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PRJEFATIO. 


Sortis nescio qua iniquitate accidit, ut, si exceperis que Hero- 
dotus, Thucydides, Xenophon commentariis suis tradiderunt, 
uberior antiquioris Grecorum historie expositio omnis fere nobis 
haurienda sit ex serioris demum  zetatis scriptoribus. Qui 
quoniam ex aliorum libris sua hauserunt tantum non omnia, 
auctoritas eorum in plerisque pendet ex diligentia, quam ad 
fontes conquirendos attulerunt, et ex eorum quos duces sequeren-, 
tur delectu. Jam vero quamvis diligentia plurimorum animique 
sincera voluntas laudandz sint, atque nefas habeam temerarie velle 
insolenterque meritis eorum detrahere ; fatendum tamen est ipsius 
zlatis horum scriptorum indolem, cujus vim subterfugere non 
poterant, tantum abesse, ut altiores verioresque de arte scri- 
bende historie notiones iis suggesserit, ut in perniciosa 
sepenumero ees abduxerit consilia. Quod quia in auctorum, 
quibus suam illi fidem adjungerent, delectum et usum magnam 
vim exercere debuit , mox intellexerunt viri docti non posse nos 
in Diodori et Plutarchi, ut hos nominem, auctoritate acquiescere, 
neque quidquam magis faciendum esse existimarunt, quam fon- 
tium illorum accuratam habere notitiam , fragmenta eorum colli- 
gere , inter se contendere, accuratissime examinare. Itaque novum 
quoddam studiorum genus emersit, quod etsi multis impeditum 


difficultatibus tediique plenum , tamen tanto ardentius nostri evi 
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liomines eruditi amplexi sunt, quai to majorem ex eo in penitio- 
rem historie cognitionem redundare viderunt utilitatem. Quo 
denique successu in his elaboraverint, quantam doctrinz erudi- 
tionisque copiam, quantum ingenii acumen et sagacitatem adhi- 
buerint, non est profecto, cur hic .aemoremus. Alio nos conver- 
tamus. Etenim postquam viri dosi disjecta membra nobiliorum 
scriptorum collegerant, et, quur vitam iis restituere non possent, 
umbram certe uniuscujusque az imaginem quandam delineaverant, 
Firminus Didot , qu: est ejus viri celeberrimi eximia in his rebus 
prudentia, nihil jam antiquius habendum esse censuit, quam 
omnes illas fragmentorum collectiones in unum corpus unius vo- 
luminis spatio circumscriptum congerere et ex ordine disponere. 
Quod institutum tum aliis se nominibus commendare vidit , tum 
propterea historie studiosis gratissimum fore, quod multorum 
scriptorum testimonia hacratione sub unum oculorum conspectum 
venire interque se comparari possent, atque ipsius artis historicee 
apud Grecos viva quasi preberetur imago, ita ut a nativa logo- 
graphorum simplicitate ascenderes ad historiam omnibus dictionis 
luminibus collustratam, deinde ab rhetorica hac et pragmatica 
Ephori et Theopompi rerum expositione paullatim descenderes ad 
jejuniorem illum Atticarum rerum scriptorum sermonem do- 
ctamque qua excellunt perscrutationem monumentorum. 

Jam quum fragmenta ordinandi, recognoscendi, vertendi nego- 
tium Firminus Didot mihi demandaverit, meum est dicere, quo- 
modo in eo sim versatus. 

Auctores , quorum reliquiz: hoc volumine comprehenduntur, hi 
sunt : Hecateus, Charon, Xanthus, Hellanicus, Pherecydes, Acu- 
silaus. His, qui primam collectionis partem efficiunt, tanquam sup- 
plementum subjunximus Bibliothecam Apollodori. Reliquorum 
hujus auctoris operum fragmenta a consilio nostro aliena quidem 
fuerunt, sed ne imperfectam rem reliquisse videremur, ea in calce 
libri apponenda curavimus. Logographos excipiunt scriptores re- 
rum Sicularum, Antiochus, Philistus, Timsus. Deinde sequuntur : 
Ephorus et Theopompus et Phylarchus. Agmen denique claudunt 
Atthidum auctores : Clitodemus , Phanodemus , Androtio, Demo, 
Philochorus, Ister. Eorum quos postremo loco nominavi, necnon 
Phylarchi fragmenta quum quominus ipse retractarem temporum 
angustiis excluderer, frater meus Theodorus disponendi ea et re- 
cognoscendi negotium benigne voluit in se recipere. 
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Ordine auctorum ita constituto, singulorum fragmenta, quibus 
nova non pauca a nobis addita sunt, ubique ita ordinare stu- 
duimus, ut, quantum ejus fieri poterat, integri operis dispositio 
adumbraretur; quod quum primarium fragmentorum editoris of- 
ficium sit, ac revera plerique magnam huic rei operam navaverint, 
a nonnullis tamen ea aut plane neglecta est, aut minus feliciter iis 
successit. Ut deinde contextus verborum ad veram uniuscujusque 
auctoris scripturam quam proxime accederet, consuluimus et opti- 
mas veterum scriptorum editiones, et, ubi licuit, libros manu- 
scriptos. Quz denique a viris doctis aliud agentibus oblata occa- 
sione in nostris fragmentis emendata innotuerunt, diligenter eno- 
tavimus. Qua ex parte si nonnulla, vel etiam multa, nos fugerunt, 
id lector benevolus non tam negligentie nostre imputaverit quam 

enuriee supellectilis literarig. 

Überior annotatio omnem lectionis varietatem enumerans atque 
verba et res usquequaque illustrans ab editionis hujus consilio 
prorsus abhorret. Nam preterquam quod cavendum erat , ne moles 
libri in immensum accresceret, qua ad verborum intelligentiam 
a lectoribus, quibus graecus sermo minus est familiaris, desiderari 
possint, versio suppeditat latina, quam propterea szpenumero 
liberiorem dedimus, non tam id agentes ut verbum redderemus 
verbo, quam ut sententiam auctoris aperiremus. Itaque nonnisi 
ubi majoribus difficultatibus res impediuntur, noti, eeque quam 
brevissima, subjiciende erant. Id. quod fecimus modo nostris 
verbis , modo appositis cum nominis signo priorum interpretum 
animadversionibus. Quam rationem in solis Hecatei fragmentis 
reliquimus, ubi que in notis leguntur omnia sunt Clausenii. 
Quare non erat cur auctoris nomen adpingeremus. De iis enim 
fragmentis, quz Clausenius Porphyrii testimonio fisus vel conje- 
cturis et speciosis argumentationibus Hecatzo suo vindicavit, quum 
a viri docti judicio nobis recedendum esset, neque vero tribus 
verbis res profligari posset, editoris argumenta ipsissimis eju 
verbis adscripsimus nostram sententiam separatim exposituri. 

In paucis illis Charonis et Xanthi reliquiis plerumque secuti 
sumus Creuzerum. In Hellanico, Pherecyde, Acusilao, relicto quem 
Sturzius adoptavit ordine, novam dare fragminum dispositionem 
tentavimus. Qua in re, quod ad Pherecydem, non minimum adjuti 
sumus dissertatione Augusti Matthiz Analectis Literariis Friderici 
Augusti Wolfii (tom. I, 8 II, p. 321-331) inserta atque ex parte a 

g. 
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Sturzio in praefatione ad alteram Pherecydis editionem repetita. 

Ad constituendum textum Apollodori primi adhibuimus codicem 
Parisinum 2722, qui forma: quadrate, seculique, ut videtur, de- 
cimi quarti , preter carmina nonnulla Theocriti atque epigrammata 
nullius pretii, Apollodori continet fragmentum quindecim folio- 
rum, quz vero temporum injuria multis locis mutilata, quorumque 
ordo susque deque perturbatus est. Àd priscam normam revocata 
ita se excipiunt : 


Prima folia duo integri codicis perierunt. 


Cod. fol. 3 et 4 : 1, a, 7. — I, 6,3, 11. (Zeic à syst — (6a2uv dg.) 
. Exciderunt duo folia. 
Cod. fol. 5 et 6 : I, 9, 1, a. — I, 9, 17, a. ( ríumww 6 "Aüauac — auvsuvátecas.) 
Excidit unum folium. 
Cod. fol. 7 et 8 : I, 9, 33, 7. — II, 1, 5, 10. (xavíziuctv — "Haaucivne.) 
: Excidit unum folium. . 
Cod. fol. 10 et 14 : II, 4,2, 6. — II, 5, 1, 7. (eLyev. mb — "Igirov xxiívas." 
Excidit unum folium. 
Cod. fol. g et 11 : II, 5, 8, 1. — II, 6, 3, 3. ( oU Gpqiix — cole mapióveac. ) 
Excidit unum folium. 
Cod. fol. 1 : II, 7, 6, 7. — II, 8, 3, 9, (Heexda. Éyiv — "Aputóinuas.) 
Exciderunt quattuor folia. 
Cod. fol. a : IM, 6, 5, 1. — III, 7, 6, 1. ( Tf — «3» "AXxyaluvoc.) 
/ Excidit unum folium. 
Cod. fol. 15, 13, 12 : III , 10, 2, 3.— III, 14, 4, 2. (à; plv Aevi; — "AXpeni&olac 
Ae.) Reliqua interciderunt. 


Memoratur quidem hic liber ab Heynio (Prefat. ad Apollod., 
p. XLIX), qui autem lectionis varietatem ex eo non habuit. Verum 
quamvis sit inter eos, qui hucusque collati sunt, optima sane 
notz, in majoribus tamen corruptelis, lacunis et interpolationibus 
in reliquorum depravationem conspirat. Quod hac attinet, omnis 
salutis spes posita est in codicibus Italicis, si quidem verum est 
quod Hermannus (Prefat. ad Hymn. Hom., p. XLV) accepit : 
«-Apollodori libros in iis ita scriptos inveniri, ut si cum editioni- 
bus isti codices comparentur, scriptorem hunc vix sui similem ha- 
bituri simus. » Ceterum multa fragmentum nostrum continet, qui- 
bus loci librariorum mendis inquinati purgari possint , aliaque, 
quibus confirmentur virorum doctorum emendationes. Sed ut ipse 
lector judicet, potiorem lectionis varietatem , omissis levioribus , 
apponamus : 
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LIBER 1. 
(£ecriones asterisco signatas in textum recepimus.) 


EDITIO HEYNIANA. 


CODEX PARIS. 2722. 


6, 1. Myovsi xal "Hgaí- "AMéoucw "Hoaiorov 
Am10U 


|. mpitov *rpóttpov 

4. Iootibóv *Iloctibüw 

4. Eget * , 
avrüv &áüdvarov *avtó &üávatov 
ixeriignoc M. *ixirfpnatv 3; M. 
atciv avv 

1. Mirovaípas Tlgatióéaz 
vlàv "Cixexvou *'xexvo U 

1. avyfraóputvov Heyn. 

conj. *evyBraóukvov 

^. Niavpov viyaovpov 

5. Moipas Mota 
payouívow; Heyn. — et sic cod. . 

4. ifrvtu.ovvro dinvíguovro (quod reci- 

piendum) 

7. watémtYootv xatémtTCtV 
Kavoiuv Kavxaciov 

8. mapcóprvo, , và Ub mspuDógtvoc, Exógutv air 

16v xev elc. àv tl; my Zixiav, rà 
Bi cÓw yep xal mo- 
pvoc Db Exi 16v duuev 
xal wz968àv etc. 

fi. &v Alfr sic cod. 

2. whpovs « uolpas 

1. wv aUroo àfqibAv — absunt. 

1. rà "Igiov *«àz duXxoc 

2. xarà xà xgugatov sic cod. 

6. ixl àv &ypv *ixi tv albolov 

7. bow sic cod. 

4. mpocératrov àv gé- mpogíévatrov &vazépatv 

gu 

B. 6; éxuÉépva tX vauv cd vav lk ixvfiova 

9. "Igrtoc Nav60o2 sic cod. 

1. &vayBévrts &vevey Bévetz 
&vüpürv tót sic cod. 

3. u£Xovta toU, TaU- 

ovs sic cod. 

4. tois 'Apyovautate *xoic Bk 'Apyovxatats 
unviouz b Zeus *uxviaaz Zeus 
"Adpogribas Eoptibas 

5. Atyotov Aifooy 

2. Tléxpas. EDaryxrai mézpai xuévtan mrpeat 
eéw abest a cod. 

4. Kepauviots Kegxvpaíos 
"Dàupiba. diui. 

4. iri rà, Moavriow imi và; Mtvowíow Bupác 

begàs 
xavhovoaytv xaríoipzlpev 
2. Tipóyayov mpàz móLsuov T polar ov 
3. sic cod. 
LIBER IJ. 

1. Myoysv 
6 "Iv&yov 4 "Iviywov 
Ix vc Aaoboxrne ix Trjobixrs 

1. "Iocov Exacan» 

2. ix "Iácov "Exfia00 

3. "Agxabiav sic cod. 

5, 6n sic cod. 


EDITIO EEYNIANA. 
1, 3, 1. "lae; 
&yvofiinta. 
1, 3, 3. 'Apíaropos Mt, vlóv 
|, 3, 8, Ewpav 
3, 4, 5. xatuniotv 
Müoaynxóbov 
rn 
), 4, 7. axaciacáviuy Bb a2- 
TÜV 
tva 
1, 4, 8. Autiac Atmvüc Rae 
ux 
Ti vo 
1, 5, 2. ii 
Topyogéóvnw 
1, 5, 4. Auyxeu Ob xai 
1, 5, 5. ol ina 
i£ AlfhoniLoc 
1, 5, 6. KoXusvieg, Nogn: 
3, 5, 7. di & ix Topyóvoov 
3, 5, 8. Mer): 
4, 2, 6. fj» qaa eat Trápav 
4, 4, 9. Myra 8E xal 
á, 5, 1. Dlipese 
4, 5, 3. mÀv üEAXxalov xai 
"Immovógrg 
4, 5, 6. üuyármo Kopaibo xai 
ádbeves * 
4, 5, 7. Espatofáenv 
4, 5, 7. Nupóparyov 
4, 6, |. MHzxxpoovoc Bi fac. 
Mezà Tagitov 
ti umtpomáxopt 
4, 6, 5. Miexv 
4, 6, 7. atpxteoeiw 
4, 9, 1. UxbáyÜr, piv 
4, 9, 2. xaàl obwo; àxtiim 
4, 9, 3 . 
4, 9, 4. Gr maiz Ati; Xv 
á, 10, L. "Apvaíou 
4, 10, 2. bopàv 
4, 11, 1. ol Onfatos 
4, 1, 2. pats 
4, M, 4. &xoragiv 
0X xfiguxas elc Of 
fa; 
&, 11, 8. "QooDala 
5, 1, 2. e; Kosuovis, 330€ 
Mólopyov 
lepetov 
ótt dc fipu 
5, d, 4. Eruploxóumatv 
5, 9, 3. fv xavéxow 
(xai) Xoóovz 
(1) Kal quod codd. prabent, 


Vitium, quo totus 
xouv, Equidem scripse 


CODEX PARIS. 1722. 


sic cod. 

abest. 

"Aplavopoc Org 

*r)v Eupíav 

sic cod. 

sic cod. 

abest. 

*eracixgá&vtuy Bà avtüe 


] 
mpl ef &gyfc 


Awbaz ye)ua "AUrvdc 
(twi; ejiciendum 
sic cod. 


*iliDov 


* 
Avyxeix S 
ob Entà 
Alfioniboc 
xadi&vbr xal. vriboc viu- 


fv qxoív Ttvtz xai mj 

*éqexas Bi x 

sic cod. 

*'Ex piv obv 'AAxalov xa: 
'Aacobayias tfc Tl£o- 
toc, doc Bi Evi Meqoumt, 
Aaovóun; vis Touviux, 
x, 6i dX. mE, "1 
movóymk. 


&nottgunv 
ti, Gba vau; xfeuxas 


"Daéatz 

*"H3fev elc K)tová.; 
MóJogxov 

sic cod. 

t TÉ fix 
&vpxotó 

xal xanixovv (1) 
*Xgiae 


in textum reponendGi. 


locus turbatur, latet, nisi fallor, iu XcUp- 
rim &rtebovw i, e, tipogia y erv buio - 


Jam non est cur in sequentibus lacunam statuamus, neo 
vlla egent verba mutatione. 
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KDITIO HEYNIANA. CODE£X PARIS. 2722. EDITIO HEYNIANA. CODEX PARIS. 2727. 
&mó mávtww vc dv "ánh mávrww Bb Ojo v XaTyXóvngry xatzxóvigtv  àzb cU 
vrt Soo iv vit Ba 
» 9, 6. Móylova Mvráova 7, 7, 13. civ "Ióàzv "IóXnv 
$, 9, 7. ápmáLouctv *ágapr.itoun y ixésvatv *ixiautv 
xal Owen tÓw Qu- 7, 8, 1. Eogaíór *E9pfere 
avijpa Urwyvov- non desuntinnostro cod. | 7, 8, 2. 'Exüdido; "EnÜax; 
pvo K2ufizzene KXorommoe 
dx Bólov sic cod. 7, 8, 4. 'Olgumoz Nix» "OXvu ooo Te" 
Ix? düóvoc *irl. ciis Tióvos "Eb "Etoloz 
5, 9, 12. 6 Zeix * Zik "Avr "AvtuoryE 
$, 9, 13. Alvíacx Aivtlag 7, 8, 5. Apyéhixoc "'Apyodixou 
5, 10, E écqn * 7, 8, 6. 'Hovysize Hatoysinz 
5, (0, à. ipuw gv Epis Eigvónne 
5, 10, 7. Mtvoinoz *Mevolenc 7, 8, 9. Axtev deest. 
E ^ Tolrorle OMM 8, 2, 2. iz! bwavtoü ivauroü 
5, 10, 9. Awónw Any Sov &vey pras 
5, " it reed xai absunt. eh 8, 2, 4. hara Th» v sic cod 
5, 10, 12. 5 xn *rà, tfc Opdxnc 8, 2, 7 aevóatpav xbv viv (2 
Ari e *hyayev lov - D vw 
5,1, 1. : uni "Epiloves LIBER 1II. 
5, 11, 3. aneócuv *gevuv 8, 5, 2. kmóvx sic cod. 
5, H1, 6. loyvpócztov *layupórtpov 6, 6, 1. 'Oyxatbac 'Oxwnibaz- 
cuvéón *auvéGatvs 6, 6, 12. laou; loot sic cod. 
5, 11, 8. maócsotat *naócuoóat 9, 7, 1. Xagodoik, Xapudow, 
5, 11, 10. "Aaíac *'Aclav 7, 4, d. o9rw t típp [G-  *ajro) (nisi potius cjr» 
"Poire * AciBtav quv scriplure — compen- 
11, 12. Kauxácou Kauxaatou ixpépaxo dium obscurius ) «à 
5, 12, 2. elc "EXrvcivz moÀ« "EXsuatva. io (dox ixpó 
[^ Gian 10, 3, 8. vj "EXMrov vli *160 Klaivéni, ác 
5, 12, 3. xacbe &rj 10, 7, t. ix Aux Ai 
5, D, i. xav sic cod. 10, 7, 4. slc "Afvac "ei "Ag(bvzz (quod vero 
5, 12, 7. Mtvolzux; *Mevoitre ^ à secunda manu in 
exullevipou. . "Afvac mutatum est.) 
$, 12, 9. rov vov 12, 3, 9. 'Ar *aytüc 
6, 1, 2. cb volo 12, 6, 8. Kuypéax: sic cod. 
7, 7, 3. «ev 300ev 13, 5, 1. ipi, sic cod. 
7, 7, 3. pucà tüiv uw "geri xal day 13, 5, 4. xatéyuv xal xavaqyclv 
7, 7, 4. "Itwva *"Ireovov 
7, 7, 5. 'Oguéviov "Opxópaevor (3) C. O. Müller. Dor. f, p. 57, trimetros , quos facile 
7, 7, 6. oix da "yaf Gr«ov oOx. sla agnoscere licet, bunc ia modum restaurari vult: 
7, 7, 7. avvffpoiaty ^ av erede yàp, o vi xapmbv ifeixov vpícov 
7, 7, 10. (Afyav) tiv Kfuxa xal «v atevovpiv ad tv £9 
7, 7, 11. olv modolv *rüy mobàv — Éyovra xacvà àv. "Iaüyàv Beli&v. 


Preterea Galei, Heynii, Sommeri editiones qua par est diligentia consuluimus. 
Conjecturas perraro codicum lectioni substituere conati sumus, satis habentes 
eas uncinis ( ) inclusas in locis aperte corruptis interposuisse. Similiter qua ex 
margine vel aliunde in ordinem verborum irrepsisse videntur, uncis qua- 
dratis [ ] distincta sunt. In fragmentis reliquorum operum Apollodori, quam 
Heynius liberius in his versatus adornationem dedit debuimus relinquere. 
Chronica ad temporum ordinem, Navium Catalogum ad librorum seriem et 
carmen Homericum revocavimus. Nonnulla addita sunt nova, plura plenius 
exhibita. 

Antiochi fragmenta, que Goellerus nonnisi indicaverat, primum hic ex au» 
ctoribus exscripta leguutur. In. Philisto  Goelleriana reliquiarum dispositio 
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conservata. est; id quod fieri non. potuit in Timao, cujus fra- 
gmenta, ex Vaticanis Polybii excerptis magnopere aucta, ita 
ordinandi periculum fecimus, ut qua fuerit totius operis 
economia intelligatur. In Ephoro et Theopompo ordinem a 
primis eorum editoribus datum non multavimus, de quibus ali- 
ter statuendum nobis videbatursuo loco in notis monentes. Uti 
Ephorus locupletatus est fragmentis, que Marxius in Addendis (v. 
Seebodii Miscell. crit., vol. II, part. IV, p. 754) publici juris 
fecit, sic ad Theopompea quoque plura nova accesserunt a Wi- 
chersio, quz est viri docti humanitas, Firmino Didot per literas 
communicata. Phylarchus quum eodem fere tempore et Luchtiuimn 
et Brücknerum editores nactus essct, qua uterque in hoc auctore 
seorsim prestitit in unum conjunximus. Quod ad Atthidum  scri- 
ptores, tum in ceteris plura aliter ac fecerunt Lenzius et Siebelis 
disposita sunt, tum precipue in Philochori fragmentis, que, pre 
eunte Boeckhio (in Annal. Univers. Berolin. 1832), ad integii operis 
constitutionem studuimus distribuere. 

Hzc sunt quz de ratione, quam in fragmentorum tractatione 
secuti sumus, in universum monenda habemus. De singulis accu- 
ratius egimus in commentatione que de vitis et scriptis auctorum 
nostrorum przfationi huic est subjuncta. 


Historicorum reliquiis in calce voluminis adjunximus Chroni- 
con Parium et Inscriptionem grzcam lapidis illius, qui ex Rosetta 
urbe JEgyptia in Britanniam est translatus. Qua monumenta 
quum inter cetera sui generis facile principia sint, magnumque 
in historie cognitionem adjumentum afferant; rem neque inuti- 
lem neque injucundam Firminus Didot suscepisse sibi visus est, 
si ea denuo typis excusa una cum historicorum fragmentis in 
publicum edenda curaret. In adornatione et explicatione Chronici 
Parii in plerisque ducem secuti sumus Boeckhium , Marmoris 
interpretem longe doctissimum. Inscriptionem vero Rosettanam 
Lrrnoxxius, vir Clarissimus, tum in sermonem vernaculum vertit, 
tum commentario exquisite doctrine divitiis pleno ita illu- 
stravit, ut plurima, qua in hoc decreto sacerdotum spissa 
hucusque caligine obducta latuerant, clara jam luce circum- 
fusa exsplendescaut. 


Parisiis, mense Februario, MDCCCXLI. 


Canornus MUELLER. 
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HECAT/EUS. 


Hecateus, Hegesandri filius, Milesius, quo 
anno lucem conspexerit certo antiquitatis testi- 
monio affirmari nequit. Haud multum tamen a 
vero abesse videtur Larcherus, qui in tabula 
chronologica ad calcem Herodoti eum natum 
esse statuit Ol. 57, 4. Itaque Ol. 65, quo tem- 
pore Suidas (1j historicum nostrum unà cum 
Dionysio Milesio vixisse dicit, vite annum egit 
tricesimum. Ex eodem computo natus erat an- 
nos quinquaginta, ubi Ol. 7o, 1, vir summa 
apud populares auctoritate gaudens , in Ionum 
conventu tulit sententiam (Herodot. V, 36, 124). 
Ac quum per totum bellorum Medicorum tem- 
poris spatium et aliquanto post vixisse dicatur (2), 
non multo post prelia ad Platzas et Mycalen, 
circa Ol. 76 septuagenarius diem obiisse videtur. 

Nobili Hecatzeum genere ortum esse tum quo 
fruebatur in civitate Milesiorum honore decla- 
ratur, tum inde potest concludi, quod Thebis 
versatus coram sacerdotibus gentem suam per 
quindecim generationes ad deum (Apollinem 
sine dubio) ascendere gloriatus est (Herodot. 1I, 
143, v; fr. 276). Generis nobilitati rem familia- 
rem accessisse satis amplam ex longinquis quae 
geographus instituit itineribus intelligitur. De 


(1) Suidas s. v. "Exazaioc "Hyradvopou Mü-fnvoz yéyove 
xark tous; Aagriou ypévouc, toU rri Kapoor Bacüró- 
exwio;" Üü:t xai Atovücio; 3» 6 Mitos, iri TZ; mpm. 
xoi émxoctz; "Olvgmidboz, loropioypágos. "Hoódoro, Gi 
"Almxapwauctue (opi) w:at TOUTOU wEtiItQAQ àv. Kai Tj» &xos- 
qi Howtayócos ó "Exztaioc. Mpiros & ictopimv milUx 
itiveyxs- ovpvoaghv 0b drpixonc. Tà Yàp "Axoooigy vo 
Oeóeras. 

(2) Suidas : "Exkvwo; ... xai "Exataio t Müxcio 
iníba)s qeyovért xazà xà Dlegotxt xai gxpip pos. 


educatione et institutione Hecatzi nihil in quo ac- 
quiescere possis traditum accepimus. Nam quod 
Suidas eum e Protagorz ludo profectum dicit, 
id, si recte temporum calculos subducas, omnino 
fieri non potuisse in aprico est. Quare aut diver- 
sos Hecatzeos Suidas ex more confundit, aut, que 
est Sevini (in Comment. de l' Académ, des Belles- 
Lettres, tom. VI, p. 474) suspicio, pro Prota- 
gora substituendus est Pythagoras. Quz poste- 
rior sententia, quamvis propter temporis rationes 
admitti posse videatur, et alias quoque illorum 
philosophorum nomina perturbata legantur, ta- 
men, quum mera conjectura nitatur, consultius 
in medio relinquitur. Fatendum quidem sepius 
Hecatzeum cum Pythagora a veteribus componi 
(v. Diog. Laert. IX, $ 1, lian. Var, Hist. XHI, 
20), sed hujus rei caussa in eo quzrenda vide- 
tur, quod magna doctrina et acre illud interiores 
rerum rationes investigandi studium philosophi 
nomen Nostro comparaverint (cixeio; qxkosog(zc 
est Eratostheni ap. Strab. I, 13) et eadem in 
suis studiis Hecatzus laude elatus sit, qua in 
philosophia Pythagoras. Adde, sis, utrumque, 
ut fama erat, JEgyptum ejusque sacerdotes ad- 
iisse; addas porro Hecatzum Abderitam (3) , 


(3) Suidas : "Exaratoz 'AGng(rrg , qdésogex , & incor, 
xprtuxóe xal Yoxuparoxós ola vpappasxXv Éyww mapz- 
exzuf véyove Cx tni viv Avatóyov. Joseph. Apion. 1, 22 : 
*Exaraios 6 AGZrpimn., üvhop quócopo; yz xal wtpl T— 
mgàtes bxrviraos , 'AMEiv/geo vip Bacriet auvaxpácus xai 
HWHrohsuaig tà Ak[ov cv pyrvousvoz. Cf. Plutarch. Symp. 
p. 666, E. Magistrum habuit Pyrrhonem, Diog. Laert. IX, 
69. Plolemai Lagi ztate Tbebas profectus, Jgypliaca 
(Diodor. I, 47) et secundum Diogen. Laert. ], procem. $ 10, 
librum de philosophia /Egypliorum conscripsit. Utrum 
ha:c duo opera an unum fuerint, non liquet. Ad JEgyptia- 
cs cjus respicit etiam Plutarch. Is. et Osir. p. 354, D (tiv 

| neis. "Ex. 6 'AGS, gol z0/10 xal mwpó; d))fAow, Ti f 
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seepenumero illum cum nostro confusum , de 
AEgyptiorum philosophia libros composuisse ; 
nec difficile erit intelligere, quam proni esse de- 
buerint serioris svi scriptores , ut Milesium 
nostrum Samii alumnum fingerent, ac homini 
celeberrimo, sicuti solebant , celebratissimum 
darent magistrum. Idem cadit in Strabonis lo- 
cum (XII, p. 828), ubi Hecatzus Xenocratis 
familiaris fuisse dicitur. Ingeniorum ' similitudo 
et ztatis diversitas simul originem hujus com- 
menti et perversitatem ostendunt. 

Sed quicunque ille sit, qui preceptis suis ju- 
venis animum ad altiora studia erexerit et prz- 
teritàm seculorum historiam orbisque terrarum 
naturam penitius cognoscendi amore inflamma- 
verit, plurimum in hac re ex itineribus, quz ipse 
instituit, profecisse putandus est. /Egyptum ab 
eo peragratam esse scimus ex Herodoto l. l. 
Accurata autem et distincta aliarum quoque 
terrarum cognitio a serioris etiam setatis geo- 
graphis summis laudibus evecta, atque illud, 
quod noster ab Agathemero (1) dvàp zoXvzAavás 
vocatur, postulare quodammodo videntur, ut 
eum plurimas terrarum quas descripsit suis 
oculis vidisse credamus. Etenim provincias Per- 
sarum imperio subjectas ab ipso perlustratas esse, 


pam xpAoüm: voUc Alyumr(ouc ürxv vtwvà mpocxalówen). 
Preeterea scripsit IIeol «3c movfrteoc "Oyufipou xal "Hobo. 
Suidas l. 1. — Ile «àv "Exep£opeieov. Schol. Apollon. Rh. 
lI, 675. Huc pertinent qux leguntur ap. /E£lian. Hist. K. 
Xl, 1. Steph. Byz. v. "Exitoxa et Kapapfoxax. — ITeol "lov- 
Baiev fu&iiov Joseph. C. Apion. I, 22, vel mpi "IouZaitov 
leropía Euseb. Prep. Ev. IX , p. 408. Ex quo opere plura 
laodantur ap. Joseph. p. 1186-1190 et Clem. Alex. 
Strom. V, p. 603, B, quz exscripsit Euseb. 1. 1. XIII, p. 
480, D. Eundem librum vel partem ejus laudat Joseph. 
Ant. I, 7,2 his verbis : 'Ex... Buf)iov rtpl v0) 'Apápou auv- 
valáuevoc xat&ures. De auctoritate hujus libri Orig. C. Cel- 
sum I, 13: 'Ex. v0) lavopixoü qégeras mreol "IouZatiav ifiov 
dv do mpoatíüevas udXov dx copi tip ü0ver ixl vosoUtov, dx 
xxl 'Épéveiov dbüsova dv. t mtl "IovBaieov. guyvpiugam 


riographus, cujus apud Strab. XIV, p. 953 menlio in- 
Jicitur, a pnore non diversus esse videtur. Mecatcus 
&retriensis laudatur. ap. Plut. Alex. p. 160 ed. Francof. 
Preter hos apud Diodor. XVII, 5, Hecata'us quidam , qui 
Altalum dolo interemeril, nominatur inler minislros 
Alexandri, 

(t) Agathemer. I, 1 : 'Avaliiuavdgog 6 Müxmvo:, dxovavàc 
G)4w. lHpütoc éré)umes viv olxouévny dv mivaxi pisa. 
Mil iy "Exavstoc à Müjmoc, dvip to)vrDavis , Gonxol- 


à ijui Tw larwaxw, Elva 
Aspást, 6 Kirrutüc và. vOatota ix. 100 "Exaraís; prraqod- 
Vos ntzin)ovv lygatev. 


propter ea, qua Herodotus loco mox laudando 
et Agatharchides (2) narrant , nemo non largie- 
tur, Num vero ad Indum usque penetraverit potest 
dubitari. Quz de his regionibus fortasse tradidit, 
ex Scylace cognoverit. Sed Ponti litora, tum 
meridionalia, tum australia (fr. 185 sqq.), plures 
'Thraciz; populos (ex. gr. v. fr. 123), Grzciam 
universam , regionem quz ab Inacho ad JEantem 
usque patet (fr. 70 sqq.;, Oenotriam denique 
(fr. 3o sqq.) ab Hecatzeo inspecta esse , si accu- 
ratam harum regionum descriptionem reputa- 
veris, pro certo fere affirmare licet. Etiam Ligu- 
riz nonnullas saltem urbes eum visisse, nec on 
australes Iberiz et boreales Libyz oras legisse ad 
probabilitatis speciem adduci potest. De his ta- 
men dubitantius pronuntiaverim. 

Jam si quonam tempore et ordine Hecatzeus 
peregrinationes illas perfecerit anquiramus, id 
unum jure nobissumere possumus, eum in Persize 
provincias itinera ante Ol. 70, 1 , ubi coram Io- 
nibus eas recensuit, absolvisse. Ac ne reliqua 
posterius instituta sint , et bella obstant , quibus 
inde ab hoc tempore Grzciaatque Asia continuo 
perturbabantur, et senilis Hecatzi etas ad lon- 
ginquorum itinerum molestias parum accommo- 
data. Veri itaque simillimum est plurima et 
majora ejus itinera facta esse inter Ol. 66 , 4 et 
69, 4, illoigitur duodecim annorum spatio, quod 
inter Darii contra Scythas bellum Thracizque et 
Macedonim expugnationem atque initium belli 
Ionici est interjectum. Quod tempus et si zetatem 
Hecatzei spectemus aptissimum videtur, et propter 
liberam , que tunc erat, in mari JEjzo naviga- 
tionem optime convenit. Ante Darii regnum 
adultam vixdum zlatem noster attigerat, et nimis 
periculosa fuisse videtur in Asia et Egypto per- 
egrinatio. Ex ipsis fragmentis de his rebus nihil 
elici potest, nisi illud, libros geo;raphicos non 
ante Ol. 64 esse conscriptos. Nam fr. 140 ut 
Persarum urbs nominatur Boryza in Thracia, 
qua regio illa demum Olympiade a Persis est 
subacta. 

Reversus igiturin patriam Hecatzeus non minus 
ob generis nobilitatem, quam ob eruditionis et 
sapientie famam , ab. Aristagora Ioniz defectio- 
nem meditante, in Milesiorum consilium advo- 
catus est. Iu quo quum reliqui omnes in Arista- 
gorse cederent sententiam , et deficiendum esse 
a Persis dictitareat, unus Hecatzus,, quot quan- 
tique populi essent regi Persarum subjecti expo- 
nens, ut a conjuratione desisterent , hortatus est. 


(2) Agatharchid, De Rubro mari p. 48: Tà piv mpà; 
lenipav üaigyastut Aüxos ta xui Tipatoe , tà Bà Rpé, dvee 
10225 "Exataío; xai Dacus, cett. 
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Nec tamen persuasit, Tum id. consilii dedit , ut 
sibi maris imperium comparare studerent, atque 
hujus rei efüiciendz causa opibus in Branchida- 
rum templo conservatis potirentur, easque na- 
vibus instruendis impenderent. Verum ne hanc 
quidem sententiam iis probavit. Herodot. V, 36. 
Paullo post ubi Artaphernes et Otanes Ioniam 
jEolidemque invascrant ac Clazomenas et Cymam 
urbes in potestatem suam redegerant, Aristagoras 
de rebus suis desperans, ut impendentem tem- 
pestatem averteret , denuo consilium convocavit. 
In eo Hecatzus proposuit, ut nequein Sardiniam, 
nequc in Edoniam Aristagoras, sed in Lerum 
insulam castello munitam se reciperet, ibique 
rerum eventum exspectaret. Herodot. V, 124. 
Prudentis sane et circumspecti viri hzc consilia; 
at sicuti antea hominibus rerum novarum studio 
preoccupatis frustra noster restiterat, sic etiam 
nunc Aristagorz pusillanimitas impedivit , quo- 
minus salutarem cjus sententiam amplecteretur. 
ltaque ingenti clade Iones ad Ladam insulam 
prostrati sunt, Miletus terra marique oppugnata 
sortem experta est tristissimam. Sed ne tunc 
quidem Hecatzus patriz deesse voluit. Nam ubi 
lonia penitus tandem pacata est, atque Arta- 
phernes judiciis instituendis , et imperandis tri- 
butis, terrisque dimetiendis res Ionum satis bene 
ordinavit, multum in his deberi videtur Hecatzi 
prudentiz et qua valebat apud satrapam aucto- 
ritati. d concludoex fragmento Diodori (Excerpt. 
Vatican. in Scriptt. vett. nov. collect. ed. Mai, 
tom. II, p.38), ubi Hecatzus pro Ionibus legatione 
fungens Artaphernen rogavisse dicitur, cur Ioni- 
bus diffideret. Respondenteillo, vererise, ne inju - 
riarum memores essent, quas victi exantlavissent, 
Ergo, inquit Hecatzus, si maleficia diflidentiam 
creant. beneficia urbes efficient Persis benevolas. 
Dictoque obtemperans Artaphernes leges urbi- 
bus dedit, atque tributa pro viribus imposuit. 
Quz praeterea Hecatzeo acciderint, quique 
reliquus vita cursus fuerit plancignoramus. Nam 
quod Suidas 1. l. dicit Hellanicum ad Milesium 
nostrum' venisse vel obviam ei factum esse, id 
ab vero prorsus abhorrere ex iis, quae infra de 
Hellanici ztate dicenda sunt, satis patebit. 
"Restat, ut veterum scriptorum testimoniis 
nonnullis indicemus quantum Hecatzo honorem 
antiquitas praestiterit. Heraclitus quidem (Diog. 
Laert. IX, 1) doctrinz copiam dicit nec Hesiodi, 
necPythagore, nec Xenophanis, nec Hecatzei men- 
tem satis expolivisse, Quod tamen philosoph: 
dictum longeabest ut detrahat aliquid laudi Heca- 
tai cum celeberrimis Grecia: viris compositi, 
Apud Xlianum vero(Var. Hist. X1II, 20) Cercidas 





Megalopolitanus dixisse fertur lubenter sc ex vita 
discessurum; sperare enim fore, ut post mortem 
adjungatur inter philosophos Pythagore , inter 
historicos Hccatio (Cf. Eratosthenem ap. Strab. I, 
p.13). Ab Hermogene (De genere dicendi 11, 
$ 12) cum Herodoto, Thucydide, Xenophonte 
imitatione pradicatur dignissimus. Solinus (in 
Polyhist. c. 43) insigne eum dicit totius Asiz 
minoris decus et ornamentum (Cf. Strabo XIV, 
P. 942). Quanti denique ab Herodoto factus sit, 
ipso illo studio, quo, ubi a scriptore nostro dis- 
sentit, eum refutare solet, intelligitur. 

Opera quibus eruditionis su divitias poste- 
ritatis memoriz traderet Hecateus, composuit 
duo, Ilrglozov v7, quam etiam IHcevíystv vo- 
cant , et l'evexhoyíac vel "Iovopíac. (1). — Descri- 
ptio orbis terrarum duobus constabat libris, quo- 
rum prior Europam, alter Asiam, JEgyptum et 
Libyam exhibebat. Europa Hecatzeo est borea- 
lis orbis terrarum pars Caucaso monte ab Asia 
sejuncta. Ad eandem pertinent insule maris 
JEgmi, paucis, qua Asie litori proxime adja- 
cent, exceptis. Australem terrze partem universe 
dicit Asiam; ubi vero accuratius loquitur, distin- 
guit inter Asiam angustiore sensu dictam et Li- 
byam, Nilo fluvio disjunctas. Delta regionem 
Asiz tribuit. 

Uterque liber in capita divisus erat, quo- 
rum nomina ex parte quidem nobis servata 
sunt. Sic prioris libri caput inscriptum erat 
Hellespontus, in quo etiam Tenedum insulam 
commemoravit (fr. 136-138); ex altero lau- 
dantur JEolica (fr. 212, 213); JEgyptus (fr. 
272, 274, 277, 278, 264, 283), quz etiam 
JEthiopica continebat (fr. 265, 266); Libya 
(fr. 302, 305-310, etszpius), cujus pars inscripta 
fuisse videtur: Libya Phoenicum (fr. 311). — 
Ordinem, quo regiones et populos et urbes enu- 
meraverit, in universum secutus esse videtur 
hunc, ut in Europa a Gracia exorsus occiden- 
tem versus procederet (V. fr. 83, 74,75). Quod 
institutum reliquit, ubi orz alicujus, qualis v. c. 
Epiri est, urbes recensuit, quibus, s:cuti res 
ferebat, mediterranea oppida adjunxit (fr. 74). 
Eodem modo in Asia a regionibus Grzciz ma- 
^ime vicinis initium ponens in occidentali litore 
ad meridiem (fr. 219, 228), in boreali (fr. 203, 
195, 190, 173, 171) ad orientem pergit. Hac 
igitur Clausenium commoverunt, ut exordium 
in utroque libro factum esse statuat ab Helles- 
ponto primum per Archipelagum, Graciam , 


(1) Suidas : "Edvwxo;, Modstoc, latopixó;. Tl:oíobov 
qs xal "hozopín;. Ubi aperte Hellamicus cum llecateo 
confuuditur. 
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Italiam in Iberiam, deinde ab eodem Helles- 
ponto, atque primum Europe caput nomine 
Hellespouti, primum Asia caput nomine JEoli- 
corum designata fuisse; unde facile explicari 
dicit, cur horum potissimum capitum nomina 
preter Egyptum et Libyam, quippe quorum 
alia fuisset ratio, ab epitomatore diserte nomina- 
rentur. Itaque Hecatzus priore libro ab Helles- 
ponto per Thraciam et Scythiam ad Caucasum 
usque perrexit. Similiter altero libro ab /Eolide 
primum per mediam Asiam minorem processit ad 
Chalybes, Colchos, Medos, Parthos, Persas, In- 
dos; deinde ab eadem JEolide per occidentalem 
et australem Asiz oram ad Syriam, JEgyptum, 
Libyam. Qui rerum ordo quamvis simplicissimus 
sit, atque ultro fere sese offerat, tamen, quum 
non ubique Hecatzeum ei adstrictum fuisse liceat 
contendere, Clausenius, in singulis veram operis 
cconomiam restitui posse desperans, satius duxit 
fragmenta eo ordine disponere, quem Scylax in 
Periplo suo secutus est. «/Egasi maris insulas, 
inquit, dedi post descriptionem Atticz (fr. 95 
sqq.) , in Thracia describenda bis a Pzonibus ex- 
orsus sum, nunc populos inter Hemum monteni 
et /Ejzeum mare habitantes recensens usque ad 
Byzantiàm (fr. 125-140), nunc per Desilos et 
Datyleptos Hzmo trajecto borealem Thracie 
partem sitam inter Hzemum et Istrum perlustrans 
(fr. 141-152). Asize descriptione in vicinia Cau- 
casi incepta nunc per Medos, mare Caspium, 
Parthos, Indos ac Persas profectus sum (fr. 164- 
184), nunc ad Bospori viciniam regressus per Co- 
raxos, Colchos , Asiz litus boreale, occidentale, 
australe, per Syriam et /Egyptum usque ad Li- 
byam (fr. 185 sqq.). » 

Ratio, qua singulas regiones Noster descri 
bit, ut docent fragmenta ipsius verbis concepta, 
admodum simplex est. Post populi nomen 
nude ponit ejus urbes, quibus interdum in- 
colarum originem, vel ethnicum civium voca- 
bulum, vel deum pre ceteris ibi cultum, sepis- 
sime vero urbis conditorem addit, Inter antiqui- 
Ores auctores maxime respexisse videtur ad Ho- 
merum, cum quo in multis sane concinit, in veris 
mque ac fabulosis (cf. fr. 227, 153, 200, 203, 
144, 145, 2, 366). Nam etsi concedendum est 
non satis habuisse Hecataeum in scriptis suis re- 
lata referre, sed acre ejus et sollers ingenium in 
caussas rerum et argumenta diligenter inquisi - 
visse, ac omnium primum crisin quandam histo- 
rim adhibuisse (v. fr. 332, 347, 349, 72); nihilo- 
minus dubius sepe et suspensus hasisse videtur 
iuter fidem, quam pietas sancitis tempore tradi- 
tionibus debebat, atque veriores illas notiones, 
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quas de arte historiz scribendz animo coucepe- 
rat. Itaque si in dijudicandis veterum fabulis ani- 
mum non usquequaque liberum habuit, nec ob 
seculi sui indolem ubique praestare potuit, quod 
tam sincere voluit, in iis certe rebus summa fides 
ei tribuenda erit, qua nihil sibi postulant quam 
accurate observandi facultatem, memoriam visa 
et audita feliciter complectentem, scitam denique 
et dilucidam rerum expositionem. Quz virtutes 
quum quam maxime in opere geographico re- 
quirantur, atque re vera Hecateus non solum 
emetiendis locorum distantiis (fr. 163, 303), sed 
etiam describendis regionutn montibus, silvis, 
arboribus, populorumque moribus plurimum 
operz navasse videatur, satis apparet, quam 
dignus sit auctor, quem omni laude ornemus. 

Tabulam geographicam ab Hecatzo confe- 
ctam esse Eratosthenes quidem ap. Strabonem(1) 
negare videtur, comparanti autem Agathemeri 
locum supra appositum (not. 4) cum Herodoto 
V, 49, ubi Aristagoras, Lacedzemonem profectus, 
Cleomeni, quem ad bellum contra Persas pelli- 
ceret, tabulam ostendisse dicitur, cui totius terra 
ambitus, maria et fluvii omnes insculpti erant, 
veri simillimum videtur, inventi laudem tribu- 
endam esse Anaximandro, at inventam hanc ta- 
bulam a Hecatzo emendatam, ad suas rationes 
adornatam, scriptis suis illustratam fuisse. 

Ut ex hac parte muitum Noster Anaximandro 
acceptum retulit, sic etiam e scriptis Melesagorae 
historici, si quidem, quod nego, audiendus est 
Clemens Alexandrinus (2), plura in usum suum 
convertit. Certioribus indiciis constat ex ipso 
posteriores scriptores, Herodotum, Damasten, 
Avienum (3), Ammianum Marcellinum multa iu 
sua opera, transtulisse. 

Verum enim vero jam grammaticorum Ale- 
xandrinorum ztate vir exstitit rei literariz scien- 
tia in paucis insignis, Callimachum dico, qui Pe- 
riegesin, quz tunc Hecatzi Milesii esse fereba- 
tur , vel eam certe, quam ipse manibus tenebat, 
genuinam esse negaret et ad insulanum quendam 
referendam censeret (4) (Hecateum — Eretrien- 


(1) Strabo I, 13: Tàv uiv olv (Avaligavigov) éxBoQ 
mpütov vewyoaguxhy mívaxa, vàv Bà "Exaraiow xaculcrlv 
YéAuga muroóurvov ixtivou selva: dx ci; X aUteü vpa- 
eh (sc. ex ejus Historiis, ut Clausenius explicat. Verum 
nescio aB vpáuua vocabulum (quod fortasse etiam im 
Agathemeri loco, not. 4, pro reponendum est) h. 
l. significet Orbis terrarum delineationem, voxg vero 
GI qui descriptionem - continebat.) 

3) Stromat. VI, p. 752 ed. Potter: Misayóoou và 
bowjev Topy(ac 6 Atovitvoc — xai "Exataioc. vv 

(3) Festus Rufus Avienus in Descript. ore maritiui. 
v. 40 in Hudson. Script. geogr. gr. min. tom. IV. 

(4) Athenzeus epilom. I1, p. 270 ed. Schweigl. : "Exz- 
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sem, ut putat Schweighaeuser. ad A thenzeum, tom. 
I. p. 468, ubi reprehendit Toupium, qui deGorgia 
l.contino cogitaverat). Ejusdem auctoritatc niti 
videtur Arrianus (1). Contra Eratosthenes, si 
quidem recte Clausenius intellexit locum Strabo- 
nis (not. 7), ex altero Hecatziopere (Historiis) ap- 
p'arerecontendit periegesin quoqueab eodem au- 
ctore profectam esse. Difficillimum est de hac re 
judicium, tum propter celeberrimorum censorum 
divortium, tum ob fragmentorum brevitatem. 
Plura quidem sub Hecatzi nomine citantur, quz 
a Milesio nostro aliena sunt, sed his rejectis in 
Abderitam, vel in alium quemvis Hecateum, re- 
liqua Eratosthenis auctoritate adjuti facili nego- 
tio auctori nostro vindicamus. Percommodum 
sane hoc refugium, nec multum tamen inde lucra- 
mur. Vellem paullo accuratius in hapc rem in- 
quisivisset Clausenius. «Possit quidem, vir do- 
ctus ait, aliquis existimare, revera in Periegesi 
illa contentum esse vetustum opus Hecatzi, sed 
tam multa fuisse intrusa et interpolata, ut alie- 
nam magis quam germanam speciem tulerit; id 
quod facile accidit ei libro, ex quo omnes Graci 
homines scientiam geographiz sibi comparavisse 
videntur. Id vero Eratosthenis sententiam aflir- 
mat, quod in iis etiam, qua nobis e Periegesi 
servata sunt, vetustiora urbium nomina et desi- 
gnationes reperiuntur. Si qua mutata essent in 
commodum discipulorum, ante omnia haud du- 
bie pro Zancle Messanz, pro Catana JEtuz vo- 
cabulum esset inductum, neque Boryzz nomen 
urbis Persicz retinuisset (fr. 43, 44, 140). Ipsum 
illum , de quo excerpsit Stephanus , Hecatzi li- 
brum cognitum habuisse et respexisse Herodo- 
tum, constat e descriptione Chembis insule, 
quam eehi et moveri dixit Hecatzus, cui refraga- 
tus neque eectam neque motam sese vidisse confir- 
mat Herodotus (fr. 2384). His accedit, quod ea, 
qui nobis restant, fragmenta, qua regiones 
JEgy pto vicinas spectant, sine ulla perturbatione 
concinunt cum iis, quz aliunde novimus statuta 
ab Hecatzo de Nilo, regione Delta confiniisque 
Asiz, JEcypti ac Libyz ; quod fieri non posset, 
si gravibus interpolationibus codex ille, quo 
Stephanus usus est, fuisset onustus.» Non nego 
equidem quz Stephanus servavit fragmenta in 
wüiversum ita esse comparata, ut ex genuino 


Tao; U* 6 Müdmvoz, Év"Ac(az mipunyhon, 6 vwhetww toD 
curvypxzie; à BiMiov (Kaipayo; yap Nrawrtos ao 
&vzygázt:), 6mtis olv Ó movens, H£vtt onm" v. fr. 172. 

(1) Arrian. Exped. Alex. V, 6 : Alyvxrov 'Hpózotó; 
t€ xai "Exazatoz ol Joyonoiot (3, €i Cy, tou à)30v 7, "Exacaiou 
ig: vx àygi 5 y$ Alyumiia monuatx), 0üpóv tt Tou wo- 
TaxuoD &ugóttpot Gooauzex, óvouátous:. V. fr. 279. 
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Hecatzo ea desumta essc non. possit. dubitari, 
quamvis id, quod Catana, non vero JEtna urbs 
memoretur, parum idoncum sit testimonium ad 
demonstrandam operis antiquitatem, quia hzc 
urbs, ut ipse Clausenius in Addendis fatetur, 
post obitum Hieronis antiquum nomen recupe- 
ravit. Atque ab altera parte Capua mentio, qua 
urbs, Hecatzi etate, si fides habenda est Livio, 
Volturnum vocabatur, satis luculenter docet 
Hecatziexemplum, ex quo Stephaniana fragmen- 
ta fluxerunt, a posterioris etatis innovationi- 
bus non prorsus fuisse alienum. Jam si conce- 
dimus Hecatzi orbis descriptionem non esse in 
usum scholarum, ut ita dicamus, ad seriorem 
terrarum statum et conditionem accommodatam, 
sponte fere Callimachi sententia in eam nos du- 
cit conjecturam, ut fuisse quadam statuamus 
hujus operis exempla, qua ex aliis vetustis scri- 
pis mala sedulitate corrasa Hecatzei nomen men- 
tita sint. Quod quidem eo probabilius est, quo 
celebrius erat nomen Milesij, ac quo studiosius 
certum hominum genus commentis suis et ob- 
scurz compilationis fortibus prafixis clarorum 
remotae jam ztatis scriptorum nominibus fidem 
et auctoritatem addere consuevit. Magis autem, 
opinor, ad rem nostram faciunt preclara duo 
Galeni testimonia, quorum alterum (in Hippocr. 
Denat. hom. Il procm. tom. XV, p. 109 Kuhn.) 
hoc est: 'Ev yàp «à xacvk vobc "AvrüuxoUe ct xat 
IloAsgaixoue BacUdfac ypóvo mpo; dAAíAou, dvci- 
qUwruioupívou; Trpl xTáctux BiAluv f mei cà; 
imvypagác vt xai Duxoxeuk, avciv Tjokaro iyveotiai 
daBwvpyla oic Évexa. xo) Ja civ doyüpuv dvagé£pou- 
ct x 19lx Bacüdas dvBpiiv ivBotuv avrypduquaa. 
Alterum, quod in eodem commentario legitur 
(L $ 42, p. 105), verbis expressum est hisce: IIziv 
qàp 7006 dv "ADuEavBoela, ce xal. Dlepyatquo *evéaóat 
fBacüui bmi xváset moauv fiov qUiorunüév- 
25, oUBént dauDis; Emeréroarro aórypaugar AaGtiv 
8'ágEauévev ptobv tiv xoi óvsmv absoie cuYypdu- 
aa aate ctvoc dvüpoc, oUrtoc Tr, mo iyeutüz 
i£xtypdyovtis ixóualov. 'AXX obrot uiv. of acia 
jutc. cv "AXuEdvboou "reyóvact Üdvaov: 6 6$ IDaizov 
dvwrcépt ^T "AJskdvBpou BaaUu(ac Pyeypágst vaUza 
por Sémwo mexavoupytuuévoy 6v Emtypagóiv, d)" Exe- 
axou Bi&Mou «àv Ütov yoxyía Oii v00 mpoypdpuquarzos 
&roovro; (Cf. Ritschl De biblioth. Alexandr. 
p. 21). Fieri igitur potuit, ut Callimachus Alex- 
andris bibliotheca prafectus, ubi in ordinandis 
libris inque titulis eorum consignandis occupa- 
tus erat, Hecatzei exemplum legeret, quod, quum 
aperta talis fraudis indicia pra se ferret, tam- 
quam spurium in tabulis suis literariis (xiva£t 
enotaret, Callimachum in munere bibliothecarir 
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excepit Eratosthenes. Is de eadem re denuo an- 
quirens si veri Hecatzei exemplo usus sit , vides, 
cur, ut in aliis multis, sic etiam in judicio de 
opere Hecatzi suam ab illa magistri sententiam 
sejunxerit. Cogitare quoque licet Eratosthenem 
negligentius opus nostrum inspexisse. Nam si ad 
externam, quz erat illa tate, librorum rationem 
spectes (quippe qui, si vel exigui tantum am- 
bitus erant, in multa plerumqué volumina divisi 
fuerint), facile accidit, ut altera pars operis ali- 
cujus genuina, altera esset spuria atque a vendi- 
tore conficta, ideoque, prout quis vel hanc vel 
illam tantum partem examinaret, librum pro vero 
aut pro falso, pro genuino aut pro subdititio 
haberet. Huc accedit, quod Eratosthenes tanto 
facilius praedecessoris sententiam derelinquere 
potuit, quanto magis accurata argumentorum 
expositio, cur hoc vel illud opus huic vel illi 
auctori Callimachus abjudicandum censeret, a 
mwáxev ab eo compositarum indole videtur ab- 
horrere. 

Sed ne diutius conjecturis indulgeamus, quas 
sine lectorum molestia non licet augere, satis, 
puto, intelligitur neque Callimachi neque Erato- 
sthenis sententiam temere amplectendam esse, 
quum utriusque judicio veri aliquid subesse pos- 
sit. Igitur ut redeamus, unde digressi sumus, id 
quod pra ceteris fraudis suspicionem movit, 
morata illa de /Egypto fuisse videntur. Quae 
quidem suspicio quam maxime augetur loco Por- 
phyrii, ubi 'Hoó3oroc, ait, iv «3j Beucépq mo)Àà "Exa- 
«aloo o3 Mümolou xack AE pacvepurv ix vns ms- 
genrátac foy éa. mapamorísas, và xou tbolvuxos àp- 
víou xal xpi coU movzulou (rou xal cT (nplis viv 
xpoxolitQuwv (fr. 292). Omni hoc caret specie ve- 
risimilitudinis; ac non sine caussa vereor, ne 
omnia quzPorphyrii testimonio fisus ex Herodoto 
Clausenius ad Hecatzum retulit, insulano isti 
Callimachi tribuenda sint. Etenim ne descri- 
ptiones ille ex Hecatzzo luxerint, obstat Herodoti 
mos fontes, e quibus aliunde petita hauserit, in- 
dicandi, atque id quod suis oculis hzc vidisse 
potuit aut ab indigenis audiisse. Praterea narra- 
tiones ills quas ex nostro Herodotus in brevius 
contraxisse dicitur, multo longiores sunt, quam 
ut in opere locum haberent, quod duobus tan- 
tum libris totius orbis terrarum descriptionem 
complectebatur. Quz quum ita sint, non absurda 
est suspicio Porphyrium, levis sane auctoritatis 
scriptorem, in /Egyptiaca incidisse, quas Hecatzi 
Milesii nomine ornata ex Herodoti maxime, He- 
eatzei Abderite, aliorum fortasse scriptis erant 
conflata, ita ut Herodotus compilasse videretur, 
ubi ex ipso erat compilatum, Con(irnrtur hoc 
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sequentibus. Nam quid sit illud zzcà e u:r2- 
gíguw affatim. intelligitur ex fragmente in Cra- 
meri Anecdotis vol. I, p. 387, 3o. Verba sunt: 
Mepazpéacat, xapk ci "Exaraüp- 'O piv civ (leg. 
uv vuv) Bócxopoc xat 6 IIóveoc oco, xai 6 'EXXc- 
ovt xarvk vabcá uot ueuazoíavat. Cum his coufer 
Herodot. IV, 86 : 'O u£v vuv IHóvroc cUcoc xai Bác- 
mropóc tt xa  EXMíenovzo oct c ox ueptofavat, xad 
xat ck elpruéva megóxaot. Grammaticum turpiter 
lapsum pro Herodoto Hecatzum laudasse puta- 
rem, nisi ut hoc statui posset, non satis verba 
concinerent, neque aliud suaderet Porphyrius. 
Igitur nullo modo fieri potuit, ut sic Hecatzeum 
exscripserit Herodotus, cujus verba, sicut Baehr. 
ad l. l. monet, indicare videntur, ipsum hac 
maria visisse et distantias emensum esse. Nec 
illud hic nobis refugium restat, ut de Hecatzo 
Abderita cogitemus, quippe qui neque in libris 
de philosophia /Egyptiorum neque in Judzorum 
historia de Ponti magnitudine sermonem insti- 
tuisse videatur. Porro quisque largietur non so- 
luin quise servata sunt verba, sed etiam quz an- 
tecedebant de marium illorum mensura ab He- 
rodoto mutuata esse. Jam vero Herodoti calcu- 
lus, parum ille accuratus, omnino non quadrat 
cam loco Marcellini (XXII, 8, fr. 163), ubi, «O- 
mnis Pontici sinus, ait, velut insularis circuitus 
litorea navigatio viginti tribus dimensa millibus 
stadiorum, ut Eratosthenes affirmat et Hecatzeus 
et Ptolemzus alique hujusmodi cognitionum 
minutissimi scrutatores, etc,» Mirandum quidem, 
Herodotum in tantum se errorem induci passum 
esse, quum ex Hecatzi libris manu ipsi tritis ve- 
riora potuisset discere; quod tamen ita aliquis 
defenderit, ut Herodotum id tradere dicat, quod 
ipse ex itineribus suis et navigatorum narratio- 
nibus de marium horum magnitudine statuendum 
esse censeat, ideoque suam sententiam alteri 
Hecate tacite velit oppositam. Habemus igitur 
de una eademque re duo Hecatzi sed. diversa 
plane testimonia, quorum alterum ex vero de- 
promptum, alterum ex commentitio. 

Huic loco adjungere liceat alium similem quen- 
dam. Etenim Stephanus v. Xedfóvne, post alia 
dicit : "Een Bsuzépa moi; iv c3 8odxn Xefpóvrow, 
mpl Je Exavai iv Eüpesmg «Ev 2'ajtoizi mole 
Xspaóvuae dv cà laüuis vic Xepoovisou, ^. Kai ziv 
molimw XapaovimVv gntv. « "ApB(ourty pho va 
avysSp(av Spop(ouri Xepsovnsieat dmà civ mipyuw 
dawusjvavto colat. "'AUnvatovn 75 Yeyovéc. - Tovtouc 
xal Xeprovnalouc Myet (fr. 135). Primo oculorum 
obtuitu docemur pro cv vo. Xtpsovímóv o. scri- 
bendum esse Xsgsovsirmv, deinde vero post 
Buopíoum bis ponendum esse Xtpeovnaiean , ita 
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ut duo habeas exempla ex diversis Hecatzi locis 
repetita, quorum primum ad incolas urbis Cher- 
sonesi spectat; altero vero de Sestiis sermo est 
communi Chersoncsitarum nomine designatis; 
atque hos posteriores, addit Stephani excerptor, 
Hecatzus etiam. Chersoncsios dicit. Simplicissi- 
mam hanc interpretationem quisque, spero, am- 
plecteretur , nisi postrema quz ex Hecatzo Ste- 
phanus laudat, iisdem plane verbis legerentur 
apud Herodot. IX, 118, quem vide. Jam igitur 
locum ab ipso epitomatore , diversa confundente 
atque deinde verbis voóz0uc xal Xegc. Mtt seipsum 
corrigente, misere depravatum esse «dicunt (v. 
notam Clausenii). Rem dijudicare nolo, quamvis 
verisimillimum sit hzec. petita esse ex falso isto 
Hecatzo, qui historiolas de OEobazo , A psinthio- 
rum deo Plistoro immolato, deque Actaycte ob 
impietatem in crucem fixo ex Herodoto aliis- 
que in opus suum recipere potuerit. Utut est, id 
certe teneri velim, fragmentum quod ex Crameri 
Anccdotis laudavi, aptissime referri ad Heca- 
tum, quem Callimachus et Porphyrius indigi- 
tant. Eidem assignandum est illud apud Arria- 
num, et ipsum auctoris sui integritatem addubi- 
tantem, ubi ZEgyptus Herodoti verbis vocatur 
Züpu» t4) morauos. Eidem vindicaverim fragm. 
187 de Phaside in Oceanum exeunte, et fortasse 
illud de Nilo ex Oceano profluente. De iis quoque 
dubitare licet qux de natante Chemui insula 
Stephanus tamquam ex Milesii Periegesi affert 
(fr. 284). Nam Herodotum (H, 156) ad hunc He- 
catzi locum respexisse, ex xtwéecÜat voce, qua 
uterque utitur, non potest concludi; immo discr- 
tis verbis Herodotus id quod ipse vidit non scri- 
ptoris alicujus sententize, sed ipsorum JEgyptio- 
rum de hac insula fabulis opponit. 

Videntur igitur Alexandrinorum etate et ze- 
nuina exstitisse et supposita Hecatei operis 
exempla. Priora temporum decursu aliquoties 
interpolata esse puto et ad. presentem tuuc re- 
rum statum et orbis terrarum cognitionem ad- 
aptata; verum posteriora praeter nomen cum 
Nostro nil commune habuisse ex Herodoto aliis- 
que in fraudem hominum conscripta; Stepha- 
num denique, quum ipse Milesii opus vix 
inspexerit, plerumque quidem veri Hecatzi testi- 
monia afferre, interdum tamen ex auctoribus 
hausisse supposito operi addictis. 

Alterum lHecatzi opus Genealogie fuerunt. 
Sic ipse auctor, e more logographorum, librum 
inscripsisse videtur, qui in co maxime versaba- 
tur , ut poetarum fabulas ex ordine genealogico 
soluta oratione exponeret (1). Historias a Gene- 

(1) Strabo I, p. 34 : A9szvcec x uéspov 18). B eu)á- 
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alogiis non fuissc diversas, recte monet Clausc- 
nius; quod vero hunc iis titulum a serioribus in- 
ditum ait propterea, quod ad critic historie 
scribenda artem jam propius accederent (v. fr. 
332), id vereor, ne subtilius quam verius dis- 
putatum sit. Libros continebant ad minimum 
quattuor, tot enim in fragmentis commemoran- 
tur. Exorsa est narratio a Deucalione ejusque 
progenie. Sed accipe Clausenii verbis, quem fa- 
bularum ordinem ex reliquiis vir doctus eruen- 
dum esse censeat. « Primum progeniem Hellenis, 
et in ea primum prolem Dori, Doriensium expe- 
ditiones, deinde stirpem JEoli , et in hac Atha- 
mantis filium Phrixum, Crethei JEsonem, JEsonis 
lasonem cum Argonautis, deinde Crethei Amy- 
thaonem, Melampodem, Amphiaraum : postea 
alium. Dencalionis filium Oresiheum, Phytium, 
OEneum , Tydeum exhibitos fuisse arbitror. Ad 
secundum librum Herculem cum Heraclidis re- 
fero, quorum multa facta ab eo tractata scimus: 
qua ita disposui, ut primum res Peloponnesia- 
cas, aprum Erymanthium, Augen, Cerberum in 
Tenaro, hydram Lernzam, Augeam, deinde rc- 
liquas Graecas, Geryonem et OEchaliam. denique 
exteras, Amazones, postremo Heraclidas recen- 
suerim. Ex libro tertio non nisi res Arcadum 
citantur. Atqui quum multas praterea rerum 
Argolicarum mentiones habeamus, omnes res 
Peloponnesiacas, quarum heroes neque ab Her- 
cule neque a Deucalione derivantur, ibi tractatas 
putavi, velut JEgvptum et Danaum, Danaen, 
Protum et Cyclopes, denique Perseum, postea 
alios in reliqua Gracia ab eadem stirpe oriundos, 
velut Cadmum. De libro quarto nil scimus : non- 
nisi Cariz et Lycie mentionem habemus : pro- 
babile est , ibi fabulas ad Asiam minorem perti- 
nentes fuissenarratas, quarum multas haud dubie 
novit Hecateus. « Cf. Idem ad fr. 334, 344,361. 

Quod ad Hecatzei genus dicendi attinet, Stra- 
bonis locum (v. not. 13), ubi prosaria Nostri 
oratio ad poeseos indolem proxime accedere di- 
citur, uberius exponit Hermogenes (2): « He- 


Favre; và mow;rxà guvíypagov ol meo KáZuov xal dtptxó- 
Ur xai 'Exaxaiov. 

(2) De gener. dicendi II, 12 : "Exatzaio; à à Müistx, 
map eb Bh uDuva gs 6  "Hoótoroz , xabagéc uév ia 
xai c2? , iv GE twr xal fo; o2 gstpliex. TZ, Guaiéxto 0k 
&xpivw "P3ÓC xai o9 prgrypévo ypnoáurvo; oUXb xaTà tüv 
'HooZotov mox, , TorOv £ottv Évexá& ve Déteez mommttxés. 
Kai 3, émp£uta CE avr o9 toixÓto, 005i Uuovoz 6 xóauo; 
6 mro aUTZv. Aib xai vai. fÓovato ÜatroUTmi wo))4p ToU 
'Hegoaóros , 80)à mdvo moXMp, xaitoi yt uübou; tà Two 
cyiDow xai vovxyrrv civ loxopíav cvryooágtvoz. 7A) o2 
vov 3, Evvonx. iro; Yoyvov £o briov ElepyaoacÓat , mo) 
2b yn xad | M xab và muzb thv (ihv, olov c7fgaa, 
xà)a , cuia , buUpoi, &exzxagti;, tipo; T0 Gov mui 
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catzus Milesius, inquit, cui plurimum debet He- 
rodotus, purus est et perspicuus. Dialecto mera 
Ionica (1) nec mixta usus nec, sicuti Herodotus, 
variata, minus est in dictione poeticus. In qua 
neque eadem ei diligentia nec similis ornatus. 
Propterea jucunditate multum inferior est He- 
rodoto, sane permultum: quamvis fabulz sint fere 
omniaquz scripsit,et ejusmodi etiam ejus historia. 
Atqui non solum sufficit cogitatum ad dicendi 
genus aliquod perficiendum ; multum etiam dictio 
facit et quz ad dictionem pertinent, velut figure, 
membra, rationes connectendi, numeri, clausu- 
lz , ad efficiendam delectationem et suavitatem, 
quales apud Herodotum sunt, et profecto aliud 
orationis genus, quodsingulz naturaliter efficiunt 
orationis forma. Consentaneum igitur est, hzec 
parum successisse Hecatzeo , quippe qui diligen- 
tix ac dictionis ornatui non zqualem operam 
Jederit. » In universum igitur Hecatzi oratio 
eniter et sedate fluebat mediocriter temperata, 
* nulla periodorum arte impedita; nec semper ta- 
men eam fuisse placidam, sed vividam quoque 
interdum et concitatam allato exemplo (fr. 353) 
testatur Longin. De sublim. c. 27. 

In fine hujus commentatiuncule fragmenta 
quedam subjicere liceat, quz sero deprehendi- 
mus. 


Aa) xol dbáxox. » 
Phacus, urbs Macedonis, a monte cui adjace- 
bat, ut videtur, nominata, memoratur apud Po- 


dem si cum Palmerio, Wesselingio, Dindorfio 
mutandum est in Zragrwóv, Botticam urbem ex 


em xal yiuxüemtuc, elaí slew al wapà "Hoolóte xad vi 
Aa ve d2o « Jóqtov elBoc, dx. Exacta xtgüxaaty lpritt- 
«tas Jéqurv Uie, Elxótex, 00v voüro à "Exatafoc ménovit , 
mpl vv 2MMbiv. xémuov pi ópolex 
vgl "Exatalov. Cf. Demetr. Pha- 


Thucydide (1I, 79) et Iszeo (Or. de Diczcog. Hered. 
p- 55) notam, idem nostro quoqueloco faciendum 
foret. Nec tamen ulla mutandi necessitas, immo 
ut in Phrygia erat urbs Bocíeov (Steph. Byz.), 
sic in Bottizorum terra esse potuit mons Pacto- 
lus, in quo nomine novum agnosco vestigium 
cognationis, quz» Asiz minori cum Thraciz geu- 
tibus intercessit. V. quos laudat Bzhr. ad Hero- 
dot. VII, 73. 

Iidem ibid. p. 265, 10: Xrpsusréov 3 6 ovy, 
&nax, xbv dyXov awpatvet, dà cv Uroterapuíévov- 
"Exaraios vào, « Tov 'HoaxYía cou Eügucü£tx Mov » 
My, xalcot Éva dvca. 

Iidem ibid. p. 207, ao : ToU iyày xb xgoscaxui- 
xbv É0t, xal z)sovacuin roU a [20v "Exazaioc « 'Ev- 
dx (scr. videtur ivüdde) íc0v » Umi ob 'Avrxot 
150. xack xporív. 

Photius: Tev0esc: 6 IIevüesc, ap" '"Exavato. 

Isidor. Hispalens. (Origin. I, 38), ubi metro 
heroico dicit minime primum usum esse Home- 
rum, sed longe ante eum et Pherecydem in Moy- 
sis cantico Deuteronomii et apud Iobem Moysis 
mqualem hexametrum versum inveniri, addit 
hzcce: « Hoc apud Graecos Achatesius Milesius 


fertur primus composuisse, vel, ut alii putant, ' 


Phececydes Syrius.» Pro .4chatesio editores 
Hecateo. ! 

C. O. Müllerin Diariis Getting. 1832, X. 
20a in Hecat. fr. 114 pro 'Iugésc, qui prorsus 
sunt ignoti, restitui jubet Tuugésc- 

Post fr. 341 hoc inserendum ex Schol. Thucyd. 
I, 3, $ a: 'Exarato; lavoptt, Ór Asuxouw cptic 
maibae Écys, Ilpóvoov, "Ogezüéa xal Mapatowiov- 
Ilp;vóou 8à càv "EXAnv qs vevíatat. 


———- 


CHARON. 


Charon, Lampsacenus , Pythei , ut Pausanias 
(X,38) dicit, vel secundum Suidam (1) Pythoclis 
filius, a Dionysio (Judic, de Thucyd. p. 817 ed. 
Reiske) eorum ordini scriptorum adnumeratur , 
quos dpyalev nomine designatos floruisse dicit 
ante bellum Peloponnesiacum. Eum Herodoto 
priorem fuisse idem Halicarnassensis alio loco 
(p. 769) asseverat, nec non Plutarchus et Ter- 


(3) Suidas et Eudocia in Violario : Xápev Aaypaxrvéc, 
yevóuavec sv 


vlàc Hufoxidow , xaxd mpsrov Aupalov of 
Awumáh * adow Bà dw éxl vw Dlpcuxdb xatà vàv o4 
OxvumidBa leropaxóe* Eypape Alliomxd: IHepoxà iv fi- 
fioi B'* "EXxswvxà dv fiin, 8^ 19d Anpijdxoo 8*. Av 
6vxá* Üpoue Aayiyaxnvdy dv ffo, E^. Tlguréve, à de- 
yovtac tox vv Aaudatgoviuv, lan DÀ ypevad* Krisus 
miley dv Buil, B'* Kenrxà. dv fiiio, Y, Aiqm Bb xal 
reb 0mà Mivesoc teBévras vónou, * IIepixiouv vóv dxràe tdv 
"Homoaluv avqidv. 
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tullianus (v. fr. 1 0t 4): ut mireris Larcherum 
(Chronolog. Herodot. p. 643), qui, spreta 
omninm testimoniorum auctoritate, Charonis na- 
tales et Herodoti cidem anno assignare conatus 
sit. Paullo accuratiora docemur a Plutarcho in 
TT hemistocle (c. 27), ubi Xanthus narrasse dicitur 
Themistoclem ad Artaxerxem venisse, non vero 
ad Xerxem, uti Ephorus, Clitarchus, alii falsam 
temporum computationemsecuti tradiderunt. 1 
tnr quom Artaxerxes sccundum Canonem Astro- 
nomicum cet Diodorum (XI, 69) Ol. 78, 4 patri 
in regno successerit , apparet auctorem nostrum 
postid temporis in Persicis suis vel Hellenicis 
condendis adhuc fuisse occupatum. Cum his 
congruit quod Suidas refert floruisse eum Oi. 79 
vel, ut mavult, Ol. 75, quo tempore Xerxis classis 
ad Salaminem est devicta. Sed raro Suidas testis 
adhibetur , quin simul ant summam ipsius acri - 
siam aut supinam librariorum negligentiam ac- 
cuses. Sic nostro quoque loco illa: Kaz2 xbv rpoyzov 
Aa?tiov o0' Aum. aut gravem scriptoris errorein 
arguere aut egregie corrupta esse, neminem latet, 
qui Darium noverit jam Ol. 73, 4 e vita deces- 








sisse. Quare Sevinus (in Meri. de l' 4cad. d. bell. 


lett. , tom. XIV , p. 58) Perse mentionem ab in- 
docto homine intrusam esse censuit, Creuzerus 
vero leniorem, ut videtur, medicinam afferens 
pro o6 scribendum proposuit £6'. Itaque Suidas 
diceret Charonem jam Ionici belli initio florere 
cepisse , majori autem gloria polluisse illo tem- 
pore quo Xerxes in Grzciam fecerit expeditio- 
nem. Non est enim, cur vocem «evógevo; pro 
natus accipiamus , quz? quidem interpretatio eo 
cautius vitanda est , quo frequentius ea a nostri 
zvi viris eruditis ad vocari solet, ut testimonia in- 
congrua et ex diversis temporum calculis profecta 
inter se concilientur. Nam bene fieri potuit , ut 
is, qui Ol. 69 prima eruditionis specimina edidit, 
post quadrayinta annos historiz scribendze adhuc 
operam navaret (Cf. Clinton. ad Ol. 68). Igitur si 
Charonem Ol. 69 aunum trigesimum egisse sta- 
tuamus , natales ejus referende sunt ad Ol. 62, 
ita ut initio regni Artaxerxisnatus fuisset annos 
sexaginta fere et octo. 

Sed vides hanc ztatis definitionem totam esse 
in conjecturis retrusam ideoque incertissimam. 
Eodem jure quo Olympiadis numerum Creuzerus 
mutavit, Dario substituere liceret nomen Ar- 
taxerxis. Quapropter equidem reputans diversas 
in antiquitate, quamvis nondum satis exploratas, 
tempora computandi rationes obtinuisse, quas 
Suidas omni judicii acumine destitutus haud se- 
mcl confudit, nil in verbis grammatici mutandum 
esse puto. Darii mentio fluxisse videtur ex fonte, 
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qui Charonem justo antiquiorem fecit, id quud , 
ut. videbimus, plurimis nostris historicis accidit. 
Verum Olvmpiades , quas deinde posuit, qua- 
rumque primam inepte cum regno Darii conjun- 
git, ex aliis fontibus petivit; et verum illae tem- 
pus, quo Charon floruit, desiguare. videntur, 
ita ut vixisse dici possit inter Ol. 67 ct 87. 

De scriptis Charonis si ex operum catalogo, 
qualem grammaticus exhibet, conjecturam fa- 
cere liceret, contra ztatis sua. indolem auctor 
noster fuit admodum fecundus. Verendum au- 
tem, ne posteriorum. Charonum opera in anti- 
quissimum hujus nominis scriptorem, uti ficri 
solet, sint. relata. Etenim apud Suidam prater 
Lampsacenum memorantur Carthaginiensis ct 
Naucratita, quem posteriorem Vossius (De hist, 
Gr. p. 468) et Johnsius (De script. histor. philos. 
HI, 7, 4) eundem esse suspicati sunt ac ille , quia 
Schol. ad Apollon. Rhod. (I1, 1055) Apollonii 
familiaris fuisse ejusque Argonautica commen- 
tariis illustrasse dicitur. His adjungeudi sunt alii 
quidam historici, Chares Mytilenzus, rerum 
Alexandri scriptor (Voss. l. l. p. 62), Charax 
Pergamenus, uti. noster, Hellenicorum et Chro- 
nicorum auctor (Voss. p. 3413, Chzreas denique, 
a Polybio (III, 20, 5) tanquam ineptus nugator 
reprehensus; qui. omnes propter nominum vel 
operum ab iis conditorum similitudinem ut a rc- 
centioris aetatis viris doctis saepe cum Charone 
Lampsaceno confusi sunt, sic jam a veteribus 
non semper recte distincli esse possunt videri 
(v. qua affert. Creuzer. p. 96, sq). 

Accedo ad illa scripta, quorum fragmenta 
quedam ztatem tulerunt, Primum igitur Per- 
sica duobus libris, Hellenica quattuor libris com- 
posuit. Ad hzc respexit Dionys. Hal. (Jud. de 
Thuc. p. 769), ubi dicit: 'Hgózozoc cüv mpb aj- 
TÀU cuyypugíev vrvoufvow, "EXAavixou «& xai Xd- 
genvoc, vv aüzi Undüratw maprxaeDuxórow, oyx. dxz- 
cpámiro, DÀ Pmicrtuctv  aUcO xptiacóv ct £Eoieetv 
Ünzp xai memoiyxe, Quibus indicat jejunam illam 
nullaque jucunditate conditam antiquissimorum 
historicorum enarrationem, qua satis haberet 
summa tantum rerum capita tangere, in causas 
earum et connexum altius nunquam jaquireret, 
Hanc Charonis operis indolem fuisse intelligitur 
etiam ex primis fragmentis(1, 2), ubi Pseudo- 
Plutarchus Charonis et Herodoti deiisdem rcbus 
narrationem componens majorem illi integrita- 
tem tribuendo hujus laudes detrectare. studet. 
Nam, ut Sevinus et Creuzerus monent, omnis 
liec criminatio eo diluitur quod res a Charone 
summis tantum lineis descriptas Herodotus ac- 
curatius tradidit, singula quaquererum momenta 
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diligenter exponens. Alind quo ad cnaractera 
Charonis penitius cognoscendem non minimum 
adjumentum afferri puto, illud est quod fragmen- 
to tertio legitur de albis (1) columbis, sinistro 
Persis naufragii cladisque augurio. Quod quum 
Herodotus in copiosa sua narratione silentio 
pretermiserit, Charon vero in opusculo, quod 
duobus tantum libris totam Persarum historiam 
inde a Nini (a) temporibus usque ad zqualem 
auctori ztatem complectebatur, memoratu di- 
gnum habuerit, luculenter inde apparet Charo- 
nem cupidissimum fuisse prodigiorum et por- 
tentorum narratorem, Quam quidem rem expli- 
caverim non tam ex studio illo, quod apud seri- 
ores scriptores deprehendimus , orationis sicci- 
tatem his quasi condimentis leniendi animumque 
lectorum demulcendi, quam ex arcta potius con- 
junctione, quz antiquissimz histc.riz cum poesi 
intercesserit ad omina et signa deorum rerum 
eventus referente. 

Ex Hellenicis uihil servatum est expressis ver- 
bis huic operi adscríptum. Fragmentum de 
fuga Themistoclis in Persicis eque atque in Hel- 
lenicis locum habere potuit, et quod huic sub- 
junximus de Carcino Naupacticorum auctore, 
non magis certo judicio ad Hellenica referre licet. 

Sequuntur apud Suidam Prytanes vel Heges 
Lacedaemoniorum, quorum nomina et res meno- 
rabiles sub singulorum regnis gestas sine dubio 
ex ma)auwcdcais illis dyayvoagaic repetiverat, qua- 
rum Plutarchus (Adv. Colot. 17, p. 1156 F) men- 
tionem facit, et quas Herodotus quoque (I, 65, 
ibique Bahr.) consuluisse videtur. V. Odofr. 
Müller. Dor. I. p. 131. Maximopere dolenda est 
hujus operis jactura, quum multum sane faceret 
ad veteris chronologie rationes penitius intelli- 


(1) Res illustratur ex Herodoto 1, 138, ubi Persze di- 
cuntur et Xéngy vel Aeóxg morbo affectos (i. e. leprosos) 
aversali esse et Jsuxàc mtpiavepiz. De liis apponere liceat 
notam Bzehrii : « Heec vulgo de aibis intelligunt colum- 
bis, quas propter albi coloris similitudinem cum vitili- 
gme laborantibus, quorum pallida facies el albescens, 
vjecerint. Album enim colorem Persis invisum dictitant. 
Sed omnium sanetissimum Persis haberi liane colorem, 
qui innocentia, integritatis. adeoque pietatis indicium 
sit, optime commonstravit Hammer. in Wiener Jahrbb. 
JX, p. 17, 18. Unde consequens est, hic non de albis 
columbis sermonem lastilui, sed de cohwmnóbis et ipsis 
leprosis, quas pariter atque homines a sereno- 
tas voluerint Persae. Plura Hammer. 1. I. » Quod sl. recte 
disputatum, In Charonis quoque fragmenti versione pro 
albe columbae scribendum esset leproser columbar. Sed 
vehementer dubito, 

(2) Hoc índicari mihl videtur fr. 12 de Rheeco, qui, 
ut Schol, Theocrit, Idyll. HE, 13, dicit, Nini in. Assyria 
habitavit. A Nini temporibus Hellanicus quoque. Persi- 
corum suo.um exordium posuit, 
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gendas. Nam quum verisimile sit in publicis 
illis Lacedaemoniorum catalogis non solum no- 
mina regum consignata fuisse, sed ctiam nume- 
rum annorum, quibus quisque regnaverat, quze- 
stio oritur quomodo hoc fieri potuerit, quum 
orales traditiones poetarumque carmina persona- 
rum quidem nomina reguorumque seriem sup- 
peditent, numeros vero parum curare soleant, 
Videntur igitur in hac re veteres artificio quo- 
dam, ut ita dicam, ex deorum cultu aliisque ci- 
vitatum institutis profecto usi esse; quod syste- 
ma chronologicum sine dubio admodum sim- 
plex, sed a serioribus valde obscuratum eruere 
fortasse liceret , si Charonis operi, sicut simili 
illi Hellanici de Sacerdotibus Junonis Argiva, 
temporum injuria pepercisset. Nusquam enim 
fragmentum occurrit, quod ex hoc libro repe- 
titum esse dicitur. Exstat vero locus Athenzi 
(fr. 11), ubi ex Charone iv "Qgox, i. e. in anna- 
libus, poculum Alcmenz a Lacedzmoniis mon- 
stratum. commemoratur. Nullus dubito quin 
"Qpo: alius titulus sit operis chronologici a Sui- 
da Ilgocéve, appellati, in quo donaria comme- 
niorari horum librorum indoli optime convenit. 

Haec manu nos ducunt ad aliud Charouis opus, 
"Opot Aayepaxnvoiv £v BioMoi, 8" inscriptum. Sic 
Suidas; atque egisse Charonem de linibus agri 
Lampsaceni docetlocus Polyzni (fr. 10), quem, 
quamvis nulla adjecta sit fontis notitia, ad No- 
strum referendum esse acute vidit summus Creu- 
zerus. Videtur igitur hoc ipso fragmento titu- 
lus operis a Suida allatus quam maxime confir- 
mari. Verum sunt quz scrupulum injiciant et 
dubitationem, atque pro&pou legendum esse sua-. 
deant ópox. Qua in re proficiscendum nobis est a 
docta disputatione Schweiglizeuseriad Athenzeum 
(Animadv. ad verba Nedvónc iv rpormo "Qouv, IV, 
c. 76, tom. II, p. 645 sqq.). Is enim quum apud 
Athenzum aliosque scriptores animadvertisset 
fluctuare libros inter vocabula ópow, &p&w et 
pw, ubi scriptorum historicorum tiluli excitan- 
tur, atque a vett. grammaticis àpoypdgous i. e. 
lecoptoypdgouc, cà xat' (roc xpaetónava. Ypágovvas 
szepe laudari vidisset, « mirum vero omnino, ait, 
debebat videri, quum omnes isti lexicographi nos 
doceant, ópoypdgous dictos olim fuisse Annalium 
scriptores, et &pgoypxg(ac dictas esse Descriptiones 
rerum. memorabilium. in. civitatibus gestarum 
juxta annorum seriem digestas; quid ergo esset, 
quod in infinito numero librorum historicorum, 
quorum tituli ab iis scriptoribus, qui ad nostram 
gelàtem supersunt , commemorantur, ne unus 
quidem reperiatur (in Vossii quidem toto opere 
De historicis Grecis nullum reperire mihi eon- 
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tigit) cujus in titulo vestigium conspiceretur vo- 
cabuli ópoc, a quo éporpagot nomen habuere. At 
salva res est. In Ionicorum praesertim et Ionia: 
vicinorum scriptorum historicis operibus nomen 
illud quaerendum, probabile ex eo fiebat, quod 
Erotianus, lonicarum glossarum interpres, iu 
Lexico suo Hippocrateo utrique vocabulo (poc 
et iporpágo: locum dedisset. » Deinde multorum 
scriptorum operibus , in quibus antea putabatur 
aut de anui temporibus (ópzu), aut de finibus 
(Spo) sermonem esse, verum titulum restituit. 
Sic prater Neanthem Cyzicenum 652v; scripsisse 
videmus Tlieoclytum Methymnzum (Athen. XI, 
p. 470), Acthlium (Athen. XIV , p. 650), Mala- 
cum (Atben. XIV, p. 653, E, et 650, D), Alexin 
Samium (XII, p. 540; XIII, 572, F), Duridem 
(Athen. XV, p. 695, E, Schol. ad Hecub. 934, 
Porphvr. in Vita Pythag.), Creophylum. In mul- 
tis quidem locis optimi libri manuscripti veram 
lectionem cou; exhibent, sed quum hzc vox 
minus nota esset, a librariis plerumque depravata 
est. — Qua bmnia si sub unum oculorum ad- 
spectum subjicias, non reprehendendus sane 
Schweighzeuserus videtur si etiam apud Suidam 
pro &oo; reponi jusserit ópow. Ac confirinatur 
viri celeberrimi sententia eo, quod prater locum 
Athenzi modo laudatum, ubi ex ópoi, Charonis 
poculum Alcmenz commemoratur, alius legitur 
apud eundem scriptorem (fr. 9) ex libro secundo 
&pwv. Sic enim scribitur in melioris notz libris 
pro vulgata oov. Narratur ibi quanam arte usi 
Bisaltz vicerint Cardianos. Potuit hoc in Lam- 
psacenorum Aznalibus referri, sed quomodo ad 
fines eorum pertineat non assequor; contra 
sponte intelligitur in Annalibus Lampsacenorum 
dicendum fuisse etiam de ditionis maguitudine, 
deque litibus quas propter agrorum fines cum 
Parianis aliisque gentibus vicinis habuerint; ita 
ut fragm. 10 nil faciat ad consolidandam Creni- 
zeri opinionem. « At, vir doctissimus dicit, obstat 
testimonium Suide vel ejus potius scriptoris, 
quem is exscripsit, qui hoc non solum dicit, 
Charonum pov; Aaupjaxrviv conscripsisse quat- 
tuor libris, sed primum refert: illum scripsisse 
zepl Aauspáxov, et deinde, interjccta mentione de 
ipsius Libycis, subjicit eundem condidisse &2ou 
Axibaxrvóv, quorum quidem quattuor ait libros 
fuisse, quum illius prioris scripti duo tantum vo- 
lumina numerasset. » Hac librorum de Lam- 
psaco divisio parum veri similis est. Nam, ut 
statuamus Charonem duo de Lampsaco opera 
composuisse, quorum alterum de finibus agri 
Vampsaceni egerit, alterum a civitatis originibus 
exorsum incrementa ejus et res gestas per de- 
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cursum temporis enarraverit, nonne mirum tum 
quod posterius posuimus duos tantum libros, 
alterum vero, quod multo angustiorem materiani 
tractabat, atque nonnisi in priori opere jam tra- 
ctata nonnulla uberius persequi poterat, duplicem 
librorum numerum complexum esse? — Ultro 
quasi suspicio subnascitur duos ejusdem operis 
indices a Suida pro diversis operibus laudari. 
Nec dubitarem hanc sententiam amplecti, nisi cau- 
tius agendum esse diversus librorum numerus 
admoneret. Erunt fortasse qui hunc. in altero- 
utro loco corruptum csse dicant; verum hoc est 
incidere nodum, non autem solvere. Quare 
revertendum puto ad id, quo Crcuzerus apprime 
nititur, ut mtpl Aapiaxou et "Opou, Aajj. opera 
diversa fuisse demonstraret; nempe ad A:&ux&, 
inter illa duo scripta interposita. Quod ut ad 
Creuzerianam sententiam parum adjumenti af- 
fert, sic alio modo viam ad veriora poterit pa- 
tefacere. 

Quemadmodum enim Suidas in constituenda 
Charonis ztate diversas sententias protulit, eas- 
que pessime in unum conglutinavit, eadem ra- 
tione etiam ad operum catalogum contexendum 


l H . £t H 
plures fontes adhibuisse, iisque ita usus esse 





| videtur, ut ubi in libro aliquo indicem operis 


reperiret in alio. fonte aut non memoratum aut 
aliter elatum, eum in lexicon suum sine hzsita- 
tione inscriberet. Inde evasit uberrimus noster 
Charonis operum recensus. Nimirum inde a voce 
Atfux& nova series librorum incipit, ex alio fonte 
quam ex quo superior repetita. Etenim. At&ux? 
procul dubio idem opus sunt quod initio catalogi 
Aifimux& nominaverat. Nec est cur longius ex- 
ponamus, cur unus idemque liber sub duobus 
his titulis potuerit citari (1). Sequuntur in prima 
serie IIeoc:xz , quae quum alio nomine vix desi- 
gnari possent, mentio eorum ex altero fonte non 
iteratur. Deinde afferuntur "EXxzyvix& £v fiGAtou 
8^ etinaltera parte ópo:. AauJaxzyGv iv Bi£A(o1; 
£', EMoutdve, 2, doyoveeg ol vOv — AaxeGaucovtov. 
Diversa hzc videntur; sed animadvertas eundem 
librorum numerum in utroque opere excitari; 
deinde reputes quod in antecedentibus monui, 
hunc librorum numerum admitti non posse si 
cum Creuzero illud ópouc retinere velis, vel si 
Gypous Aaulaxrvov legeris, quia tum non intelli- 
gitur quid fuerit alterum opus zzgpt Aapeyáxov £v 
fn&Xois £; porroconsideres duohzc opera Lihy- 
corum mentione scjuncta esse, atque alterum con- 
junctum cumlibro de Regibus Lacedaemoniorum. 
Qua: omuia in unum congesta persuadent, sicut 


(1) Libyca isía fortasse pertinent ad Charonem Car- 
lbaginiensem. 
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Libyca et JEthiopica, eodem modo etiam *Ei;- 
vixk et Gpoug Aapcjaxnvüv eundem librum esse, 
Aaplyaxzvov. vero ab ipso Suida ut videtur cor- 
ruptum esse ex Aaxedauiovíoiw , IIguziveus deni- 
que alium titulum ejusdem operis esse. Post hec 
memorantur rigt Aauydxov B', et in altera parte 
Kzicete móAenvy B. Tituli differunt, librorum nu- 
merus est idem. Jam si antecedentia recte dis- 
putavi , vel inde probabile fit, his quoque titulis 
unum laudari opus idemque. Nec id a vero ab- 
horret. Voluit Charon, ita enim existimo, patriae 
coudere historiam. Sed quoniam, ut rite proposi- 
tum exsequeretur, de populis illis, qui antiquam 
Pithyusam urbem et Bebryciam regionem tenue- 
rant , sermo instituendus erat, deinde vero, ante- 
quam ad Lampsacum a Nelidis conditam deveniret, 
de ceteris lonicis coloniis, qua Lampsaci fundatio- 
nem satis longe antecesserunt, simul vero, ut ex 
Pausania, Strabone, Eusebio discimus, arcte cum 
illa erant conjunctz, exponendum erat; quoniam 
denique, ut ex ipsis fragmentis eruitur, etiam 
postea de finitimis Thraciz populis plura Charon 
retulit, neque Lampsacenorum colonias atque 


poterat ; facile intelligitur quomodo aliquis, pr- 
sertimsiad priorem libri partem respexerit, totum 
opus appellare potuerit xzíssis aóAstv. Sed neque 
msjb Aaujdxos neque xzíset; mólamw verus libri 
index fuisse videtur. Ex more scriptorum Ioni- 
corum et ad similitudinem operis de Lacedzemo- 
niis, hoc quoque inscripsit : Y»pox Aapjaxmyüv. 
Rem ita esse apparet ex fr. 9, ubi quod ex al- 
tero libro &puv affertur, non potuit locum ha- 
bere in Annalibus Lacedemoniorum. Sine dubio 


Suidas hunc quoque titulum in fontibus suis rep- | 


perit, sed quum duos libros inusitato hoc voca- 
bulo inscriptos videret, alterum omisit, in altero 
vero AaxiBauiov(ov mutavit in Aausyaxzv&v, quum 
Lacedzmonios denuo iuveuiret in verbis IIgucá- 
vai 3) dgyovets AoxsBauiov(oiw. 

Restat, ut moneam nullum exstare fragmen- 
tum quod ex opere xrístis xdv inscripto ex- 
citetur: duo tamen sunt, quz Creuzerus huc 
referenda putavit. Sine ulla caussa. Primum ad 
Persica verisimiliter referri dixi in antecedenti- 
bus. Alterum, quo ex Charone refertur Arcadem 
esse Jovis vel Apollinis ex Callistone filium, pro- 
babiliter ex (pou Aaxsausovitiv depromtum est. 

Quee preterea Suidas Charoui opera. tribuit, 
ea ab Nostro aliena, ad alium. hujus nominis au- 
etorem pertinere videntur. 


— 





XANTHUS- 


Xanthus, Candaulz filius, T. ydus ex Sardibus. 
Verba sunt Suidze(1). Ut jam mittam celebr 
nomen patris, Lydiam auctoris nostri terran: 
fuisse natalem communi scriptorum consensu 
conlürmatur, verum Sardibus eum oriundum 
vulgata quidem sententia fuisse videtur, nec ita 
tamen firma, ut nullus dubitationi locus esset 
relictus. Patet huc ex verbis Strabonis (XIII, 
p. 931): Edy6oc 6 xaAatoc cupyozorbc, ait, Audas 
plv Myazai, el 21 ix XdpBeow, cox (ousv. 

Quod ad etatem scriptoris attinet, eum Epho- 
rus (fr. 19) Herodoto antiquiorem dicitatquehuic 
historize scribendae fuisse auctorem. Nec multum 
tamen state historie patrem superare potuit, 
quum Dionysius Halicarnassensis (De jud. Thuc. 
p. 818) Xanthum cum iis componat auctoribus, 
qui fuerint Avo moscGórspot ziv [IrXonovvrotaxiv 
xal uígpt zz GouxuZ(Zou mupexcelvavesg fiuxíag. 
Itaque natus esse videtur circa Olymp. septua- 
gesimam. Scripsisse eum sub Artaxerxe, qui Ol. 


" nugae ^ I" | 78, 4 regnum suscepit, ex frazmento tertio lucu- 
oppida eorum ditioni subjecta silentio praterire isa. quiin 


lenter apparet. Jam quumSuidz Xanthus dica- 
tur yeyovox, iri sre dAdetox Xaphtow, hoc si ad 
nostras rationes revocare volueris, necessario 
cogitandum est de Sardibus ab Ionibus captis 
(Ol. 69, 1), et veyovig pro natus accipi debet. 
Qua vocis interpretatio quoniam vix admittenda 
sit, Creuzerus putavit « peccatum esse a librario, 
qui perperam repetiverit Edp3sow, aberrantibus 
oculis ab altera linea ad priorem, unde nobis 
obstrusum sit molestum illud : 2x Xdpówow ... 
&dotue Xáphwv, quum posteriore loco scriben- 
dum esset MizyGv , ut Suidas floruisse Xanthum 
dicat, quo tempore Athenz a Persis Xerxe rege 
capte sunt (Ol. 75, 1). » Ut ingenue fatear, ma- 
gis hac vir venerandus disputasse videtur, ut 
Suidz testimonium ad rei veritatem traduceret, 
quam ut ejus, quem grammaticus exscripsit, 
opinionem nobis aperiret. Sed de his paullo in- 
ferius erit sermo instituendus. 

Scripsit Xanthus Lydiaca, quorum quattuor 
erant libri a). Verum quaestio est uultum diuque 
agitata, utrum ea, quae apud veteres scriptores ex 
Xauthi. Lydiacis laudantur, revera sint Xanthi, 


(1) Suidas : Závàoc, Kavbailou, Aucá; ix Xápdtmv* lato 
qxóe* yeyovbg iml vA dessus; Xdgüter Aviunxà fuffia 
7. — De reliquis Xanthis v. Spanhemius ad Callimach. 
Del. v. 41. Cf. Fabric. Bibl. Gr. ed. Harles, tom. IT, p. 
139. 

(2) Xanthi Lydiaca Menippus quidam In compendium 
redegit, tesle Diog. Laert. VI, £01 : (Mévireroz) 6 vpdiyas 
1à rijb Avid xai. Edvlov imttudusvoz. 
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an Dionysii Scytobrachionis, qui, ut Arte- 
mou contendit, sub Xanthi nominc Lydiaca 
composuerit. Etenim Atheneeus (fr. 19, ubi dicit 
Lvydis deberi feminas castrandi inventum, sub- 
jicit : &x levoprt Eavüac, 3$ 5 sl; adeb 1àc dvagtpo- 
gívac lozopíaz avryeypasis, Atvüstos 6 Xxvrobpz- 
gio, ex "Apríuow qxatv 6 Kacavbptl, iv c6 mpl 
Cuvayor BibAiov. Creuzerus, quamvis certi 
quidquam de hac re statui posse neget, tamen 
propter Athenzum suam ab Artemonis auctori- 
tate opinionem sejungentem, deinde vero pro- 
pter Dionysii Halicarnassensis de Xantho judicium 
(quod eo majoris faciendum esse existimat, que 
minus ille spuriis libris imponi sibi passus esset) 
pronior est in eam sententiam, ut Lydiaca nostra 
genuina putet, nec a serioris evi homine pro- 
fecta. Alteram sententiam probare studuit Wel- 
ckerus in Seebodii Archiv, 1830, p. 7o sqq. Nec 
. possum, quin ex animo ei assentiar. Nam quod 
Athenzus Artemoni opponit nullius est momenti. 
Nimirum post verba modo laudata pergit: 
dYvoiv (sc. 'Apréjv) Bv " Egopos 6 evrtox2evs uvr- 
woveütv aUo (x maAatoréoou Üvroc xal "Hobo. 
Tk; dyopuikg BeÓwxoro;. Profecto nemo negabit 
exstitisse Xanthum antiquum historiographum, 
quamquam illud quod Ephorus dicit de vi, quam 
in Herodotum Xanthi opus exercuerit, nescio 
an recte, in dubium vocavit Dahlmannus (De 
Herodoto p. 121). Quid vero hoc impedit, quin 
postea Dionysius Scytobrachion, non uno nomine 
ille suspectus(1), aut novum plane opus sub 
Xanthi nomine ederet, aut vetus illud Xanthi 
tantopere interpolaret, ut pristinam cjus faciem 
non amplius posses agnoscere? Complura qui- 
dem inter fragmenta occurrunt, quz quominus ex 
vero Xantho deprompta putemus non modo nil 
obstat, sed tantopere sigillo veri et antiquitatis 
signata sunt, ut libenter ea Lydo nostro vindi- 
caveris : illa dico qua fragmento tertio, quarto, 
quinto, octavo ex Strabone exscripsimus. Sed 
quum fr. 3 Strabo disertis verbis Eratosthenem 
tamquam fontem suum laudet, haud vana est 
Welckeri suspicio, cetera quoque, quae Strabo e 
Xantho commemorat, ex eodem fluxisse Erato- 
sthene, qui Scytobrachione, equali fere Apollo- 
lori, paullo antiquior fuit. 

Restat Dionysius Halicarnassensis, a quo Xan- 
thus pradicatur (evopíaz moa; £l xal t; dox 
Éustigo; Qv, 57,5 83 mraxplou xat BtGaustle &v oDZcvoc 
moBzéa coo, vouisÜsis. Laus magnifica, quz non 
cadere videatur in impostorem, At eidem Dio- 
nysio (1, 49, 72) Cephalon Gergithius d2/2io; est 

(1) V. Welcker.]. L., ubi disserit admodum sagaciter de 
Dionysii cognomine, et iu libro de Cyclo Hom. p. 82, sqq. 
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xal Aóvou dic cvryoxsto;. Igitur hic quoque re- 
pudiandum crit testimonium Athenzi (IX, p. 393, 
D), qui Troica, quz Cephalionis nomen in fronte 
habebant, ab Hegesianacte ex. Alexandria in 
"Troade, histrione olim, postea poeta (Ill, p. 8o, 
D; IV, p. 155, B", confecta esse affirmat. Et tamen 
verissimum est, quod monet Welckerus, dubita- 
tionem de vvreiiz»;t operis alicujus ab uno tau- 
tum alterove prolatam in hoc genus disquisitio- 
nibus multo majoris esse faciendam, quam silen- 
tium multitudinis in titulorum auctoritate bona 
lide acquiescentis. Quod si in universum valet, 
nonne tanto acrius insistendum est, ubi falsitatem 
libri alicujus asseverari videmus a viro, qui ut 
Artemon opere suo spi Bi&uv GuvaywyZ; ex 
professo in hanc rem inquisivisse putandus est? 
At neque Dionysius, dixeris, passus est sibi falsis 
libris imponi. Quod nescio quomodo probaturus 
sis. Nolo denuo excitare Cephalionem; verum 
non anxie Dionysium veterum scriptorum 
fidem et veritatem in examen vocasse, sed satis 
habuisse in aliorum judicio acquiescere, locus 
arguit a Welckero allatus ex libro de Thuc. p. 864 
Reisk. : O03 vào Siacoovzat Gv mÀstóvov al v9a- 
q2l u£gpt tüv xa' T1835 y póvuv, o00" ai Gxcoóus- 
va, xoi mücty do Exclvoyv o9cat mày dvBpijv miazei- 
ov:zv dy al; slow a «c Ka2jov vo. Müclou xal 
'Apiezíou 300 Mlpoxovwrctou xai v&w mapaxm)xciuy 
*05r0v. Nemo profecto ex hisce verbis contra- 
riam sententiam eruere voluerit. Itaque quod 
Xauthus praedicatur ieropíac el xal «uw d)Joc £u.- 
met9oc, id ita explicandum esse videtur, ut rerum 
mythicarum expositionem, qualem Dionysius 
Scytobrachion sectabatur, haud absimilem fuisse 
illi credamus, cujus ipse Halicarnassensis in An- 
tiquitatibus Romanis luculenta edidit specimina. 
Praterea Mytilenensis satis multa veterum scri- 
ptorum subsidia ad librum suum contexendum 
adhibuisse potest, ut eruditionis laude dignus 
videretur : quod tanto probabilius est, quanto 
magis Halicarnassensis non tam veram Lydiaca- 
rum antiquitatum cognitionem spectasse existi- 
mandus est quam rerum narratarum multitudi- 
nem. Adde Lydi auctoris nomen oculorum aciem 
prestrinxisse, atque historiarum obscuritatem 
verum de earum fide judicium reddidisse diffi- 
cillimum. 

Quodsi igitur ex hac parte Artemonis sententia 
non possit infringi, ipsis fragmentis ea quam 
maxime consolidatur. Plurima quz de ea re 
Welckerus in medium protulit ad fragmenta pau- 
cis jam iodicavi. Quare hic nonnisi potiora at- 
tingam. Inter ea numerandum est, quod Lesches 
Arctinum. vicisse narratur Olympiade decima 
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octava (fr. 27). Temporum secundum Olympia- 
des. computationem a. Xanthi ztate alienam esse 
nemo nescit. Tueri hoc possis a seriore dicens 
homine Xanthi calculos ad Olympiadum annos 
exactos esse, neque ipse refragarer quominus 
simile quid Xanthi Lydiacis accidisse statuerem 
ac Hellenicis Xenophontis, nisi aliam hujus 
anachronismi causam doceret Artemon. Sicut in 
temporibus notandis Scytobrachion contra mo- 
rem antiquitatis peccavit, eodem modo Alexan- 
drinus grammaticus in ista sese prodit genealo- 
gia, quz Tantalum et Ascalum filios facit Hyme- 
ugi (fr. 23). Aliud fraudis indicium inest Plinii 
loco (fr. 19, p. 40), quem ex Xantho petitum 
esse acute vidit Creuzerus. Narratur ibi Can- 
daules, rex Lydorum, picturam Magnetuim excidii 
pari rependisse auro. Quod quam sit absurdum, 
vix est cur pluribus ostendam. Preterea qua 
de Magnete et de rogo Croesi e Xantho apud 
Nicolaum leguntur, ipsius narrationis tenore et 
adornatione seriorem zetatem redolent, aliisque 
de caussis, de quibus Welckerum adeas, suspecta 
sunt. Huc accedit quod eidcm Xantho de Magis 
opus adscribitur, quod , quum in auctoris nostri 
tempora omnino non cadat, suppositum esse 
jam a. priori concludere liceret, nisi alterum ex 
duobus fragmentis, quee servata habemus , aper- 
ta pre se ferret signa falsitatis. Apta vero hzc 
materia fuit, inqua Alexandrinus homo commentis 
suis et hariolationibus indulgeret, iisque Xanthi 
uomine studeret fidem conciliare et auctorita- 
tem. Ut magorum historia, sic etiam vita Em- 
pedoclis multa suppeditavit miraculosa liberum- 
que campum reliquit fingendi libidini. De his 
suoque Xanthus librum scripsisse dicitur.Quem 
uti summo jure viri docti Lydo auctori abju- 
dicaverunt , sic ad eundem eum referendum 
esse qui Magica consarcinavit, probabilis est 
conjectura Welckeri. Igitur quum in tanta fra- 
gmentorum paucitate tot occurrant fraudis vesti- 
gia, his si Artemonis judicium adjungas , omnis 
de veritate ejus dubitatio rescinditur. Nec ta- 
men propterea. existimandum nihil nos habere 
ex vero Xantho servatum, Nam, ut mittam 
qua de Lydie natura apud Strabonem ex No- 
stro. citantur, alia exstant complura, qua anti- 
quo historiographo optime conveniant. Inter 
hec cum Welckero pono, queleguntur de Cario 
et Torrhebo (fr. 3), de Tyrrhenorum et Lydo- 
rum cognatioue (fr. 1), de Alyatte et Phrygia 
muliere (fr. 8), de Alcimo et Mopso (fr. 10, 11), 
de Camblete (fr, 12), de Niobe ( fr. 13). Videtur 
itaque. Dionysius. Mytilenensis. nova quidem 
Lydiaca condidisse , ita tamen, ut veteris Xan- 
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thi historias , prout res et c-nsilium fercbant, 
iis admiscuerit. 

Nimirum veterum historicorum simplicitas 
sermonis, rerum traditarum paucitas aridaque 
earum enumeratio non potuit valde placere il- 
lius hominibus ztatis, que omne genus doctrina 
abundabat, qua historicos noverat judicii acu- 
mine przstantes summaque pollentes eloquen- 
tia, ubi denique rerum mythicarum tractatio 
invaluerat, qua ad communis historiz veritatem 
fabulas revocare studerent. Cujus interpretatio- 
nis quamvis prima initia ad ipsos logographos 
pertineant, tamen sobrie admodum et religiosi- 
tate quadam temperata adhibebatur, totoque 
cvlo distabat ab Alexandrinorum licentia et 
insulsitate (1). Ergo antiqua illa scripta in in- 
genti novorum librorum multitudine plurimi 
obliviscebantur, doctis et philosophis erant con- 
temtui. Verum hoc ipso tempore (inde ab lon- 
ginquis expeditionibus Alexandri ) multitudinis 
animos mirus quidam amor invasit narrationum 
mirabilium  phantasiam excitantium , incredibi- 
lium. Neque defuerunt scriptores, qui huic zeta- 
tis ingenio indulgentes populi benevolentiam 
captarent. Atque hi fuisse videntur, qui haud 
parvum in veteres quosdam scriptores benefi- 
cium conferre, simulque suis ipsorum commo- 
dis optime consulere putarent, si nomina eorum 


| ex oblivione in vitam revocata suis lucubratio- 


nibus przfigerent, ut eas doctis fortasse tam- 
quam novam, locupletatam :etatisque | indoli 
adaptatam veteris operis editionem probarent, 
precipue autem, ut apud multitudinem veteris! 


| nominis przsstigio commentis suis veritatis spe- 


ciem praeberent. Quae vero materies tali consilio 
commodior sese obtulit quam historia regum 
Lydorum? quod deinde nomen ad fucum fa- 
ciendum vulgo magis idoneum quam illud Xan- 
thi Lydi? Quid, si Welckerum audias, nou 
contenti erant. suis libris antiquorum auctorum 
nomina inscribere, sed eodem cousilio eorum 
familiam, patriam, ztatem mendaciter muta- 
verunt. Ne dicam de Ceba, neque de Pandioue, 
quorum ille Acusilai, hic Cadmi Milesii pater 
fuisse dicitur; Candaulen illum Xanthi parentem 
Welckerus putat a Scytobrachione eflictum esse, 
neque solum patrem celeberrimum, a. rege 
Caudaule sine dubio genus duceutem, sed etiam ' 
Sardes patriam. clarissimam, eujus urbis expu- 
gnationi Xanthus tot nominibus jam ornatus 
nou potuit non interfuisse. Conjecturis haec ni- 
tuutur, nec tameu ab omni specie veri destitutis. 


(1) Videas e. g. quomodo Mnuaseas apud Alhenzeum 
explicaverlt qua Xanthus fr. (1 de Atergate narravit. 
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Nam offendit Lvdium nomen cum Greco com- 
positum (1), dubitat Strabo de Sardibus patria, 
non quadrat Suide de Xanthi etate testimo- 
nium cum iis quz scimus aliunde. 

Redeo ad locum Plinii, ubi Candaules dicitur 
Butarchi picturam pari rependisse auro. Si qui- 
dem omnino fuerit Bularchus celeber pugnarum 
pictor, ex artis bujus apud Grecos progressu, 
nonnisi illa demum zetate esse potuit, qua florvit 
Xanthus. Nec quidquam refragatur, quominus 
hic talem picturam Bularchi cujusdam memo- 
raverit, przscrtim quum valde celebratum esset 
Magnesiz infortunium, ita ut Mayvízov xaxd. in 
proverbium abiissent. Scytobrachion igitur Bu- 
larchum ad Candaulz tempora retulit; pictori 
impune faciens, quod historico facere non lice- 
bat. Sed alia inde quastio oritur. Etenim de 
Magnetum excidio sub Candaule nihil constat. 
Strabo XIV, p. 186 Tauchn. dicit : Kai «à 
mdÀx: cuvíóm coi; Mawnotv Ümó "TgnoOv dobgv 
dvaipebzvat, Kuuguepuxou. Üvouc. Treres hi iidem 
sunt, ut mihi persuasum est, atque illi qui a Scy- 
this ex Europa pulsi Sardes ceperunt regnante 
Ardye, ut narrat Herodotus I, 15. Res igitur ex 
Herodoti calculo accidisse debet post Ol. 25. 


Candaules secundum eundem jam Ol. 16 e vita : 


decesserat. Quare Xanthus (nescio utrum ve- 


rus an falsus), ut rem ad Candaulen referre : 
posset, aut hunc multo seriorem, aut Cimme- ; 


riorum iuvasionem multo priorem fecit. Ut 
quod primo loco posui probem , movet me Ta- 
tianus (Strom. I, p. 327, B), qui Gygem ponit 
OL 23. Ne ibi cum Clintone (p 310 ed. Krüger) 
mediuin regui tempus, sed primum ejus annum 
designatum credam, suadet Plinius (H.N. XXXV, 
8), qui « Duodevicesima Olympiade (Ol. 18, 4), 
ait, interiit Candaules, aut, ut quidam tradunt, 
eodem anno quo Romulus.» Igitur duas habemus 
chronologias , septem Olympiadibus inter se di- 
stantes, quarum alteram Herodotus sequitur, 
alteri Xanthus addictus fuisse debet. Sic enim 
dicere potuit Magnetes excisos esse sub Can- 
daule. Jam si Strabo ( XIII, p. 627, et XIV, 
p. 6457) duplicem Cimmeriorum et Trerum in- 
vasionem Sardiumque expugnationem statuit, 
quum tamen Herodotus non nisi unam agnoscat, 


(1) Verum patris nomen fortasse erat KXv£ajo;, quod 
facile in Kavéajiv; (quod fortasse ejusdem vocis forma 
Lydia est, ut Kav/ajioy sit Hlustris) transformari potuit, 
aique propter significationem vocis locum habere in fa- 
milia Xanthi. Nam K&voz)ws, sicut Exvboc, primitiva voca- 
buli significatione, est : candidus, splendidus. Quare 
Kávia3o; nominatur Solis filius , et Kavózwv nomen (Bco- 
licum) est Orionis. Tzetz. ad Lycophr. 328. Ut in Lycia 
Xanthus fluvius et urbs, sic etiam Kav5o6a oppidum. 
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simplicissime hzc res, de qua multum disputa- 
runt viri dd., explicatur ex duplice illa quam 
indicavi chronologia. Differentiam illam septem 
Olympiadum per omnium regum imperia re- 
gnasse, fortasse inde licet concludere, quod 
Solon, cum Crassi historia arcte. conjunctus, a 
Tatiano (Orat. adv. Gent. p. 141) Ol. 4o, : Suida 
vero Ol. 47 leges tulisse dicitur. Ut. Herodoti 
calculi ab illis Xanthi septem. Olympiadibus 
distant, sic Eusebius totidem annis discrepat a 
Marmore Pario. Alyattes regnum suscipit sec. 
Euseb. 612, sec. M. Par. 605; Cresus rex factus 
sec. Euseb. 563, sec. M. Par. 556; Cyrus capit 
Sardes sec. Euseb. 548, sec. M. 54,1. Eandem- 
que diversitatem apud alios auctores deprehendi 
Sic secundum Sosicratem (ap. Diogen. Laert., 
1, 95; v. Clinton. l. l., p. 310) Gyges rex factus 
est 715, sec. Euphorionem (v. Fréret in. Mei; 
de l'4cad., V, p. 317) Candaules moritur 708. 
Accuratius de his omnibus disputare jam non 
licet. lllud tantum. moneo, non fortuitas esse 
illas discrepantias, neque in solis regnis regum 
Lydorum, sed per totam Grzciz historiam ob- 
vias , ejusque rei caussas in veterum dvzyoaz0» 
constitutione esse quzrendas. 
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Hellanicus, Lesbius ex Mytilene (2). Patrem 
habuit, teste Suida, aut Andromenem, qui idem, 


(2; Suidas : "EJAdwixo;, Mutrümvaiog, lovogxGz, vióz 
"Avópou£vouc, ol B& "Apurtopévouz , ol B Exauureo;, 00 Odo - 
vogov Écys. vióv. Axévouyt B "EJ)&vizos xax oov 'HooZozo: 
xx0à 'Agüv:z t Maxihóvuw Bau, xatX v0); ypóvou. 
Eopmibovw xai ZozoxMou; xai 'Exa:aip t Miri ixi 
Óo)s veqovóms xavà và Tlepoixà xai gxpi mpóz , üizeve Ct 
xai n£yot vGv Ilegzixxou ypóvuv, xal ivt £utnete 6v Fez 
Tipüvo, tf xav' &vnxpo Aí£cÓou. Luvrypájaio Li m)riaia 
TL. Te xal motmmxó.. 

Prater Hellanicom Mytilenensem memorantur : Hel- 
lanicus grammaticus, Agathoclis discipulus, Aristar- 
chi, ut videtur, equalis, qui sectabatur Ptolemzum 
grammaticum, teste Suida v. Ilvolsgatoz Ypaggiaztxó;. 
Facile*hic cum nostro confundi potest. Plura quz ad eum 
referenda sunt, indicavi ad calcem fragmentorum, Cf. 
fragm. 7. Adde Schol. Vatican. ad Eurip. Orest. 1347 : 
Tà viv yixprv "DaáBa xemotmxón* Ov ol uiv. Otovogións, 
QPuxía qasiv, oi Bk Kivaifüwa. Aaxebaxpóvio), di, "EX.4- 
vxoc. V. Welcker. De Cycl. Hom. p. 251. 

Hellanicus Syracusanus, qui vixit Dionis temporibus. 
Plutarch. Vit. Dion. p. 976 D, E ed. Wecbel. Ad hunc 
fortasse referendum fr. 179, ubi Hellanicus una cum $o- 
phrone laudatur; porro fr. 178 : — &vadpuyiras 0 &anto 
Tínxo, ém' dxpa và évbua, qum ab Lesbio quidem 
aliena esse videntur. Quod propterea moneo, quia ex 
his fragmentis Sturz. colligere voluit Hellanicum  Dorice 
scripsisse. 

Hellanicus Eleus, inter eos fuit, qui Aristotimun, 
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nescio an rectius, aliis dicebatur Aristomenes, 
aut Scamonem vel potius Scammouem. Quem 
priorem posui propter vocabuli significationem 
Hellauico nostro optime convenit, alter eo sese 
commendat, quod coynominem Hellanicus filium 
habuisse narratur. Nota enim res est in nepote 
avi nomen repeti. Sturzius nihil dijudicat, Mar- 
xius (ad Ephorum p. 11) Andromeni przferen- 


dum on ihi aliter. videtur. 


Etenim Eudocia verba oí 8à Yxdpguovoc ... viov 
omisit, ut ideo vel ab ipso Suida aliena videri 
possint ; neque dubito quin is, qui hunc Scam- 
monem apposuit, aut de Hellanico cogitaverit 
ab nostro diverso, aut quz ad hominem spectant 
Hellanici nomen mentitum, ad Mytilenensem 
let. E facilli 

Apud Clementem Alex. (Stromm. I, p. 361) le- 
gitur : Xxépuwv 8 Murümvaio; xal Geógpzavx ó 

ÉGt0G TOU, TE jixvov (1). Hunc 


Scammonem eundem esse qui a Suida Hellanici 
filius dicitur conjectura est Marxii, quz sponte 


uasi unicuique sese offert; quanquam id quod 
hic Scammon mgl E; wv librum scripsissse 


narratur potest offendere. Nihilominus ulterius 
7redior idem Scammonis nomen dicens de- 
vatum esse in Sandon, apud Suidam, ubi 
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lMoXó6w;. Sicuti quisque intelligit non potuisse 
auctorem de alio ac de notissimo illo Hellanico 
coxitare , eodem modo qui ei inter Callisthenem 
et Polybium locus assignatur, subfuisse indicat, 
cur Hellanicum eodem fere tempore vixisse cre- 


deret, quo scripsit Hieronymus. Propter hec 
igitur de Scammone vel Sandone Hellanici Les- 


bii filio vehementer dubito. Cum nepote couci- 
Vixit Hellanicus, si Suidam sequamur, sub 
:no Amyntze (Ol. 56, 41—69, 1) ue ad tem- 
pora Perdiccz, qui ex Marmore Pario regnum 
adeptus est Ol. 79, 4, 461 a. Chr. Itaque quum 
Lucianus (De Macrobb. tom. III, p. 224 Reitz.) 


Hellanicum vixisse dicat annos octoyinta quin- 
que, si Ol. 8o, 1 vel 81, 1 Noster e vita decesse- 
rit , natus est Ol. 57, 3 vel 58, 3; 550 vel 546 a. 
Chr. Falsum hoc esse jam iude apparet, quod 
Hellanicum Suidas equalem facit Sophoclis , He- 


Olymp. 71, 74, 75. Neque tamen hos calculos 
ipsius Suidz ingenio deberi, sed pluribus fuisse 


robatos collizitur ex Chronico Paschali, ubi ad 
DL 67 ponitur "EX ponitur "EXidvo: (sroptoypdgos xal Anpó- 
tro Quéogogo.. Quee quum ita sint, Sturzius 
omnibus mel literarum studissia summa- 


re commendat Gellii Noctes Atticas, ubi (XV 




















haec: Xévborv, "EXAxvixou, poem: He 


icu alg "Opofz, Bi6Mov a. 
eo scripsit procul dubio filius erat illius 


Hellanici, qui et ipse Orphicam theologiam, a 
plurimis Hieronymo tributam , condidisse puta- 
batur ( Damascius De principiis c. 13 in Wolf. 
Anecd. Gr. tom. ante 253). Hunc denique 


Hellanicum de Orphica doctrina scriptorem non 
esse Lesbium historicum, res ipsa quidem cla- 


mare videtur, a multis tamen ejus scripta, neque 
Sine veri quadam specie ad nostrum Hellanicum 
esse relata paullo infra, ubi de scriptis Hella- 
nici dicendum est, probare studebo. Inde expli- 


caudus erit nominum ordo in canone historico 


apud Anonymum in libello De Artium etDisci- 


plinarum Inventoribus (Bibl. Coislin. p. 597 et 
Fabric. Bibl. Gr. IX, p. 600 edit. prim.) : 8ov- 


eil. ere : —— QbOuatoc, Orónou noc, 
; Avalgdvm , s, vIXOX 


Eleorum tyrannum, urbe ejecerunt, V. Pausan. V, 5. 

Hellaniei duo Ephesii, alter pancraliasta, Pausan, 
VI, 4, alter Olymp. 89 érl rvyii) waí2wv victor, Pausan. 
VI, 7. His alios addere possis non magis quam hi ad 
n0$ pertinentes, Verum repetendum hoc loco est, quod 
jam in Hecate vita monuimus, Hellanicum Milesium, 
quem Suldas lecopíac xal yi vapiodov scripsisse ait, con- 
fusum esse cum Hecalaro. 

(1) Mem Scammouis opus laudat Suidas v. «boraxia 
Ye*ugata. 


























PS 

23) notus ille locus Pamphilze : Hellanicus, Hero- 
dotus, Thucydides , historiae scriptores, in iisdem 
temporibus fere laude ingenti floruerunt, et non 


nimis longe distantibus fuerunt cetatibus. Nam 


Hellanicus initio belli Peloponnesiaci fuisse quinque 
et sexaginta annos natus videtur, Herodotus tres 


et quinquaginta, Thucydides quadraginta. V erum 
quantacunque sit feminz JEgvptie eruditio et 
auctoritas, non possunius in ejus testimonio ac- 

uiescere. Nam Hellanicum post pugnam ad Ar- 
ginusas commissam Ol. 93, 3, 406 a. Chr.) in 
condendis historiis adhuc occupatum fuisse pro- 
batur fragm. 8o. Primus hoc vidit Dahlmanuus 
(Forschungen auf dem Gebiete der Geschichte 
vol. II, P. I, p. 124), qui itaque erroris incusat 
Luciauum, Hellanicum putans annos natum no- 
naginta adhuc operam dedisse scribeudze Atthidi. 
Parum hoc verisimile; multo minus vero au- 
diendus est Sturzius, qui omuem difficultatem 
facile dicit ac. funditus tolli, si in fragmento 
modo laudato non historicum sed grammaticum 
Hellanicum intellexeris, aut Hellanico substi- 
tueris Callimachum. Etenim simpliciter dicendum 
est errasse Pamphilam, nequc dubitandum quin 
ad verum proxime accedat auctor Vitas Euri- 
pidis, qui. yavenfzvat, ait, v5j aizz fpéoa "EXAd- 
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(Ol. 75. 1, 480 a. Chr.). Accuratissime hzc dicta 
esse vix contenderim, quum valde probabile 
sit huncce annum. diemque natalem ad nomen 
Hellanici accommodatos esse. Quare si contra 
expressa verba testimonii conjecture indulgere 
liceret, natalem annum Hellanici in veteribus 
catalogis positum putarem Ol. 74, 3, 482 a. Chr., 
ita ut verus calculus ab illo Pamphilz differat 
bis septem annis, quam eandem distantiam in 
aliis nonnullis qua ad hanc setatem spectant de- 
prehendi. Vixerit igitur Hellanicus ab Ol. 74, 
3— 95, 4; 482-397 a. Chr. 

Jam quum Pamphila auctoritas, quam multi 
adstupere solent, quoad Hellanicum labefactata 
sit, atque. verisimiliter ea que de Herodoti et 
Thucydidis ztate habet ex iisdem dveypagaic 
fluxerint, quz quum ad majorem vel minorem 
omnia antiquitatem adducerent, rerum distan- 
tias tamen zequabiliter observabant: de fide eo- 
rum, quam a nonnullis impugnatam plurimi stre- 
nue defenderunt , quam maxime est dubitan- 
dum. — De Herodoti ztiate ezdem diversitates 
reperiuntur quas de Hellanico vidimus. Nam 
quod Suidas eum una cum Hellanico in aula 
Amyntze commoratum dicit, quadrat cum cal- 
culo Eusebii atque Syncelli, qui Herodotum 
(provectiore demum atate opus suum compo- 
nente) floruisse dicunt Ol. 78. Neque defuerunt 
qui eum post Ol. 74, ! natum esse dicerent. Sic 
Tzetzes euni Euripide juniorem facit, levis sane 
auctoritatis testis, sed in eo qui nunc est rerum 
statu haudquaquam contemnendus, presertim 
quum tot aliis Herodoti vite chronologia sit im- 
pedita difficultatibus. Quod deinde Thucydidem 
attinet, Pamphilz testimonium tantopere adver- 
satur Marcellino, qui historicum niortuum dicit 
super annos natum quinquaginta, atque ipsius 
Thucydidis loco (V, 26^, ut persuasum mihi sit, 
Thucydidem non Ol. 77, 2,471 a. Chr., sed qua- 
tuordecim annis pos!, Ol. 80, 4, 457 a. Chr., lucem 
conspexisse (2); quod idem si de Herodoto ac- 
cipitur, de multis melius et probabilius statui 
potuit quam hucusque factum est. Sed limites 
circumscripti hujus libelli non admittunt jam 
diutius me his immorari, Ut redeam ad Hellani- 
cum. potuit is cum Herodoto per aliquod tempus 
in au!a Macedonica degere aut regnante Alexan- 
dro, antequam Thurios Herodotus abiisset, aut 
post ejus reditum sub regno Archelai. Iunuit 
hoc Suidas (3) : is vero quum Hellanicum sexa- 

(2; Thucydidem a. 403 mortuum esse propterea dubito 
quod lib. J, c. 97 commemorat. Attliidem Hellanici , quie 
€erle non ante finem belli Peloponnesiaci in publicum 
edita esse potuit. 

(3) Cf. Schol. Sophi. Philoctet. 201 : E9czop' &yz, mai) 
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ginta tribus circiter annis justo majorem fecerit, 
ncque Alexandrum regem neque Archelaum no- 
minare potuit; sed pro suo calculo Hellanicum 
apud Amyntam cum Herodoto fuisse dicere de- 
buit; ne tamen nimium tribuamus huic famz, 
monet quod idem Suidas Hellanicum obviam 
factum esse dicit Hecatzo, qui eodem fere tem- 
pore e vita decessit, quo alter est in lucem edi- 
tus, Ut propter veram temporum rationem hoc 
à vero abhorret , sic jure quodam mentiri potuit 
is, qui Hellanicum Amynte atate. vixisse sta- 
"ueret, Ceterum de vita nostri auctoris uihil 
compertum habemus nisi illud, quod a Suida 
Perpereuz, quae urbs sita est e regione Lesbi ad 
sinum Adramyttenum , fato defunctus esse nar- 
ratur. 

Conscripsit Hellanicus plurima tum prosaria 
oratione tum poctica. Hzc sunt quz de operibus 
Hellanici tradit Suidas, ac ne paucissima qui- 
dem hzc usquequaque vera esse videntur. Accu- 
ratiora ex ipsis sunt eruenda fragmentis, ex 
quibus sane apparet feecundissimum eum fuisse 
scriptorem. Si ex titulis a veteribus laudatis con- 
clusionem facere liceret, opera scripsisset circa 
trisinta, Verum satis convenit iuter viros doctos 
haucce quz videtur duntaxat librorum multitu- 
dinem ex isto enatam esse more veterum scri- 
ptorum, quo singulas majorum operum partes 
peculiaribus titulis ab ipsis plerumque effictis 
laudare solerent. Nihilominus, qua est horum 
titulorum atque fragmentorum natura et. indo- 
les, res diflicillima est et lubrica admodum has 
partes ita componere et conylutinare, ut qui 
fuerit majorum operum rumerus, ambitus e! 
adornatio inde intelligatur. Quare Sturzius de 
vera earum dispositione restituenda desperans, 
eas recensuit ex ordine literarum a quibus in- 
cipit cujusque inscriptio. Nos in ordinandis re- 
liquiis ità versati sumus, ut primo loco ponere- 
mus fragmenta sub titulo laudata, qui totius 
alicujus operis inscriptio haberi possit , his dein- 
ceps adjungeremus eos titulos, quibus aut ma- 
joris operis pars aut cognatum saltem ei argu- 
mentum indicaretur, Ita fragmentorum Hellanici 
dispositio ad eam rationem, quam in reliquis 
auctoribus secuti sumus, accedit, neque difli- 
cultatem creavimus, quominus suo quisque ipsius 
ingenio in refingendis historici operibus indul- 
geat. In iis demum fragminibus, quibus nulla 
libri notitia adspersa. est, raro tantum, quod 
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valde doleo, Sturzii adornationem reliqui. Igi- 
tur ordo titulorum in nostra editione hic est : 

Phoronis, Beeotica, Asopis; Deucalionia, Thes- 
salica; Argolica, Sacerdotes Junonis Argivz ; 
Atlantis, De Arcadia; Atthis, Crauaica. — Hi- 
storiz, De Gentibus, De Gentium Nominibus, De 
Gentium et Urbium originibus, De Chii origine, 
AEolica, Lesbica, (Carneonicm), De rebus Ly- 
diz, Troica, Cypriaca, /Ejyptiaca, Iter ad tem- 
plum Jovis Ammonis, Persica, Scythica, Insti- 
tuta Barbarica. 

Jam quid de singulis statuam paucis exponam, 
quod quidem eo magis necessarium est, quia, re 
iterum perpensa, in multis ab ordine modo pro- 
posito discedendum puto. 

Primum commemoro illud opus, quod Barba- 
rorum historiam, quatenus Hellanici ztate per- 
specta erat, complectebatur, atque aute illa 
conditum esse videtur quibus tractavit res Gra- 
corum. lasctiptum erat PrasicA, neque tamen 
Persarum tantum, qui proprie dicuntur, histo- 
riam, sed etiam Assyriorum atque Medorum inde 
a Nini temporibus usque ad zqualem auctori 
zlatem in eo expositam fuisse, tum ex fragmen- 
tis colligi potest, tum disertis verbis testatur lo- 
cus Cephalionis apud preteen 
"Agyouat Todgstr, inquit, dg' àv Xt cc duvnuó- 
viugaw xal và moóta "EXAdvuxe ct 6 AícÓwx xal 
Kznoíag 6 KviBioc, Érttra "HoóZovoz 6 "AAuxagvac- 
atc. "T maladbw c7 "Aa(ac i6naDausav 'Aaaptot, 
tüiv à) 6 Bou Nívo«. Libri ejus operis laudantur 
duo, neque plures, opinor, fuerunt. In secundo 
enim bella Medica garrata esse indicat, nisi fal- 
lor, Strepse et Tyredizz, qus Thraciz sunt 
urbes, commemoratio (fr. 161, 162), quarumque 
Tyredizz meminit Herodotus (VII, 35), ubi agit 
de Xerxis copiarum trajectu. Itaque libro primo 
res Assyriorum et Medorum breviter recensuisse 
videtur, altero vero diductius exposuisse regnum 
Persarum. 

Accedo ad opera, quibus res Graecas tum my- 
thicze tum historicae aetatis memoriae prodidit. 

Puosoms continebat fabulas Argolicas inde 
a Phoroneo, mzríp: 0vmrüv dy&pormov, Ogygis 
wquali, usque ad reditum, puto, Heraclidarum, 
Libri ejus fuisse creduntur minimum decem. 
Nam apud Harpocrationem (fr. 4) citatur Hella- 
nicus dv duxdvo cDopuv(Eec, ubi Stephanephorum 
Herculis ex una Thestiadum commemorasse di- 
citur. Verum aut egregie fallor, aut pro iv &xáro 
scribendum est àv &ueípo, Eteuim ex fragmento 
tertio patet jam secundo libro de Hercule ser- 
monem fuisse, atque res ibi narrata ex. vulgari 
rerum ab Hercule gestarum ordine accidit loue 
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post commercium cum Thestiadibus. Deindc 
vero ex primo fragmento intelligitur tantopere 
abfuisse Hellanicum a prolixa fabularum enar- 
ratione, ut. nihil fere nisi genealogias videatur 
condidisse , quibus paucis verbis rerum gesta- 
rum commemorationem immiscuerit. Sic pri- 
mo statim libro eum Thebanas fabulas tractasse 
videmus. Inde ultro sese offert operis divisio : 
nimirum primo libro complexus est antiquissi- 
mas Argolidis fabulas atque stirpem Agenoris, 
altero ad Beli progeniem sese convertit, Ad pri- 
mum librum Phoronidis pertinent ea quz de 
Cadmi historia ex. B«roticis citantur. Ex utro- 
que ejus libro desumta sunt A4frgolíca. 

Quod Argolidi Phoroneus, idem Thessaliz 
post diluyium fuit Deucalion, cujus prosapia, ap- 
prime numerosa stirps JEoli, exposita erat in 
DEUCALIONIA, sicuti Phoronis duos libros com- 
plectente, Ex hoc opere Dieuchidas Megaricus 
initium suze historiae mutuatus est, auctore Clem. 
Alex. (Strom. VI, p. 629, A). Ad Deucalioniam 
referendum est fragm. ex 7hessalicis Hellanici 
excitatum, quamquam res memorata (tetrades 
Thessalie) primo oculorum adspectu huic sen- 
tentie videtur refragari. Sed ne dicam, non 
esse aliud opus, quod Thessalica nominare pos- 
sis, evanescit hzc quz videtur difficultas, si repu- 
tes solere Hellanicum in fabularum expositione 
quam maxime respicere ad rationes geographi- 
cas. Appendix Deucalioniz fuisse videtur 44so- 
pis, in qua stirpem JEaci,, Jovis ex JEgina Asopi 
filia, plane uti Pherecydes ad Miltiadem usque 
deduxit. ! 

Tertia radix quasi gentium multarumque 
mater fabularum est progenies Atlantis, duobus 
libris ab Hellanicoin artAwrIDX ita, puto, exposi- 
ta, ut ceterarum Atlantiadum stirpem breviter 
tantum enumeraret, in Electra vero posteritate 
subsistens Trojanas fabulas uberius persequere- 
tur. Nam satis multum in rebus Troicis fuisse 
Hellanicum, przsertim in recensione coloniarum 
quae Ilii excidium secutae sunt, ac nova multa et 
inaudita de Trojano bello in medium protulisse, 
ex fragmentis augurari licet et probabile est 
propterea, quod Lesbius homo non vulgarem 
Trojanarum fabularum cogaitionem facili nego- 
tio sihi comparare potuerit, Itaque tota Atlantis, 
quum maximam partem in rebus Troicis versa- 
retur, etiam Troica (quorum item duo laudantur 
libri) nominata esse videtur. Eidem operi tribu- 
enda erunt fraymenta ex Hellanico pl 'Agxa- 
üac et vtpl Aud(ac excitata. 

Jam ut omuem mythicam Gracia historiam 
Hellanicus scriptis suis complexus sit, nihil restat 
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nisi Atticarum fabularum enarratio. Has expo- 
suit peculiari opere quattuor librorum, quod a 
Thucydide (1, 97) * 'A vro evrypxyri nominatur, 
in fragmentis autem ad similitudinem seriorum 
librorum, qui in eodem versabantur argumento, 
Atthidis vel Mtthidum nomine. designatum, et 
fragm. 20 a Phoronide disertis verbis distinctum 
videmus. Verum in hoc opere Hellanicus non 
substitit in fabulosis temporibus, neque data 
solummodo occasione ad seriorem statem de- 
scendit, sed continuam contexuit Attice histo- 
riam inde ab Ogyge vel Cecrope usque ad fincm 
belli Peloponuesiaci. Sz pius eum in rebus Athe- 
niensium ad res Lacedzmoniorum aliorumque 
fortasse populorum Graecorum respexisse et per 
se probabile est et indicatur fraymento 67, ubi dc 
Helotis citatur *EJAvixoc dy 77, zpórz. Putaveris 
hoc ex Sacerdotum libro primo desumtum esse, 
quum operis notitia non sit adjecta. Sed ut ex 
Atthide petitum credam movet me tum id, quod 
fragmentum hoc in Harpocrationis Lexico rerum 
Atticarum legitur, tum quod alia erat in Sacer- 
dotibus librorum divisio. Quum itaque de Helo 
urbe a Dorieusibus in servitutem redacta iu 
Atthide sermo institueretur , fortasse etiam quz 
de Spartanorum dixit republica, cujus constitu- 
tionem, nulla facta mentione Lycuryi, ad Proclem 
et Eurysthenem retulit (v. Ephor. fr. 18, 19), in 
Atthide legebantur. Nil decerno; apparet vero ex 
fragm. 67 primum nostri operis librum ad mini- 
mum pertinuisse usque ad tempora post reditum 
Heraclidarum, atque verisimiliter usque ad mi- 
grationem Ionicam. Altero libro Hellanicum 
egisse videmus de tribubus a Callisthene institutis 
ac de sacerdotibus eorumque familiis. Ex tertio 
libro nihil servatum habemus. Ad quartum, quo 
probabiliter res inde a Persicis bellis usque ad fi- 
nein belfi Peloponnesiaci gestas exposuit, refe- 
rendum puto fr. 78 de Andocide a Mercurio 
gcnus deducente; quod sine dubio comme- 
woravit ubi egit de caussa Hermocopidarum. 
Fragmenti 80 ad rem a. 406 gestam spectan- 
tis jam supra mentionem feci (1). Facile ex 
his colligitur Hellanicum summa tanti. re- 
rum capita narrasse, quod de rebus inter Me- 
dica et Peloponnesiacum bellum gestis ex- 
presse testatur Thucydides l. l. breviter has 
dicens tactas esse et temporum ratione minus 
diligenter observata. 

Quattuor hzc quz hucusque de rebus Grzcis 


(1) Non prorsus recie igitor Dongainville in Mém. de 
P'Acad. tom. XXIX, p. 124 dixit : Z'ouvrage de Thucy- 
dide élait en méme temps «ne continuation et un sup- 
plément de l'Atthis de Hellanicus 
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opera recensui, in unum corpus, ut mihi quidem 
persuasum est, conjuncta erant, atque simul in 
publicum edita sunt. Distinctiones ct divisiones 
operum librorumque, ut in omnibus fere hujus 
setatis scriptis, a seriore quodam homine factze 
esse videntur. Itaquc quum totum volumen 
decem libros contineret, quod — Harpocration 
Stephanephori mentionem factam esse dicit 
Phoronidis libro decimo , id ita explicari possit, 
ut eum postremum Phoronidis librum, cum 
postremo libro totius operis, cujus prima pars 
erat Phoronis, confudisse statuamus. 

Ab his vero sejuugenda puto Lesbiaca vcl 
4Eolica, qux duos ad minimum libros complexa 
sóviamyua imtgopuv fuerunt, quale Charonem, 
Ephorum et alios multos scripsisse constat. 

Sequuntur sacEnDoTES JUNONIS ABCIVA, quod 
opus synopsin chronologicam continebat tum 
earum rerum, quas in precedentibus operibus 
sccundum stirpes atque terras distributas jam 
tractaverat, tum earum quz in illis propter nar- 
rationis modum et tenorem haud commode po- 
luerant commemorari, aut ad populos specta- 
bant, quorum in prioribus nullam rationen: 
habuerat. Etenim inter plures veterum Graco- 
rum tempora rerum notandi rationes una fuit 
illa, qua res geste referebantur,ad seriem sacer- 
dotum Junonis Argive, quae proprio nomine 
"Hges(ec vocabantur (2). Asservabantur sinc 
dubio in templo Junonis earum catalogi, illo 
tempore, ut videtur, confecti, quo primum ho- 
minum animi adducebantur, ut hunc in modum 
vetustissimorum temporum memoriam «quasi 
stabilirent, et in ordinem quendam redigerent. 
Neque enim sola nomina sacerdotum in iis cen- 
signata fuisse videntur, sed etiam rerum gesta- 
rum memorabiliores, ez maxime quz ad cultum 
deorum, ad festa, ludos, alia hoc genus specta- 
rent. His igitur dvayoagai; Hellanicus tamquam 
fundamento usus est, cui superstruerct opus 
historicum res sub singulis sacerdotibus gestas 
breviter exponens. Sic Thucydides quoque poti- 
ora belli Peloponnesiaci zapzzZyuazz Sacerdo- 
tum nominibus notavit (1I, 2; IV, 133), eodem- 


(2) Nomina Sacerdotum apud velt. scriptores. obvia 
haec sunt: Callithyia s. Callithoe, Piranti filia, Argi 
neplis (sive 7o) prima sacerdos. V. Euseb. €hron. p. 24 
el 105 ed. Scaliger. — Hypermnestra, Danai filia. Eu 
seb. p. 115, n. 582. — Alcyone s. Alcinoe , tertia ztate 
ante bellum Trojanum. V. fr. 53. — Adme/e, Herculis 
temporibus. Marrnor Farnes. V. infra. — Callisto , tem- 
pore excidii Troiz. V. fr. 144. — Cydippe, Crassi aetate. 
V. Fischer. ad JEschin. Dialog. MI, 10, p. 136, sq. — 
Chrysis, initio belli Peloponn. Thucyd. 1L, 2. — Phaen- 
nis, Thuc. IV, 133. 


XXVI 


que modo Heraclidem iv «7 cwvayor? Gv iv 
pouce; (Plutarch. De Musica, tom. Il, p. 1181) 
tempora distinxisse scimus. Sed quamvis genea- 
logiarum et fabularum et aliorum fortasse cata- 
logorum comparatione multa ad sacerdotum 
annos revocaverit, alia multa ne his quidem sub- 


sidiis accurate constitui potuerunt. Quare vul- | 


garem illum secundum generationes numerandi 
morem non prorsus reliquit (v. e. g. fr. 83; quid 
quod interdum utramque computandi ratiunem 
conjunxit (fr. 53). Mireris igitur quomodo 
Hellanicus (fr. 62) ad annum exputaverit spati- 
um inter Ogygem atque primam Olympiadem 
elapsum; verum tales computationes jam ante 
Hellanici ztatem factas esse intelligitur ex Hero- 
doto (IE, 145); atque satis facili negotio hunc 
numerum ponere potuit, quippe qui, quamvis 
nobis accuratissimus esse videatur, nonnisi naa- 
jorem quandam epochan involvat, ideoque pro 
rotundo, ut aiunt, habendus sit; id quod fortasse 
alio loco demonstrabo. 

Sacerdotum opus intelligendum esse censeo in 
duobus illis fragmentis (3, 95), quibus Hellanicus 
iy "IÀcvogíaue citatur. Alterum eorum ex Herculis 
historia petitum, ad eandemque spectat alterum 
de Hyperboreis. Herculis res narrate erant in 
Phoronide ; hec vero ab Historiis expresse dis- 
tinguitur. [n. Atthide porro Herculis historia 
tractari non potuit; in Sacerdotibus autem ejus 
facinora secundum ordinem chronologicum 
exposita esse pro certo aflirmaverim. Quo acce- 

' dit quod hocce opus, quippe quod non solum res 
Grecis, sed etiam quz in Asia minori, Italia, 
Sicilia memoratu digna evenerant, complectere- 
tur, prz ceteris generaliori Historiarum titulo 
designari potuit, eodemque certe jure quo Cha- 
ronis [Igurdvei, A2xe&a1uov(ev appellatos vidimus 
'EXAsyxd, — Verbo denique commemoro Stur- 
zii opinionem, qui propterea quod Callithoe 
sacerdos fuit e Phoronei posteris, suspicatur 
opus illud Sacerdotum fuisse partem Phoronidis. 

Libri Sacerdotum laudantur tres, neque plures 
desidero. Libro primo res deducte erant usque 
ad regoum Thesei et Herculis apothcosin , que 
magna erat veteribus chronographis temporum 
distinctio, quamque Marmor Farnesianum refert 
ad aunum quinquagesimum octavum Admcetz : 
HPAXE APFEIAX IEPEIA AAMATA EYPY- 
XOEQZ KAlL AAMATAZ TAX AM bIAAMAN- 
TOX E1H NH. Hac vero Herculis consecratio in 
eundem fere annumcadit, quo Theseus in Cretam 
profectus est (v. Fréret in Mem. de Acad . NIV, 
p. 223). Jam. Nisza a Niso, fratre /Egei, qui 
pater erat Thesei, uominata esse narratur ex 
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libro primo (fr. 47), verum Miunoem (nam de hoc 
sermo esse debet) Niseam cepisse et Nisum, 
Pandionis, affertur ex secundo. Unde patet illud 
in fine libri primi narratum esse, hoc initio libri 
secundi. Cum hac re quadrat, quod Hellanicus 
Theseum, non, sicuti Philochorus, una cum Her- 
cule, sed, ut Pherecvdes et Herodorus, solum 
post Herculem contra Amazonas expeditionem 
suscepisse dicit. Igitur liber secundus prater 
regnum Thesei persequi debuit res Troicas, 
pracipue colonias Gracorum et Trojanorum post 
Ilii excidium in Italiam deductas (inter quas etiam 
Roma mentionem iujectam videmus fr. 53. 
Quare huc refero et fragm. 74, ubi Theseus quin- 
quaginta annos natus Helenam septem annorum 
puellam rapuisse dicitur, et frazm. 144 de die 
quo capta sit Troja. Quousque hic liber perti- 
nuerit, accurate dici nequit; sed quum ex eo 
Clialcidensium et Naxiorum colonis circa a. 736 
a. Chr. in Siciliam deductz commemorentur, | 
probabiliter usque ad bella Medica descendit (2). 
Liber tertius reliquum tempus complexus est. 
Unum quod superest ex eo fragmentum (52) ad 
bellum Pelopounesiacum retulerim. 

Quodsi igitur hzc recte disputavi, Sacerdotes 
erant peculiare opus et ab Atthide diversum, 
quamquam, ne quid dissimulem, sunt qua in 
alteram sententiam possis adducere. Etenim 
frag. 144 Tzetzes ait Trojam captam esse quu 
tempore KaXusti) Uptuz xAatvai; 7» iv 'AMivais, 
Porro Hesychius (v. 'Io) Ionem, quz prima fuit 
sacerdos Junonis Argiv:e, sacerdotem dicit Miuer 
ves, Utrumque, nisi fallor, ex Atthide Hellanici 
petitum est, qui quum simpliciter diceret rem 
aliquam accidisse sub hac vel illa sacerdote, facil: 
est intellectu, quomodo minus attenti Junonem 
cum dea Atheniensium confuderiut. Neque tamen 
hzec sufliciunt, ut Atthidem et Sacer.lotes uuum 
idemque opus fuisse credamus. Urbs Troja capta 
est eodem auno, quo Demophon rex Athenien- 
sium imperium suscepit (v. fr. 143), ac proptei 
€a apte potuit hiec res memorari in Atthide, i. 


(2) In fragm. 49 verba mutila "A&nvatox ... cDov non 
sunt Hellanici, ut docet O. Müller. in libro de Minyis 
p. 416, ubi simul hunc in modum emendata. sunt : A6r- 
valo, xal ol. gut atv éri toUc "OpyogtviCovraz t&v lou 
T&v ipopuabusvor Natpavevav eDov moXiv "Opyoptvimv, Re 
ferenda enim ad Tulmidem Tolniei f. cuu haud exigua 
inanu Atheniensium profectum contra Dusotorum optimas 
ies, qui Orchomenum , Claeroneam, inque alias hisce 
vicinas urbes sese receperant. Procul dubio hav petita 
sunt ex. Hellenicis Theopompi, qui apud eundem Ste- 
phanum v. "Dewmoz in. Hellanici nomen. abierunt. Quo 
commisso errore, quum Hellanicus jam. antea laudatus 
essel, verba. quibus Gecroumoz "EXinwxoig citatus erat, 
ab alio omissa esse videntur, 
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qua ad rationes chronologicas Hcllanicum atten- 
disse docent fragm. 62 et 82. Magis vero. obstat 
quod. diversa. fuit. horum operum divisio. Qua 
m re siquis me errasse demoustraverit, ad eam, 
quam modo innui, sententiam lubenter accedam. 

Simile Sacerdotibus opus ac cum illis fortasse 
conjunctum fuisse debent. Carneonice, i. e. ca 
talogus eorum, qui in Carneis ludis inde ab 
Olymp. 26, ut videtur, in Apollinis honorem 
celebratis. victoriam deportaverant. Neque cnim 
probo Sturzium , qui Carneonicas ad Lesbiaca 
pertinere putavit. Nititur hzc opinio interpreta- 
tione fragmenti 122, ex qua Hellanicus diceret: 
Terpandrum omnium primum in Carneis ludis 
vicisse eo quod Carneonicas et carminibus et 
orationibus ornasset. Quod ineptum plane foret. 
Equidem verba : à *EJXvixo: Pv «£ coi, 0bauécpote 
Kagvtovixate xàv toi; xatalovaóry ita explicauda 
essecredo, ut Hcllanicus victorum catalogum, qua- 
lis Lacedzmone servabatur, hexametris versibus 
conceptum apposueritet deinde pedestri oratione 
illustraverit et in usus suos converterit (7). Ita 
si statuamus , minime ex historico evadit poeta. 
Hoc tamen in caussa fuisse videtur, cur Hellani- 
cus etiam ligata oratione scripsisse dicatur, Quid 
in hoc opere tractaverit non constat. Nudam 
victorum enumerationem dare vix voluerit; res 
ad politicam Graecarum civitatum historiam per- 
tinentes jam recensuerat in Sacerdotibus. Nescio 
an verum tetigerim,si Hellanic&m in Carneonicis 
tempora rerum quz ad poetas et musicos eorum- 
que inventa et instituta spectant, eorum nomini- 
bus notasse putem, qui A pollinis, ducis Musarum, 
auguriis victoria erant ornati. Favet huic senten- 
tiz, quod Hellanicus in Carnconicis dixisse fertur, 
Arionem Methymnzum primum cyclicos choros 
instituisse (fr. 85). Legitur nunc quidem id nar- 
ratum cesse. dy Kagvaixoi;, quz Sturzius Atthidis 
partem fuisse censet; sed verissimam habeo viri 
docti (in Ephemer. Getting 1828, p. 7)a Sturzio 
laudati conjecturam, cui Dahlmannus quoque 
album calculum adjecit, scilicet Kapvaixoi; vocem 
corruptam esse ex Kapveovixaic. 

Devenitmus ad titulos : ITegi 40v&v, "E0vàv 
óvogocíat Kzlo eic (Kore apud Stephan., 
fr. 103, pro quo Berkelius voluit KY cec). Qui- 
bus nominibus idem opus significari recte ob- 
servavit Sturz., quamvis respuenda sit alia ejus- 
dem conjectura: nempe videri liberum De Nomi- 
nibus Gentium ad literarum ordinem fuisse com- 
positum, quia apud Stephanum v. 'Ay6ázsva 





(7) Eadem ratione in Sacerdotibus egisse putari posset 
propter illud Tzetze : 6 Aéc6toz "EJ2&xoz &cíe: fr. 154. 
Verutn non magni hoc faciendum esse bene scio. 
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laudaretur "E3246; £v 205 a oz7tytln. Quod si ad 
Hellanicum, uti Berkelius conjecit, referendum 
est, sine dubio pertinet ad librum primum Per- 
sicorum, atque. illud. xoti librarii stupori 
acceptum retuleris. 

Ex libro De Gentibus brevis mentio fit duo- 
rum populorum Scythiz ; cum his igitur conjun- 
genda sunt, quz citantur ex Scythicis (fr. 170 
sqq.). Ex Nominibus Gentium fragmentum habe- 
mus de moribus Libvorum; his adjungas 4Eg»- 
ptiaca atque Zter ad templum Jovis 4mmonis. Ma- 
que quum quiz ex his libris afferuntur omnia 
spectent ad barbaras nationes, atque ex fra- 
gmentis reliquorum operum vel obiter inspectis 
intelligatur quantopere in rebus Grecis Hellani- 
cus ad populorum urbiumque origines animun. 
attenderit, ut in iis hunc maxime scopum ante 
oculos habuisse videri debeat; persuasum mihi 
est opus De Gentibus nonnisi ad barbaros popu- 
los pertinere ; quorum quum historia Grzcis non 
satis coenita esset, ut ad genealogicum vel chro- 
nologicum ordinem revocaretur, satis habuit 
auctor nomina eorum, urbes, terrarum naturam, 
incolarum mores et instituta ad morem fere 
Geographorum recensuissc. Quae si mihi largie- 
ris, alius exstat titulus, qui toti operi bene con- 
venit : Znstituta. Barbarica, qualia scripserunt 
Aristoteles, Nymphodorus , Thcodectes. Obstare 
quidem mihi videtur fragm. 112, ubi Hellanicus 
citatur tg: Xlou xvíszox,, sed illud ipsum quod 
expresse dicitur m. Xíov xv. , neque simpliciter 
xtíct; laudantur, docet posse hoc ex quovis 
alio opere, ubi Chii mentionem faciendi occasio 
erat, esse desumtum; atque res memorata indicat 
relegandum id esse ad Troica. Accedit quod nc 
illud quidem satis exploratum habemus, utrum 
omnino xcíctw an. xÀjceus titulus verior sit. 

Jam vero alia oritur difficultas. Porphyrius 
enim (apud Euseb. P. E. TX, 39, p. 465, B) 
dicit : «& Bapéaguk Nouwua 'EXAavíxo ix cüw 
"HooBócou xol Aausou (sic) cuvzxza:. Hellanicum 
cognovisse opus Herodoti ipso junioris et summa 
demum senectute historias suas in vulgus edentis 
ab omni verisimilitudine abhorret, neque inde 
quod cuin Herodoto Damastes (sic enim legen- 
dum) componitur, homo zequalis quidem Hella- 
nici, sed qui ejus discipulus dicitur, Porphyrii 
testimonium ad majorem probabilitatem addu- 
citur. Repugnat denique Dionysii locus (Epist. 
ad Cn. Pompej. p. 129), ex quo Hellanici opera 
ante Herodoti historias in publicum prodierunt. 
Nam 'Hoólor«, ait, civ zo aücoü aurypaéov vt- 
vou£vuv , "EJXavíxou «t xal Xdpuvoc, cv abri 
bxdüteiw mpotxSiBuxóvuv. o0x dmexpdzero , 30 izi- 
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attocty abzóv xotiaaóv vt lfoíariw. Itaque maledicen- 
tize incusarem Porphyrium, quippe cui tota fere 
literatorum respublica infamis sit turba furum 
et mechorum ; nisi ea quz Suidas de Zalmoxi 
ex Hellanico (fr. 173) affert, tantopere in rebus 
et verbis concinerent cum iis, quz apud Hero- 
dotum (IV, 95) leguntur, ut alterum alterius 
opus ante oculos habuisse nemo unquam nega- 
verit. Jam quum Herodotus dicat se ipsum hoc 
accepisse a Grzcis ad Pontum habitantibus, at- 
que omnino nil Herodotum Hellanico debere 
pluribus demonstraverit Dahlmannus (l. l. p. 127, 
599), nihil relictum videri possit, quam cum 
Sturzio, cui suffragatur Creuzerus (ad Herodot. 
l. 1. ed. Behr.) Hellauicum repraesentare compi- 
latorem Herodoti. At tertium datur quod unice 
verum puto. Nimirum Nomima Barbarica Hella- 
nici eandem sortem experta sunt quam JExy- 
ptiaca Hecatzi, quam Xanthi Lydiaca. Quze res 
sit paucis explicare studebo. 

Zalmoxis Getis monstravit iuitia. Dixit iis 
neque se neque convivas suos umquam moritu- 
ros, sed in locum quendam venturos, ubi cum 
vitz perpetuitate omnium fruituri essent bono- 
rum abundantia. Deinde tribus annis in loco 
subterraneo commoratus, quarto demum in 
lucem denuo ascendit. Quz omnia ad doctrinam 
de animi immortalitate spectare monet Bzhr., 
Zalmoxin apte comparans cum Sileno, Bacchi- 
corum sacrorum interprete , auctore immortali- 
tatis. Igitur propter argumentum przclarus fuit 
hio Herodoti locus, quem excerperet iste Hella- 
nicus, qui Orphicam theologiam scripsit. Com- 
memoratur hoc opus a Damascio (zl dgy&v in 
J. Chr. Wolfii Anecd. Gr. tom, III, p. 353) ita: 
'H 3b xavh civ "hpówuuov ctpouévm (sc. "Oppud, 
OtoXoy (a) xal "EXAdvixov , efmzp i 6 ajcóc datw. 
Hieronymus, quem Damascius eundem cum 
Hellanico esse suspicatur, a Josepho (Archeol. 
I, 4 extr.) dicitur /Egyptius, quod non impedit 
quominus recte fortasse statuerit Tiedmannus 
( Griechenlands. erste. Philosophen p. 61) eum 
esse notum illum Rhodium Peripateticum. Idem 
vero non solum Orphica, sed etiam historica 
scripsit, quoniam Josephus l. 1. laudat ejus 
Pheenicica. Hzc ipsa autem Pheenicica sine dubio 
fuerunt pars Bap6apuxv Nopquv, quae sub Hella- 
nici nomine venderet. Num Orphicam quoque 
theologiam tamquam vetus Hellanici opus (3) 


(7) Mirandum sane Sturzlum revera putare Hellanicum 
Lesbium in /£gyptiacis de Orphica theologia in modum 
Hieronymi exposulsse. Ad verba Damascil supra allata 
dicit : « Quee sic interpretor : nisi quidem alter ex al- 
tero sua hausit , ia ut. ambo non nisi unius auctoris 
loco habendi sint. Uler autem alterum secutus, nos 
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ediderit, an hzc in Nou(uou Bagfapixoi; JEgypti- 
acis inserta fuerit, an denique ab aliis Hellanico 
vindicata sit, qui utrumque opus ab eodem au- 
ctore profectum esse viderunt, hoc, inquam, in 
medio relinquo. Utut sit, optime cum his qua- 
drat quod Clem. Alex. Stromm. V1, p. 629. di- 
cit: sk Meeaaópou Éejav 'EJAdvixoc. Nam hujus 
quse ferebantur scripta referta erant talibus ha- 
riolationibus atque Orphicis historiunculis. Sed 
videamus singula. 

ParsInstitutorum Barbaricorum, ut modo dixi, 
fuerunt JEgyptiaca. Jam vero Photius Sopatri 
bOoyà; compositas dicit ix «àv AU.ou A(ou zegl 
"AEavipelac xal ix viv Alyurcriaxóv "EJAav(xov, 
5j. iy pufixk xal zÀAncparuk mo) cuXMEag etc. 
Nonne suspicionem movet Hellanicus Lesbius 
cum /Elio compositus? Multo magis certe ad JElii 
Severi commentarios accedere debuerunt JEgy- 
ptiaca Hellanici JEgyptii, qu sine dubio copio- 
sas expositiones de /Egyptiorum theologia, atque 
mythicam de hujus terre miraculis farrazinem 
prebebant. Ac profecto non abfuisse disputatio- 
nes philosophicas ex illis apparet quae ex Hella- 
nici JEgyptiacis leguntur apud .Arrianum in 
Dissertat. Epict. II, 19 et inde apud Gellium in 
N. A. I, a : Tov óvcov, inquit, 7 u£v iav dyatx, 
1k 33 xaxh, ck 3'dBidgopa. "A qaük udv odv al dpecal 
xal tk guré£jovca aitov * xax 3$ xax(at xal cà uexí- 
4ovra xaxíac dBiigopa Bb ck uaraTo vod ruv , mÀoo- 
o6, Üyísux, Lu, 0dvavoc, f5ov), móvoc. Ad que 
Sturzius : « Potest profecto hic locus desiderium 
omnium Hellanici librorum vehementer augere 
etiam in eorum animis, qui in cognoscenda philo - 
sophiz historia id sibi agendum esse putant, ut 


liodie ignoramus. » Ut ipse lector judicare possit, locum 
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quo cx fonte dogma quodque haustum sit, intel- 
ligant. Idem ille Hellanicus, qui h. l. praeclarum 
edidit eruditionis et sapientie. specimen, non 
dedecere putavit suam personam, si aliis in locis, 
ubi merze historie narrandz essent, rem quamque 
ita, ut fando vel aliis modis accepisset, narrando 
redderet. Unde necessario debuit nonnulla , vel 
si mavis multa, scriptis suis immiscere, qua vel 
sana ratio demonstrarct vana esse nec ullo modo 
lide digna. Fortasse hic locus desumtus est cx 
JExyptiacorum praefatione, in qua multis modis 
potuit sapientiam suam ct judicandi facultatem 
declarare, quo magis perspicerent lectores, ubi 
narrasset res omnem fidem humanam superan- 
tes, id ab ipso factum esse non judicii infirmitate, 
sed religiosa quadam in narrando diligenti 
Noli a me impetrare ut hzc refutare studeam. 
Deleveram in fragmentis locum modo laudatum, 
quippe quem animi caussa Arrianus Hellanico 
tribuisset; sed jam vides non esse cur levitatis 
crimine Arrianum oneremus, quum vel hac ipsa 
vel similia saltem in JEgyptiacis, quz Hcllanici 
nomine circumferebantur, reperiri potuerint, 
nec auctore JEgyptio sint indigna. 

Deinde que ex Gentium Nominibus (fr. 93) 
de moribus Libyorum leguntur, cadem fere 
apud Herodotum exstant, ut jam Valckenarius 
Hellanicumsuspicaretur Herodotum exscripsisse. 
Igitur hec quoque Hieronymo tribuenda sunt, 
sicuti etiam Iter ad templum Jovis Ammonis, 
quem librum non vere Hellanici esse Athenzeus 
indigitat verbis : el vástov co eirrroxuua. 

Restat aliud Hellanici opus Aio; z0Xo7v7(a 
inscriptum. Quod utrum metricum opus fuerit 
necne, dijudicari vix potest. Namne illud quidem 
satis scimus, quid titulus sibi velit. Vossius (De 
histor. Gr. p. 450) legendum putavit zoXurox(x 
vel xoXuzexv(a. « Sed non video, Sturzius ait, cur 
non zoÀvruyix ad analogiam nominis eüzuyía et 
similium, recte dici potueritde varia et multiplici 
fortuna, ita ut hoc raro et exquisito vocabulo 
indicaretur historia sive carmen de Jove, ratione 
imprimis habita variarum fortunz vicissitudi- 
num, «uibus obnoxius fuit. Quz quidem res 
ampliorem fingendi scribendique  matcriam 
suppeditaverit necesse es!, quam sola liberorum 
multitudo. Sin autem hzc ratio cuipiam displi- 
cet, videat ille an magis probanda videatur xoXu- 
Tuy x, ut multiplex et tortuosum Jovis ingenium 
dicatur ab Hellanico descriptum fuisse. » Perpla- 
cet mihi hzc conjectura, quamvis de sensu vocis 
moXurTuy (x paullo aliter statuendum putem. Ante 
omnia vero monendum erat hoc scriptum histo- 








riographo nostro omnino abjudicandum esse. | 
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Non fugit hoc nec fugere. potuit Welckeri saga- 
citatem (de Cvcl. Hom. p. 49). Attamen non ad 
grammaticum Hellanicum hoc scriptum retule- 
rim, quz est Welckeri sententia, sed ad cundem 
qui JEgyptiaca atque Iter ad templum Jovis 
Ammonis composuit; quid, non improbabile 
est Aux, mov (av , sicuti theogoniam Orphi- 
cam, partem fuisse Egyptiacorum. Nam non 
dubito, quin argumentum cjus libri fucrit de 
doctrina cosmogonica. JupiterOrphicis his philo- 
sophis est, ut ipsius Hieronymi verbis rem elo- 
quar , 6 moAvrlu roc .. . x póvoc d*rípxoc , xal alüfpoc 
xai joue map ... xai 3n 5j OgoAoy(a xrourcovrovov 
dvupvtt xol Ála xaJei, zdvzov Üuxtdxtopz xsi OAov 
T6) xócuov. Apte igitur Jovis nomen poni potuit 
in fronte operis theogonici. Tum in roXvrvy(a 
latere putaverim zoXupgvyíz, qui titulus similis 
esset illi Pherecydei operis 'Excdpuyoc mscripti. 
Sed preferendum fortasse est quod Sturziu: 
suspicatus est, moluzruy(a Quod quid sibi velit 
explicandum est ex allegorica Orphicorum dicen- 
di ratione, atque significari potest hisce verbis 
Pherecydis Syrii (ap. Clem. Alex. Stromm. VI, 
P. 621, Aj: Züc oui qágoc ufya ve xai xaóv: xal iv 
aci ovx Dux rv xal "oerivov xat ek "Qonivou Boua- 
zz, et aliis ]l., quibus universum cum pallio com- 
parat. 

Ex simili allegoria locus Fulgentii (p. 174) 
desumtus esse videtur. Incerta hzc, quod bene 
scio ; meliora et certiora doceant alii. 

Igitur, ut quae in antecedentibus disserui , 
paucis comprehendam , multi illi librorum tituli 
ita distinendi atque conjungendi sunt, ut inde 
quinque vel sex opera constituantur, quibus 
totius orbis terrarum historia, quantum ejus tum 
temporis fieri poterat, contineretur. Barbaris 
populis destinata erant Persica et Instituta Bar- 
barica, quorum hzc postea deruo edidit , ut ita 
dicam, Hieronymus, i. e. hoc opere ejusque 
adornatione atque vetere Hellauici nomine 
usus est, ut historiarum farragini ex Amelesa- 
gora, Herodoto, Damaste, aliis corrasz atque 
philosophicis suis doctrinis in JEgyptiacorum 
libro expositis. fidem et auctoritatem concilia- 
ret. Res Gracas ita tradidit Hellanicus ut pri- 
mum opusculum scriberet de rebus patrie; 
deinde in majori operc totius Graeciz historiam 
eum in modum adornaret, ut in rebus mythicis 
quattuor fabularum atque gentium quasi familias 
discerneret , quarum auctores Phoroneus , Deu- 
calion, Atlas, Cecrops, quarumque primitiva 
et primariz sedes fuerunt Argolis,, Thessalia, 
Arcadia, Attica. In his uberiorem fabularum 
enarrationem plerumque repudiavit, maximam 
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in eo curam ponens, ut genealogica fila sine in- 
terruptione texeret iisque insereret quecunque 
spectant . ad origines gentium et urbium et si 
qua sunt horum similia. In Atthide denique a 
mythicis in historica tempora descendit, Athe- 
narumque fata ad suam usque ipsius ztatem 
narrando devolvit. Omnes denique res memora- 
biliores a Grace loquentibus gestas et mythicze 
et historice ztatis, tum ad respublicas tum. ad 
artes deorumque cultum spectantes, synchroni- 
stica et compendiaria ratione notavit in Sacerdo- 
tibus Junonis et in Carneonicis /1). 

Quae omnia si sub unum oculorum conspectum 
subjicias, non difficile est pronuntiare quemnam 
locum Hellanicus inter antiquiores historicos 
occupaverit. Nimirum vetus hoc historiz scri- 
bendz genus ad summum pro illis temporibus 
perfectionis gradum adduxit. Etenim quz una 
cum prosa historiographia emersit statim ab 
initio duplicem viam ingressa est, quarum al- 
tera fuit logographorum  arctiori vocabuli 
sensu, altera geoyraphorum. Prior tota in eo 
versabatur, ut deorum hominumque historiam 
genealogiarum ope in ordinem quemdam redige- 
ret. Quod quamquam propter traditionum poe- 
ticarum, quz tunc erat, multitudinem earum- 
que discrepantiam non sine delectu quodam et 
judicio fieri potuit, tamen, quum penitior rerum 
mythicarum intelligentia huic tati sicuti se- 
quentibus omnibus deesset et deesse deberet, his 
auctoribus in plurimis nihil relictum erat nisi 
vel horum vel illorum poetarum, quos fide 
dignissimos haberent, reddere narrationem. 
Unde factum est, ut ii, qui ex rerum superficie 
naturam earum definire solent, hoc ipsum lo- 
gographorum consilium fuisse dicant, ut hexa- 
metros versus in prosam orationem dissolve- 
rent, Quo sane nihil ineptius excogitari potest. 
Ea vero in quibus antiquissimum hoc historico- 
rum genus a poetarum narratione jure sibi rece- 
dendum esse, et quie tamquam vera mAdsuact 
poeticis opponenda putare debebant, ea conti- 
nebantur traditionibus quas dicunt éxuyoplox, 
Initio hsc pauca fuerunt, nimirum ea que 
patria scriptoris posset suppeditare; atque hzc 
pauca plerumque criterio fuerunt, cur vel his vel 
illis mythis, prout cum patriis fabulis plus mi- 
nus conciliari poterant , majorem vel minorem 
fiaem tribuerent. Hzc ratio mox manu duxit 
ad eas historias , quibus auctor solas res patrias 

7) Ex his igitur faclenda erit fragmen dis; 
ME he quidem clima yin mere ape 
per erit dubia, quum easdem res. Hellanicus in diversis 
operibus attingere soleat. Lector ipse videat, 
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tractavit, angustiorem quidem materiam , sed in 
qua ubique ad veritatem attingere posse sibi vi- 
deretur. Ut vero ulterius hac via progrederetur 
historia, maximi momenti fuerunt studia et iti- 
nera geographorum. A quibus quum in ipsis locis 
et ex rerum monumentis permagua traditionum 
copia de urbium originibus, gentium migrationi- 
bus, deorum cultu etc., collecta esset, fieri po- 
tuit, ut quz a singulis in singularum civitatum hi- 
storia prestita erant, eadem jam in totius fere 
orbis terrarum historia przstarentur. Atque hoc 
est, quod eflicere studuisse videtur Hellanicus. 
Is logographiam cum geographi studiis ita con- 
junxit, ut possis dubitare, utrum genealogias an 
potius geographiam scripserit. Quz librorum in- 
doles optime colligitur ex paucis verbis Agathe- 
meri I, 1, ubi postquam Anaximandri de geo- 
graphia merita laudans hunc primum dixerat 
orbem terrarum in tabula pinxisse, deinde 
vero Hecatzum, áyóga moÀwmAav;, eandem rem 
dilizeutius et ad admirationem usque tractasse , 
pergit : "EJidvixoc ykp. AfaGvc , dvàp noluiztwp, 
dzstue mapíloxs cA levopav. Ut ex verbo 
fexopízv apparet Hellanicum non scripsisse opera 
mere geographica (quod ne de Barbaricis quidem 
Institutis valere videtur), sic elucet historiam 
ejus, cum Anaximandri et Hecatei operibus 
compositam, ad librorum geographicorum natu- 
ram proxime accessisse, verum dzAaczov exhi- 
bere geographiam , i. e. non ita ex terrarum ef- 
formatione regionumque situ adornatam , ut 
lector ab uno loco ad alterum subsequentem du- 
ctus plasticam quasi rezionum imaginem animo 
coucipere posset. Ex eadem re intelligitur cur 
eadem opera modo mythicis modo geographicis 
nominibus citentur, cur deinde magnum illud de 
rebus Grzcis opus in tot particularia opera di- 
stinctum videamus. Pherecydes quoque heroico- 
rum temporum historiam secundum stirpes dis- 
tributam tractavit, attamen libri hujus operis ubi- 
que continua serie laudantur, quia narrationes 
ejus premissa deorum historia atque uberiore 
fabularum expositione magis inter se conjuncta, 
sicuti quae sequebantur carmina epica, unum 
quoddam efficiebant et simplex; in Hellanico 
autem xat& tóxouc omnia mayis distinebantur. 
Saluberrimum fuisse hunc historiam scribendi 
modum, quo a poetarum carminibus res ad mo- 
numenta fabulasque locorum revocarentur, nemo 
negabit. Neque vero tum temporis Greci homi- 
nes diu in eo potuerunt perseverare. Eo ipso 
tempore, quo Hellanicus sua opera scripsit, no- 
vum &«que diversum plane historiz genus vigere 
cepit, breve temporis spatium przseutis etatis 
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complectens, in interiores rerum caussas iuqui- 
rens , civili et morali prudentia plenum, lumi- 
nibus ornatum eloquentiz. Itaque fieri non po- 
tuit, ut qui post Hellanicum ad universalem 
Graciz historiam condendam denuo sese ac- 
cinxerunt, hujus scriptoris vestigia premerent; 
sed, quamvis multa sine dubio ei accepta refer- 
rent , in plurimis tamen alia prorsus via incede- 
bant. 

Fides et auctoritas Hellanico a veteribus 
sepe denegata est. Ac quum in tot partes se 
converterit ejus ingenium , haud semel eum er- 
rasse lubenter largiemur (v. fr. 111, 172, 108). 
Quod vero Ephorus (ap. Phot. cod. 72, p. 64, 
18) eum iv mAerow drooópuvov dicit , atque 
Strabo (XIII, p. 612, A) eum in tractandis rc- 
bus antiquissimis ita se negligentem prgbuisse , 
ut facilius hoc in genere credi posset Hesiodo, 
et Homero, et Tragicis, hoc videndum est ut 
recte intelligamus. Neque enim aliud fere esse 
videtur ac si dixissent : Hellanicus mendaciis 
squalet, quia in multis poetarum narrationi, cui 
universa Grzcia religiosam fidem habet, obscu- 
ras quasdam locorum fabulas substituere co- 
natus est, atque in aliis monumenta sequi ma- 
luit quam incertam quidem, attamen vulgarem 
opinionem. Sic Strabo (fr. 145) ei crimini vertit, 
quod secundum ipsorum Trojanorum narratio- 
nem, Trojam a Grzcis nunquam funditus ever- 
sam atque tAv abTAv givat mA cÀy vov oT, cóte 
contenderit. Plura ejusmodi, apprime in Troicis, 
ubi multa éztópiz proferre potuit, apud eum 
obvia fuisse, significant verba Strabonis modo 
laudatis subjecta : olo; 6 ixsívou pog (noli 
cum Xylandro scribere 0uióc). Ephorus (fr. 91) 
eum reprehendit, quod  Lacedemoniorum 
-eipublice constitutionem ad Proclem et Eu- 
rysthenem referens his tribuisset, qua essent 
Lycurgi, cujus ne mentionem quidem injecisset. 
Sed primum reputes Hellanicum hzc, quum in 
Atthide parrata videantur,nonnisi obiter comme- 
morasse; deinde vero quod Lycurgum non no- 
minavit, documento esse potest eum quz de 
Spartanorum civitate tradidit ex veteribus hau- 
sisse Lacedzmoniorum dwaypaoai,, in quibus 
Lycurgo locum mon fuisse statuit O. Müller. 
Dor. 1, p. 132. Ac revera pleraque quz vulgo 
Lycurgo tribuuntur «o multum antiquiora esse 
hodie nemo nescit. 

Quod fuerit Hellanici genus dicendi ex reliqua 
operum indole licet conjicere. Si in antiquissimis 
logographis, ut in Hecatzo, oratio habuit dulce- 
dinem quandam, quae posteris illam commenda- 
ret; hanc eodem modo diminutam csse patet, 
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quo magis scriptores a poetarum narratione 
accederent ad solam nominum, rerum gestarum, 
locorum, monumentorum enumerationem. Hel- 
lanici igitur sermo non potuit valde placere ne- 
que imitatione dignus haberi. Testis est Hermo- 
genes ( regt UBrv 2, p. 614 ed. Colon. ), qui, 
de Theopompo, Ephoro, Hellanico et Philisto 
agens, GAou xol pu/stox,, inquit, ck fbr, «Gv 
AMéyow aüvüv ob mvu cot, pEÓAov Bb o0b lex, 
TElorat mapk. coic "EJAmet, xaüdmtp và vív dYuov, 
olov GouxuBibou, *HpoBérou , "Exazaíov, Esvopüwroc, 
Tüv Aomüv. Cum Philisto etiam a Photio (cod. 
176, p. 204) componitur. Dialecto usus est, 
vt plerique istius temporis historici, Ionica, co- 
lorata sine dubio formis JEolicis. Quod Sturzius 
eum Dorice vel JEolice scripsisse suspicatur, ejus 
rei indicia protulit parum idonea. V. supra. 

In fine hujus commentationis apponere liceat 
locum Dionysii (Jud. de Thuc. p. 138, 36), qui 
tum ceterorum logographorum tum maxime 
Hellanici operum formam et indolem optime de- 
pingit. Oxo, inquit, npoatpéctt «« 6uo(a £y prisavzo 
mti viv Dog vüv Ümoüfctev, xal Buvdutw ob 
moÀó Tt Üuagepoócag Écyov d)ojov: of uiv, «àc 
"EXXayuxke dvaypdgovzts lovopíac: ol 81, càc Bapfa- 
pude xal acie 81 radcaz ob auvirrovets dÜ)xAate, 
2)Àà xav! Üvr, xal xak mÓhsi, BurtpoUveze (8) xai 
jtogis dX uov. Exgépovzec, Éva xa cóv abcov guAdi- 
covtte mxomüv, cat OucdLovro mao roic Entyeplo« 
porpeat. xacà Pv, ve xal xavk móAen, elz' dv epoic, 
sz! iv. BeCri ote dxtoxelutvat qoam, vaóvac tlc cÀv 
xotvÀy &máveww qvistv Beveyxeiw , ofac map£Aatov- 
yos mpooviiéveec aücatc vt, uyjve darpouvee: dv atc 
xa jUUo( «wee EvT,cav dm v0U Tr0JÀ.97 rtmtortUpÉvot 
ypóvos, xal Ücarguxa( «ive; miprmétetat, roÀb D 
Abu Éytw coi; vuv BoxoUcut, Aífrw c6 di; Emi TD 
mob 13v abc)y &navetc Entvíjbeucav , Got robe ab- 
obe mrpotÜiovco xó»v Buxkéxcurw yapaxciipac, cl cag 
xal xotvAyv xai xaÜapkv xai cóvrojov xoi Toig wrpd- 
YUaot mpocQuT, xai penosutav oxeutopiav Emvpaivou- 
cav ztyvuxt,v. "Eztrp£yet uévrot vt5 Opa voi; Éoyou, 
aT , xal ydgig Toi, uiv mÀtiov , voi, Ó' Avr: 


Ov yv En pévovsty abcüi ad vont (9). 


(8) Hoc quam maxime de Hellanico valere ex supra 
disputatis vidimus, et ab eodem Dionysio nominatim ei 
tribuitur p. 139, 10 : GovxuSi9rz ovx i Evàc &6ov)fr, có- 
vou xaÉéigoaai vv leroplzv, dx; oi mrpi tv 'EX)iwuxov 
ixolnozv* et p. 140, 13 : GouxuBien; oj vo tóxot , iv ol; 
al mpá£si, éneviMéotnaav , áxolouDOw ij£put vàc Dmrhotu, 
x, 'Hoóboróz v xai "EXA&vixox. 

(9) Fragmentis Hellanici addas : Stephan. Byz. : Bt. 
Cia, xd, t? Neu£az. "EXvexoz 6k Bég6tvov xai. mi) 
«not». Ad fr. 6 omissus est locus in Certamine Hesio 
et Homeri : "EX&vixoz uiv vào xai K)s&v6nz Matovx (vnlgo 
Bíüovx) Xéycvciw (Homeri patrem fuisse). Fragm. 102 for- 
mam "Oguzzi; defendit Unger. in Tliehanis Paradoxis 1, 
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PHERECYDES. 


Pherecydes fuerunt duo, alter philosoplius cx 
Syro, alter historicus Atheniensis (* ). Prior etsi 


p. 360. In Lex. inedito Paris. (apad Wyttenbach. Plutarch. 
lom. I, p. XLIIL) leguntur baec : HapaJiAouc pàv Biouc 
Mqopav xai digas wagalNiu , ojxévi Bb xarà Dac mcum 
aw, , olov Bev mapaDsiuev, J) iv vols mapxU)ts Biens * 
Eri Bà Trrrow Daxcéov Évoxix, Biov. OXÀtv áp lav 
dXXo- pàDXov Bk Xextéov, (6) lv vois Bios vois ap" dU 
Jouc vibuogngé£vot , 3j cüv dvópüv tüv xag BXWAow, dn 
vayévors 'EXMdvixoc voUro lavopet v voi, xav' dna , oix 
dv vot; xav &üow. 1n quibus Hellanici nomen exempli 
causa fictum esse videtor, nisi forte locus ita intelligen- 
dus est, ut haec deprompta sint ex scripto grammatico 
Hellanici chorizontis. pud nmm 
m jam excusa essen us sumi 
er sldtionem a Pelro cnseripam ( orpt 
anorum 1840),in qua vir doctissimus, ma, 
EE inecam censeat ; in nen llis , 
minoris plerumque mornenti, aliter statuit. Egyptiaca, 
Nomima Barbarica, 'E8vdw óvouacía, llegl i$vàw, Scy- 
thiaca, Cypriaca a personato aliquo. Hellanico composita 
esse demonstrat ; genuina opera ad tres classes revocat : 
L genealogica (Deucalionia, Phoronis, Atlantias, Troica) ; 
2, chorographica. ( Atthis, Xlica , Lesbiaca, Persica), 
3, chronologica (Sacerdotes , Carneonicze ). In genealogi- 
cis igitur alium atque ego ordinem statuit; atque Atthi- 
dem ab iis sejungit. Quod minus recte factum esse ex iis 
qum supra de Phoronide, cujus decer libri citantur a 
modo adornasse quo postea. Apol- 


der Natur und des Geistes, das ist Aic moXervoyia, und 
wunderbaren, oft rathselhaften Inhaits.Quae interpre- 
tatio non longe abest ab ea,quam ego tentavi modo caveas 
eapram istam,—Fr. 3 Preller. scribendum suspicatur iv 
val loxopíoc.—Fr. 4 Preller. scribit : àv Beurípm. dPopurvi- 
le, uti nos. —Fragmentis Deucalionim addendus est locus 
ex Epimerism. Hom. ap. Cram. Anecd. Gr. vol. I, p. 344: 

xoc Bí * ^ Kal Flo drvópaxatev axtóv, ixl intiuofm 
— A c Vactiatévm Or vo0 (rov. » Cf. Apollodor. 7, 

»$,8. 

(*) Suidas : depexóbre, Báfuoc, Eüpux. "Eot 5h vio; 
la. tÀv Kui) Eóoa , vineiov Asus. T'érova Gb xata 
tis tv. AuBdw Baa "Axvdrrev* dx avyypovely vol, éxrà 
dopo, xal reráyÓa maol vÀv p' 'Olvumada * Bay fv 
à On! avro) Tlubapópaw. Aévoc* airàv 0b oUx Jeep kae 
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ad nos non pertinet, tamen, quia a Suida aliisque 
cum altero saepenumero confunditur, de utroque 


! nobis dicendum est. 


Pherecydes philosophus, Babyos filius, patriam 
habuit Syrum sive Syram sive Syriam, unam ex 
Cycladibus insulis. Hoc patrize nomen si conjun- 
gas cum iis, quz de doctrina Pherecydis et qua 
eam adeptus sit ratione traduntur, nec non cum 
ambitioso quodam seriorum scriptorum studio, 
facile intelligitur, qui factum sit, ut apud multos 
scriptores, quos diligenter recenset Sturz. p. 2, 
natale Nostri solum in Syriam, Asiz regionem, 
vel Assyriam translatum sit. 

Vixit Pherecydes secundum Suidam, Alyattis 
temporibus, secundum Diogen. Laertium (I, 121) 
Ol. 59. Quam testimoniorum discrepantiam 
(nam Alyattes secundum Euseb. jam 01.54 mori- 
tur) Clintonus (F. H. p.9 Krüg.) ex more vulgari 
ita conciliare vult, ut yérovev apud Suidam sit, 
natus est. Falso ; differentia illa ad eandem chro- 
uologiarum confusionem referenda est, de qua 
ad Xanthum monui. Videtur Suidas Pherecydem 
septem Olympiadibus priorem posuisse (Ol. 52) 
quam Diogenes, cujus vero rationes veriores esse 
tum ex aliis testimoniis constat, tum ex Cicerone 
(Tusc. £, 16), qui eum. zqualem facit Servio 
Tullio. 

Hic igitur Pherecydes a serioris evi scriptori- 
bus, quorum nomiua exscribere tzedet, uno fere 
ore Pythagorae magister fuisse dicitur. Ipse vero, 
aiunt, nullius magisterio usus sapientiam suam 
hausit ex arcanis libris Pheenicum. Sic przter 
Suidam referunt Clemens Alexandrinus, Philo 
Byblius, Hesychius Milesius et Eustathius. Dio- 
genes Laert. (1. let II, 46) eum Pittacum audiisse 
dicit, atque Thaletis gloriam zemulatum esse. 
Cf. Suidam. Josepho (contra Apion. I, p. 1034, 
E), sicuti Thales et Pythagoras, /Egyptiorum et 
Chaldzorum fuit discipulus, atque in /Egyptum 
iter ab eo susceptum esse disertis verbis tradvat 


Ünyrrhv, Gà' davriv dax/omi, xvwodquyov và -Porixey 
&móxgoga Bi&Mia. IlpGrov àà cwyypagüw ieweyxiiv mit 
Aye vie lrropoüatv , Érípuv voüro tic KáZpov vóv Müdnov 
gtpóvrwv. Kal xpürow tàv mtpl v/c purttpyvgeetex, Xoyov 

1. "EQvAotóra Bà vàw Odixroc Dófuw. Kal ct. 


"Oluysdloc* Erpie. vol 
Atovosou jogtóv , xal da. 
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Georg. Cedrenus (in Synopsi hist. I, p. 94, B.) 
et Theodorus Meliteniota (proa. in Astron. c. 
12). Sed hzc omnia magis ad probabilitatis spc- 
ciem inventa sunt quam ex fontibus hausta dignis 
fide. Et omnino nullus fere inter antiquos philo- 
sophos reperitur, quem tot fabulis exornaverint, 
quot de Pherecyde protulerunt mendacia ct 
mirabilia. Huc pertinent qua de vaticiniis ejus 
deque mortis genere fabulantur, a Sturzio summa 
cum diligentia congesta. 

Opus, quo dogmata sua de cosmogonia deque 
deorum natura posteritati mandavit, pedestri | 
oratione conscriptum erat, quam primus ille in 
rerum philosophicarum expositione adhibuisse 
dicitur (1). Titulus hujus operis fuit "Eztágvygo. ! 
Sic ipse Pherecydes ut videtur librum suum in- | 
scripsit; aliis magis dilucide appellabatur 8zoxpa- Í 
cía, quippe qui de deorum sive elementorum | 
commixtione exponeret. Quae vero Suidas habet : 
"Exrdpuyoc Trot 8coxpasía 3, Gcoyovía: fot GE Ouo- | 
Aeyía iv fiGMio, Béxa, Éyouca Ürüw qíveciw xal ; 
Suadóyow;, in iis diversa confusa sunt. Sturzio 
hzc a Suida non profecta esse videntur. « Sapiunt 
enim, inquit, hominem qui non satis perspicua 
putaret nomina Gcoxacía et Gcoyoviz, et qui inter 
hanc de Syrio et sequentem de Atheniensi Phe- ! 
recyde relationem vellet similitudinem quandam | 
effingere. Deinde vel Aexéuvyo; legendum puto, | 
vel si illa verba, que an genuina sint dubitari | 
posse dixi, Suidam vere auctorem habent, iv 
Bi loi, Exc. » Neutrum probandum, Nam quam- 
vis sit verisimile Heptamychum in septem libros ; 
divisum fuisse, tamen minime est necessarium, 
quum hzc inscriptio non externam operis ador- | 
nationem respexisse videatur, sed propter tria, i 
quz Pherecydes statuit rerum principia (Jovem | 
sive JEtherem, Chthona sive Chaos , et Cronum 











(1) Suidas Ll. et v. 'Jaroczoa: et Xvrypgágo, Plin. H. N. 
VIL, 56, Strabo 1, p. 18, A, alii. Cf. Theopomp. ap. Diog. 
Laert. 1, 116, ubi Pherecydes moro mpi qogtoxX xal 
beiv Yoda: traditur. Quod vero prose orationis inventor 
labetur, in eo szpius com Pherecyde historico confundi- 
tur. De hoc aperte cogitavit Strabo l. l. : &iza ixeivay 
(notntod;w xavmexevv) uipoturwok, Aüsuvitz tà uitpov, 
Tia &b gudfzve rk mowyxk, cuvéfoatav ol mtpi Ká- 
Buov xal dPrpexóPmw xal "Exaratow. Simili errore tenetur 
Freculphus (Chron. 1, 3, 17), qui Pherecydem Syrium 
historiarum inventorem dicit. De historico etiam Suidas 
cogitasse videlur v. "Exarato; , ubl : "Exaxatoc ... mpürrog 
le:opiav mil; ÜXvepxe, cvyypaziw Db dpexUhne và yàp 
"Axsosüáo. wobtót:at. Legit, ut puto, Pherecydem Sy- 
rium primom fuisse cvyyzazéz, i. e. primum soluta ora- 
lione scripsisse (nam quz vulgo datur vocis evyygageu; 
"xplicatio : qui narrat res sua etatis, plane inepta est); 
quod cum ad historicum referret alque simul videret 
Hecataeum primum prosa oratione scripsisse, distinctio- 
nen fecit, quae est nulla 
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sive Tempus) et quattuor elementa. (ignem, 
terram, aerem, aquam), ex quibus omnia que 
exsistunt nata sunt et nascuntur, hunc maxime 
titulum auctor selegisse putandus sit. Ac ne eum 
mutare velis, jam illud, opinor, vetat, quod septe- 
narius numerus omnino sacer habebatur et pra: 
ceteris consecratus erat Apollini , cum cujus dei 
cultu arcto vinculo conjuncta erat tota illa Pytha- 
goreorum, cum quibus Pherecydes. componi 
solet, philosophia; atquc quz de ipso Pherecyde 
miraculosa circumferebantur,, vatis potius Apol- 
linei ei speciem praebent quam philosophi. Quain- 
quam autem titulus 'Ezzápvyoc ab omni muta- 
tione temeraria tuendus est, neque de librorum 
hujus operis numero certius aliquid statui po- 
test, propterea. non. minus persuasum habco 
verba illa, de quibus agitur, a Suida (uon est 
enim cur alium accusemus) male adjecta esse, 
quippe qua ad Pherecydis Atheniensis Theojo- 
niam pertineant, quam ipse paullo post Azzuc 
dgjawAoyíav vocat, quamque decem libris com- 
positam fuisse scimus. Tum vero pro 0toXeyiav 
scribendum puto 6:oyovíav, que vox sequentibus 
Éyouca Ücv "vívectw xal Bine, oue postulari quo- 
dammodo videtur. Contra quod antecedit apud 
Suidam 6zoyov(av mutandum in OcoXoyíav. 

Post Syrum Suidas alios duos Pherecydes 
distinguit, Atheniensem ipso philosopho anti- 
quiorem, atque Lerium quem paullo ante Ol. 75 
floruisse dicit. At unus uterque est et idem, ut 
jam Vossius ( de Hist. Gr. p. 445) docuit. Acci- 
dit enim Pherecydi , quod est de aliis multis ob- 
servatum, scilicet ut duas haberent patrias, unam 
naturz, ut Cicero ait, alteram civitatis. Natus 
fuerit sine dubio in Lero insula, Atheniensis vero 
nominabatur, quod apud hos degeret vitam 
Argumento est, quod Eratosthenes (ap. Diog. 
L. I, 119; cf. Dionys. H. p. 35 ed. R.) duos 
tantum Pherecydes agnoscit, alterum. Syrium 
philosophum, alterum Atheniensem genealogum. 
Eodem facit Strabo X , p. 487 B : 'E5 $c (Xózov) 
Qipexóbe 6 Bá&uoz Y, vevrregos 8E Écztw 6 "A Grai 
ix:vou. Atque omnino unus tantum Pherecydes 
historicus apud veteres laudatur. 

Simili confusione laborant de state Nostri 
testimonia. Falsa sunt et ad philosophum 
referenda qui habent Eusebius Arm. adOl. 
6o, 1 p. 334 ed. Mai : Pherecydes historicus 
Pythagore | magister cognoscebutur; Chroni- 
cum Paschale p. 144, A, ad Ol. 57, anno Cyri 
majoris vicesimo primo : Dpexóóirs leropto- 
motos EyveoptLero xat Iutryóoac* Georgius Syucell. 
p- 238, B Paris. (p. 451 Dindorf.) : G£opv; $ zoi- 
7,76 ervoptzexo. Iletciozpazoc "Aoryatow 70 Grórtpov 
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i6acÜaucr, Opixiznc Ppvopitero Tlutarópou. 2idd- 
exaAo. 

Ad Atheniensem historicum pertinent hac : 
Eusebius ad Ol. 81 p. 339 : Pherecydes alter 
fistoricus agnoscebatur. Chronic. Paschal. p. 163, 
B, ubi Pherecydes secundus historicus ponitur 
Olymp. 81 anno imperii Artaxerxis Longimani 
decimo quinto. Isidorus Origg. I, 41, Pherecydem 
claruisse dicit post Herodotum, quibus tempori- 
bus Esdras legem conscripserit (post Ol. 8o, 3). 

Jam si Suidz Pherecydes yeyovo; xpà óAtvou 
mb zr os" "Oluumadoc, ideoque septem Olym- 
piadibus antiquior dicitur quam apud ceteros 
auctores, vides eandem hic nos reperire discre- 
pantiam , quam supra statuimus de zetate Phere- 
cydis Syrii, ac procul dubio utriusque scriptoris 
tempora Suidas ex iisdem catalogis chronologi- 
cis sumsit, qui omnia septem Ol ympiadibus pone- 
bant justo priora. Nam cur veyovéx, hic pro natus 
accipiendum sit, ut Krügerus vult, causam ido- 
neam non video; quamquam negari nequit Phere- 
cydem, si Ol. 81, qua floruisse dicitur, annum 
egerit circa tricesimum, hoc ipso fere tempore, 
quod posuit Suidas, in lucem editum esse debere. 
Itaque si recte Lucianus (2) Pherecydem annos 
nonaginta quinque vixisse refert, diem supremum 
obiit circa Ol. 96. 

De scriptis Pherecydis quz comperta habea- 
mus perpauca sunt. Quod Suidas eum xà 'Opgé£ox 
collegisse dicit, ad philosophum spectat; mapat- 
vías, 5 Ensiv item a nostro aliena sunt. Ex libris 
De Lero insula, De Iphigenia, et De festis Bac- 
chicis , nihil tulit zetatem. Omnia enim quz apud 
vett. exstant fragmenta ad opus pertinent mytho- 
logicum decem librorum, quod modo Theogo- 
niam, modo Genealogias, modo Autochthones (3), 
modo Archzoloyiam Atticam vocant, prout 
quisque respexit aut ad primam maxime operis 

(2) De Macrob. tom. IIT, p. 224,93 ed. Reitz. « Hunc 
enim locum non de Pherecyde philosopho, sed de historico 
accipiendum esse, ex eo luculenter cognosci potest, quod 
primum dicit se expositurum esse de historicis, deinde 
vero Hellanicum affert et statim post hunc zetatem Phere- 
cydis indicat. Facile igitur Joh. Henr. Maio assentirer, 
qui pro «Papexolie à Eópoc in loco Luciani legi posse con- 
jicit b. à Aépic, nisl a (Pseudo-) Luciano ipso, non & 
librariis fuisse probabile esset. » Srtaz. 

(3) Autochthones quum prater Suldam solus Etymo- 
logici Magni auctor (quem vide ad calcem (ragmm.) exci- 
tet, Sylburg. et Heyn. pro PAerecydes scribere voluerunt 
Pherecrates, Autochthonum nomine fabulam scenicam 
deslgnari putantes. Verum quum de fabula sic inscripta 
nihil constet, pro AUróybov; reponi jusserunt Autogóoi. 
At profecto haec longius petita, eoque minus probanda, 
quum titulus ille Pherecydel operis nihil habeat quod 


vífendat, neque id, quod duobus tantum locis laudatur, 
ut (alsitatia suspicio moveatur sufliiat. 
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partem de deorum origine et successionibus 
agentem, aut ad illum veterum historicorum mo- 
rem genealogias condendi atque has secundum 
autochthones, stirpium auctores, distinendi, aut 
denique ad studium, quo in patriis rebus narran- 
dis et illustrandis pra ceteris elaborare solebant. 
Plurimis vero locis simpliciter laudatur Phere- 
cydes in Historiis. — Operis adornationem et 
dispositionem quum ad ipsa fragmenta indicave- 
rim, hoc loco iterum de iis non dissero. 


————— 


ACUSILAUS. 


De Acusilao spissa caligine circumfusa sunt 
omnia. Clemens Alexandrinus (Strom. I, p. 299, 
D.) eum septem sapientibus annumeratum esse 
dicit. A Dionysio Hal. (De Thuc, p. 138, 31) 
una cum Eugeone Samio, Deiocho Proconnesio, 
Eudemo Pario, Democle Phygeleense et Hecatzo 
ante bellum Peloponnesiacum vixisse traditur. 
Cum his si conjungimus locum Josephi (C. A pion. 
I, p. 1034 et ex eo Euseb. P. E. X, 7, p. 478, 
A, B), ubi sic : Ot «kc locopíac ixvyttpíisavres cuy- 
Yodetv map" ajcois ( «oic "EXAnat), Aéyo 81 vobc zepl 
Kapov zt 1v Müvíeuov xal cóv "Apytiov 'Axouc(aov, 
xal uivh voítuw il cwsc dt. Afrovran ysvícÓat, 
Bpayb vie cà Hepaüiv éxi cà 'EJAaBa Suxorpaztlac 
16 ypóvip mgodAa6ov, cum specie quadam verisi - 
militudinis statui potest floruisse Acusilaum inter 
Olympiadem septuagesimam et octogesimam. —. 
Reliqua qua de hoc scriptore innotuerunt legun- 
tur apud Suidam. 'AxovcQaroc, inquit, Ká6a (Ku6a 

Xxáópa Diog. Laert. I, 41) vlàc, "'Apystoe dwo 
KsgxáBoc (KexáBo; Eudoc.) mólox, oen; AQA(Bo, 
vÀnalov: lavopoxie rosabóraoc. " Eyoaps 8à l'eveaio- 
yas 1x Bow godxiiv, d Avo ebptiv cv matípa 
ajtoU , dgüEaved. vta cómov vi olxíac abroU. 

Miraris fortasse Argivum illum ex urbe prope 
Aulidem sita, novo acrisi& crimine Grammati- 
cum oneraturus. Verum cavendum est , ne citius 
quam cogitatus pronuntiemus. Nam quum Ste- 
phanus preter celeberrimum Argos Peloponnesi 
alias decem ejusdem nominis urbes enumeret, 
atque sic omnem fere planitiem ad mare sitam 
nominatam esse dicat, lieri potuit, ut Baeoti 
quoque Argos suum haberet. Ac revera ita fuisse 
nuperrime probavit Ungerus (Theban. Paradox. 
P. 301 sq.) tum ex Strabone (IX, p. 404), ubi 
ait :" Eeri 8i ci ix Ov68v alc "Apyoc àmóvm dv dpi- 
cripl 4 "Távaypa iv. Ost 5b ouiem d) "Yoía* tum 
ex glossa Hesychii : "Apyoc "Ydvewv (in 'Aprof(av- 
ov depravatum), Bowriac, auxilio denique ad- 
vocat auctorem Vitae Piudari (in cod. Vratisl. 
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p. 10) et Eustathium (Proam. in Pindar. p. 16), 
qui poetam, quem plures apud Thebas mortuum 
esse dicunt, Argis diem obiisse narrant. 

Quemadmodum hoc regionis nomen jam in 
antiquitate obscuratum esse debet, sic etiam 
Cercas urbs vetustae admodum memoriz fuisse 
videtur. « Quod nomen tamen, Unger. l. l. dicit, 
fortasse judicabor in lucem protraxisse mentione 
facta Diane Celczz, de qua Beckhius ad Corp. 
Insc. Grac. nr. 1947, p. 47, hzc disseruit : «'Ag- 
ría Küxaía* quo firmatur optimorum libro- 
rum lectio apud Arrhianum VII, 19, ubi memo- 
ratur antiquum Athenis «7 'ApcrépiBoc «5 KeAX- 
xaías fào,. Hoc vidit jam Paciaudus, sed ignorant 
Arrhiani interpretes. » Et de eadem dea ante 
Beckhium loquutum video Villoissonum Anecd. 
T. II, p. 162 sq. not. I. Nec dubito accommodare 
in hanc rem vocabulum Celcez, Epirotice ur- 
bis, literis mandatum ab Eustathio in Hom. 
Odyss. XI, 120, p. 1675, 35 : Bow(uav tw 3 
Küxéíay ... rorixk. óvógara.» His igitur indiciis, 
quum Suidz testimonium accedat, non dubitan- 
dum est exstitisse Baotie urbem Cercadem, 
quod nomen postea in Celcadem abierit. Etsi 
enim id quod Diana Ksgxaía memoratur, per se 
nihil probare videtur, quum voce xtoxaía (a 
x£pxoc) dez radiosz vel splendida (4) natura si- 
gnificetur, ideoque nihil cogat ut ejusdem nomi- 
nis urbem statuamus: non minimum tamen Suidze 
auctoritas augetur eo quod hoc ipsum nomen 
ducit nos in Beotiam Apollinis et Diane 
cultu insignem. Obvium fit in fabulis nomen 
Cercyonis, filii Agamedis, qui cum Trophonio 
Augez, lobis filio, et Hyrieo thesauros exzdi- 
licavit. Uti vero Augez et Hyriei nomina 
aperte spectant ad Apollineam naturam, sic 
etiam illud Cercyonis ex eadem radice natum ex 
qua xégxatoc. Alia hujus vocabuli forma est K£o- 
«1590s, qui apud Schol. Pind. Ol. VII, 132, Solis 
e Rhode filius dicitur, atque in fabulis Minyarum 
pater est Ormeni, a quo Ormenium prope Iol- 
cum condita. 

Quod deinde patris nomen apud Suidam atti- 
net, hoc alibi, quantum sciam , nusquam reperi- 
tur. Welckerus in dissertatione, quam in Xanthi 
Vita laudavi, Cabam patrem a seriore quodam 
fictum esse suspicatur, qui quum novum opus 
sub Acusilai nomine ederet, exquisito hoc patris 
nomine auctori suo auctoritatem addere voluis- 
set. Nescio quamnam significationem huic voca- 
bulo tribuerit vir doctus, quum meram id fictio- 
nem esse ab omni sensu destitutam ab more an- 

(4) Neque alia significatio est nominis Kegxr!« ap. Hesiod, 
Theog. 355. 


AXAVII 


tiquitatis abhorreat. Ut proferam meam qualem- 
cunque sententiam, puto equidem quemadmo- 
dum Cercadem urbem Dianz et probabiliter 
etium Apollini sacram fuisse vidimus, sic fortasse 
patris quoque nomen ad Apollinis cognomen 
spectare, quod in Acusilai familia sacerdotali 
reperiebatur. Ex sacerdotum enim familiis plu- 
res vetustissimorum historicorum , qui genealo- 
gias scripserunt, profectos esse jam propterea 
suspicari licet, quod hi prz ceteris antiquorum 
temporum memoriam colere debuerunt et in 
templorum publicis catalogis consignare. Atque 
in familia Acusilai talia studia viguisse fama illa 
subindigitare videtur, quz Acusilaüm narrat 
genealogias ex aeneis tabulis descripsisse a patre 
in domo sua repertis. Huc accedit quod Hecatzi 
quoque ( Hegesandri filii), nec non Xanthi, 
Candauli, ut puto filii, nomina aptissime referri 
possunt ad geutes Apollinis sacerdotio fungentes. 
Nomen K46a; igitur, nisi fallor, decurtatum est 
ex £xa6ac (5) i. q. &xavoc (nam de compositione 
cum Baívo in his vocibus non cogitandum), ad 
similitudinem vocum Auxa6ac, "Iófac etc. Pri- 
mam syllabam £ agnosco litera Z in forma Ex&- 
6pa« a Diogene allata, ubi preterea literam £ 
interpositam videmus. Verum hzc fortasse orta 
est ex antiqua forma £x46ap, quam quidem in 
voce ló6ac (6) obtinuisse statuo propter latinum 
Jubar. Incerta hzc sunt et conjecturis nituntur, 
Itaque si quis meliora scit, doceat. 
Genealogiarum , quas Acusilaus condidit, libri 
laudantur tres. In his eum Hesiodi maxime car- 
mina , quorum patria Boeotia , secutum esse in- 
telligitur ex Clem. Alex. Strom. VI, p. 639, A, 
ubi hzc :'F& HewZou. ucci)Jazav elc metov Aóyov 
xai d, Uta £iveqkav EU); 8 xa "AxoucDaoc ol 
laxogioyptoor, Neque vero totum ex iis pependisse 
apparet ex loco Josephi (contr. Apion.I, p. 1034, 
et ex eo Euseb. 1. 1.). IIegítgyos &v etzy. &yio, ait, 
cob; duo pXXAov Émwtapévouc Gidmxev , Usa uiv 
"EXAdvixoz "AxoucDdup epi tiv YrveaAovuov Gurzt- 
qovnxev , 622 81 SungfoUro «àv "HaloZov 'AxousÜaoc. 
Nec tamen hos testes afferrem, nisi res per se 
probabile esset. Nam quod seriore ztate circum- 
ferebatur Acusilai opus adulterinum fuit et sup- 
positum, ut pluribus locis repetit Suidas (v. 'Exa- 
2ioc Minos, lazoprioat, Svrypdzo : và 'Axoua dou 
volitórzai). Hae Pseudo-Acusilai genealogim sine 


(5) Cogitari possit etiam de Apolline Ka&aíp apud 
JEschyl. fr. 411. Sed ibi Tafaio; scribendum esse extra 
dubitationis aleam positum. 

(6) Apud Apollodorum Il, 7, 8, in Herculis ex The 
spiadibus filiorum catalogo legitur : Képfm; (vel Kéorro) 
"Jó6nc, pro quo scribendum puto : Képxrg "lobe. 
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dubio confeciz sunt iisdem Alexandrinorum 
temporibus, quibus eandem sortem etiam alii 
iidemque juniores scriptores experti sunt. Sed 
vel Hadriani ztate fraudem non admodum notam 
fuisse colligi potest ex Suida (v. XaGiv«) ubi 
Sabinum et in Thucydidem et in Acusilaum 
commentarios scripsisse dicit(7). 


— 


APOLLODORUS. 


Apollodorus, Atheniensis grammaticus, patrem 
habuit Asclepiadem, philosophia magistrum Pa- 
natium Rhodium, grammaticze Aristarchum,Sic 
Suidas(8), qui certe non voluit Asclepiadem 
magistrum Apollodori,ut Galeus putat (de vita 
Apoll. p. 19), sed patrem dicere. Fieri tamen 
potuit ut Suidas erraverit. Tum cogitandum 
foret de Asclepiade Myrleano (9), grammatico, 
qui Attali primi Eumenisque temporibus floruit. 
Uti hoc modo Apollodorus duos artis gramma- 
tice praeceptores nancisceretur, sic etiam in 
philosophia non solum Pan:tii magisterio usus 
esset, sed Diogenis quoque Babylonii, alterius 
sectze Stoicz principis, qui (Ol. 156, 2; 155a. Chr.) 
una cum Carneade et Critolao ab Atheniensibus 
legatus missus est Romam. Ac de hoc quidem 
Nostri auctoris preceptore dubitari nequit, quum 
is nominetur a Scymno Chio (v. 19), Apollodori 
fere cozvo, ejusque admiratore. Contra facile 
aliquis adduci posset, ut a Suida Apollodorum 
nostrum confusum crederet cum altero Apollo- 
doro Atheniensi, cui Ephilli et Cepotyranni co- 
gnomen erat, cujusque libros philosophicos me- 
morat Diogenes Laertius (v. Galeum p. 11 et 1). 


(7) Fragmentis Acusilai addas : Schol. Viclor. ad Iliad. 
XXIII, 296 : 'Axouatiaoc dv tplros TevesDern xipurv xou 
et tà "Eyérwhoc, oGtuz* « Kiuvóuou 8 'Ayyimmc, vo0. Ok 
"Exéntilos. » 

(8) Suidas : 'AvoJAóBepoc , Amv)mmálou, voapuuatucó * 
sl; cw flawariou vo "Políow qUocópou xxl 'Apurrápyou 
haad r^ rear yafntüv , "A8nvaios và vévoc * Tile Bà mpa- 

T&v rpavtduAev, Scymn. Chius v. 22 : Euveryolaxóx 
i wis "Aperrápye xplvov. Y. Apollodori fragm. p. 435. 
Cf. Tettius in. commentat. editioni /£giane 
Johnsius Hist. phil. 17; Voss. de Hist. Gr. I, 21; Meur- 
sius in' Fahric. B. Gr. tom. Il, p. 669 ( nunc tom. Iv, 
P» 299) ; Galeus in dissertat. De Scriptorr. Histor. poeticae ; 
Heyn. tom. I, p. 385; Clavier. in priefat. ad Apoll. 

(9) Asclepiades hic genere fuit Nicarnus , ut Suidas ait 
v. Amórmáln. Cf. Steph. Byz. v. N(xa: : "Ef avcse "lat 
yovos xal 'Aexinmidiwe xab Ilapüéwoc xal 'AvoJAóMopoc 
xal "Emi $c. SÍ qnidem Galei sententia 
vera est, proclivis est suspicio, Apollodorum hune Ni- 
Cmnum eundem ease cum Atheniensi, quum propter 
Chronica Pergami regi dedicata verisimile sit eum diutius 
Nicece in Bithynia degisse, Itaque Nicznus eodem jure 
appellaretur, quo Asclepiades dicitur Myrleanus. 
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Ex his igitur, sicuti ex eo, quod Clironica sua 
Attalo Philadelpho inscripta usque ad Olymp. 
159, 1 deduxit, colligi potest floruisse Apollodo- 
rum inter Olymp. 150 et 160. 

In recensu operum, quz Apollodorus, vir zzgi 
mücxv leropiav Oto; (Auctor libelli de Allegor. 
Hom. : v. fr. 7j posteritati mandavit, primo loco 
ponimus libros tres Bibliotheca. Qui titulusquam- 
quam dubitare licet num ab ipso Apollodoro 
profectus sit, reperitur tamen et in omnibus 
libris manu scriptis et apud Schol. ad Sophocl. 
Anti. v. 992. Librorum distinctio, qu& in iis, 
quos nunc habemns, codicibus est nulla, ab /Egio, 
primo Apollodori editore, ex argumenti et 
scholiorum (10) indiciis videtur restaurata. 

De rebus in hoc opere tractatis exstat locus 
memorabilis apud Photium (Cod. 186) : 'Ev 2» 
aic) teoyet (sc. quod Couonis quinquaginta nar- 
rationes complectebatur) xal 'AmoXXo&egou Teau- 
parmuxoü. Bi&ABapioy dvervoiat uox. Bi&Avo8ro aci 
5$ Exypag. Heputye cà zaYatóvasa cow *EXfvow, 
Éaa. xt Trepi Otiov xal fipoxov 6 4 póvoc aUzois Cotasstw 
Éyoxsv: óvouarclac movapiiv xal Pd xal iüvisv xai 
mÓhier- Üütv xol tà mo)Àk am cl; T0 dggaiov dva- 
tp£y et , xal xázeut u£jg E Tpoixüv xa dv£poiv 
TiVo TtpiX SX3xflouc uayae xa Éeya ixvpéyor xal 
6v dri T gola mÀdvac cwàc, .d)ugea 9 "OGuactox, 
slc Óv aito xal 4 dojmuoyla xavuiuytt. Xovop« 
3 ies xà mo coU Bi&Mou xai cx dyorvoc voie 
Th omo Pn uvíume Éjtw Aívov usvamotupivote. 
"Ejtt 28 xal ixtypagua có fii&AcoBdptov ox dxouyov 
vile 


Alüwog cxiígnja (aimwwov awttpgrpuxr' Salmas.) ápucod- 
prvoc n^ dato 
sendeinc uólouc vvilt madaryrvéas * 
wX3* & "Opmptiny o043 Bpfüert , unb Dapiinv, 
ww) spayudiv uasa, unbà u)oyparinv , 
q3 xvxiev Dirtt moldüpouv atiyov* tz dpà 2 áüodv 
tüphTüc dv pol máv0' Sox xócyo; Eye. 

Quz vero quum non ita sint exposita, ut ad- 
ornatio operis, uti quidem nunc est, possit intel- 
lisi, liceat mihi singulorum librorum argumen- 
tum verbis Heynii subjicere. « Primis capiti- 
bus (t, 1-6), ait vir doctissimus, continentur fere, 
paucis aliis interpositis, mythi e thcogoniis et 
cosmogoniis profecti, qui diversa a ceteris indo- 
lis et naturze sunt, et physica nonnulla placita 
super rerum origine, elementorum pugna, eaque 
diremta, de retum dispusitione, per summam 
narrata exhibent, Sequitur altera sectio ad finem 
libri primi : mythi Hellenici , seu priscae narra- 
tiones a majoribus fando acceptze de auctqrum 


(10) Schal. Hom. 11. A, 42 : v 8. D, 103 : dv c3. B, 
A94 : 845. v, xao. B, ubl "capitis numerum a seriori matu 
additum suspicatur Heynius. 


DE APOLLODORO. 


stirpis Hellenicz fatis rebusque gestis. Imprimis 
autem JEolica stirps heroum numero inclaruit : 
hanc ideo potissimum persequitur Apollodorus 
inde a capite septimo. Incidunt in hanc partem 
preter Aloidas, Marpessam raptam, Oeneum, 
Athamantem cum Ino, Peliam et Neleum cum 
Nestore, Biantem et Melampodem vatem, Caly- 
doniz suis venatio et Argonautarum navigatio, 
multorum carminum argumenta. — Alter liber, 
ut nunc quidem libellus dispescitur, Inachi genus 
exponit, in quo Persei stirps succedit inde a 
capite quarto, et in hac Hercules, cujus res 
geste, vita et mors, tot carminibus decantatae 
res, disertius sunt in iis expositz, Subjiciuntur 
(cap. 8) Heraclidarum fata, profectio in Pelo- 
ponnesum, sedes in ea occupatze, usque ad JEpy- 
tum, Chresphontis filium. — Tertius liber Age- 
noris stirpem perscquitur : primoque loco (c. 
1-3) fabulas Creticas, tum (c. 4-7) Thebanas, 
interpositis Bacchi Thebani fabulis, subjectaque 
brevi expositione belli adversus Thebas, belli 
Epigonorum fatorumque Alcmzonis; quz et ipsa 
carminum argumenta praebuere. Tertio loco hic 
liber (c. 8-9) fabulas Arcadicas potiores exponit, 
inque his Atlantis septem filias recenset, inter 
quas Taygete (III, 10, 3) ad mythos Laconicos 
scriptorem deducit, Electra autem (c. 12) ad 
fabulas Trojanas. Paullo abruptius ad JEaci 
stirpem procedit narratio (III, 12,6), nec minus 
subito inde ad fabulas Atticas (c. 13), donec in 
Thesei rebus deficit libellus, qui deductus esse 
debuit usque ad bellum Trojanum et errores du- 
cum Troja capta redeuntium. (V. Phot. ]. l. et 
Apollod. I, 3, 4 , ubi : xpi àv £v «oig mpl 'O£vc- 
c£ux tgouutv.)» . 

Verum non solum satis magna pars operis in- 
tercidit, sed ea ipsa quz nobis servata sunt, innu- 


tionibus , quz partim in ipsis codicibus reperi- 
untur, partim debentur JEzio, primo Apollodori 
consarcinatori. Quid? multi tam inter antiquiores 
quam inter recentiores exstiterunt viri docti, qui 
omnino non verum Apollodorum, sed nihil nisi 
majoris operis compendium nos habere conten- 
derint. Inter eos numerantur Vossius (in Melam 
1, 8, De hist. Gr. p. 132), Barthius (ad Thebaid. 
I, 121, Animadv. III, 1), Reinesius (Epistol. ad 
Hoffmann. et Rupert. I, 410 sq.), Burmannus 
(Catalog. Argonaut. v. Calais), Faber, Clavierus 
(praefat. ad edit. Apollod.) et Welckerus(de Cyclo 
Hom. p. 88). Pra ceteris in hanc rem inquisivit 
Clavierus. Offendit eum Bibliothecam nostram 
à Photio demum et Scholiastis memorari, quum 
tamen reliqua Apollodori opera sepius a vett. 


| 
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scriptoribus excitentur. Sed hoc levioris esse 
momenti ipse bene perspexit. Aperta autem 
excerptoris vestigia deprehendere sibi visus est 
in multorum locorum corruptelis. Qua in re ve- 
reor ne cupidius egerit quam cautius. Neque 
enim ullus eorum quos attulit (1) locorum ita 
est comparatus, ut non potius librariorum culpa 
aut interpolatorum | additamentis depravatus 
esse videri debeat. Itaque non tam mendze loco- 
rum quorundam in testimonium vocandze forent, 
quam totius narrationis tenor genusque oratio- 
nis. Nam res sepenumero nimia obscurantur 
brevitate; oratio vero non modo nulla jucunditate 
condita, sed etiam hiulca plerumque et neglijens 
quam maxime. Res denique in postrema opcris 
parte ita se excipiunt, nt.cur hunc potissimimum 
Apollodorus ordinem secutus sit, non videas. 
At tamen ex multis locis apparet auctorem 
nostrum, ubi ad novam stirpem rerumque seriem 
transit, vel personz alicujus mentionem injicit, 
ad quam postea redeundum, vel de qua jam 
antea dictum erat, lectores monuisse atque hoc 
modo adumbrasse operis eeconomiam (2). Tales 


(1) Loci hi &unt : 2, 0,3, 3 : ix costo Bt Üstyov ... 
cuperuhv moXuv Eiieoav. Quie ex Viscontii sententia veri- 
similiter putat ita transponenda : rà uiv &àmà pvpów ... 
itguw, ix voire Db diyov elc. — 1, 9, 16, B, ubi in 
Argonautis recensetur Eópoxio; Mrpicréw;, qui idem in 
Trojie expugnatione fuit dux Argivorum (I, 9, 13). Simf- 
liter Peneleus et Leitus, porro Ascalaphus et Ialmenus 
numeranlur inler Argonautas atque duces Graecorum 
ante Trojam. — I, 9, 26, 4, ubi quze de Talao narrantur 
ex Apollonio Rhodio (IV, 1638, sq.) adscita sunt , sed ne- 
gligenter et inconcinne. V. Heyn. ad h. l. — Il, t, 5, 
13, de Nauplio locus misere corruptus. — IT, 5, 10, 10, de 
Hercule ex Italia. in Siciliam tranatante. — II, 5, 11, 3, 
de Cycni, Martis ex Cyrene f., monomachia , quam ean- 
dem narrari dicit II, 7, 7, 5 (ubi vero Cycnus Martis et 


] : : | Pelopize filius). — NH, 5, 11, 10 de Hercule in Rhodo bo- 
meris corruptelis laborant multisque interpola- | vem mactante. (Quze alieno loco inculcata sont. V. Heyn.) 


— Yl, 7, 7,11, locus corruptus. 

(221, 3, 4 : Enprivtz, mtpl. v dv toi; mpl "'OZucatux 
ipooprv. — 1,5, 3 : mtpl oUv. Afiuypo; taUta D£yrtat. — 
1, 6, 3, 13, post enarratam Gigantomachiam : à3)à yu» 
mEpl toutov uéypt Gxopo utv J4)£y Oo. — 1, 7, 1, 4, ubi de 
Prometheo ab Hercule liberato : &x év toi; xarà 'Hpa- 
x)éa br)coysv. — I, 9, 5:Sunt qui Perieren Cynorte 
filium dicunt : Sióxzp cà pl t&v IIepefpou. &xyéwnv iv 
"AcDavroc vévet brjuocopev. — TL, 0, 1: éneib7, tà 100 Acv- 
xxiwvo; Guiork)UUxutv vévo;, Dxop£veg Xéqoyaev và "Ivi- 
xov.—VHE, 1, 1: Enel 56 cà "Iv&yetov Bupyópavo: qévoz , voz 
&nó Bígov u£ypc x&v "HpaDaibav Bebrisoxagev, Cyou£vez 
Lévonuty xai à mpl "'Ayrvopoz. — IIT, 1, 4, 5,in fabulis 
Creticis : cx uiv oUv mepl Mivoraógou xai 'Avépóyu xal 
tcbaítoac xai 'Apvibvrg £v toi; ipi Omatuxc Ügrtoov Epogpusv. 
— III, 3, 23 : sà piv olv ztpl. EUgórmrz &moyóvwev uéypt 
toUbÉ yox 263£y 0. — TIT, 8, 1, 1 : Exavyogev OE vov máuv 
ri sov Hlxcyov. — HE, 12, 5, 1: uezx GE 0. alctüz vat 
"Daov Unà 'HpnOfow;, 6G; xpóv mpócÓrv $giv )Drxcui, 
i6ac0.£oct lMooigxvys. 
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1dmouitiones et transitus permulti leguntur in 
bro primo et prima parte libri postremi ; verum 
versus finem eo inagis desiderantur, quum rerum 
adornatio hic implicatior sit et artificiosior. 
Nam a Pelasgi stirpe sine ullo transitu progredi- 
tur ad progeniem Atlantis, hinc ad /Eaci fami- 
liam, inde ad mythos Atticos, ita ut nonnisi 
conjectura auctoris consilium assequi possis. 
Arguit hac tractationis inzequabilitas scriptorem 
defessum, quz ad res minus spectare videbantur 
omittentem, omni modo properantem ad finem. 
Quamvis igitur Apollodori librum in nonnullis 
decurtatum, orationemque a librariis deprava- 
tam statuam, ex his tamen omnibus non potest 
argumentum peti, ut a valde copioso Apollodori 
opere nobis nonnisi serioris hominis excerptum 
superesse credamus. Non nego equidem, immo 
adinodum probabile mihi videtur, Apollodorum 
majus opus mythologicum composuisse, modo 
ne velis parvum nostrum libellum, illius epito- 
men, Apollodoro abjudicare. 

Neque magis Claviero assentiri possum in eo, 
quod, quum apud Apollodorum multe voces 
poetice reperiantur (3), eas, tamquam disjecti 
membra poetz, ita explicari vult, ut auctor in 
genuino opere eodem fere modo quo Atheneus 
et Stephanus Byzantinus ipsos poetarum locos 
adscripserit, quos deinde epitomator in pede- 
strem sermonem dissolvisset, sed non satis docte, 
ut non ubique poetica orationis colorem agno- 
scere posses, sicuti in historjis de Melampo, 
Admeto, Minoe, aliis. Ad verum propius jam 
accedit Sommeri (prafat. ad edit. Apoll.) senten- 
tia, ex qua orationis diversitas pendet ex diver- 
sis quibus auctor usus est fontibus modo poeti- 
cis, modo prosariis; quibus addas diversam natu- 
ram narrationis, quz modo nihil nisi genealogi- 
arum ordinem exhibet, modo singulas quasdam 
historias copiose et diligenter exponit. Itaque 
Apollodorus, ut Sommer. monet , suo qui dicitur 
stylo usus esset nullo. Quod. vero uti in prosae 
scriptore, neque ignobili illo, zgre ferendum 
videri debeat, sic alia relicta nobis est via, qua et 
heec dictionis diversitas excusari possit, et ejus in 
nostris exemplis jejunitas et qua interdum la- 
borat obscuritas. Etenim Epitome historia my- 
thicae ab Apollodoro eodem modo quo Chronica 
versibus iambicis conscripta esse potuit, quos 
seriores in prosam dissolverint. Hanc rationem 
si ineamus, nou offendit Apollodori oratiunem 


(3) V. c. Bácwc, pedes; 5juc, oculi, T, 9, 21, 1; 
MfÉoov wüp 1, 9, 28 ; Jáfoov yeuubva 1, 9, 24; vh dvav- 
víav uoüexw gaeldv I, 9, 25, 1; GXurücv lg tàv. Bubov 


1,9, 1, 4; puxol voÀ móvrov I, 9, (0, 12. 


pro re modo poeticum ornatum et altitudinem 
spirare, inodo ad vulgarem sermonem descen- 
dere, nec quidquam impedit, quin ubique 
magis compta fuerit quam in nostro prosario 
contextu, neque cogimur, ut excerptorem sta- 
tuamus, sed nonnisi hominem, qui poeticos nu- 
meros dissolvens hiulcam et inzequabilem prosam 
effecit, saepe obscuriorem, versus finem denique 
admodum negligentem. Ac profecto nou diflicile 
est in multis locis liberiores numeros iambicos 
agnoscere et refingere. 

Sed antequam cetera afferam, qua hanc sen- 
tentiam commendent, videamus cujusnam operis 
epitomen 'esse Bibliothecam viri docti opinati 
sint. /Egius quidem eam putavit eundem librum 
esse cum opere IItgt Geóv (4); contra Vossius, 
Reinesius, Burmanuus, Faber ejusdem operis 
compendium habere sese existimarunt. Non jn- 
cidissent in tantum errorem, si vel obiter inspe- 
xissent, quz Photius de IIzol 8e&v opere dicit , 
etqua ex ipsis fragmentis comperta habemus 
(cf. Galeum. l. l. p. 16). Aliam viam ingressus est 
Clavierus. Censet ille numquam Apollodorum 
composuisse librum, quem Bibliothecam inscri- 
psisset, sed eum ex diversis nostri auctoris ope- 
ribus De Diis, Navium Catalogo et Chronicis esse 
conflatum. Quam conjecturam probare studet 
loco Stephani v. Aóun, ubi legitur : 'AzoXAóBupoc 
3 6 ck coírou ixrtpópavoc* « T3». B3 gopav Éjoun 
Aupatot.» Apparere inde dicit, Stephani tempo- 
ribus epitomen Apollodori exstitisse, cui nomen 
Bibliothece; locum ab ethnographo laudatum 
pertinuisse ad libri tertii partem postremam 
nunc deperditam. Photium enim dicere Biblio- 
thecam continuisse nomina fluviorum, regionum, 
populorum, urbium; quod quum in superstiten: 
operis partem non caderet, illam maxime par- 
tem respici, ubi reditus Graecorum colonizque 
ab iis deductze recensite fuissent. Verum de hac 
Clavieri conjectura idem fere mihi dicendum est 
quod de illa Vossii reliquorumque. Nam si vir 
doctus animo perpendisset, quae sit operum De 
Diis, De Navium Catalogo, nec noa Chronico- 
rum natura et indoles, noa fugisset eum; omnino 
non potuisse fieri, ut talis liber, qualis est, quam 
habemus, Bibliotheca, ex istis libris compone- 
retur. Ác si vel concederem, quod non concedo, 
materiam Bibliothece omnem desumtam esse ex 

(4) JEgius in Epistol.ad Ursinum , postquam de operis 
titulo « Bibliotheca » locutus erat, pergit: « Quod au- 
lem sive de. Deorwm origine libri (res adjecerimus, 
hic, qui hujusce auctoris primi certe libri unam aut alte- 


ram pagellam vel lipplentibus ocellis legerit, in sentea- 
liam nostram et manibus et pedibus eum iturum esse 
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diversis libris ab Apolledori manu profectis, ta- 
men quum rerum digestio et adornatio, que in 
ejusmodi opere non minima pars laboris est, alii 
deberetur; sane non excerptum hic liber essct, 
sed novum plane opus; neque Apollodori dici 
potuisset, nisi eatenus, quatenus auctor jd sub 
Apollodori nomine venditasset. Plura ex hac 
parte contra Clavieri sententiam possunt dis- 
putari, quum simile quid in antiquitate, quan- 
tum sciam, non reperiatur. Sed mittamus hzc, 
quoniam sumto przcipuo, quo hac opinio niti- 
tur, fulcro, Stephani locum dico, totum corruat 
necessarium est. Nam quum loci cum libri notitia 
a Stephano laudati plerique, uti par est, ex geo- 
graphicis vel historicis Apollodori libris petiti 
sint, atque revera horum exstiterit epitome, ut 
infra demonstrare studebo, temeritatis crimen 
non subterfugit, qui locum v. Aógx, laudatum 
ad mythologicum opus referre velit, presertim 
quum ex fabulis postrema parte libri tertit nar- 
randis vix possis huic sententize verisimilitudinis 
speciem conciliare. 

Ceterum Bibliothece titulum non ab ipso 
Apollodoro operi nostro inscriptum fuisse supra 
jam indicavi. Idem censet Welckerus (de Cyclo, 
P. 89), qui eum bene quidem quadrare dicit 
cum iis que in epigrammate initio commenta- 
tionis nostrz apposito leguntur, sed hoc ipsum 
suspicatur non epitome, quam Photius legit, 
sed majori Nostri operi mythologico propositum, 
ex eoque Bibliotheca titulum effictum esse. Li- 
ceat mihi ab hoc viri summi judicio meam sen- 
tentiam sejungere. Nam preterea quod, ut modo 
dixi, nihil eorum, quz viri docti protulerunt , 
impediat, quominus Apollodorus librum scri- 
pserit ejusdem fere ambitus, vel etiam minoris, 
quam is, quem nunc habemus; alia sunt quz 
aliam hujus tituli significationem suadeant, Ut 
paucis eloquar quid sentiam, Bibliothece titulus 
pertinet non solum ad libros illos tres rerum 
mythicarum, sed etiam ad Chronica, quae cum 
illis in unum corpus conjuncta , universalem et 
compendiariam historiam exhibuerunt, qua, 
ut in Anaximenis opere, a theogonia exorsa ad 
sequalem usque auctoris ztatem fuit perducta. 
Ac quemadmodum hocce opus cum libris Dio- 
dori comparandum est, sic etiam eandem habuit 
inscriptionem. Ut ita statuam movet me locus 
Photii supra excitatus. Quam enim ibi legimus 
Bibliothecze descriptio tam confusa est, ut quo- 
modo eam exiis, quz ipse ante oculos habuit, 
eruere potuerit, ut ipse Welckerus fatetur, non 
assequaris. Neque quisquam Photium hominem 
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hzc omnia ex epigrammatis verbis elicere. co- 
natus essct. Contra satis commode hujus loci 
confusio explicatur, si statuamus Photium non 
solum epigramma illud in fronte operis legisse, 
sed etiam aliam brevem quandam notitiam, quz 
ad Bibliothecam, qualem modo dixi , spectabat; 
deinde vero, quum hzc omnia referret ad eam 
Bibliothecz partem, quam in suo volumine re- 
perit, eum diversa in unum conglutinasse. Ita- 
que si dicit Bibliothecam continuisse óvouac(ac 
morapv xal yup xal iviv xal móAttov , auctor, 
ex quo hzc petita, procul dubio ad Chronica, 
i. e. ad posteriorem Bibliotheca partem respexit. 
Ad eadem fortasse referenda sunt hac : 6ca 
mpi Üriiv xal fjpubnv 6 gpóvoc arcoic Sotdtety Ébuxt, 
ita ut sint: « Que temporum ratione habita, 
de diis et heroibus statuerint, vel : Quae de Deo- 
rum heroumque zetate opinati sunt.» Obscurius 
haec a Photio expressa, quoniam quid sibi vel- 
lent, ipse non potuit perspicere. Ad eandem 
Hjbliothecam referendum videtur epigramma, 
Primum ejus versum : aiówov (sic lego cum Sal- 
masio ct Heynio pro alios) axe(pnpa doucodusvoc 
&z' durio Hadíze recte, puto, reddidit vetus 
interpres : « Szculorum seriem nostra si legeris 
arte, » Heynius vertit : « Hauriens orbem vel 
cyclum eruditionis antiquitatis. » Eodem modo 
Welckerus 1. l. jungit emeipryia. raideiac, i. e. xó- 
xAov maiburuxov vel xüxÀov levoplac maideutixz, 
sicuti Dionysius Samius decem libros íeropíac 
maibtutuG scripsit. Certius aliquid pronun- 
tiare liceret, si quidem compertum haberemus 
quid sibi vellent illa : 3; xvxMov Qzet moAsüpou, 
extyov. De cycli Homerici auctoribus cogitari 
nequit,ut recte monet Welckerus contra Casau- 
bonum, Bentlejum, Heynium. Ipse dithyrambos 
intelligi vult, quippe qui plus rerum mythica- 
rum continerent quam carmina lyrica et elegiaca. 
Vereor ut auctor epigrammatis ita distinxerit. 
Equidem verbis xuxMow moÀó0pouv cx(yov desi- 
gnari suspicor xóxÀov iexopuxbv, i. e. opus histo- 
rivo -geographicum , quale fuerunt Chronica 
Apollodori, Hellanici, Charonis. Ac si quidem 
recte Polemo vocatur xuxAoà;, opusejus, quod 
cyclum nominabant, non aliud esse potuit ac 
mapu ynets xosg.xo. Neque verba soA0pouc cx(yoc 
in poemate refragantur, quominus de prosariis 
scriptis intelligamus. Accedit quod sic demum 
illud : eügriaets dv duoi rdv6" Ga. xócpux Éye« non ad 
solos mythos poetarumque figmenta restringen- 
dum est. Neque tamen hac premo, quum bene 
sciam quam vaga sint et incerta. 

Ut vero seriores mythologicum Apollodori 
opus cum Chronicis in unum conjungerent, 
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sponte adducr debuerunt, si quidem utrumque 
versibus fuit conscriptum atque illud substitit 
in Troicis temporibus, a quibus iisdem alterum, 
teste Scymno Chio, cepit initium. Neque prz- 
termittendum est Apollodorum in ordinandis 
fabulis quam maxime respicere ad temporum 
ordinem ipsisque narrationibus multa immiscere 
chronologica (5). In Deucalionis et Inachi pro- 
genie ordo est simplicissimus. Major rerum im- 
plicatio reperitur in stirpibus Atlantis, JEaci, 
Cecropis. Etenim postquam in posteritate Atlan- 
tis pra ceteris Taygetz prosapiam usque ad 
Helenam exposuerat, ab Electra transit ad Tro- 
j»nas fabulas, atque Ilii reges breviter receusct. 
Tum subito convertit se ad /Eact stirpem eam- 
que deducit usque ad. Achillem contra. Trojam 
proficiscentem. Deinde ad Cecropem se conver- 
tit, ejusque stirpem procul dubio usque ad Thesei 
filios enumeravit. Itaque vides omnia tendere ad 
bellum Trojanum, magnum illud in mythologia et 
chronologia wapdzzyua; et quz primo oculoruai 
obtuitu arbitrarie posita esse videntur, ex certo 
animi consilio et decreto adornata apparent (6). 
Quod vero a Thesei filiis ad celebratissimum illud 
bellum progreditur, eo Atheniensem auctorem 
agnoscis, qui eos, ut Welckerus monet, in libello 
suo, eodem modo, quo in Lesche Athenarum 
Polygnotus, insigniter extulisse videtur. Idem 
patriz glomam augendi studium in aliis quoque 
Apollodoreis deprehenditur (7). 

(5) M, 5, t1, t, priores decem labores Hercules absol- 
vil éi. jor xad Éceatv óxto). — 11, 4, 9, 5, Hercules octo- 
decim annos natus leonem necat. — III, 13, 8, 1 , Achil- 
les novem annos natus Lycomeds in custodiam datus. — 
Il, 5, 11, 7, pestis novem annorum. — Ill, 5, 5, &, Ly- 
cus viginti annos regnat. — 1, 9, 26, 6, Argonaute àv 
mávra mÀouv iv vírrapat jmol vüsuosavetz. — I, 9, 28, 3, 
lason et Medea decem annos degunt Corinthi. — 1I, 6, 
3, 5 : xal v Gà ypóvov Dxptue (Hercules) mup' 'Ousdon, 
AXiyirai vàv ixi Kólyouc mov vsvéaÓat , xal cv to0 KaXu- 
Ztovíou xáspou Üfpav, xal Grada xprysvónsvoy ix Tpoi 
vos tov "Iotnov xaBápm. — TIE, 4, 2, 1, Cadmus ivixrày 
Servit, T» à ivxviic vórs xti érv.—1H, 1, 3, 1, laudan- 
tur Castoris Chronica. Paullo audacius Scaliger in Elencho 
Orat. Chronol. dicit : « eam (Apollod, Bibliothecam) to- 
tam , si velimus, possumus xarà yeveà; in Chronicum 


(6) Cf, Welcker. Ll. Delenda igitur in argumento libri 
primi Pherecydis verba : Eadem Apollodorus traciavit 
» resecía esse, 

(7) Galeus L.1. p. (9: « Primum Atticae regem chronologi 
3liarum gentitim affirmant fuisse Ogygem. Hoc Philocho- 
r3 in Atthide. pro figmento habuit. Philochorum sequi- 
lur Apollodorus 111, 13. Argivi historici de Cereris adventu 
iuid senserint docet Pausan. lib. l; docet idem quie de 
và re diversa scripserint ol 'AOvvatot xal 6ca mapü voUtotg. 
Cum hia eadem prorsus tradidit Apollodor. I, 5. » Alía 
alfert Welckerna : Ill, 14,16, 1 Amphictyon, auctor con- 
€ilil Amphictyonum , unus idemque est cum rege Athe- 


Ducit hoc ad fontes, ex quibus Apoliodorus 
mythologiam suam consarcinaverit. Qua in re 
ita agere potuit, ut ipsa carmina epica duces 
sibi seligeret. Ex hac Welckeri sententia carmina 
se exciperent hunc in modum : libro primo : 
Theogonia, Titanomachia , Gigantomachia, He- 
roogonia (postquam Prometheum tamquam ge- 
neris humani post diluvium reparatorem inter- 
posuerat), 'hebais, Corinthiaca (Phrixus, 
Sisyphus), Melampodia, Argonautz (Corinthum 
véniunt; quare Eumelum secutus esse videtur).— 
Libro secundo : Phoronis (Phoroneus, Argo, lo), 
Danais, Heraclea Pisandri, Minyas (i. e. Theba- 
norum bellum contra Erginum, Minyarum re- 
gem. V. Apoll. IL, 4, 11), OlyaXac Kuaic, JEgi- 
mius (cf. Welcker. p. 366).— Libro tertio : Europa, 
OEdipodia, Epigoni, Hymnus in Mercurium, 
Cypria, bellum Trojanum usque ad Odysseam, 
Telegonia. 

Sed qua est operis sui indoles, non id egit 
Apollodorus ut ad antiquissimorum horum nmo- 
numentorum (8) auctoritatem totum se accom- 
modaret, sed quacumque e lyricis et tragicis 
poematis (9) consilio suo inservire poterant, in 
usus suos convertit. Atque plurima horum 
omnium non tam ipse volumina illorum poeta- 
rum pervolutando collerisse videtur, quam in 
sua transtulisse ex logographorum et grammati- 
corum operibus, qui easdem res eadem, qua ipse 
fecit, ratione tractaverant. Inter eos prz ceteris 
ante oculos habuit Pherecydem, Hellanicum 
(quamquam is nusquam expresse laudatur) ct in 
Herculis historia Herodorum (10). 


narum. — Medea /Egeo nubente Argonautarum (abulae 
in Atticam historiam exeunt (lib. IT, fin.). — Helena pri- 
mum rapitur a Theseo, ut hic virginitatis florem decer- 
pat. CEdipus Colonum fugit, ut apud Sophoclem et Euri- 
pidem. — Adrastus Athenas fugit ad aram Misericordim, 
& Theseo petiturus czsos sepeliendi facultatem. 

(8) Nominantur : Thebais I , 8, 4; Alemieonis [, 8, 5, 
5; Homerus I, 3, 5; I1, 2, 1, 3; 11, 3, 1, 6; HL, 1, 1,5; 
H1, 5, 6, 2; Nócvox II, 1, 4, 14; Hesiodus 1, 8, 4; 1,9, 
21, 7; HI, t, 1, 7; HE, 8, 1, 1; I1, 1, 3, 0; 1, 2, 2, 2; HI, 
3, 1, 65 IT, 4, 2,7 ; LII, 5, 6, 2;UI, 6, 7, 5; 111, 8,2, 3; 
HE, 9, t, 8; HL, 14, 4, 2; Eumelus Lf, 8, 2, 2; i1, 9, t, 
15 Ul, 11, 1, 1; Asius III, 8, 2, 2; Cercops 1I, 1, 33; 
Il, t, 4, 14 (utroque loco JEgimil auctorem 
intelligi censet Welcker. ].l. p. 266); Pisander I, 8, 5,2; 
Panyasis 1, 5, 2; 1/1, 10, 3, 17; IIl, 14, 4, 2; Naupactica 
TIL , 10, 3, 12; Apollonius Rhodius 1, 9, 21, 8. 

(9) Citantur : Stesichorus III, 10, 3, 12; Pindarus Nu, 
4, 2, 7; Tragici HL, 1, 3, 1; HH, 1, 4, 14; I1, 2, 1,3; Euri- 
pides 1I, 1,4, 4; UII, 6, 8, 2: HI, 7, 7,2; II, 9, 3,8. 

(10) Pherecydes : I, 5, 2; 1,8, 5, 3; 1, 9, 19,6; 1, t, 
3, 3; H, 4, 8, 5; HT, 5, 7, 2; HIE, 0, 1, 7; HL, 4, 0,6. 
Ht, 5, 2,3; HL, 6,7, 3; HE, 8, 2, 2; HL, 12, 0, 8; Hero- 
dorus : 1, 9, 19, 3; IIl, 6, 2. V. O. Muller. Dor. (1, p. 
404 sqq. Proler hos laudantur : Acusilaus II, 1, 1, 7; 
HL, 8, 15 H, 1, 1,3; IH, 2, 2, 2; HE, 5, 7, 0; 10,4,4, 3; 
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Ceterum non est, cur de virtutibus vel potius 
vitiis hujus operis verba faciamus atque perstrin- 
gamus perniciosum illud studium ex euhemeri- 
stica de rebus mythicis statuendi ratione profe- 
ctum, quo, neglecta inter fabularum naturam, 
originem, ztatem distinctione, turbulenter et 
temerarie omnia permiscentur. Tantum enim 
abest ut cum Barthio medullam omnium mytho- 
logiarum in Apollodori libello reperiamus, ut 
nihil nobis przberc videatur nisi miseram fabu- 
larum hinc illinc corrasarum farraginem. Eo ma- 
gis dolenda est fati iniquitas , quee effecit, ut 
nemo hodie harum rerum studiosus Apollodori 
opusculo carere possit. 

Accedo ad alterum Apollodori opus, quod 
Xpovixk. vel Xpovuch covrali, inscribitur. De eo 
notitiam. dat Scymnus Chius (V. fr. p. 435 , qui 
ad ejus imitationem suam orbis terrarum de- 
scriptionem composuit. Docet ille Apollodo- 
rum, narrationis initio facto a Troja tempori- 
bus, ordine chronologico tradidisse qua per 
annorum 1040 decursum scitu digna accidissent. 
Jam quum ex Apollodori calculo Troja capta sit 
1083a. Chr., substitisse debet Ol, 159, 1 vel 144 
a. Chr., anno secundo Ptolemzi Euergetz 1I, 
anno decimo Attali IL Philadelphi, cui opus 
suum auctor inscripsit, Legebautur in eo quae 
spectant ad populorum migrationes, urbium 
origines et excidia, Grecorum barbarorumque 
expeditiones, res terra marique gestas , pugnas, 
feedera, regum imperia, tyrannorum fata, vitas 
virorum illustrium (1). Quz omnia breviter et 
compendiose erant exposita, et, ut memoria fa- 
cilius possent retineri, versibus iambicis, libe- 
rioribus illis, concepta (2). 

Libri hujus operis laudantur quattuor, neque 
plures, puto, fuerunt. Quorum primus perti- 
nuisse videtur usque ad tempora belli Persici. 
Id cólhgo tum ex mentione Helori urbis, ad 
quam a. 491 notissimum prelium commissum , 
tum ex commerinoratione Miuntis , que spectat 


TI, 11, 1; TH, 15, 6, 5; HI, 15, 22; Amelesagoras ll], 
10, 3, 12; Philocrates 111 , 13, 8, 5; Dionysius (Scytobra- 
chion, Mstilenzeus. V. Welcker. l.l. p. 85) 1, 9. 19, 7; 
Demaratus et Asclepiades I, 9, 19, 7; 1I, 1, 3, 3; MI, 
1, 2,6; Castor IT, 1, 3, 1. 

(1) Cf. Cic. ad Atticum XII, 23 : « Quibus consulibus 
Carneades et ea legatio Romam venerit, scriplum est in 
tuo Annali. Hzec nunc quaro, quae causa fuerit, ... qui 
eo tempore nobilis Epicureus fuerit Athenis, qui pra'fue- 
rit hortis, qui eliam Athenis zoX:z:xoi. fuerint illustres : 
quod te eliam ex Apollodori puto posse invenire. » 

(2) Idem, puto, significare voluit Suidas l.l., ubi Apol- 
lodorum tragiambos invenisse dicit, quamvis non satis 
Antellizum quomodo liberiores illos versus iambicos fra- 
giambos appellare potuerit, 


XLIIT 


aut ad bellum Ionicum, aut ad historiam Themi- 
stoclis. Libro secundo notata erant tempora belli 
Peloponnesiaci et qug sequuntur usque ad regna 
Philippi et Alexandri. Quod arguunt, nisi fallor, 
urbes ex eo memorate : Menz (0l. 81, 4. V. Dio- 
dor. X1, 78), Noc (0l. 82,2. Diodor. X1, 91), 
Hyccara à. Nicia capta, Chzronea (Ol. 110,3). 
Qui restant duo libri reliquum temporis spatium 
usque ad auctoris zetatem complectebantur. 

Verum diflicultas quzdam oritur, quz, si quid 
^ideo, ita est amovenda, ut Apollodorum non 
solum metricam hancce chronologiam quattuor 
libris scripsisse statuamus, sed etiam majus 
quoddam opus, prosaria sine dubio oratione 
compositum, cujus illud, quod Scymuus sibi imi- 
tandum sumsit , epitome fuerit vel compendium, 
Nam quum Scymnus, cujus auctoritas in dubium 
vocari nequit, Nostrum initium posuisse dicat a 
Troje excidio, non liquet quomodo etiam res 
antetrojanas commemoraverit. Sic v. c. eum 
egisse videmus de ztate Dionysi, Herculis, 
AEsculapii, Dioscurorum (V. fr. 72). Sed hec, 
dicas, perpauca fuerunt, quz tamquam minus 
certa in procemio przemiserit. Quomodo autem 
Apollodorus in opusculo, quale Scymnus descri- 
bit, agere potuit, sicuti Alexander Polyhistor et 
Berosus, de regibus Chaldaeorum, qui ante dilu- 
vium regnarunt, deque illis JEgvptiorum, quo- 
rum plus nonaginta enumeravit (V. fr. 70)? Ar- 
guunt hzc epitomen, neque alia desunt, quz huic 
nostre sententia: faveant. Etenim ipse ille Scy- 
mnus Apollodori Chronica metrica dicit z4vzwv 
invtoudiy x&v quPvyy. elorstvov. Quod jam non ita 
explicandum ut sit: Epitome omnium quzeab aliis 
fusius enarrata sunt, quemadmodum geo;raphus 
de suo opusculo dicit: ix «àv aopá2ny loropr;u£vos 
iy PmwogT, cot YÉypzyx : sed significant verba: 
» Epitomen eorum, quz ipse Apollodorus majori 
opere prolixius exposuit. » Quocum optime qua- 
drat illud Stephani (v. Aug fr. 45) : 'AmoXAo8ccoc 
3, 6 «à coUo Exieepogrvos, Verisimile est Stepha- 
num epitomen intellexisse qua usus est Scymnus, 
atque dubitasse utrum ea ipsius Apollodori esset 
an alius. 

Chronicorum fragmentis, relicto ordine ab 
Heynio adoptato, subjecimus reliquias ex opere 
T7 v£píoZoc vel Icck 17; vel Hegorrnet inscripto, 
a veteribus, imprimis a Stephano, servatas. Hunc 
librum Apollodoro tribuit jam Vossius (De hist. 
Gr. lib. III, p. 161). Movit eum locus Tzetze 
(Hist. III, 100, v. 805), ubi postquam Herculem 
dixerat una navi ad Amazonas navigantem, ut 
Hippolyte cingulum Admetze reportaret, Bebry- 
ciam depopulatum esse, caque donasse Lycum, 
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qui deinde Thracicam civitatem in Herculis 
honorem Heracleam nominasset, subjicit hzc : 

*Q 'AstoXungóc grav vareny viv latopíav , 

T stpl vijstov, mtm xal Bfquev Bk Bul 

Exígavoc 6 BuQivrus o0. Yoáoex spl vautrc , 

mipi Óà "HooxQuía, Mà piper v? iv v Ilóvrw. 

Verum in aprico est verba xpi v/swv etc. non 
pertinere ad Apollodorum, sed titulum esse «iw 
iüvoiov Stephani a Tzetza versus causa effictum, 
antecedentia autem petita esse ex Apollodori 
Bibliotheca. Quod sentiens Galeus (l.l. p. 51)opus 
hocce certum esse et indubitatum Apollodori 
fetum negavit, et in Stephani loco (v. 'Op&iea: 
fr. 116), ubi 'AxoJóBupos epi "'AJeEavBgsíac lau- 
datur, Atheniensi nostro substituendum censuit 
Apollonium Aphrodisiensem. « Atqui," Heynius 
objicit, est locus Strabonis (XIV, p. 995, B, fin.), 
ubi de Apollodoro dicit : & àà xai jyupoypxgíav 
ÜEéBnxay dy xestoip uívow, Fsic mepíoSoy (typdiyac. 
Habemus hic expressis verbis laudatum Apollo- 
dori nostri opus chorographicum I3 xpíodov 
inscriptum, quod metro comico, pariter ac 
chronographiam ediderat. » Huic Strabonis loco 
addere licet alios viginti fere ex Stephano, ubi 
libri index est modo z:pl vc, modo mipríyra«. 
Quis omnia quamvis suadere videantur genui- 

num esse hoc opus Apollodori, et a Chronicis 
diversum, accuratius tamen rem perpendeuti 
plura sese offerunt, qua quominus usquequaque 
in Heynii sententia acquiescamus impediant. 
Primum enim quzras, qui factum sit, ut Scy- 
mnus periegesin conditurus Chronica Apollodori 
imitanda sibi proposuerit, neque illud opus, 
quod in eodem versabatur argumento, in quo 
ipse elaborare decreverat. Deinde vero quum in 
repimáet vel in 47s 7:0:530 ante omnia res geo- 
graphicz ordine quodam secundum situm terra- 
rum describendarum memorari debeant, plane 
non assequor quomodo hoc geographi officio 
functus sit Apollodorus, Nam in eodem libro 
secundo, cui fere omnia fragmenta libri nota in- 
structa assignantur, et Indizes urbes recensentur 
et Libya» et Thracim et Italie nec non lberiz. 
Itaque quum uno libro secundo omnis fere orbis 
terrarum ab Indo ad Herculis usque columnas 
perlustretur, nescio quid inesse potuerit libro 
primo, quid relictum sit sequentibus, presertim 
si cum Heynio septem ad minimum hujus operis 
libros fuisse existimaveris (3). Qua quum ita 
sint, non vereor contendere, opus hoc geogra- 


k) lus enim . 164 Si . V. Ab 
(2) nies fragm. 164 (ex Stephano. vat), 


quam posse id ad opus vid nere, 
tmaluit tamen ad. periegesin relerre. - —- 
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phicum idem esse cum Chronicis. Nomina illa 
urbium populorumque ex secundo Periegeseos 
libro laudata majorem partem spectant ad ex- 
peditiones Alexandri Magni, quz, ut paullo ante 
posui, libro secundo Chronicorum erant narratz. 
Sic memorantur Gaugamela (fr. 106); antea me- 
morandz erant urbes ad /Eryptum et Libyam 
pertinentes (Abyllz fr. 106, Auses fr. 109, Nubze 
fr. 114); posterius Indiz aliarumque Asize remo- 
tioris terrarum populi oppidaque, ut Mardi in 
Hyrcania, Orbita à 'AzoXAóSepos Stvrípo mol 
"AjsIavipeíac, i. e. ubi de Alexandria ayit ab 
Alexandro condita (fr. 116), Oritz» et Gedrosii 
(fr. 122), Paropamisus (fr. 118). Fragm. 119 de 
Hyllis et fragm. 113 de Nasto urbe ad Philippi 
historiam refero. Laus urbs (fr. 112) apte memo- 
rari potuit ubi de Thuriis conditis agebatur. Ex 
libro primo laudatur urbs Celtica, Massiliz colo- 
nia, scilicet ex illa operis parte, ubi de Massiliae 
originibus auctor exposuit, sicuti ex altero libro 
Fabia urbs Gallica a Fabio condita excitatur. — 
Oportet igitur Apollodorum in Chronicis, quem- 
admodum in Historiis fecit Hellanicus, quam 
maxime respexisse ad res geographicas, ita ut 
liber inscribi posset zepío3o; vs, atque Scymnus 
eum tamquam exemplum suum sibi seligeret, 
Tum igitur Stephanus eundem librum modosub 
hoc, modo subillo titulo laudasset. Quod si minus 
placet, nihil refragor, quin statuas Chronica ex- 
cerptorem nactum esse rerum geographicarum, 
atque hunc indicare voluisse Stephanum verbis 
supra allatis, ita ut ethnographus modo Chroni- 
corum opus modo ejus epitomen laudet, pariter 
ac Eustathius modo ipsum Stephanum excitat 
modo ejus excerptorem (v. Westermann. prafat. 
ad Stephan. p. XV). 

Igitur, si antecedentia recte disputavi , res 
conformanda erit hunc fere in modum : Scripsit 
Apollodorus pedestri oratione majus Chronico- 
rum opus, quod in exteriore adornatione non 
multum differebat ab illo Castoris , Apollodori 
paullo antiquioris. In eo non tantum Gracorum, 
sed etiam barbarorum historiam inde ab anti- 
quissimis et vel antediluvianis temporibus ex 
ordine chronologico exposuit. Ut vero Castor 
atque alii chronographi majorum suorum ope- 
rum fecerunt summaria (v. A. Mai ad Euseb. Ar. 
men. p. 36), similiter Apollodorus quoque Chro- 
nicorum suorum compendium scripsit metro 
comico, In eo, in juventutis, ut videtur, usum 
composito, a Trojanis temporibus narrationis 
initium posuit, quum antiquiora in barbarorum 
historia aut minus certa viderentur aut minus 
scitu digna; in rebus Gracis vero simili ratione 
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compendiaria jam exposita essent in metrico isto 
compendio rerum mythicarum, quod nos in 
prosam orationem solutum habemus superstes. 

Reliqua Apollodori opera satis habebo paucis 
verbis recensuisse. Scripsit enim prater ea, quz 
jam attulimus : 1) Opus Iligi 0v ad minimum 
viginti quattuor librorum, in quo deorum et 
heroum naturam et qui de iis circumferebantur 
mythos ex Stoicorum placitis modo allegoriarum 
modo etyiologiarum ope explicare conatus est. 
Multa in eo legebantur de sacrorum et festorum 
originibus, de deorum epithetis quzque huc spe- 
ctant alia. — 2) Ilegl veiov vel mgl veis xaraAó- 
9v, i. e. commentarium duodecim librorum in 
partem libri secundi Iliadis, ubi Grecorum Troja- 
norumque copiz recensentur(4). In quo opere 
plurima sua Noster hausisse dicitur ex Demetrio 
Scepsio (Strabo VIII, p. 522, A : v. fr 169) et 
Eratosthene (Strabo VII , p. 457, B: v. fr. 159). 
—3) Ilspl Zóospovoc,i. e. commentarium in mimos 
Sophronis. Quod opus divisum erat in «5 el; dv- 
Gpstou xai «0 £l; touc Yuvaixtlouc uluouc. — 4) IHegt 
"Eztysogov libros decem (5).—5) FHegt éxugoAo- 
qv. — 6) Iigi «iw "AGvnow Éxaipov. Laudatur 
denique Apollodorus Ilepi xpev7poc fragm. 243, 
ubi tamen nonnisi pars Etymologiarum in- 
dicari videtur (6). 


—— 
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Antiochus, Xenophanis filius, Syracusanus (7), 
cup(Qxroc mdvu deyaio;, ut Dionysius dicit (A. 
R. p. 10), neque tà» éxttugóvzov tw 00b www, 
Thucydide paullo antiquior floruit circa Ol. 90(8). 
Miro errore tenetur Strabo (X, c. 1), qui 
eum Aristotele annis prope ducentis superio- 
rem facit. 

Condidit Antiochus tum ltalie historiam 


(4) Eustath. ad princip. lib. 1I Iliad. : Aéye & xai (sc. 
Porphyrius) &: pz G0Xou; xxi AmoJAOUepo, 6 'Aünvaio; 
fxoaryngatt)cato tà ztol ToO xaoAóYov dpura 5v Doxcxa 
Bi&iioic, Mryvoyévrg GE iv tpial xal tlxom. 

(5) Porphyr. in Vita Plotini c. 24 : Migroágevoz 6k 
'"AxoXlobegow Tów "AÜnvalow ... Gw Ó piv "Emiyapuov cóv 
WuyupSoYpieoy £z Bcxx vÓpou, qíptov Guviyyaytv 

(6) Ad fragm. 74 adde : Hieronym. Chron. p. 106 : 
« Agrippa apud Latinos regnante, Homerus in Graecia 
floruit, ut testatur Apollodorus grammaticus et Euphor- 
bus (Ephorus?) historicus; ante urbem conditam annis 
CXXII, et, ut Cornelius Nepos ait, ante Olymp. annis C.» 
Hieronymus in numeris errasse videtur. 

(7) Ceterorum Antiochorum recensum dat Fabric. Bibl. 
Gr. T. Hl, p. 354, et X, p. 504 sqq. Cf. Voss. de Hist. 
Gr., ubi v. Indicem. 

(8) V. Heyn. De fontib. Diodor. p. 85. Ukert Geogr. 
Gr. et Rom. vol. l, part; I, p. 84; Niebuhr. H. R. I, p. 
27; Galler. Prooemium de Scriptor. rerum Sicul. p. VII. 
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("eoa obuspóv Dionys. H. 1. 1. Hegi «y "Isaac 
coryeapua Strabo Vl, p. 391), tum Siciliz 
(XoxüOuemóz cvyypmpív Strabo X, c. 11) 
Posterior novem libris comprehensa a Cocali 
temporibus usque ad primum annum Darii No- 
thi (Ol. 8g, 1), adeoque ad medium Dionysii se- 
nioris regnum desceudit (9). 

Quemadmodum Antiochus eorum qui res Si- 
culas scripserunt fuit antiquissimus, sic etiam 
facile princeps haberi poterit. Opera ejus a 
Thucydide atque ab Aristotele in rebus Sicu- 
lis consulta esse pro certo fere affirmare licet 
(V. Niebuhr. H. R. I, p. a7, 4o et 41 , 131). Diodo- 
rum haud pauca ex eo mutuatum esse satis liquet, 
etsi quznam illa fuerint, quum Philistum quo- 
que et Timzum ante oculos haberet, plerumque 
non potest dijudicari (10). 
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Philistus Syracusanus, Archimenidse filius. Sic 
Pausan. V, 23 et Plutarch. Nic. 19. Apud Sui- 
dam legitur Quero; Nauxgazizr« 3 Xupaxodawx, 
"Apyov(3ou vlóz. Sed quum omnia, quz de Phi- 
listo ille tradit, valde turbata sint, non dubitan- 
dum est, etiam patris nomen vel auctoris culpa 
vel librariorum negligentia depravatum essc. 
JEgyptus patria eidem errori deberi videtur, 
quo Alyurcuxiov xal tegi Nauxpáctox libri ad no- 
strum historicum referuntur. — Natus est O]. 86 
vel 87. Plutarchus enim l. 1. Philistum rerum a 
Gylippo in Sicilia gestarum $pzzv fuisse dicit. 
Itaque Ol. 91, 3, quo anno Gylippus Syracusas 
venit, sive pugnando sive spectando noster rebus 


(9) Diodor. XII, 71 : Tíw & evpypagéum "Avioyo; 6 
Eupaxoósvoz vÀv Tv Ecioxv tetoplav elc voUtov tóv b- 
«v:óv (Isarchi annum , Ol. 89, f) xazéecpedev , &otápusoc 
&nà Kex T0) Ecurviv Baaudus , iv Bi6Mou ivvéa. 

(10) Fragmentis adde : Syncell. p. 364 ed. Dindorf.: 'Av- 
*íoyo, Ub Ó Xupaxócio, xai mpó Towlxov gna hv "Penny 
£xsictat, Baguuoovro; Mópyrtos "IraMaz ànó Tágavro; àypr 
Toatiboviac uexà 1v mparrov Aeyópvov "IvoÀv Baaüéa xa- 
Taytyroxxóra. Preterea Antiochus Syracusanus laudatur 
apud Theodoret. in Cur. Gr. affect. p. 115, quem locum, 
quum liber ad manus non sit, exscribere nequeo. Antio- 
chi denique nomen Vossius De hist. Gr. Ll. restituendum 
putat apud Festum p. 266,23 ed. Odofr. Müller., ubi sic : 
« Antigonus , Italica historia scriptor, ait, Rhomum 
quendam nomine, Jove conceptum , urbem condidisse 
in Palatio Rome eique dedisse nomen.» Ad hec 
O. Müller.: « Antigonus, idem qui a Dionys. Hal. I, 8 et 
Plotarch. Romul. 17 laudatur, sed alius, puto, ac Cary- 
stius. » Cf. Niebuhr. H. R. T. 1, p. 142, not. 77.— Aü- 
tiochus ille io Pherecydis fr. 101 citatus sine dubio non 
est Syracusanus noster, sed mpi Gv xavà móhiv pufixdv 
auclor, cujus mentio fit apud Ptolem. Hepharst. V, 9 et 
Phot. Bibl. cod. 190 
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interfuerit, ad adultam fere zetatem jam perve- 
nisse putandus est. Clarius hoc elucet ex narra- 
tione Diodori XIII, 91. Etenim quum post 
Agrigentum ab Hamilcare eversum Dionysius, 
Hermocratis filius, duces res Carthaginiensibus 
prodidisse dictitaret, et populum ad supplicium 
de illis sumendum instigans ne prestitutum a 
ege tempus exspectarent, sed continuo penas 
mfligerent, exhortaretur, magistratus eum tam- 
quam pacis turbatorem secundum leges multa- 
runt. Verum Philistus, vir opibus maxime pol- 
lens, multam pro eo exsolvit, queque animo 
concepisset , edisserere jussit, addens se, licet 
per totum illi diem multam irrogaturi essent, ar- 
gentum pro ipso expensurum. Hzc incidunt in 
Ol. 93, 3. Tum igitur Philistum, ut re familiari 
ad libitum uti et coram populo loqui posset, 
plus viginti annis natum fuisse omuino est ne- 
cessarium. 

Quem magistrum habuerit non constat. Sevi- 
nus quidem (Mém. de l' 4cad. des belles-lettres , 
tom, XIII, p. a) eum Isocratis discipulum fuisse 
intelligi vult ex Cic. de Orat. II, 22, ubi « Ecce 
tibi, inquit, exortus est Isocrates magister isto- 
rum omnium, cujus e ludo tamquam ex equo 
Trojano innumeri principes exierunt, sed eorum 
partim in pompa, partim in acie illustres esse 
voluerunt. Itaque et illi, Theopompus, Ephorus, 
Philistus, Naucrates, multique alii naturis diffe- 
runt, voluntate autem sunt similes inter sese, et 
magistri. » Sed ne dicam quam parum hoc ve- 
rimile sit propter Isocratis zetatem paucis dum- 
taxat annis Philisto majoris, et propter id quod 
de tempore quo ludum aperuerit ex Pseudo- 
Plutarcho ( Vit. X. orat. p. 672) compertum ha- 
bemus; alius exstat apud Ciceronem (de Orat. 
IL, 13)locus, ubi diserte Philistus ab Isocratis 
discipulis discernitur. « Hunc, inquit, consecutus 
est Syracusius Philistus, qui, quum Dionysii ty- 
ranni familiarissimus esset, otium suum con- 
sumsit in historia scribenda, maximeque Thu- 
cydidem est, sicut mihi videtur, imitatus. Postea 
vero, ex clarissima quasi. rhetoris officina, duo 
prestantes ingenio, Theopompus et Ephorus, 
ab Isocrate magistro impulsi se ad historiam 
contulerunt : caussas omnino nunquam attige- 
runt, » Quie res Geellerum commovit, ut in priori 
loco pro PAilistus restituendum censeret PAili- 
scus, Idque verum esse eo libentius largieris , 
quo frequentior est apud veteres horum nomi- 
num confusio, Intelligendus est autem Philiscus 
Milesius, Isocratis auditor, Timei historici prae- 
teptor (Suidas Tigawx), qui prater vitam Lysiz, 
Miam cfyvmw Bwropudw composuit ab codem 
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Suida per errorem historico nostro tributam. 
— Alius Philisto magister a Suida datur Evenus, 
poeta elegiacus. Quod jam per se non admodum 
probabile, temporum computatione labefacta- 
tur. Nam quum duo sint Eveni Parii, elegiaci 
poet (Eratosthen. ap. Harp. s. v. Eórvx), quo- 
rum alter Ol. 138 vixit, alter vero, si fides ha- 
benda Maximo Tyrio (Dissertat. 38, p. 449 ed. 
sec. Davis. ), Socratem artem poeticam docuit, 
neuter Philisti magister esse potuit. Diversa Sui- 
das confudisse videtur. 

Itaque quum de juvenilibus Philisti studiis 
certius omnino nihil compertum habeamus, pri- 
mum quod indubitata antiquitatis fide pronun- 
tiare licet, illud est quod supra ex Diodoro 
apposuimus, nempe fuisse Philistum Dionysii 
senioris fautorem, eumque opibus suis et consi- 
liis ad adipiscendam tyrannidem haud minimum 
adjuvisse. Nec minus is ne in adversis rebus ty- 
rannus de salute sua desperaret, constantia 
animi et firmitate effecit. Nam ubi vix lirmato 
imperio Syracusani arma in tyrannum conver- 
terunt ac in tantas eum angustias redegerunt, 
ut, omni spe tuendi principatus abjecta, ex 
amicis quzreret, quo pacto non prorsus inglo- 
riosam tyrannidis abdicatiouem faceret, Heloris 
respondit : pulcrum sepultura ornatum esse ty- 
rannidem , Polyxenus consuluit, ut velocissimo 
equo conscenso intra Carthaginiensium fines se 
auferret; at Philistus, Te decet, inquit, non ci- 
tato equo ex dominatu avolare, sed vel cruribus 
tractum reniti. Atque hanc sententiam tyrannus 
amplexus est. Sic Diodor. XIV, 8 ex Timzo; 
idem vero responsum alio loco (XX, 78), ex 
ipsius, ut videtur, Philisti historia Megacli datur. 
Cf. Plutarch. Dion. 35, Utcunque sit, auctorem 
nostrum tyrannicorum morum amicum fuisse 
tum aliunde constat, tum intelliritur ex loco 
Plutarchi (Dion. c. 11), quem, quum simul se- 
quentia Philisti fata narret, liceat adscribere. 
'O vào 93 Ono, ait, E doysk ct c5 ropavtt 
xabiscapé£vn mocuuótxvov fauxby mapíayt, xal àv 
dixpav BugoAaEt, opoupapyGv iml moXUy 4póvov. "Hv 
5à Aóyoi, (c xal T uxtpl mulos 00 mptaÓucé- 
pou Auovuaíou, roU Tupdvvou i3) marvedixagty dorvooüv- 
coc. "Exil $à Asrzívrc dx. quvavdk, flv Pixgüeloac 
bípo auvouxoüoaw leye, qevopéve xit) Duotv Qu- 
queípav, cv dcíoav iux. lato, i53. opdeuc 
mpi Avovosuy * dppurósle dxalvog vÀv pidv vuvaixa 
TOU Aemcivou OYjrac dv mídate xalatote, cv ài i- 
irroy dEAass. SusAnc (Ol. 98, 4), quyóvea m20à 
Efvous zie alc vbv "A3plav- Ómou xal Boxsi và saiota 
auvüsivat cx lacogíac eyoAatov (cf. Plut. De exil. 
p. 637 Steph., p. 605 Wechel.). O9 vào ixav7381, 
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«oU mptoGutípou Lovros, dXX pesh rhy uívou «t- 
Arurhv, Gert ilpwrat, xarÁyaytw abtov 6 mp 
Alva tiov dA. 9óvoc, Oc aüroic tt uv émi- 
mf Antov Óvea. xai t7, rupavvibt BaGairegov. 
Plutarcho assentitur Cornelius Nep. in. Dion. 
c. 3, ubi « Quumque Dion, ait, non desineret 
obsecrare Dionysium, ut Platonem Athenis ar- 
cesseret et ejus consiliis uteretur, ille, qui in 
aliqua re vellet patrem imitari, morem ei gessit, 
eodemque tempore (Ol. 103, 2) Philistum hi- 
storicum Syracusas reduxit, hominem amicum 
non majis tyranno quam tyrannidi. Scd de hoc 
in meo libro plura sunt exposita, qui de histo- 
ricis conscriptus est. » Cf. Plutarch. De exilio, 
p. 637. Aliter rem efformavit Diodor, XV, 7. ls 
enim ad Ol. 103, 1, Dionysium dicit propter 
poematum suorum despectum et. exsibilationem 
in summum incidisse marorem, et ad extremum 
eo moeestitize et iusania processisse, ut necessa- 
riorum multos falsis criminibus oneratos necas- 
set, nec paucos misisset in exilium. Inter hos 
fuisse Leptinen fratrem et Philistum, qui pre- 
clara sepenumero tyranno in bellis commoda 
prastitisset : eos in Italiam fugisse Thurios, 
magnumque favorem adeptos cum tyranno dc- 
inceps id ipsum rogante in gratiam rediisse , et 
non modo in civitatem Syracusarum, sed etiam 
in pristinum benevolentiz et dignitatis locum 
restitutos esse. Ne tamen in hac narrationum 
diversitate Diodorum Plutarcho veriora tradere 
putes, id przcipue obstat, quod Plutarchus 
omnia sua hausisse sese fatetur ex Timonide, 
qui Dionem in Siciliam secutus rebus, quas nar- 
ravit, oculatus testis interfuerat. Quam impa- 
tienter vero Philistus exilium tulerit, quemad- 
modum ad reditum efficiendum vilem Dionysii 
adulatorem se przbuerit, patet ex Plutarcho (1) 
et Pausania (a3). In. patriam tandem reversus 
Dioni et Platoni, quorum consiliis Dionysium 
regi videbat, acerrimus exstitit adversarius, ac 
fracta horum virorum auctoritate priorem rerum 
conditionem reducere studuit. Nec criminationes 
caruerunt eventu. Nam Dio patria pulsus, Plato 
Athenas reversus est(V. Platon. Epistol. III, 
p- 071, ubi pro 6x5 dpüucc(lou cum Sevino re- 


(1) Plutarch. Timol. 15 : "Dore uot avpdDwvit toUtot, 
Tà; dPOlatou quvà; , &c ázirm: negl vàv Acemtivon Üuyatéípu 
G1ogupóptvoz , éx Ex purydurv &yatiüvv t&v c7; upavvibos tis 
zxrivüv dyryuéwev Diary, gaívtoUat Ügfvou; Yuvatxós 
3) 26Àaspvoz xal wopgüpac xal ypuaia vofivügTE. 

(2) Pausan. 1, C. 13, $ B: Avégi yàp BaaUst auvovza 
Xvayxm Toa i, ydpvw avrypázeris el. CE xai (Üxoro aiziav 
Zuxaiuw Cete, ÜxtkmiLuw thv £w Xupzxoücut, xdüoLov, 
auoxpebacüa:. vüv Awuciou và &vosiéyratx, Ymxov mo), 
Ys "Iegorvótsp avyryvonim. 
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stituendum est Gro d»à(ezov). Scd. Ol. 105, 4, 
Dion cum exigua manu ad restituendam patriz 
libertatem in Siciliam. appellit, urbes ad eum 
ultro deficiunt, ipsa Syracuse denique. ab eo 
occupantur, Dionysius, qui sub id tempus ad 
Cauloniam in ltalia morabatur, Philistum, exer- 
citus ducem, circa Adriam tum versanfm, cum 
classe arcessit, utque recto cursu Syracusas petat 
injungit (Diodor. XV1, 9-11; Plutarch. Dion, 
c. 25, 35). Philistus igitur accurrit, et primum 
quidem Leontinos, qui desciverant a Dionysio, 
invadit. Noctu furtim menia ingressus partem 
urbis occupat, sed a Syracusanis suppetias fe- 
rentibus Leontinorum oppido exturbatur. In- 
terim Heraclides a Dione et Syracusanis classi 
prefectus e Peloponneso rediit. Contra hunc 
Philistus, summus classis pretor a Dionysio 
creatus, triremibus sexaginta pugnam navalem 
cum Syracusanis, navium numero haud inferio- 
ribus, suscepit. Acre tum prelium conseritur; 
in quo sua primum virtute Philistus przvalebat. 
Sed ab hostibus tandem circumventus, quum 
Syracusani id summo studio agerent ut impe- 
ratorem vivum caperent, ille, ut vitaret quz in 
captivos committi solent probra et cruciatus, 
mortem sibi conscivit, postquam maximum sui 
usum tyrannis prebuisset, fidelissimumque eo- 
rum amicum se declarasset, Syracusani victores 
dilaniatum Philisti corpus per totam urbem 
traxerunt et insepultum denique abjecerunt. 
Sic Diodorus; ubi vero postrema magis in 
honorem Philisti, quam ex veritate adornata 
esse patet ex Timonide apud Plutarch. (Dion. 35 , 
qui vivum dicit Philistum in manus hostium in- 
cidisse iisque fuisse ludibrio. Cum Timonide 
facit etiam Tzetzes (Hist. X, 83o sq.). Contra 
turpiter lapsus est Suidas, qui eum in pugna 
contra Pornos cecidisse refert. Incidunt hzc in 
Ol. 106, 1. Jam igitur, si Philistum, quo tempore 
Gylippus in Siciliam venit, viginti circiter annos 
habuisse statuamus, efficitur eum septuagena- 
rium , v£povza 3/2», ut Plutarchus dicit l. l., diem 
obiisse supremum. 

His subjicio locos nonnullos vett. scriptorum, 
quibus indolis morumque nostri auctoris imaro 
potest quisque sibi adumbrare. Dionysius Hal. 
Tom. lH, p. 121, 21, Philistum ostendere dicit 
X0. vt xoAaxubv xai uxpoAoyov. Idem p. 70, 8 
(tom. V, p. 427, Reiske), dQaczo:, ait, pure 
iazt OouxuS(oou Ét xov Touc 0o piv Yap Daiüspov 
xal qpoviuaoc piczóv* toUro Oi Ürpamruruxhw TT 
tupdvvtv xai d))eov msovelíaz. Quare Timaeus, ut 
Plutarchus (Dion. 36) ait, ojx dZtxov XaGív v9 
qae civ Unip c5 vupavviZoc coU qDUiocou cxovoTy 
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xal xav, tuminAacat cüv xav. aüroU BAxcnguaow , 
$ obs uiv düunüÉvrag 1ócs cüvyweatóv éoty (oux, 
dypr ch, tie dyaícÜntov oy jaamobe vevícüa- 
tob« 8' Üavepov cvyypdgoveus vk menpeyuéva xal ci 
plv Bio. pj Aurnüévrag abroU, zi) 5à Aóye jpoui- 
vouc, 5j üóta mapavretrat 3 pae Ü6ptoc, umb uec 
BoioAoy (ac óvxblztv ls aup.gopás* àv ob8lv dzíyet 
xai tàv dowrtov dvUpüiv ix coge prac triv. Deinde 
vero Ephorum reprehendit, quod Philistum 
laudaverit, &c, xaíxep Qv Giwóvavo, dolxow, mpí- 
quac xal movnpoig Tfüecww cÜcyXguovag alvíag mtpi- 
Ga)siv, xo Aóvou, Éyovrag xómu.ov üEsupsiv , ac 
aüróv ob üóvava mdvra upyavonuevoc Eze éotat TT. 
Y92gi«, dx o) girrupavvóvatos dvÜpormuv vévorto, 
xai ud)ugca mávvwv. del (recae xai Üaupdaue vpu- 
qv xal Bóvapay xal mÀoórous xal yduou, robe züw 
Tupávvuw. "AXJX& vào QUcros 6 port ve mpditis 
[xatvüy , wies màs vigas óviib(uuv DupuMorare. 

De scriptis Philisti. — Suidas : $uaxo, 3) «bi- 
Jactos Xugaxoóaws -e Éppmje Xuahaxd- lovi 8b xà 
xpic "EXnyaq abroi; npayBévra Guagopue. Kal Tz- 
viaAoy(xv* mil QDowüxnc, xa da wk mpl -e 
vícow XusMac. Deinde : bOuzvo, Nauxpaxieze 3| 
Xugaxoóats* ... cuvévals Gb céyvry "Puropucly, Ai- 
qumwuxk dv BiMow, (8, Xuuxà iv Bi&Mou, uar, 
mpix xbv "Touxdpavoy Aóyov , xpi Nauxpdrtox, repl 
Awovucíou vou Tupdwvou BifAia c', mepi Te Alyu- 
mríwv Ürohoy(ac BiAMa Y', Anuwmyoplac" xai 2a 
tw * pl. Aire xal Xupíac. Diversorum scripta 
a Suida commixta esse extra dubitationem posi- 
tum est. À veteribus Sicilia tantum et Dionysii 
historia, ac praeterea nibil Philisto assignatur. De 
arte oratoria liber, ut supra vidimus, ad Phili- 
scum Milesium pertinet; ad eundem aucto- 
rem, quod jam Ruhnkenius (Histor. orat. Gr. 
p. LXXXIII) perspexit, Conciones referenda 
sunt. Opus mpl «Dowüz tribuendum videtur 
Philino Agrigentino, qui primi belli Punicj hi- 
storiam scripsit atque facillime cum Philisto con- 
fundi potuit. Quod ad reliqua Philisti opera, 
quum nonnisi Suidz testimonio tot nomiuibus 
suspecto in notitiam nostram venerint, supinam 
potius lexicographi negligentiam accusemus, 
quam temporis, quod nulli eorum pepercerit, 
injuriam. 

Historie Sicule in duas partes erant divise, 
quarum altera septem libris plus quam octin- 
gentos annos complexa, exordio facto inde ab 
antiquissimis Sicilise temporibus, ad Ol. 93, 3 ad 
captumque Agrigentum deducta est ; altera, ubi 
prior substiterat incipiens, libris quattuor res a 
Dionysio seniore gestas usque ad mortem ejus 
(Ol. 103, 2) enarravit, Diodor. XIII, 103. Hiis 
tamquam tertiam partem addere licet opus, in quo 


duobus libris res Dionysii junioris per quinque 
annos usquead Ol. 104, 2, persecutusest. Diodor. 
XV,89. Etenim tredecim hos libros unum tantum 
quodammodo corpus effecisse inde apparet, quod 
Stephan. Byz. vocc. 'Ag6é et Keactó; librum 
tredecimum laudat. Potuisse tamen etiam singu- 
las partes tamquam singularia opera discerni do- 
cemur a Cic. II. Ep. ad Quintum fratr. 13. « Utros 
ejus (Philisti) habueris libros (duo enim sunt cor- 
pora), an utrosque, nescio. Me magis de Diony- 
sio delectat. » Cf. Dionys. Hal. t. II, p. 131,17: 
Auíprxs historiam suam «el; émtypagác 0o, mtl 
XoaMac uàv vy mporípav imvypdoonv , mtpi Auvu- 
cou &b rÀy Écípav , Éaxvt O1. ula" xal roUto qvoizc àv 
dmb ToU TíÀoug t7 XuuAuxz&. Neuter libros de 
Dionysio juniori memorat , quos neque Diodor. 
XV, 94 in computum suum refert. Quare hzc 
pars, omnino minus cognita, serius tandem ma- 
jori illi operi adjuncta esse videtur. Ex his vero 
facile intelligitur Suidam, ubi res Siculas undecim 
libris conscriptas esse dicit, primam et secundam 
totius operis partem, ubi Dionysii historie sex 
libros assiguat, secundam et tertiam partem in 
unum collegisse. 

Rationem, qua res narratz in singulos li- 
bros dispertitze fuerint, ex fragmentis quot su- 
persunt Gellerus constituit hanc : « Res Cocali, 
ait, Philistus narravit primo libro Siculorum. 
Ibidem recensum egit populorum, qui antiquitus 
iu Sicilia consederunt. V. Diodor. V, 2-6. 5e- 
cundo libro de coloniis Grzcanicis dixit, qua 
in Sicilia conditz sunt. Cf. Thuc. VI, 3-6; Strabo 
VI, p. 4o9 Am. Tertio" libro, ut mihi quidem 
videtur, progressus est ad regnum Gelonis; ra- 
tionem exposuit, qua imperium sibi paravit; 
reliquas res a rege clarissimo per septem annos 
gestas tractavit. V. Diodor, IX. Hzc ad spatium 
temporis pertinent inde ab Ol. 72, a ad Ol. 
75, 3. Quartus liber fortasse comprehendit regna 
Hieronis Thrasybulique. Diodor. XI, 38-68. Ol. 
75, 3; 78, 3. Tum quinto libro aggressus est 
tempora Sicilia florentissima post libertatem Sy- 
racusis vindicatam expulsosque tyrannos. Ine- 
rant, puto, etiam bella cum Siculis et Ducetio 
gesta; excidium Agrigenti. Diodor. XI, 67, 68; 
XII, 82. Ol. 78,3; 91, 1. Sextus deinde liber, 
quo Thucydidis vestigia legit (teste Theone Pro- 
gymn. p. g Heins.: Tàv 'Accuxóv Giov móugiov dv coi; 
Xoadaxoiq dx 00 Gouxubidou yattvívoyt, et Plutar 
cho Nic. c. 1 : *A« qoUv Gouxu&( dbveyxs xal dii- 
Jurvoc mpaDtw , insi mapt)Osiv oix levi, udurtd vi 
83, xbv cpónov xal vj» iiti v0U dvBpoc (Nicize sc.) 
mb mol)dw xai uadAmw maÜdv xaAumtounévmv mt- 
pugoUsac, imópaudw payé, xal Bi civ dva- 
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xau...» Tincipxuat guvayavtiv) continebat hi- 
storiam belli Attici. Diod. X11, 82 ; XIII, 33. Ol. 
915 15 gt, 4. Septimus denique liber tempora 
Dioclis Syracusanorum legislatoris continere 
poterat cum parte belli Punici ab Hamilcare 
gesti. Diodor. X111, 34-96. Ol. 92, 1;93,3. — 
Hinc incipiunt res Dionysii senioris, quattuor 
libris expositae. Quorum prinio, ni fallor, inde 
à capto Agrigento caussas et initia regni Dio- 
nysii, maximeque apparatum bellicum contra 
Carthaginienses exposuit, Diod. XIII, 91-108. 
Ol. 93, 3; 93, 4. Hinc ad pacem cum Carthagi- 
niensibus initam, et firmatum a Dionysio prin- 
cipatum naturalis transitus fuit libro secundo. 
Diodor. XIIl, 108; XIV, 10. Ol. 93, 4; 94, 2. 
Tertio libro videtur enarrasse. bellum Punicum 
secundum. Diod. XIV, 14-76. Ol. 94,2; 96, 1. 
Quarto libro bello Punico tertio et Rhegino, 
Dionysii obitu ct pompa funebri descriptis res 
tyranni ad exitum perduxit. Diodor. XIV, 76; 
XV, 74. Ol. 96, 1; 103, 1.» 

Sequuntur libri duo Dionysii junioris histo- 
riam inde ab Ol. 103, 1, quo anno regnum susce- 
pit, ad Ol. 104, a complexi. Retractavit eam et 
ad finem perduxit Athanas Syracusanus. Diod. 
XV, 95. Quam ne ipse Philistus ulterius prose- 
queretur, nec fortasse illis ipsis, que jam com- 
posuerat, summam manum admoveret, morte 
impeditus est. Quod ei ridicule sane crimini 
vertit Dionys. Hal. tom. V, p. 427 ed. Reisk. 

In scribendi genere Philistum ad Thucydidis 
maxime exemplum sese conformasse unanimis 
est veterum scriptorum consensus. Itaque apud 
Ciceronem (1I Ep. ad Quint. fratr. 13) audit: 
» Siculus ille capitalis, creber, acutus, brevis, 
pene pusillus Thucydides. » (Cf. Brut. c. 85; de 
Orat. 1I, 13), et apud Quinctil. Institut. orat. X, 1: 
* Imitator Thucydidis, et ut multo infirmior, ita 
aliquatenus lucidior. » Quod uberius exponit 
Dionys. Hal. tom. V, p. 427 et VI, p. 779 sqq. 
vd. Reisk. Philistus, ait, ad Thucydidem magis 
accessisse videtur et ejus exemplo formam ora- 
tionis ornasse. Neque enim argumentum sumsit 
nimis vagum, verum unum, idque uni loco ad- 
strictum. Ordine vero optimo historiam non ad- 
ornavit, sed obscuro, et quem summa cum difli- 
cultate animo consequi possis, ac sane longe 
pejore quam Thucydides. Res etiam alienas hi- 
storiz su inserere noluit, sed in uno argumento 
permanet (cf. Theon, Progymnast. p. 44 Heins). 
Dictione utitur inusitata quidem, sed minus 
obscura et affectata quam illa Thucydidis, atque 
rotunda, densa, acri, contentiosa. Non tamen 
eandem elezantiam et majestatem, nec eadem 
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pondera, affectus et figuras habet. (Interdum 
vero orationem Philisti grandem et sublimem 
csse testatur Longin. c. 4o.) Nimis gravis sepe 
et uniformis est, nec ulla periodi ejus jucundi- 
tate conditz (cujus rei praclarum sane exem- 
plum proponit fragm. 8). In describendis locis, 
navalibus pugnis et constitutionibus urbium 
perexilis est atque depressus, nec oratio rei am- 
plitudini respondet. Idem. de ejus concionibus 
valet. At naturali quadam oris suavitate praeditus 
est, et prudens et ad veras et serias caussarum 
actiones Thucydide magis idoneus. Idem Diony- 
sius VI, p. 767, Philistum cum Herodoto, Thu- 
cydide, Xenophonte et Theopompo componens 
dicit : *ojtou; ixxpívto xouc dv&pa« tic ulprcty dm 
Tr2evyTizouc. Ceterum Philistus iu Alexandrinum 
historicorum canonem non est receptus, Atque 
jom multum ante Ciceronis zetatem non placuisse 
obscuram illam Philisti orationem declarat Cic. 
Brut. c. 17:« Jam vero Origines Catonis quem 
florem, aut quod lumen eloquentiz: non habent? 
Amatores huic desunt, sicuti multis jam ante 
seculis et Philisto Syracusio et ipsi Thucydidi. 
Nam ut horum concisis sententiis, interdum 
etiam non satis apertis [cum brevitate tum nimio 
acumine], oflicit Theopompus elatione atque al- 
titudine orationis suz : quod idem Lysiz Demo- 
sthenes : sic Catonis luminibus obstruxit hzc 
posteriorum quasi exaggerata altius oratio. » — 
Iniquum Timzi de historico nostro judicium, 
gopzuxbv xal lOurzzv eum dicentis, nec non zv 
quícros Gufexroy c)üivewv aggressi perstringit 
Plutarch..Nic. c. 1. Nil curabis Timzi maledi- 
centiam, quum legas apud Plutarch. Alex. c. 8, 
in tanto apud veteres Nostri historias honore 
fuisse, ut eas una cum Euripide, Sophocle, 
4Eschylo Harpalus Alexandro suo mitteret in 
Persiam. 


TIMAEUS. 


Timaeus Tauromenita (1) patre usus est Andro- 


(1) Suidas : Típavs, 'Avépopáycu, Tavpoprvitm;" v 
'A8nyatot "Exizigaiov dvópagav* diiaxou uan? voo Mi- 
Xngíov" zapuvógacto Db cozt0, bk x6 xoà £mmpiv* xai 
Tpgaocviéxzpia i , Gi vb vk svyóvra &vaypásetv. "Eypalytw 
"roux xal. Eoxeuxi £v Bufaion v/. "EX)vvix& xal Etxguxá. 
EuDeyhw (mropodw àgopudw Bin Ej. "Oxoymovixaz , 3 
Xoovixk moat(Bua Reliqua exscripta sunt e Diodor. 
Exc. Vales. tom. IX, p. 279 et Polyb. XII, 23. — Idem : 
Tipato; à lovopixóe ... Lypxye mil Xupíaz xai tr, 2/4 
mó)tv xai Bam , B.6)ia de - 

Prieter Tauromenitam apud vett. scriptt. memorantur: 
1. Timeus. Locrus, de quo certius nihil compertum 


d 


L DE TIM/EO. 


macho illo, qui opibus animique nobilitate ex- 
cellens Naxios urbe a Dionysio excisa deturba- 
tos congregavit, iisque in Tauromenio oppido 
recens condito (Ol. 98, 1) novas sedes constituit 
(Ol. 105, 3. Diodor. XVI, 7 coll. XIV, 59). Quo 
anno Timzus in lucem editus sit, disertis verbis 
indicat nemo. Quum vero annos natus nonaginta 
sex ( Lucian. Macrob. cap. 22, p. 127 Bip.) 
diem obiisse dicatnr, ac historiz ejus usque ad 
Ol. 129, 1 a. Chr. 264, perductze fuerint (2), fato 
defunctus videtur circa Ol. 13:, vel paullo post 
a. Chr. 256, ideoque natales ejus referendze 
sunt ad Ol. 107; a. Chr. 352. Magistrum habuit, 
ut Suidas testatur, Philiscum Milesium, disci- 
pulum Isocratis. Ceterum de vita ejus nihil fere 
compertum habemus, nisi illud, eum ab Aga- 
thocle patria pulsum migrasse Athenas. Quod 
equidem retulerim ad Ol. 117, 3, a. Chr. 310, 
quo tempore Agathocles post cladem ad Hime- 


habemus. Qui ei tribuitur liber tpi t32& to0 xócuov 
doy? nihil est nisi Platonis dialogi, qui Timzus inscri- 
bitur, compendium (v. Tennemann. Syst. d. Plat. Philos. 
vol. I, p. 93 sq.). Idem Vitam Pylthagorze scripsisse dici- 
tar. Cujcs rei fides quum in uno Suidae testimonio posita 
sit, nec usquam Locrus auctor diseite memoretur, veri- 
simile est frarmenta, quae de Pythagora ex Timaeo lau- 
dantur, referenda esse ad Timzeum Siculum, qui in rebus 
Italicis de Pythagora non potuit non disserere. — 2. Ti- 
maus Crotoniata e Timaus Parius, Pythagorei (v. 
-wreos V. Pythag. cap. extr. ; Clemens Alex. Strom. 
P. ; Theodoret. II Therapeut. p. 36. Cf. Fabric. 
LP tom. VI, p. 544.) — 3. Timanus Cyzicenus, Pla- 
tonis discipulus. Sic Demochares ap. Athenarum (XI, 13, 
p. 509, A Casaub.). Verum Diogen. Laert. III , 46, Ti- 
molaum, aon Timeum Cyzicenum inter Platonis disci- 
pulos enumerat. Itaque alterutrum nomen depravatum 
videtur. Aliunde de Timzo quodam Cyziceno nil constat, 
nisi forte Neanthes Cyzicenus, sicuti Timarus Philisci 
discipulus, qui "EXXnvuxk scripsit et spl tv xavk máy 
plcsv , nec non mgl TIvfaropoxów (in quo opere quem- 
admodum Timaeus ineptam illam de Empedoclis 1oyoxio- 
Tiía fabulam narravit : v. Karsten. de Empedocle); et 
quem, sicuti Timzum, levitatem Polemo &va- 
qeasatc suis perstrinxit , ob ingenii et rerum tractatarum 
cum Timo ejusque historiis similitudinem appellatus 
est Timaeus Cyzicenus , quod nomen deinde cum illo Ti- 
molai facillime potuit confundi. Eodem plane modo 
Ruhnkenius ad Rutil. Lup. I, p. 26, Hegesiam oratorem 
propter suum ineptiarum studium cum Timzeo confu- 
sum esse dicit. — 4. Times, junior quidam, sophista, 
quiad Gentianum scripsit Lexicon Platonieum (v. Ruhink. 
prefat. ad Times Lex. p. Xll, sqq.). Ad eundem Ruhn- 
kenius censet fmropixdw | &gopusv, 
quam Suidas historico Siculo attribui. — 5. Times 
mathematicus memoralur a Plinio H. N. V, 9; XVI, 
22; Hi, 8. Ad hune Geller. referendum suspicatur fr. 
15 de Hyadibus, — 6. Tímceus historicus, qui de me- 
dicina melallica scripsit in Plin. Ind. lib. XXXIII et 
cap. 3 ejusdem libri, nemo alius quam Siculus noster 
ease videtur. V. fragm. 22. 


(3) Polyb. 1, 5, 1 : "Trofneópeba vim; dgylv v Bi- 


ram exercitum in Africam transducturus, ne per 
absentiam suam res novas molirentur Syracu- 
sani, nec ipse pecunize inopia laboraret, opulen- 
tiorum opes sub variis prztextibus confiscavit, 
atque urbem ab omnibus, quos a se alienos vi- 
deret, czibus et exiliis expurgare studuit (Dio- 
dor. XX, 4). In horum numero fuisse videtur 
etiam Timzus, qui itaque ztatis anno quadra- 
gesimo secundo, relictis Syracusis, in literatissi- 
mam Athenarum urbem sese contulit, ubi, sicut 
ipse dicit (3), quinquaginta continenter annos 
hospes versatus est. Przeclaro hoc otio gaudens 
totum se dedit studiis historicis, ac postquam 
ingentem materiam undique congesserat, pro- 
vectiore jam zetate ad operum suorum composi- 
tionem se accinxit (4). Jam si vera sunt, quz de 
exilii tempore dixi, necessario inde sequitur Ol. 
130, 1,2. Chr. 260, Timzum Athenas paullo ante 
ab Antigono captas reliquisse. Iritur Taurome- 
nium vel, quod malim, Syracusas redierit. Testem 
rei affero locum ipsius Timzi modo laudatum (3), 
unde clare elucet scripta hzc esse post reditum 
ex exilio. Atque quum verba Polybius petita 
dicat ex libro trigesimo quarto, ubi, ut infra de- 
monstrare studebo , Agathoclis historiam expo- 
suit, haud temere statuam majorem historiarum 
partem usque ad postremas res Agathoclis Athe- 
nis, verum Pyrrhi historiam, quam seorsum edi- 
tam scimus, in Sicilia post reditum ex exilio esse 
conscriptam. 

De scriptis Timei. — Sicilie historia, quam 
Timzus memoriz prodidit, initio facto inde ab 
antiquissimis temporibus deducta est usque ad 
Ol. 129, ubi Polybius suorum commentariorum 
posuit exordium (5). Quot libros continuerit ac- 
curatius definiri nequit , ampliorem tamen fuisse 
opere Polybiano pro certo licet affirmare (5;. 
Neque minus asserere potes, ut Philisti, sic ctiam 
Timai historias in plures partes fuisse divisas, 
quas tamquam singularia opera consideraveris. 
Hinc explicandus est Suidas, qui Timzeum scri- 


flou. cl pim Páfamv dE Ecodaz "Pogaíov* aüc à 
dcr cuweyAe piv voi, àg! dm Típatoc ám , minm A 
xatà vw évávrw xai — mpéx, alc buxràv "luy máda, 

(3) Polyb. XII, 25, 1 : IIevefxovta avvtgó Ern. Parcpi- 
Vac A Bf lewttónv xal mácve dnooyouuévx dntipoc 
pm yoíac. Contra Polyb. ibid, 25, d: 
Amoxaü(cae vàp "Atjmmw ayeBàv Emm msvefurra. Cf. 
XII, 28, 6. 

(4) In exilio Timzum historiam suam condidisse dicit 
etiam Plutarch. De ped rine Wechel. 

5) Polyb. I, 5, t, v Ante ex 

"i Quid a eMe riore potest , M rM Cllr. 
fecit, ex Polyb, Ilf, 32, ubl omnino non sermo est de 
Tina historiis. 
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qrisse ait Italica. et Sicula libris octo, deinde ' Hyccaris capta bello Peloponnesiaco. Vides hoc 
Hellenica et Sicula. Hze partium sunt inscriptio- | 


nes, quarum complures sine dubio fuerunt hodie 
agnorate, Nam prater id, quod quinque libri 
postremi Agathoclis res gestas comprehenderint, 


de economia libri certioris quidquam non tradi- ' 


tur. Verum si fragmenta perlustraveris, quibus 
libri notitia addita est, facili negotio eruere 
licet : magnum illud Siculorum opus in duas 
partes fuisse divisum, quarum utraque in plura 
capita distincta erat; atque titulos a Suida ser- 
vatos primis duarum illarum partium capitibus 


fuisse inscriptos. Itaque primum caput prioris ; 
partis inscriptum erat 'Irz)uxk xal Eucuxd, octo : 


libris antiquiorem Sicilie historiam exhibens 
cum rebus Italicis arctissimo vinculo conjun- 
ctam. Primum caput alterius partis in fronte ha- 
bebat titulum. Xue) xat 'EXAyvixd, atque illud 
tempus complectebatur, quo Atheniensium in 
Siciliam expeditiones facte sunt, Igitur Timei 
operi idem prorsus accidit quod Periegesi Heca- 
tzei. In utroque prima tantum majorum partiuni 
capita nominatim laudantur, de ceteris altum 
silentium. Facile quidem capitum denominatio- 
nes excogitari possent, sed quum hzc omnia 
fingeudi arbitrio relicta sint, nolo in iis morari. 

Ne tamen citius quam cogitatius meam de 
Timzi operis adornatione sententiam deprom- 
psisse videar, ipsorum fragmentorum presidio 
utar, undc pateat, aptam rerum ex Timzei histo- 
riis traditarum dispositionem omnino nullam 
inveniri posse, nisi plures earum partes statuas 
a veteribus esse distinctas. Igitur ex libro secundo 
citatur fragmentum de Gelonis tutoribus (fr. 83). 
Quod initio fere historiarum positum jam per se 
offendit, multo magis vero quod aliunde elucet 
de Gelone sermonem fuisse libro decimo, ex quo 
(fr. 85) pugna ad Helorum commemoratur. Ita- 
(ue quum sciamus primam historiz partem vel 
caput octo libris constitisse, facile est intelliyere, 
qui factum sit, ut de eodem Gelone Timzus dis- 
seruisse dicatur libro secundo et decimo. Nimi- 
rum inde ab nono libro nonnulli novam libro- 
rum seriem statuerunt, ideoque librum secundum 
dixerunt, qui aliis erat liber decimus. Quz quum 
ita sint, etiam quod de Empedocle senatum mille 
virorum Agrigenti antiquante affertur ex libro 
primo vel secundo (nam parum accurate Dio- 
genes loquitur), haud credideris ex primo totius 
operis, sed ex nono (ubi fr. 81 Empedoclis cum 
Pythagora compositi mentio fit) vel ex decimo 





ad alteram totius operis partem pertinere. Poly- 
bius denique (XII, 25, o) Hermocratis orationem 


| in conventu Siculorum habitam legi. dicit libro 


vicesimo primo , idemque (XII, 26) ad eundem 
librum refert Timoleontis ad milites exhortatio- 
nem. Quas res tanto temporis spatio sejunctas 
ex diversis operum partibus memorari, vix est 
quod moneam. — His adjungam alium Polybii 
locum (XI, 26, e), ubi postquam de ostentatione 
Timai in coloniarum et urbium conditarum de- 
scriptione locutus erat, pergit ita : O0. g3y àX' 
sb mÀs(m ypóvov cuvrpapívitg Tolg ToUTOU Trpü»tol; 
Uxoyveruaotv, dv ole al cov mporigrg£vo celat cuvrd- 
Ve, (rav. Éracav. euvcabauévo c3 Untpboldy «7; 
[recrqeMac deoruvtóotnt, xdnttrd cu abroic dxoSu- 
xvón, v Tlyatov, dv ole mixpótaxóc dort xavk 16v 
Tac , abróv lvoyov dvra, xatdmto Spic dpzlo imi 
Gv Aoxoüv xal xijv ECT mapamaiovea Guvta 10d umv, 
Busípidte vlvovcat... Aorbv 5l cb mpxvtuatuxbv abroü 
u£goc cT, loroplac, Ex mdivetov cuyxslyevov Tiv ápap- 
Tniizov, —Ex quibus satis intelligitur Polybium 
duas operis partes distinguere , neque tamen , ut 
Suidas fecisse videri potest, octo tantum libros 
priori parti tribuisse, quum quz de Locris Timaeus 
contra Aristotelem disputavit, ad nonum librum 
pertineant, Quot fuerint hujus partis libri, accu- 
ratius quidem dici nequit, sed quoniam liber de- 
cimus octavus expresse laudatur (fr. 94), si vi- 
ginti fuisse statuas, a vero non multum aberis. 
Altera pars multo longior erat. A Suida citatur 
liber tricesimus octavus. ltaque quadraginta 
numeraveris usque ad res Agathoclis quinque 
libris comprehensas, His accedit Pyrrhi historia, 
cujus ambitum ignoramus. Audacior aliquis for- 
tasse dicat Suidz verba : "Eypzji ipt. Xopíac xal 
TOv aUvz. móAuev xci Bacüov Bi Y' misere 
corrupta esse in iisque latere Pyrrhi Epirotarum 
regis bellum. Nam neque ullum fragmentum 
occurrit, quod ad hos de Svria libros referri 
possit, nec omnino intelligitur quomodo Sicilia: 
historie quamvis multis a re proposita alienis 
refertze tam prolixam hujus regionis descriptio- 
nem inserere potuerit, nec denique alius Timzeus, 
cui tale scriptum tribuamus, in notitiam nostram 
pervenit. Jam si calculos subducas, totum Timzi 
opus compositum foret libris sexaginta octo. To- 
tidem vero libris, eodem Suida auctore, Timzeus 
scripsisse dicitur cuXXoyhw fmropuisw dpopuüw. 
Quas Nostro abjudicandas esse videns Ruhnke- 
nius, eas relerendas censetad Timaum Sophistam. 


repetitum esse. Eodem modo de morte Empedo- j Mirum tamen tantz molis librum nusquam alias 
clis laudatur liber quartus (fr. 98). Porro ex libro ! memorari. Quare sententia mea eo inclinat, ut 


decimo tertio citatur fragmentum (105) de Laide 


Suida verba de historico Timzi opere intelli- 


d. 
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genda putem, quod propter indolem suam seve- 
rior quidam Tauromenitz censor svJJoy)y frazo- 
puxióv dgopuisv appellaverit. Conjecturis hac ni- 
tuntur, quas tamen rei natura videtur excusare. 

Redeo ad operis divisionem. Qua utrum ab 
ipso auctore, an a serioris zvi hominibus facta 
sit difficile est dijudicatu. Singulas quidem partes 
non separatim a Timzeo editas esse, sed, exce- 
ptis libris qui de Pyrcho egerunt, unum corpus 
effecisse argumento est locus Ciceronis in Epist. 
V, 12, ubi * Deesse mihi nolui, inquit, quin te 
(Luccejum historicum) admonerem, ut cogitares, 
conjunctene malles cum reliquis rebus nostra 
contexere, an, ut multi Grzci fecerunt, Calli- 
sthenes Trojanum bellum , Timaeus Pyrrhi , Po- 
lybius Numantinum, qui omnes a perpetuis suis 
historiis ea, quz dixi, bella separaverunt : tu 
quoque item civilem conjurationem ab hostilibus 
externisque bellis sejungeres.» Adde Dionys. 
Hal. Ant. Rom. p. 5, 26 : IIgicov plv, faa xdui 
tiàévai, cv "Peuabdj dgyawloylaw ixipapóvcoc 
"egoviuos «5 Kaphuwgi cvpypagénx, iv cj magi 
türw Envyóviov mpacruatelas Éneisa Tisalou «o9. Xuu- 
Ausroo, vk ulw dpgaia Tw lavoptüiv iv vate xotvaic 
Vaxopiaic dewpaapévou , ob, 8i mpi; Hóofov cov 
"Hocepooeny moA£uous slc iav xavaywpiaavroc moa- 
quatiav: x. t. À. Itaque probabile est Timzum 
libros Siculorum continua serie numerasse, post- 
ea vero partes ingentis hujus operis sejuncte 
editas esse, ideoque exstitisse plures librorum 
ordines. Dubitari adeo potest, num ab omnibus 
eadem operis divisio observata sit. Etenim Poly- 
bius Hermocratis orationem laudat ex libro vi- 
cesimo primo, qui ex nostra adornatione perti- 
net ad primos libros partis secunde. Putari igitur 
posset Polybius non interrupto ordine libros 
numcrare. Sed hoc quominus statuamus, vetat 
illud, quod Timzum libro vicesimo primo de 
Timoleonte egisse dicit inter duas operis partes 
distinguens. Restat ut contendas priori loco Po- 
lybium libros continua serie numerasse, altero 
minus, Sed que de Timoleonte ex libro vicesimo 
primo traduntur, omnino non quadrant cum ea 
librorum indicatione, quam ab aliis auctoribus 
acceptam habemus (v. ad fr. 134). Horum ratio- 
nes si sequimur, qua Polybius libro XXI assi- 
gnat, multo post commemorari debebant, Nec 
probabiliter suspicari licet libri notam deprava- 
tam esse, quod eandem reperimus duobus locis 
longe separatis (XLI, 1 et 36). Que numeri con- 
stantia non redolet errorem librarii. Non video 
igitur quomodo hanc difficultatem solvas, nisi 
Polybium statuas secundi partis exordium fecisse 
mona prima, sed a secunda Atheniensium in 
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Siciliam expeditione. Quz quum ex nostro calculo 
inde a libro decimo usque ad decimum quartum 
enarrata videatur, sequitur Polybii librum vice- 
simum primum respondere nostro libro trigesimo 
primo, qui libri numerus aptissimus. Eadem igitur 
ratione fragm. 134 secundum Polybium ex libro 
trigesimo quarto depromtum apud nos pertinet 
ad librum quadragesimum quartum, ubi Sicula 
Timzi ad finem vergebant. Atque huic loco 
optime convenit argumentum. Nempe excusare 
sese Timzus studet, quod, quum eundem locum 
per quinquaginta annos continenter habitaverit, 
usus bellici non admodum peritus sit. 

His przmissis, res quas in singulis libris Ti- 
maus tractaverit, quantum ejus propter frag- 
mentorum raritatem fieri potest, paullo accura- 
tius adumbremus. Ziber primus, ut res ipsa mo- 
net, de Sicilis natura et forma (fr. 1) egit, de 
Sicanis, indigenis ut Timzus contendit, de Sicu- 
lis denique ex Italia advenis. Quorum historiam 
altius repetens antiquissimas res Italicas uberius 
exponendi sponte sese obtulit occasio. His prae- 
missa et intexta erant mythica de Cerere et 
Daphni, prz ceteris vero quz ad geographicas 
rationes fabulz spectant, Argonautarum dico et 
Herculis expeditiones , nec non Diomedis in Ita- 
liam adventum. Cum hoc cohzrent de Dauniis 
narrationes (fr. 14, 15). De Etruscis libro primo 
sermonem fuisse expressis verbis dicit Athenaeus 
(fr. 18). Quibuscum conjuncta sunt quz de Tro- 
jana Romanorum origine deque Romz urbis in- 
cunabulis afferuntur (fr. a1). Subjeci de Libya et 
Carthagine, eodem quo Romaanno condita, frag- 
menta; jure dubitaveris hacc in primo libro tra- 
ctata esse, sed certiore librorum indicio prorsus 
caremus. — Secundus liber item versabatur in 
rebus geographicis et maxime quidem in descri- 
bendis Ligurum, Celtorum Iberorumque terris, 
in quorum populorum mores et instituta multum 
se inquisivisse ipse Timaeus ait procemio libri 
sexti. Jam quum de his populis non nisi in pri- 
mis historim libris sermo institui potuerit, ac 
fragmentum de Corsica insula (fr. a6) nominatim 
libro secundo adscribatur, cetera quoque qua 
ad has regiones spectant eidem libro licet viudi- 
care, Nec in illis quidem Timaeus se continuisse 
videtur, sed omnino hoc libro eadem et eodem 
fere ordine narravit que Diodorus libro quinto, 
quem totum pene ex Tim;o espressum puto, 
quamquam fontem auctor plerumque non indi- 
cat, imo, primo capite male artificiosus celare 
studet, Itaque huc retuli quz pertinent ad Corsi- 
cam (261, Sardiniam (fr. 37-29 , Baleares (fr. 3o, 
31), Mictim et Basileam insulas (fr. 32-34), lbe- 
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viam et Calliam (35-40), Eridanum (fr. 41), Cher- 
sonesum livllicam (fr. 42), Argyrinos in Epiro 
(fr. 43, quod vero etiam in libris de Pyrrho legi 
potuit), Cretam (fr. 44-46). 

Postquam sic magnam Timaeus orbis terrarum 
partem perlustraverat, ad rem propositam, Sici- 
liz» et Syracusarum historiam, propius accessisse 
videtur. Etenim quum de Corinthiis /ibro tertio 
verba facta esse videamus (fr. 48), probabile est 
Timzum in eodem narrasse Syracusas sub Archia 
deductas. Quare hic posui quz de Arethusa et 
Alpheo fabula exstant, atque qua temporum 
ordine huc referre licet de fundatione Corcyre 
(53-54). — Liber quartus et quintus, qui prater 
Syracusarum urbis primordia de ceteris Graco- 
rum in Italia et Sicilia coloniis exponere debe- 
bant, penitus interierunt. Ac plura sine dubio 
de coloniis Italicis servata haberemus, nisi etiam 
Diodori libri, ubi de his prz ceteris sermo erat, 
maximam partem intercidissent, Nam vel pauca 
illa, que Excerptis Vaticanis ad cognitionem 
nostram pervenere, satis luculenter ostendunt 
Diodorum in his ad Timzi maxime auctoritatem 
sese accommodasse. -— E libro sexto unum frag- 
mentum perdaravit de Callicyriis : hoc igitur ad 
illud tempus spectat, quo servi isti et clientes 
Gcomoros expellere et oclilocraticam civitatis 
formam constituere moliebantur. — Liber septi- 
mus multa habebat de Sybari, quz urbs tum in 
divitiarum fastigio summa gaudebat potentia 
(58-63). Etiam Graciz conditionem bello Medico 
commota attigisse saltem debet (57). — Liber 
octaeus nusquam memoratur. 

Inde a libro nono nova pars incipit fortasse 
simpliciter inscripta Xusuxá, quia, quum in 
antecedentibus Timzus omnium fere populorum 
historias perscripsisset, jam coarctata scena totus 
versatus esse videtur in rebus Siculis, quz inde 
a Gelonis et Theronis regnis largam przhebant 
scribendi materiam. Nihilominus quz ex libro 
nono fragmenta citantur, omnia spectant ad ori- 
gines Locrorum, ita ut alia potius omnia histori- 
cus noster egisse videatur quam id quod modo 
proposuimus. Verum si reputaveris omnem tunc 
temporis Syracusarum historiam positam esse in 
motibus illis, quibus servi atque plebs summum 
sibi imperium vindicare studebant; ac totam de 
Locrorum originibus questionem inde profectam 
videri , quod Aristoteles hanc civitatem ex servis 
et fugitivis conflatam fuisse asseveraverat, facile 
est intellectu, quomodo a Syracusarum historia ex 
more suo Timzus ad Locros evagari potuerit, 
Igitur huc pertinent fragmenta de Locrorum 
primordiis(66-69), de Aristotele insulse traducto 
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(70-76), de Pythagora ejusque sectatoribus (77- 
B1), quse postrema si non omnia, nonnulla cert. 
in hoc excursu legebantur. — Sequentes. libri 
Hippocratis, Gelonis et Theronis tyrannorum 
historiam complectebantur ; et /ibro decimo qui- 
dem narratio perducta erat minimum usque ad 
pugnam qua ad Helorum Hippocrates. vicit Sv- 
racusanos (circa Ol. 72, 1, fr. 85). Libro undc- 
cimo haud ,dubie traditum erat quomodo Gelo 
patrize tyrannidem adeptus esset; /ibro duodecimo 
quemadmodum, reductis Geomoris, Syracusarum 
urbe potitus eam munire et augere studeret. 
Libro decimo tertio agebatur de Grecorum ad 
Gelonem legatione (Ol. 74, 4, fr. 87), quam mul- 
tis Timzum persecutum scimus. — Libro decimo 
quarto Gelonis et Theronis ad Himeram victori. 
celebrata est (Ol. 75, 1, fr. 89). Ex reliquis huji« 
partis libris, qui Sicilie historiam usque ad Oi 
88 complectebantur, quum duo tantum de Em- 
pedocle fragmenta cum librorum notitia nobis 
servata sint, rerum distributionem ne conjectura 
quidem assequaris. 

Altera operis pars, Sicula et Hellcnica inscri- 
pta, exorsa videtur a Syracusanorum bcllo contra 
Leontinos, qui (Ol. 88, 2) Gorgiam oratorem ad 
implorandum auxilium miserunt Athenas. Qua 
occasione ut Diodorus (XII, 53) hujus eloquen- 
tiz indolem describit, sic Timzum «quoque ube- 
rius de hac re disseruisse fragmento 95 indicatur. 
Ceterum si unum locum praeclarum sane excepe- 
ris (fr. 95), omnia fere, quz ad hoc bellum per- 
tinent, periere. Secundam expeditionem Athenien- 
sium in Siciliam (Ol. 91, 2) narrasse videtur a 
libro decimo usque ad XIV. Sequitur bellum Car- 
thaginiense (Ol. 92, 3), quod ex Tim:zo in sua 
transtulit Diodorus (X111, 54 sqq.). Atque prima 
belli pars, Selinuntis oppugnatio et excidium 
cujus infortunii descriptio colore rhetorico apud 
Diodorum distincta quammaxime prodit Timz- 
um), deinde Himerz devastatio (01.92, 4) con- 
tinebantur libro decimo quarto (fr. 108 sq... Liber 
decimus quintus enarrabat Hermocratis ex exilio 
reversi in Carthaginiensium agros excursiones 
ac novam expeditionem Hamilcaris et Himilconis 
(Ol. 93, 3, fr. 110). Totam vim Carthaginienses 
in Agrigentum converterunt. Qua data occasione 
multum fuisse Timeum in describendis Avrigen- 
tinorum urbe et agris eorumque divitiis ct lu- 
xuria, patet ex Diodoro | XllI, 81-84; v. fr. 111- 
114). Urbs capta et a Penis eversa. In preda 
Carthaginem missa insignis fuit taurus Phalaridis, 
de quo vide 'TTimzi sententiam fr. 116-118. — 
Hzc Siculorum clades viai ad tyraunidem pàáte- 
fecit Dionysio seniori; cujus historiam sicuti 
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Philistus quattuor libris, inde a decimo sexto us- 
que ad vicesimum comprehendisse videtur (Ol. 
3, 3-103, 1; v. fr. 116-120). De Dionysio juni- 
ori unum fragmentum (127) exstat libro vicesimo 
secundo disertis verbis adscriptum. Qua sequun- 
tur res a Dione et Timoleonte gestas admodum 
prolixe a Timzo ( quem prater Theopompum 
etiam Plutarchus ante oculos habuit) expo- 
sitas esse ex Polybio licet augurari; verum 
parca tantum fraizmina quzdam ad nos transna- 
tarunt, ita ut de refingenda librorum dispositione 
prorsus sit desperandum. Hoc tamen mihi jure 
quodam sumere videor, Timoleontis de Poenis vi- 
ctoriam (Ol. 110, r; v. fr. 134)narratam esse libro 
tricesimo primo. In sequentibus sermonem insti- 
tuit auctor de ceteris ejus rebus gestis, de novis 
quas Syracusanis scripsit legibus deque floren- 
tissima quz inde subsecuta est Sicilie condi- 
tione. His absolutis, Sicilie tranquillitas otium 
fecit Timaeo ad res alienas aberrandi. Accura- 
tiora quidem afferri non possunt, sed si ex reli- 
quiis conclusionem facere licet, multa in hac 
operis parte narravit de rebus Grecorum et 
Alexandri; deque horum temporum scriptoribus 
qua solet acerbitate tulit judicium (fr. 136-143). 
— Quinque libri postremi Agathoclis historiam 
tradiderunt (fr. 144-155). 

Quz de Pyrrhi in Italia et Sicilia bello Timzeus 
conscripserat, uno fragmento (151) excepto, 
perdita sunt omnia. 

Prater Sicula Noster composuisse dicitur 'OXup.- 
TivÍxz,, quos Suidas appellat j9ovixà mpa- 
L8. Argumentum hujus operis, quod fortasse 
historiis intextum erat, docet Polybius (*) 
Nempe Spartanorum ephoros a prima inustitu- 
tione cum eorundem regibus, archontes Atticos 
et sacerdotes Junonis Argivee cum Olympiorum 
victoribus contulit. 

Jam qua Timzei fides et auctoritas sit inqui- 
renti amplam disputandi materiam prebent ea, 
quie de auctore nostro dicit Polybius, acerrimus 
ejus adversarius. Plura adhuc de hac re comperta 
haberemus, si tatem tulissent Istri et Polemonis 
pk T(uawv dveiypagal. Nos vero pro consilio 
nostro et instituti ratione satis habebimus summa 
rerum capita contra Timzeum prolatarum paucis 
verbis indicasse, Igitur quibusnam preesidiis in- 
structus Timzus ad historiam conscribendam 


(*) Polyb. XII, 11: 'O vào Tàc cvyxpleti; motoduavec 
dwíxabev àv dpdpur mpie vouc BacUale roux dv AaxaPal- 
paw, xal v9Ue doyovrac voc "Affivna xal vàg laptíac Tác 
dw "Appw mupaÉdluw mphe toU "Oluumovíxag, xal và 

T íhtww mtpl tà; dwrypayág vàc roUtwv die. 
Myers , fagà tplponvov dxoeus và Buxgépov , cUxéc lan. 


accessit? De his, Polybius respondet civilem 
suam ipsius prudentiam et itinera sua tacite 
commendans , de his sibi comparandis ne mini- 
mam quidem curam umquam habuit, sed velut 
ex professo propriz omni experientiz renuntia- 
vit. Etenim (quod multis locis Polybius recoquit) 
neque in rebus bellicis neque in rebus politicis 
ullam prudentiam rerum usu collegit, neque 
peregrinando ac loca quz describit suis oculis 
lustrando veram eorum cognitionem capere 
studuit, sed per quinquaginta annos Athenis de- 
gens nihil fecit, nisi in lectulo cubans vel in 
bibliothecis versatus priorum scriptorum com- 
mentarios pervolutare, eorum inquisitione mate- 
riam coacervare, dicta inter se contendere, errata 
observare. Hac sola facultate preditus quum 
historiam bene scribere confideret, similis est 
eorum qui spectatis antiquorum tabulis idcirco 
arbitrantur idoneos se pictores et in arte przci- 
puos, vel medicorum illorum, qui magnam sui 
ostentationem facientes et pollicitationibus mul- 
titudinem allicientes, si ad experimentum per- 
trahuntur, apparent ineptissimi. Nec solum 
propter hzc historici munere apte fungi non 
potuit, sed etiam ob infirmum et puerile judici- 
um, ob degenerem suam et muliebrem super- 
stitionem, ita ut ne de iis quidem rebus, quas 
ipse oculis spectavit, neque de locis, quos ipse 
pede trivit, sanum quidquam narret, ut ineptis 
fabulis (1) et antiquitus traditis opinionibus re- 
fertus sit, ut scitu digna omittat (2), vilissima 
quaque in medium proferat. Itaque fieri non 
potest, quin in prima operis parte, ubi de colo- 
niis et urbibus conditis agit, geographiz inscitia 
plerumque labatur, atque pragmatica ejus histo- 
ria ex omni sit errorum colluvie concreta. Inde 
errores isti de Africa et Corsica (XII, 3), de rebus 
Sardiniz et presertim Italie (XII, 5), de Locro- 
rum origine (XII, 5 sq.), de locis circa Padum 
fluvium (HI, 16), de Romanorum more equi ante 
urbem sacrificandi (XII, 4, 6), de Arethusa fonte 
(X1, 4, d.), de tauro Phalaridis (XII, 25). 
Mitiorem fortasse praebuisset se Polybius, si 
errores illos ex sola rerum imperitia et judicii in- 
firmitate profectos esse putaret; sed quoniam 
voluntate eum ac certo proposito a veritate 


(1) Propter fabularum et anilium commentorum mul- 
litudinem, ex qua sua congessit Pseudo-Aristoteles De 
mirab. auscult., latus esi : v. Sui- 
das s. v. T(yav et Asnidangovía, Polybium XII, 24 
exscripsit ; Hesych. Mil. p. 54. 

(2) Mancas esse. Timael, simul vero etiam Polybil hl- 
storias suum opus laudans dicit Dionys. Hal. A. n. p. 6, 
25. Cf. Niebubr. Hist. Rom. tom. 1, p. 146. 
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sx peuumero aberrare persuasum habet (3), capi- 
taii odio ab eo dissidendum censet, nec ullam 
castigationis severitatem modum posse excedere; 
idque eo magis, quod ipse Timaeus criminandi ct 
maledicendi libidini, qua ei "Ezitiatov cogno- 
men peperit (4), mirum quantum indulgeat, quid, 
his ipsis aliorum scriptorum objurgationibus suo 
operi splendorem assumat atque fidem et aucto- 
ritatem apud nonnullos consecutus sit. Quam 
rixosam et impudentem Timzei naturam luculen- 
tis exemplis confirmant convicia illa qua in Ho- 
merum , Aristotelem, Philistum, Theopompum, 
Ephorum, Theophrastum , Democbarem, Calli- 
sthenem , alios profundit. Uti hos vel partium 
studio obczcatus vel privato odio (ut contra 
Agathoclem) motus conviciis persequitur, sic Ti- 
moleontem supra summos deos attollit (5). 
Quod denique formam orationis et dicendi 
genus attinet, conciones ejus vituperat, quippe 
qua nec temporibus nec hominibus satis accom- 
modatz,, sed intempestive et in levissima quavis 
re depromtz inanem et prodijiosam verbosita- 
tem prz se ferant, magisque scholasticze et plane 
puerilis eloquentie demonstrationem specient 
quam veram rei narrationem. Nec immerito hoc 
a Polybio reprehensum esse Hermocratis oratio, 
cujus particula ad nos perduravit, praeclarum 
est documentum. Num vero in ceteris eadem 
judicii veritate et siuceritate usus sit jure tuo 
dubites. Ac profecto viri docti, qui de Timzo 
verba fecerunt, unanimi fere cousensu Polybium 
invidia incitatum mala exaggerasse, bona dinii- 
nuisse asseverant, atque Timzum ob insitam 


(3) Ex Polyb. sua hausit Diodor. XIII, 90 extr. : T19à 
lotogtt qjtu£ 5 $ Típaioc , xal oxti và mapámav ox ümtipoz 
&yv oU*£vó; tU toioUtuv * Uxb OE TÉ qovuxias éxwxotoo- 
B£vo,, Grxv &mab 3 qéyuv, 3) tod avelov UpusgiáZev mv 
mpolzzai, návtav Émavüsvevat, xcl moó vt ToO xafixovroz 
maupexbaivt: . 

(4) 'Exirípa:o; nominatus est ab Istro Callimachio £v 
Tai, mpó; aUróv dvuygagai,, referente Albenzmo "VI, 
P- 272, B. Cf. Diodor. XXI , tom. IX , p. 279, et V, 1, ibi- 
que Wesseing.; Clem. Alex. Strom. ], p. 316 Oxon. 
(p. 269, A Potter.); Flavius Joseph. p. 459 Haverk. 

(5) Cf. Cic. IV Epist. fam. 12, sect. 24, ubi ad Lucce- 
ium scribit: Atque prastantius mihi fuerit , et ad 
letitiam animi et ad memorie dignitatem, si in tua 
scripta pervenero, quam si in ceterorum , quod non 
ingenium mihi solum suppeditatum fuerit tuum, sic- 
uli Timoleonti a Timaeo, aut ab Herodoto Themisto- 
cli, sed eium auctorias clarissimi et spectatissimi 
viri , etc, Causam laudis immodicze dicit Plutarch. Ti- 
mol. c. 10 sqq. Etenim Andromachum Timzi patrem 
summis Tümoleon beneficiis affecerat. Cf. Marcellin. V. 
Thuc. $ 42, p. 5 Duk. : Tigatoz ó Togogtitzrs Tiuoéovra 
Vstgfvtot To) pitgigu, xaÜor. "Avizóparyoy TOv auto Tz- 
19a QU xatéuct i274 povag iac. 


animi acerbitatem et senilis aetatis morositatermm 
si non purgatum, certe excusatum quodammodo 
€sse volunt. Cavendum vero est, opinor, ne ui 
mium tribuamus Timzi iulirmitati et maliguitati 
adversarii. Nam quamvis Timaeus ob criminandi 
studium, orationis vanitatem exiguamque expe- 

rientiam rerum usu comparatam longe absit ab 
historicoomnibus numerisabsoluto, negari tamen 
nequit magna ejus esse de historia merita, atque 
multa quz Polybius ei crimini vertit, ex diversis 
potius, qua uterque scriptor in historia scribenda 
sequebatur, consiliis explicanda sunt, quam im- 
putanda hujus invidiz, illius imbecillitati. Etenim 
quum Herodotus et Thucydides et Xenophon in 
iequali tantum suz zetatis memoria tradenda ela- 
borarent et priscam antiquitatem eatenus tan- 
tum explicarent, quatenus presens rerum con- 
ditio inde luce quadam posset circumfundi, 
atque quum quod subsecutum est historicorum 
genus, Ephorum dico et Theopompum et si 





,qui sunt. horum similes, mythicam statem ab 


oblivione revocatam scriptis suis recolerent qui- 
dem, sed ex perverso quodam horum temporum 
more et disciplina fabulas ubique ad historia: 
veritatem traducere studerent : inter primos ex- 
stitit Timzus, qui, rejecta borum ratione, ex ipsis 
traditionibus locorum et monumentis antiqui- 
tatem describere institueret, ac fabularum sicut 
in veteribus scriptoribus legebantur nativam 
simplicitatem reddere mallet quam ex fallacibus 
philosophiz praeceptis explicationem iis adhibere 
sui zvi intelligenti accommodatam. Itaque si 
prima Timzi operis pars integra nobis relicta 
esset, in multis plus inde utilitatis redundaret ad 
sauiorem antiquitatis interpretationem quam ex 
pragmaticis illis Thcopompi et Ephori historiis, 
qua eo facilius fraudem persuadent, quo majori 
conditz sunt orationis elegantia et suavitate. At- 
que ipse Timzus (Polyb. XII, 28, a) tantam esse 
dicit differentiam historiz ab orationibus epidi- 
cticis,quanta esset inter vera zdificia et illa in sce- 
nis figmenta locorum et dispositionum; vel solam 
materiz ad instruendam historiam conquisitio- 
nem majus esse opus, quam quidquid laboris in- 
sumeretur in epidicticis sermonibus componen- 
dis. Ipsum igitur tantas toleravisse impensas tan- 
tosque labores in colligendis de quibusdam ho- 
minibus rebusve commentariis, atque in percon- 
tando de Ligurum, Gallorum, Iberorum moribus, 
ut neque ipse id exspectavisset, neque aliis fidem 
esset habiturus idem sibi narrantibus. Nec Polv- 
bius (X11, 26, f.) negare potest in singulis eum 
practicam virtutem ostendere et curiosam sedu- 
litatem. Idem alio loco (X11, 26, d.), ubi repre- 


[IT E LM 


LYI DE TIMJEO. 


hendit eum quod maxime in urbium et colonia- 
rum originibus describendis se ostentaret, ita 
ut alii quidem scriptores rebus obdormivisse 
viderentur, ipse vero solus diligenti inquisitione 
usus peritusque judex et auctor historiarum ha- 
beri deberet; in his dicit, multa quidem men- 
dacia esse, sed ipsum detrectandi studium non 
potuit eum impedire, quominus multa etiam sane 
dicta esse concedat. — Jam vero etsi Timaeus 
maguam doctrinz copiam ad annales suos com- 
ponendos attulisse putandus est, tamen, quum 
ex sua historiam antiquiorem tractandi ratione 
summa rerum versari deberet in accuratissima 
singulorum omnium cognitione, ipse autem pri- 
mus fere hanc viam ingrederetur : facile intelli- 
gitur, quemadmodum apud posteriores earun- 
dem rerum scrutatores, Polemonem et Istrum, 
in variam reprehensionem incurrere debuerit; 
simulque elucet non potuisse Timzi historiam 
placere Polybio, qui contraria planesectans jam 
ignorantiz et superstitioni tribuit, quod magnam 
saltem partem ex lesibus, quas Timzus sibi? 
scripserat, et explicandam et excusandum est, 
Ut vero in prima parte commentariorum, quos 
cum chronicis medii zvi conferre licet, szepenu- 
mero acrisize accusandus erat, sic in altera operis 
parte, ubi fideliter referendo veritatem plerum- 
que attingere poterat , nisi partium studio impe- 
ditur, fide dignissimus habendus erit. Ac pro- 
fecto, ubi Diodorus (XIII, 54, 6o, 80; XIV, 54) 
in copiarum recensu Ephorum cum Timzo con- 
tendit, hunc ad verum propius accedere, nec, 
sicuti illum, immodice omnia augere videmus (6). 
— Quanta porro in. rebus geographicis Tim:i 
auctoritas fuerit, patet ex Agatharchide De mari 
Rubro p. 48, ubi dicit : T& uiv xp £exípay ife(p- 
querat Aóxo, ct xol T(pauxc, cà Bb mp, dvacolàe 
"Exaraioc xal Báadus etc. (v. Ukert. Geogr. Gr. et 
Rom. vol, I, part. I, p. 133, 154).Quam praeclare 
denique accuratiore temporum indagatione de 
historia meritus sit, scripto illo de Olympio- 
nicis declaratur, quo effecit, ut post eum histo- 
rici, relicta vaya illa ex generationum serie tem- 
pora computandi ratione, certioris canonis usum 
introducerent (7).—Toto celo deniaue a Polybii 


(6) Joseph. C. Apioa. I, c. extrem., in Euseb. Prepar, 
Evang. X, 7, p. 478, D Colon.: "Egogoc "EJAivixov dv tolz 
mOaíacote deubóuavov (mBalxvuaty, "Egopav 8k Típatoc, xal 
Típaiov ol. pav' balvoy veyovérac, d" ooi meepl cv. Zu 
àv vofc mpl Avcioyow xol dPOxatow Àj Kallav Típauoc 
evyouvelv TRwatv, 

(7) Cf. Polyb. Xll, 11. Diodor. V, 1 : Tiuato payíatne 
póvoizv fzOrmpÉvor TC vv xpàvesv dxpifalaz... Ceterum 
chronologia , quam in antiquissimis temporibus Timeus 


severitate distat judicium Ciceronis de Orat. 1I, 
14 : Timeeus, ait, quantum judicare possum, liner 


secutus est, longerecedit ab illa Eratosthenis et Apollo- 
dori. Id quod ex sequentibus patebit. 

Censorinus (v. fr. 152) ab Olympiade prima usque ad 
Trojze excidium a Sosibio numerari dicit annos CCCXCV, 
ab Eratosthene CCCCVII, a Timzo CCCCXVII , ab 
Arete DXIV. (Hoc enim voluit Censorinus; quare, ut 
sententia recte procedant, statuendum est post verha : 
«ad Inachi regnum anní circiter CCCC » excidisse: 
inde ab. hoc usque ad captam Trojam circiter DCCC.) 
Maque decem tantum annis Eratosthenes discreparet a 
Timaeo, quem, ut O. Müllerus (Dor. II, p. 502) putat, in 
historia sua sequitur Vellejus Palerculus. Sed quin Cen- 
sorini numerum pro vero habeam, plura impediunt. — 
Primum enim Clemens Alex. I, p. 337, A (fr. 153), Ti- 
mzeum et Clitarchum dicit ab Heraclidarum reditu usque 
ad Eunetum archontem (334 a. Chr.), sub quo Alexan- 
der in Asiam trajecit, annos numerare octingentos et vi- 
ginti. Inde efficitur annus 1154. Igitur ex hac computa- 
tione triginta tantum anni inter Troje eversionem et 
reditum Doriensium essent interjecti. Quod nullo modo 
ferri potest. 

Deinde Schol. Apoll. Rhod. IV, 1216 (fr. 53), ex Timzo 
narrat Corcyram conditam esse urzx ir ilaxocux tw 
Tpotxàv, i. e. Olymp. 46, 3, quum lamen communi vete- 
rum consensu aflirmetur Corcyram eodem fere tempore 
conditam esse quo Syracusas (Ol. 11, 4 $.733 a. Chr. sec. 
Euseb.; Ol. 5, 4s. 758a. Chr. Marm. Par. Ep. 31 ex Baeckhii 
sententia). Atque Croton, quze urbs aut eodem tempore ac 
Syracusz aut. viginti circiter annis post condita esL, ab 
ipso Timzeo apud Dionys. Hal. Antiq. I, 59, p. 361 Reisk., 
deducta esse dicitur évuxurip vgízw tic Exraxandexaimms '0- 
XYoymáoc, $. 710 a. Chr. 

Porro Tzetzes ad Lycophr. 1141 (v. fr. 66), ubi ex Ti- 
mao refert, Locros, ut Ajacis in Cassandram flagitium 
expiarent, oraculi jussu. per mille annos hinas virgines 
Trojam misisse, in fine historize addit : XOiwv 5' &r&v. xa- 
ptXSóvroov yurrà vàv Parxixóv m) Éradaavro Tc Tovxütrz 
fuatas. 


Satis inde intelligitur Trojam ex Timsel calenlis multo 
prius, quam vulgo statuitur, expognatam esse, quamquam 
ex modo allatis certus rei annus exputari non potest. Redeo 
igitur ad locum Clementis (fr. 153), ubi haec: "Aà Tpoíaz 
&xoctox ixi Civ 'Honcaibuv xáfoZov Ern Éxacóv dixoot $ 
ixatóv. óy5ofxovra. Posteriorem numerum si Timzi fuisse 
putemus, Troja capta est 1334 (1154x180) ; quod. idem 
posuit Tini zqualis, Duris Samius (Clem. Alex. . |. : x 
9i Ooüpi, &xà Tpolac dubrtu Exi viv AJaEávBcou clc "Aalav 
Aiáfaciw [334] Ern xOua). Jam igitur Corcyra deducta est 
734, uno anno ante Syracusas, 24 annis ante Crotonem. 
Neque minus cum his calculis quadrat locus de Locrorum 
virginibus. 

Apud Censorinum ifaque pro CCCCXVII scribendum 
foret DLVIIT. Quae vero ratio proplerea parum se com- 
mendat, quod Censorinus in afferendis numeris certum 
ordinem observat. Etenim a minoribus incipiens ad majo- 
res progreditur. Ideo Timzel numerus postremo loco po- 
nendus fuisset. Quare Censorinus in eo potius errasse. vi- 
detur, quod a Chorebi Olympiade numerav|sset, quae 
numeranda erant ab Olympiade tphiti. Sed ne tum quidem 
numerus accuralus est ; ita tamen emendari potest, ut et 
locum suum tueatur, nec nimia sit mutatio. Pro CCCCX VII 
scribendum puto CCCCXLVII. 

Quoniam 'fimavus inter wram Trojanam et primam 
Olympiadem tantum temporis spatium ponat, vides etium 
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eruditissimus, et rerum copia et sententiarum va- 
rictate abundantissimus, ct ipsa compositione ver- 
borum non ünpolitus, magnam eloquentiam. ad 
scribendum attulit, sed nullum usum forensem. 
Accuratius de oratione Timzi agit in Brut. c. 95: 
Genera Asiaticee dictionis sunt duo : unum senten- 
tiosum ct argutum , sententiis non tam gravibus et 
severis, quam concinnis et venustis ; qualis in histo 
ria Timaeus, in dicendo autem, pucris nobis, Hic- 
rocles Alabandeus, magis etiam Menecles, frater 
ejus, fuit : quorum utriusque orationes sunt impri- 
mis, ut Asiatico in genere, laudabiles. Contra omni 
Asiaticee eloquentiz adipe dictionem ejus un- 
ctam dicit Plutarchus in Nicia cap. 1. Verba 
haec sunt : *Oc(Típ.awc) Dias 76v uiv Gouxub(Uny 
untpbdsicUnt Btwórni , xov 5 QOuorov dzoZiEev 
xayrdmact qood xai lbuormy , Gk píauv Grizat 

3, leropia àv purs xaxenpüoyaéviay. Éxslvotz apo 
voy xz vaupaguov xal rgo yoptiiv, o0 ik Aix 


Ilapx Aóbwwàpua mi[i, olyvtinov, 


$c grax Tiviapoc - 2 8x Te yuan xo gtt- 
herd gatvoutvos dv voUzo xal xark vv AlgU.ov 


Ilayu, Gwvbrugévog axíaci Eouuxo. 


Sequentia vid. fragm. 104. His adde Dionys. Hal. 
t. II, p. 115, 25: Ot 2' "Icoxgdezy xal. tà. "Io- 
xpxrouc ümotumecacUx: Ürirsavite , ÜmTtt xai 
VuygA xu dvaMis ( vulgo dvaXmnfeis ). Oba e 
siciv ol regt "'ísoiov, xat. Viva (vulgo IDaizova) 
xal Xoctyévzv. Et Longin. De sublim. IV, 1, p. 11 
(p. 13 sq. Weisk.) : Gaxé£pzu 81 dv efzoutv, Aéyw 2i 
99 dujgoo, mXAxXone 6 "lígatoc, dvip cà adv da 
ixxvoc, xal moo; Aóyuv ivío:t uéveÜoc ox dyopo:, 
noivlovug, Éniwonsuxoc, md diÀctolav niv Deyiei- 
xoratoc &uaprradzoy, dvrmalcÓrroc 5b iBünv * Uz5 
b Éowroc 10) Eévaz voriatu, del xweiv , moJAdxic 3x- 
mimiwy ilg có TaiDapuslicratov. In sequentibus 
frigidz orationis affert exempla: v. fr. 149, 103. 


—— ——— 
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Ephorus (1), Cumanus (2), secundum Suidam 


qui factumsit, ut duos Lycurgos zetate diversos distinguat 
(p. 47, cf. Apoll. fr. 73). — De tempore quo Romain con- 
ditam esse dicat v. fr. 21. 

(1) Suidas:"Egopo;, Kupato;, vlà; Avngog0ov, ol 3E 
"Avuóyou* "laoxoktou; &xoucti; tou eis, loroptxóc. 
"Ecys bi ulàv Avgógulov àv lovoptxov Y Gt. (ni th. Évva- 
xoc T? toin 'Okvpmisboz , dz xai npà t3 düizzos Basi 
Asíag tivm too Maxtbovo,. "Eypayrw àmó v? "Dou mopfh- 
gio; xxi tv Tpuixüv gfypr vv aUroU ypóveov Bibaia X, 
Tlegi àyafióvy xzi wax [i6Aia. x2', IHapabóltov r&v Éxxcoza- 
xoo Bi5kia w', Eogrnarww dw Exactoc topt BkO)ia B^, xai 
3)a. ]n his pro "Ezocoz vitiose legebatur "Egtzz; (Olyn- 


Lvit 
filius fuit aut Demophili aut Antiochi. Quod prius 
posui nomen propterca est praeferendum quod 
idem apud Plutarchum (in Vit. Isocr., Moral, 
p. 389, A. legimus, atque in filio Ephori ex 
more antiquitatis repetitum videmus. (Suidas l.1., 
Athen. VI, p. 232, D.). 

Ad ztatem Ephori constituendam. disertum 
testimonium non exstat preter illud Suida l. 1.: 
"]Hly 81 dmi ec ivvaxoctic splen "OXuumidBo;, éx 
xai vb c3 DU. herou Bacüaiag ct &ivat toU M axePovo; * 
et s. v. Gtoroyros : lF'eyovisz xavk obe yodvouc T 
&vapy (ac "A ünvalov (nl cri ivvaxoarz, xpiene OXvu- 
TidDo;, Órt xol "Egopx. Ex his Marxius eruit 
Ephorum natum esse Olymp. 93, 4. Quamvis 
enim anarchia Athenarum vulgo ad Ol. 94, 1 
referatur, potuisse tamen censet Suidam ejus 
initium ponere Ol. 93, 4. « Nam extrema fere 
anni quarti Olymp. 93 parte, ait, quum Athe- 
nienses a Lysandro obsessi Theramenem ad illum 
misissent, isque quarto demum post meuse Athe- 


thius historicus. Athen. IIT, p. 120, E; TV, p. 146, C, etc.), 
quod Endocia quoque habet in Violar. p. 164 Viliois. Prae 
lerea Ephori nomen corruptum reperitur in Eógopo;, locis 
sexcentis ; in Eoopiew ap. Schol. Apoll. Rh. II, 351. Simili- 
ter inter se confundi videntur Euphorion Chalcidensis et 
Ephorus junior, ignotus alias scriptor, de quo Suidas : 
"Egopoc Kugatoc , lexopixóc , 6 vtarrtpoz* Eypasyr Bà va; T'a- 
Mes Óv fiios xU, Kopivüvaxà, xpi tv AXtvabüv, xai 
&Da. Apud Clement. Alex. Strom. 1, p. 389 Potter. ex 
Euphorione iv «à msgi "AlevaLüv Homerus dicitur xac 
Top? yeyové£vas, b; Bacüderv Tipforo &ró cc btunaiZexd- 
frs "OXoyziáSoz. Verisimillimum est unum eundemque li- 
brum a Suida et Clemente laudari, cujus autem fuerit- 
utrum Euphorionis an Ephori junioris, haud liquet. Ne de 
Nostro cogites impedire videtur Hieronym. Chron. p. 106, 
ubi Ephorus in eadem re cum Apollodoro componitur. 
Verba supt : In latina historia ad verbum hac scripta 
invenimus : Agrippa apud Latinos regnante Homerus 
in Gracia claruit, ut testatur Apollodorus gramma- 
ficus et. Euphorbus historicus; ante urbem conditam 
annis CXXIH,et, ut Cornelius Nepos ait,ante 0lympiam 
primam annis C., Ut enim numeri corrupti sunt, neque 
consentiunt cum Apollodori calculo aliunde noto , sic etiam 
Euphorbum illum non alium esse ac Ephorum probabiliter 
statuit Scaliger, Marxio suffragante. Idem Marxius apud 
Theon. Progymn. p. 17 ( Tà ouv KvXiowetov áyoc pàjÀov 
to0 '"Hoohórou xai EUvpovo, éipyüoÜ0x: Oouxubiby) pro 
Eó90vo; reponi jubet "Ezópov. Quod veroSiebelis in Schol. 
Aristoph. Av. 998 (ubi de Metone : ESpóvtos 6 (eroi) 6: 
tGv brun Y» ix t09. Kolwvos) Euphronio substituere vo- 
luit Ephorum , improbandum est , quum ille Euphronius 
grammaticus sit sepius apud eundem Schol. laudatus. 

(2) Strabo Xl, p. 924 Alm. :'Avip &' áfx vfprz ex z75* 
$c VW. mühne. kvavtü£atux baziv "Egopoc tw "laoxcizuuc 
Yesouusv to0. Piropor, Ó Ti» ie:opíav cuv ypiyal xa: và 
Ttol tÓw £üpru ttov. ... Surrrevat Ot xai ó "Egopoz , Gti 
TE matpüos oUx Eyww Épya opaluv £v tf Duxrpiüudioer tv 
&Xuov vpátiwv, o0 uiv oU8' àv &uvmuóvtuto aUcLv tlvai 
Guo, oUcte; Éxvpuwttt Kark 0b vüv xav Kuyalot và 
devia; 3yov. Cf. XII, p. 826, Steph. Byz. v. Kou, Mo- 
schopul. ad Hes. Opp. et D. p. 142 Heins. 
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nas redüsset, futureque pacis spem fecisset, 
Lysander ipse ad Pyrzeum appellens , Athenas in 
ditionem decima sexta Munychionis die accepit. 
Itaque mox ineunte anno primo Ol. 94 triginta 
tyranni a Lysandro constituti sunt : ut hoc modo 
Atheniensium anarchia jam exeunte Ol. 93 ince- 
perit. » Subtiliter hzc disputata sunt, sed con- 
cidunt omnia , quum 7» nullo modo sit natus est, 
sed vixit, floruit, ut recte interpretatur Kusterus, 
sicuti Scaliger quoque ex eodem, nisi fallor, 
Suida in 'Iaropubv cwvaywy? ad Ol. 93 habet: 
Oózopsoc éyvupitero, neque vero 2yevvion. Fal- 
sissimos autem hos calculos esse nemo non 
perspicit, quoniam Alexandri adhuc temporibus 
Ephorum in componendis historiis occupatum 
fuisse a Clemente docemur, qui (Strom. I, p. 
403) eum dicit ab Heraclidis ad Olymp. 111, 3, 
quo anno Alexander in Asiam trajecit, nume- 
rasse annos DCCXXXYV. ltaque aut pessimis 
usus est Suidas fontibus, aut male eos intellexit. 
Ut posterius credam, adducunt me verba : à 
xal mpb «zc (DO(mrou Bacüalaz slvat. Quis enim 
tam ineptus, ut eum, qui versus fiuem belli 
Peloponnesiaci ad adultam jam ztatem perve- 
nerat, etiam ante regnum Philippi vixisse dicat? 
Quod ne tum quidem satis apte dictum foret, si 
cum Marxio 3v interpretareris : natus est. Con- 
tra quisque videt verba ita intelligenda esse, 
ut maxima Ephori vitz pars in Philippi tempora 
et subsequentia cadat, sed initio regni Philippi 
(0l. 105, 2j jam virilem is etatem attigerit. 
Igitur si Ol. 105, a vigesimum vel trigesimum 
aunum egerit, natales ejus referenda erunt ad 
Olymp. g8—1:00. Eodem plane modo opinio 
Suidam fefellit de :etate Theopompi, ut infra 
videbimus. 

Quas quum ita sint, non difficile, puto, est 
quaenam caussa fuerit erroris demonstrare, 
Etenim patet plurima de historicorum tatibus, 
que Suidas nobis servavit, ex catalogis fluxisse 
Alexandrinorum temporibus confectis, in quibus 
rerum hominumque tempora referebantur ad 
seriem regum Macedonicorum, In tali igitur 
libro Suidas Ephorum et Theopompum vixisse 
reperit xacà «oj 49dvouc 17. dvapy (ac, non longe 
aute regnum Philippi. Quibus verbis significa- 
batur spatium iuter Amyntas et Perdicce III 
regna interjectum, calamitosum illud tempus, 
quo Alexander post annum regui a Ptolomaeo 
Olorita interfectus est, atque hic, mechus Eu- 
rydices , qui neque regii generis, neque unquam 
rex fuit, per tres annos Macedoniam pro lubitu 
suo administravit, dum ipse Perdiceze insidiis 
interemtus est. Evenerunt. haec Ol. 103, quinque 


vel sex annis antequam Philippus regno poti- 
retur. Inde orta est proclivi sane et condonando 
fere errore ista anarchia Atheniensium, inde 
Olympiadi 103 substituta est Ol. 93, quam 
Marxius ad veritatem pertrahere studuit. 
Magistrum Ephorus habuit Isocratem , qui 
tunc in Chio insula scholam aperuerat (Plut 
Vit. Isocr., Moral. p. 837, B). Verum , male, 
Seneca ait, respondent coacta ingenia; relu- 
ctante natura irritus labor. Itaque factum est, 
ut Ephorus tardo et crassiore et Cumano in- 
genio przditus, ubi post aliquantum temporis 
in patriam domum rediit, minime tam erudi- 
tum atque practicis istis virtutibus instructum 
se ostenderet, ut orator in forum sine dedecore 
posset descendere. Fuisse tamen debet, cur non 
prorsus pater animum desponderet. Iterum 
Isocrati filium commisit (3). Jam igitur Epho- 
rus, ne denuo spem patris falleret, majori nisu 
eloquentiz sese dedit; neque studium successe 
caruit. Mox enim cum Theopompo inter reli- 
quos magistri discipulos eminentem videmus 
et in ágDQau Jóywv corona ornatum (Menander 
Rhetor Ataipéc. dxo2tuxz. p. 626. Ald.). Quid, si 
fides habenda est Seuecz, in foro dicendi peri- 
culum fecit (4). Verum Isocrates bene perspexit 
non hanc esse arenam , in qua discipulus vires 
apte posset exercere et explicare: cujus naturam 
ad strepitum forensem parum accommodata 
esse vidit, magis idoneam existimavit ad con- 
dendas historias. Itaque ad hzec studia Ephorum 
se convertere jussit. Idem fecit Theopompo , hoc 
tamen temperamento adhibito , ut Ephoro , ho- 
mini tranquilli et sedati animi (5) , antiquiorem 


(3) Plutarch. 1. 1. p. 839 A: ToU 3à Kupafov "Egópov dpá- 


qogoc- : 

(4) Seneca De tranquill. anim. c. 8 : Considerandum 
est utrum natura (ua agendis rebus, an. otioso studio 
contemplationique aptior sit, et eo inclinandum, quo te 


nominasse pro Theopompo, de quo Quintil. X, 1,74: 
— Theopompus ... oratori magis similis, uf qui ante 
quam ad hoc opus sollicitatus, diu fuerit orator. Sed 
illa injecta manu ... subduzit vlx possunt proprie accipi. 

(5) De ingeniorum Ephori et Theopompi diversitate 


Xoc , dispo "leoxpésonk. pafrral* dx dvavrlu à và fec 
xal tole AMyouz óppdiuvoi, "O. piv vào "Egopoc iv và. 3o: 
&ràoe, tiv Bb louxvelarv cc laropíac Üeruc xal wofpác xai 


x 
priepíav Du éxiramww^ à Bà Oaónoumo tà 3e mxpó; 
xal xaxoffc, và Bà ppácm mou; xal cuveyhe xal qopd; 
ptrtéc , gain 8* dv olc Éypapev. "O. voüv "Iooxpátwe viv 
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Grazciz historiam. enarrandam proponeret; ve- 
1um Theopompum , alacritatis et fervoris ple- 
num, voluit recentiorem Graeciam depingere fa- 
ctionum dissensionibus dilaceratam et intestinis 
omne genus motibus perturbatam (6). 

Ne ulterius Ephori vitam narrando prose- 
quamur, testimouiorum penuria impedimur. 
Unum quod preter modo memorata affertur, 
Plutarchus (7) habet, qui Ephorum ab Alexandro 
arcessitum convictum ejus repudiasse dicit. 
Longiuqua denique ab eo itinera instituta esse 
ex more veterum historiographorum, probabilis 
quidem est Marxii conjectura, sed omni testi- 
moniorum presidio destituta. 

Inter opera ab Ephoro composita Historiz 
ejus longe fuerunt celeberrimz. In his exordio 
posito ab reditu Heraclidarum (8) res per septin- 
gentorum quinquaginta annorum decursum a 
Grzcis et Barbaris gestas triginta libris, quorum 
singuli prefationem in fronte habebant, usque ad 
obsidionem Perinthi ( Ol. 109, 4) exposuit (9). 


piv bon yadivot Btto0ai , vàv Bt " Egopov xivtpov. Cicero de 
Orator. II1, 9: Etenim videmus ex eodem quasi. ludo 
summorum in suo cujusque genere artificum et magi- 
strorum exiisse discipulos, dissimiles infer se, attamen 
laudandos, quum ad cujusque naturam institutio do- 
ctoris accommodaretur. Cujus est. vel maxime insigne 
illud exemplum (ut ceteras artes omittamus) quod 
dicebat Isocrates, doctor síngularis, se calcaribus in 
Ephoro, coRira autem in Theopompo frenis uti solere. 

(6) Phot. cod. CLXXVI, p. 204: Kal tà; leropixà; 6 
Umoféats vóv bágxovix attt, (Ephoro et Theopompo) 
mpoba)riv (emciv), vàc uiv dwwe tüvw ypówov 'Egópw, Oto- 
mópnuo Bb rà; pev Gouxubiory "EJÓvvix&c , npóz viv Exact- 
gov qocw «al xó. Épyov * Bi xal và mpoolyix 
müvoiz tüv loropusy vj vt Üuxvoig xal voi; Aot, dativ 
épovóTzia, éx üv &mó vh. ah. premo. ixbpauóvtun 
po; 1 eváIiov vil; lavopiac. Cf. Cod. CCLX. 

(7) Plutarch. de Stoic. Repugn. c. 20: KoXXuc$évet &wiz 
éqxx)osov, i mole "AMEavipoy Exdevatv, Dit &vaocí,- 
ctv "Oxuvüow, i; Evfyupa "Apwioiiln; "Egopov (à xal 
Esvoxpázny xal Mevébrguov (xatvouot, xcapartraauévous Uv 
"AXtavboors. 

(8) Diodor. IV, 1 :"Egopo; uiv obv ... Uxostnoáurvo; 
ypáyew và. xotvk. modius, và piv mulas uucoloríac 
rtpter, 1à 0 ànà 17; "Hpax)eibüv xa665o0 mpxyBévra. avv- 
valáprvo;, vaUTry &oylw Émovjsaro T7 loropiaz. Suidas : 
"Eypayes &nà 575 "Díou mopffjst xal t&v Tpuixàwv u£yot 
viv abcoO cover Bua M. 

(9) Diodor. XVI, 26 : Tàv 8 avrrpzotov "Egopoz uiv 6 
Kuygaio; t» lozogízv ivüdZe xatíavpogev al; viv Hlepivüou 
molopxírv mtzitÜxyg& Ub 75 voa modit Tá; TE Tv "EJ- 
Mjwov xal BacÓipuw üpbigrvo, &mb chc vOv "IMomoatoiv 
xaÓóbou' ypóvov Ui wtpiDaÓe ayrlóv éxüv. Erraxonív xal 
mrvrixovra, xai Bilouc véypage vpvixovra, mpoolytov Exd- 
exy poctitis (cf. Phot. Bibl. cod. 176, Polyb. IV, 3). A&- 
Aoc 8' é'A8nvaioz tA, Bevtípas guvrditux GpyXv tmomcut 
TO 'Esópoo leropía; cw TOwutiv, xal tà, ÉU mwpÁÉG 
cuvaíott vá xt Tiv "EJ)fwov xai vv Bapfápuv u£ypt Tf; 
Q$izzo, Dav. Cf. XVI, 14. Quod Clem. Alex. Strom. 
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Ubi Ephorus, vel potius Demophilus (nam hic 
opus a patre imperfectum relictum. absolvit) 
historiam finivit , suorum commentariorum ini- 
tium fecit Diyllus ad Philippi usque obitum res 
deducens. — In adornatione operis hoc maxime 
Ephorus spectavit, ut singuli libri certam quan- 
dam rerum complexionem genere et argumento 
distinctam continerent (1). Quare si non omni- 
bus, pluribus saltem, sicuti quarto Europa in- 
scripto, peculiares tituli vel ab ipso, vel a se- 
rioribus prefigi potuerunt. 

Quod uniuscujusque libri argumentum fuerit, 
accuratius dici plerumque. nequit. Pauca que 
eruere mibi licuit, hzc sunt : Historiarum exor- 
dium fecit ab reditu Heraclidarum, qua pra- 
ccdunt eatenus tantum memoratis, quatenus 
huic recte intelligendo inservirent. Itaque prz- 
missis nonnullis de Hercule, de rebus Troicis 
et de variis Heraclidarum patriam recuperandi 
conatibus, libro primo civitatum Peloponnesi 
inter duces distributionem, primasque earum 
constitutiones enarravit. Post expositam rerum 


I, p. 403 Pott. dicit : 'Asà to510» (sc. ab Heraclidarum re- 
ditu) ixi Edalverov (Krnovo3, Diod. XVII, 17), ig! cb gaew 
"AMExvigov tl; vXw "Acíav Duxfzwai, (c uiv daveía [tw 
&xiaxóows Dexamévit, G Ub "Egopo, Emvaxócua vuixovta 
név:t, non turbare debebat Marxium p. 21 sqq., quüm id 
Ephorus initio statim operis memorare potuerit. At, di- 
cas , Clementis calculus omnino non quadrat cam calculo 
Diodori. Audio, neque tamen probo Marxium, qui Clemen- 
tem aut sao aut librariorum errore falsum esse statuit, 
neque Clintonem , qui (p. VI) aut Diodorum ex Clemente 
vult aut Clementem ex Diodoro emendari. Etenim ex Dio- 
dori computu Heraclidarum reditus (750x341 vel 340 
contigit 1091 vel 1090; igitur tredecim vel quattuordecim 
annis posterius quam Apollodorus et Eratosthenes volunt. 
(Cf. annotat. ad ep. 24 Marm. Par.) Ex Clementis loco, 
calculis subductis, annus conficitur 1069. Quem si adipsum 
reditum Heraclidarum retuleris, magis adhuc distat a vul- 
gari ratione, ita ut Diodori calculus verior esse videri possit; 
verum si repules hoc vel sequente anno (tam parva enim 
discrepantia in hac re nullius momenti est) mortem poni 
Codri, ideoque ab hoc ipso anno incipere catalogos archon- 
tum atque eodem fere tempore regum Lacedzemoniorum 
&vaypagà;, nullus dubito, quin Clemens nobis tradiderit 
illud tempus a quo profectus Ephorus accuratiorem com- 
putationem instituerit, atque Clementis et Diodori dis- 
sensus ita explicandus esse videtur, ut hic annum nomi- 
nare voluerit, quo in Peloponnesum Heraclidze redierint , 
illexeroannum, quo regnum Agidarum inceperil; quze tem 
pora eliam alias confusa esse videmus (cf. O. Müller. Dor. 
Ii, p. 502). 

(1) Diodor. V, 1 : "Egopoz bt tà; xowàc wpátec kvarypá- 
quv o3 uóvov xatà Tiv Mf, d)Àà xal xarà «Xv. olxovoniav 
&mwévtoyt TOW yàp BiÓhow éxácTrw memoirxe mipibyetw 
xarà yévo, Tàz vpiite. Atómeo xal fusi; ToUTO TÓ Évo; ToU 
yeipus.oo mooxgivavrtz , xavà v6 Duvaróv üvrtyóptrüa. vaíerz 
t mpompéstez, xxi vxormw vw Biblow imwppAgovtts Nv- 
cuonx3v x. t. 2. 
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in Peloponneso conversionem, libro secundo ea 
tractavit, qua reliquae Graecize faciem mutarunt. 
Qua in re ita versatus esse videtur, ut a Nelidis 
in Atticam se recipientibus aditum sibi pararet 
ad describendam Ionum tum temporis conditio- 
nem,deinde a Melauthi cum Xantho certamine 
ad antiquiorem Beeotim historiam cum rebus 
JEolicis et Thessalicis arcte conjunctam trans- 
grederetur et pra? ceteris animum  attenderet 
ad motus illos et incursiones Beotorum, quibus 
septemtrionalis Grzciz pars eadem vi concussa 
est, quam in Peloponnesum exercuit adventus 
Doriensium. Quz deinceps subsecutz sunt Grz- 
corum in Asia litora emigrationes, iis dedicavit 
librum tertium, ex quo rara tantum fragmina ad 
nos pernatarunt. 

Postquam hac librorum trilogia vividissimum 
antiquioris Gracia historiz drama depinxerat, 
atque egregium nactus erat fundamentum cui se- 
quentis res etatis superstrueret, ad alia se con- 
vertit. Nimirum quum universalem historiam 
perscribere moliretur, ut scena rerum narran- 
darum lectoribus bene nota esset, duobus libris 
sequentibus geographicas orbis terrarum ratio- 
nes ita exposuit, ut /ibro quarto post brevem in- 
troductionem de totius terrz forma et divisione, 
Europe regiones adumbraret, lióro quinto Asiam 
complecteretur et Africam. In Europa ab Iberia 
exorsus per Siciliam , Italiam , Graeciam (2) de- 
scribendo progressus est usque ad Scythiam (3). 
Neque in mera et sterili regionum locorumque 
enumeratione se continuit, sed uti historicus 
idemque ex rhetorum schola profectus, qua- 
cunque ad terrarum naturam populorumque ori- 
gines, mores, instituta, inventa pertinent, nitide 
nec sine jucunditate explanavit(4). Inter alia 
libro quinto multa disseruit de Nili incrementis 
eorumque caussis (5). Orbe terrarum hunc in 


(2) In Graeciae. descriptione Ephorum secutus est Scy- 
mnus Chius : v. fr. 55. 

(3) Strabo VII, p. 463 (fragm. 76): Tltguobejoag civ 

X £yox Exod 


(4) Vide e. g. fr. 4& de Locris Epizephyriis, fr. 67 de 
Exeotia, (r. 76 de Scythis. 

(5) Quae huc spectant. fragmenta Marxius propter lo- 
cum Theonis (fr. 109) libro undecimo assignavit, de Nilo 
Ephorum disseruisse putans oblata occasione £gyptiorum 
defectionis, qua non multum post pugnam Maralhoniam 
accidit. Quod perse parum probabile multo minus ab 
Ephoro factui crediderim , qui In &gypti descriptione non 
potuit de Nilo non exponere, nec iethodica Ephorel ope- 
ris dispositio admittit, ut duobus locis prolixam ejusdem 
rel narralionem insereret. Przelerea salis palet verba 
Theonis àv «à «a corrupta esse ex iv «à a', quod in (rag- 
mento 108 de &gypli natura exhibet Joh. Lydus. Moc 
vero depravatum est ex év cà v', qua literarum confusio 
elam fragm. 9 deprehendilur. Neque tamen fragmento. 
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modum perlustrato, ad Graeciam rediens interru- 
ptum filum resumit. Libro sexto resin Pelopon- 
neso actas, Lacedemoniorum cum vicinis civita 
tibus, Arcadia, Argolide, Messenia (6), conten- 
tiones enarrasse videtur. Certiora dici nequeunt 
ob fragmentorum raritatem. Idem cadit in /ibrum 
septimum,ex quo unum tantum locum de Dzdali 
ad Cocalum adventu superstitem habemus. lgi- 
tur, quum jam deveniamus ad eam ztatem ,qua 
Corinthiorum colonia in Siciliam deducta est, vi- 
detur Ephorus, ubi de Syracusarum primordiis 
egit, simul attigisse antiquissimas Sicilie memo- 
rias. Neque vero miuus est probabile frajmentum 
uostrum ex narratione de Minoe desumptum esse. 
Scimus enim ex Polybio (7) Ephorum Laceda- 
moniorum rempublicam comparasse cum illa 
Cretensium. Cujus comparationis instituendz 
praeclaram praebuerunt opportunitatem muta- 
tiones iste, quas belli Messeniaci temporibus 
in Spartanorum republica fecit Theopompus. 
Quod si recte conjeci, plurima qua de Cre- 
tensium civitate Ephorus exposuit, a Marxio 
libris geographicis assignata , libro septimo 
vindicaverimus (8). Libro octavo Asiz tum tem- 
poris statum exponens Medorum et Persarum 
historiam usque ad Creesum Cyrumque narravit. 
Libro nono pervenit ad Darium ct qua primis 
regni annis ab eo res gesta sunt descripsit. Ex- 
peditio ejus. contra Scythas , ut Herodoto (IV, 
79), sic Ephoro quoque ansam dedit plura dis- 
serendi de Amazonibus. In sequentibus totus fere 
versatur in rebus Grecis (9). Fragmenta jam 
admodum parca sunt. Utinam Diodorus semper 
auctorem suum nominasset! Bella Medica et Pe- 
loponnesiacum tum non amplius , puto, a Dio- 
doro, sed ab Ephoro narrata haberemus. Libro 
decimo historiam deduxisse videtur usque ad Pa- 


rum ordinem, qualem Marxius dedit, inutare volui, salis 
habens quid sentiam indicasse. 

(6) Huc refero fr. 53, quod Marxius ad librum quartum 
retulit. 

(7) Fragm. 64: "Egopoc... Umip ixatiga; mowuügavos vk 
molttías tv Ooynaw. 

(8) 1tasi sfatuas, non eget manu emendatrice Strabonis 
locus (X, p. 730; v. fr. 63), quo de Minoe legum latore 
agens ail: Kabimtp "Egopo, iv tij Eüpemn; moltsíg àvé 
Yenyev (pro quo Marxius scribendum censet : iv «à Eoo 
mp TÀv molurelav ávéypacpev), Ll. 6. sicuti Ephorus narrat, 
ubi de potiorum in Europa civitatum forma el institu 
tionibus disserit, quod Ephoreo librorum yupurpup optime 
convenit. 

(9) Tzetzes ad Lycophron. 140 (coll. Tzetz. Chil. Xil, 
260, Diodor, I, 13):" Qro "Egopoz 6 lavopucóz xal Aii/poc 
moul, àmà cüv mpüov xxrà wtpipouiv dolde 
qtvot voostv, dv Bà vol, "EXAnvixolg Gatspov viv laroplavw 
mÀaTovovtts. 
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rum a Miltiade oppugnatam, &iP;2 undecimo, cu- 
jus nihil superest, usque. ad pugnam. Salami- 
niam. Hanc et que codem tempore in Sicilia ge- 
sta sunt, et sequentem Gracia: historiam usque 
ad Ol. 87, liber duodecimus et tredecimus com- 
plectebantur. Liber decimus quartus bellum Pe- 
loponnesiacum, liber decimus quintus et decimus 
sextus Hannibalis in Siciliam expeditiones atque 
regnum triginta tyrannorum; liber decimus septi- 
mus summum Lacedzmoniorum terra marique 
imperium ac bellum Cyri contra Artaxerxem (in 
hoc quoque Diodorus Ephorum exscripsisse pu- 
tandus est), liber decimus octavus Thimbronis, 
Dercyllidz et Agesilai in Asia res gestas, liber 
decimus nonus bellum Corinthiacum usque ad pa- 
cem Antalcidz continuerunt, Reliqua usque ad 
bellum sacrum legebantur libris XX — XXIX. 
Hucusque ipse Ephorus opus suum composuit ; 
quominus ulterius produceret, morte, ut videtur, 
est prohibitus. Quod pater inceperat, finivit De- 
mophilus filius (1), uno libro tricesimo bellum 
sacrum exponeus (Ol. 106, 23— 108,3) et qua se- 
quuntur usque ad obsidionem Perinthi (Ol. 
110, 1), quz quum nova Atheniensibus bello- 
rum seriei initium esset, satis aptum operis 
finem prebere videri potuit. 

Prater Historias Ephorus scripsisse dicitur 
Inventorum libros duos. (Suidas l. l., Athenzus ; 
v. fr. 158. Strabo X, p. 924 Alm.: "Egogoz à t/jv 
lavopiav todas xal $à epi ziv Ebpnpivov.) Mul- 
tum attendisse Ephorum in institutorum , con- 
suetudinum, proverbiorum origines , rerumque 
utilium inventores, maxime apparet ex duobus 
historiarum libris geographicis, ubi harum re- 
rum commemorandarum apta sese obtulit occa- 
sio. Itaque cum Maraio statuendum foret Epho- 
rum, quum multa hoc genus congessisset, quze 
non omnia commode in Historiarum libris dis- 


(1) Diodor. XVI, 14 : Azuóziio; 6 "Egópov vou loopto- 
Tpizo vlc rv mapa)sig even mOAegov Utó 109 vato, Uvop.a- 
Gévza DE iepóv, aveva yu£voz, v. fr. 151, cf. 155. Jam quum 
Diodor. XVI, 77 dicat:"Ezopoz... tAv loropíav év6dls 
xarícipogtv ti, Tv Hiepivéou molwopxíav, Marxius verba 
premens bellum sacrum quidem a Demophilo scriptum 
esse censel, verum postremam partem postremi libri res 
ab Ol. 108, 3-110, 1 complectentem ab ipso Ephoro addi- 
tam esse. « Singulares fortasse caussi , inquit , ex illorum 
temporum rerumque publicarum rationibus profectae per- 
movere Ephorum poterant, quominus ipse hanc historia- 
rom pariem absolveret, filioque describendam relinque- 
ret. » Que vix alicui persuaserit. Verum probabiliter idem 
vir doctus suspicatur Demophilum nostrum eundem esse, 
qui teste Plavorino ap. Diogen. Laert. V, 5 et Athen. XV, 
p. 609, B, Aristotelem àczría; accusaverit. Notze enim 
sunt inimicitia: quz Aristoteli cum Isocrate ejusque se- 
ctaloribus invrcedebant. 
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ponere posset, eorum quasi appendicem et 
promptuarimm Inventorum libros duos condi- 
diss. Sed videas an non postea aliquis hzc in- 
venta ex Historiarum libris excerpserit, eique 
compendio Ephori nomen prefixerit. 

A Plutarcho (fr. 164) laudatur Ephori Xov- 
Tayga imupópuv , quod vero non tam singulare 
opusculum fuisse videtur quam caput libri quinti, 
Certiori judicio sic statuerelicet de loco Cedreni 
(Synops. Histor. tom. 1, p. 11, Paris.), ubi Epho- 
rus inter zou; cà Qowuxxk cvyyosjavrac recense- 
tur, atque Stephani , qui Ephorum Ici jeopíov 
laudat (v. fr. 161). Similiter Comes Natal. Epho- 
rum De Ponderibus excitat, in re apud Strabo- 
nem (fr. 60) ex Historiis memorata. Peculiare 
fortasse opus fuit quod Theon laudat IHlepUAttux, 
quainquam de hac re Ephorum in procmio ali- 
quo egisse non est absimile veri. 

Quae praterea Suidas Cumano tribuit Ilegl 
iyaüGv xxi xaxüw BisAia x3, et FhapaBozow cw 
Exactxy oU Biexix u', de his aliunde nihil constat; 
nec facile quisquam Suida auctoritate fisus de 
jactura horum operum sortis iniquitatem accu- 
saverit. De utroque valet , quod de posteriore 
statuit Marxius, « Excerpsisse, ait, nescio quis ea 
sibi ex Ephori Historiis videtur, qua ad argu- 
mentum illud maxime facerent ; fortasse Ephori 
nomeu collectiouis titulus prz se tulit, unde in 
promptu erat error. Ejusmodi consilii plane 
fuit Nicolai Damasceni mapaóóLuv i0Qw cuva- 
qerá, quem uti alibi, ita hic Ephori vestigia 
presse secutum esse, multis exemplis possum 
comprobare (2). » 

Reliquum est, ut de fide Ephori et auctori- 
tate dicam. Quam rem ad laudem scriptoris 
paucis possem absolvere, si sincera animi volun- 
tas sufliceret ad historiam scribendam fide us- 
quequaque diguissimam , neque tam arcta es- 
set cujusvis auctoris cum setatis sug indole con- 
junctio, ut noleus vel nescius non solum virtu- 
tibus ejus , sed vitiis quoque magnas in confor- 
mando operum suorum consilio partes conce- 
deret. Etenim negari non poterit Ephorum pro 
animi simplicitate et sinceritate omni studio 
enixum esse, ut vera traderet. Quapropter 
neglecta antiquissimz Graciz memoria fabula- 


(2) Inter fragmenta Ephori omisimus locum Eustathii 
ad Hom. Od. Z, 149 :'H à xógr (Nausicaa) eróv (Ulys- 
sem) evycrat dvbga. ayelv. O3 ti "Obvscet Exgopov Ücuéva 
àv Aóyow, oA Y&p Uypzv, &)à vxic Tiuxuimuiv üpzió- 
Ao 3píum xaf' ixvváz* Tovro Di Enaivel, gaciv, "Egopox, 
Afquw ebyuük mpbc dprvhv duyf dva: civ malla" xai Gi 
4UUto TOU Auoíou xzxragtoyácacÓa: xol tüfxgÜa: cvysiv 
ao. 
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tum caligine ubivis operta, ab ea demum etate 
historize suz initium ponendum esse censuit, quz 
clariore jam luce circumfusa certíus admitteret 
et verius de rebus gestis judicium. Neque tamen 
ita rem instituit, ut semper posset historiam tra- 
dere indubitatze fidei testimoniis confirmatam(3). 
Nam quamvis inde ab Heraclidarum reditu illa 
res gestas fabularum involucris obscurandi con- 
suetudo paullatim evanescat, hunc ipsum tamen 
ejusque caussas, ne dicam relique Gracie tum 
temporis statum , omnino non potuit exponere 
quin ad mythica adscenderet. Jam quum ad hanc 
extremitatem se redactum videret, sponte intel- 
ligitur, pragmaticam [Isocratei Nostri virtutem 
non in eo acquievisse, ut relata referret, sed, abs- 
tersis qua& vulgi credulitati vel poetarum lu- 
dibriis deberi viderentur, mythos studuisse ad 
histori& veritatem revocare, vel, ut Plutarchi 
verbis rem eloquar, mpi; cv dieu dvaco- 
Uv (4). Natura hoc studium nobis insitum est 
ueque adeo improbandum. Verum si reputes 
quanto successu homo philosophorum et rheto- 
rum istius setatis doctrinis formatus in hac re 
elaborare potuerit, consultius Ephorum dices 
hac omnia reliquisse intacta (5). 

Cum arte critica, quam in fabulas exercuit, 
conjunctum est judicium de auctoribus, quos 
sibi sectandos esse putavit, II«pl udv àp t&v xa" 
fip vepyevnaévor , ait, vob dxpibíarava Afyovrae 
mworordrouc fyroóna0a, wrol Bb cw muÀmwv obe 
ave BuBióvrac dmilavorrároue slvat vopizopav, mo- 
Jag6dvovtsc ojcs càc mrodlEtw, &ndcac, ors viv Àó- 
qu obe mseroue clxóc eivai pvnikoveiectat. Di 
vocoícwv (fragm. a). Videtur igitur in antiquis- 
sima historia non tam ex ipsis epicis carminibus 
(nam hzc, puto, sunt quae facta et dicta expli- 
catissime et uberrime referunt) sua hausisse, 
quam ex logographis, ut ex Hecatzeo, Pherecyde, 
aliis , qui, quum ipsi pleraque ex poetis epicis 
mutuati essent, tamen res tractandi rationem se- 
quebantur, qus multas Grzcorum fabulas tam- 
quam ridiculas et ineptas representans ad Epho- 
ream propius accederet. Hellanicum quidem in 
multis mendacii arguit (6), sed hoc ipsum de- 
monstrat, Ephorum perpetuo ejus rationem ha- 
buisse.Quod vero sepenumero ab eo sibi rece- 


(3) Cf. Strabo TX , p. 6A6 (fr. 70) : Aoxat yox (8 "Epopex) 
tévavela zouly lat 6rt 1$ nposipéati xal cul; dt dpyoK ono 
exéreavv. 

(4) V. Odofr. Müller. in Prolegom. In Mytholog, p. 76. 
"a Pw puerilis mythorum ialerpreiationis vid. tr. 
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dendum putaret, hujus rei caussa in eo posita 
esse videtur, quod szpe ille tralaticias Graeco- 
rum narrationes reliquit, neque vero ut pra- 
gmaticam fabularum explicationem daret, sed 
aliis de caussis, quas supra indicavimus. Cete- 
rum non neglexisse Ephorum poetas rerumque 
monumenta ipsis fragmentis docemur, Laudan- 
tur Homerus, Hesiodus, Choerilus, Aleman, Tyr- 
tzeus, oracula, inscriptiones (apud Strabonem X, 
p.711, ubi : llapatife gapeópur 1& ixvyodpuara 
(v. fr. 30) ... Ix £e, fi caUra xal tk rotaüca Zua- 
xgibov aliflaqarv, Ócav. Jj ct civ zrpacpudtcuv 3j mav- 
t£), dxropoóu.evov 3 eu87 Bótav Éyov). Non ubique 
vero Scriptorem qua par est religione fontes 
adhibuisse, sed verba eorum, ut ad suam senten- 
tiam accommodaret, temerariis et violentis con- 
jecturis deformare ausum esse , luculento docu- 
mento est locus Strabonis XII, p. 826 (fr. 87). 

Igitur in prima operis parte auctoritatem 
Ephori valde suspectam esse quisque largietur. 
Quid primo libro de Heraclidarum reditu sen- 
serit, et qui in hac parte fuerint ejus fontes, 
propter fragmentorum paucitatem nescimus, 
Uberiora libro secundo exstant de vicibus Bce- 
otim; sed ex his clare elucet omnino non intel- 
lexisse Ephorum, qua antiquarum fabularum 
natura sit et indoles, ita ut pleraque ab eo tra- 
dita si accuratius perpenderis, falsa esse reperi- 
antur, atque auctorem arguant miserrimis de- 
ditum etymologiis (v. fr. 46 et Müller. de Mi- 
nyis p. 442). In eodem libro, ubi de originibus 
Baeotiz agit (fr. 49), a Strabone inconstantie 
accusatur, quippe qui JEtoliam del dxópbrzov 
dixerit, quum antea eam primum a Curetibus, 
postea ab ;Etolo, a Diomede denique occupatam 
narrasset, Leviora hzc, sed scriptorem produnt 
accuratam rerum expositionem orationis post- 
habentem rotunditati. 

Majoris Ephorus faciendus erit in libris geo- 
graphicis, ubi vivida et dilucida regionum, uti 
Eubez (fr. 63), descriptio tanto magis placere 
debuit, quanto jejuniores fuerunt priorum geo- 
graphorum commentarii. Quz in iis minus accu- 
rate dicta sunt de terrz forma et distributione (ad 
Hecatzi et Herodoti sententiam proxime acce- 
dente), de Celticarum regionum magnitudine (fr. 
39, 41, 43, 44), de Cerne insula (fr. 96, a), de 
Nili incrementis, ea omnia non auctoris negligen- 
tia, sed aetatis sug ignorantizs imputanda sunt, 
Satis habuit de his qua a majoribus acceperat 
vaga et incerta, uti erant, retulisse; contra in 
Grzcim et Asim minoris descriptione, ubi suo 
Marte pugnare poterat, apprime, ut videtur, 
ostendit illam qua sepius in eo laudatur, àxp(- 
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6c xal émuuv (7). Verum quod difta at- 
tinet , eam tum in historicis tum in geographicis 
a multis ei denegatam esse videmus, nec id, puto, 
sine caussa. Sic Diodorus I, 39 : 'AX3& vào cix dv 
Tu vao! "Egópo Urrzotuy. dx mavtbe rpórou Tdxpi- 
6k, bpóv ajriv iv moXoie OXtyopnxóra 7, dÀv tac. 
Strabo V, p. 375 : 'l'ajxa 8i Aqu cagóx uiv ciBóx, 
Bri xal oltoc obe GA féorara Aequi mpi. «avzov. 
Seneca Nat. Quist. VII, 16: Ephorus vero non 
religiosissime fidei , sarpius decipitur, seepe deci- 
pit. Eandem sententiam prodit Schol. ad Hom. 
Il. IX , 381 verbis , el movix " Eyopos ; et. Aristi- 
des tom. II, p. 353 : AGiuv dYvf7 Aé yet " Egogov. 
Quanta denique Timzus Ephorum acerbitate 
persecutus sit vel levissima peccata conviciis suis 
notaus, ex Siculorum fÍragmentis satis abunde 
constat. Nec prater hunc Ephorus adversariis et 
censoribus caruit. Nam contra eum scripsit Ale- 
xinus, Eubulidis discipulus, a criminandi libidine 
"EAeytivoc cognominatus (Diog. L. Il, 106, 110); 
porro Strato Peripateticus, magister Ptolemai 
Philopatoris, contra Ephori Eógzuara Oévyow 
$5o edidit (Diogen.L.V, 59, Index Auct.in Plin. H. 
N. lib. VII;. His addere possis Heraclidem Pon- 
ticum, qui Ephorum reprehendit, quod Artemo- 
nis etatem non recte constituisset (Plutarch. Pe- 
ricl. c. 27). 


Probabile est plerasque liorum notas censorias | 


ad res geographicas et antiquiorem historiam 
pertinuisse. Accuratiora igitur dederit ubi Hero- 
dotum et Thucydidem et Xenophontem, rebus ab 
ipsis traditis cozvos, duces sequi potuit; quod 
eum fecisse eo minus addubitandum esse videtur, 
quum ipse professus sit, eam fore prestantissi- 
mam cornoscendi rationem si posset fieri, ut 
ipsi scriptores rebus gerendis intervenirent (Po- 
lyb. XII, 27). At si vel pauca quz adhuc habe- 
mus fragmenta cum illorum historiis compare- 
mus, tot obvia fiunt aliter atque ab illis tradita, 
nt his prz ceteris quidem fidem suam non possit 
adjunxisse. Sic quz de Pari obsidione narrantur 
(fr. 107) recedunt ab narratione Herodoti (VI, 
3a sqq.); eodem modo quz leguntur fragm. 111 
et 113 non concinunt cum Herodoto VH, 158 et 
VIII, 46. Qua deinde fragm. 119 dicit de caussis 
belli Peloponnesiaci , tam longe absunt a Thucy- 
dideis tantamque produnt levitatem, nt ea a 


(7) Strabo IX , p. 646: "Egopoc, dp và mOutorov ypixuetia 
bà viv nip vxor imn. Cf. Scymn. Ch. v. 130. Jo- 
sepbus C. Apion. I, 12, p. 444 Haverk. : Ot doxoUvrt; áxpi- 
Éécvavos cvyypagüc, Gv beri xal "Egope,. Strabo X, p. 
465: IloXó&w;, gfoa;, mio tüv "EXmwxüm xo) piv 
EGokov, xá)iava 8 "Ezooov iirytiota: mspi xxiattov, avy- 
qevadv, uevavagráctur, &pyr; rtt. 
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poeta comico potius quam ab historiarum scri- 
ptore mutuatum credas, neque omnino Ephori 
integritatem tueri possis, nisi, ut Marxius fecit, 
plures dicas caussas belli ab Ephoro traditas esse, 
quarum Diodorus elcgisset deteriorem. Sed ma- 
gis hzc vir doctus auctoris sui defendendi caussa 
scripsisse videtur quam ex vera animi sententia. 
Equidem acrisi;m crimine non ita absolverim. 
Sine dubio quz de Pericle fabulantur ex opere 
hausta sunt, quale fuit illud Stesimbroti Thasii 
Ilii GipioroxMouc xal G«uxvS(Bou xal TlepuxAfouc, 
in quo, ut Plutarchus (Pericl. c. 13) testatur, (exo- 
px *à uiv gOóvou, xal Bucp.evelae, ck 83 yapitoudvn 
xal xoAaxtUoUga, Jopatvera xal Bixcspégti cd daf- 
Orav. — In. illorum denique temporum descri- 
ptione qua bellum Peloponnesiacum excipiunt, 
Xenophontis auctoritatem in plerisque repudia- 
tam esse, ex pluribus licet augurari. Confer queso 
copiarum numerum fr. 129 proditum cum longe 
ampliore illo apud Xenoph. Anab. I, 7, 10 (sed 
hic Ephorum, ex Ctesia, ut videtur, veriora ha- 
bere puto) , porro fragm. 138 cum Xenophontis 
Hell. V, 27, fragm. 144 cum Hell. VI, 4, 31. 
Quare valde probabile est quz de Leuctrica 
pugna narrat Diodorus (XV, 55) in multis a Xe- 
uophonteis dissidentia, sicuti alia ejusmodi, ex 
Ephoro desumta esse. Sed hzc omnia quum 
Ephorus aut ipse vidisse possit aut ab oculatis 
testibus accepisse, permagni facienda, et ubi a 
Xenophontis narratione recedunt dignissima 
sunt, quae accuratissime examinentur. Ut vero 
rite hoc negotio fungamur neque temere Xeno- 
phontem Ephoro postponendum censeamus, pri- 
mum tenendum est quod de militari Nostri pru- 
dentia habet Polybius, judex harum rerum peri- 
tissimus (XII, 25, g. ed. Paris. ex Excerpt. Vati- 
can.). « Ephorus, ait, bellicorum operum quae 
quidem mari geruntur notitiam aliquam habere 
mihi videtur, verumtamen preliorum terrestrium 
plane est ignarus. Quare si quis Ephorum spe- 
ctet verba facientem de navalibus ad Cyprum 
Cnidumque preliis, quz Persici regis duces tun 
contra Evagoram Salaminium, tum adversus La- 
cedarmonios commiserunt, mirabitur sane histo - 
rici facundiam atque peritiam, atque hinc mul- 
tam utilitatem ad similes casus colligere possu- 
mus. Quum autem pugnam ad Leuctra narrat 
Thebanorum et Lacedzmoniorum, aut illam quie 
ab iisdem ad urbem Mantineami conserta est, 
ubi vitam Epaminondas profudit , hujus inquam 
narrationis si quis partes consideret, et aciei 
instructiones ejusque varias mutationes, qua 
fervente prelio acciderunt, ridiculus videbitur 
auctor et plane imperitus, ut. qui numquam 
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ejusmodi quidquam viderit. Leuctricum igitur 
prelium quia simplex fuit «t uno genere arti- 
ficii militaris peractum, historici inscitiam non 
admodum arguit : verum illud ad Mantineam 
quia variam et plenam arte imperatoria formam 
habuit , id ab historici ingenio neque ferri neque 
intelligi potest. Quae res prorsus patebit , si quis 
vera locorum facie sibi proposita, in his motus 
illos dimetietur quos Ephorus narrat. Atque id 
ipsum Theopompo quoque accidit , maxime au- 
tem Timao. Nam quandocunque summatim id 
genus res narrant , latet eorum imperitia; verum 
quando singillatim eas exponere et demonstrare 
aggrediuntur, omnino tales apparent qualis 
Ephorus. » Deinde vero ad illam Ephori con- 
suetudinem in modum rhetorum copiarum nu- 
meros et quz sunt horum similia immodice ex- 
aggerandi quammaxime est attendendum (v. fr. 
113, 123 tribus locis, 132). 

Restat ut mentionem faciam loci Porphyrii 
«ap. Euseb. P. E. p. 464 Colon.), ubi hec: "TC vào 
"Esópou (Biv, ix. civ. Aat ou xal Ko0Xac0£vouc 
xal "Avafiuiévous abeat, A£testy Éo tv Éxe veio ous 
Dou; psxaziüévco; avtyouc ; et p. 467 : Aurud yon 
laxi 800 tQ xrie "Egópou xJoriis * AXxaio 8i 6 vow 
Aoiiópuv "Idpfow xz "Exiygapyávoy mouche ma- 
pib8nxs và "Egógou xVoris £eéyyov. Callisthenem, 
cujus Hellenica usque ad bellum sacrum perti- 
nuerunt, et Anaximenem ves Graecas usque ad 
pugnam ad Mantineam pertexentem, et. Dai- 
machum (8) , qui Seleuci regis temporibus Indica 
sua composuit, hos, inquam , ab Ephoro exscri- 
ptos esse quam absurda sit sententia, non est cur 
pluribus demonstremus. Quid vero inducere 
potuerit seriores ut ita statuerint (minime enim 
hiec a Porphyrio inventa sunt), ex iis qua de 
Hecatzo, de Hellanico, nec non de Ephori 
scriptis diximus, satis, opinor, patebit. Refe- 
renda enim hzc sunt ad Paradoxorum libros 
quindecim, ad libros viginti quattuor De bonis 
et malis, fortasse etiam ad lnventorum libros 
duos, quz ex Ephoro, Callisthene, Anaximene, 
Daimacho conflata, nostri auctoris nomen in 
froute habebant. 

Oratio Ephori , ex illa Isocratis magistri tam- 
quam imperfecta imago expressa, pura erat, 
vel in minimis diligenter elaborata , dilucida, 


(8) Operam perdidit Clinton. F. H. p. 381 ed. Krüger., 
qui, ut scriptorem nancisceretur Ephoro antiquiorem pro 
Asludyou scribere voluit Avtéyou vel AnQéyov. Ceterum 
Ubeiochum vel Deilochum Proconnesium , quem rtpl Kuti- 
xov scripeisse scimus , ab Ephoro lectitatum esse probatur 
fr. 104. Ex eodem fortasse petita sunt, quae libro nono de 
Amaaonibus narravit. 
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ornata, numerosa; simul vero dicitur diffusa, 
robore et nervis destituta, resupina languescens 
jejunitate (g). Dum in Herodoto, Thucydide et 
Xenophonte admiramur sermonem illum, qui 
sponte quasi profluere videtur, quo res ita nar- 
rantur, ut spectator iis interesse videaris; vim 
dramaticam et mimicam, qua ad ipsius vitae 
veritatem omnia exprimuntur, quz pro consi- 
liorum varietate et pro diversa personarum 
sentiendi judicandique ratione habet sublimi- 
tatem , gravitatem , urbanitatem; ubi res maxi- 
mz simplicissime narrantur, et tamen omnem 
earum sentimus magnitudinem ; dum in his, 
aio, orationis düsz et miÜavorre et &mÀócne 
predicantur : in altero illo scriptorum genere 
ex Isocratis umbraculis profecto, semper fere 
reperiebatur fucatus orationis nitor, summa 
structure et periodorum artificia, anxia circa 
verborum abundantiam trepidatio, omnia de- 
nique dictionis lenocinia , quae lectorem vel 
nolentem ad auctoris sententiam pelliciant et 
vi traducant. Omnia ibi explanata, argumentis 
demonstrata, nihil relinquitur, quo tuo ipse 
ingenio possis agitari ad verum inveniendum; 
res obscuritatis plenz et antiquitatis canitie 
obductz ita preparata dantur, ut circamcisis 
omnibus ambagibus, lectores quasi nucleo fruan- 
tur, putamina relinquantur aliis. Fieri non potuit, 
quin haec res tractandi et eloquendi ratio per 
longum tempus a multis adamaretur. Neque 
meliorem Ephorus laudis suze praeconem nactus 
est quam Polybium ( XII, 38 Exc. Vatic.) : '0 
i39 "Egop«, inquit, map' £àww hv mpayuattlay 
Üauudatoc Qv xal xark vÀv qodaw xal xarà cüv 
qiigvipbv x^ xatvk ch ixivouw cív Awaudruv 
Grworaróg devww dv vai, maptxÓdasoi xal vai; dg' 
aüzoU (wwp.oAoylaw , xxl cvAXX6Unv Ürxv mou tw 
imytrpoüvex Aóyov Brei ioa. Kazà. 8E wa. cuvre- 
yixv siyaplsvava xal mÜavorrara meol chc muyxot- 
ctae elptyxe sept r&v loropioyodou xal Aoyoypdouvy 
(cf. Timzi fr. 55). Contra alia plane sentit Her- 
mogenes De Formis orat, tom. III, p. 395: 
TIsgl 8à Osonóyxou. xa "Egópou xai 'EXAavíxou xal 
iDü(crou xol rv Buo(mw roürow Ttpittbv ÜDobiv 
tlvai ot ypdpttw ... ét QAou xal pgoírteos vk alón 
1ü)v AóTuiv aüxi)v o0 Travà vot, ulov 5i 028" Bax... 
jurat mak roig "EX)xtv xalártp Tà 5v duy 


(9) V. Dionys. De compos. verborum , p. 26; Cic. Orat. 
€. 51, 62; Demetrius. x:9l. ipunv. $ 08; Dio. Chrysostom. 
Orat. XVIII, p. 256; Morell. Plutarch. Pericl. c. 28 : "Exi 
Bb cw "Egópou xai Otonóuxou xal "Avatuu£vouz Pnroptidv 
xal vupuéBorv, & mtpaivouciw dfonAimavrt; tà arpacwpata 
xal maparálavcw, lavi eimalv*. « Ocdel aiispov taüta ju» 
paíivm iac. » 
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eTov Gouxu(Sov , "HooBóxou, "Exataiou , Etvog&vroc, 
T&v Jor, Duris Samius apud Phot. cod. 176, 
p. 205 :"Egopoc 5b xal Okómoymog vw mpoyevo- 
qÉvov mÀciotov dre)elzUnoav: ob:s vào piuiotox 
prtÜa6ov o)Dtu(a; , ojvt fov; iv Ti gpdca, 
ebro; Bb vU voxytiv uóvov impe maxv. Philo- 
stratus Vit. Soph. J, 17, 4 : 'EXXepuioravoc 
(inter Isocratis discipulos) "Ymtoíów; & Birwp. 
Guéropyirov Tàe 10v £x. Xíou xal 3v Kupaiov " Égopov 
o)z' &v DuaboDoqauv, ofs' &v Üaupdaatuev. 





THEOPOMPUS. 


Theopompus (1), Chius, filius Damasistrati , 
frater Caucali rhetoris. De atate ejus Suidam 
errasse intelligitur ex Photio, qui Theopompum 
uarrat una cum patre propter Lacedemoniorum 
studium civitate cjecto in exilium abiisse, atque 
quadragesimo quinto demum ztatis anno pa- 
triam recuperasse, Alexandri regis gratia, qui 
per literas Chios exhortatus videtur, ut exules 
in civitatis jura restituerent. Hz vero epistole 
ex Pflugkii sententia scripta sunt aut post pu- 
gnam ad Granicum, quo tempore Alexander 
cum Mytilenzis et Aspendiis, necnon , ut videtur, 
cum Chiis fecit feedera, in quibus etiam exulum 
mentionem factam esse putandum sit; aut duo- 


(1) Suidas : Geóropmo; Xioc, fütwp, vió; Anpacitpá- 
vov (cf. Pausan. IIl, 10), veyovóx xarà tob; ypóvouc t7 
wagytias "AUrvalew Exi. cfe évvevrxoatie tois "Oxupeid- 
$o;, Urt xal "Egopoc * "looxpárou; &xovati &ua "Egópo* 
Eypgeyev dxioyu3 "Hoobórou loropubv dv fiiio; B'* do- 
Acrezixi év Bubaiotz o£ * "EJXrvixác lovopía; , Érovrat GE votz 
Gouxulilos xal Etvopüvrroc , xal elsiv ev Bibiiot, ua, Eyov- 
cai tà &xzb Heoxovenataxoo xoAÉuos Aoi, "Eypxbe xai 
Éxepa sciat. Reliqua quie de vita Theopompi comperta 
babemus, omnia fere leguntur in Phot. cod. 176, p. 203: 
"Een & Owónopmoz Xio; uiv tà vévoz, vló; Anuoctpátou 
(I. Aagacwrpátov). druyeiv Bb Meyexas c3 matplboz &pa. ci 
marvpl, émi )axevigup x02 matpóc álóvzoz" &vacmÜZvni Oi 
Tb mut, vesurfemwio aU ToU matpbc, Chv 6 xáfo- 
Sov "Alztáviorro vo0. MaxsDóves Baia, Oi ExwrvoYv tiv 
mpi, 100; Xiou; xavazpabxu£vou* écó»v Ob civat tote v0v Oeó- 
moumov mévit xal rtccapÁxovix. Mità b 4v "Alatávioov 
Üívxrov muvrayólev ixmtgóvin ti; Alyvmtov &godota. 
Xkro)suatoy Bi, v vasvrz Bao, o) mposisata: tóv &vboa, 
à) xal óx moXerprjova. &veletv £c) zoa, el uf, mwez viv 
€Üuov mapzctroguivor Gwgugavio. Xuvxxyágm. 6b aj; 
basi Mya, etc. Vide fragm. 26, p. 282. 

Praeter historicum laudantur : 1, Theopompus rex La- 
cedar moniorum.— 2, Theopompus Thessalus, in ludis 
Olympicis victor Ol. 86. Diodor. XII, 23; Euseb. Arm. p. 
150 ed. Mai.—3, Theopompus archon Ol. 92, 2. Diodor. 
XIII, 38; Plut. Moral. p. 833, D; Lys. p. 161, 33; Philo- 
hor. ap. Scl:ol. Eurip. Orest. 371 et 771. — 4, Theopom- 
pus Atheniensis, poeta comicus, Aristophanis zequalis. De 
hoc ejusque fabulis vide Meineke Histor.Com. p. 236sqq. 
Ad hunc referendum est. fragm. 299, propter locum Pollu- 
cis X, 118,ubi haec: tà Zt o titaxoliy vtov oxpxtuonxóv u£v- 
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bus annis post, ubi Chius insula, qua denuo 
venerat in Persarum potestatem, Alexandri co 
piis deliberata est (cf. Clinton. F. H. p. 385). 
Utcunque sit (nam ad annum res vix poterit ex- 
pendi ), natales Theopompi referenda: erunt. ad 
Olymp. 10v. Difficilior est altera quazstio, quo - 
nam anno Noster una cum parente solum natale 
reliquerit. Pflugkius Damasistratum cum aliis 
optimatibus expulsum conjicit Olymp. 100, 4, 
quum Athenienses, Lacedzmoniis infensi , sub- 
jectas civitates, missis legatis, ad societatem 
belli contra communes omnium libertatis hostes 
gerendi concitassent , primique Chii in defectio- 
nem consensissent. Diodor. XV, 28. - Quod si 
verum est, ait, ut est verisimillimum, Theo- 
pompum paterne calamitatis socium, tum ad- 
moduin tenera ztate fuisse oportet. Quz res 
tantum. abest ut officere nostrz sententiz pos- 
sit, ut eam etiam confirmare videatur. Nam si 
quis Photii verba , a quibus omnis hac disputa- 
tio profecta est, paullo diligentius considerave- 
rit, non dubito quin miraturus sit primo stulti- 
tiam hominis qui, quot annos Theopompus ab 
exilio rediens habuerit, commemoret, quando 
natus sit reticeat. Sed postquam nostra dispu- 
tatione, ut speramus, ad liquidum perductum 
est, Theopompum infantem atque in ipso vitae 


tox Xojua, etonzat Ok Ux Otonótmou 100 xuoyaxo0 dv Elpf;vn. 
—5, Theopompus Colophonius, ex cujus poemate 'Apuá- 
16v inscripto fragmentum servavit Athenzeus IV, p. 183, B; 
cf. Meineke I. l. Eundem Wichers. intelligendum putat in 
Schol. ad Apoll. Rhod. IV, 57, übi citatur 6. & éxorzoioiz. 
Codex Paris. iv vocem omittit.Quare vir doctus modo no- 
minatus scribi vult éxomo:. Probabile hoc, sed non repu- 
gno si quis intellexerit Theopompum grammaticum, ita ut 
illod àv éxorowot; ad mythologicos commentarios in car- 
mina epica scriptos referendum sit. Eodem plane modo 
Theopompum in Cypriano carmine cum Pseodo-Hellani. 
co a Fulgentio (1, 2) compositum, grammaticum esse sta- 
tuit Welckerus de Cyclo Hom. p. 29. 6, Grammaticus ille 
est Theopompus Cnidius , familiaris Cesaris ( Strabo 
XIV, p. 969; Cic. Ad Attic. XIIT, 7, Philipp. XIII, 16), & 
cuvxyaqüv touc uo8ou, (Plutarch. Czesar. p. 730). Hunc 
Welckerus intelligi putat a Schol. Hom. Il. I, 38; Il, 135; 
XXIV, 428 (ef. tamen fr. 339 ). Erotian. Glossar. Hippocr, 
p. 244: Aáciow ó6ówiow, (X COtónoumoc dv "Obvoctíg... 
AuvoUv Ogoz 6acU £lvxt * ubi 'OZucozia titulus capitis fuisse 
videtur in opere, quod carminum epicorum fabulas ex- 
plicavit: V Welcker. l. l. Idem vir doctus ap. Schol. ad HH. 
XIX, 121 (in Cod. Leidensi ap. Valcken. Dissertat. ad 
Schol. Hom. Opusc. Il, p. 127), ubi vulgo legitur : 4 
Iovopía xap& "Hob xal. Gcoyóvo, reponi jubet s. 'H. x. 
Gtonóung. — 7, Theopompus, nescio qui, memoratur 
ap. Cic. Ep. ad Quint. 1, 3. —8, Theopompus Sinopensis, 
qui xol eeequv scripsit. Phlegon. Trall. De rebus Mirab. 
€. 19. —9, Theopompus philosophus Pythagoreus, ad 
quem scripsit Libanius I, 20 ed. lat. H. Stephani. — 10, 
Theopompus Medicus, ap. Aetium medicum p. 840, — 
11, Theopompus fibicen. celeberrimus, Polyb. XXX, 
13, 3. 
e 
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limine patria privatum esse : non laudamus sane 
Photium, qui alterum nos celet, sed rationem 
tamen perspicimus, cur annum reditus potius 
quam natalem commemoraverit. Multorum nar- 
rantur exilia sine ejusmodi zetatis notatione : 
illud vero non prztereundum erat, eum, qui a 
prima infantia patria caruisset, quadragesimo 
quinto demum anno in civium jura rediisse. » 
Speciose hzc dicta sunt, sed quominus pro veris 
uabeamus, plures impediunt difficultates; quae 
quidem Wichersium moverunt, ut non solum 
hancce Pflugkii sententiam respueret, sed etiam 
Photii locum corruptum putaret, et in Suida 
testimonio mallet acquiescere. Obstat enim quod 
Plutarchus in Vita Isocratis (Vitt. decem oratt. 
p. 837, C.) et Photius (cod. 360, p. 793) Theo- 
pompum in dicendi arte institutum aiunt ab 
Isocrate, quo tempore hic in Chio insula scho- 
lam aperuerat. Igitur ad juvenilem saltem zeta- 
tem Theopompus pervenisse debet antequam 
patriam relinqueret. Contra Pflugkius pro suis 
calculis eo se redactum vidit, ut auctores modo 
nominatos mendacii aut erroris aryueret atque 
Athenis statueret Theopompum Isocratis magi- 
sterio usum esse. Verum num is, qui propter 
studium suum Lacedzemoniorum Atheniensibus 
quodammodo auctoribus civitate erat ejectus, 
Athenas se contulisse putandus erit? Quod certe 
rà voi mÜavoU parum se commendat. Quare Da- 
masistratum serius quam vult Pflugkius in exi- 
lium abiisse censeo. Ac nisi omnia me fallunt, 
de illis cogitandum est temporibus, quibus The- 
bani, ut Diodorus (XV, 78, sq.) ait, ad impe- 
rium maris capessendum ab Epaminonda addu- 
tti, Rhodios et Chios et Byzantios ad subsidiariam 
his inceptis operam navandam invitarunt, et 
Epaminondas cum manu ad has civitates missus 
Lachetem, Atheniensium ducem, classe valida 
instructum Thebanorumque conatus impedire 
jussum, ita perterruit, ut classem abducere co- 
geretur, et urbes illas Thebanis adjunxit. Unde 
apparet fuisse tum in Chio factionem Thebanis 
farentem, et ab Atheniensibus propter crescen- 
tem Thebanorum potestatem Lacedzemoniis ad- 
Jlictis abalienatam. lllo igitur tempore, quo 
Chii sponte, ut videtur, ad Thebanos defecerant, 
quo Epaminondas Sparts» exercitum admovit, 
preliumque ad Mantineam pugnatum, quo 
deinde pax inter Graecos convenit, cujus condi- 
tionibus soli Lacedzmonii subscribere noluerunt 
(Ol. 104, 4; Diodor, XV, 89; Polyb. IV, 33; 
Plutarch. Ages. 35) : optime fieri. potuit, ut 
Damasistratum Lacedaemoniorum studio patriam 
turbantem exilio plectendum existimarent. Ita- 


————————————— — 
—— ———————— 
——— MÀ 


DE THEOPOMPO. 


que ad vigesimum fere zetatis annum Theopom- 
pus in patria degit, nec. quidquam. impedit, 
quin ibi Isocratis praeceptis imbutus sit. 

Quz vero Wichersius coutra Photii caiculos 
protulit hzc sunt : Primum enim offendit eum , 
quod hac ratione Theopompus sexaginta fere 
annis junior Isocrate fuisset. « Vereor, ait, ut si 
tantum zetatis spatium inter eos intercesserit , 
de se ipse scribere potuisset Theopompus, quem- 
admodum eum scripsisse testatur Photius , cvv- 
axydoax Éavcov "Iooxodett z& 'A6n valo. Dubito uum 
accurate quis dixerit, se ejus, quo sexaginta 
annis junior sit, zequalem esse. » Sane si ad zta- 
tum annos respexisset, ne tum quidem, si Olym- 
piade 93, ut Wichersius vult, natus esset, ac- 
curate se dixisset magistri dequalem; verum si 
reputes praestantissimas Isocratis orationes in 
summa demum senectute conscriptas esse, atque 
Theopompum cum ipso in certamine publico de 
eloquentim przmio contendisse, jactabundus 
Theopompus dicere potuit se eodem quo mayi- 
strum tempore floruisse, i. e., ut ipse ait, dua 
abzip Tà mourir ve iv Aópot, maidelac Égtwy ly vois 
"EXXnstw (v. fr. 36).— « Deinde, Wichersius 
pergit, si Theopompus Olymp. 100 natus fuisset, - 
-.. de eo certe tempore parum valuit observatio 
Theopompi de Isocrate apud Photium, eum 3t 
dxogíav xou Bíou orationes scripsisse; nam fuerit 
Isocrates antea parum locuples, quin etiam in- 
digens, elucet tamen e Pseudo-Plutarcho, Iso- 
cratem tantas divitias collegisse, quantas ferc 
neminem; unde sequitur Theopompi zetate, dum- 
modo Ol. 100 natus sit, non magnam fuisse. 
Quod inde sequi equidem nego. Eum pauperem 
fuisse, quo tempore Theopompus se in ejus 
disciplinam dedit , quisque largietur, quum pro- 
pterea maxime, ut rem familiarem sub triginta 
tyrannis, ut videtur, perditam restitueret, in 
Chio scholam aperuisse putetur. Tempus vero 
hujus rei nullo testimonio constat, ita ut ex iis 
potissimum, qua de Ephori ct Theopompi vita 
aliunde comperta habemus, sit constituendum. 
Jam si Theopompus Ol. 104 in ejus disciplinam 
venit, usque ad Ol. 110, 3 satis magnum spa- 
tium relictum est, quo magnas Isocrates divitias 
congerere potuerit, 

Quantum Theopompus Isocratis institutione 
profecerit, ex eo colligitur, quod etsi multi ex 
hoc ludo ac magni viri profecti sunt, ille tamen 
imgavíeravo, maviwv nominatur et olAtvà, rüv 
"Iaoxpauduv elg voie Aóyouc deuióvtpos ( Dionys. 
H. Ep. ad Cn. Pomp. p. 131, Phot. p. 206). Vo- 
luit sine dubio publici quondam in foro causi- 
dici munere fungi; verum quum Isocrates non id 
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solummodo ageret, ut oratores formaret ad 
caussas forenses dicendas idoneos, sed una cum 
eloquentia philosophiam et rerum gerendarum 
peritiam. docere studeret , vides qui factum sit, 
ut eos maxime discipulos, qui voluntate similes 
magistri inter ceteros eminebant , a fori strepitu 
averteret , et ad historiam scribendam, tamquam 
ad altius quiddam , ubi et eloquentiam et philo- 
sophiam et rerum gerendarum peritiam optime 


explicare possent, adduceret. Itaque caussas fo- | 


renses Theopompus, przeceptoris consilio motus, 
nunquam attigit, teste. Cicerone. Multum vcro 
se exercuit in illo eloquentiz genere quod epi- 
dicticum vocant. Ipse enim parum modestus te- 
statur nullam esse majorem Greciz urbem, in 
qua aliquantum temporis moratus et publice 
perorans non adeptus sit magnam gloriam, 
virtutisque suz in dicendo monumentum reli- 
quisset; neque minus bis decem millibus ver- 
suum ait se scriptis orationibus explevisse (2). 
Inter hzc eloquentiz specimina omnium, ut vi- 
detur, celeberrimum fuit laudatio Mausoli. Et- 
enim post mortem Mausoli « Artemisia (Ol. 107, 
1), ut Gellius (X, 18) narrat, dyóvx laudibus 
dicundis facit, ponitque przmia pecuniz alia- 
rumque rerum bonarum amplissima. Ad eas 
laudes decertandas venisse dicuntur viri nobiles 
ingenio atque lingua prastabili Theopompus, 
Theodectes, Naucrates Sunt etiam qui Isocra- 
tem ipsum cum iis certavisse memorie manda- 
verint. Sed eo certamine vicisse Theopompum 
judicatum est (3). » In his num de Isocrate Athe- 
niense cogitandum sit, eo magis dubitare licet, 
quia Suidas (v. "Icoxoin; "Api et 8eo26xevx) 
Isocratem Apolloniatem, Atheniensis discipulum, 
de premio certasse dicit (4). Quam sententiam, 
Isocratis ztatem, mores et naturam reputaus 
ambabus amplecterer, nisi hzsitationem injice- 
ret Plutarch. Vit. Isocrat. p. 838, B, (iovíoazo, 


(2) Cf. Quintil. Inst. Orat. X, 1: Theopompus ut in 
historia predictis (Herodoto et Thucydide) minor, ita 
oratori magis similis, ut qui antequam ad hoc opus 
sollicitatus, diu fuerit orator. Cf. Dion. Hal. Ep. ad Cn. 
Pomp. p. 131. 

(3) Suidas quidem v. 8coBéxtv.; 'Apwrivópou dicit : Gco- 
Déxvne ivixnst udueta s)boxius Óv d nma vpaqubia" 
X). Bí qam Ocónoynov Eytv rà xporriiz. Verum si. con- 
feras Gellium, qui post verba modo laudata pergit: 
* Exstat nunc quoque Theodecti Lragadiia, qua» inscribitur 
Mausolus, in qua eum magis quam in prosa placuisse, Hy- 
ginus in Exemplis refert.» res cum Clintone (p. 299) ifa 
conformanda est, ut statuamus duo premia proposita 
fuisse, alterum tragediz, alterum eloquentize, quorum 
illud Theodectz, hoc Theopompo datum sit. 

(4) De Isocrate Atheniense cogitant Ruhnken. Hist. 
Crit. Orat. Gr. p. 388 et Clinton l.l. p. 299; de Apolloniate 
Taylor. Vit. 1socr. p. 3 et Wichers. 
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sc. Isocrates, xai tbv ézl. Maucóup tiivtm. iro 
Agrtpteolac dróva) et Porphyrius apud Euscb. P. 
E. X,3, p. 464, C, qui ipsius Theopompi tc- 
stimonio utens ait, "Ywtoggoit 6. Geónoy.roz sov 
"Icoxpdvnv xal vevuxzistat bg! bavtoo Aéyrt xacà vov 
dri Maucoup düva ov BibdaxaDov. 

Videmus igitur Theopompum Ol. 107 in Asia 
minori commorantem, quo primum se cum patre 
convertisse videtur, si quidem vera habet Suidas 
[v." Eoopoc), qui eum relicta patria Dianae Ephesiz 
supplicem factam esse tradit. Quo deinceps se 
contulerit, ut eloquentiz suz gloriam augerct 
largamque eruditionis copiam ad condendas hi- 
storias colligeret, plane ignoramus. Verum mul- 
|as enm regiones peragrasse multasque urbes 
vidisse ab ipso habemus narratum. Qua in rc 
egregie adjutus est lautissima re familiari , ita 
ut totum se dare posset «6 qUosogriv xal gUopar- 
9rv, neque, sicut Isocrates, vitae sustentandze 
caussa, ad humiliora tractanda cogeretur (v. fr. 
26 et Dion. H. Ep. ad Cn. Pomp. p. 131, Athc- 
neus III, p. 85, B).—Anno denique quadrage- 
simo quinto omnigena doctrina instructus Ale- 
xandri gratia in patriam reversus est. Neque 
vero quum tam diu fortunz iniquitate fuisset a 
rebus publicis remotus, diutius isto privati ho- 
minis otio gaudere voluit, sed qua pollebat ex- 
perientiam itineribus et principum suae setatis 
virorum consuetudine collectam et cum przclara 
eloquentia conjunctam in civitatis commoda ex- 
promere decrevit. At non ea fuit in Chio insula 
tum reipublice conditio, ut quam Theopompus 
profitebatur civilis prudentia a civibus suis ad- 
amaretur. Immo morum austeritas , quam cre- 
bra illae luxurize, fastus et mollitiei castigationes 
produnt, animus vehemens et fervidus, lingua 
acerba, immodice libera, contemptus gratiz 
popularis, optimatium denique studium, quod 
a patre tamquam hereditate accepisse videtur, 
non potuerunt non efficere, ut multi exsisterent 
adversarii, qui, uti omnem nobilitatem exagi- 
tabant, sic pre ceteris Theopompum, eloqueu- 
tissimum ejus instrumentum, inimicitiis suis 
persequebantur. Princeps eorum fuit Theocri- 
tus (5), sophista, Isocratis discipulus , qui Ale- 
xandrum et Aristotelem dicteriis odii et invidi 
bile refertis perstringebat, quemque Theopom- 
pus in Epistolis ad Alexandrum tamquam hemi- 
nem humili loco natum pravzque luxuriz dedi- 
tum depingit. Neque autem animi vi et dicendo 


(3) Strabo XIV, p. 955 : "AvZoe; && XTot veyóvaew DÀóyi- 
uot "lor? 5t 6. tparytxóc , xai Osoroumo; ó cvyypagtos, xai 
Oxtóoxzitoz Ó cogit. OUrot GE xal &vrenolassooavro 5 
Yo. Vid. Pflugk. p. 32, quem laudat Wicners. 
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inimicos ab Nostro fatigatos esse, rerum docet 
eventus. Etenim dum Alexander viveret atque 
regia domus auctoritate adhuc polleret, pejus 
aliquid in Theopompum statuere non videntur 
ausi; simulac vero his presidiis orbatus esset, 
quem putabant pacis perturbatorem et maledi- 
cum omnium rerum contemptorem, denuo pa- 
tria expulerunt. Confugit in /Egyptum ad regem 
Ptolemzum. Jam quum Ol. 118,4 sit primus 
annus regis Ptolemzi , si quidem Photius, quod 
addubito, accurate locutus est, in JEgyptum 
venit annos natus circa septuaginta quinque. 
Quemadmodum vero tum Theopompus propter 
maledicentiam suam etinimicorum, sicuti Ana- 
ximenis, de quo postea , mala artificia a tota fere 
Grecia in odio habebatur, sic a Philadelpho 
quoque, cui tum Alexandri admirator non valde 
placere potuit, non solum malevole exceptus 
est, sed etiam e medio esset sublatus, nisi ab 
amicis quibusdam hujus consilii certior factus, 
fuga quzsivisset salutem, Haec sunt qua de vita 
Theopompi nobis innoiuerunt. Qua postrema 
ejus fata fuerint et quo loco et quo tempore e 
vita discesserit, nescimus. Neque tamen diu 
post Ol. 118, 3 eum vixisse ex legibus humane 
uaturz sponte intelligitur. 

Inter opera a Theopompo conscripta a Suida 
primo loco laudatur "Emo zw 'Hgodó 
isvopuiw. Sed jam Vossius (De Hist. Gr. p. 16, 
31) dubitavit, num vere Noster, hujus opusculi 
auctor habendus sit; neque id sine caussa, 
quum res a Theopompi ztate et ingenio aliena 
esse videatur. Quare equidem suspicor a seriore 
homine talem Herodoti epitomen sub Thcopom- 
pi nomine in vulgus editam. Certiora ex paucis 
hujus libri reliquiis erui vix possunt. Sed ne ve- 
terum testimonia susque deque habere censear, 
faciamus Theopompum hocce Musarum Hero- 
dotearum compendium, quum ad historias con- 
dendas se accingeret, periculi faciendi caussa 
composuisse. 

lgitur postquam hunc in modum vires suas 
periclitatus | esset, accessit ad tradendam eo- 
rum temporum memoriam, qua praeceptor 
discipulo selegerat tamquam aptissima , qui- 
bus describeudis ingenii sui virtutes ostende- 
ret (6). Scripsit itaque *"EXXnvudie levopíac vel 
Xóviole "EXàjyuxiiv , quo opere abruptam Thu- 
cydidis historiam resumeus (7), initio facto ab 

(6) Phot. cod, 176: acl Bk vàv &iddexoves ... mpofaaiv 
Onorógmp ... vàe juri Govxulidny "EXopwxds. 

Quae de linc Herodoti epitome Frommel. in. Creuzeri 
Meletem. I1, p. 135 disseruit, iis uti mihi non licuit. 

(7) Diodor. XII, 42: Z«vogdw xal Owómopmo, &' dv 
ámnÜums GovxuliEns viv dpyiw mrmoiqvru Kal Etvogüw 


Ol. 92, a, Theopompi archontis anno, quo 
Mindarus ad Cynossema devictus est, septem- 
decim annorum spatium usque ad pugnam na- 
valem ad Cnidum commissam (Ol. 96, 3, Dio- 
phante archonte), (8) duodecim libris complexus 
est. Qua ex iis zetatem tulerunt, haud admodum 
multa sunt. Capita nonnulla recenset Anonym. 
in Vita Thucyd. $ 5. Theopompum exposuisse 
dicit, quod quidem ultro intelligitur, alteram 
pugnam ad Cynossema (g), prelium ad Cyzi- 
cum, ad Arginusas, ad JEgos flumen, atque 
accuratius narrasse infortunium Athenarum post 
muros urbis dejectos constitutamque tyranni- 
dem. Hzc nisi omnia, plurima saltem libro pri- 
mo compreheusa fuisse , apparet ex fragmentis 
libri secundi , ubi egit de Harmostis a Lysandro 
ubique constitutis impositisque tributis. Itaque 


pbv mpuhafa ypóvow érüw xal Uxr, Ocó- 
mogoc Bb vàc "EXAxvocie pálsig Gute in' Ern Exvaxai- 
Bexz, xavoyrei civ lavopürv elc viv vgl KvíBov vavyaryixv 
i» Bi&iio, Duoxailexa. Idem XIV, 84: (Oeóxopmo) viv 
tv "EXXavoxv auveativ xacéiarpepev tic voUrov àv Évruróv 
(Diophantis arch.) xai ei; «Xv vtgl. KvíBov vauparyUrv, ypi- 
Vyas Bifiouc Besbexa. "O Bà avyrpagele otroc Tpxcm. piv àzà 
rf pl Kuvéx afia varopury(ae , tic fiv. GouxobiBne xavO vts 
mpaygartiaxv. "Eypaie Bà ypóvov irüw Lexarwvü. Cf. Mar- 
cellin. Vit. Thucyd. 45, Anouym. Vit. Thucyd. $ 5, ed. 
Poppo. Parum accurate Suidas : "Exovei à (al "EXXrvexir 
leopiai] eui GouxubiBou xal Ezvopdrvros , nisi, ut Wicher- 
sius monet, scripserat : Gcxtp xai al E. Idem undecim 
tantum libros ponit. Nimirum Suida ztate et multum 
antea undecim tantum Hellenicorum libri superstites 
fuisse videntur. Nam quum Menophanes apud Pho- 
tium (cod. 176) duodecimum Philippicorum librum inter- 
cidisse dicat, nihilominus vero Photius hunc excer- 
pserit atque res ex. duodecimo Theopompi libro a vett. 
excitats propter temporum rationes multo aptius in 
Philippicorum excursua quam in Hellenicis legi potue- 
rint, neque ullum ex postremo libro Hellenicorum fra- 
gmentum deprehendatur, inde colligitur aut Menophanem 
aut Photium Philippica cum Hellenicis confudisse, quod 
posterius facillime fieri potuit, si Menophanes simpliciter 
laudaverat librum duodecimum lavopuiv, qui titulus quum 
plerumque ad majus Philippicorum opus referatur, tamen 
de Hellenicis quoque poterat usurpari. Cf. Wichers. p. 20 
et Clinton F. H. p. 386. 

(8) 1taque ipsam pugnam ad Cnidum, quippe quae se- 
quente demum anno, sub Eubulide archonte, pugnata sit, 
Theopompus non narrasse videtur Clintooi 1. 1. Vereor ne 
luec justo accuratiora sint. 

(9) Verisimiliter primum quoque prelium cum altero 
arcte conjunctum, quod Thucydides in extremis narrat, 
a Theopompo denuo expositum est, si quidem in his 
Theopompum sequutus sit Diodorus, in utriusque proelii 
descriptione a Thucydide et Xenophonte recedens. Itaque 
quum Theopompus postrema Thucydidià denuo atligisse 
videatur, atque uno libro bellum Pelop. absolverit, ne- 
scio an hoc in caussa fuerit, cur nonnulli octavum Thu- 
cydidis librum cum primo Theopompi coufundentes, il- 
lum, quem TThucydidi abjudicarunt, a Theopompo scri- 
ptum esse opinareatur. Quid , quod hoc fortasse suberat, 
cur Suidas undecim tantum Hellenicorum libros comm :- 
moraret. 
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quam Peloponnesiaci belli partem Thucydides 
intactam reliquerat , summatim tantum perscri- 
psit, sequentium vero undecim annorum memo- 
riam totidem libris uberrime tradidit, Quomodo 
autem res inter singulos libros distribute fue- 
vint, de hac re nihil fere scimus misi illud, 
quod Apollonius Grammaticus apud Euseb. P. 
E. p. 465 undecimo libro relatum ait Agesilai 
cum Pharnabazo congressi de feriendo federe 
colloquium, quod ex libro quarto Hellenicorum 
Xenophontis in suos commentarios Noster traus- 
tulisset. 

Verum Theopompus , Polybius (VIII, 13) ait, 
quum res Graci inde ubi desinit Thucydides 
scribere esset aggressus, postquam ad Leuctrica 
tempora ac res Greciz celeberrimas pervenit, 
ipsam quidem Graciam cum suis factis valere 
jussit; commutato autem argumento Philippi 
gesta scribere constituit. Atqui longe przstan- 
tius erat ac justius in opere rerum Gracarum 
gesta Philippi , quam in gestis Philippi res Grz- 
cim comprehendere. « 0053. yàp mooxzto)msürlc 
bz Bacuxs.c Guvac telae , xal svjtv izouc(ac, ob 
&v izíct civ xaipi) motzoacÜat uevdÓaoty ini co 
TA. "EXAdZo; Óvoua xai Toóswmov dmi 6l vaUTTS 
dpikuevos , xai ngos ixi mosóv, o3? Guns obótis 
&v 3)0dEaro avion mpóeynua xai Blov, dxtpaton 
ygnpavoz vvoon. Kal «( 69/07 ' Xv 0 cà ry xtotaq 
ivavzw)cti, Dixcdgurvov mapitiv Tbv Drónoymov ; 
zl gà v Ala, 6s Dualvrs piv tT Unoféctec xD; 
3 có xav, "ü pn xanh dpOrnoy 16 cuu £pov. Oo 
p,» dX np3c lv vain Th» Ápapriav xao uei- 
6a)av 3v Unitnew, ice àv. £l4£ m AEReo), eL ns 
arb» fgevo mtgl voUr0v. » Theopompum gratiam 
aule Macedonice captare voluisse, nemo , qui 
legerit quz de Philippi charactere et moribus 
deque ejus amicis Theopompus scripsit, sibi 
persuadebit. Atque si ipse dicit (Polyb. VIII, 11) 
se hac maxime de caussa ad scribendum appul- 
sum esse quod Philippo nunquam antea Europa 
parem virum protulisset, apparet eum de im- 
peratoriis regis virtutibus, cogitasse , deque vi 
quam in suz statis homines et civitates exer- 
cuerit. Preterea quum Theopompus ex oratore 
evasisset historicus et artis oratorig praecepta 
ad historias transferret, facile intelligitur, cur 


unum Philippum tamquam scenz sua protago- | 


nistam et cardinem rerum ponere, ad eumque 
Gracie historiam, qua revera tota tum ex illo 
pendebat, referre maluerit, quam plurimarum 
Graecarum civitatum fata ex professo singillatim 
exponere ; qua res jure Theopompo videri po- 
terat non satis simplex neque una. 

Tertium igitur Theopompi opus denk ! 


LXIX 


inscriptum et xa' izoyz» appellatum "lIezozíat, 
Philippi , Amynta filii , res gestas inde ab initio 
regui usquc ad. mortem regis continebat libris 
quinquaginta octo (1). Ex his autem jam Diodo- 
ri etate quinque deperditi erant (2), iidem. pro- 
cu! dubio quos seculo nono Photius quoque 
desideravit, nempe sextus, septimus, nonus, 
vicesimus, tricesimus. Ad tantam molem opus 
accreverat non tam prolixa enarratione omnium 
vel levissimorum, quz ad Philippi vitam et gesta 
pertinebant, quam longarum digressionum mul- 
titudine. Nam quum ab initio Theopompus res 
Grecorum perscribere sibi proposuissct, tantum 
abest ut in Philippicis hoc consilium relinqueret, 
ut quavis data occasione, Macedone suo relicto, 
in Graecarum vel etiam barbararum civitatum 
historiam excurreret, eamque per plures sepe 
libros deinceps persequeretur, neque in his 
praesentis tantum setatis. memoriam traderet , 
sed altiusinterdum ad mythica usque ascenderet, 
neque omnino quidquam prztermitteret, quod 
posset vel per se scitu dignum videri , vel lecto- 
rum inservire delectationi. Hac rerum copia et 
varietate opus in immensum auctum est et 
multiforme exstitit (3), ita ut Philippus III, 
resectis digressionibus, quz ad rem principem 
non spectabant, libros quinquaginta octo ad 
sedecim redigeret (4): quod ipsum ne Thco- 


(1) Diodor. XVI, 3; Pbot. I. ]. Suidas, qui Philippicorum 
libros numerat septuaginta duo, cum Philippicis con- 
junxit Bellenica et Epitomen Rerodoti. Error similis illius, 
de quo in Timiei Vita monui. Omitto Schweighauseri 
sentem,iam (ad Athen. Lom. VIII, p. 534) a Wicbersio p 
24 sq. et Clintone F.. B. p. 385 jam refutatam. Philippica 
cum Hellenicis conjuncta, ut ipse Theopompus gloriatur 
(fr. 26) plus 150,000 versuum continebant, ita ut unus- 
quisque liber circiter 2140 versuum fueril. 

(2) Diodor. XVI, 3: i£ dv mívrt. &uxgorvoomw. De hac 
vocis Guxgevetv significatione v. H. Steph. Thesaur. — 
Photius cod. 176, p. 390 : "AveyvcOraav Oconópmoo Joyot 
leropexot" v' Bi xai y elaiv ol ae óuevot ar90 tüv loconi- 
x&v Aoi Duxrcemerooxévat BE xal vüv moaidv tvi; Ezraay 
Tv t€ Exc xad ÉfZógr;v xai 07, xal t?» ivàtrys xai sixogzes 
xal tpuaxoctzv. 'AJ)A vajra; uiv o20' Pj, tiZop.tv, Mr.vo- 
qivrz GE «iz Tà mtpl Osonóunoo Dutuov, &cyaloc Oz xal ox 
&)xata9póvros 6 &vip, xai Ti,» GuZcukrry cudearmtztuésa 
Meu xai ach fais cuv Tai dÜ)au; cuvavéyvuvitv, 
Pauca illa quie ex bis deperditis libris a serioribus grain- 
maticis laudantur, ex scriptis aliorum, qui Theopouipum 
adhuc integrum legerant, exscripta esse debent. 

(3) Dionys. H. Ep. ad Cn. Pomp. p. 131: T'voiv, £' àv 
mw aUroU vüv xóvov ivUuu cl; vo meXUnoppov th. Yparh. 
Kai yào xai ióviv slgrmxsv olxwpoU;, xai móÀtww xtistic 
inedavbr, BaaiX£urv t€ fíouc xal xporuv lGuopgasa Cor )uo- 
x£, xai £i tt Üxuyactóv 3,xapáboLov Exácty, 17, xai 6d)ao720. 
«ét, cuyztpilngev lv và mpeyuantía. Kai uvdcis Unoa65 
Very ryuryix TaUt' divar uóvov* o) yàp ow; Eyr, &2à 
màniv, éz Eros timtiv, GptAtrv mapéyet. 

(4) Phot. cod. 176 : IDsicrxi uiv obv mapex6aatai mrv- 
toDanTs letopíag ToU; lovoprxoU, aüvoU Lóyus,; Otónouno, 
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pompinam hyperbolam credas, totius operis [ ct auctor. Justini in Commentat. Gcettiug, XV, p. 
dispositionem et argumenta , quantum ejus fieri | 212) contendit ea que Trogus apud Justin. II, 1-5 
poterit, paucis lineolis adumbrabo. de Scytharum originibus et antiquitate nec uon 
Postquam Theopompus /ibro primo exposuerat | de Amazonibus disputat ab Herodotea narratione 
cur Philippi historiam tractandam sibi sumsisset, | longe recedentia, Theopompi ingenium redolere, 
atque de historici officio, ut videtur, deque | non dubito quin hzc ex eodem lioc libro de- 
suis ipsius virtutibus qua solet jactantia verba | sumta fuerint. Sequentes libri , quantum ex ur- 
fecerat , non continuo ad Philippum se conver- bium nominibus concludi potest, Philippi res 
tit, sed anteriorem Macedoniz historiam, uti | in Thracia et Thessalia gestas ulterius perse- 
Trogus quoque Pompejus, Theopompi emulator, | quebantur. 
levi, quod dicunt, brachio tangens, usque ad | — Libro octavo, quum de Byzantio sermo sit (fr. 
Amyntz filii tempora percurrit (fr. 3o, 31). Phi- | 65) et de Amphictyonibus (fr. 80), agebatur de 
lippus custodia elapsus regnum simul ab Argzo | primis temporibus belli socialis (Ol. 105, 4) et 
(fr. 32) et Pausania petitum occupat. Pausanias | de caussis belli sacri. Verum longe plurima 
quum Cotyis, regis Thracum , auxilio imperio | fragmenta hujus libri sunt de rebus mirabilibus. 
potiri conaretur, hac oblata occasione Theo- | Quarum enumerandarum ansam Theopompo 
pompns prolixius disserit de Cotyis luxu et | dare potuit vel bellum sacrum, quod Apollinis 
mollitie (fr. 33). Remotis denique et a consilio | Pumen sine dubio miraculis portendi fecit, vel 
depulsis mulis, Philippus , bello Atheniensium | etiam Alexander suus, eadem nocte natus (Ol. 
liberatus, convertit se contra Pzones et Illy- 166, 1), qua templum Ephesie Dianz defla- 
rios, et capta Larissa (fr. 36) expugnare molitur ! gavit. Itaque Inisgégory 5 xavk vóxou, Üauudcia 
Thessaliam. — Liber secundus versabatur in , (fr- 89), narravit de miraculis Pherecydis Syri 
iisdem bellis contra Pzeones et lilyrios, quorum | (fr. 66), a quo in Pythagoreorum philosophiam 
de moribus et institutis auctor admodum multus | €xcurrisse videtur (fr. 67, 68); de Epimenide 
fuisse videtur. Ne cum Wichersio statuam, eum | (69, 79) , ab eoque transit ad magorum doctri- 
hoc libro de conspiratione egisse quam contra | atm (70, 71), ad Zopyrum (73), ad colloquium 
Philippum inierunt reges Ponum, Thracum et | Mida et Sileoi (75-78). Talia etsi aliis quoque 
Illyriorum (v. Diodor. XVI, 22), obstat rerum locis interpoui solebant, tamen liber octavus, 
ordo, quum qua libro sequenti insunt istam | T9'à majorem partem iis absumeretur , xac' 
rebellionem antecedant. Nam /ibro tertio narra- | 5oX3v liber 62ugastov appellatus esse videtur. 
tur bellum contra Ampbipolitanos, qui quum Sic fragm. 66, 69, 70 simpliciter laudatus Gon. 
antea bene habiti essent , jam multas Philippo b Gawuaclos , quibus octavum Philippicorum 
prebuerunt caussas belli, quarum unam conti- | !^nut prodit fr. 68. Porro Servius ad Virgil. Ecl. 
nere videtur fragm. 47. (Diodor. XVI, 8). Am- VI, 13 dicit : * Heec autem omnia de Sileno a 
phipoli expugnata, situ ejus opportuno adjutus Theopompo in eo libro, qui Thaumasia appel- 
alias multas urbes in. potestatem suam redegit latur , conscripta sunt »; eandemque fabulam in 
(Diodor. 1. I., Dem. Phil. III, p. 68), quarum in | 9ct2vo Philippicorum ljbro relatam esse dicit 
numero fuit Datus (fr. 48). In eodem libro de | Theo sophist. Progymn. p. 15. Sed hac non re- 
Thessalie expuguatioue sermonem fuisse prodit fragantur, quominus cum Westermanno (praefat. 
fragm. 5o. Przterea de Sesostri et de Scythis ad scriptor. Rer. Mirab.) omnia mirabilia, que 
(fr. 51, 52) verba facta sunt. Videtur igitur | P2551m apud Theopompum legebantur, a seriore 
Theopompus, quum, nescio qua occasione, quodam in unum corpys collecta esse statuamus. 
Thracie populos a Sesostri olim subactos esse Libro nono Theopompum de Philippi, ab 
dixisset, vel stelas in Thracia ab ZEgyptio positas | Aleuadis contra Alexandrum Pherzum auxilio 
cominemorasset , totam hujus regis expeditio | ^docati, in Thessalia rebus gestis (Ol. 106, 1) 
nem per Asiam (fr. 53) usque ad Scythicas et | €8i5$6, tum temporum ordo suadet, tum Phar- 
Thracum regiones exposuisse diutiusque immo- cydonis urbis commemoratio a Philippo expu- 
ratum esse describendis moribus Scytharum. | £^a'*e (fr. 87) (5). Hac opportunitate usus geo- 
Quare, si recte, ut videtur, Heereuius (Dc fontib. | 8" aphicas Thessaliz rationes exposuit (fr. 83), et 


: urbes nobiliores deorumque cultu et oraculis in- 
mapattiw. Ai xal dücmmoc 8 mpi "Puuaíou; voluimus | signes, ut Scotussam et Cranonem , et quz ibi 


visuntur memorabiliora enumeravit. Cum lis 


(3) V. Wesseling. ad Diodor. tom. VIIl, p. 408 Bip. 
Ex Theopompo sine dubio sua habet Polyom. 1V, 2, !à. 
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fortasse conjuncta erant paradoxa illa de Bacide, 
vate Berotio (fr. 81). 

Dum hzc in Thessalia geruntur, Athenienses 
omní studio nitebantur, ut bellum contra rebelles 
socios pugna navali ad exitum perducerent. 
Chareti adjunguntur Iphicrates ct. Timotheus 
nova cum classe et sequato imperio ; verum mox 
Chares, homo turbulentus , proditionis incusat 
collegas, quos * populus acer, suspicax , mobilis, 
adversarius invidus etiam potentiz » (sic Nepos 
Theopompino orationcm colore induens) domum 
revocat, ab munere reinovet et argento multat. 
Deinde ejisdem Charetis imprudentia Artaba- 
zum contra regem Persarum. cum universis 
copiis juvantis, Athenienses adducuntur, ut, 
misso bello sociali , ignominiosam cum defecto- 
ribus pacem componant (Ol. 106, a. Diodor. 
XVI, 21, 29). De his nihil quidem in Theo- 
pompi fragmentis legimus, sed inde intelligi 
potest, qui factum sit, ut liber decimus totus 
fere, ut videtur, versaretur in describendis 
moribus et indole virorum, qui inde a Medicis 
temporibus Atheniensium rempublicam admi- 
nistraverunt. Inter eos antiquiores illos, ut The- 
mistoclem et Cimonem, brevius recensuisse , 
fusius autem et sine dubio multa cum acerbitate 
exposuisse videtur de demagogis Eubulo, Calli- 
strato, Cleone, Hyperbole, aliis; ita ut Schol. 
Luc. (fr. 102) hunc librum designare posset 
verbis : àv «i epi Ozparyorgüv. 

Libro undecimo mentio injicitur Amadoci, 
regis Thracie. Redierit igitur Theopompus ad 
Philippum, conspirationem illam, ut puto, expo- 
nens, quam Diodorus (XVI, 22j statim post 
finem belli socialis posuit. Quousque liber perti- 
nuerit, ex ipsis fragmentis quidem cognosci non 
potest; verum quum libri sequentes, inde a 
duodecimo usque ad decimum octavum, aliud 
plane argumentum habeant, atque libro decimo 
nono, ubi ad Philippum revertitur, res nar- 
rentur ad Ol. 107, à sqq. pertinentes : ex his 
colligo libro undecimo res Philippi narratas 
esse usque ad annum, quo per Thermopylas in 
Graeciam irrumpere voluit, sed quominus hoc 
ei successerit, ab Atheniensibus impeditus est 
(Ol. 107, 1). Accedit, quod hac ratione intelli- 
gitur quomodo ad sequentium librorum argu- 
mentum "Theopompus transierit. Etenim Ol. 
107, 2 renovatur bellum Persarum in JEgvptios 
ob Pheniciz defectionem. Hac igitur occasione 
usus, libris XII-XVIII priora quoque bella 
Persarum contra Cyprum, Phenices et /Egvptios 
narravit. 

Itaque /ibro duodecimo primum exponit bel- 


lxx! 


lum Evagorz, eoque loco in antiquiorem Cypri 
insule historiam. digreditur; deinde accedit ad 
bellum, quod Acoris, rex JEgyptiorum, Persis in- 
fert, cujus ducem fecit. Chabriam Atheniensem 
(Ol. oo, 4). Acoris quum Pisidas in belli socie- 
tatem advocaret, nova facta digressione, Theo- 
pompus non solum de horum regione , sed etiam 
de aliis multis, quz ad hanc Asiz Minoris partem 
spectant , ad antiquissima sepe ascendens ser- 
monem instituit (v. fr.. 111). Libro decimo tertio 
belli Persarum contra Acorin narratio resumitur 
(Ol. 101, 3. Diodor. XV, a9, v. fr. 117 de Cha- 
bria, JEgyptiorum classi praefectus; fr. 118'de 
Iphicrate, Persicarum copiarum duce). Eodein 
libro narratur alterum Artaxerxis bellum contra 
Tachum (Ol. 104, 3. Diodor. XV, 9o sq. v., fr. 
119, 120 de Agesilao). — Libro decimo quarto 
sequitur Artaxerxis Ochi expeditio contra Phe- 
nices (Ol. 107, 2), quam etiam libri decimi 
quinti partem absumsisse docet fr. 126, ubi de 
opulentia Stratonis, regis Sidoniorum. Eodem 
libro egit de bello, quod in Cypro contra regem 
Persarum conflatum est. (Diodor. XVI, 42.) Quz 
de Sidoniorum luxu, rebellione, submissione 
dixit, ea, nisi fallit me conjectura, ansam prez- 
buerunt copiosa disputationi de aliis civitatibus 
mollitie et luxu deperditis. Sic Colophoniis (fr. 
129) luxuria exstitit caussa tyrannidis, seditio- 
num, patriz interitus. Ad similem rem pertinet 
unum quod ex libro decimo sexto habemus fra- 
gmentum de Hegesilocho Rhodio, homine libi- 
dinoso, qui cum sodalibus oligarchiam instituit. 
Huc denique referre licet fr. 134 ex libro decimo 
septimo , de servis Chiorum. — Libro decimo 
octaeo bellum Artaxerxis Ochi contra rebelles 
JEgyptios (Ol. 107, 3) narratum esse indicatur 
fr. 135 de Nicostrato, quem exercitus ducem 
rex ab Argivis sibi expetierat. 

Libro decimo nono redit ad res Philippi. Unum 
quod ex eo fragmentum servatum est , ad illud 
tempus spectat, quo Philippus, postquam per 
'Thermopylas in Graeciam penetrare tentaverat, 
male habuit Thessalos et hostiliter tractavit. — 
» Inde (a Thessalia) in Chalcidicen trajicit, ubi 
bello pari perfidia gesto, captisque per dolum et 
occisis finitimis regibus, universam provinciam 
imperio Macedonig adjungit. » Justin. VIII, 3. 
Hzc dibro vicesimo narrata esse declaratur fr. 
13g et 138, ubi Sirrha urbs memoratur, eadem 
procul dubio, quam l'e(cav nominans Diodorus 
(XV1, 52) a Philippo (Ol. 107, 4) captam esse 
dicit. 

Libro vicesimo primo e 'Thracia repente trans- 
fretamur in Italiam. Res, nisi fallor, ita conlor- 
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manda est, ut Theopompum putemus Philip- 
pur, quod ad vivendi rationem et regni augendi 
Studium, cum Dionysio Sicilie tyranno compa- 
ravisse (cf. fr. 146, de Dionysii indole, cum fr. 
136 de Philippi charactere). Narravit igitur quo- 
modo Dionysius regni fines quavis ratione pro- 
ferre studuerit, « quomodo, postquam Grzcos, 
qui proxima Italici maris litora tenebant, devi- 
cerat, finitimos quosque aggressus sit, omnes- 
que Grzci nominis Italiam possidentes hostes 
sibi destinaverit : que gentes non partem, sed 
universam fere Italiam ea tempestate occupave- 
rant: » Postquam hunc in modum paucis verbis 
Justinus (XX , 1) Dionysii consilia significaverat, 
ad origines urbium Italicarum et populorum se 
convertit. Qua in re Trogum Theopompum se- 
cutum esse, atque totum illius caput de Italia ex 
Nostro Buxisse nullus dubito. 

Libris vicesimo secundo et vicesimo tertio ad 
Philippum reversus ejus res in Chalcidice et 
Thracia gestas ulterius prosecutus est. — Libro 
vigesimo quarto bellum, quod dum Philippus 
Olynthios debellabat (Ol. 107, 4; v. Krüger. in 
Clinton. F. H. p. 144) Athenienses in. Euboea 
gessisse videntur, ansam dedit qua Pericles olim 
contra hanc insulam egerit diductius exponendi. 
— OL. 108, : Philippus Olyntho potitus et hujus 
urbis opibus locupletatus ceteras urbes sibi ad- 
versantes perterrefecit. Tum tandem Athenienses 
apertos se Philippi hostes professi sunt palam- 
que contra eum belligerarunt. Mota 2' aozoX 
mapotuvs mpoavivat 77 ' EXAdboc Anuoctévec 6 bí- 
Tow, Bttvátatoe Qv cüv xat' ixt(vou; touq xgovouc 
*EjiXvov, Diodor. XVI, 54. Ab his Demosthe- 
nis exhortationibus, opinor, antique majorum 
glorie et virtutum et avitz dignitatis memoria 
animos Atheniensium excitantis profectus Theo- 
pompus /iíbro vicesimo quinto demonstrare stu- 
duit vanas esse et fictas plerasque illarum opi- 
nionum, quibus gloriam suam illi jactabant. Quo 
loco quum inter alia etiam federa, que cum 
Persis pepigisse Athenienses ploriabantur, com- 
mentitia esse dixisset, idque ex literis ionicis, 
quibus pacis conditiones consignate essent, 
demónstrasset, de literarum iouicarum origine 
plura disseruit. Ceterum post expositas res in 
"Thracia gestas , hoc ipso, ut videtur, libro con- 
vertit se ad bellum sacrum, uti concludere licet 
ex Schol. Apoll. Rhod. IV, 973 (fr. 177). Itaque 
libro. vicesimo sezto Philippum videmus apud 
Thessalos, qui cum Beotiis eum  oraverant 
wt professum adversus Phocenses ducem ex- 
hiberet, Justin, VII, 4. Hujus belli expositio- 
nein multis probabiliter digressionibus interru- 


ptam sequentibus libris nunc perditis cunu- 
nuavit usque ad /ibrum tricesimum, ubi quum 
de Amphictyonibus sermo sit, illud tempus 
arguitur, quo Philippus in Amphictyonum con- 
silium adscitus, et quod Phocenses habuerant 
suffragii jus in eum delatum est (Ol. 108, 3). 
Ex hac operis pgrte ea quoque petita esse de- 
bent quz laudantur ex Theopompi avrreiupati 
mgl t&v dx. Aekgüyv euAnBÉvtwrw y grpdvuv (fr. 182, 
183). Qua donaria recensendi aptam dare potue- 
runt occasionem pacis conditiones, quibus Pho- 
censes jussi sunt quotannis LX talentorum vecti- 
gal deo pendere, donec summam in tabulas sacri- 
legii tempore relatam exsolverent. Diod, X VI, 60. 

« Rebus Phocicis compositis legati Athenien- 
sium petentes pacem ad Philippum venerunt. 
Quibus auditis et ipse legatos Athenas cum pacis 
conditionibus misit, ibique ex commodis utro- 
rumque pax facta est.» Justin. VIII, 4. Hacc 
libro tricesimo primo narrari debuerunt, qua 
occasione bene potuit feedus illud iv àxodbfro 
(quod ad Ol. 105, 3 pertinet) commemorari (fr. 
189). — Libris tricesimo secundo et tertio egit 
de contentionibus et motibus in Peloponneso, 
deque Philippo invasionem minitante (cf. De- 
mosth. Or. de pace p. 61,8, Phil. II, p. 68 sq.).— 
Ex libro trigesimo quarto nihil superest. Pauca 
illa ex libris trigesimo quinto et trigesimo octaeo 
ad regiones circa Pontum sitas spectant, in quas 
a Byzantio urbe a Philippo oppugnata excur- 
sus fecisse videtur — Libri tricesimus nonus, qua- 
dragesimus et quadragesimus primus longam 
digressionem continebant de rebus Dionysio- 
rum. Huc referendus locus Diodori (XVI, 7 1. Ol. 
109, 2) : Geóroumos 6 Xioc iv vij vv Düuzuxv 
levopía xavícats vori« Bi6Aouc wtpurgoísue Xuii- 
xà; modit docbdusvoc 9b dmb «X. Atovuciou vo 
mptzÓurípou vupzww(dos (Ol. 93, 3) às xpóvov 
icüv mivcíxovra, xal xactovgelev alc cv. Éercuety 
Atovogíou T0 vawrígou (Ol. 106, 1 vel 109, a)* 
tlei 8i ai B(6Aot vpel dà cfc ua' dypt c uy". Di- 
cere debuit dz zz 19 dot c5 ua. Simul in his 
alius Diodori error deprehenditur. Nam quum 
dicat Theopompum quinquaginta annorum spa- 
tium complexum esse, Dionysii £xexwew perti- 
neret ad Olvmp. 106, 1, quo anno exul migra- 
vit in Italiam. Sed quum certissimum sit Theo- 
pompum etiam de altero Dionysii exilio (Ol. 
109, 2, v. fr. 216) egisse, apparet Diodorum an- 
norum numerum computantem h:zec duo exilia 
confudisse ; nam voluisse eum verbis Auvuctou Éx- 
mtt5ty secundum exilium desiguare, jam ex eo 
intelligitur, quod ipse paullo ante (c 70) Iiouy- 
sium Corinthum abiisse dixerit 
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Libro quadragesimo tertio a Philippo exorsus, 
qui Ol. 109, 2. per IHllyriam ct Epirum in Gra- 
ciam penetrare studuit, digressionem fecit de 
Epiri regionibus carumque natura deque popu- 
lorum qui has tcrras incolunt originibus. Quz 
subsequuntur res Philippi usque ad pugnam ad 
Chzroneam geste narrate fuerunt usque ad 
librum quinquagesimum | primum. Yn digressio- 
nibus inter alia egit de Sicilia (fr. 250, 251), sine 
dubio de Timolconte exponens Carthaginienses 
debellante. Liber quinquagesimus secundus erat 
de expeditione Archidami Tarentinis opem fe- 
rente contra Lucanos. Qui quum in ltalia ea- 
dem die occumberet , qua in Grecia ad Chzro- 
neam pugnatum est (Diodor. XVII, 88), ab eo 
ad Philippum reversus libro quinquagesimo. ter- 
tio ipsam hancce pugnam descripsit, qua, ut 
Justinus ait, uuiversze Gracie et gloriam domi- 
nationis et vetustissimam libertatem finivit. Qui 
restant libri reliquam Philippi ac Grzciz histo- 
riam usque ad mortem regis continebant. Sin- 
gulorum argumenta certius constitui vix pos- 
sunt. 

Accedo ad minora quzdam scripta Theopom- 
pi. Nam non solum propter ea quz hucusque 
memoravi opera, sed etiam , ut Dionysius ait 
(Ep. ad Cn. Pomp. tom. VI, p. 782), x9)3o; uiv 
mravrropixolc y moAÀÀolc 5b cup bo/)suzixooe auvralá- 
pivoz Aóvouc, EntovoAd; 83 inks doy atx3e qpagop.fvas, 
xol ürofixac doas Aóyou d£iav ievopíav menpavua- 
vtupévoc, ditoc EnatveioDat. 

Orationis panegyricze exemplum vidimus Lau- 
dationem Mausoli. Laudationes Philippi et Ale- 
xandri memorant Theon Progymn. p. 19g et 103 
et Suidas v. "Egopo, qui etiam Vituperium 
Alexandri a Theopompo scriptum esse dicit, 
Alias multas hoc genus orationes a Theopumpo 
compositas esse ipse testatur apud Photium l. l. 

Inter orationes suasorias citantur Xug6oulzt 
mp5: "AXEavopov (Athen. VI, 230, fr. 276) vel 
Xupfovhturuw mph, "Al(favüpo, (Cic. ad Attic. 
XII, 40), vel denique 'Ezicto)3, 195; 'AMEavBgov 
(v. Ruhnken. Hist. crit. oratt. Gr. p. 162 R.). ln 
hac epistola Thcopompus egit de statu Chiorum 
civitatis, perstrinxitque hominum qui tunc rem- 
publicam administrabant perversitatem morum- 
que pravitatem (6). Princeps eorum fuit Theo- 
critus ille, supra jam laudatus, quem Noster 
tamquam hominem corruptis moribus et luxu- 
ria sua insignem cum Harpalo composuisse vi- 
detur fr. 277. De eodem Harpalo dixit iv zai; 

(6) Theopompi adversus Chios criminationes respe- 
xit Suidas (v. "Egogo;) : 'Ex£ate)Js 6: 700)à xxrà Xiwv A):- 
Vno. 
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mtb X(ou. émievohaic , ut vix dubium essc possit 
h. V. easdem literas respici quas antca dixerat 
Tob 'AXEavUpov. Sed ne quid dissimulem, titu- 
lus modo appositus Schweighaenseri: debetur 
conjecturz , quam equidem verissimam esse pu- 
to. Vulgo legitur 2v zoic tpi Xac éxio10)7;:, quod 
Wichersius accipi vult pro : iv «oi; evryoiupa- 
ctv vel dv toic Aóyot; mepl szc Xíac imwro)sC, ut 
commentarius vcl scriptio intelligenda sit ad 
Alexandrum de Epistola quam ad Chios miscrit. 
Verum hiec graecis inesse vix possunt. Sylburg. 
ad Dionys. l.l. lcgit : dv «7, mpi Xíou; ixiavoH, 
quod ob rationes a Schweighzeusero allatas stare 
nequit. Casaubonus, cui adstipulatur Pflugk., 
scribi vult v «aic dpyaixzi; émwroAa. Verum 
sic ab incerto in incertius detrudimur. Nam ad- 
modum verisimile est ipsas illas epistolas «à; 
gy acke (dy axe var. lect.) voxgopévac apud Dio- 
nysium (7) ex errore natas esse. Certe inter vv. 
doctorum conjecturas nulla habet speciem veri- 
similitudinis. Vossius (T, 5, 7) de literis ad Achi- 
vos missis cogitat. Ruhnkenius cum Valckenario 
legit dm. «à dojaixGX yoagouívas, i. e. antiquo 
strlo scriptas. Sylburgius àgyaix&; éneypasoutvaz 
legens, in iis Theopompum de prisci evi virtuti- 
bus egisse credit. Ceterum recte, puto, Ruhn- 
kenius, Wichersio suffragante, ex acerbitate ora- 
tionis et vehementia, quam effert Dionysius, 
concludere mihi videtur, epistolam illam ad 
Alexandrum vel de Chio insula unam fuisse ex 
illis 3gyswaig. Qua quum ita sint, ne deóu6272; 
discedam, equidem scribendum puto iz:czc7à; 
Tho epl süv dpyGv Xion vox2ouivac vel cà; «'Ac- 
ysb Xiot» énwyonsou£vas, ita ut litere intelligan- 
tur de magistratibus Chiorum. 

Preterea Theopompus citatur v 77 xazk I.- 
ctvoz Gurgi£7, (fr. 279), quz digressio fuisse vi- 
detur in Philippicis. Idem cadere potest in lo- 
cum Schol. Aristophanis (fr. 282), ubi Theo- 
pompus dv «i mepi tües6e(ac laudatur. Neque 
tamen certius quiddam de hac re statuerim. 
Quamvis enim persuasum fere mihi sit non 
scripsisse Theopompum singulare De Pietate 
opus, tamen historie cjus, in quibus ubique 
vitiorum sincerum osorem sese prebet, multa 
procul dubio pietatis habuerunt aliarumque vir- 
tutum. exempla(8), que a serioribus in unum 

(7) L.l. et p. 767, ubi, postquam dixerat differre Theo- 
pompinam orationem ab Isocralea Gzav óviizitr mó)sotv 9, 
expos movrzà Bovisópata xal modus 3Zixov; , pergit: 
Toi), qàp Ev voUToi; xal v7 Arguocüévou; Brrvorrso; o0DR 
xat nixoós Cuxg£oet, dx dv mw, Vot ix Tv üpyalxó Env 
e1o)4v, &s tip zvtügatt Crrobjaz vérpasev. 

(8) Dionys. Hal. ad Cn. Pomp. p. 132, postquam alias hi- 
storiarum Theop. virtutes laudibus ornaveral, addit : 
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collecta sub Theopompi nomine separatim edi 
potuerunt. Neque denique omittendum quod 
Ruhnkenius ( Hist. crit. Gr. or. p. 371). putat, 
scilicet Theopompi nomen cum illo Theophra- 
sti, uti alios (v. c. Plut. Ages. c. 36, Athen. 
XV, p. 676 et epitom. Athen. IV, p. 144, F), 
sic etiam hic confusum esse, presertim quum 
Theophrastus librum negl ebos6tíac scripsisse di- 
catur (Diogen. L. V, p. 126) atque rei argumen- 
tum philosopho magis conveniat quam histo- 
rico. 

Postremo loco monendüm est de libro, qui 
Teudozvoc (Euseb. P. E. X, p. 491; Syncell. 
Chron. vol. I, p. 121 ed. Dindf.; Lucian. Pseu- 
dol. 49, tom. III, p. 185 Reitz.) (9) vel Terxo- 
Aix (Joseph. C. Apion. I, 24, p. 459 ed. Ha- 
verk.) (1) inscribitur. Quem titulum inde nactus 
est, quod tres principes Grzcize civitates, Athenz 
et Sparta et Thebz, in eo traducebantur. Neque 
vero hoc opus Theopompi esse, ut nonnulli cre- 
debant, tum Josephus l. l. testatur, tum Pausa- 
nias (VI, 18), a quo quz res fuerit his docemur 
verbis : 'Qc 5£ ot (AvaEuuivo) Bugopk &; Gcózou.- 
ov lyeyóvec cv Aapaeiotpávou , voit Bi&Mov i 
"A&nvaíouc xal éxl AcxsBatuovlous óuoU xai Gn6al- 
xal Er ph; roUtow , óau gvocogelv map Gv civ Bounosó- 
viv xal s9séfauxv, xal xtpl viv dXX áperów xo)XoX tt xai 

(9) Luciani verba sunt : Ti; cücwx iv Jove, usyaiétol- 
pux, dx Eni plv voix tpeic piocyobc &vrl Eigouc rplatway al- 
cif», tàv Bà Ocóxouxov (xl c Toixapáve xpivovra. (sc. Ti. 
marchum Antiochenum) e&vx, cpcyuoyve. Aóvtp xafoen- 
x£vax axràv vàc mpolyoücuc xóMau , xal sdUcv, ixtpuitviaut 
ajcbv viv "EXBa. xal iva Kéofepov 6v vois Xóyotc. 

In imitationem Tricarani Varro satiram suam contra 
triumviros, Caesarem, Pompeium, Crassum, inscripsit Tri- 
cipitinum. Tripoliticum scripsit etiam Diczearchus. Quo 
libro, ut Passovius (in nd. Lectt. Vratisl. 1829) putavit, 
Dicwarchus famosis Anaximenis calumniis 
trium illarum civitatum opposuit, quod ut externa statim 
libri conformatione significaret, eodem usus est titulo, 
suum scilicet Tripoliticum in alterius locum quodammodo 
suffécturus, turpemque ejus in perpetuum aboliturua 
memoriam. Verum hanc Passovii sententiam refutavit 
Osann. (Beitreege zur ram. «. gr. Literat. tom. 1l, p. 9, 
sqq.), qui Photii loco (Bibl. cod. 37) adjutus demonstrat 
In eo sermonem fuisse de optima forma civitatis. Ceterum 


de Theop. Tricarano v. O. Muller. Orchom, p. 107, 


videtur extulisse. Fortasse igitur verba moàc vàv Tpodipa- 
vew Jóyov wtpl Navxodtmc im unum conjungenda sunt, 
quippe quo scripto Philistus Naucratem urbem, sub Ama- 
*hiis regno & Grsecis conditam, Grecorumque deorum 
«vultu celebrem , malo artificio adhibuerit, ut Athenienses 
ah Xgyptils oriundos demonstraret. 
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0vc , cvyypugd AolBopov, óx 81 Tv ic cb dxpiflocavov 
«Ur pegiumpuiva, émtypajae vou Oomóumos cb 
vou cip Bu&Ao, Duérgirev de cha mólaic* xal aü- 
có, 7€ Guyypagei Jv, xal co [j0oc c6 lc Guómou noy 
ivk mnücxw ch» 'EXAd$a imx0Laxte. Etsi vero liber 
suppositus fuit, res tamen quibus civitatum illa- 
rum gloriz detraheret Anaximenes magnam sal- 
tem partem ex ipsis Theopompi operibus hau- 
sisse videtur. Quze autem fuerit libri adornatio 
ut intelligatur, maxime facere puto locum Ari- 
stidis in Encomio Romz, in universum ad Tri- 
carani exemplum, nisi egregie fallor, expressum. 
Quod enim Aristides ostendere nititur dx ojzw 
mph vv "Poguaiew 3v có dgyuv dlàévat, idem de 
Alexandro pradicasse videtur Pseudo- Theo- 
pompus (a). 

Post operum Theopompi enumerationem, vi- 

(1) Otónopmoc piv vv "AUnvaiur (libro XXV), cv 5à 
AaxtBatuovíav IIoXuxp&tre, 6 à càv Toaolimxóv voblac 
(o9 yap 9À Otónopmé, lav, &« vvts olovrai) xai vr €m- 
Éaiwv mó)sv GuifeDa. 

(2) Aristides tom. t, p. 338 sq. ed. Canter. (p. 208 sq. 
ed. Jebb.; p. 338 ed. Dindorf : 

Algpi 8) xal cà "EXinvoxis, éxtibonep 
vé : 
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deamus quz de fide ejus et auctoritate veteres 
judicaverint. 

Si quidem reputes 1ugenii dutes, quibus No- 
ster gaudebat, praeclarum, quo usus est, Isocra- 
tis magisterium, itinera ejus et quam iis con- 
gesserat eruditionis copiam, clarorum virorum 
consuetudinem et familiaritatem, vitiorum quod 


ubique profitetur odium et admirationem vir- | 


tutum , si denique consideres historias ejus non 


in obscuris summz antiquitatis temporibus, sed | 


in suz ipsius maxime setatis descriptione ver- 
sari ; profecto concedendum erit et potuisse 
eum et voluisse scribere vera, ncc injuria vide- 
bitur àvópbc qa Bow titulo ab Athenzo (Ill, 18) 
et Suida (v. "Egope;) ornari. Nihilominus si ve- 
terum testimonia collezeris, multa quidem re- 
peries in laudem ejus dicta, longe plurima au- 
tem in reprehensionem, ut in Theopompum 
omnino non cadat quod primum Cicero histo- 
rici oflicium esse ait, scilicet ne quid falsi di- 
cere audeat, deinde ne quid veri non audeat, ne 
qua suspicio gratiz sit in scribendo, ne qua si- 
multatis. Quae vero fuerint illa in Theopompi 
historiis vituperata, si rationem habeas eorum, 
quz de auctoris indole fatisque supra attulimus, 
facile possunt divinari. Vidimus Theopompum, 
vehementis et fervidi animi hominem, ea ipsa 
ztate qua fervor ille et vehementia quam ma»i- 
me sese prodere solent, propter patris Laco- 


Tol "A8nvalou;, Um" ibxriverv miDiv. rati braxv. Ilpoc- 
wóvrt; yàp Umip tÀ2; vv 'EJ)Zvww (tvispag molsufcty 
"Alrvaíot; xal roíTt mpoczyóutvor ToU, WoXoUz, ixtibi 
xaeCure xttvor v&k vtl, xal xopuot t&v mpaypdátun xai tou 
cabra moutv byévovro, vogoUvov Untptbó))ovto Gott vuparv- 
vibaz 0v maiz vate "EXimviri móLsot xavíavroav, &z mpo0- 
iov Eogfquoe brxaoylaz xal uzv xafi)óvrtz tiv 'AUnvaiev 
Uuvagttíav moa, và; mao' avtGw &vrttoz;yov, ai ojx 'ADf- 
vraiv 903 0v Exágry bà touc xax, (nolouv touc àpyo- 
yévou , 423" Ev acyrol roi, oecépo, bxiarou yuplois gvvty x 
Vepug£vas xai olov evymtr)syuévav do ti &pyoutvor o0 
woXÉp.ov mpotixov vol; "EJJxmw Urt Unkp voírou motuTaou- 
ctv "AUnvaloic , Omwz quito xal miris cy; ixtíwv xaxà 
&gyáaasvto xal eitauv Dutvücplav acoiz óvra rà áz^ Exeivonv, 
p &v ate, dysivov Bróauocai vv inayyOixv. Kai vàp 
Uv fcrro uiv eJ; Evo; quyábo;, xatüNsimovro Gi Umó 
€m6aíuv, tuicoUvro Gt Urb. Kopiüiuv, inipmiao Bb 3; 0á- 
Xara Tv áppoccüry ixzvmtóvrov, árt &vapuóstuw xal o) 
xatà toUvoua. Éyxxtactafévtuv vt xai Dyóvrww T& molt" 
Ezio, vt voi; bxclvev àZocipae: xai. vip glatt ti Óix saUra 
£l; acoUe magà vürv "EJ3A;vrv a)Erfévets O7/6aiot ixpárraav 
aru vw Év AtÜxrpou pukbymw, Ógou vt Acxibugóvwiot dx- 
moo» Xoxv xai Orfaiso; Ubri, aD gépuw $bovxto píay 
Wáynv tUruyfouvrus 'AJA& vot bpávün AuctAoUv Eni rw 
Kabysiav &véycoat nà)Xov S xaxoxcrxévat. AaxsBaupovitov, 
oUtu; ici rns. Kai tuUTm 00 50v xutXyopía. Évtxa 
xcvi tüw "EJ))wew cvvicxruacduxw, cto 6 xvuacTó; 
Éxtivos 6 xàv. Tptxápavov tocfaaz , ufoort &viyxr, togaüty, 
qévoxzo, 422" bxrivo EmDecxvóvas fBodkopuxt üst oUro mpà Our 
3» T ágytuo tibévx. 
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nismum, quem dicunt, a democratica factione 
patria esse orbatum. Inde odium illud coutra 
demagogorum factionumque turbas, quod in 
ipsa patria conceptum itineribus Nostri per 
Greciz civitates hoc. genus motibus tum ple- 
rumque agitatas non potuit non augeri, quod- 
que iis quae post reditum in patriam Theopom- 
pus expertus est, ad summum quasi. fastigium 
adduci debuit. Inde severz iste castigationes 
perversitatis consiliorum (3;, morumque depra- 
vationis cum isto rerum publicarum statu sem- 
per fere conjunctz. In quibus si jam natura fe- 
rebatur ad nimis indignationi suz indulgen- 
dum, quanto facilius modum excedere debuit 
historicus ex rhetorum scholis profectus, idem- 
que saepenumero non tam rei veritati consulens 
quam numero oratorio. ltaque fit, ut Theo- 
pompi de viris eorumque rebus gestis judicia 
aut satirz esse vidcantur, aut, sed id rarissime, 
orationes panegyricz; ut eundem hominem, 
Philippum aio, ubi imperatorias ejus virtutes 
respicit, ad celum usque efferat, deinde, alio 
loco, morum ratione habita, nullis non ouerct 
convitiis. Philippica igitur hyperbolis ubique 
referta iisdem fere cautionibus adhibenda sunt , 
quibus orationes Demosthenis (4), cum quo a 
Dionysio, ut supra vidimus , comparatur. Aliis 
locis ob maledicentiam cum Timeo componi- 
tur, ut apud Cornel. Nepotem in Vita Alcibiadis 
c. 11, et apud Clement. Alex, (Stromm. I, p. 316), 
qui Theopompum et Timzum g58ov; xai BAac- 
yruía; cuvrírterw dicit. Porro Josephus contra 
Apionem l.l. Theopompum et Timzum fAac2- 
uiv. dicit xal d0vü)v tijv dvOoLocdcv xal xÓ)tev $v- 
maívety 73v abyévexav xal ko moluceíaz Aosbopriv. Cum 
his cf. Lucian. Quomodo histor. conscrib. c. 59 ; 
Kai cy abc] Oconópmo alviav Éies, qOamty0ruó- 
vox xaTzyopoüvrt vv mÀs(oTww xei BuxtpibT, mrot- 
ouufvip zó pru, óc xacryoptiv ulAcv 3, lezopriv 
7à zrzprypéva. Plutarch. Lysand. c. 3o : Theo- 
pompo gov Pxatvobvzt mtoctüceuv v. ci 3, 9i- 
qovzt véyec yo. vov 3) Exatvet (cf. Plutarch. De 
malign. Herodot. p. 855, A). Polyb. VIII, 1a: 
"l'avzy b tv t6 mxplav xai v)» aüupoyuaaizv 193 


(3) v. Dionys. H. l. l. : TOzvraióv doti tàv Épro ero 
xai yagaxtrouusTatov, 6 mup' 998. Evi vàv üX)uev. avyoa- 
qéuv oUttoz &xpibox; Eeigyaotut xal bovxra: oUtt TOv mpr- 
a6rrépuv oUtt àv veurépuv, Ti Ub coUTó iov ; xà. xa Exá- 
eTmv mpültv uy, uóvov tà pav&pi Tol, moJAOi, Ópüv xai X6- 
quy, GÀ" dievátetv, xal và; &yavit; alvíaz tv modit xai 
TÀv xpaláviuv aUràg xal rà máfr t7. VuyT., & p (da 
toi, mous tlbévar" xzi mdvra ixxalumitv 13 uugtyoux T5; 
t€ boxosor; &pctfc xai v3 dvvoouogévrg xaxiaz. 

(4) Vide egregium Weiskii libellum De hyperbole in 
historia Philippi. 


£XXVI DE THEOPOMPO. 


Gvrypagíux víc obx &v dxodoxiudceuv ; ob vào uó- 
vov, Órt uayóuava Afr mphe Thv aí00 mooÜrw 
dE, dew intruefiosux, X xai Bm xatéjsvatat 
TOU zt Bacéux xal Gv qv, xal udAwta, Dirt 
và jeuzo aleypük xal dmpemóx Gurcierexs (cf. fr. 
249). Athenzeo (VI, p.254, B) est Zucusvíazacoc, 
Suidz (v. "Egogoc) xpi xal xaxoffvc. Ipse Dio- 
nysius l. l., alias omni laude Theopompum or- 
nans, multos ab eo supra modum objurgari di- 
cit, deinde pergit : Aià xai Bácxavoz É2otev ilvat, 
mpohauÓdvuw cw coi, Óvtidiguoi, xxi rà vüv dv- 
ÉBóLuv mpocumtw o)x dvmyxaia mpdyuaTa* Óuoióv 
tt mowj)v Toig larpoic, ol vépvouct xai xa(cuci vk 
BSugBapu£va vo auyazoc, ox slc fidos và xauvioux 
xal và vopàs gípovzig, oó3i cüw Üyvatvóvrov xal 
xark gíctv Eydvxwv. cxoyalópuevot. 

Preter maledicentiam  Theopompo crimini 
vertuntur innumerabiles quas narravit fabulz. 
Cic. De legg. I, 1. Quare JEliano | V. H. IIT, 18) 
dicitur Zewà uu8oAóyoc. Spectant hzc precipue 
ad Mirabilia illa, quorum permulta Historiis 
suis inseruit. Ad mythos historicos nonnisi ubi 
data occasione ad antiquissima tempora adscen- 
dit, potuit respicere. Quod vero ipse profite- 
tur se melius quam Herodotum, Ctesiam , Hel- 
lanicum rerumque lndicarum scriptores fabu- 
las narraturum esse (Strabo I, p. 116 ed. Sie- 
benk.), hoc ad illud fabularum genus referen- 
dum est, quarum przclarum specimen suppedi- 
tat de Mida et Sileno narratio (fr. 76). Etenim 
allegorice sunt, ut moralia przcepta quzdam ex- 
primeret, ab ipso inventze vel ad usus suos accom- 
modatz,neque earum absimiles, quz in Platonis 
dialogis leguntur. Talis sine dubio fuit etiam 
giullos 99 moA£aoU xal c5; Ü6otox , quem libro vice- 
simo narrasse dicitur (v. fr. 139). Uti vero apud 
Platonem fabulz illas optimo consilio adhibentur, 
sic in historico opere eos admodum superfluos 
esse apparet. Dionysius Hal. l.1.: "Eczt 81 à. xal 
xarh xv zpavuatuby cpónov áuaprdvst, xal udu- 
cta xxvà The mapaÉolde (mapix6o)àc Valckenaer. 
perperam): ojc& *&o dvaxaial mwec abrüv oíc' dv 
xai& ywóptvat, moÀb 5b cà maiDwióte dugatvouct * 
iv bd davi xal repli Zidvoü. 7o gavíveo; dv Maxi- 
Sovía xal và mpl x00 Ópdxovroq ToU Otrvaupa- 
Xaawre mph. cÀv cpofon xal d))a cojrow oíx 
SAya Cows, Neque sane erat cur ornatus et 
varietatis caussa. Theopompus talibus operam 
daret, quum huic rei jam alio modo justo 
plus consuluisset. Quantopere enim excursi- 
bus et digressionibus opus suum non tam or- 
naverit quam oneraverit , supra affatim, puto, 
vidimus, neque semel id a veteribus vitupera- 
tum. Theon, Progvmn. p. 44: Fagaceréov à 


xib cb gupex Oden. Umuódiacs: ueralo Dtn- 
qWstes paxpie" ob yàp &m)ó 4ph müczw mzpat- 
t£isÓnt, xaféztg 6 QDÜustoc* dvamaótt ko «3v Óui- 
votay züiv dxgoavüiv * d)Àk zv txaxadcny 19 i5 xoc, 
Ticie dmaJercpuot i, Ovivouxv züjv dxpotip.évuv, iiort 
Orisümi muy Ümopy iste Tv Tponpnuívov, dx 
Oeixouzos iv vai, DüumRUGuw. Ajo ydp mov xxi 
tgrlc xai z)alouc lozopíac fiac xaxà mapfxÓaaw cb- 
g'aopsv, dv alc ovy, Gnux dbi rmv, 32À' o081 Ma- 
x155v0; ttwoc Óvon.a. datw. 

Orationis denique genus in Theopompo non 
illud est, quod Cicero in historico vult , fusum 
atque tractum et cum lenitate quadam szequabili 
profluens , sine hac judiciali asperitate et sine 
sententiarum forensium aculeis ,.sed numero- 
sum illud et elatum oratoris Isocratis disciplina 
formati, Quare in universum de Theopompo 
valent, quz supra diximus de Ephoro. De No- 
stro particulatim verba facit Dionysius (Hal. 
(Ep. ad. Cn. Pomp. p. 132) : *O ài Jexrux (ya- 
£2x-lp), ait, "Icoxoácit udAwosa Éows * xaÜiaok vào 
5 Actis xal xoti) xai caghc, Ujr)of, xe xai ueyaXo- 
mprze xal cb mopmuxiy Épouca x05, aupxeuaévr es 
xazk hv píowv ápisovlav , Sé, xal paaxüx &- 
932. Ma) eset 56 sre Ioxpazelou xav civ mUXQó- 
catx xabovüw vóvov im^ dvuw, Üvaw dxttpóym oi 
máüsstv, udAusva Ücav. óveid(ur móaaw 3) expatm.- 
quis movngh Bouledparra. xal mpáLeu, dàlxouc. IoAUc 
qÀo i» voírow xal vic Avpogévouc Dttvorricos o3k 
xav gixphy. Guxgépet, c dv cw (Bot ix vàv dpyai- 
xüw imwtoAv, Àc v mvtUpaTt Éxttpéyac Yérea- 
tv. El 8' Grsprióev dv. voíroi , do ole udDusca. àv 
icnoUDaxt, vi. Tt cuumAOXT vüv guvrévctv vpzp- 
pco (cf. Quintil. IX, 4, 35) xat cz xvxuxzic só- 
guüuías v&v mtpióDuw xal Tz Ópott(as Gv cgq- 
paispáiv , oA dus(vorw àv T» acie Éautoü xack 
TÀv gpíaw. 

Verum ab hoc encomio longe absunt judicia 
aliorum. Longin. Hsc Gpouc 43 : AttvÀ 2' ale üvat 
à pacyíty, xal 5 poxpárne tüiv dvopdixuv .... Btóxop- 
moq ÜxtosuUk cxsudaae t) toU lépsou xardÓaciv 
in Alruxtov óvouaríou turi cà Üa. àuGaDav (v. fr. 
125). Deinde : 'Ex «iv GjyXotépoy ixi vk zanat- 
vórtpa dxoXiBpdexui , Óíov monjaua0m. cv adlretv 
fyzaXw. Similiter Demetrius Phal. (IIsgl £guxv. 
$ 75) Theopompum dicit Savà oà 5swoi Xéyutv. 
Apollonius Grammaticus, ubi Theopompum Hel- 
lenicorum libro undecimo Pharnabazi cum Age- 
silao colloquium ex Xenophonte mutuasse mo- 
net, simul animadvertit eum sua oratione c fu- 
Voxov xal diigybv , quod apud Xenophontem est, 
corrupisse. Plutarch. IloXerix&v IIapurysAudrore 
cap. 6, p. 803, B : 'Eml B&& cw 'Egópow 
xai Oromóumou xal 'Avaluiivou fwropuu xal 
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»ipiólor , & mapalvoust lox Maavtis 0& axpavió- 
umrx mapautábavré, dat almüv* * Old eibripou 
Tavra puspalvei méAa,.» Dio Chrysostom. p. 356 
Morell.: Tuv 8i dxpwv Gouxu&ióre dol Goxii, xal 
Gv Üturípuv Gióropmoc* xal yàp laxopixóv ci mpl 
Th» dxavyiMav Üyst, xal oüx diUvato, ob6l GAyo: 
mpl 73v Épux,vtiav , xal «à $düupov mtpl vàc Ait 
oU oUro qzuAov, Govt ct Avmzout. Duris Samius 
apud Phot. cod. 176, p. 205 : " Egugox à xai 8co- 
opmo; Tüv mpoytvopfvov mÀsigvov Gns)eigUnaav * 
oUxs vàp papiictox, uexéAaov obBelac, ore bore 
iv cà qpáoxt* abroU BP coU ypdgttv póvov. Entpoj- 
6:o2v. Sed hoc judicium ut quantum valeat in- 
telligatur, tenendum est videri Duridem suam 
ipsius orationem, quz tragedi potius quan hi- 


storici erat, tamquam exemplum proponere (*). 


(*) Fragm. 323 plenius exhibendurn erat ita : dopggitov. 
Tlegi otov xal 6 Ocónoymoc iv. drum mixot, qnoi. "H«àt 
Koorowitn, xal iv 1 imi Láyor gym érpüÜn Ducuirou 
V bvroc 109 rpasyartoc, xpnouóv Dafev sl; Aaxsbaipova D 
Üetv* ro2rov vào aUro9 laxpóv batafai, bx àv ajróv mpürroc 
xaéíctity ixi GeUxvov. 'Dz ouv. xtv el, viv Enáptns, xaza- 
Gra aUróv ám T00 Oyfguxto, ixdAsctv (ml Üctrvov. veavi- 
exo. Atixviauvrx OE fipero üg' 6 v fjxoi. "Lc BE Tixovat viol 
702 yeraquo0, &nokócaz vo) Bópavoc Emtiómai. "£c 6E ávélv- 
€av &nó tou Gcimvov, Doxàv &vabaiverv (xl 1o ápya 77 O0paz 
aro) toU oixou to) iv Kpórwwi ixOagÉivezai. "ADR xal 
Ototévia avro) àyovro;, ExdXegav aütüv ol. Aióxovpor pix 
Bárov & Kugrnwnw, xal àvécvn vt bow cUgiov xavAóv. 
Ad hzc Meinekius in Fragm. Poetar. Com. Antiq. volum. 
II, P. Hl, p. 1231 : «Ex Theopompi Philippicis baec desumpta 
esse ipse praesertim indicavit Suidas; hinc prompta est 
conjectura , locam ex ea uberrimi multisque digressioni- 
bus referti operis parte excerptum esse, in qua Crotonia- 
tarum cladem ad Sagram fluvium a Locreusibus acceptam 
descripserat. Hanc luctificam enim potentissimee civitatis 
cladem ,in qua ornanda Theopompi ingenium vel maxime 
exultare poterat, non indictam praetermisisse historicum 
mirabilium rerum aventissimum , ex Troji Pompeii epito- 
matore intelligitur, qui satis luculentam illius cladis de- 
scriptionem exhibuit lib. XX, c. 25q. [ex Theop. Philip- 
pic. libro XXI; v. supra]. Trozum Pompeium autem totum 
sese ad Theopompei óperis imitationem composuisse ne- 
minem fugit. Non tamen ajros!ei Theopompi locum a 
Suida redditum esse, docet tota compositionis ratio, in 
qua Theopompeam expositionis perspicuitatem et ora- 
lionis apte coagimentandze facultatem desideres. Quis enim 
credat, ut hoc unum commemorem, ab ipso Theopompo 
non dilucidius explicatum fuisse, quis fuerit ille, qui 
medelam Phormioni attulisse dicitur, Spartanus adole- ! 
*scens? Quamquam diligentius in rem inquirenti non du- 
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bium videbitur, quin is unus fuerit Tyndaridarum. Ita ut 
statuam, facit imprimis simillima alterius, quo Crotoni- 
ate in prelio illo usi sunt, imperatoris fortuna. Rem 
narrat Pausanias III, 19 : "Ec taótvw ( insulam Leucen 
dicil) mpüro; ísr)£)cat Myerui Kootuwiázz, A&üvuuo;. 
IloXéuov và Kpotuvikrat, avvtazuxótos 95; ToU, dv "Isaia 
AoxpUo,, vüv Aoxoüv xxv olxtiótrta Toà; tuU 'Omouw- ' 
Tío; Alxvta vv "ObOfw & Tk; ymo Énvxalwopévor,, 6 
Asvuuos Kporwwiéais gpxtzyw imt Toi. Évaveion | 
xarà 19010, d mpoxeráy xi agiotv Alzvea Taootv. Tirpuvrkt. 
12i 57, 16. aiépvov, xai (Exayvt yàp Uno 100 tpzüpato) ügi- ' 
xs:0 i; Acgox,. "EJfóva Gà 3, Hrofíx Aubvouov &mícztXsv | 
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PHYLARCHUS. 


Suidas : iAapyor, 'A0nvaioc 3) Navxpatitnc: 
ol 8& Xowoviov , d)àoc 6b Alqorztov Éypajav* loco- 
puxós. "Ey iri THleonóvvrgov Ilódbou. «o0 "Haigo- 
Tov G:pattlay iv fioi, xv; * xatdyti 8 xol ué£ypi 
TxoAspgatoo, 109 Eotpytvou xJm£vroc , xa t7 Bto:z- 
vixvs vtÀsutT, xal loc «o0 Oavátou KAewvijov (scr. 
KAcopgfvow) c0U  AaxtÜxipovíov, inirtpateócavtos 
atcip "Avtvyóvov. "Tk xavà ov "Avcloyov xai xov Hep- 
q9umóv Eópévz. "Exrog3y pu8ucjv. Etgl tf v09 
Aix ixvpavelac. Tlepl ebpnudzov. Tapeu6áceuv &i- 
6a 0'. 

Eudocia p. 422 : $UXapyoc A6rvaio; , xac o£ 
iva Nauxgativnc, ot. 6£ Alyimtiov Éypudyav, ioto- 
puo Érpeye hy PÓni DleAonóvenaov Ilóobou «o9 
'Hmeerrou erouzt(aw dv Bi&Alo x»'* xacdycc 8d 
xai u£goi FIcolegaiou coU. Eütpyézou xal zz Be- 


Ac viov c)» Atuxdys, évratx. sixoUoa aiti exvijstatia: vüv 
Alzva xxl &xécesÜux. tà paUua. Quibus similia tradit 
Conon apud Photium cod. 186, p. 133 ed. Bekk, Credi- 
tum igitur esí Leonymum et vulneratum et sanatum esse 
ab Ajace Oilei filio. Jam Dioscuros in przlio Sagrensi non 
Crotoniatis, sed Locrensibus favisse constat ex testimo- 
nio Justini lib. XX , 3: Pugnantibus Locris aquila ab 
acie nunquam recessit, eosque tam diu circumvolavit 
quoad vincerent. In cornibus quoque duo juvenes 
diverso a ceteris armorum habitu, eximia magnitu- 
dine, et albis equis et coccineis paludamentis pugnare 
visi sunt,.nec ultra apparuerunt quam pugnatum est. 
Pone igitur Phormionem vulneratum fuisse ab alterutro 
Tyndaridarum , et habebis plane gemellam utriusque du- 
cis fortunam. Ambo ejusdem exercitus duces eodem in 
przlio grave et humana ope insanabile vulnus suscepe- 
runt, ambo ab oraculo medele rationem expetunt, am- 
bobus vulneris sanandi spes ostenditur ab iis qui vulnus 
ipsis inflixerant: Leonymus insulam Leucen adire jube- 
tur, in qua versatur Ajacis Locrensis umbra, Phormio 
Spartam commigrat, Castorum sedem sanctissimam; 
ambo denique voti compotes facti patri restituuntur. 
Plane autem confirmat banc fabule redintegrandz ratio- 
nem ipse Theopompez narrationis tenor et continuitas. 
Nonne enim qus in fine de Phormionis evocatione ad 
Battum per Dioscuros adduntur, àXà xal Gcolévx. avro) 
&yovro; elc., aperte demonstrant, preecessisse aliquid , 
ín quo eorundem heroum vis et potestas manifestata est ? 
Denique ne illud quidem omittendum est, ita demum 
perfici et absolvi similitudinem Phormioni cum Telephi 
sorte manifeste intercedentem. — Unum quod dubitatio- 
nem facere possit boc est, quod alias Dioscuri non sin- 
guli et seorsim, sed ambo conjunctim mortalibus sese 
conspiciendos przbent. Sed tamen ne illud quidem sine 
exemplis fuisse , docent Gallieni, Postumi et Getze nummi , 
quorum in aversa parte adolescens dextra equum habenis 
tenens, sinistra hastam gestans conspicitur, cum epigra- 
phe Casrom. Vide praeter Eckhelii Doctr. num. Hemster- 
busium ad Polluc. II, p. 1027. Ac ne poterant quidem , si 
quid video, ambo simul Tyndaridze Phormioni in conspe- 
clum se dare. Nam quum non ambo, quippe in diversis 
aciei cornibus dimicantes , Crotoniatarum ducem vulne- 
rasse videantur, consentanenm est hunc ab eo tantum : 
qui vulnus ei inflixisset, et hospitio exceptum et sanitati 
restitutum esse.» 
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evene TOuuTze xab Éoc to Üavdrou KOsuvónou 
(scr. Khrogévouc) toU AcxrPaiovíow, imwtpa- 
TrÓcavto, aUrió "Avtejóvou* ck xark civ 'Avrloyov 
xal xbv Weeyaginviv Eàpávn: ixitopy uoluxy nip 
f 790 Abo Emigavalac* xal. pride raptu ódatuy 
Bi6Ma 6 xal Xa ctwd. 

Ut ordiamur a Phylarchi nomine, id apud Po- 
lybium, Athenzum, Plutarchum et alios inter- 
dum depravatum est in PAilarchus. Sed apud 
Polybium et Athenzum optimi codices tuentur 
Phylarchum (cf. Schweighzeuser. ad Polyb. 1I, 
56, ad Athen. VI, p. 355, F; XIII, p. 606, D); 
apud Plutarchum quidem De Is. et Osir. ag et 
Utr. bello an doctr. clar. fuerint Ath. init., sine 
ulla varietate exhibetur Philarchus, attamen 
quum et horum locorum ratio suadeat ut Phy- 
larchum intelligamus, etalias istud nomen vi- 
deamus depravatione in contextum invectum 
esse, non debemus cum Wyttenbachio facere, 
qui Philarchum a Phylarcho distinguendum esse 
censet, Eusebium Prep. evang. p. 156 et 164, 
ubi scribit PAilarchus, errasse apertum est ex 
Porphyr. De abst. c. 56, quem iste ducem habet. 

Quzenam sit Phylarchi patria, utrum Athenz, 
an Naucratis (eodem redit, quod JEjyptius di- 
citur), an Sicyon, in dubio est, ut testantur Sui- 
das et Eudocia; paululum tamen hzc dubitatio 
elevatur Athenzi auctoritate, qui II, 51, p. 58, 
C, dicit : dAagyoc A&nvatoc 3| Nauxgacivre, ut 
nonnisi inter duas urbes, Athenas et Naucratin, 
optio relinquatur; quare non assentimur Brück- 
nero, Phylarchum suspicanti ad eos referendum 
esse, quos consociata Sicyone cum Achzorum 
fcedere cessisse urbe sua credibile sit, sive quod 
Dorienses nollent iisdem cum Achzis legibus uti 
sive alia quacunque de causa; unde dici possit 
refugium quaesivisse Athenis et his quoque ad- 
junctis societati Achzorum, Naucrati in /Egypto. 
Videtur Phylarchus in,.altera illarum urbium 
natus esse, in altera magnam vitze suz egisse 
partem; est vero probabilius, eum Naucrati 
natum esse et Athenas postea migrasse, quia 
vix tam libere de /Kgypti regibus judicasset (cf. 
fragm. XLI), si in /Egypto hospes degisset, ut 
bene monet Luchtius. — Apud Plinium Hist. 
Nat, XXXV, 11, 40, non de Phylarchi historici, 
sed de tribuum prafecti imagine agi jam inter 
omnes convenit. Cf. Sillig. Catal, artif. s. n. 
Atheuio et Glaucio. 

Tempus quo vixerit Phylarchus sutis accurate 
definit Polybius II, 56 : " Ezel à «iiv xaxà voc aà- 
olx xaipol 'Agdro qtypsgóvuv mag' lvox droloysis 
SEwUrat «iai etc. Eadem igitur zetate atque 
Aratus vixit et scripsit, Aratus autem mortuus 
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est Ol. 141, a (cf. Polyb. VIII, 14) et Conmen- 
tarios suos deduxit usque ad Olvmp. 140 (ct. 
Polyb. 1, 3; IV, 3). 

Composuit Phylarchus secundum Suidam sex 
opera; Eudocia nonnisi quatuor nominat, con- 
jungens que apud Suidam separata suut; et 
alia quzdam esse dicit, que non nominat. A 
scholiasta in JElii Aristidis Orationes p. 103 ed. 
Frommel. (fr. 79) opus laudatur, quod inscri- 
ptum est "Aygaga. Principem locum inter Phy- 
larchi opera obtinent ejus Historie libris 28 
comprehensz : esse hunc operis titulum testes 
sunt Athenzus (fr. z, 5, 8,9, 1a etc.)et Apollo- 
nius Dyscolus (fr. 16). Suidam et Eudociam istis 
verbis : T3y xi IleXoróvvasov. IIódfou «05 "Hrti- 
goimou expariíav dv BiGAloi xvj * xacatt & xal ué- 
49* lzolsgaíou etc. nonnisi initium et fincm 
Historiarum indicare, jure affirmant Luchtius et 
Brücknerus. Etenim, quz ab Athenzo ex libro 
vicesimo quinto afferuntur (fr. 44, 45) , ad Cleo- 
menem pertinent, et quie idem ex libro vicesi- 
mo octavo servavit de Apollophane, Autigoni 
adulatore, memorata esse cogitanda sunt, ubi 
de victoria ad Sellasiam expositum est (fr. 46). 
Initium habuisse opus a Pyrrhi expeditione in 
Peloponnesum, ipsis fragmentis confirmari non 
potest, quum fragmentum , quod ad illam per- 
tinet (47), libri notam non habeat; imo ex libri 
tertii fragmento (1), quo de Patrocli expeditione 
in Grzciam agitur, collegeris Phylarchum a 
prioribus temporibus exorsum esse, vel ab Ale- 
xandri M. regno (cf. fr. 42), ut statuit Sevinus 
(Mém. de i'Acad. tom. VIII, p. 121), vel ab 
Alexandri morte, qua est Schellii sententia 
(Hist. Lit. Gr. tom. II, p. 133); sed ex fragmen- 
tis videmus, de rebus quz ante Pyrrhi expedi- 
tionem gestae sunt Phylarchum fecisse digres- 
siones in libris, in quibus tempora illam expe- 
ditionem subsequentia tractata esse certum est; 
sic de Demetrio Poliorcete libris decifo et 
decimo quarto (ao, 29), de Alexandri amicis 
libro vicesimo tertio. Facile igitur concesseris 
etiam de Patroclo digressionem factam esse libro 
tertio. — De operis consilio judicari nequit pro- 
pter fragmentorum quie relicta sunt paucitatem 
et rationem : sunt enim magna ex parte ita 
comparata, ut quz iis continentur xarà rapíxóa- 
vw memorata. esse videantur. Sed id satis ex iis 
intelligitur, non modo Greciz et Macedoniz, 
sed etiam Syriz (7, 18, 33, 30, 31, 38), JEgyptà 
(24, 27), Cyreues (14, 15), Galatarum (11) alia- 
rumque civitatum , qua tum temporis florebant 
(10, 19, 20, 3a, 43) historiam expositam esse; 
in Graeci; vero historia magna cum cura Lace- 
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deemoniorum et imprimis Cleomenis res essc 
tractatas. Neque de. operis dispositione certi 
quid statui potest; id tantum fere probatum est, 
librus XII-XIV. (fr. 30-34) comprehendisse 
Syria et finitimarum civitatum historiam, libros 
XXV-XXVIII belli Cleomenici enarrationcm 
(fr. 51, 59). 

Secundum opus est, si Eudociam et Suidam 
sequamur, hà xat xbv "Avz(oyov xai vov Ilepyapen- | 
vàv E3gí£vn. Probanda vero nobis videtur qe 
neri sententia, de Eumene et Antiocho. Phy 
larchum non peculiari opere, sed in Historiis 
egisse; nam res, que Eumeni I cum Antiocho 
Sotere intercesscrant, non tanti fuerunt mo- 
iaenti neque tantum habuerunt effectum, ut 
singulari scriptione dignz essent (vid. Strabon. 
XHI, p. 624, A); quominus autem statuamus, 
de rebus qua inter Eumenem 1I et Antiochum 
Magnum gestae sunt, Phylarchum  exposuisse, 
impedit ejus stas, quum eodem atque Aratus 
tempore scripsisse dicatur : neque licet Phy- 
larchi ztatem ad Ol. 147, 3 proferre, quod 
ultimum est Luchtii refugium. Atque apud Sui- 
dam et Eudociam nonnisi partem magni ope- 
ris significari eo magis verisimile est, quod 
etiam illa : 'T3» ixi FeXoxóvvzcov ilójjoo toU 
"Hzetgortou. &xpazzíav etc. de toto quodam opere 
intelligenda esse videntur, revera autem non- 
nisi de parte majoris operis intelligenda sunt. 

Deinde Phylarchus scripsisse dicitur 'Extrop3y 
pu8ody mig Te ToU AU éÉmuaviae. Dubitari 
potest utrum his uaum an duo opera signilicen- 
tur. Luchtius rem in medio reliquit ; Brücknerus 
suspicatur pro zepi scribeadum esse dno, ita ut 
intelligenda sit Epitome mythica inde ab Jovis 
adventu. Atque recte quidem vir doctus verba 
grammatici de uno eodemque opere accipere 
mihi videtur, neque tamen propterca opus est 
illa, quam proposuit, mutatione. Sine dubio 
Suidas duos titulos laudavit, quorum alter est 
"Exicop?; uuo) , alter IIcol «7, 709 Atoc imtpavela:, 
qui vero tituli ita sunt conjungendi, ut prior 
sit totius libelli, alter ad primam ejus partem 
pertineat, Quz ratio librorum titulos laudandi , 
vel potius quz rerum confusio quam familiaris 
sit Lexicographo nostro aliisque grammaticis, ex 
iis que supra de Hecatzi, Hellanici, Timzi 
scriptis monita sunt, luculenter apparet. Narra- 
tio igitur hujus compendii mythologici exorsa 
esse videtur ab Jovis adventu, ac mutationibus 
ilis qua ejus adventu in deorum regno sunt 
effecta, Neque enim verba megi ... émgavelas 
cum Luchtio interpretanda sunt : De Jovis pree- 
sentía : quoniam tum Phylarchus aut certam 
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| quandam Jovis émgdvauxv designare. debebat 
| (similiter nimirum ac Dionys. Hal. 11, 95 : návv 
| 8 divo xal cJ, ixigdviiav laxogzoat cT Orc (c 
|'Ecrao), f£» (mtücLaro vais dOxxau PpOxcau 
magüévoi), ant plurali numero dicere Ttpl ... éri- 
gavaiv , uti v. c. Ister scripsit mpi tüv AmoJus- 
| vos imvyavuiv (v. Harpocr. v. daguax). 
Tlepl sopridtow prater Phylarchum multi scri- 
j pserunt, inter quos principes suut Ephorus et 
| Philochorus. Sed cum mtpl ebprudtwv conjun- 
| genda videntur qua sequuntur zspeu6dctov fi 
£a 6 , cum Brücknero ita emendanda : zapéx6a- 
ew [iO 0', nam vox xapfu6acw nusquam re- 
peritur. Luchtius xagey6acen statuit opus fuisse, 
quod quasi juxta Historias incederet et res in iis 
narratas illustraret. Quod non magis se commen- 
dat quam Sevini conjectura : zapux6dctsv Bi- 
£a 6'. 

"Avpaoa, a solo scholiasta in JElii Aristidis 
orationes (p. 103 ed. Frommel.) memorata, vi- 
dentur mythologici fuisse argumenti; contipe- 
bant fortasse, ut Luchtius monet, reconditiorem 
et abstrusiorem doctrinam de rebus sacris, qua 
scriptis nondum consignata erat : idem vero 
animadvertit intelligi etiam posse &ypag opua, 
qualia memorentur apud Platon. De legg. VII, 
4, p- 793. 

Quod ad virtutes historicas Phylarchi attinet, 
Plutarchus eum inter historicos secundi ordinis 
refert, quippe qui rebus gestis, quas narrat, 
non ipse interfuerit; dicit enim : Etvogóiv piv 
3p atxb« Éaurgu qéfovev lavopia ... , ol 9 dDÀot mav- 
t4 leropuxo, KXertóimuot, AivXio, € yopx, 
QpjAagyoc dIXorgluv eyóvaat Épyvov dono Opayd- 
twv (moxprtal, và xv GrpaTmyov xal Bacüd£ov 
mpáLee Durriü£uevot xal cai Üxelvtov. UrtoBuduavo 
uvigutu , Vva do; abYTie Twoc xal quib; uszdoymates 
Sed propterea nemo auctorem nostrum accusa- 
bit. Majoris sine dubio momenti est illud , quod 
tum ex fragmentis colligi potest, tum disertis 
veterum scriptorum testimoniis aflirmatur, nem- 
pe Phylarchum non in simplici accurataque re- 
rum expositione, peque in earum nexu et ne- 
cessitate indagandis operam posuisse, sed 
c73torem egisse in historia scribenda, in eoque 
omni studio elaborasse, ut animos váriis modis 
commoveret, et, ubi graves affectus concitare 
non posset , permulceret ac leniret animos nar- 
randis jocose dictis et rebus miris. Quum talis 
| sit Phylarchi historici indoles, sponte suboritur 
| quzstio de ejus fide. Eam imminuere studet Po- 
| lybius, qui, Achzis et Arato maxime addictus 

et vehementi in Cleomenem odio ardens, acerbe 
invehitur in Phylarchum , ut. qui Cleomeni totu 
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animo faveat. Sed jam non dubitatur quin Poly- 
bium partium studium a veritate sepe abduxerit, 
quare accuratius examinanda sunt, qua Phy- 
larcho objecerit. Incipit his verbis (IL, 56-63) : 
"Ex 3d «iov xack coe abcobe xatgouc Apáo Teypa- 
qózuv xap' lvo; dmo3oyT diwurai QUAagye, iv 
voXÀoi; dvridoEGv xai cdvavila voíguv abzio" zpó- 
cuiov &v aln , uiv 9' dva-yxariov fiiv "Agde moor- 
gniifvot, xavaxoAouleiw mregi vov Kleogevuxóv, i3 
mapadereiv áaxercvov toUxo 10 pícos , lvo. i c6 pio, 
iy vois qpápqexovy looBuvagioUv drroXMzuputv pis Tv 
dixjostav. KaüóXou plv oOv 6 avrypagtus oUcos xA 
mag' Üiny ch par parce(av ex xal óc Éxuyev elprys. 
[Dy spl piv civ. GXuov leeoo ox. dvayxaiov ixvri- 
pv xack c0 napbv «98' ibaxpiGoUv" Ósa. 3 cvvem- 
6d)Xat oic Óo' fpiiv voxgopévoig xatpoie , saura Ó' 
dosi vk egi cv. KOuopevoby mólugov , Grip voíruv 
dvaxaióv iav dixi. Buuxptveiv- Ícrux Bà mÁvtoX; 
dpxoüvea vaUva mpbe vb xal rjv ÜXry atro0 mpoaíps- 
cw xal Üóvapiy iv cj mpayuaciiq xxvapaleiv. — 
Vitio autem vertit Phylarcho, quod alia effinxe- 
rit, alia omiserit, alia imminuerit aut auxerit : 
id quod quatuor exemplis probare studet (vid. 
frgg. 51, 5a, 53, 54). In fragmento 51 Polybius 
dicit Phylarchum prolixe Achzorum atrocitatem 
in Mantinenses exposuisse, sed omisisse causas 
qua illam reddiderint necessariam. Ut omiserit 
Phylarchus partem eorum, qua antea Mantinen- 
sibus cum Achzis intercesserant (nami certe non 
omnia omisit), jure tamen de Achzorum crude- 
litate questus est, quum Mantinenses, qui prz- 
sidium recipere et leges institutaque mutare 
coacti essent, non sine gravi causa ab Achzis 
defecissent. — In fragmento 5a reprehendit 
quod Phylarchus Aristomachum tyrannum mul- 
tis tormentis interfectum esse dicat, eaque tor- 
menta describat ut prodigia, que omnium com- 
miserationem commoverint. Aristomachum ait 
Polybius non tormentis interfectum, sed mari 
submersum esse, meruisse vero hunc hominem 
crudelissima quasque supplicia. Sed de tormen- 
tis istis Phylarchum vera tradidisse testatur Plu- 
tarchus in Arat. 44; atque quod Aristomachus 
ab Achzis defecit, id excusari potest ipsorum 
Aclieorum dissidio et federe quod inierant cum 
Macedonibus. In fragmento 53 Polybius satis 
arroganter queritur quod Phylarchus Megalopoli- 
tanorum fidem et constantiam laudibus non or- 
paverit. In fragmento 54 jure Phylarchum levi- 
tatis insimulat, quod tradat, Lacedaemonios sex 
millia talentorum e praeda Megalopolitana lucratos 
esse, Ex his vides Polybium saepe esse injustum. 
Phylarchus omisit nonnulla, que Cleomenis glo- 
riam imminuere poteraut vel Achzis laudi erant, 
et exaggeravit quz Cleomenes gloriose gesserat, 


sed volens falsa non effinxit. Atque interdum 
Phylarchus veriora tradidit quam Polybius. 
Quod hic enim scribit (V, 37), Archidamum, 
Agidis III fratrem, a Cleomene interfectum esse, 
id per se non probabile est, et a Plutarcho, qui 
et Phylarchi hac de re sententiam affert (fr. 55), 
refutatur. Cf. Manso Sparta III, 2, p. 133-14o. 
Polybius porro non dixit Cleomenem bis pacem 
Achzis obtulisse et petiisse ut in eorum societa- 
tem reciperetur; cf. Plutarchum in Cleom. 16, 
17, 19, in Arat. 39, 41, ubi sequutus est Phylar- 
chum. 

Plutarchus(in Arato c. 38 )assentitur Poly- 
biotam inique de Phylarcho judicanti , ita scri- 
bens : "Opolux 8t xal dPUAapyoc lovóprus meg voícum 
(cf. fragm. 59), $ i x99 TloXu6lou uaprupcovros ob 
Távu mt riaceóety divo Tiv* iv0oueUi vào 6rav Éyrcas 
o0 KYeop£vouc Óx' süvolac , xal xadmep dv Bir, c3 
lecopía. ci adv (vip Apdmp) dvriduxiiv Bvacajai, cio 8 
cuvavopeóuv. Similiter in Themistocle (c. 32) judi- 
cat : [egi 63 civ Jaujávoov (x98. Gepuovoxéouc) cóc 
"AvBoxi8n, woocégtw divv. iv vip mpl voc Éraípouc 
Myovni, qopásavrac vk Alpava Siadpiyat vouc Atn- 
valouc dauBerat qo iml vüv Duo m1poluvarv ol 
Sieyapy xod" & ce DUAapyos Goxto iv vozyobía uó- 
vov o6 ujyavàv doac xai mooaymyuw Nroxéa ctvà 
xal AnuónoAtv, vlobc GeuirroxA£ou;, dyüva BoUe- 
zai xivéiv xal mdüo;, Ó o)8' àv $ rvydr dyvortuy 
$n míziacta. Credibile est, Phylarchum uon 
ipsum hzc eflinxisse, sed ea adoptasse ut sue 
narrandi rationi maxime convenientia, Idem vero 
Plutarchus in Agidis et Cleomenis Vitis a Phylar- 
cho fere pendet, ut inconstantiz in judicando ac- 
cusari debeat; meliorem quidem ducem im his 
Vitis reperire potuit nullum quam Phylarchum, 
qui eas accuratissime et vividis coloribus de- 
scripsisset, in eamque sententiam quae Plutar- 
cho accepta erat. Verum quidem est, in Apidis 
Vita nonnisi uno loco (fr. 34) Phylarchum lau- 
dari, sed bene Luchtius observavit animadverti 
quum in Agidis tum in Cleomenis Vita eundem 
ubique tenorem et spiritum, qui Phylarchum 
prodat ducem constantem, ut uno tantum loco 
in Agidis Vita (c. 15) Aratus et Bato consulti 
esse videantur; maxime vero Phylarchi indolem 
apparere in iis quae de extrema Agidis vitz parte 
tradantur; in Cleomenis autem Vita, quamvis 
ter tantum Phylarchus laudetur (fr. 55, 56, 57), 
omnia fere eidem attribuenda esse, exceptis 
paucis locis, ubi Aratus, Polybius et Spherus 
Borysthenites adhibiti sint (c. 16, 17, 19, 35, 27). 
Et in quibusdam quidem locis aliunde confirma- 
tur Plutarchum Phylarcho uti auctore, quamvis 
eum non nominet , ut c. 8, quod cum fragmento 
46 (de mothacibus) contendendum est , et c. 38, 
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quod compares. cum c. 8. — Eodem Phylarcho 
Plutarchus in. fine. vite. Pyrrhi inde a. cap. 25 
medio utitur, nbi, ut Luchtius dicit , Phylarchi 
indoles apparet. 

Prater. Plutarchum Trogus. Pompeius in iis 
teinporibus, qua Phylarchus tractat, hunc habet 
auctorem (Justin. l. 25-38, ut demonstravit Hee- 
ren de Trogi Pompeii fontibus et auctoritate in 
Comment. societ, Gotting. tom. XV, p. 185-245), 
eo usus argumento, quod pateat, Trogum sc- 
quutum esse auctorem, qui Spartanis et Cleo- 
meni faveret et res Syriacas et Galaticas copiose 
exposuisset. Addit Luchtius ipsa Phylarchi ver- 
ba et apud Plutarchum et in. Justini epitome 
extare, unde. concludere. possimus, et Plutar- 
chum Phylarchi verba omnino non aut leviter 
immutata sua fecisse ct Trogum eadem ad ver- 
bum latiue interpretatum esse; quos ut perspi- 
cias conferas Justin, XXVIII, 4 cum Plutarch. 
Cleom. 29. Idem contendit quz Justinus XIII, 
7 de originibus Cyrenarum urbis habeat et qu 
ibi XV, 4 de Sandrocotto legantur, e Phylarcho 
sumta esse (ef. fr. 14, 15, 38). 

Phylarchi dicendi genus fervidum haud dubie 
erat et oratorium, ut ipse ejus animus fervidus 
erat. Sed in compositione verborum elegantiam 
et castitatem non satis observavit et custodivit, 
quod uotat Dionysius (De compos. verbor. p. 5, 
16 ed. Sylb. : 'T'cic uiv odv 3pyatotz GAC jou Ceiv mot 
TOÀ imiZost; 3» aUToU (60 cuvciivai ürhung cà 
évonaca) map B xzi xai otv absüiw zi pévox xal 
7& u£)s, xat ol Adot* cric Óx Mer yevea TÉ ots oUxÉtI, 
mÀXw Oktww ,póvu Gl Ücztgov zavvámacty usi 
X7 obàsls diezo Etiv dvaYxaiov ajzo tlvat o08l cuu 
GaXctal xt x6) xd)Àet cv Avv Totydptot zotaó- 
TxQ GuvTdIEe xatÉÀ mov , Olzz oU2Elq bzouévet u£ggi 
xogevidos OuA0riv, dbjlxz;ov Apo xal Acopiw etc. 
Cf. Phrynichi Eclog.p. 425 ed. Lobeck. (fr. 72): 
Kaboz. Tlxiós mu "AprBoóctoz Yoauuacucos lgacxt 
Góxipov £ivat vodvona * xtyoi,cUat vàp aci «pUAxo- 
J9v* & xoU pdorupoz, G« fous, voU imayou£vov , Ó; 

68i Gouxue(Gou Tixouct Méovtos » xaÜo Gti tl; Xuxe- 
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DE ATTHIDUM SCRIPTORIBUS. 


Atthidum scriptores, qui proprie dicuntur, 


liscunque generis scripserint, sed distinguimus : 


ab iis quum historicos antiquiores, qui Atthi- 

dum auctores esse perhibentur, Amelesagoram, 

Pherecydem , Hellanicum, tum Pausaniam, qui 

periegeseos suz librum, quo de rebus Atticis 

disputat, interdum c» 'Azüz cuyypxgl vocat 
PROLEGOMENA IN. HISTORICOS. 
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(H, 21, 5; HI, 11, 1), ne loquar de Hegesiuoo 
ct Alexide poetis, quorum ille carmini, hic co- 
mediz Atthidis nomen dedit (vid. Pausan. IX, 
29 init., et Fabric. Bibl. Grac. 1I, p. 407). Phe- 
recydes enim. et Hellanicus res Atticas non in 
peculiari opere, sed in aliqua. majoris operis 
parte exposuerunt , et, quod. gravissimum est, 
in tractandis rebus à. posterioribus Atthidum 
scriptoribus valde differunt. Hi enim critice 
omnia tractant, fabulas vel historice vel philo- 
sophice interpretantes, in rebus historicis accu- 
ratissimis nitentes investigationibus, et tempora 
exacte definientes; illi vero iu. rebus fabulosis 
nonnisi id agunt , nt poetarum narrationes re- 
ferant, res vero historicas nonnisi summatim 
et obiter perlustrant. Similiter statuendum foret 
de Amclesagora. Atheniensi , qui apud Antigo- 
num Carystium Histor. mir. c. 12 Atthidem scri- 
psisse dicitur, idem haud dubie ac Mclesagoras, 
ex quo Clemens Alex. Strom. VI, p. 629 Sylb. 
Philocliorum et Androtionem , Atthidum scri- 
ptores, sua hausisse contendit: ex hoc autem 
Melesagora idem dicit jam Hellanicum, Heca- 
Ueum, Anaximenem aliosque antiquos auctores 
furatos esse, id quod eo nos ducit , ut creda- 
mus, Amelesagoram Chalccdonium , quem Dio- 
nysius Halic. De Thucyd. char. c. 5 inter hi- 
storicos antiquos refert, eundem cum .mele- 
'agora isto Atheniensi esse; et fortasse ab hoc 
non distinguendus est Melesagoras Eleusinius, 
quem Maximus Tyrius Dissert. XXXVIII Athe- 
nis ait sedem habuisse et sapientem ac fatidi- 
cum fuisse, Nymphis afflatum. Verum nullus 
dubito opus illud Amelesagorz , ex quibus tot 
tantique posterioris zetatis scriptores sua hau- 
sisse feruntur, ex his ipsis Alexandrinorum 
late esse. conflatum et sub antiquissimi illius 
et plane fabulosi auctoris nomine in vulgus di- 
venditum. 

Pausanias denique , qui primum periegeseos 
librum nonnunquam dicit Atthidem, omnino 
non arit historici partes : describit enim monu- 
menta, et rerum gestarum enarrationem nonnisi 
in transcursu annectit. 

Bis auctoribus separatis , restant nobis octo 
Atthidum scriptores , proprie ita dicendi: Cii- 
demus, Phanodemus, Demo, Androtio, Philocho- 


non eos appellamus omnes, qui Atthides qua- | rus, Ister, Andro et Melanthius, De sex priori- 


bus , quorum fragmenta infra exhibita suut , ac- 
curatius agemus : de Androne et Melanthio ni- 
hil fere constat, sed eorum fragmenta hic po- 
nimus, ne quid omittatur, quod ad hoc scripto- 
rum genus pertineat. 

Andro, Halicarnassensis , quia Strabone (IX, 


f 
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p. 392) inter nobiliores Atthidum scriptores re- 
fertur, distinguendus est ab Androne Ephesio, 
cujus opus, "Teizou; inscriptum, memoratur a 
Suida v. Xapíov 6 ózuo:. Ex co sumpta sunt quz 
apud Suidam l.l. leguntur, itemque qua Schol. 
Pind. Isthm. II, 17, de Aristodemo tradit : pro- 
cul dubio etiam apud Aristid. vol. III, p. 517 
Steph. Andro pro Androtione reponendus est, 
quum quz ibi exhibentur ex Tripode deprom- 
pta esse videantur (V. Androt. fragm. 39.'. 

Ad Andronis Halicarnassensis Atthidem per- 
tinent hzc. 

Plut. Thes. c. 25 : " Ent 8f qaatv ixi Xxiigovt 
tà "Icüpiux ciüzvai, toU Ocíex dgomtouufvou ziv 
9óvov Bik cl cuppévttav. Xxe(pova. yàp viv elvat 
Kavfou xat 'Hwyne *z« Fhicü£ox. Ot $$ Xivww, 
obyl Xxiipuva * xal civ dvGwa ceÜTvat Ótk coícov 
bxb Cs£uc, ob. i Pxrivov. " EcaGev ov xai Buipi- 
6210 voix zobg KogtwBlou "ABnvalov zoic dotxvoupé- 
voi, Ent ck "Iota mapég ttv mposóg(av" Uaov &v c6- 


mov Eniozv xavamtvacüly vb c7. ÜopiBoc veie loxíov, ' 


&x "EJAdvixoc xal 'AvBpov 6. "AJaeagvacsie lazozri- 
xav. 





Strabo IX, p. 601, quem locum videas in Phi- 
loch. fragm. 35. 

Schol. Aristoph. Ran. 1418 (1469) : IHooov 
plv ov zigt 'AXxiótiSov] FIepl cT. Seurípac Aye 
aüroy dmojmzíctox , 2» Exi Éouyt , xace)Uow piv 
imi Avttyrévou; zb EviavroU z&v Barzdyov, ux ài 
1) miotiuoat Avrió4o cà xutoviiem Tb vauzuxbv xal 
domna: 6o Auadvópou Dua spavüri, Ux "'AUnvai- 
tiv. "Avo Gb Ztxpépsczat mox Eevogüyva mol Ts 
x160920v. Hic adde locum Apollon. Dysc. Hist 
comm. c. 8; quem jam non licet mihi exscribere. 

Ex Melauthii Atthide hzc. afferuntur. apud 
Harpocrat. v. l'euzdviov : Kat Me)dvOux dv &tucfza 
"Ax6tGoc &imórv, « Xewspós qéqovt xai Ireunty $ Y5. * 

Idem de mysteriis scripsisse videtur Hem- 
sterhusio ad Schol. Aristoph. Plut. 846, ubi hzc : 
Ilaizec magàk c0; "EXtvciviov vóuov * Üboc vp LN 
lv ol; ci ipaztot; uunfictm, cl; OeoU ctvóc caUta dva- 
mTi8Éva, Dbozip Óvoi xal MeXdyOts dv cip IIegl ao- 
carrptow * « IIázpióv iot ais tais dwttpoUv xal Tà; 
axo; «ois uóaxa Dv als vogouv uurfévesc. » 

Dubitari tamen potest, num his pericularis 
de Mysteriis liber significetur, au caput Atthidis. 


CLIDEMI, PHANODEMI, DEMONIS, ANDROTIONIS, PHILOCHORI 
ET ISTRI VITE. 


—— 


CLIDEMUS. 


Clidemum non differre a Clitodemo, qui a Pau- 
sania (fr. 15), Hesychio (fr. 16, 35) Scholiasta 
Eurip. (fr. 10) laudatur, facile concedes, si reputa- 
veris, aliorum nominum similiter varias exhiberi 
formas (sic Cleandridas appellatur Cleandrias et 
Cleandrus : vid. Plut. Vit. Nic. 38, Vit. Pericl. 33, 
Diod. XIII, 106, Aristoph. Nubb. 853, Suidas s. 
v. Àcov), Clitodemo autem disertis verbis Atthidem 
tribui (fr. 16), qua alias Clidemo adscribitur (fr. 2, 
7); observes etiam Clitodemum a Pausania anti- 
quissimum eorum dici qui Atthides scripserint, et 
Clidemum apud Plutarchum (De glor. Ath. t. IT, 
P. 345) primum locum inter eos obtinere histo- 
ricos, qui rebus gerendis non ipsi interfuerint. 
Verba ejus haec sunt : Zivogüi ulv yàp abri £zu- 
*6U vévove levopía, ... ol 8i 230. KOu(Bnuot, AluA- 
Yo, dUsjo2oc, «UXapzos dXorpluv veydvamtw lo- 
Tuv emi) Spxudtuw Umoxprral, etc. —  Non- 
nunquam legitur A3uo; pro KJimuos sive KAt- 
*óBnpoxc, ut in fragm. 1, 9, 23, ubi xal et xal &ex 
Kha- et Khairo-. orta. esse. apparet. Apud Ste- 
phanur vero v. Bi&iiva pro Auo; 6 AA; resti- 


tuendum esse Xzyuoc 6 Auot evincitur ex Etym. 
M. v. Bi&Atvo; olvoz , ubi eadem de re Xíiox addu- 
citur dy «5, cy, "Dad3oc, ubi quin Siebelis recte 
scripserit Xzuo, iv cz Éxcr, Avud?oc, non dubi- 
tabis, si contuleris Harpocrat. v. 'Exáczc visor, 
Athen. IV, 22, p. 173; VIII, 1, p. 331; XIV, g, 
p. 637; XV, 6, p. 676; atque nullo modo pro- 
babile est, ista fragmenta Demo Magnesio, 
polyhistori, cujus mpaypaztíxv cep ópesvópuuy 
Dionysius Halic. in Dinarcho p. 112 memorat, 
tribuenda esse, 

Ut jam videamus , quo tempore vixerit Cli- 
demus, ex Pausanim loco |]. (fr. 15), quo 
Atthidum scriptorum vetustissimus dicitur, pa- 
tet, eum expeditionis, quam Athenienses in 
Siciliam fecerunt, exitum vidisse; et ex Photii 
loco de naucrariis (fr. 8) intelligitur, eum ad- 
huc floruisse, quum symmoriz Nausinico ar- 
chonte (Ol. ioo, 3) institute essent. 

Clidemum fuisse Atheniensem ideo verisimile 
est, quod Plutarchus (De glor. Ath, I. |.) nonnisi 
dehistoricis Atheniensibus loqui videtur, et quod 
Harpocratio Clidemum adducit , ubi vocem xwt 
apud Atticos sepe occurrere dici (fr. 18). 


DE ATTHIDUM 
PHANODEMUS. 


De ztate qua Phanodemus vicerit, nihil «erii 
statni potest , videtur tamen non multo post Cli- 
demum floruisse. Namque Theopompum contra 
eum disputasse colligere possis ex Proclo, ubi 
hacc : "ob; 68 'A0nvatouz KajJcO0£vr.z uiv xat Qoavo- 
Gru mactpse 16v Xaizüv lstopouct evi 8:- 
mouzo; 5À dvámahtw &moxoug aürü»w tival Qmziw 
iv fr. 7). Porro ubi de Areopagitis testis adhi- 
betur una cum Philochoro, huic anteponitur 
iv. fr. 15). . x: 

Patria Phanodemi Hesychio (v. fr. 23) dici 
videtur Tarentum. Sed bene monet Siebelis, eum, 
qui tanto studio Atticam celebret. omnemque 
gloriam in eam conferre anuitatur (cf. fr. 7, 8, 
9, 17, 20), pro Attico habendum esse, et in 
Hesvchii loco editores recte scripsisse Tagsvzivoz, 
ut solus Rhintho dicatur Tarentinus. Fortasse 
natus erat in Ico, una ex Cycladibus insulis ; 
que suspicio subnascitur ex loco Steph. Byz: 
?[xóc, VXisos tov KuxkáBew mTpoctyJ T7 Ex6oía * 6 
vr supr "xoc * Cost 9i dpavózuuio: hozxa. 

——Z 


DEMO. 


Demonem Atthidis scriptorem Siebelis bene 
distinxit a Demone Sicyonio, philosopho Pytha- 
gorico (cui vindicanda nobis esse videntur, que 
apud Schol. ad Lucian. lcaromen. 19 leguntur, 
et ab aliis, quibus nomen est. Damo. Inter hus 
Damo Atheniensis, ab Athenzo XIV, 6, p. 628 
laudatus, idem est cum eo, de quo Plutarchus De 
musica p. 1136 Frf., Pericl. c. 4 et Nepos in 
Epaminonda c. 2 loquuntur; Damo autem Cyre- 
uzus, qui secundum Diogen. Laert, 1, 4o de 
philosophis scripserat, idem esse putandus est 
cum eo, quem Plinius H. N. VIL, 2 testem adli- 
bet de Pharnacibus in JEthiopia. Damo qui de 
Byzantio scripserit, memoratur ab Athenzo X , 
12, p. 442, et ab JEliano V. H. XIII, 14. Quar- 
tus denique Damo Syracusius dicitur fuisse philo- 
sophus Pythagoricus (v. Fabr. Bibl. Gr. I, p.841). 

Demonem nostrum vel eadem, qua Philo- 
chorus vixit, zetate , vel jam ante eum floruisse, 
inde efficitur, quod Philochorus Atthidem suam 
scripsit contra Demonem. Jam ante Philochorum 
eum floruisse aflirmari posset, si Timoclis ver- 
sus apud Athenzum (VIII, 5, p. 341), in quibus 
de oratore ab Harpalo pecunia corrupto agitur, 
ad Demonem historicum referre liceret. 

De patria Demonis nihil constat. 


ANDROTIO. 


SCRIPTORIBUS. 


Androtio Atthidis auctor neque cum rhetoric | 
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hujus nominis neque cum Androtione, qui de 
agricultura scripsit, confundendusest. De Andro- 
tione rhetore Suidas hzec habet t 'Avépotíov, "A vBgor 
vos , 'Arvaio: , prep xat Enpangoryos , uot; "Ioo- 
xpdtouc. Schol. Hermogen. de eodem : "Icoxpátou; 
uaür)v Aéetount tivat. Tov "AvBpozluva , xai 3v ex 
gnati 6 bítop vtyvitre 102 Mrew * in Ex£pa Umrofiéot 
Demosthenis orationis in Androtionem dicitur hic 
mpogtatr, v BouATC ix mtvraxociuv auvia vat vr. 
Visit ztate Demosthenis , qui orationem contra 
eum habuit Ol. 106, 2. Cf. Westermaun. Hist, 
cloquent. Gr. $ 54, 25. Hunc Androtionem Jon- 
sins De Scrip. Hist. Phil. 1I, 9 et Meursius in Bibl. 
Attic. ab Androtione historico non differre con- 
tendunt , nullis illi nisi argumentis : contra quos 
Siebelis monuit, neque Atthidis ab Androtione 
composite fragmenta testari, neque scriptorum, 
qui ejus testimonio utantur , ullum signilicare, 
hujus operis auctorem illum oratorem , de- 
magogum, artificem dicendi, Isocratis disci- 
pulun et senatus quingentorum przsidem fuisse, 
contra quem Demosthenes dixerit. In his id qui- 
dem nullo modo urgeri debet, quod Androtionis 
fragmenta neque dicendi artificem neque dema- 
gogum prodant:sunt enim ea paucissima et 
brevissima, atque in nullo fere ipsa auctoris 
verba afferuntur ; immo ex fragm. 49 concludere 
possis , Androtionem res oratorie tractasse. Ma- 
joris momenti est, quod Tzetzes (fr. 30) Andro- 
tionem nostrum appellat zv íczoztxóv, quo eum 
a rhetore distinguere videtur. Sed gravissimum 
est, quod neque Suidas neque Schol. Hermogen., 
qui de Androtionis rhetoris vita agunt et qua in 
re excelluerit tradunt, eum historicum fuisse 
dicunt. 

Alter Androtio, qui de agricultura scripsit et 
ante Theophrastum (a quo laudatur in Histor. 
Plaut. I1, 8, ct De Caus. Plant. III, 15) vixit, 
quum ob diversam studiorum rationem ab hi- 
storico distinguendus est, tum vero quod Varro 
(De R. R. I, 1) et Columella (1, 1) declarant, eum 
ex iis esse, quorum quze patria fuerit, non acce- 
perint : Androtionem enim historicum fuisse 
Atheniensem fere certum est et ignotum esse vix 
potuit. 

Ad tempus, quo vixerit Androtio historicus , 
quum nullum nobis subveniat certum testimo- 
nium, adhibeamus Plutarchi locum De Exil, 
(t. Il, p. 605, C,) : Kei qàp coi TaAÀatoig (éxX 
ooa) al uoocat X xdIXoza. TOv cuvravudtovy xai 
Doxwuuovata guylv Aa6oucat cuvepyóv, imtvÉAecav. 
Gouxubions "AUrvaiog cuvérpuis vóv móÀsuov civ 
Tleomovrstow x«i Aürvwaitov iv Opdxr mpl tiv 
Xyazchy Qm Esvogiw iv X«0)s0vni t7 "HOalac 


Jf. 
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dbOuoroc dv "Hosp * Tusatoc 5 "Taupoutvsiens i 
A&fvaic* "Av8por(uv "AUnvaiog iv Meyágoi,* Bax 

gon 6 nom ck iv Ilàonovvioo. Perizonius ad 
JElian. V. H. VIII, 6, et Siebelis monent, hoc 
loco Androtionem historicum intelligendum 
esse, quod omnes scriptores, ante Androtionem 
commemorati, historici sint , et quod Plutarchus, 
si de rhetore loqui voluisset, eum probabiliter 
ab historicis distinxisset aliqua appositione, ut 
Bacchylidis nomini apposuerit 6 zotnz/c. In enu- 
merandis autem historicis , qui exules opera sua 
vomposuerunt , Plutarchus ita temporum ordi- 
nem observat, ut pro certo habere liceat, An- 
drotionem vel post Timzum floruisse vel ejus 
zqualem fuisse. Sed ne in incerto relinquamus 
Androtionis ztatem , ut fecerunt Perizonius et 
Siebelis, quorum ille dicit, eum ante Mummii 
Achaici tempora scripsisse, hic post Ol. 96,3, 
eum adhuc in vivis fuisse affirmat ( propter 
fragm. de Ezvuxip £v Kooivo , quod vid. in Philoch. 
fragm. 150), id premendum esse mihi videtur, 
quod Androtio, ubi una cum Philochoro lauda- 
tur, huic ubique apteponitur, si ab uno loco dis- 
cesseris (v. Philoch. frag. 130 a., cf. 17,59, 133, 
150, 153). Atque in his locis Androtionem et 
Philochorum videmus plane intes se consen- 
tientes, ut jure sumamus Philochorum usum 
esse Androtionis opere, prasertim quum hic po- 
tissimum de civium recensione ivreMazaza dis- 
putasse censendus sit (fr. 133). Itaque quum ex 
Plutarchi loco supra laudato demonstratum sit , 
Androtionem vel post Timzum vixisse vel ejus 
fuisse qualem, Philochorus autem eadem ac 
Timzus ztate floruerit (Ol. 115-130), jam valde 
probabile est, eum Timzi et Philochori eqna- 
lem fuisse, edidisse vero Atthidem antequam 
Philochorus suam absolvisset. 

Quod ad patriam Androtionis attinet, ex 
Plutarch. l.l. patet, eum Atheniensem fuisse , 
idque eo confirmatur, quod Atheniensium can- 
sam agit contra Lacediemonios fr. 3o. Ex eodem 
Plutarchi loco colligimus ,  Androtionem in 
Atheniensium republica aliquo modo conspi- 
cuum fuisse : in exilium enim actus est et opus 
suum Megara in exilio conscripsit. 

PHILOCHORUS. 

De Philochori vita Suidas hac refert : «büó- 
opo, Kéxvou, AÜmvaioc, pdvri xxi lsgomxomo: , 
quv) 8l aíeoü 'À gy tatpden xarà cobc y povouc véyovtv 
56 dU gopos "Epatosüévouc, dq im6aAiv mptabórn 
víoy óvra. "EparosDivts, "Extitürnss b ividpeuful 
Um 'Avevyóvou, Uri Su&A moomxexodivan cfi Izo- 
Mpaíou Basdaía. Docet igitur Suidas, Philocho- 


DE ATTHIDUM SCRIPTORIBUS. 


rum Cycni filium, Atheniensem, vixisse tempo- 
ribus Eratosthenis, quem senem juvenis attigerit, 
et occisum esse insidiis Antigoni, quod Ptolemzi 
rebus studeret. Sed Lenzius demonstravit, diversa 
a Suida confusa esse, quum Antigonus Doson, 
qui hoc loco intelligi debeat, Olympiadis 
139 a. 4 mortuus sit, dum Eratosthenes , qui 
Olymp. 146 octogenarius vita excesserit, annos 
quinquaginta quatuor natus esset : Philochorum 
igitur, secundum Suidam , adhuc adolescentem 
Antigoni insidiis interemptum esse: id quod per 
muneris , quo functus sit, gravitatem et libro- 
rum , quos scripserit, multitudinem, nullo modo 
credi possit. Atque ipsum Philochorum claris- 
simo testimonio, quo tempore vixerit, docere, 
hec de Olymp. 118, 3 scribentem (fr. 146): 
Kio tlg zov 27; IToAisóoz vec»v elatA809oa xal OUcx 
tlc cà. FHIay8poatov, ét v. feouàv dvab3o2. 709 'Eg- 
xíou Ati , vov Um 17, Día , xxzíxetro, etc. "Husiz 
8' iperczfévese Unfg vt coU cvyuslou xal toU gavrá- 
cuartos elc à font, quyíóuy xdoSoy Íaucv nposn- 
paivew dugóztoa, ete. Philochorum igitur jam 
Ol. 118, 3 in virili ztate constitutum fuisse, ut 
qui gravissimo vatis munere fungeretur ; itaque 
aut errasse Suidam aut ejus verba ita emendanda 
esse, ut scribatur : xavà zobc yoóvous vey. «Dii. "Ep , 
éx Eni ba)asiv mpscOUtr, veavíav (sive viov óvza ) 
"Epzvoatévs. Idem statuit admodum probabiliter, 
Philochori mortem non multo post Antiochi 
Dci regni initium (Ol. 129, 3) ponendam esse, 
ad quod usque Atthidem ejus pertinere Suidas 
testetur. Quum enim Antigonus Gonatas Ol. 139. 
3 Athenas occupasset , quibus Ptolemzus Phila- 
delphus opem tulisset, non ita multo post PLilo- 
chorum, qui Philadelpho faveret, Antigoni in- 
sidiis occisum esse videri. Itaque probatum est, 
Philochori vitam ab Ol.115 fere usque ad Ol. 13e 
pertinuisse. 

Quamvis pauca sint, que de Philochori vita 
cognita habemus, affirmare tamen licet, magna 
eum auctoritate fuisse ut vatem patriorumque 
institutorum interpretem ( fr. 183), et in geren- 
dam rempublicam vim exercuisse non minimam, 
quum vaticinia ejus subactum de rebus publicis 
judicium proderent. Hoc ut ex sententia aper- 
tum fit, quam Ol. 118, 3 protulit de prodigiis , 
quas post occupatas Athenas a Demetrio appa- 
ruerant, ita inde maxime elucet, quod ut Pto- 
lemzei fautor ab Antigono interemptus est. In eo 
vero Philochorus elaboravit, ut. civitas Athe- 
uiensium libera esset, neque tamen a plebe, sed 
a viris illustribus et moderatis administraretur. 
Cf. fe, 146 : «buyadtv xatoBov Cyausv moosnaatvtty 
dugórton^ xai vautwv 00x ix uita 60) m0u- 
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udzov dcopívnv, dIX iv 57, xaÜestoon 
molitt(a. Vehementi odio persequutus. est 
Demetrium Poliorceten, qui quamvis libertatem 
Atheniensibus redderet, id tamen specie tantum 
fecit, revera tyrannus fuit (fr. 148). Eodem animo 
fuit in Demetrii filium, Antigonum Gonatam, 
"t qui libertatem Atheniensium | opprimeret. 
Atque patriz libertatisque amore mortem sibi 


paravit. 
—— —— —— 


ISTER. 

Suidas de Istro sic scribit : "Iavgoc, Meva»- 
Bpov, "lezpov, Kupnyaioc 3j MaxcBóv, evrypagtc, 
Ko)3uadyou SoUXo; xai vvooguxoc. "Epy.eremoc $t abtov 
qnot Háoiov dv «& Btux£p. vov Burmpelyavzoyy iv 
Trubtia. bod. " Expat 6b mo xod xa1aAova3n« 
xai Tot Tuxüs. 

Toupius Ep. crit, p. 141 censet pro Mtvav- 
2gov, "Icvzou scribendum esse Mtváv3gov lacogi- 
xo : contra quem Siebelis recte monet, neque 
Menandrum Ephesium neque Menandrum Per- 
gamenum, quos Vossius inter historicos incerti 
zvi refert, cum aliqua. probabilitate patrem 
tribui posse Zstro Cyrenao; mavult vero ita 
emendari : "Iczgoz* Mezdv£gou 5$, "Ioxpov, cui scri- 
pturze simillimum sit quod apud Suidam v. Ka?- 
^wfvas legatur. Idem. ostendit, que de Istri 
patria apud Suidam tradantur diversa , inter sc 
conciliari posse ; neque Istrum, qui a Plutarcho 
(Quast. Gr., p. 301) dicaturAlexandrinus, a nostro 
differre : Cyrenen enim eum habuisse patriam, 
iude cum Callimacho Alexandriam migrasse, 
hinc Paphum, urbem Cypri insule, qua in Pto- 
lemzei potestate fuerit, transvectum esse ibique 
aliquantum temporis transegissc putandum esse: 
hac ex causa eum modo Cyrenzeum, modo 
Alexandrinum, modo Paphium, modo Mace- 
donem (quippe JEzyptus Macedonibus subjecta 
erat) appellari potuisse, Hzc omnia ut Sie- 
beli concedenda sunt, ita in eo quoque ci as- 
sentiri debemus , quod Istrum Calatianum, de 
quo Steph. Byz. sic scribit : KdXasu, moXQ vtov 
iy cf mapaAia 60 Vlovzou, dg ob "Iozpos Kodazta- 
vs, mpl xpatooblac yodbas xaXov Bi&Aiov, a Nostro 
distinguit. Sed quum Ister Calatianus de tra- 
gedia Scripserit, suspicamur ex hoc opere 
sumpta esse quie in Vita Sophoclis Istro tri- 
buuntur (fr. 51), eundemque Istrum Calatianum 
auctorem esse operis quod inscriptum est 
Maàozoxwt (49, 4). 

Ister fuisse dicitur servus et amicus Calli- 
machi; quod ita intelligendum est, ut cogite- 
mus, eum primum Callimachi servum fuisse, 
deinde ab hoc eruditum esse in ejusque venisse 
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familiaritatem; quare etiam Callimachius appel- 
latur (Athen, vi, 20 p. 272; 1x, 9, p. 387). 
Hinc clarum. est qua state Ister. vixerit : 
eadem nimirum, qua Callimachus, qui maxime 
floruit regnante Ptolemzo Euergeta Ol. 133,2 
139, 4. Idem etiam inde colligitur, quod con- 
tra Istrum scripsit Polemo, qui floruit regnan- 
tibus Ptolemao. Philopatore et. Epiphane (Ol. 
139,4 — 149, 4). Cf. Preller Polem. fragm. p. 8. 


DE OPERIBUS HORUM SCRIPTORUM. 


Atthidum scriptores , quorum vitas enarravi- 
nius, quamquam non eadem omnes ztate eodem- 
qae ingenio scripserunt, in universa tamen stu- 
diorum ratione ita consentiunt, ut multa dici 
possint, quum ad Atthides tum ad reliqua corum 
scripta pertinentia, quz in omnes zeque cadant. 
"Totum hoc scriptorum genus in rebus antiquita- 
busque Gracis, imprimis vero Atticis, docte 
adhibitaque arte critica exponendis versatur , in 
caque re maxime se applicat ad exquirendas res 
antiquissimas , ad mythos interpretandos et ad 
perscquenda omnia, quz cum deorum cultu con- 
juncta sunt eaque quz ad. artes et literas spe- 
ctant, 

Attbis est liber, in quo res Attice exponuntur. 
Neque dubito quin jam ipsi Atthidum scriptores 
vocem "AzBíc pro "Azic evrjgxz5,, ut dicit Pau- 
sanias VI, 7 ; X, 8, usurpaverint, quum antiquis- 
*imi eorum, qui Atthides laudant, hoc nomiue 
utantur, ut Strabo IX p.601 (Philoch. fragm. 35, 
Dionysius Halic. tom. 1I, p. 122 Sylb. (Philoch. 
fr. 132), tom. Il, p. 123 (Philoch. fr. 135). In 
his Atthidibus res ita tractantur , ut potius colle- 
ctanea exhibeantur quam vera Atticz historia. Si 
enim bec opera comparamus cum iis qua vera 
arte historica composita sunt, id videmus discri- 
minis, quod in his interior rerum nexus maxima 
cum cura indagatur, temporum conditio homi- 
numque mores sollerter explicantur, virorum, 
qui aliquas partes in rebus gerendis agunt, vivida 
exhibetur imago, ipse res gestae enucleate ac ele- 
ganter depinguntur omniaque hzc ad unum cor- 
pus omnibus partibus absolutum efficiendum 
conjunguntur ; in illis vero Atthidibus nihil nisi 
annales deprehendes, quibus res variz sine ulla 
necessitate connexze secundum temporum seriem 
nude exponuntur, Nihilominus habent isti scri- 
ptores multa, quz magna laude digna sint. 

Historiam ab hominum ortu usque ad id tem- 
pus, quo ipsi florent, deducunt, sed prater ipsam 
historiam tradunt quie de deorum cultu. de 
festorum origine, de sacrificiis, de institutis pr.- 
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blicis, de literis comperta habent et si qua sunt 
alia memoratu digua. Summo autem studio iu 
temporibus mythicis versantur, quz locum dant 
doctis disputationibus de fabularum recondita si- 
gnificatione multorumque institutorum origine : 
quo factum est, ut fragmentorum, quz super- 
sunt, maxima pars ad antiquissima hzc tempora 
pertineat, De temporibus historicis rarius testes 
adhibentur, idque non modo ea ex causa quod in 
hac parte minus copiosi erant (etsi non omnes, 
certe plerique), sed quod clarissimi historici hzec 
tractaverant : quibus si illi nonnunquam prefe- 
runtur, hoc ideo fit, quod res obscuras atque 
reconditas magna diliyentia pervestigaverant, et 
quod res minus graves et ab historicis prace- 
dentibus neglectas prolixe tractandas sibi sum- 
pserant. Observandum etiam est, Atthidum scri- 
ptores accuratiores fuisse in constituendis tem- 
poribus quam historicos superiores : et maximo 
usui fuisse Atthides scholiastis, grammaticis et 
lexicographis, quum in iis res commode secun- 
dum temporum seriem dispositas aliorumque 
auctorum de iis sententias collectas et exacte ex- 
amihatas reperirent. 

Res igitur Nostri et copiose exponunt et ad- 
hibita arte critica (xack zA&toc Philoch. 59; 132, 
iveMstata, Clitodem. 5 xsgiezix). Jam. monui- 
mus quas res copiosissime tractare soleant. Ar- 
tem autem criticam in fabulis ita exercent, ut 
rejiciant omnia quz mere poetica ct ficta sunt 
(m0 dyeóBoveas doidol Phil, 1), eaque ex iis eruere 
studeant, quz ratio probare possit, vel facta hi- 
storica vel veritates philosophicas (Demo 3, An- 
drot. a8, 29, Philoch. 10, 18, 19, 38, 38, 39, 46). 
In tractandis temporibus historicis arte critica 
ita utuntur, ut perquisitis accurate monumentis 
(Philochorus titulorum publicorum collectio- 
nem edidit, de qua infra dicetur), adhibitis docu- 
mentis aliorumque sententiis comparatis res 
enarrent. Per se vero patet, non pariter omnes 
aptos fuisse ad hanc rem rite peragendam : Ister 
quidem acquievisse videtur iu colligendis vario- 
rum auctorum sententiis. 

Atthides similes fuisse annalium tum ex fra- 
gmentis Philochoriet Audrotionis intelligitur, tum 
diserte testatur Dionysius (Archeol. I, p. 7 ed. 
Sylb.), ubi dicit : Taic ygovixaiz mapanAxtov, ola 
dEíbxay ol càc 'Arü(Bac tronvuattuadusvor* povott- 
Oris vào Dulva( ct xxl tayb grpocuetdjavat tolg 
dxoóountv. Hec historiz tradenda ratio summam 
quidem utilitatem praebet, sed non. admittit ta- 
lem rerum expositionem, qua non singulatim 
facta enumeret, sed omnia ut arcte cohzrentia 
et ad certum quendam finem pertinentia com- 
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plectatur. Si Philochori et Androtionis ratio 
temporum definiendorum omnibus zque Atthi- 
dum scriptoribus attribuenda est, digesserunt 
secundum archontum seriem ea quz post con- 
stitutos archontes gesta sunt, in iis quee hoc tem- 
pus przcedunt vel bello Trojano, vel Olympia- 
dum initio vel etiam ipsis istis archontibus ad 
tempora describenda usi esse videntur. 

Dicendi genus horum scriptorum, teste Dio- 
nysio Halic. l. l., tenue ac simplex erat, id quod 
et fragmenta, in quibus ipsorum verba servata 
sunt, confirmant et rerum tractatio, quz iis pro- 
pria erat, credere nos jubet 

Prater Atthides plura alia opera composue- 
runt, in quibus tractarunt quum aliarum civita- 
tum historiam tum vero maxime historiz Atticae 
partes prze czteris graves vel obscuras. Egerunt 
in scriptis peculiaribus etiam de quibusdam 
grammaticae partibus, iis imprimis, quz cum hi- 
storia conjuncta sunt vel ad eam exquirendam 
magnam vim habent. Huc pertinent scriptiones 
de proverbiis et de loquutionibus Atticis. In 
omnibus his scriptis eadem indoles erat quam in 
Atthidibus : eadem doctrinz copia, eadem in 
colligendo dilizentia, idem veri reperiendi stu- 
dium idemque dicendi genus exile ac simplex. 

Fides et auctoritas non omnibus est eadem. 
Prz ceteris diligentia et judicii acumine exccl- 
lunt Clitodemus et Philochorus ; Androtio eodem 
fere loco habendus est, quamquam Jlianus (fr. 
36) ejus fidem paululum addubitare videtur. 
Phanodemus etsi in rebus excutiendis sollicitus 
erat, studio tamen patrize suze celebranda inter- 
dum abreptus est, ut falsa traderet. Demo ideo 
nobis suspectus esse debet, quod contra ejus At- 
thidem scripsit Philochorus , auctor diliyentissi- 
mus acerrimoque przditus judicio. Ister non di- 
gnus est critici nomine et sepius reprehenditur. 

Expositis quae ad omnes zque Atthidum scri- 
ptores pertinent, jam de singulis deinceps dissc- 
remus. 


CLIDEMUS. 


Clidemum omnium qui Atthides scripserunt 
vetustissimus (fr. 16) multis laudibus celebran- 
dus est: nam copiose, exacte et acri judicio res 
narrat (lS xa mspiezéX, fr. 5); nonnunquam ni- 
mia est ejus diligentia, ubi exquirere studet, quae 
vel parvi momenti sunt vel ad liquidum omnino 
perduci non possunt (fr. 6 : i&axoiboUv tà xa&' fxa- 
«tx fouAópiwoc) Ejus virtutes in quoque fere 
fragmento apparent. Quatuor ei tribuuntur 
opera : 
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1) A s0lc. sive Adqoc 'Avtixóc, duodecim 
ad minimum librorum (v. fr. g). Eadem cura 
tempora fabulosa ac tempora historica tractan- 
tur; quod ut recte perspicias, legas quz narran- 
tur de Thesei expeditione in Cretam (fr. 5, de 
Atheniensium pugna contra Amazones (6), de 
Themistocle | 4), de prodigiis quz Atheniensium 
expeditionem in Siciliam praecedunt (16) : in 
quarum rerum enarrationc Clidemus minutissima 
quaeque consectatur, 

2) ll gezoyovía. Admodum probabile est, 
Protogojiam non peculiare fuisse opus, sed pri- 
mum Atthidis librum : nam de coquorum tribu 
et in Protogoniz et in Atthidis /ibro primo agitur 
(fr. 17,2). Jamsi Harpocration (fr. 18) tertium 
Protogeniz librum laudat, in aprico est eum primi 
libri titulum pro totius operis inscriptione ha- 
buisse, Nam res fragm. 18 memorata ad Clisthe- 
nis tempora spectat, de quibus iisdem libro tertio 
Atthidis sermonem fuisse ex fr. 8 collizitur. 

3) 'EEn(7ixóv. De. hoc. opere Casaubonus 
ad Athen, IX, p. 409, F, hac dicit : «Ex subjecto 
Clidemi loco duo colligimus : non vocum tantum 
antiquarum expositionem continuisse id Exegc- 
ticon, sed etiam morum priscorum et instituto- 
rum ac rituum. Deinde autem, non soluta oratione 
id scriptum fuisse, verum numeris adstricta. » 
Sed hoc posterius recte improbavit Siebelis (v. 
fr. 20). 

4) Nócxor, Huncce librum non fuisse car- 
men, sed prosa oratione conscriptum, atque At- 
thidis partem, probare videtur fr. 34, in quo 
quum de Pisistrato sermo fiat, conjicere possis, 
hujus reversionesin Nóccou tractatas esse.—Cete- 
rum vix credibile est, nostro Clidemo vindicanda 
esse fragmenta, quie ex hujus nominis auctore 
afferuntur ab Aristotele et Theophrasto (fr. 26 
qq.) : pertinent enim ad historiam naturalem et 
meteorologiam. 


PHANODEMUS. 


Phanodemus a Dionysio Halic. (fr. 8) italau- 
datur, ut ejus auctoritatem esse satis magnam 
significet, Ex fragmentis videmus, eum acriter de 
rebus judicasse multaque nova proposuisse (cf. 
21, 22, 10, 7, 8, 20); interdum vero patriz cele- 
brandz studio a vero abduci, ut fr. 17, ubinavium 
Persicarum numerum immodice auget. 

1)scripsit : Atthidem , novem ad minimum 
librorum. 

2) AzAtax&à Phanodemi memorantur ab 
Harpocratione v. 'Ex&znz v (fr. 26). Quo qui- 
dem locoVossius De histor. Gr. p. 399 Phano- 
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demum errore positum esse putat pro Phano- 
dico, Siebelis autem mutata. interpunctione ct 
addita particula 8 Deliaca ista Semo vindicanda 
suspicatur. Sed hac arbitraria sunt, nec quid- 
quam impedit quominus Noster Deliaca com- 
posuerit. 

3) "Ixiaxd, nt testatur. Steph. Byz. : "Ix, 
visos 1üyv KuxAdSow, mposej) 15, EuGoia* 6 vnswo- 
25 " Ixtoz. " Eon: 82 dpavozruoc "Iaaxa, Nihil ex 
his servatum. 


DEMO. 


Demonem non magna fide aignum esse existi- 
mamws , non modo quod Philochorus contra eum 
scripsit, sed etiam. quod fragmenta 17 et 18 
probant, eum mendaciis fallere studuisse. Nam- 
que Polemo (apud Steph. Byz. v. AwZovz), Ari- 
stides (apud Suidam v. AwZuvaiov yaÀxtiov) et 
Strabo VII p. 321 in eo consentiunt, quod tra- 
dunt, duas fuisse Dodonz columnas, in quarum 
altera lebes positus fuerit, in altera puer manu 
tenens flagellum zneis loris munitum, quz ven- 
tus agitaverit; omnino vero ignorant, quod 
Demo dicit, templum Jovis lebetibus circumda- 
tum fuisse, quorum si quis unum pulsaverit, so- 
num ad reliquos omnes propagatum perdurasse, 
usque dum primus denuc pulsandus sit. Parum 
verisimile est, apparatum, quem Demo describit, 
Polemonis tempore jam collapsum alterumque 
simpliciorem in ejus locum substitutum fuisse, 
quod Welcker. statuit ad Philostrat. p. 566; si 
vero collapsus fuisset, memoria prioris admo- 
dum sane memorabilis non interiisset et Polemo 
haud dubie ejus mentionem fecisset. Sed ipsum 
proverbium, in quo de uno tantum aheno agitur, 
clare demonstrat, ante Demonem eundem appa- 
ratum exstitisse, de quo Polemo aliiqueloquuntur. 

Tria Demonis opera memorantur: 

1) Ax t quatuor minimum librorum (fr. 1). 
Paucissima ex ea fragmenta relicta sunt, quod et 
ipsum nos credere jubet, Demonem fide non di- 
gnum habitum esse. Videmus eum operam posu- 
isse in explicandis rebus mythologicis et sacris 
(1, 2, 4), etin interpretandis fabulis (3). 

2) Heg zagotg.tóv. Nos confidentiusquam 
Siebelis hoc opus Demoni tribuimus ; proverbio- 
rum enim explicatio, qua ex historia hominum- 
que institutis ac moribus repetitur, est sane hi- 
storici : et Demonis proverbia quam maxime ita 
comparata sunt, ut historici operam requirant 
(cf. 5, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 20). 1dem, ut nuuc 
video, sentit. Schneidewinus in Praefat. ad Pa- 
remiogr. p. X. Aristides quoque, qui de prover- 


LXXXY III 
biis opus edidit, erat historicus. Vide Schneide- 
win. l. l. XII et quos laudat (*). 

3) H egi 6o cià v (fr. 22). 


ANDROTIO. 


Androtio a Plutarcho De Exilio (tom. II, p. 
605, C) inter illustres refertur historicos, et ab 
Harpocratione dvzeMezzca de civium recensione 
disputasse dicitur (v. fr. Philoch. 133), Pausanias 
vero (fr. 49) et JElianus (fr. 36) aliquid dubita- 
tionis exprimunt de Androtioris fide, idque eam 
ob causam, quod hic impugnaverat, quz fama 
erant sancita, 

Scripsit Atthidem , duodecim saltem librorum 
(fr. 27), quam ad minimum usque ad Olymp. 96 
pertinuisse ex fragmento de Eevuxó iv Kopibo 
(Philoch. 150) vides. Fusius tractavit res mythi- 
cas inque fabulis interpretandis multum posuit 
operz (fr. 38-30). Criticam ejus res tractandi ra- 
tionem cognoscere licet ex iis quz disputavit de 
Eumolpo (34), de Orpheo (36), de Solone (40, 
de Dorico (49), de Cadmo et de Spartis (28, 29, 
3o). Eum res disposuisse secundum archontum 
seriem probabile fit ex fragm. 46 : "Avzgoziow 
qnoi adzb» (àv KXMuva) &xl "AXxatou zifvavat ... 6 
uévtot "Avépotíuv imi "AÀxa(ou, TOU puerk "Auivíav 
Tbv. KA£tva ... veüvdtat. 


——— 


PHILOCHORUS. 


Philochorus, inter Atthidum scriptores do- 
ctrina et judicio clarissimus, auctoritate sua (v. fr. 
35, 135, 144, 31, a2) effecisse videtur, ut ex 
ejus Atthide fragmenta satis multa ad nos perve- 
nerint, 

Ejus opera hac sunt : 

1) 'Ac8tc, qua appellatur etiam 'Az00« (31), 
et 'Ievocíat (131, 144), comprehendit historiam 
Atticae inde ab hominum ortu usque ad Antio- 
chum Deum, libris constans septemdecim. Scho- 
liastes quidem ad Homerum (188), de Lino agens, 
Philochori librum undevicesimum laudat; sed 
quum Philochorus de Lino in libro De inventis 
disputasse videatur, facile adducor ut credam, 
huuc librum Atthidi additum esse ut appendicem, 
nisi malis cum Bockhio prov «5 9 scribere iv 
'Ast(8s.—Multus est in enarrandisrebus fabulosis, 
quas tractantur duobus libris primis, et studiose 


(*) Fragmentis adde locum Macarii p. 15 Walz, a Schnei- 
dewino 1. l. excitatum : 

"Avupduvovoc buaía * (ml cv Ouartibdv xal dvymotixruv. 
Afipaiv Y&p lovopat, oc "Ayapépvovoc bóovroc iv Tpois. Epv- 
qtv à Boo xal óc Jngltlz fn. 
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ansam arripit de deorum cultu festorumque ori- 
gine disputandi. Res historicae exponuntur libris 
quindecim, quorum quatuor priores pertinent 
usque ad auctoris ztatem; hujus deinceps me- 
moria (Ol. 115, 3-129, 3) undecim libris postre- 
mis enarratur. Verum etiam tractationis genere 
hz partes inter se differunt; quare probabilis 
est Beeckhii sententia, priores sex libros separa- 
tim editos esse. 

Quod attinet ad tractandi res rationem, Phi- 
lochorus omnia magna sollicitudine examinat, et 
quum ab aliis auctoribus suam sententiam sepius 
sejungit, tum vero maxime a Demone. In fabu- 
losa historia rejicit quae mera sunt commenta : 
sic reges, quos inter Ogygem et Cecropem po- 
nunt, fictos esse statuit (8). In fabulis quid veri 
insit reperire studet, ut vides ex iis, qua habet 
de Bacchi nutricibus (19), de Orithyia Erechthei 
filia (30), de Triptolemo (28), de Minotauro (38, 
39). Subinde etymologiam adhibet ad confirman- 
dam suam narrationem (6, 12). In rebus histori- 
cis accuratissimis iuquisitionibus nititur, et ad 
minutissima quzque descendit. Diligentissimus 
est iu temporum computatione. Inde ab eo tem- 
pore, quo archontes in regum locum substituti 
sunt, ita res ordinavit, ut archontis nomine prz- 
misso, enarraret quee eo anno eveneraut memora - 
tu digna. Eum in hac re sollicitum fuisse, persua- 


dere nobis debet etiam Scholiastes ad Ai istopha- 


nem, qui szepissime et quidem confidenter ex ejus 
Atthide temporum rationes explicat, atque sen- 
tentiam quam de Homeri zetate protulit auctori-- 
tate. valuisse, probant fragmenta 52, 53, 54. 

Scribendi genere usus esttenui, simplici ac di- 
lucido, id quod ex fragmm. 132, 135, 144, 146 
aliisque , in quibus ipsius verba afferuntur, satis 
perspicitur. 

2)'Emizop3) c7 ló(ac Ax0(8oc, Prater 
ipsum Philochorum talem epitomen fecisse dici- 
tur Asinius Pollio Trallianus, qui Pompeji zetate 
vixit (Suid. s. v. IToXov). Vossius De Hist. Gr. I, 
p- 134 statuit epitomen ab Asinio Pollione con- 
fectam, errore Philochoro attributam esse, quod 
nomen auctoris probabiliter expressum non fuis- 
set, Sed Asinium Pollionem epitomen fecisse in 
Romanorum usum, Philochorum vero suam in 
usum Atheniensium cogitandum est, Hanc vero 
epitomen perdidisse magnum Philochori opus, 
ut putant A. Muller. et Siebelis (Philoch. p. X), 
ideo parum nobis est probabile, quod plurima 
fragmenta ex copiosa rerum narratione sumpta 
esse censenda suat : Dionysius enim Halicarn. 
Dinarchi vitam, de qua Philochorum accuratis- 


Eadem , auctoris nolitia omissa , exhibet Zenob. 1, 13. | sime egisse dicit (146), certe non ex epitome 
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hausit, itemque reliqua fragmenta qua idem 
servavit ex magno opere hausta essc credenduin 
est. Athenzus ex Philochori Atthide refert di- 
gressionem de Lysandro (66), qua in epitome 
locum habere non poterat; et qua: Plutarchus de 
Theseo (fr. 37 sqq.), JElianus de canibus cum 
dominis Salamina transvectis (9o), Scholiastes 
Aristoph. de Lacratide (83), de Phidia (97), 
Scholiastes Soph. de sacris abstemiis (31), Har- 
pocratio de JEschraro (138), ex Philochoro affe- 
runt, ea omnia ita comparata sunt, ut nonnisi ex 
accuratissima et copiosissima rerum expositione 
sumpta esse possint. Quum vero istis auctoribus 
fragmenta longe plurima debeamus, jure nostro 
contendimus, Philochori epitomen non tam feli- 
cem habuisse sortem, quam Justini compendium, 
quod perdidit opus Trogi Pompeii, 

3)IIgóc *4v Acpovoc As0(8a sive $ 
ph, ÁXpova dvtiypags (115). Qui aut 
alius Atthidis titulus est, aut. statuendum est 
Philochorum, quum Demo Atthidem suam edi- 
disset, peculiari scriptione ejus errores persequu- 
tum esse, antequam magnum opus absolvisset, 
in quo et ipso non poterat, quin quz Demo sta- 
tuisset, memoraret et refutaret. 

4) Hiegl t&v AO vnotdpldvsov nb Eo- 
xpat(bou uég px "A moAAobOpov. Socratides 
archon fuit Ol. 101, 3; archontes quibus nomen 
erat Apollodorus, duo memorantur, alter Ol. 
107, 3, alter Ol. 115, 2; posteriorem hic intelli- 
gendum esse cum Beckhio existimamus, quia 
inde ab Ol. 115, 2 Philochorus sum memorie 
historiam narrare cepit in Atthide. Disputavit 
de hujus periodi archontibus eo probabiliter con- 
silio, ut difficultates removeret, que accurata 
temporum descriptioni obstarent, id maxime 
agens, ut archontum ordinem definiret, eos, qui 
confusi essent, distingueret (sunt autem inter 
archontes hujus periodi duo ejusdem nominis et 
multi, quorum nomina magnam inter se habent 
similitudinem), et enumeraret quz in singulorum 
archontum singulos annos inciderent, nulla tamen 
opera in enarratione posita. Praparavit igitur 
hac scriptione magnum suum opus, neque ulla 
est ratio, cur sumamus cum Lenzio, hunc librum 
nonnisi partem Atthidis fuisse. 

5) "OXupridde, iv BG oi, B'. Philochorus, qui 
in Atthide Olympiades non adhibuisset ad tem- 
pora describenda, serius demum sibi persuasisse 
videtur, preeunte fortasse Timzo, eas ad rerum 
in Grzcia gestarum tempora definienda aptissi- 
7nàs esse, et quum esset hujus rei studiosissimus, 
Olympiadum et Olympionicarum elenchum fe- 
cisse putandus est, ut quod certum nova tem- 
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porum descriptionis esset fundamentum : for- 
tasse ctiam res summas ad Olympiadum ordinem 
in hac scriptione enumeravit. 

6) Hlc t tspxnóMes. De Tetrapoli, con- 
stante ex OEnoc, Marathone, Probalintho ct Tri- 
corytho oppidis, Philochorus ita disputasse vi- 
detur, ut fabulas maxime et deorum cultum ex- 
plicaret : multa enim in hac re illa oppida habe- 
bant memorabilia. Vid. fragmm. 154 - 158. 

7) 'Exvgpdpqanta. Avtxd. "Excypápgpara sunt 
inscriptiones et versibus et oratione pedestri 
scriptz. Cf. Suid. v. "Eztyoxppa. Ea qui Polemo 
collegit epigrammata xac voAeu, fupezga fuisse 
videntur, maxima ex parte ad vitam privatam 
pertinentia, ut judicat Preller. (Polem. fragm. 
p. 123), ipsis nisus fragmentis. Sed Philochorus, 
qui totus esset in illustranda Attice historia oc- 
cupatus, ea imprimis epigrammata collegisse 
censendus est, ex quibus illi lux afferri pos- 
set, titulos puta publicos, pedestri plerosque 
scriptos oratione. Multum hoc opus conferre de- 
bet ad stabiliendam Philochori fidem. Cf. Beeckh 
C. 1. vol. 1, p. VIII. 

8) "Hzpeorwxá, Hicliber a Suida omissus 
est in catalogo Philochori operum; sed ex ejus- 
dem loco v. Bosytza evinci potest, Philochorum 
Epirotica scripsisse, quamvis in Harpocrat. ple- 
risque codd. h. v. exhibeatur dPOocrégavo: iv oic 
"Hzeigoruxoic. Vid. not. ad fragm. 186. 

9) AxMaxá, BA. B. Non mirum est, quod 
ex hoc opere nihil reliquum sit, quum Semus 
Delius, auctor celeberrimus, Deli antiquitates 
accuratissime tractaverit : num enim Lenzius 
fragmm. 184 et 185 recte statuat ad Deliaca per- 
tinere, valde dubito. 

10) Ilcgi z&w "Anat dyovoy BG. iz. Multi 
Scriptores idem argumentum tractarunt. Vid. 
Crause Olymp. p. XI sqq. Fragmm. 59, 6o. 

11) IIsgi éopzó liber a Suida in catalogo omis, 
sus, sed laudatusab Harpocr. s. v. 'AAüz et Xórpot, 
Fragmm. 161-64. 

12) legi fiepiov, libera Suida omissus, quem 
laudat Proclus ad Hesiodi Op. 770. Exponitur 
quz dies sint sanctz habendze et unde dierum 
sanctitas repetenda sit. Vid. fragmm. 177-183. 

13) II:pt 6ucióv &'. Explicatur sacrificiorum 
origo et ratio qua peragenda sint. Vid. fragmm. 
170-173. 

14) Hegt pavzuci; 9. Philochorus hoc libre 
collegit antiqua oracula vaticiniaque, maximam 
partem versibus expressa, sed ex parte etiam 
oratione pedestri scripta (vid. fr. 195) : explicuit 
diversas divinandi rationes (vid. frag. 197 sqq.). 
Symbola quum nonnisi divinationis genus sint, 
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Lenzius recte statuere videtur, de iis quoque in 
opere de divinatione expositum esse, atque er- 
rare Suidam, qui opus peculiare IIepl v6óluov 
memorat. 

15) legt. xa20piiv. Hic liber, ex quo fragm. 
200 sumptum esse probabile est, continuisse vi- 
detur collectionem xa8apuiv, Expiationum , qua- 
rum Muszus et Orpheus inventores esse puta- 
bantur. Cf. Platon. De rep. II, p. 221 Bip. 

16) legi ooa civ 'Avnot. Nihil ex hoc 
opere servatum est. 

17) Higt "AXxusivx.. Admodum verisimile est, 
fragmentum, quo de Stesichoro agitur (205), ad 
hunc librum pertinere, 

18) IIepl «iv ZogoxMéouc j.ótow. Bi6A(a e'. Plane 
perditus est hic liber. : 

19) Hispl. Eóptr(3ov. Philochorus descripsisse 
videtur Euripidis vitam, poetamque a contu- 
meliis vindicasse (vid. frag. 165): eum vero com- 
mentarium in Euripidis tragoedias fecisse, non 
recte Lenzius ex fragm. 167 collegit, ex quo id 
tantum effici potest, Philochorum in universum 
de Euripidis arte in fabulis componendis , deque 
ejus genere dicendi disputasse. Vid. fragmm. 
165-169. 

20) Zuvayurph fipwlóuw , Xov Elufergopsitov qu- 
vax&v, In hoc opere vite Pythagorearum illu- 
strium, quales fuerunt Theano, Melissa, narratze 
esse videntur, Fortasse in eo etiam Beeus, ut mu- 
lieris illustris , mentio facta est. Vid. fragm. 207. 

21) 'H xp "AXurov ixizokj. In hac epistola 
de rebus ad cultum pertinentibus disceptatum 
esse, probabile (it ex fragm. 204. 

a2) 'Extcogi) c5]c Atovuc(ou mpayuattías mpl 
'spiv. De Dionysio, cujus opus Philochorus in 
compendium redegit, nihil habemus compertum. 

23) Zalayivos xvíaw. Nihil ex hoc libro restat. 


—— 


ISTEBR. 


Ister, grammaticus, poeta et historicus fuit, 
sed in scribenda historia non excelluit. In eo 
enim operam suam posuisse videtur, ut coacer- 
varet qua ab aliis scriptoribus tradita essent, 
Id smpius in ipsis fragmentis indicatum est, ut 
fragm. 1t : "larpoc . và mapk coi, cvy ypagtüaw 
Avoduduavoc * cf. 12, 19, al. Eandem rem probant 
diversi Atthidis tituli, ut Eóuptxea, Xuveqoryat, 
"Avaxra, Neque Polemo magni fecit Istrum, quem 
in Istrum. flumen demergendum esse dixit, ut 
refert Athenaeus IX, 9, p. 387. Cf. Preller. Polem. 
fragmm. p. 96. Ister vero, qui quae de Phrynide in 
Müonowis scripsit, cytBidam dicitur a Scholiaste 
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ad Aristoph. (69), non Callimachius, sed Cala- 
tianus nobis esse videtur. 

Istri opera hzec sunt : 

1) Avr, sedecim ad minimum librorum 
hoc quidem nomine Atthis sepissime laudatur 
(fr. 1, 2, 12, 14, 3a). Alii hujus operis tituli 
sunt : 'Ax8(3e; (3), f cuveqwr) v7 "AxS(Boc sive iv 
"Axü(Bov (19, 29); vk tic cuve voy7« (5 , 28), 'Avm- 
xal ewweyoral (17) , ewayorrf (20), deaxea (6, 8), 
mpl r&v didxww (a1), droxvov (31), cóppuxta 
(22). Dubitari enim nequit quin omnibus his 
titulis idem liber significetur, quum cuwva- 
qr nihil aliud sit quam cuvavwrl viv 'Avü(ov, 
idemque significent «& «7 cvvaqwy7k. Tà dexxex 
autem non diversa esse ab illa euvzywyT, apparet 
ex fragmento apud Schol, Soph. OEd. C. 1046 (11) 
comparato cum Tzetz. ad Lycophr. 1338 (20): 
ille enim ex 'Acdxrow affert quod hic ex Zuvor? 
habet. His titulis optime indicari putamus con- 
fusam rerum tractationem, quam Ister in Atthide 
adhibuit. 

2) 'AxóNievo, Exipdytiat, Siebelis demonstrat, 
hoc libro res narratas esse, quibus Apollo suam 
potentiam declaravit : 2xi9zvi enim est mani- 
festus, i. e. praesens ferens auxilium (Wessel. ad 
Diodor II, 4) et presentem sumens penam; ézi- 
Qdveis autem est presentia dei. Errarunt Jons. De 
Scr. Hist. Ph. II, 6 et Maussacus ad Harpocr. v 
Qagyaxé. Vid. fragmm. 33-37. 

3) 'Agqolxá, Vid. fragmm. 43- 44. 

4) 'Hiiaxd. Vid. fragmm. 45-46. 

5) Amoixlat. cc Alyómtou sive Alqu- 
xciov. In hoc opere Ister id maxime sequutus 
esse videtur, ut ad celebrandam /Egyptum ur- 
bes quam plurimas , imprimis Graecas, inde de- 
ductas esse demonstraret, Vid. fragmm. 39—42. 

6) "Y xopvígata erant probabiliter histo- 
ris ad omnem Graeciam pertinentes, non al 
unam civitatem : ex iis preter fr. 5a sumptum 
esse videtur fr. 54, de Alexandro Magno. 

7) High Tígatov dvrtqpagal. In iis se- 
cundum Athenzum VI, 20, p. 172, Timzus ab 
Istro "Er(cigatoc appellatus est, Cf. Preller 
fr. Pol. p. 69. 

8) Zuvaquq) :üv Keneixüv Qugtàv, 

9) IHisgl i3ióegroc dóXov. 

10) Ilagl 'HA(ou dvo. Vid. fr. 60, b, et 
fortasse ex hoc libro sumptum est 60, a. 

11) DeoAXepalk. Verba, qua ex Ptolemaide 
in fr, 38 supersunt, poetica sunt : unde Siebelis 
rectc collegit, hoc opus fuisse carmen, : 

12) "'Accixal XAéteie. Vid, fragmm. 53, 54, 
55. Natalis Comes V, a, laudat Istri librum de 
coronis : sed quum hujus auctoris consuetudo 


DE ATTHIDUM SCRIPTORIBUS. xci 


sit libros fingendi, ex quibus sua se hausisse | ex Plutarcho De Pyth. orac., tom. VII, p. 588 

dicat, jure dubitat Siebelis, num Ister librum | Reisk. (Philoch. fr. 195) vides, eum oracula 

de coronis scripserit. Poterat Natali Comiti | quum versibus concepta tum oratione pedestri 

fraudis ansam. przberc locus qualis est apud | scripta studiose collegisse : quod utrum in li- 

Schol. ad OEd. Col. v. 673 (fr. 35). bris historicis an in opere peculiari fecerit ne- 
Ex fragmentis 61 et 62 concludere possis, | scimus. 

Jetrum fecisse commentarium in Homerum; et 
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HECATAEI 


FRAGMENTA. 


— 9— —À 


IIEPIOAOX 


A. 
EYPOQIIH. 
l. 

Herodot. IV, 36 : l'À ài 6o£ov 7c mEotóUcuc 
qpiyavsac moXXoUe Tv, xat o38tva. voov £jovxac iEr.- 
qunoxutvov: ot "xezvóv. c£ jfovra odgoumt mépi, 
Tv tt YE ÜoUcav xuxAottpéa, à; dm vópvou , xai 
thv "Acim& c5 Eópóra Touívrwv loww. Quibus 
Hecatzeum respici admodum probabile est. 

2 


THX. 


Strab. VII, p. 459 : IIa? 'Exazzíp 81 Kukuc- 
gz xokw. Recensentur exempla rerum fabulo- 
sarum, quas tradiderint historici. 

3. 

Steph. Byz. : KaAá0n, mhz ob mójpo «bw 
"Hezxiatov cvrAav, "Exzraio; Expo * "Ezopo: 6 
KaAs6oucav aüzXv qnztv. 


Stepli. Byz. : '"Ex6óoya , za; "Taprnosov. "Ex. 
Eig. Alia hujus urbis mentio non exstat. 

Tartesso adjacet Illiturgis (Liv. XXVIII, 19), 
quod si declarare voluit Hecateus, '"EX/pyz 
vel "EXicópy scripsisse videtur, cum apud Ste- 
phanum vocem inter "EXsizit et 'EXxz, ordiue 
alphabetico positam inveniamus. 


5 Qj. 

Steph. Byz. : "Iva, mól; "Tzprmaíac, «b 
Bvociw "I6uXXivos , xg! ole pivaYAa 4 pucoU xai dp- 
Tópov. Cum auctorem Stephanus omiserit, men- 
tionem urbis alioquin ignotz Hecatzo non 
inepte tribuas. ! 

6. 

Steph. Byz. : Maszvrvot , Evo; TtQog T2l; 'Hez- 
x)iíaw eviAaw * "Ex, Eig. Etoxzai & dn) Maezios 
mtt. 





? ()). 
Steph. B. óxh«, nó; Maczwyóv. De auctore 
tacet. 
8. 

Steph. B. MawóGuos, nó; Macro», 'Ex. 
E?;. 
9. 

Steph. B. X&o,, xóhg Macztnvüw. "Exacaios - 
* éza 6E Xo; mos. » 
10. 
teph. Byz. Molv63sva , xia; Maczizyóv. "Ex. 





Eie. 
I. 

Steph. B. E(2nzzc, Zóvog "HKespuxóv. *Ex. Eig 
Nomen ignotum et mire positum inter vocabula 
"Epryüiz et'Eczepía. Sed ordo ibi in pluribus 
turbatus. 





———————————————————————À————————————— 


TERRJE CIRCUITUS. 


A. 
EUROPA. 


1. 

Rideo multos videns descripsisse circuitus terrze, nul- 
lai habentes in exponendo sensum, qui Oceanum scri- 
bunt orbem terrarum circumfluere, et terram esse orbi- 
culatam tanquam a torno, atque Asiam facinnt Europee 
parem. 

2. 
Apud Hecatzeum Cimmeridem urbem. 
3. 

Calatha , oppidum non procul ab. Herculis columnis. 

liec Verum Ephorus illud Calathusam appellat. 
4. 


Klibyrga, urbs Tartessi, 
FRAGMENTA BISTORICORUM., 


$. 
Ibylla, urbs Tartesiz'. Gentile Ibyllinus. Apud hos auri 
et argenti metalla inveniuntur. 
6 


Mastiani, gens prope columnas Herculeas. Gens auter 
à Mastia urbe sic dicla est. 


Syalis , urbs SNP 
Mienobora, urbs PD 

Sixus, urbs Nos. Don 1 « Deinde Sixus urbs: » 
Molybdana, urbs A Sc 

Edetes , gens Iberica. ia 


- HECAT/EI FRAGMENTA. 


12. 

Steph. B. Míeyzzs, vos "Iórpov * 'Ex. Ebo. 
Nomen ignotum. 

13. 

Steph. B. Kga6acía , xou "Iófouv* *Ex. Ebp. 
'Tà ivo KpaGásw;, xal Kpa6aouds, xal Koa6a- 
evévis, xa Koa6aatavoc Dk c1, jopav. 

14. 
St. B. 'Dagavyáeat , oi "IGzprc * 'Ex. Eoo. Kai 
"Dapavyázzs Torauóc. 
15. 
St. B. Zocivn , moA« "Iónplac , x 'Ex. Ep. 
16. 

St. B. "Yoy, x91 iv "Iónpia 410bovíaov. 'Ex. 
Eópurma* « uéca 5à "Yoy xí , uíva. 6. Asaupix 
moTuuS. » 

17. 

St. B. Kpouóovez , visae "Iónpiaz* *Ex. Eoo. 
18. 

St. B. Mxhoucea , vijzoc xx1& "Inpas * *Ex. Eig. 
19. 

St. B. Nagbow, Tyrópv xal xóAt; Kore. *Ex. 
Eig. "Ec x3 Aw Nagfowir, xal motuuix 
Acxé,. "Exataiog 68. NapDalouc aüroUc ust. 

20. 
St. B. "EXsuxot, voz Acyóev" "Ex. Eóp. 
21. 

St. B. Nópa£, zóA« Keirucf; "Ex. Edp. Urbs 
ignota. 

12. 

Misgetes , gens Iberia. 

13. 


Crabasia, urbs Iberorum. Hec. Gentile Crabaslus , et 
Crabasieus , et Crabasiates, et Crabasianus , propler re- 
gionis consuetudinem. 


14. 

WHaraugate , Iberes , Hec. Est et Ilaraugates fluvius. 
15. 

Sicane, urbs Iberise. 
16. 


Hyops, urbs in Iberia Chersonesl, Hec. : « 
est Hyopa urbs, post autem Lesyrus fluvius. » 


Post vero 


Melussa, insula juxta Iberoa. 
19. 

Narbon, emporium et urbs Celtica. Hec. Est etiam Nar- 
honitis lacus et Atacus fluvius. Hecatzeus vero Narbaeos 
incolas dicit. a 

20. 


Elisyci, gens Ligurum. 
Nyrax , urbs Celtica. 


H 


121. 


22. 
St. B. MaceaMa, nóMg Sk Atoctu, vacà 
Tiv Kekrucyy, Ázoixoc duxafuw. "Ex. Eüg. 
23. 
St. B. Móvoixo; , zóX«, Avfostucj" 'Ex.. Eo. 
24. 

St. B. 'Auxio;, zóA, zz Atfuotuxre Ex. Eig. 

Oppidum ignotum. 
| 25. 

St. B. AlódXz, vi20; Tupav,viv. "Ex. E3g. " Eous 
9À xnOs0xt Bk cb c(Unpav Éyetv, zov. i» Aléa 
T» lgyacíav Éyovea. 

St. B. Kies rine rgdeflfc ee "Ex. E3g. 

St. B. Kisn. uc "IMs * Ex. Eop. "Az 
Kdruos 100 'T'owixoü. 

28. 

St. B. Noa , nóXu Abcóvav - "Ex. Eop. Suidas: 
Né3a , xol, Abcóvorv tap "Exxcaío. IoAi6t; 9 
Noa abzáv oot. 


St. B. Kaxeoivn, visos "lxMac. A£vovat xal 
Kanplai. Ex. Ebo. Fortasse Kazoíy scribendum, 
cum syllaba vy, facile ex vocabulo vijzos orta sit. 

30. 

St. B. 'Agvón, zóM Olvorcpow dv uaoxozauía 
*Ex. Eis. 

31 (2). 

St. B. Beusraxía , Tó)u UNSÉés Sine aucto- 
ritatis mentione. 





22. 
"Massalia , urbs Ligusticze, juxta. Celticam, Phoccr- 
sium colonia. 
33. 
Monecus, urbs Liguria. 
! 24. 
Ampelus , urbs Liguria. 
25. 
JEthale, insula Tyrrhenorum. Hec. Videtur vero sic vo- 
€— eo quod ferrum habeat, quod in Albdiy (id 
,in fuligine) conficiatur, 


Cyrnus, insula ad aquilonsrem partem Tapygiie. 
21. 

Capua, urbs Italie , Hec. A Capye Trojano. 
28. 

Nola, urbs Ausonum. 


19. 

Capriene, insula Italiae. Dicuntur etiam Capris. lloc. 
30. . 

Arintha , urbs CEnotrorum , inter duos fluvios sita. 
31. 

Drystacia, urbs CEnotrorum, 
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3 Al. ; 
St. B. Agix, nil Bpdxzc "Ex. Eop. "Eoct xal St. B. Méypn, m3 "Ieaa; xal xpüem 6uevo 

réhac tiiv Olvorguv uoc. "Fx. Eüpsomy: « Arb Miu xphvne vic. » 

! 42 


. 33. a St. B. xau, dspn, mtol S, "Ex. dv Eo- 
St. B. Agttplevv, nó Oivóaiv . dv pt- pé quil». 
coytío * "Ex. Eig. dbüurtoc 8L Apraituov aürlv xa- 43. 
Ai , [otoz Aepuxi. Oppidum ignotum. St. B. Zdpós, vo Xoac* "Exxraioc Ei- 
34. gom, * ol plv dnb Záyoo, coU l'ryevouc à dnb xpf- 
St. B. "Epuiov , xA; Olvóspuv lv ptooytio "Ex, | Ync 7 dvxYue, ob 8b Bd cà iut Kgóvoy xb Bpíravov 
E3g. : dmoxguyat , 9 cà «09 aco; inixojev alboix. Num 
35. hzc omnia Hecateo debcantur, incertum. 


St. B. "Iti, nó Oivozpov iv jacoytis, "Ex. 
Kim * « iv 8i "Ito mic, dv 8 Mevaxlvr, nac. » 
St. B. Mevexívr, xl; Olvozouv iv. uecoyeía: "Ex. 


44. 
St, B. Katévn, mólw XutMac "Ex. E)pomy 
« péxa 6b Kazavr, um ^ 8 dpoc Altrn. » 


Eig. 36 St. B. Xupdxovsat, A XouMac ueyiory , óx 
St. B. Kuzégiov, xóA« Olvortgow. iv. uecoyeto. Pe P 46. 
"Ex. Eig. St. B. Ad6zwv, 4, pk; Gósw. dxpa 5T Eou- 
37. : Mac* *Ex. Ebo. "Eaxt xai óc. 
St. B. Madvioc , xA, uesoyetac «6v Olvorpuv 47. 
tü)v Ux5 "Exaca(ou xazzAty tov (v. Eüpózz. St. B. Morón, nó XurMac dxb Moróxs qu- 
38. viue, pmvucdave "HüpaxAü vob; Üicavrac vob; 
St. B. Nivaia, zóli; Olvotpuv iv. 57, ptsoytia" | coro fous. "Ex. Ep. d'Üucrog 9) gpoíptov «Univ 
'Ex. Eig. qn5t XoiMba; napaüaMizttov. 
39. 48. 
St. B. Kósea, xó Oivospov Uv 5& ussoyelor St. B. Xo, móhs XuMa;, o; 'Ex. Eig. 
"Ex. Eig. 5 "Ex)iüncav 61 mb XoAo:wtog xaxoLévou, Óv dvii- 
40. Jav 'HoaxJsic. » Pro XoeXac Mss. KOuxiat, errore 


St. B. Aauszvot, OM dz) Aaurou morxuo3 | Pro ixx9ncav sunt qui xf vel xéXnzat legere 
mph; Kgótova. Ex. Ebpor* « "Ex 8£ Adpnzo; zo- | malint. Videntur autem hzc verba ipsius esse 





TapoU Aapyzivot. » Hecatzi, qui de incolis antea dixerit. 
32. 41. 
Drys , urbs Tliraciz , Hec. Est etiam urbs CEnotrorum. Medama, urbs Italiae et fons ejusdem nominis. Hec 
33. Europa : « a Medme fonte quodam. » 
Artemisium , urbs CEnotrorum in mediterranea parte. 42. 
Hec. Philistus vero Arfemitium eam vocat, forsitan Scylleum, promontorium, de quo Hec. 
Dorice. 43. 
34. — Zancle, urbs Sicilie, Hec.: alii a Zanclo Terrigena, vel 
Erimum, urbs CEnotrorum in mediterraneis, a fonte Zancle; alii autem, quod illic Saturnus falcem 
35. abscondiderit , qua patris pudenda abscidit. 


Txias, urbs CEnotrorum in mediterranea regione. Hec.: 
« Inest vero Ixias urbs, inest Menecine urbs. » — Mene- 
cine, urbs CEnotrorum in mediterraneis. Hec. 


44. 
Catane, urbs Sicilie. Hec. : « Post vero Catane urbs , 
supra autem mons JEtna. » ' 


36. 45. 
Cyterium , urbs CEnotrorum in medilerraneis. Syracusz , urbs Sicilie maxima. 
37. 49. 
Malanius, urbs regionis mediterraneze CEnotrorum, ea- Lilybeum, Sicilie promontorium ad occidentem. Hec. 
rum quie ab Hecatzeo in Europa recensentur. Est et urbs. 
38. 47. 
Ninza , urbs CEnotrorum in mediterraneis. Motya, urbs Sicilie a Motya femina, quie indica it 
39. Herculi eos qui ipsius boves abegerant. Hec. Philistus vero 
Cossa, urbs CEnotrorum in mediterraneis. Sicilie castellum maritimum esse ait. 


40. 
Lametini, urbs a Lameto fluvio ad Crotonem. Hec.? 
* Ex Lamete vero fluvio dicuntur Lametini. » 


48. 
Solus, urbs Sicilie, ut Hec. : « Nominati autem sunt 
incolze a Soloente inhospitali, quem interfecit Herenles. » 
1. 


————M Á€—MÀ— 


49. 

St. B. "Tu£ga, 1l XaxeMac * 'Ex. E2p. "Eccc | 
xal Ai&onc- . : 

Libyz urbs ignota; fortasse scribendum est | 
Aía6ov. Steph. : "locz, zs dv Aíców, xhn- 
frigz "Tuíga. 

50. 
St. B. Muat , xóg Eucías * "Ex. Eop. 
51. 

St. B. Aoxgol "Exizegiput , m9Àt "pua CEx. 

Eig. 
$2. . 

St. B. Kavhoviz, móAw; IzaMxc, $v AUXav(av 

*Exazaiog xaet Sut «0 u£any adAGvos elvat. 
53. 

St. B. Kpóva)a, móM; "Irxas, "Ex. Eo. 
Urbs ignota. 

54. 

St. B. "Iaxvyía , S60 xóAet * ux 2v «5 "lenis, 
xa £cíps lv «5 "DAupllt * óx, "Exacaie. De urbi- 
bus nihil notum* probabile est, hac referenda 
esse ad regiones. 

55. 
St. B. "EXtózto , PBvoc c7 "lasvy(ac. "Ex. Eig. 
56. E 

St. B. Xavàávr , xó "Ianvy(ac. "Ex. Eópérmy - 

« y 81 Xavàdvo tóhus , uíta 93 VIeuxaiot. » 
37. 


St. B. IIeuxaxiavess , dvoz coic Olvorezots vrpost- 
qi, ex "Ex. Ep. 
58. 
St. B. ABpía, mÓM , xol map' aürÀ» xókmoc 
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coi; Bocxipiasiv iozw. dyath, dx, Gi siste. LL. 
«bv éviaurby xal Giduuocoxetv , ro dte xal rptis xal 
cíczaoae ipipou cixtity 7 dvioxe OE xal mívrE xal 
TOalouc * xal vàe dAexxoolóae dic cixzttv vxo fu£oac* 
xj 8b pui Dec mctycuiy elvat puxpozépac züiv dpvibuv. » 
Videntur hzc omnia verba Hecatzi. Post z(xzeu 
nomen caprarum videtur excidisse. ! 
59. 

St. B. "Iazzot, füvoc iv zip "Lovio. xokmp* 'Ex. 
Ei. 

60. 

St. B. KauXuxot, voz xzvk tbv 'Ióviov. xóXzov * 
*Ex. Ep. Kéx)azan ei domo dzow;. 

61. 

St. B. Ai&ugvot, £üvoc poct/l; vi ivbovípi uípat 
«00 "ABpurcuxoU xóXzou * "Ex. Eüo. "voudcÜnsav &i 
án vto; Adbugwoi, dy' ob sügnext vk Aifugvxi 
cxágn xal Ad&upvoch gaviUn, sióoe icÜTir.. Num 
hzc omnia ex Hecatzo desumpta, incertum. 

Pro dg' ob codd. 'Avzuxo, quod ex Eustathii 
commentario io Dionysium optime correxit 
Berkelius. 

62. 

St. B. Mívroptc, Züvoc poc xoi Ai&ópvots * "Ex. 
Eg. 

63. 

St. B. "Yüuitat, dvo; mgoc Ai&ugvoic xai Xou- 
mot , Gc gnaw 'Ex. Ebo. 

64. 
St. B. Xuomwi, füvo; mpostyli xoi At&upvoic, 


"Abpile, xal movauibe 6joluc: és Exavaio. «"H yopa | éx "Ex. Edp. 





49. 
Himera, urbs Sicilie, Hec. Est et Libym. — Issa, 
urbs in Lesbo , vocata Himera. 
50. 
Mylo, urbs Sicilia. 
51. 
Locri Epizeph yrii, urbs Itali. 
$2. 
Caulonia, urbs Italim, quam Auloniam Hec. vocat, 
quod in medio convallis sita sit. 
! 53. 
Crotalla, urbs Italie. 
$4. 
Iapygia, due urbes, una in Italia, altera in Illyria. 
55. 
Eleutil, populus Iapygite. 
$6. 
Chandane, urbs Tapygise. Hec. : « Inest vero Chandane 
urbe, post autem Peucesl. » 
k 5T. 
Peucetiantes , gens (Enotris vicina. 


$8. 

Adria, urbs et juxta urbem sinus maris Adriatici , nec- 
non fluvius, ut Hecatzeus : « Regio pecudibus optima , 
adeo, ut bis quotannis, ac geminos, szepe tres et quatuor 
hzedos pariant, aliquando etiam quinque et. plures : gal- 
lin vero bis quotidie ova pariant: sunt vero omnium 
minime inter aves. » 

» $9. 

Istri, populus in Ionico sinu. 

60. 

Caulici, gens juxta. Ionicum sinum, Hec. Sic vero vo» 

cala fuit a monte. 
6t. 

Liburni, gens ad interiorem partem sinus Adriatici. 
Hec. Sic vero vocati fuere a quodam Liburno, a quo !n« 
venue etiam Liburnicz naves, et Liburnica mandya, 
species vestimenti. 

63. 

Mentores , gens prope Liburnos. 

63. 


Hythmits ,: gens prope Liburnos et Syoplos, , 
64. 
Syopil, populus Liburnis vicinus. 


HECAT/EI FRAGMENTA. 


65. 

St. B. "Iazxvyis, 0o nO, pía dv 27, "Icon 
xal £cípa dv c5, DOupizt, 6s "Ex. (cf. fr. 51). Quod 
haud dubie dictum est de Iapodibus vel Iapydi- 
bus, populo Gallic simul et Ilyrice originis, 
"quem ipse Hecatzus Iapyges videtur dixissc. 

66. 

S. B. OlZávuov, moA "DOuplow *. Geóroyoc 
Q)ummxiv z2taxosi) óy5ou. "To QOvixbv. Olzavst:, 
S gnotv "Ex. Situs urbis ignotus. 

67. 

St. B. XoaBóviot, üvoz "DAupixóv. *Ex.. Ei- 

gurmn* « Xecaprfüiov mph; Bop olxéouct Xe)óviot. » 
68. 


St. B. Xedenüoc, nA; TayAxvsluv , Ó qrw 
"Ex. 
69. 
St. B. "A6pot, &voz pix c6 "A8pla "l'ahavrivov 
mpoztyie voi; Xeioviot, , óx "Exacaioc. 
70. 
St. B. Adxueov, dxpz. 109. Iliv3ou. dpouc, if 7 6 
"Ivargoc xal Afac Bei mozaus * éx; Ex. iv mpurmo. 
71. 
Strab. VII, p. 486 : "àv 2' "Awov Afavra xa)ai 
41310; xxí gnstv dm coU aUo t0mOU T0 p 
Adxyoy , uev Bb xou. aicoS ubyou cóv «t " Ivayov 
Peiv do "Apyoc mpüg vórow xai xbv Alavia mp: 
kamíoav ti; «àv 'ABp(av. 
72. 


5 


"Augosyois "Ivxyov, ix «o0 Adxuou Bíovza, ito 
xai 6 AUxz bii, Éctpov elvat «09 'Apyoluxon, ovouacÜat 
8' àno "ApqUo4o0 T90 xai thy mztÓAw "Apyoz Apt- 
Xoyov xaÀtezvto," toUcov plv ouv qnoi tlc «bv 
"Ayeioov ixGd)Datw , cov OE Alavza clo AMroXDuoviav 
7. p6c Jv 60m [riv 

73. 

St. B. A:tdgot, Üvoc. Xuóvow. toic "Eyy tito 

mposty£c "Ex. Ep. "Yo "Apxpov Ópoc olxouv. 

74. 


St. B. Xaoía, uícv, 7; "Hz:oou — "Ex. Eie 
pumn* «6 0b xolmo; Kigbaiog xai vo meólov Ov T 
Xaov. » 

75. 

St. B. "Douce, nó iv zip "lovi xóXz. "Exz- 
calo, Auu£va xat zz "Hztipou cA» Xiouv, iv 5 
Ebpor* « géra 9t Bov0puzóc tóAs, uíca 8i "faoc 
xb; Auxv. » Eadem. Hecatzei verba. affert Eusta- 
thius ad Dionys. Perieg. 321. 

76. 

St. B. Baiixy,: nó $5; Xaovíac * 'Ex. Ed;. 
77. 

8t. B. 'Opíczav, Moxoccuxby ovo; * "Ex. Eig. 
78. 

St. B. AuZóva, coh t7; Molozci2og iv 'Hati- 
po^ "Ex. Eàpdrr * « Molozaüiv zobs usczbpine ol- 
xíouct Awuvatot, » 

78. 
St. B. 'ExüevxdDet, móA; uezk Axapvaviay * 


Strab. VI, p. 417 : *Exazaióc qt «v &v «oic | "Ex. Eig. 
—————————————————————————————— 


65. 
lapygia, duze urbes , altera in Italia, altera in Illyria. 
66. 
CEdantium, urbs lllyriorum. Theopomp. Philippicor. 
lib. 38. Gentile CEdantes, ut inquit Hecatzeus. 
67. 
Chelidonii, gens Mlyrica. Hec. : « Ad septentrionalem 
partem Sesarethiorum habitant Chelidonii. » 
68 
Sesarethus , urbs Taulantiorum. 
69 


Abri, populus Talanlinorum prope Adriam , Chelido- 
niis vicinus. " 
70. 


Lacmon, promontorium Pindi montis, ex quo Inachus 
et £as fluvii defluunt. 


71. 

Uccatius. Aoum fluvium appellaUEantem, et ex eodem 
àpud Lacum loco, atque adeo ex iisdem  penetrali- 
bus Jnachum dicit ad Argos deferri versus meridiem , 
et Eantem ad occasum in mare Adriaticum. 

72. 


Hecatxus dicit Inachum Amphiochorum e Lacmo 


yrofluentem, unde et as oritur, diversum esse ab. Ar- 
Eolico : eique hoc nomen ab Amphilocho impositum, 
qui urbem quoque Argos Amphilochicum nominarit : 
eumque in Acheloum incidere ait, 4&antem vero versui 
occasum ad Apolloniam defluere. 

73. 


Dexari, gens Chaonum, Encheleis finitima, Hec. Sub 
Amero monte habitat. 


74. 
Chaonia, in media Epiro. — Hec. 
Cirrhzeus et campus in Chaonica. » 
75. 


Oricus, urbs in sinu Ionio. Hecateus portum Epiri 
vocat Oricum : « Post vero Buthrotus urbs, post au- 
tem Oricus portus. » 


: « Sinus autein 


76. 
Bzace, urbs Chaoniz. 
77. 
Oreste, Molossica gens. 
78. 
Dodone, urbs Molossidis in Epiro. — Hec. : « Molos- 
sorum ad meridiem habitant Dodonzi. » 
79. 
Epileucadii, urbs post Acarnaniam. 


6 HECAT/EI FRAGMENTA. 


80. 87. 

St. B. Aóteua , xóXuc "Axagvavíac "Ex. Eop. "Avo St. B. Xatgóvta , zólu xp Tol pois cDuxi- 
Auféuc Twó.. Nomen hoc medium positum est | 3c. "Ex. Eüporg * « iv &à Xaigóvtta. mu, ... 5b 
inter AuXíav. et Aóxatav, itaque fortasse Aófeux mpürtov xéaxat. .. dmb Xaípuwx. » Manifesto 

, Scribendum. hzc sunt mutilata, sententia autem inde restitui 
: 81. : ; potest, quod postea dicit Stephanus, urbem 

St. B. MoXxpas, mous mipb Naózaxzov, Ex prius Arnen vocatam fuisse et sic quidem apud 
pario Egorzs. Oppidum appellabatur MoXé- | Homerum (Il. B, 507), quod ex Hecatzo vide- 
xpmt, uotum ex Thucydide (II, 84; III, 102) | tur repetivisse, qui ita scripserit : X. xdi, $0 
ubi Moixgatov, Scylace et Strabone (X, p. 705) mpüvtoy x£x)mrat "Agvn, Ücctpov DÀ Xaigsvtta dzb 
ubi MoXixoeia dicitur. À Stephano scribitur 'OXó- Xaígewo. Chzronem Hellanicus Apollinis et The- 
xgat, locumque obtinet inter eas urbes, quz a | ius filium dixit (Steph. ib.). 


litera O incipiunt. Dubium non est quin depra- | 
vato Hecatzi codice, ubi litera M forte exstincta i$. 
5 1 : TEN 34 " 
erat, usus sit Stephanus. St. B. Kopivaa, nó Bownlac "Ex. Eüp. 'Axà 
83. Kopowvou «oU — 


St. B. Olavb,, xól AoxoGv * "Ex. Acía. "EX- 
Aivixo 8b Olavüs(av aimív grew. Quod Acís pro] — St. B. l'égupz, móh Bousr(ac- cole abvolq 
Eipómm commemoratur , videtur esse nihil nisi gam xal "lavayoaiouc, &«. ErpdOow xol frin 
vitium Stephani. Locus Strabonis est IX, p. 619. 
83. 90. 
St. B. Xv, nuc Aoxpüw "Ex. Eüoómn "| St. B. Képnvtoc, hus low coo leüuoU ic IIedo- 
* uéca 8l Aoxgo, iy 86 XaÀatov mol , v 01 Olav67; movvíaoo. "Ex. Eüp. 'H abc) ixaXiizo "Egups dz) 
zóhs. » Libri $v 8i oL'Av&sixoXot , quod facillime | "Egóga vc Mópusxos 77 "Exwrf£os vuvauc. Cf. 
corrigitur. Schol. Apollon. IV, 1213. 
91. 
Strab. VIII, 524 : 'Exacaio; 3à 6 Müxiawx £zí- 
gouc Myet cüiv "Hhsiav sol "Exttoó * cà yoUv "Hoa- 
Xs cuctpariüoui coUe "Emile dmi Aíyilav xai 
auvavtAeiy ajcip xdv. cx AUrsíav xai edv "HI, qual 
8b xa cv Apos "Emtiíba xal Ayaija. Reliqua 
horum pertinent ad historias Hecate (cf. fr. 348), 
qua vero de Dyme tradidit, vix omittere potuit 
iu descriptione Achaiz. 


84. 
St. B. duxíc, 45oa xtgl civ Dapvaaoóv* "Ex. 
Eig. 'Axb duixou 7twóc. 
85. 
St. B. Kgisa, xóMg ux(&oc- "Ex. Eüp. Amo 
Kpísou dDxou vloU. 


Eustath. Il. B, 520: Keien 83 mblov xal pw 
iv Aoxpoik $i Aüqoic dxb Kplsou xtwàc Tupdvvou, 
3j, óc "Exacaió bsfecuca b dcettc op Rer ucchal pac NR maibàs Qoxov. 


80. PERCENT. "RES 
Lyxea, urbs Acarnanie, Hec. Dicta a quodam Lyxeo. uem. urbs ad (ines Phocidis. Hec. : « Inest vero 

81. buerones urbe, quae prius vocala est Arne, postea vero 
Molycrz , urbs circa Naupactum. Cheroae 3 Oharone. » 88 

82. » 
CEanthe, uibs Locrorum. Hec. (Asl) Hellanicus vero | , Corones, urbe Boote, Hec; » Corono Theruandri 


(Eanthiam eam vocal. 
89. 


Gephyra, urbs Bceotig; eosdem vocant etiam Tana- 
gre&os, ut Strabo et Héc. 


90. 


83. 
Chaleum, urbs Locrorum. Hec. : « Post vero Locri , 
Vlnest autem Chaleum urbs, necnoa CEanthe. » 
84. 


irca Parnassum. . d l inpet urbs intra Isthmum Peloponnesi , 
Nasce e aia Hee. Sio dida a | , Dur Ephyra ab Ephyra illa Myrnede 


85. uxoris Epimethel. 


91. 
Crisa Phoci hocl filio. 
rr m NEUE OR Porro Hecatseus Milesius Eleos ab Epeis diversos eese 
80. dicit; scribitque Epeos Hercull in expeditione contra Au- 


Crisa, campus et urba. in Locrorum aut Delphorum geam adfuisse, cum eoque destruxisse Elidem et Augeam : 
terra, a. Criso quodam tyranno, vel, ut Hecalzeus di- | Dymen quoque tam ad Epeos quam ad Achzos perte 
eit, Phocl filio, nomen ducens. nuisse, 
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92. 

St. B. Mrpiczov, mou, "'oiguAac * *Ex. Ejp. 
"Eet xal d)Às, c7; "HAidoc. Przterca haud dubie 
Psoplidem memoravit, cujus mentionem habuit 
insecundo libro Genealogiarum (fr. 344. Steph. v. 
V'ogí). Tegee meminit Hecatzeus in narratione 
fabularum de Auge et Hercule (Paus. VIII, 4, 
9, v. fr. 345), Teeaaríi in fabulis de Hercule et 
Cerbero (Paus. 1II, 25, 5; v. fr. 346). 

93. 





St. B. Aydytia. — Aqerai 88. Maviív, xax | 
cuvaAovdy 720" "Exxtalo. Prater has Peloponnesi 
urbes citantur ex Hecatzo etiam O£nc Argolica, 
quam alii OEnoen dicunt, e primo Historiarum 
(fr. 343) libro, et Mycena (fr. 360) cujus nomen 
inde derivaverit, quod Perseus ibi gladii guxzv 
amisi»set. Universam Peloponnesum ante Grz- 
cos Hellenes a barbaris habitatam fuisse dixit 
Hecatzus (fr. 356). 





. 94. 

St. B Gopucx, Dno; zT "Axagavilboe quATC. 
"Exazaioc 81 av atf» qnot. Codd. ey mov. — 
Preterea Hyrmnettí meminisse novimus Hecatzeum 
in Historiis (Herod. VI, 137). 

95 


St. B. 'E)£vi, viisoc tz; Avo "Ex. Eop. "Exei 
vh dxofXval gact cv "EXMvzyv geth ch» Éusctw 
"Díov. 

96 (?). 

Prope Helenam sita erat insula PAacussa , de 
qua v. fr. 281. 

97. 

St. B. "Yópéa, viisoc npix «7j l'poizvi: "Ex. Eig. 
Cinoli insule mentionem vide apud Siden, | 
fr. a5o. 





98. 
St. B. Kópseat, vigaoz ^7 "ovíac, veucgu Zi- 


pov * "Ex. Eig. 'Heosavix Kogsix , Ok «00 t. 


99. 
St. B. Xíix, imgavia serm viso; TOv 'lovov, 


Éjyousa. xal nóhw 6povupov. "Ex. Eàpimy * « Xiot 
xatk "Epiüpác: ly & nó, Xlo; ázó Xov c2 "xsa- 
vou 3, imb v giovog Xe Dui qtvoutvre oA, 5 


&rb vóp.gn; vic Xióvrc. » Codd. Xióvoc. 
100. 


St. B. Oivoucoat, vijaoc 77, ip. tposcyzs * "Ex. 
Eig. 
101. 
St. B. Muzüxiv,, mus iv Accbo ueyioc * "Ex. 


Eig. 'Anó Murder 7c Maxapoc Üvyaxpls 3; THéo- 
vo. Codd. Kaícapoc - dese 


St. B. AZuvoc, vido; ym Th Opixn, $00 xo- 
Aes C Posez, "Hgatszíav xxi Móptav , óc "Ex. Eip. 
"Amo T urydhne Aeyousves coU, fv ATikvóv act. 
"Taírr, 0à xai zapüévouc Éüvov. 

103. 
St. B. 'Hozuwzía, xóA« iv Acuvo * *Ex. Eig. 
104- 


St. B. Mupwa, xol; iv Asgvor 'Ex. Eop. "Eczt 
xal Tc AloMBog; d))w, dmó Mupivo dpgóripat 7, 
dr Muplvov. Incertum est, quantum ex his He- 
catzeo debeatur. De urbe JEolidis cf. fr, 211. 

105. 

St. B. XaXx&, mo E36ola. 'Ex. Ejpomr;: 
* Xx)xle móluc ies», $j mpóttpov Eü6oía mposyo- 
ptos GXs0r 6E amb Keopasns Vk Xohx(doz xaAov- 
uívms Üvyztpi, "AcumoU.» Nomen nymphae in- 
certum, vel Comoe, vel Combe, ut Eust. Il. 
| B, 535. 


92. ] urbs Chios, sic dicla a Chio, Oceani filio, vel a nive 
Biecistum , urbs Triphyliz, Hec. Est et alia Elidis. pue quie illic frequens est, vel a nympha. Chione. » 
100. 
93. 
end Dicitur quoque Mantina per synakephen —a) GEnussee , insula Chio vicina. 
Hecaueum 101. 


94. 


Thoricus, populus Acamantidis tribus, Hec. vero ur- Macaris filia v 


bem eam vocat. | 
95. ] 


Helene, insula Atticae, Hec. Illic enim obiisse aiunt | 
Balenam post Trojam captam. i 
97. 
Hyádrea, insula juxta Trezenem. 


Corsez , insula lonie, e — Hec. Herodia- | 


] 

L] 

98. | 
nas Corsia per i scribit. | 


99. 


Mytilene, pay in Lesbo maxima, Hec.; dicta a Mytilene 
el Pelopis. 


102. 
Lemnus, insula juxta Thraciam , duas habens urbes , 


j Hephastiam et Myrinam, Hec. ; a magna dicta dea, quam 
Lemnum dicunt. Huic vero e virgines immolaban 


103. 
Hephzstia, urbs in Lemno. 
104. 
Myrina, urbs in Lemno, Hec. Est etiam JEolidis ali: , 


utraque a Myrina, vel a Myrino. 


105. 


Chalcis, urbs Eubaze. Hec. : « Chalcis est urbs . qu;e 


Chius, celeberrima Ionum insula, habens etiam urbem ] prius Eubea appellata fuit. Sic vero vocala fuit a Cone, 


ejusdem uominis. Hec. : 


« Chii juxta Erythras. Est ibi | quae Chalcis dicebatur, filia Asopi. 
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106, | qua ad. borealem Penei ripam sita erat, cujus 

Pausan. IV, 2, 3 : "Ex. 2? 0 Müxctoz iv Xxio | meminit in Historiis (fr. 333) ut urbis Perrhz- 
ulpa Tie "Egszgucic Éyparbev &tvat. Oty aMav. Mofpa borum. (Steph. Quavya- "Ex. "Immíav ajchw 
Facius et Bekker.; codd. uoipav. Scius regio ignota. | xaXsi). 
Ne de libro quidem, ubi hzc dixerit Hecatzus, | 114. 
constat. St. B. "Ipsi, Éivos mpoceyic oic Ieofai£oic, "Ex. 
Eüporr, * « olxíoucw "lpgétc xai. Hedbaiéol. » — 
Imphees ijmoti. 


107. 
St. B. 'Opécrn, móc Eü6olac "Ex. Eüpermrs 





'Fhracum , nec non Chalastra, urbs Thracum. » 


víowrfost. Cf. Hesych. 'Oofcern, jwzíov Ex6olac. 115, 
' 108. St. B. Altixn , Opdxnc u£poc- "Ex. Ej. 
St. B. Küvo; , éxivetov "OzoUvroz , óx Üuw. xai : 116, 
IIxucavíac. ' Exacatog 86 Atv aóczv qna. Ampha- : St. B. Xa)darpa , xóAus Oedxnc xatk chv 8:0- 
nas, urbem Doridis, in Genealogiis memoravit | uaiov xóXmov. "Ex. Eópómn: « iv 3' aitip four, 
Hecatzeus , cf. fr. 335. j 79e "EXIXvey. Gpztixuv , ev. 3i XaMazgn mi 
109. . J Gerixov. » 
St. B. Alvovela, x My)u£nv - Auxógpoy xai | 117. 
"Exaxaioc. "Pizvoc bacio Atyvzy aüzzv Myn. |— St. B. Xw£ovatot, Gpdxiov Üüvoc , c Ex. Eig. 
110. | 118. 
St. B. 'OXdiw, zone Gtcoala; * 'Ex. Eüp. | St. B. Xu0a, móc Opdxn. Ex. Eópemz * 
111. 2 fca 0E Xuan mA. » 
St. B. Eogupévat, xó)us OsocaMaz * *Ex. Edo. | 119. 
112, |. St. B. Aízafoc » 83A Oodxzs * 'Ex. 
St. B. Kpávov, zoe vH; Oressag ci. De | 120. 
JVaequirnibos , £v vois Ténestw, óc "Ex. E2p. Meri- | St, B. Mz:xóGtpva , xou EIaXojvng t3 3v Odxn 
diem versus a Cranone sita est Jtonía, cujus : Xedbovísou * "Ex. Eig. " 
meminit Hecatzeus in Historiis (fr. 338), et haud | ' 121. 
dubie etiam. in Europa, quamquam apud Ste- | — St. B. XispuuMa , molis zzok ziv. "Ao , iz "Ex. 
phanum nonnisi Thraciz regio Itonia laudatur. | 132. 
113. | Su. B. Paooipéo, xc Opdxzs xai IHatovow * "Ex. 
St. B. dowzivatov , zo; OseoaMac, óx 'Ex. dv ] Eig. 
zípmpíoec Epor. Situs incertus. Sed ibi IIe- 123. 
catzus etiam. PAalannam videtur recensuisse, | — Athen. X, 67, p. 447, C. : "Exazaio 2v c3 
106. 115. 
AtMilesius  Hecatzus in Scio Erelrici agri parte | JEzica, Thraciae pars. 
GEchaliam esse scripsit. 116. 
107 | Chalastra, urbs Thracim, cirea Therma"um sinum. 
Oreste , urbs Eubaze. 4é& | Hec. : « In. eodem vero est Therme, urbs Graecorum 
Cynus, navale Opuntis, ut Philo et Pausanias. Hec. | 117. 
vero urbem eam vocat. |o Sindonzi, Thracim poulus. 
109, [ 118. 
.Egonea, urbs Meliensium, Lycophro et Hecateus; | — smily, urbs Thracim, Hec, : « Post vero Smila urbs. ». 
Rhianus libro decimo sexto .£gonen eam vocat. | 119. 
Olizon , urha Tididi Xd j  Lipaxus, urbs Td 
Kurymene, urbs Sander | Mecyberna, urbs ing" aa Thrace, 
112. à ! 
Cranon, urbs Thessalim Pelasgiotidis in campis qui | Sermylla , urbe circa Athon. 
Tempe vocantur. i 133. 
113. Galepsus, urbs Thraciae et. Paronum. 
Photinzeum, urbs Thessali. 123. 
114. Hecatieus Paeonas. ait brytum bibere ex liordeo et pa- 


fmphes, gens  Perrluebla vicina, Hec. : « Habitant | rablam ex milio et conyza (vel inula). Unguntur vero, ait, 
Tmphees et Perrhaebl, » oleo ex lacte. 


HECATJEI FRAGMENTA. 


vU Eb nip Walovdc qnot » mivitv Bgucov 

dab xü»v xpiÜG xal mapaÓinv dmi xérypou xal xo- 

vine * Balzovini ÓL, qal , Dali dro váAaxtos. » 
124. 

St. B. Kpíerov, zw Opdxyc — 6 nore 
Kenszowaioc 7a IHwBapo, 'Purvic 61 Kgnotovicuc 
ubzoó; grow" "Ex. 8$ Kercóvac aüzouc, iv Eüpura,. 

125. 
St. B. Alyu óc — Een xal 8pdxnz Ayuic mapk 
i Xxpóuow , óx 'Ex. 
126. 
St. B. $éygrc, nue Opdxrk * 'Ex. Ep. 
127. 


St. B. "AGUrpx — coU "AGanplzre u£uvrsax Eí- 
&oLoc dv xerdpry, mtgiiDur , xal IIaucavíac viperví- 
tox xai 'Hpósoroc £6Bóu. xal roXaxyoU "Exacaios 
1t xal moXiol. Dicit fortasse Abderitam Heca- 
tzum, certo vero urbem non preteriit Milesius. 

128. 

St. B. Xárput, Hüvoc Gpdxzs, x Ex. i Eig. 
not. 

129. 

St. B. Xargoxévza: , Übvoc Gpdxtov, x "Ex. iv 
E3g. Populus ignotus. 

130. 

St. B. Asoc, Evo; Oddxiov * "Ex. Ep. 
131. 

St. B. Agic, nóAu pdxn; * "Ex. Eop. 
132, 

St. B. Zóvz , 1óh Kuxóvov* "Ex. Ep. 
133. 

St. B. Xxato, Éüvoc jszaZo 7, Tooa2o xai 74 
Gpdxrc , x "Ex. Ep. 

134. 
St. B. Edvy8ot, Üóvoc Opzxtov * "Ex. Eig. 


135. 

St. B. Xipbovreo; — oz Ütvréox TÓÀlw £v 75 
Gpixn Xibóvnaoc, ntpl Jc "Ex. iv Eüpdrmr « àv 8 
avoit mo) Xepoovrcos dv o loÜui cric Xiepaovij- 
499. » Kal «bv moAtTV Xtpoovisióv qnetv. « Adiv- 
Üíctotv pos ueavisbplav Guovofouzt. .. . .. »* Xto- 
covicirat dmó «Gv mÜpyov doruXvavto toicw 
Almvalowrt sb. yeyovóc. » "T'oózsu; xsi Xepaovratouc 
Aye. Patet hzec pessime mutilata esse , neque a 
librariissolum, sed abipsoepitomatore, qui usum 
vocabuli Xepeovíjsw; co probaturus erat exemplo, 
quo nonnisi Xepcovroiza: legebatur, quod cum 
vidisset, sese ipse correxit addito illo «ojcou; 
xai cett, Sunt vero duo loci confusi , prior enim 
hujus narrationis pars haud dubie ex Hecatzo 
petitus est, quem in illo forma Xegaováatot, quae 
e libris excidit, usum esse probabile est, po- 
steriorem vero ex Herodoto Stephanus repetivit, 
qui his ipsis verbis dicit (IX , 118) : àx à fu£gn 
D[yévexo , « ol Xepaovriricat dxb cv mopyov lofjurvav 
«oic "AUnvalowt 1 Yryovóc » xal càc auAac dvoiav. 

136. 

St. B. Kózaeu, zou cepi "EXIxjsmovcov * "Ex. 
E?g. 
137. 

St. B. A(pvat , más  Eddoramóveou mpl Xvoxóv* 
"Ex. E27. 

138. 
St. B. Ma?vre,, xól«c ' EXaonovzía - *Ex. E2g. 
139. , 

St. B. Tévetoc, v0; ^w Xmopibow, óx 'Exa- 
zaioc iv 'EXIssóvzo , dzb "Tévvou xal "Aygiüéaz 3 
"Huiüfag, c6 Küxvou «20v, olov "lívwou £Zo:, 
'Tenedi mentio est fr. 209. 





124. 
Creston, urbs Thraciz.... Civis, Crestoneus apud Pin- 
darum; Rhianus vero Crestonios eos vocat, Hec. aulem, 
Crestones. 


125. 
4Egialus... Est et Thraciz JEgialus juxta Strymonem. 
. 126. 
Phagres , urbs Thracia. 
127. 





Abdera Gentilis 4bderifes meminit Eudoxus 
lib. 4 Periodi, et Pausanias in Periegesi, et Herodotus Hi- 
storiarum lib. 7, ac ssepe Hecatieus, et alii mulli. 

128. 

Salrz, gens Thracia. 

129. 

Satrocentz , gens Thracia. 

130. 

Daisitf, gens Thraciz. 

131. 

Drys, urbs Thracia. 

132. 

Zone , urbs Ciconum. 


133. 

Scari, gens inter Troadem et Thraciam. 
134. 

Xanthi , populus Thracia. 
135. 

Cherronesus.... Est secunda urbs in Thracia Cherro- 
nesus, de qua Hec. : « Apud eos est urbs Chersonesus , 
in Isthmo Chersonesi. » Et civem Chersonesium vocat. 
«Apsinthiis ad meridiem conterminisunt » .... «Cherso- 
nesitze ex turribus, quod fiebat, Atheniensibus significa- 
vere. » (Que verba Herodoli sunt, non Hecatcei.) Hos 
eliam « Cliersonesios » vocat. 

136. 
Cypasis , urbs circa Hellespontum. 
137. 
| Limnz, urbs Hellesponti , circa Sestum. 
138. 
| Madytus , urbs Hellespontia. 
139. 

Tenedus, una ex Sporadibus insulis, ut. Hecatzrus in 
Hellesponto, a Tenne et Amphithea vel Hemithea, C ycni li- 
veris appellala, ac si diceres Tévvov &o;, i. c. Tenna sedes 
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140. 
JElius Herodian. w:pl uowíp. Mew; p. 31: 


148. 
St. B. 'Evcpi6at, Éüvo; Opaxixóv* "Ex. Eig. De 


Mta — BóguLa 15): Iepauch , óx Ex. xioampíat | his omnibus nihil notum, 


E3pórmme* « uéxa. 01. Bópuln , wóYus Iltpséuw * uéca 
& Buvíac xapk Bultvene Kavxmv(Boc mA.» 
l4t. 

St. B. A:zo( , Evo, Ooaxixóv * "Ex. Ebg. Po- 
pulus igaotus, fortasse idem quem Plinius Den- 
seletas appellat. Ceterum Azcuot apud Stepha- 
num collatum est inter A&juaca et Aeimvikc, 
itaque fortasse legendum Aztàol. Codd. Voss. 
AacQol. Utrumque facile mutabatur in Denselos 
vel Denseletas. 

142. 

St. B. Aaviexxot, (ivo; Gpdxnc* 'Ex. Eoo. De 
his nihil notum. 

143. 

Bekker. Anecd. I, p. 362 : Aluov xà poc o)2s- 
típux Ex. 50k xavib xal. Auvóts xal ' EXdivixoc 
xal EU2ofox. 

144. 


St. B. Ka6acsó; — nó, iv KarraBox(a, m2- 
tgl« "Oüguovétz. "Ouspo;* Ka6n2o0rv ÉvBov dóvtz 
(Il. N, 363). *Exacaio; 5à 6 Mosis Ka6accóv 
sí del qne * mapbdvr 9b Gpdxiv Alpov: 
xal cuggewii xal jj v9U vduou Umi, r&v Opaxiüv 
dxoAac(a. » Stephani codd. « Opdxiwv Aluov. 

145. 
St. B. Auropat, Züvoc Godxiov: *Ex. E3p. 
146. 


St. B. Bávxwt , voc Godxzc * "Ex. 
147. 
St. B. Tíari« , (voc Gpdxiov * "Ex. Eig. 


140. 
Maza — — Boryza urbs Persica, ut Hecalzeus : « Post 
vero Boryza, urbs Persarum; post vero Thynias urbs 
juxta Byzanten Cauconidem. » 


Alyov (Hsemum) mons, apud Hecatzeum semper neutro 
genere, sicut apud Dionysium et Hellanicum et Eudoxum. 


144. 

Cabassus , urbs in Cap » patria Othryonel. Ho- 
mer.: « Ex Cabesso, qui » Hecatieus vero Milesius, 
Cabassum urbem esse inquit « ultra Thracium Hzmum, 
€t concinit nuptiarum spes cum Thracum incontinentia. » 


Trisple, populus Thracia. 


149, 

St. B. KpóGotot, Züvoc mpi vórou dvépou coo 
"otov * *Ex. Ep. 

150. 

St. B. To:tol , füvoc moe vóxov toU "Iovgov "Ex. 
Eig. 

151. 

St. B. "Ixwv, xol O:500Mac. — Kal jopz 
?Eeoovi 625 cov Mor » G5 'Ex. Eig. 

152. 
St B. "'Opybya, móM iX cQ "lerpo* "Ex. 
Ep. Elei xal 'Opyogaval xus "Dàuoax. 
153. 
St. B. Kagxwicu, xóÀ; Exuüucj - "Ex. Eig. 
154. 
St. B. MàdrgAatvot, füvoc Zxutxóv- "Ex. Ep. 
155. 

St. B. Mogyécat, Üüvoc Exubuxóv- *Ex, Elg. "Ev 
Tui v "HowBurvou q9dottzt xaxóx. Myrgetz 
praeterea nusquam commemorantur, Codd. Pa- 
latini : yo&gszat Buiyezo xaxüx: ex quo vix 
quidquam extricari potest. Fortasse ipsius est 
error Stephani , neque diversi hi Myrgetze, mu- 
tatalitera M,a Tyrrhegetis Strabonis (VII, 471), 
; Tyrangetis Ptolemzi (III, 10), Tyragetis Plinii 
| av, 12, 26), qui Istro flumini et Bastarnis 
Baa vicini; 

156. 
St. B. Maruxécat , lüvoc Xxuthxóv* *Ex. Eig. 





Trizi, gens ad meridiem Istri. 
151. 


Iton, urbs Thessalia... Est et regio Itone sub Hzmo, 
ut Hec. 


152. 
Orgaléma, urbs ad Istrum. Hec. Sunt etiam O:gomena 
urbs Illyrim. 


153. 
Carcinitis , urbs Scythica. 
1584 
Melanchleni, populus Seythicus. 
155. 
Myrgeue (?), gens Scythica, Hec. In aliquibus Hero 
diani libris perperam scribitur. 
1$6. 


Matyceue , gens Scythica. 


HECATJEI FRAGMENTA. ii 


157. 
St. B. Kaghraé , noc Exiüíac * *Ex. Ep. 
158. 


St. B. "Ionzo, (üvoc Xxvüixóv* 'Ex. Eig. 
159. 
St. B. "Hiol, Iüvoc Exubixóv - 
(160.) 
Plin. Hist. nat, IV, 13, 27: «Septentrionalis 
Oceanus : Amalchium eum Hecatzus appellat , 
a Paropamiso amne ea parte qua Scythiam al- 
luit, quod nomen ejus gentis lingua significat 
congelatum. » Eadem Solinus c. a2 : Septentrio- 
nalem Oceanum ex ea parte, qua a Paropamiso 
amne Scythiz alluitur, Hecatzus Amalchium 
appellat, quod gentis illius lingua significat 
congelatum mare. » Possunt tamen hac ex Abde- 
rita Hecatzo esse repetita, qui de Hyperboreis 
librum confecit (Diod. II, 47, cf. Dindorf. 
not.), quem falso nonnulli Milesio tribuerunt. 
161. 


Ex. Eig. 


x B. 
AIA. 


164. 
St. B. dbavayópei, TóÀw drà Spavayópoo, áx 
"Exavaio; "Acía* «5j vigo; d'avaqópr, xai deest 
uo» 
" 165. 

St. B. 'Axdtoupov, t0 Tc AgpoBizns lego iv qpa- 
vayopía. — 'Exasaioz 0i xókxov cioe àv Amaroupov 
iv 4, Aca. 

166. 

St. B. "IG6dzat, Üvoz xpbx 50 Ióveo zpostyls 
7j Xwàui, 'Ex. "Ac. Codd. "lvui;, errore apud 
Stephanum frequentissimo. Populus ignotus. 

167. 

St. B. 'lagat, lvo; Xxvfixóv: "Ex. "Ac. —— Et 
postea "duoi, Xxvuüía; vog &x "AMEavBpe, iv cip 
a Ebjtevos Ilóvzou q&u0oloyst. Praeterea sunt 
ignoti, nisi forte sunt iidem, quos Ptolemzxus 


St. B. Aavbdpii, Éóvoc spl civ. Kadxaaov, x | (V, 9) Iamaxatas Mari 


"Ex. Eig. 
162, 

St. B. Tixáviooat, Üivoc mapk zov Kaóxacow* 'Ex. 
Ep. Populus ignotus. — * 

163. 

Ammian. Marcell. XXII, 8 : « Appositum est, 
ut existimo, tempus super Thraciarum extimis 
situque Pontici sinus visa vel lecta quedam per- 
spicua fide monstrare. ... Omnis autem ejus vel- 
ut insularis circuitus litorea navigatio viginti 
tribus. dimensa millibus stadiorum, ut Erato- 
sthenes affirmat, et Hecatzeus et Ptolemzeus alii- 
que hujusmodi cognitionum minutissimi scrutato- 
res, in speciem Scythici arcus. nervo coagmen- 
tati geographiz totius assensione formatur. » 


157. 

Cardesus , urbs Scythize. 
158. 

Isepus,, gens Scythica. 


Edi , gens Scythica. 


159. 


161. 
Dandarii, populus circa Caucasum. 

162. 
Tipanisse, gens juxta Caucasum. 





B. 
ASIA. 
164. 


Phanagoria, urbs sic dicta a Phanagora, ut Hec.: «In- 
sula Phanagora , el Phanagoría. » 


168. 
St. B. 'IcensSóvec, voz Exvtüuóv- "Ex. "Ac. 


169. 

St. B. Koravvof, Üüvoc mob «7, Kaenín 0cMcer,. 
"Ex. "Ac. Ignoti. 

170. 

St. B. Muxol, Zóvoz mol oU "Exazatog iv Acía- 
«ix Muxüy sl; 'Apdznv morauóv.» Codd. ex Muxv 
tlc 'ApáEtvóv mozt. Cum Myci mari Rubro fuerint 
vicini, probabile est, bereales et australes Asize 
fines hoc loco esse designatos. Nam etiam Hero- 
doto Araxes Asiam et Europam dirimit (IV, 11;. 

171. 

St. B. MzSíz, yópz cai, Kaenlaw vapaxttidvn 

mate Ex. Acía* dró Mou vou Mr3tías. 





165. 
Apatunrum, Veneris templum in urbe Phanagoria .... 
Hecatueus sinum quendam Apaturum novit in Asia. 
166. 
Ixibatz, gens ad Pontum vicina Sindicze. 
167. 
Jamie, gens Scythica. Hec. 
Jami , Scythize gens , ut Alexander in libro de Euxino 
Ponto fabulatur. 


Catanni, gens juxta mare Caspium. 
170. 
Msci, populus, de quo Hec. in Asia : « Ex Mycis in 
Araxen fluvium. » 
171. 
Media, regio Caspiis adjacens portis, Hec. A Medo Me- 
deze filio. 


172. 

Athen. IT, p. 70: 'Exazai 9' 6 Mosa iv 
"Aatac rtpuypiott , el yvrawv 100 murrpaaíox co Bi- 
6Mov' (KoJÀ(paryoc hp aücb dvaypior. Nrcwrrov) 
Bcc odv devlv 6 movjode, Aéyti oÜcw* «zupi hv 
"Yoxavinv üdAaaaav xaMou£vry oóotz Gyr xat $a- 
aía Ükzat, Erl 83 coiatv opes. dxavüa xuváoa.» 

173. 

Athen. ibidem : Kal £c «IIdgfuv pix fiov 
dv[eyovra Xopdapiot olxooct t7 Éyovesg xal midía 
xai oípea* iw Óà roicw odpemi Dívópex Íw dypus, 
&xavüz. xuvdza, ría , uup(xm.» Idem St. B. Xoga- 
uin, oA mpbc Éo TIdofov." Ex. 'Asíac mépUrpu 
«iv 8b aüroi; vtólc Xopaauín. » AUcol 2l Xoodouva, 
si abtrós qnsv* «a IIdolov 73x fAtov dvícgovzz Xo- 
vicpiot olxoüct, » in: 

74. 


HECAT,EI FRAGMENTA. 


Et ib. s. v. T'évégot * £üvoc "IZ — "Ex. Ze l'av- 
Gdgac acoUe xac. 
179, 

St. B. Kaeránupoc, nó lav)apod), XxuBrs 
dxríá: 'Ex. Ac. 

180, 

St. B. Iapuivn, zóh. HIepsuci: "Ex. 'Acías «àv 
8' aívoiot nó Iapuctvz obvoua. » 

181. 
St. B. Xavàxvdxe , xó)us Iepauoi: 'Ex. Eig. 
182. 

St. B. Kógz, viec iv vip Hioc xdzw "Ex. 2v 
tpompíctec Gruríoe. Iu editionibus Aldina et 
Iuntina legitur 2v «ij IHlzpauxip xóvrw. 

183. 
St. B. Muxot, Züvoz mpl oU "Ex. iv 'Acir «ix 


Athen. ibidem : Kal zl «bv "Iv2ov &£ gat mo- Muxiv elc "'Apaznv morauóv. ». Cf. fr. 170. 


xagbv viveatat cv —— 
St. B. "Días, Zovoc "IvBudv. "Ex, "Aoíg- «iv £ 


184. 
St. B. X«oxf, zo, Hepoud), óx 'Ex. Aaís. 'O 


aiycois olxéoustv ávüpermot capi "IvBoy rovauov Dorian, molirne Zeraxsvés, xa f pipa. Xeraxny. 


dv Ob ctiyoc Bactiofiov, u£g pt codxou "Qialax, db coo- 
70v. dgnaía. uéyoic "Ivàdiv. » 
176. 
St. B. 'Apgyáven, xóhue "Ivótac, és "Exataioc. 
' 177. 


St. B. Kalaríau, PÜvoc "Ivàtxóv. "Ex. 'Ac. 
178. 


185. 

St. B. Kópato, füvo; KoXycv, mÀmsiov Kobiuov: 
"Ex. Ac. Kopafudw céiyoc xal Kopauc) jp. Cf. 
eundem in Xapiuázac : Kai *EXAdvixoc iy Kziesaw 
iüvayv xai zóeeyv Kagxeratuy 2 dvo» olxoüct Mócgo 
xal Xapuiárat, xo 9 "Hv(oyot, dv 3b Kozatot. 
Cercetas, Achzeos et Heniochos Scylax (73) inter 


St. B. T'áv£apas, Iv3üjv Éovoc. "Ex. "Ac. Aéfoven | Sindicen et Coraxos collocat, neque Hecatzeum 
xal l'avidpws wap avi xxi lavBapuch 5j goa. | hos praeterisse probabile est. 





172. 

Hecatzus vero Milesius , si modo vere illius auctoris 
liber est. ( Callimachus enim Insulano tribuit), sed quia- 
quis auctor fuerit , sic scribit :. « Circa Hyrcanum mare, 
quod vocatur , montes sunt excelsi et silvis densi: et in 

' illis montibus spina cypara. » 
173. . * 

Et deinde: « A Parthis versus orientem solem Cho- 
rasmii habitant, regionem tenentes et campestrem ét mon- 
1osam : |n montibus vero silvestres nascuntur arbores, 
spina cynara, salix , tamariscus. » 

Chorasmie, urbs ad orientem Parthorum. Hecat.: « Est 
ibi urbs Chorasmie. » Ipsi vero incole Chorasmiü, ut 
idem dicit: « Parthorum ad orientem solem Chorasmii 
habitant. 

! 174. 
Etiam ad Indum fluvium cynaram reperiri dicit. 
115. 

Opis, populus Indizm. Hec.: « Inter eos autem habi- 
tant homines juxta Indum fluvium Opis. Est vero murus 
regius , ad hunc usque Opis, ab hoc est solitudo usque 
d Indos. » 

178. 

Argante, urbs Indie. 

177. 

Calatlie, gens Indica. 


: 178. 
Gandarz, Indorum gens, Hec. Dicuntur etiam Gandarii 
apud ipsum et Gandarica regio. — 
Gandri, populus Indorum,. .. Hecatzeus vero « Ganda- 
TAS » €08 Vocal. 
1798. 
Caspapyrus, urbs Gandarica, Scytharum vero littus. 
180. 
Paricane, urbs Persica. Hec. : « Est vero apud eos urbs 
Paricane nomine. » : 
181. 
Chandanace, urbs Persica. 
182. 
Cyre, insula in sinu Persico, 


183. 

Mydi, populus, de quo Hec.: « Ex Mycis in Araxen 
fluvium. » 

184. 

Sitace, urbs Perslta, ut Hec. Civis , Sitacenus , et re 
gio , Sitacene. 

185. 

Coraxi, gens Colchorum, prope Colos. Hec. Coraxicus 
murus, et Coraxica regio. — Hellanicus etiam de coadi- 
tis gentibus et urbibus : « Supra Cercetzeos habitant Mo- 
schi, ét. Charimate, infra vero. Heniochi, supra autem 
Coraxi. » 


HECAT.EI FRAGMENTA. 


186. 

St. B. Kot, lvo; tox cip Kauxaco* "Ex. 'Ac.- 
* AL 8i Uxoaia c0; Kauxdcou xaguvrat Kehuxk 
Sex. » 'H 4092 Koo. 

187. 

Schol. Apollon. Rhod. IV, 284: 'Exataioc à 
Vecopüi p, dxXióvan cle cÀv Odlaccav bv DRcw, 
039 óox £k Tavaiboc Éx)aucav, d)Ó& xatk «bv ajcov 
Uv, x0" Óv xal mpóctpov, &z XogoxYz iv Exüfau 
Voxopci. Cui rei refragatur, quod in iisdem scho- 
liis ad v. 259 dictum est: 'Exacaioc 91 6 MOxmo; 
ix o0 dbdaiBoc BuAOdiv. elc cov "Dxeavov, tira ixtiücv 
sl; 5v Neo. Itaque sunt qui in priori loco pro 
Hecatzo substituere. velint. Herodorum. For- 
tasse de alio Hecatzo in altero loco cogitavit 
scholiasta. 


188. 

St. B. Mózyot, KoXjov. Üvoc mpostyic soi; Ma- 
ttryoic. "Ex. "Ac. 

189. 

St. B. 'Yozy, xó; Macmvóv, mpostyAe. tes 
T'oglíow,. "Ex. "Aaa - «£v & móc "Yer, ol 8' dv- 
Üpumot EO. gopéoustw, ofr TlagVayovts.» To | 
Jüvixby "Yorzryos ti intyoplo «umo. Revocavi lc- | 
ctionem codicum pro Salmasii Maecen, 

190. 

St. B. Xoi, É6vo; Bryelpov Prpóc. "Ex. Acía* «dc 
piv t0)z0 $, Beyeioucl, Éyovtat 2  aüzüv Xot.». Koi 
zv « u£yot piv voízov Xoi.» Kal mAw* « Xoict 
«9' óu.oupíouct mobs fov dvizy ovra. Al npts. v 


St. B. Mdxgovic, ol vüv Eavvol , ExpdGov Gwie- 
xà (p. 825) xai 'Ex. "Ac. 
192. 
St. B. Maps, Üüvoc mpostyic tois Mosauvolxons , 
"Ex. Ac. 


1 


193. 

St. B. Xoipadt, mó)«, Mozcuvoixov: "Ex. [Ebpo- 
vr] ^ Tiészow: 8i mpi fpaov. dvícyovra Moacivoi- 
xot &uoup£ouatv, dv Ó' abzoict Xotpaóte mo. » 

194. 

St. B. Te(pus, rac Atuxocópov: "Ex. "Ac. Aliam 
Leucosyrorum urbem Chadisiam iu finibus The- 
miscyre memoraverat Hecatzus in Gencalogiis 
(fr. 350): eandemque in Asia recensitam essc 
probabile est, id quod fortasse confirmatur loco 
epitomatoris Stephani, qui quz annotavit, scri- 
pta sunt in codice hujus operis servato in bi- 
bliotheca Rehdigerana: XoSwía, mole Atuxoci- 
gov "Ex. "Acía. Ol moXizat XaSíctt xal. Xabtcía. 
Cum vero hzec omnia ad verbum concinant cum 
loco qualis in reliquis Stephani. editionibus le- 
gitur, prsertim cum ultima verba manifesto ex 


| ipsoillo loco, duobus quidem omissis, transcri- 


pta sint (ol moXizat. Xa8istot xa. Xil 40 0v3.- 
xóv) : recte. censuisse Wellauerus videtur e sua 
mentionem Asie addidisse epitomatorem vel 
conjectura vel errore. 

195. 

St. B. Xév6s;, Tipi bv Mlóvcow Üüvog ivi E 
QGipuiborn, 7upl «v E52oIo; iv mpuso) ^s Kal Xá- 
Aubot Tra0' "Exaxaío* « XaXó6owt xpbx vóxov "Apgu£- 
«wtot $uoupéouci. » Codd. 6uoU Bfouct. Themiscyraimn 
campum qui a Chadisia ad Thermodontem 
pertinuerit, descripsit Hecatzeus in. Genealogiis 
fr. 350. 

196. 
St.. B. Ezau£vr, nó); XaAibov, 'Ex. 'Ac. 
197. 

St. B. "Epuóvacoa, qupíov — "oazeLooveoc. ... 
"Ex. 8i xxi Ozóroymoz moAtv aoc» gamv, db 'Eg- 
MIUv2aGCT.. 





186. 

Coli, gens EUR Caucasum, Hec. : « Ima Caucasi par- 

les vocantur Colici montes. » Regio Colica. 
187. 

Hec. vero narrat, non effluere in mare Phasin, neque 
per Tanaim navigasse ( Argonautas ) , sed eadem via qua 
prius , nt Sophocles in Scythis narrat. — 

Hecatieus Milesius Argonautas dicit e Phaside in Ocea- 
mun, inde vero in Nilum pervenisse. 





eos autem Chrades urbs. »« 


191. 
Maécrones , qui nunc Sanni, Strabo libro duodecimo et 
Hecatzeus. 
192. 
Mares, gens vicina Mossyneecis. 
193. 
Charades, urbs Mossynecorum. Hec. [ Europa]: «Ti- 
baris vero ad orientem solem vicini sunt Mossynacci, apud 


188. 194. 
Moschi , Colchorum populus Matienis vicinus. | Tiria, urbs Leucosyrorum. 
189. 195. 


Hyope, urbs Matienorum, Gordiis finitima. Hec. : «In- | 
ter alias vero est urbs Hyope, homines autem vestem 
gerunt qualem Paphlagones. » Gentile Hyopenus , re 


Chalybes , gens circa Pontum , ad Thermodontem flu- 


| vium, de quibus Eudoxus lib. 1 : necnon Chalybi apud 
| Hecatzeum: « Chalybis meridiem versus Armenii finiti-« 


gionis typo. | mi sunt. » 

' 190. I 196. 
Chi, populus juxta Bechires. Hec.: « Huc usque Be- Stamene, urbs Chalybum, 

chirica, eis vero finitimi sunt Chi. » Et rursus : « Ad hos 197. 


usque Chi.» Et iterum: «Chis vero vicini sunt ad orien- 
lem solem Dizeres. » 


Hermonassa, regio Trapezuntis... Hecatmus vero et 
Theopompus urbem eam dicunt, ab Hermonassa. 


1á . HECAT;.EI FRAGMENTA. 
198. ck mpl cv Zw vouofetüw TA» [xutoU magia 
St. B. Ilácoacis, zó^«c Hovruch, óx 'Ex. "Ac. mÀrnciow v7 XxXjtue xal vo9 AleYmou "Evíaw xo- 
yerv xal 'Agyuglav XMyet xal 'AAaCiav: vaUva plv oov, 
St. B. Kpóasa, nó nos vi Hóvzo, "Ex. "Ací. | el xal favi, xix caic muy2ic àv sin coU Alcfiov. 'O 
Acía codex Vossianus. Edd. Ego. 09) "Exacaioc Mya « ifxatva. civ ix6oloiv aüxoU. » 
200. 204. 
Strab. XII, p. 830 : Taózy» ('Eveziy) 8€ ona St. B. AoMowtc, ol zv Kütuxow olxoüvrt;, olx 
(AX óBupoc) *Exaaiov iv Mivswov £g ecüac yv || Achaz elnev "Ex. 


"Auicóv. Eadem legimus Eust. ll. B, 852 : Zzvódo- 205. 
co vot "Evezhv dxelodles z "Exazalo Th vov St. B. Zxdxn, mw med Kótoxov: "Ex. "Ac. 
"Agtoby Atuxocóguv obcav. Origines Sinopes ex 206 
Hecatzi scriptis narrantur Schol. Apollon. II, p 


St. B. Misty, Évoc dbovriac: "Ex. Ac. Populus 

201. ignotus. 

St. B. Xztgavi;, nó Maguxvbovov, *Ex. "Ac. 
202. 


948. 
207. 

E St. B. "A6agvoc, mA xai 602 dxoa «7 ITagix- 
Strab. XII, p. 828:'0 22 Xxijyioc .. éxatvet ud- | vi. — Ex. 8 $ Movet dv "Acíac zione Aau- 

Juez ch» ' Exacatou coU Momsioo xal Mivexodcouc tyáxou dxpny slvat qnm. 

ToU "EJatvou «Gv Esvoxpévoue Yropluav dv8eiv 

36v, xol cv Halatgáxoo, óv 6 plv iv qc TtpióA 

quote «Ez à "Aaa moAet mocaub; 6 *Puioc dd 

«ik. Muyaóvr s3los dnb Bóctos ix The Muvns ce 

* AacxuAtt(2og dc "PuvZaxóv ise,» Éoruov 3i AéaÉov , vr "Tpolas. "Exazaioz « i Muguxdtvez cT« 

fla vv c3» "ADatlav Met, xóuas 2b xo); 6v « Tgoxic. » De Tenedo ipsa cf. fr. 140. 


| St. B. Xi, nó Teudéoc, óc "Ex. Ac. 
"AXatovorv olxzictat, £t dv "Oden Bie iv 8d ca- 210. 


St. B. Mupixoi, móA xavxvuxob TevéZou xai 


cat Tv "'Anó)Duova, ctuoÜat Dtaosoóvroc , xal ud- POE 
uera xav vy dizoptlav tüv Kobovav. ein: St. B. Aepmenis, Tw Tpodloc Ex. ue T 
ille est Demetrius geographus. Eadem habet | "vov Aapaxveiei. EXAdvoxos 81 Aaumiviov atmív 
Eustathius (Il. B, 856) : AAXatíav 53. xtv ignuue- | 117^ 
Üsizav ' Ex. bocopel, xoa 01 m0) zov "AAazoveov 
»olxsiaüat, dv Kx: "AxdX«ny. ct Ecat Durorgovzue xat 
* udÀugca xavk t3v dzoctíav züv Kulucnvo, » 
203. 
Strab. XII, p. 829: Azuzzgtoz 6 Exi ... 


211. 

St. B. l'góvot, moAyviov. Muptvalu, ob xa tepbv 
"Amó)Dunvos xal javeiov doy aov. "Ex. 83 4v moÀtw 
T'oóveuxy xaAet, Codd. Kugnyaloy vel. Mupzvatt, 
«quod emendavit Vossius, 





198. riam, et Alaziam : quze si sunt, utique ad fontes ;Esepi 
Patrasis, urbs Pontica. esse debent. Hecatzus vero dicit, « ultra ejus ostia. » 
199. 204. 
Crossa, urbs prope Pontum. Doliones, qui Cyzicum habitant, quos Dolies dixit Hec. 
05. 
200. 
Et asserit (Apollodorus) Henetam ab Hecatmo Mieso |  S?ac*, urbe circa Cypon* 
accipi de urbe Amiso. - Mylisin, gens Phrygia. un 
Stephanis, urbs Mariandynorum. Abarnus , urbs , regio , promontorium Parianz. Heca- 
202. laus vero Milesius in Asim descriptione Lampsaci pro- 
Maxime autem laudat Scepsius Hecalei Milesil et Me- | inontorium esse dicit. 
necratis Elaite, qui Xenocratis fuerunt discipuli, opinio- 208. 


nem, ac Palwphatl, Hecatous in Terrse circuitione ita Sige, urbs Troadia. 
scribit: « Ad. Alaziam urbem fluvius est. RAymus , qui 
per Mygdonium campum ab occasu labitur e lacu Da- Myricos, urba dedi oe tui Lesbi. Hec. : 
scylitide, et in Rhyndacum exit », aitque nunc desertam | « Ad Myricuntem Troicm regionis urbem. » 
esse Alaziam: multos autem Alazonum pagos habitarl, 210. 
quos Odrysses perfluat: in quibus Apollo studiosissime Lamponea, urbs Troadis , Hec. Gentile Lamponeus, 
colatur , maxime in confinio Cyzicenorum. Hellanicus vero Lamponium 'eam vocat. 
203. 211. 

Demetrius Scepslus... de Scepal patria sua scribens, P - Grynl, oppidulum Myrinaeorum, ubi et Apollinis. fanus. 

prope eam et /Esepum ait esse Eneam pagum , et Argy- ! etoraculum antiquum. Hec. vero urbem Gryneam vocat. 


HECAT/EI FRAGMENTA. 


212. 

St. B. "'Auatovitov, oUrox, ixadizo $, Küpy,, iv 3 
s! Agave; (xouv.. Exacaioc ài dv voi; AloAuoiq 
&ik c t qpdget 0 Óvoua.. Liber /Eolicorum vide- 
tur. fuisse caput. descriptionis Asiz, ut Helles- 
pontus pars descriptionis Europz. 

213. 

St. B. Merov xó)moc 6 Euvpvatoc ixajetro dxb 
Modo» xoc2109, é "Exataioc dv Aloxoiz, Codd. 
& Xuvgvaioc. Quod Lade JEolidi attribuitur (fr. 
226 |, id ex errore Stephani repcto. 

214. 
St. B. Ku&Osia, xóAc "LIovíaz *Ex. "Ac. 
215 

St. B. 'Epufgal, zu "IGwen, "Ex. "Ac. 'Exc)etivo 

8i KworoónoAw dzó Kvormou. Codd. "Epupa.. 
216. 

St. B. Koguxó; — icciv 6po: dpatvixé, Aeyóuvov, 
zÀnetov Té «5 "Iovíac xal 'Ezudgów, &x "Ex. 'Ac. 
Codd. ipuipóv. 

ete 217. 
St. B. X(&ovsca, noA "Iuawías, 'Ex. 'Acia- «£v 5 
Xí&oucca móA«. » 


218. 
St. B. Xie, mu Clevías "Ex. Ac. Situs 
ignotus. 
: 219. 


St. B. Muóvnsoc, nus uevaTo Téo xa As6íSov, 
"Ex. 'Ac. 
220. 
St. B. Nóxwv, rohs "lovíaz "Ex. 'Ac, 


212. 

Amazoniam. Sic vocabatur Cuma , in qua Amazones 
Labitabant. Hecatzeus vero in JEolicis per i literam scribit 
hoc nomen. 

213. 

Meleti sinus, Smyrnzeus vocabatur a Meleto fluvio, | 
ut Hecatzeus in " Eolicis. 

214. 

Cybelea, urbs Ionix. 

215. 

Erythrz,, urbs Jonum, Hec. Vocabatur vero Cnopopo- 
!is, a Cnopo. 

216. 


Corycus .... est mons masculino genere dictus, prope 
Teon lonis et Erythras, ut Hec. 
217. 
Sidussa, urbs Ionize. Hec. : « Inest vero Sidussa urbs.» 
218. 
Sidel», urbs Ioniz. 
219. 
Myonesus, urbs inter Teon et Lebedum. 
220. 
Notion , urbs Ioni. 
221. 


Cyne, urbs Lydiz. 
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221. 
St. B. Kuv£, tu; AuZia;* 
222. 
St. B. Muceerbóz, nó Avbow "Ex. Ac. 
223. 
St. B. Ka6aAM;, mol minoiov Ki6opsz. — 'ü 
motn: Ka6atóc: "Ex. "Ac. 
224. 
St. B. Món, Mónzoc, éx Ozone, diontoc, 1- 
Óas "Ivo: "Ex. "Ac, 


"Ex. "Ao. 


225. 
St. B. MÜstoc, xó)uc inigavh dv Kagpía vüiv "Io 
vov* "Ex. "Ac. 
226. 
St. B. Adr, vico; AioAMBoc: "Ex. "Ac. 
227. 

Strab. XIV, P- 942: 'EGzc 9' daciv 6 Aaxuuxix 
xóXxos, dv  "Hodxouus f Urb Adsueo AMeyop£vn xo- 
Myvtov G Ügopuov Éyov: ixaairo 5l mpórspov Adzyex 
SuovUpux, ib Umguiudóvw pst, frio "Exataioc alv 
iggaívet cb abro elvat. voplQuv TG Th coU motwtoU 
Sposi Bpet Jeou£ve «ónlo pho 1c Adzpov, quet, 
«b QDüripiov Bpoc. » 

228. 


St. B. Kapudvéa, vas xat Aut Byjuovupioc, xÀ»- 
alov Mivou xxi Kür "Ex, Kagudvüav abmív qr. 
229. 
St. B. Móvóo;, xó Kaplac "Ex. 'Ac. 
230. 
St. B. Mépyasa, nó) Kaolac Ex. 'Ac. Toi0vi- 


, e Rd ERU 
| xov Mebuactis «6 vot 77 y0692;, 6x; IIeyactóc. 


| 
| 





222. 

Mimnedus, urbs Lydorum. 
223. 

Cabalis, arbs prope Cibyram.— Civis, Cabaleus. Hec. 
224. 

Myes, Myetis, ut Phagres, Phagretis , urbs Ionica. 
225. 

Miletus, urbs celebris in Caria Ionum. 
226. 

Lade, insula ;Eolidis. - 
227. 


Sequitur Latmicus sinus, in quo Heraclea sub Latmo 
dicta, oppidulum cum statione: id antea Latmos ab im- 
minente supra monte appellatum fuit. Laumum Hecatzeus 
innuit eundem se putare cum eo quem Phthirón montem 
Homerus nominat: ait enim: « Supra oppidum Latmuin 
est Phthirón mons. » 

228. 
Caryanda, urbs et portus ejusdem nominis, prope Myn- 
dum et Co; Hecabrus Caryandam eam vocat. 
229. 
Myndus, urbs Cariz. 
230. 

Medmasa, urbs Carie , Hec. Gentile Medmaseus , re- 

gionis forma, ut Pegaseos. 


16 HECAT.EI FRAGMENTA. 


231. 
St. B. "Inzóvncoc, 1934; Kapíaz 'Ex. Eig. 
232. 


St. B. Aópuua, vó« Kapíac ' Ex. Aia. "Evi xai 

piv. "Pódoo, c Acpuua Aéyevan. 
233. 

St. B. KüVav5oc, xét; Kalac "Ex. "Ac. To i0v- 
xbv KuAavérós. Cod. Vossianus: KUJAav&o; et KuX- 
Javüsóc. Urbs ignota, nisi forte pro eadem ha- 
benda est, quz Calynda dicitur. Steph. KXuv2a, 
TOÀ Kaplac, Gc Kapóavóa, vb iüvuxy KaXuv8sUs. 
"Heó3ooc 26x. i 


St. B. KeJp£at, 22; Kaolzc "Ex. Ac. Tà 0vi- 
xàv KeDptdenc, xz KeSpaioc apuro) a ok, xai Ks- 
Gptazix c. 

235. 

St. B. Kpá2n, xol Kago(ac "Ex. "Acíag m22w- 

qct. "To. düvixby KpaSiene, ó Eiienc. 
236. 

St. B. Aasía, xoÀu Kagíac "Ex. "Aa. *O xoXMerc 
Aaiene, éx Flaucavíag 9msi míuzw. Laia urbs 
ignota. 

231. 

St. B. Méaca6a, 19A; Kapüv: "Ex. 'Ac. 'To d0v- 

xàv Mtaca6tbc ci zózw sv Kapix&v v3Asuv. 
238. 

St. B. Züv, xóN Kaplac "Ex. "Ac. To ivixby 
Eu 1 Eoi, &k Vlota 403 1ÓT-OU* xalgouzt 
qo tois slc ux. - 


xbv Tvuccilk , i) zumo 77 15025. Prater has Me- 
lia et Mygisus Cari; urbes ex Hecatzi Genea- 
logiis citantur. Cf. fr. 336 et 363. 

210. 

St. B. XwB(a, nólu Auxíag "Ex. 'Ac. T5 iüvuov 
Eívbw, 

211. 

St. B. Závüoc, mA; Auxíaz "Ex. Aciz map! fv 
Zdvfoc izirac mora. "Ex)xjfn 3& do Zdvüou Alvo- 
m(ou, 3) Kegneix, olxtacoo. 

212. 

St. B. IIazaoz, ro)uc Auxiac Ex. Ac. ' Ex), 5 
4xb lardpou v0U AxóALewo, xxl Auxíia; cT; Zdv- 
Bou. 

243. 

St. B. 0X , 1o IlauguMac- "Ex. Ac. AX- 
Fave 6 Dolus i 1ü Lr Auxíac «eov xal 
'Avzigc)Uoy Auxías elvat Mq. 

244. 

St, B. Kogü2zXJa, xóAus "PoSluv- Ex. "Ac. To itv- 
xbw KopuBa)uw. - 

245. 

St. B. Aigyurea, xóX« lVlagguMac 'Ex. "Aa. TG 
iOvaxóv Atpvuctusie. 

246. . 

St. B. "Idugoc, xó xal morapix HausuAac. 
"Ex. 

247. 

St. B. Mei, zoxoc HapsuMa; : "Ex. 'Ac. 

"Fic 8$ Auxíac gast. Tàó idvixbv Meavinniis, xat 


St. B. Tvócco;, 1h, Kagíac 'Ex. Ac. To itve- |] Màavirmo. Codd. zocvzuds pro córo. 





231. 
Hipponesus, urbs Cariz, Hec. Europa. 
232. 
Loryma, urbs Cari, Hec. Est eliam portus Rhodi, qui 
Loryma dicitur. 
233. 
Cylandus, urbs Carix, Hec. Gentile, Cylandeus. 
234. 
Cedrete , urbs Cariee , Hec. Gentile, Cedreates, el Ce- 
drzeus tribus syllabis, et Cedreaticus. 
235. 
Crade, urbs Cari» , Hec. Gentile, Cradites, ut Si- 
dites. 
2368. 
Laea, urbs Cari, Hec. Clvis, Lailes, ut Pausan. libro 
quinto. 
237. 
Messaba, urbs Carum. Hec. Gentile, Messabeus, forma 
Caricarum urbium. 
238. 
Xylua, urbs Carim, Hec. Gentile, Xylius, vel Xyleus, 
propter idioma loci, Gaudent enim finitis in eus. 
239. 
Tnyssos, urbs Carle, Hec. Gentile, Tnysseus, regio- 
uis tvpo. 


240. 
Sindia, urbs Lycie, Hec. Gentile, Sindii. 
241. . 
Xanthus, urbs Lycize, Hec.; prope quam Xanthus fluvius 
exit. Sic vero vocata fuit a Xantho J£gyptio, vel Cre- 
tensi, qui eam condidit. 


242. 


Palara, urbs Lycia, Hec. Vocata vero fuit a Pataro, filio 
Apollinis et Lycie Xanthi lilia. 
243. 
Phellos , urbs Pamphylie, Hec. Alexander polyhistor 
in libro de Lycia, Phellum et Antiphellum Lycim esse 
dicit. 


244. 

Corydalla, urbs Rhodiorum, Hec. Gentile, Corydallees. 
245. 

Lirnytia, urbs Pamphylia, Hec. Gentile, Lirnytieus. 
246. 

Tdyrus , urbs et fluvius Pamphylie. 
247. 

Melanippium, locus Pamphyliz, Hec. Aliqui vero Lyciae 


! aiunt. Gentile, Melanippeus et Melanippius. 


HECATJEI FRAGMENTA. 


218. 

St. B. Kóghohoc, mo) llaugua:, "Ex. Ac. 
Tó £0/:xóv. Kozbohwo. 

219. 

St. B. Kóz65, mól« HaugoMac, 'Ex. Ac. 'O 
ToÀitre Rupfaioc. 

250. 

EI Xn, xÓMe BüauyMac, óc "Ex. Ac 
Pedo 5i dnb bnc 1 Dvyerp c ulv Tunes 3 
quvxxdbs 6€ KiaoAou, dg! oU 4 vijsoc. 'O oA; Xi- 
jXvn. Codd. Mévraugov. Pro Kuuhou codd. 
MoDov quz nusquam est, 

251. 

St. B. Xdga2pos, Jugo xal ém(vetov. Küuxfac. 

"Ex. Acía * « uica 6t Xdpapoc mozauós. » 
252. 

St. B. Nayioc, voAtc pezato KOuxbac xoi IHou- 
goMas. "Ex. Acla * « píca 6E Nag(2oz nóMc, dzo 
« 90 Nanidoz xvbtgvifroo, xal vijcoc Naiódoiea. Na- 
* Yi2o5 8E BOxílm Ok co Né abc] xzicnn. » 'O 
moÀ cns Nayizes:, 

253. 
St. B. ijo, Küuxíaz zoe, — 'Ex. Ac. 
254. 

El. Herodian. z:gi poviionus Xe 1. 1, p. 8, 
de terminatione in & : "Iczo 6t z00z0 Wap 'Exa- 
rato dez, xal dv 15 4g 08i Ov. Dowudiv, iz aUrós 
ues ox la ubt Accus xai 3 euvrÜela. "rvo- 
6xóv.— Xv&, Ux ip moóxcpov 4 Dotvixr, ixx)sico. 

255. 
St. B. Ta5o)a , molis Qrowixz;, $» 'Ex. 0z3u- 


xi "M grstv. 





rec Wer. e RAE UU NE te m 
Cordylus, urbs Pamphylie. Hec. Gentile, Cordylius. 
249. 
Cyrbe, urbs Pamphyliz, Hec. Civis, Cyrbous. 
250. 
Side , urbs Pamphylia, ut Hec, Sic vocata a Sida filia 
Tauri et uxore Cimoli, a quo insula. Civis, Sidetes. 
251. 
Charadrus, portus, et navale Cilicize. Hec. : « Post vero, 
Charadrus fluvius. » 
252. 
Nagidus, urbs inter Ciliciam et Pamphyliam. Hec. : 
* Post. vero Nagisdusurbsa Nagide gubernatore, et insula 
Nagidusa. Nagidus vero vocala fuit, quod eam Nagis 
condiderat. » Civis, Nagideus. 
253. 
Soli, Cilicia urbs. 


Scias hanc DERE in (f apud Hecatzeum esse et 
in usu Pha'nicum , ut ipse Hecatzeus dicit; nec tamen 
ncta est Atticis atque vulgari sermoni. 

Chna, ita enim prius Phenicia appellabatur. 

255. 
Gabala, urbs Phenicie , quam Hec. feminino genere 


FRAGMENTA HISTORICOREUM. 


256. 
Xi&ow , mos doowixr: , 
257 
St. B. drowixouceot. ... "Eozt xal mo co- 


vüxev süv Ev. Euoín dDovixeiocat » &x a95àc (Ex) 
iv "Aaín. Cf. fr. 315, 


St. R. "Ex. "Ac. 


258. 
St. B. Frrphugorzs,, Qrowixrs zo, éx tEx. 
259. 
St. B. Alya, cz Alok2o; 3x2a.—" Ert xoi xdius 
qQoixov , óx "Ex. 
260. 
St. B. AGgoc, tóc Spowir. "Ex. Azta- « gíéza 
* Ol) mda Aüypos, vüv Oi Moz xxheivat. » 
261. 
St. B. Kdvozu, xA Xoptuv uti, s "Ex. 
"Asia, "To £vixbv Kavocizz.. 


i 262. 
Si. R. Kagiusie, $x Bmpurbe, mÓMe Nine» 
prydhn, Gc "Ex. iv mepwnpyot Acías Tà vuv 
Kaghices, à éx Broszton. 

203. 

St. B. Kauagrvot, vico Agafon - "Exacatoc év 
migrat. Oi oixcuvets óuoloc zi) mpurcozozo Ka- 
papnyot. 

261. 

St. B. Tá6x , nói "Azabta:, "Ex. mtpiryzset 
Alviszou. 

265. 

St. B. Xxuinofec , Üvoz Allozuxov, ix; 'Ex. & 
| zc RREERRDNSENS ONORIMI In iaceo RENNES Atvomzov. 


256. 
Sidon, urbs Phaniciz. 
257. 
;  Phenicussm, .... Est etiam urbs Phoenicum in Syria 
Phenicusse, ut idem ( Hecataeus ) auctor est. 


2 
Ginglymota, Phenicice urbs. 
259. 


ga. Y Foliis promontorium ; est etiam urbs Phani- 
cum, u 


260. 
Dorus, urbs Plenicize, auctore Hec. : 
Dorus , nunc Dora appellatur. » 
261. 
Canytis, Syrorum magna civilas, de qua Hec. Genfile, 
Canylita. 


* Deinde antiqua 


262. 
| Cardytus, uti Berytus , magna Syrorum urbs , de qua 
Hec. Gentile, Cardytius, uti Berytius, 
263. 
Camareni, Arabum insula, de quibus Hec. Incolze eo- 
dem modo quo primitivum Camareni vocantur 


264. 

Tabis, urbs Arabize. Hec. in Egypti descriptione. 
265. 

Sciapodes, gens JElhiopica, ut Hec. in .Egypti de 


scripBiane. 
12 


I8 
266. 
Eust. Iliad. P,6, p. 372 : Hvrtuaiot.— 'Iccogsi- 
21 0E xal Ut x£gata zacaciüsvemt , xal iv cjuam 
xguv, óz "Exzixiós guzt, xgóaÀz dozUct xai 
jüxe) che muquatotE 4 0u€ "toi vous d'idvovtzt xacu- 
9pavoócag d))ux coU wá ixouc. Feogrtoxot 9f dew, 
We gacw &zc £b xai div ijypíoxvzo Em tbv dava- 
uv, quoi piv xal o) müawdvs Afyecas 3. Et 
Schol. Iliad. ib.: Toygaiot.—" Ecc 8b Püvoc yup 
Hn dvo piu 1t p8iv xazotxodvzuy slc cà dvurtazon 
uígn TE. AlqumctaxTe Y7. mÀnzUw T90 "Üximvou, 
jmip zoÀnaiy vals ipivots p Baresoóa zt ajco 
uazu xal )auov antis: zd qoe. — dad 









2b x) coc *Exacxios iu ci razo xztuv Eóveas 
AMiasüzt abzkc, ve 0) xatagzevoücae TOU wíxxuc 
z3)susiv stooe ajcooe. 


267. 
St. B. "Yeaeic, v,coc utxck xat usyar, Aifurv 
"Ex. guns Alyízzov. OE vzzuizat "Ysaizat ox; 





"'Ozcizat. . 
268. 
St. B. Máguaxes , füvoc Alfvorxév * "Ex. "Aor 
269. 


St. B. "ASocie, zou Alyuztía, éx "Ex. $4» 'Hoo- 
3axvóe gnet Bazüvicotat "O. moAicre xack ulv zb im- 
4ogiv Meocieze, és vv KAaucizr: xxi Nauxoazt- 
TA, XaTh (b '"Exacaiov Mocuic, éx  Mdxou, 
Maxgids. Urbs ignota, nisi pro cadem habenda 
est, quam Plinius Aboccin dicit (VI, a9, 35), 
Ptolemzus  Abuncin (IV, 7) sitam ad occiden- 
talem Nili ripam »n. ,Xthiopia. Abotis comme- 
moratur enam in. Kezu6oucu fr. 275. 





266. 

Pygmuei. — Narrantur eliam cornua sibi apponere, et 
hbitn. arietum , ut. Hecalzeus dicit, crepitacula pulsant 
alque ita inimicas grues ipsorum staturam temere despi- 
cientes propeflunt. Agricultura periti sunt, ut aiunt. Quod 
vero securi utantur in aristam, ridiculum quidem neque 
verisimile , narratur tamen. 

Pygmiei. — Est vero. populus agriculturze deditus ho- 
minum parvorum, qui incolunt extremas partes terre 
.Egyptiacze ad Oceanum , et quem bellum facere dicunt 
contra grues corum semina perdentes famemque terra» 
afferentes Dicit vero eos Hecatarus arietum habitu exeun- 
les grues propellere, has vero staturam illorum despi- 
cientes bellum contra eos gerere, 

267. 

Hysais, insula parva et magna .Ethiopum. Hec. in 

-£gypti descriptione. Insulares, Hysaite, ut Osaile. 
?68. 
Marmaces , gens .Elhiopica. 
269. 

Abotis , urbs .£gypti apud. Hecatieum, qun Herodia- 
nua ioquit accentu in. penultima notari, Ex vernacula re- 
gionis consuetudine hine formatur civis nomen Abotita , 
ut nunc Clautita et Naucralita : sed ex Hecatzel sententia 
haberet Abotiensis , uti Macris Macriensis, 


HECAT.EI FRAGMENTA. 


270. 
St. B. MJiov , zó«; Alvómzou , "Ex. 
271. 
St. B. Ovia6ácm, có Alpino, "Ex, 
paran Asoc. 
272. 
St. B. Xzvo; , zo Aiqumcov * 
mipunráaet. ' zoAtene Xrvixós. 
273. 
St. B. Kgüc, zo Aizzsw* 


"xm 
Ex. iv 7 ax 


"Ex. zipopásu 
Actas. 'O zoXirzc Kgoizz; * xai votx, Kgoizrc. 
274. 
St. B. 


Xoís, eua; Alpino, c "Ex. iv $5 aà- 
EC mipnpho:r xai voubs Xutrre. 
373. 

St. B. Kexucouz, zóMu Alyómiou- "Ex. me- 
gmmísn Ai£ons. *O moins Keaubousizns (og Nav- 
xo garíens. "Hoodtzsie &u cuo eios, Koxuforw 
mporzootutóvis , O "AGozis. Cf. 269. 

276. 

Herodot. II, 143 : [Izozzgov ei "Exatzio -Ó 
CE iv Ox bns typiemdoráoavst Éuutbv xal iva- 
Afoaytt ze ch azolUny ic boaz£xatov sbv Exoirsav 
ol lpése 90 Atc, clóv t xat dot 0) vsver Ao píoavet 

| £geuutóv* iaxyayovzs; ic cà uérazov iam iov uix, 
| iinglüusov Druxvivcie «sÀozzoe LuAtvwous tocOiTOUS 
Éaouc 710 gixov* 3j tps rXo Éxaavoc adzofi lazacat 
Ez ce ÍonzoU Tone sixova ieozoU , dpiuioves, od» 
xa Geuxvóvese ol Tode uot doxaZaelxvugav xaida 7 
thc fxiv Éxxazov ióvza, ix coU yia dzofa- 
vévroc TU. sixóvor, Oufvcr; Ok macie, fox o 
| dmílnhaw ámdcae ilxóvac. "Exxvaío 8i yevemAoyi- 








270 
| Mylon, oppidum .Egyti , cujus meminit Hec. 
211. 
Oniabates, urbs .Ezypti, de.qua Hec. in Libya deseri 
ptione. 
372. 
Senus, urbs .Egypti, Hec. in ejus periegesi. Civis, Se- 
nicus. 
213. 


Cros , oppidum .Egypti, auctore Hec, Civis et provin- 
cim nomen Croita. 

374. 

Syis, urbs .Egypli, ut Hec. in ejus descriptione. Et pro 
vincia Syiles, 

315. 

Crambutis, urbs .Egypti, de qua Hec. in Libyae perie- 
gesi. Civis, Crumbutila, uti Naucratita. Herodianus hanc 
vocem per o scribit Cranibotis , el accentu in antepenul- 
lima notat , uti Abotis. 

376. 


Atque antea Hecate historise scriptori , apud Thebas 
originem gentia recensenti, ac propagationem familiae suse 
referenti ad sextumdecimum deum, sacerdotes Jovis tale 
quiddam fecerant, quale quid et mihl non recensentl fa- 
miliam meam. Introducto in templum irtus grande, enu- 
merabant monstrando tot e ligno colossos quot dixi — ib. 


HECAT EI FAAGMENTA. 


cuv Éoutbv xat dvaZídavu Ec Exxatüéxavov rov , 
* dvzeqruemAovnaaw (rl cT, dpiÜu oet, o) Crxoptvot 
« mwap' aurou zb Ürgu *zvizU»t dvÜpwmow* Gvztyt- 
« venAoyrozv B1 0t, oducvot (xxocov tv xoAozauv 
Tliony ix Migonatos eovéva , iq 0 5006 míévsc 
* xai xiogepdxovta xal vgtrxocioue dméortav xoos- 
coss, Wipogtv ix. Higeitos vevojsvov xat ojve c 
* Ütbv obe Ec ipeo dviOro av arose. » Tipos GE Gs t 
xa! *J)a2a q4ycavw x20; xvtaüoz. Narravit hoc 
hand dubie Hecatzus in desceviptione Thebarum, 
se genus suum derivavissea diis per quatuorde- 
cim avos, sacerdotes negavisse, hominem gigni 
à deo suosque ipsorum avos laudavisse, quos 
trecentos etquadraginta quinque numeraverint, 
277. 
St. B. Ni), zóh Abrizzou* Ex. «toetqzou 
abere Kai iecbv Nav eroxuadá 
278. 


a 


z 











Nilun fluvium ex. Oceano derieatum esse ah i 


Hecatzo , efliciendum videtur e comparatis locis 
Diodori, Herodoti et scholiastm. Argonautico- 
rum. Ait enim Diodorus I, 37 : "Oo: Unio zi 
&vabdasus zo Nou. xal zü rj6w, Ext OE TC dis 
Üd)acazw ixfoNzs xa vOv Bv Ov Ctt Burzopio) 
cugk vuU; d)leug moragous uiyweroQ Ow TOV xacà 
TÀv olxsuu£vey, twi uiv 5v cuvyoaoiuv &uGS ox 
ÉxóhuzsGzw oà)iv irlméiw, xamio tlofocrs werxóvity 
iviozt mtl y etdoiou 02 cu 0vTo5, Twis BS Emnba- 
éurwot Aiyttw mpi m» EmUonTovuivew moÀb c2. 
d)xfsiaz Evuaozov. Ot ulv qa mpi ov "EJdivixov 
xx Na2uov, Ez &' "Exazaiov xat vávttz ol cotoUzot 
Tox)awot maxvdacty Ovesz elz às uuuloZstc dmO2AGEs 






MÓMMÓMM RÀ À 


dxbOavav. Quibus postea additur : ot. uiv xa 
Afrumtov icotic db «03. reti btovroc cY,v olxovitvry 
"xezvou qaoiv oUrov (zóv Neihov) vv cóciocw 
Aau6avnw, Unde o0ólw Aéqoveiz, — Herodot. 1H, 
20, 21: 'EXXXvov pv. ctwiz ixicnpot Bovióptvot 
evéotae cosirv , Üiiaw mA co0 UbaToe TovTou 
spigz5lag Doroz* t6 zÀe iv Cuo ci)» 20v 098" axi 
pvr2Uzvat, cl uy, oov ctaT,vat Bou outvoz wusuvov 
Tw 4, ifo, uiv Mv vous PEcqsias avipous uz 
tizious T fIosty zb7 moral, xtokuovzug £; üaiaczzo 
| Expíser S5. Nw (21) 'H 2^ £z£pr, àvzzi- 
cvm&oveSTépry, uiv dou cA. Mrkyuivgs, ovo Ci 
tlzriv Üxugaaunzéor,* ^ $ Ain aiv 3x0 200 "Áoxiuvco 
* fíovea aUzbv saUta uv avikcUxt- cov O' fbxtavov 
sou mipb müzw Béttve 9... (23). 'O GE mii 
02 "Doaavoü Jzfac, i£ doavis viv uUfov dvtvstzas, 
oix. Éj&t Dergov oo qo tw Éqeryz ix morat» 
"Qasxvov va. — Schol. Apoll. Rhod, IV, 255 : 
'Exaraio; 9b 6 Msz: £x c6 dracizoz Gui 6i 
zby "cbxsaviv , ciza. Excifiev elg cbv Nri.ov. 
279. 

Arrian. de Exped. Alexandri V, 6 : « Atu- 
miow vos "poem. ct xal "Excrtatog ob Aoyomov? 
A ek Or, sou ou 3, 'Exacato, £c tk dui z3 
| Aluzzin mroniuax) » GOioóv z£ 302 T:34400 » au 

2:201 (95 c0: 6vo1.4 7071. Locus Herodoti est II, 5. 
280. 

St. B. Wóxiia6ic, móhg AiUmco0, Óx xxi 
'Hootzvac dv piso. "AU2dbz6(cre voubs £v Alvómco 
xai 'AüdaLafez molas. " Exacaioc 2' £v Grocízo mte 
votos Ov £vos p xal 799 y." "Aüzpau iere voubs xz 

» "Aüxpdubr, ztoÀts. 
























namque quisque summus sacerdos ponit suam imaginem 
dum vivit; numerantes itaque et monstrantes sacerdotes, 
ostendebant mihi unumquemque tilium patris ipsum esse 
ex imagine ejus , qui proxime esset. mortuus, eundo per 
imagines eorum, donec omnes illas exposuerant. Hecatvo 
igitur originem suam recensenti , et ad sextumdecimum 
deum alliganti, » occurrebant simili ratione per numera- 
* tionem, non admittentes id, quod ab illo dicebatur, ho- 
* minem generari e deo. Occurrebant autem repetenda 
progenie hunc in modum , dicentes unumquemque colos- 
» sorum fuisse Piromin ex Piromi genitum, donec tre- 
* centos quadraginta quinque colossos commemorassent, 
* Piromin ex Piromi progenitum : eosque referentes nec 
*» ad deum nec ad heroa. » Est autem Piromis Graeca lin- 
gua expositum honestus et bonus. 
211. 

Nilus. urbs Egypti, de qua Hec. in Periegesi. Et tem- 

plum Nili fluvii. 
2i8. 

Diodor. : De Nili augmento et fontibus, ejusque in 
mare tandem excursu et aliis quae prae ceteris amnibus pe- 
culiariter sibi vindicat, ipse toto orbe maximus, quidam 
scriptores nihil omnino dicere ausi fuere; de quovis ta- 
men torrente declamitare interim soliti. Quidam vero 


narunt. Ideo cum ad opiniones et conjecturas probabile:. 
res devolvatur, sacerdotes AEgyptii ev Oceano terram cii 
cumfluente huncnasci affirmant, nihil sani memorantes. 

Herodof.: De qua tamen aqua quidam Graecorum , 
qnum insignes vellent. haberi sapientia , trifariam disse- 
ruerunt; quarum opinionum duas ne mentione quidem 
dignas existimo, nisi ealenus, ut illas tantum velim signi- 
ficare. Earum una ait, ventos etesias esse in. causa cur 
fluvius crescat , prohibentes Nilum effluere in mare........ 
Allera est insipientior quidem , quam hiec quie dicta 
est; ul lamen dicatur, quod res est, admirabilior, « quie 
ait illum, quod ab Oceano fluat, istud efficere : Oceanum 
vero circumfluere omnem terram. »— At is qui de Oceano 
loquutus fuit, ad occultum referens fabulam, caret &i- 
clione. Nequeenim ezo ullum novi fluvium, qui sit Oceanus. 

Schol. Apollon. : Hecataeus vero Milesius (Argonautas 
dicit) e -Phaside venisse in Oceanum, inde vero in Nilum. 

219. 

JEgyptum Herodotus et Hecatzeus liistoriarum scriptores 
(nisi alterius. cujuspiam sunt illa de regione JEgypti 
scripta) fluminis donum eodem modo uterque appellant 

280. 

Atharrhabis, urbs Egypti, uti etiam testatur Herodi 

nus in libro tertio. Atharrhabites praefectura , et urbs 





quaestionis explicationem aggressi, multum a veritate | Atharrbabis in /Egypto sunt. Hecatzeus vero in secundo 


aberrarunt. Nam Hellanicns et Cadmus, Hecalzeus quoque 
et id genus prisci omnes, ad fabulosas assertiones decli- 


Periegeseos cum simplici r et cum 4 scripsit : pra.fe- 
ctura Alharambites et urbs Atharambe. 


20 


281. 

St. B. dpáxovcca , xen, usza5o Abrónzou xai «7c 
"Eug Üxkdaene. XvpaGow v. "Exaraiog àb dpá- 
xoucca: xxl (Daxouccui, vr7i xal (ODaxouccat vict | 
42k ODaxavot, "To iovixov xxoscatos. 

282. 

St. B. MayXuMx, zog Alyémzou: "Ex. mspun- 
vásu, t0 vod MayéeAtens Gk zbw  Alyumtww 
zjmoy Kavobiznc, MoAxizze , IIzvzaazotvizzs. 

283 

St. B. Air6ztc, xotg Dowiuv, óc 'HowBtxvóc- 
zb ivi Acnbgiene óx Xvbagícrs. "Ex. zipenrása 
Alquxzou. 

284. 

St. B. Xéuus. .. . "Eozt xx Xéufs; vijzoc, &x 
59 6 , iv Boutow , éx "Ex. iv ztovrrott Alyérzov: 
* dv Boucots DE tw The Axfoug fou vArSX 

* Xíufits aivoua, (gy 102 "AxoManvoz: ioci 6i f viis 
^ uuecapain xal viptrÀet [imi 299 GGaos] xat xiéevat 
« Em ToU UDatoc. » 'Ü vecwyere Xiauizns xai Xég- 
wto:. Codd. (sov, sed igf. Prius émi c3 Ü2xToQ 
abest in codd. nonnullis. Ad hzc verba mani- 
festo respexit Herodotus IH , 156. 

285. 

St. B. BoXGiztm , zw; Alyomcou* "Ex. 6 moXC- 
ex Boer. Fo £0vixhv. BoX6tzwoc. "Evüzv xat 
BoMtzwov azóuz. Codd. oz. 

286. 

St. B. "Eg:coc.—" Eczt xal "Eztoos visos iv «6 
N04) xai Xioz xal A£a6oc , xaà Kuzpos, xal Xato , 
xai 32a, óc "Ex. 








281. 

Phacussa, vicusinter /Egyptum et mare Rubrum. Strabo 
septimo decimo. Hecalzeué vero. Phacussae, et Phacussis 
inquit e& Phacussee insula, et Pliacai. Gentile, Phacus- 
sius. 

282. 

Magdolus, utbs JEgypli, auctore Hec. in Periegesi. Gen- 
tile, Magdolila, propter JEgyptiam formam, uti Canobila, 
Diolcita, Pentaschenita. 

283. 

Liebris, urbs Phoenicum, cujus Herodianus meminit, 

Gentile, Liebrita, uti Sybarita, quo utitur Hec. in Aaypt 


periegesi. 
284. 


"Chemmis... Est etiam Chembis insula per b in Butis, 
ut Hec. in. Periegesi .Egypti : « [n Butis circa templum 
Latonm est insula Chembis nomine, Apollini sacra; est 
autem insula mobilis, et cireumnatat , et movetur supra 
aquam. » Insularis , Chemmiltes et Chemmius. 

285. 

Bolhitine, oppidum .Egypti, cujus meminit Hec. Oppi- 
danus, Bolbitinetes. Gentile, Bolbitinus. Inde etiam Bol- 
bilinum ostium. 


280. 
Fphesut.. Est Ephesus quoque insula in Nilo , et 
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287. 

JEl. Herodian, mid usw. Aiise; |. HI, p. 36: 
(pape. "fà Xzo; ivifgizat iw Cuavdoe) crgaaivo- 
uéve Tk «pix Yévnp* fa: qi aocivuxóv] out 
130 A MirviAdon ixxjaizo mowpiÓcs d)ÀÀ vào cb 
ÜzXux/w iz ze vijcou dz' ajc90 10 Ovx Aa6ouct:, 
6e qratr " Exxcaioz , xal o3dézepov brócs av/uavetxov 
100 ljaciou 3j xat :oU dzovpou. 

288. 

St. D. 'EXévec, z6mo; z:pb zo Kawoóp* 'Ex. 

mepimyíiout AtBuxiiv, "To ifvixov ' EXtvttóc. 
289. 

Athen. III, 80, p. 115, C : Alyózzux 2 cv 
UmoL( ovta dorov xuJ)aaztv x3Aoügtv. Mvnuovszouatv 
ajco3 xal ' Exacaioc xal 'Hoo2ococ. Herod. II, 77. 

290. 

Athen. X, p. 447, € : 'Exazaio; &i iv ezuzézo 
mtpupy/cnoe simmw mtb Alyuztiow (€ docopdyot 
ticly, Emipipst o cà xzifac el; c0 mij xazaA£ouatv. » 
Et Athen. X, p. 418, E: Moscou, "Exacaio; 
derogd touc qna £vat, xujJiactre isÜ(oveae, cà; 
9i xgiüàc elc mov xazaÀ£ovzac. Herodotus l. c. ita 
perg rit: Olvo 2 ix xpi mimotru£ve Qux ptesvext * 
05 dp czí siat dv 77, 607, GumtAot. 

391 (?. 

Plutarch. De Iside et Osiride p. 553, B : Ot 2i 
Bacu.sie xal uzzor.zbv Éxtvov ix ziv lecov voauu&- 
ctv , & "Exazaioc iczózrxtv , lzatiz óvz:s. Proba- 
bile est, haec desumta csse ex .Ezgvptiacis He- 
catei Abderite, quem postea in. eodem libro 
citat Plutarchus, p. 354, D. 





Chius, et Lesbus , et Cyprus , et Samus , et alige insulae , 
teste Hecataro. 
287. 

Pharus diversas significationes liabet tribus generibus. 
Est enim masculinum. Jta Menelai audiebat proreta. Sed 
feminino genere est insula, quae ab illo nomen accepit, ut 
dicil Hecatzeus, et neutro genere significat pallium vel 
etiam aratrum. 

288. 

WHelenius, locus circa Canobum, de quo Hec. in. Libyae 

descriptione. Gentile, Heleniensis. 
289. 

-Egyptii subacidum panem cylastin vocant;... ejus 

meminere et Hecatoeus et Herodotus. 


299. 


Hecateus vero, secundo libro Descriptionis terrarum : 


postquam de Egypti dixit, pane eos vesci, subjiei it, 
* Hordeum in potionis usum mola frangunt, «—. 
vero Hecalieus ait panivoros esse; qui cyllestibus (id no- 
men panis subacidi est) vescantur, et hordeum in potionis 
etiam usum mola frangant. 
251. 

Reges quoque ex sacraruta praeseripto litterarum certa 
mensura vinum bibebant, ul scribit Hecataeus, qula el ipsi 
essent sacerdotes. 
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292. 

Porphyr. apiid Euscb. Przpar. evangel. X, 3, 
p. 166, B. : "lHgozozoz év 75, Gtuziga o)AÀ "Exz- 
vaio) t0) Muotou xax :5w uerveqxev (x tr. mi- 
Quypcues Boxjíu muoxmovjsac, và ToU dhovuxo; 
62:09 xai Tipi ToU ToTauiou Urmou xal t7; Ürioac 
Tw xpoxoDtÜMow. Locus de Phawuice ave est 
Herodot, HH, 73 : "Eczc Gal doc pv, loo;, 
tí oívoux. qoivis. "Esto uv utv ox. elov, el u3, ónov 
qoxy5' xmi Yào Oh xxi cmüwioQ Emtyortu cy, OU 
£zétiv , éoz "HàsouroAixat Aévoust, mtvzaxosibv: got- 
t&v 6i vote gat, Exidy ol amo ivr b mazo. " East i, 
al zT, pag, zx0010t05 , 109000: xal 01020: * 7 piv 
mütuU 4pucóxoux tov TrtpUv, Tk 6i (ouÜpd* é ck 
uota alex) mtt rra óuouzazos xai 72 ufvafjoz. 
"Tou:ow 8i Aívouci wr avüsÜui 326, duoi niv o) 
miszk kfyovito * « 2 "ApaGirc ópuscouevov dc vo (pov 
* 60 "Hiiou xouizetv 0v za1£o2 , dv audpvr Cxdic- 
* Goya, xal Üxmzstv &v 192 "Hou «i too. Kouizetv 
* 6E ose" mpüizow cT cudpvns Qv m)xsotw Ósov ct 
Suvatós cct gfptw, usu OE metoRcUn aj:5 go- 
gíovia: Enti ££ amontior/F,, out 07, xodvxvza 
"4b Qv v») matigx dq ajrb dvciüfvai* cupri, Ci 
» Xv, Émhdactty coUzo, xaüózt vuU Q03 EyxoUxvac 
* Peíózxs 4b» matipa- idoxüiuivou 6i c50 TatQX 
* vive at zuzb fidos" éumiaaavzx 6b xoulzttw uv 
5 dx! Abgümce) d, 60 "Hiíou -hl2óv.» TaUca uiv 
600» 35v Ozvtv Aerouat oiíttv. Ex his avis ipsius 
descriptionem haud dubie ipse confecit Hero- 
dotus ad picturam avis in tabula, alteram vero 
ejus partem, quam se audivisse refert, transtu- 
lit ex Hecatzo, qui fidem ei habebat, quam 
Herodotus abrogat, Eadem enim ratione, ut hic 
per XMéyoust, narrationem de. Chemmi insula, 
quam eidem debebat Hecatzo, introduxit per 
Meza oz Atqurziov. Quanquam non. dubitan- 


a 


» 





292. 

Herodotus in secundo, ex Descriptione terr: Hecalzi 
Milesii, quamplurima verbis totidem exscripsit pauca 
quidam leviter ipse immutans,, cujusmodi sunt quie de 
Pheenice ave, deque fluviatili equo , et crocodilorum ve- 
natione commemorat. 

Herodof. : Est et alia volucris sacra, nomine phernix , 
quam equidem non vidi nisi in pictura; etenim perrara 
ad eos commeat, quingentis, ut aiunt Heliopolitani, annis, 
et tunc demum quum pater ei decessit. Is si pictarze as- 
similis est , talis tantusque est : penne coloris partim au- 
rei, partim rubei, maxima ex parte cum liabitu tam ma- 
gnitudine simillimus aquilee. Eum aiunt, quod milii non 
fit verisimile, hoc excogilare; «ex Arabia proficiscentem in 
templum Solis gestare patrem, quem myrrha obvolvat, et 
in Solis templo humare; sic autem gestare : primum myr- 
rhie ovum fingere quantum ipse ferre possit : deinde fe- 
rendo illud experiri: hoc satis expertum, ita demum ovum 
excavare , atque in illud parentem ponere : et qua parte 
ovi exinaniti patrem intuit, eam partem alia myrrba far- 





dum est, quin ipse etiam. hzc audiverit He- 
rodotus, in deseribendo: autem. itinere. suo 
commodum ei visum cst uti. scriptis Hecatzei 
narrationibus, 

293. 


Locus de hippopotamo est Herodot, 1,71: (' 
& Lia ol mosdpuot vouin piv cà Hazpnuiz; tgo 
tlt, coiet OE dD.otet Abrumciownt oox fpot. «puoi. e: 
mat joveat Ü£n vonívoz* » rtc odmouv itl, Dymo, 
* óz)at flooz , etabv , Xoyvl;y Éjeov Gron, y aukó2o2- 
* 736 gaivov, o)pl« Urzou xai geivi;v, uéYafloz Ócov 
* t Boüc 6 pépirtos co Ofgpax Ó' aUcoo ovx Or, xt 
*» may0 doct, Gozt abso vtvou£vou, £usck zotiecÓnt 
* dxóvzia £2 aUt0U. » 

294. 

Locus de venatione crocodilorum est Hero- 
dot. 11, 7o : "Apa & ago zo). xxseocénzt 
xai avzoiat * $, 8 ev Éaovye Doxéct GLtociicr Amr rr- 
ctos £ivat saícry qpiyo « Uxekv viozov Uc Gr)exon, 
* mtol yxtot20v, utzüt Ec u£aov soy mozauóy * auci 
* CE Éz soU aoc vo) mozaio2 Éjtov Df)gaxa tjv, 
* TaUcry sümTtt PraxoUcae 6i vs ouv o xpoxdott- 
«os rout xark viv quvhv ivrsyüw Oi ox voto 
* xazamtvtt, o 02 EAxouct. "Exztekv 61 Le xusUT, £c 17v, 
* xpüsov &zdvzwv 6 Üzcsuzhe Ter) xot! ew Éxdarzt 
* uütüU Toug O/nkuoóg ToUto Ci moUjcac xapia 
v gut zÉa; ck Vor ytiooyvat s a3, mronsas OP coUo, 
* GUv. xtóvi. » Cum narrationes Hecateei in bie- 
vius contraxisse dicatur Herodotus, probabiie 
est, plures ab illo venationis mcdos esse descri- 
ptos, hune vero elezisse eum, quem nobilissimum 
judicaverit. Fortasse in iis etiam, quze hoc prz- 
cedunt, capitibus (68, G9), descriptiones cro- 
codili repetitze sunt ex Hecatzo, quia breves illae 
enuntiationes , quibus ejus natura. depingitur , 





cire: et quum tantundem ponderis imposilo parente effe- 
ctum sit, obstructo rursus foramine, bajulare illud versus 
AEgyptum in templum Solis. » Hzec facere lianc avem cenr 
memorant. 

293. 

Fluviatiles vero equi in plaga Papremitana sacri sunt, 
in cetera Egypto non sacri; talem speciem naturamque 
habentes: « quadrupes est, bifidis pedibus, ungulis bo- 
* vinis; simo naso , equina juba, exsertos dentes osten- 
* tans, equina cauda et voce, magnitudine maximi tauri, 
* tam crasso corio, ul ex eo arelacto fiant jacula rasa. » 

294. 

Hos (crocodilos) capiendi quum sint multa eLomnimoda 
genera, hoc, quod maxime mihi dignum relatu videtur , 
scribo. « Ubi tergum suillum ad illecebras hamo circum- 
* dederit, demittit in medium flumen, ipse in labro flu- 
* minis porcellum , quem vivum tenet , verberat; cujus 
* vocem crocodilus audiens, versus illam tendit, nactus- 
^» que tergum devorat; ilii vero trahunt. Et posteaquam 
* in terram attractus est, ante omnia ejus oculos venator 
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pariter atque in phenice (fr. 292) epitomatorem | uz yi dezt 27; str uit 27; Mone. 05 rào 97 

arguere possunt. 6 Nic v£ loci xazk zoucov iv Ioyov «6 cl "Aat 

295. oüclzuv tZ; AibUrc » 00 AflTx 2b v00-00 xaza T6 

Probabile est, ibi etiam, ubi de iis disserit | 220 zepidbrprurat 6 NeDoc oett iv cà uzato "Actzs 
Herodotus, qua de rebus geographicis statuant | «2 xat Ai&Uzc vévorz! iv. 


Iones, intelligi Hecatzeum, hominem Ionem, 297. 
quem nunc popularium auctoritate suas regi pas- Si iu his omnibus Hecatzeo adversari videmus 


sum esse opiniones , nunc sua auctoritate popu- | Herodotum, probabile est etiam in alia re, quani 
larium animos gubernavisse vix quisquam ne- | in eodem loco leviter attingit, illum | respici 
gabit. Ex his locis est Herodot. IL, 15 : Ei àv | Narraverat. enim (Il, 2), JEzyptios putare sesc 
fiouAdusÓa Ywonkzzt not bove z9X20at 762 Alvó- | essc. omnium hominum vetustissimos preter 
100, ol gact 30 Ma guoUvov t Alvozzov. .. . | Pliryges, id quod sacerdotes Vulcani Memphide 
Th 2b 3)Àa Arqovzuw Ts AlqumTon Tk niv Aiífone, | sibi tradiderint. Per se probabile est, Hecataec 
ck 3i ApaGüag syacs dzoDeuxvDonury üv TOUT) TO) | pariter atque Herodoto hoc narratum esse a 
ye piouzvot Alyumziow oix ioüczw moovspov | sacerdotibus : narrabatur haud dubie cuivis ad- 
q99r*. Terram Delta enim multo recentius, | venze, qui talia quzerebat. Jam si. in altero libri 
quam reliquas ;Egypti partes apparuisse putat. | Hecatzei loco dictum erat, JEgyptios sese habere 
Quod bene concinit cum opinione Hecatzi | pro gente antiquissima, altero loco, solum Delta 
ipsius, fluminis donum esse JEgyptum (fr. 279), | esse veram Egyptum, tum demum recte intel- 
neque ullus eorum , qui ex /Egypti descriptione | lizere nobis videmur verba Herodoti, a quibus 
citantur, locorum extra Delta positus est exce- | ca, que fr. 2395 ascripsi, excipiuntur : El «otvuy 
ptis iis, qui directo esse alius regionis dicuntur | «2t 4697 ys ux2tuiz Uxzegt, vl mzputpydTovro Bo- 
et propter solam vicinitatem commemoran- | x£ovzec xoorzot dvÜzermww Tryovivxi; Alioqui non 
tur, ut Tabis Arabie, Sciapodes et Hyswis | video, contra quem hoc dictum sit : sacerdotes 
IEthiopiz, Liebris Pheniciz. Ft loci nonnulli, [enim /Egvptii JEzyptum minime in. Delta coer- 
quos Stephanus JEgypto assignat, citantur tameu | cebant. Ne dicas, ineptiam. nos obtrudere He- 
e descriptionibus Asie vel Africe, id quod | catzo:quisuo jure Herodoto respondere poterat, 
optimo jure inde repetimus, quod hi extra ejus | -Ezyptios antequam terram Delta occupaverint, 
regionis fines siti, itaque aut Arabize aut Libyae | non minus habitavisse in Arabia et Libya, quam 
ab Hecatzeo ascripti eraut, ut Oneabates, Cram- | suo ipsius tempore. Restat aliud argumentum. 
butis et Heleueus Libyz, Cros vero Asize. Pergit Herodotus: 0381 i$e osíac 8; Ütáretpay tUv 
296. aid. lévat, civa A5iaav Tzortrv dmioouct. Qui- 

Que cum ita sint, ex aliis Herodoti verbis | bus respicit fabulam a sacerdotibus traditam de 
eflici potest, Hecatzeum ex Ionum opinione fer- | pueris, qui a Psammeticho infantes pastori tra- 
minum Asics et. Libyee statuisse. Nilum fluvium. | debantur; qui eos per duos annos in domicilio 
Cum enim dixisset, sibi omnem, quz JEzyptiis | solitario educaret, caprarum lacte nutriret, sed 
incolatur, terram appellari Egyptum, ita perzit | nullam usquam vocem coram iis emitteret, tem- 
Herodotus. II, 16: El ow fusis 0208€. 12: ajcéev | pore autem exacto lingua. Phrygia panem peti- 
queoxoev, "lonsz oUx. &U ooavíoust tok Abrumcou, | verunt, ex quo agnoscebatur, Phryges esse JEgy- 
sl 8l ópgf, dei cmw liver qvour,, "EXXxvde 72 | ptiis antiquiores, II, a. Hzec Herodotus a sacer- 
xa ajtous "Inwaz azoBtbxvuut o)x. imwrragiívou; Ao- | dotibus sese audivisse refert, deinde peryit: 
sanc: ol uat « cola. uota elvat Yr zücav, Eà- | "EXXrvtz 8b Aqoust diia: ct udrxir moXDÀ xai dx 
* poyay Tí xal Ac(mw xal Aiíómy. s "l'ícaprow do | quvauióv vig yAoaca; b Wauuicoyoc ixcxudov vh» 
egaac Bs mponlorsraat Alyómzou và AfAra, sl | B(avrxw oívue ixotjsato Tv aiv mapk vaxuramt 














» ea»no opplet. Hoc acto, ceterum facile comprehenditur; ! tiunt de Egypto : siu recte Tones sentiunt, ostendo Grae- 
*» non acto, cum labore. » cos el ipsos lones ignaros computandi : qui aiunt « tria 
295. membra totam esse terram, ssim sa Der e E 

Quodsi vellemus de XEgypto Ionum ti sententiis, qui | Iartumenim membrum annumerare Delta Egypti; 
solum Delta /Egyplum esse aiunt,.... cetera vero dicen- | ^i non sit neque Asi, neque Africae. Nam secundum 
tium .£gypti, partim esse Africa, partim Arabim : osten- lianc rationem non est Nilus, « qui Asiam ab Africa dis- 


leremus, hac ratione utentes, .Egyptiis prius non fuisse | lerminat : » quippe circa acumen illius Delta circumfran. 
hien. x Vent, FEY io gilur Nilus; adeoque in medio Asiae et Africze censenda 
296. 


erit, 
Itaque sl nos de iis recte sentimus, tones non recle sen 
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TEcopovadpo. Hane discrepantiam. fabulze Hero- 
dotum in Hecate libro legisse probabile est, 
1 eam a colonis Graecis Azgyptum incolentihus 
scceperit. Quz si juste disputata sunt, narravit 
Hecatzus, A:grptios sese putare gentem antiquis- 
vémain, antiquiores vero $e ipsis habere Phryges, 
ex quo Psammetichus in. primis. infantium, quos 
nutricibus lingua privatis nlendos dederat, voci- 
Dus Phrygia verba agnoverit. 
298 (»). 

Incertior, quam hiec, est alia, quam prolatu- 
rus sum, conjectura. Hecataum tractavisse res 
Herculis et commemoravisse locos singulos ubi 
ille labores suos perfecerit, ex iis constat, quee 
de Ervthia disseruit. Fabulze in JEgyptum quo- 
que Hereulem venisse ibique à. populo hosti 
instar coronis ornatum et ad. aram, ubi immo- 
laretur, ductum esse tradiderunt, subito autem 
eum sese liberavisse innumerosque. JEgvptios 
occidisse, Herodot. H, 45. Sed hoc Gracos tan- 
tum narrare contendit Herodotus, nihil dc Her- 
cule Grzco scire AEgyptios, scd hos Herculem 
alium pro deo venerari (ib. 43); illos autem, qui 
fabulam istam referant, etiamsi. fieri possit, ut 
vir unus tantam prostraverit turbam, cui quidem 
rei ipse. fidem non habet, grav iter errare : ipà 
142v vuv Gox£ouct cauta Movit 7s A lbrumsiow quoto; 
xai TY vépanw máprav drei dy p! "EXI«vt; , 
Tolo vo 902i xríven ctv, Ode écrit, gis Gv xai 
Hipsísv Bow xai góc, uv Ózot &v xaÜajci foc xai 
Javímv* xüx &w obrot dvÜpmmous ÜUouv; Concinit 
hzec oratio cum solita, qua Herodotus Hecatzeum 
refellit, ratione. Prater hec complures, quas 
Herodotus dedit, descriptiones animalium JEgy- 
ptiacorum fortasse debentur Hecatao, e qub 
solum serpentes alstos ct Ibidem avem (I1, 75, 
76) designabo. Nam pariter que has praecedunt 


am CC SNE TENURE MU ROCA 

Quz quum dicant Graeci, videntur mihi se et naturae 
Agyptiorum et morum ignaros prorsus ostendere. Quippe 
quibus nullam pecudem fas est immolare , praeter sues , 
przeterque boves mares, et vitulos, dummodo mundos, et 
anseres : ij qua ratione « immolarent homines? » 

299. 
Cynossema, locus Libyz, de quo Hecatzeus. 
300. 

Ausigda , urbs Libyze , genere neutro, auctore Callima- 
cho. Hecatzrus vero insulam agnoscit. Gentile , Ausigdi : 
ita enim Apollo colitur. 

301. 

Mascotus, urbs Libyzs, de qua Hecateus. Sila est prope 
Hesperides. Gentile, Mascotita, Libyca et /Egyptia forma. 
302. 

Zebyttis, oppidum Libyae, teste Hec. Oppidanus , Ze- 
byttites. 


| 
| 
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narrationes de hippopotamo et. phonicc et quae 
sequuntur de pane cylHlesti inde repetita esse di- 
ctum est. 

299, 

St. D. Kv c2, 100; Aibonz Ex. zitpiryiot: 
ajzu. 

300. 

St. B. Above, zo); Arbor. e35eéons, i: Na- 
Myagoz "Ex. ài visow din. "To Pvexbw Abcwter 
000 vào "MA tigicat. 

^01. 

St. B. Mácxoto;, nola; Atbonz "Ex. ziptryaoi. 
"Ecc 81 zkesiov vb "Ecnigizuv. "To £vixov Mazxo- 
nívne, Aibuxio xol Alruzzip tózt). 

302, 

St. p. Zxbocuc, zóh; Ai&óne "Ex. Ac. 'O zoHi- 

176 Zrbvviier.. 





303. 

St. B. WóXAot, xci VuXuxo; xóLmo:, £v 50. Ai- 
Éuxi xókmw 'Ex. meeyíon More «6 Vulaxo; 
2 x6z0; £v xal fafiuc, Tp fuspüw mÀoU;.» 

304. 

St. B. Macs, ol Aufing voudetc 'Ex. z:oenyástt 
Eici 8 xai &tgot Maure, xai Ézezot. Mdpaz. Pro 
Éxtgot utroque loco lezendum videtur És£zots, pro 
Mays legendum Máy2ucz. 

305. 

St. B. Méraca, óx Tépae, TA Aló. "Ex. 

migrryfiatt atas: «dE ausis Etrvosdetot xa Aposziotee 
06. 


St. B. Zvyavzic, mí Aifóne: "Ex. Aca. Ot mo- 
Jizat Zoyévis: Giztves cà dvÜr, av) vovses uf 
mowiztw, Gozt i3, AsimecÜai co ümb cv us T 
Tervopévou, Ox Eüzolo; $ viz iv Éxc 47; mi- 
gicaou. 

307. 

St. B. Zaire, Éivoc Ai£ors, "Hoózoxo; 9. Zaór- 

xt Ülvo;, "Ex. rni cup ddl accigadi dert ae decedit d RR Acíac. 


303. 

Psylli et Psyllicus sinus, in sinu Libyco. Hecataeus Li- 
bye descriptione : « Psyllicus sinus. magnus et profun- 
dus, trium dierum nas igatio. » 

304. 
Mazyes, Libye Nomades, auctore Hecataro. Sunt aliis 
Maxyes, aliis Machlyes. 

305. 

Megasa, uti Gerasa, urbs Libye, de qua Hec. 
illa sunt Sitophagi el Aroteres. » 

306. 

Zygantis, oppidum Libya, auctore Hec. Oppidani, Zy- 
gantes, qui collectis floribus mel conficiunt , quod ab api- 
bus facto nequaquam cedit, uti perhibet Eudoxus Cnidius 
libro sexto de terrae circuitu. 

307. 


Zaueces, gens Libyze, de qua Herodotus libro quarto. 
Zaueces gens, Hecateus. 


Ds Ex 
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308. Ginc. Ob vrswizat GDowixsuccaio. "Ecct xai móAw 
St. B. "Y6£n, xls n: Kagyxzóva: "Ex. "Ac. | dbowüusv 6v iv Xupía doowwxoUcaa:, Ó ajcóc iv 
; Acta. 
St. B. Kav0rMa, mou cp Kagyrióva: "Ex. 316. 
Aca. 'Hzo2otoc. St. B. asrAoussat, 200 vico, Aibónc , x)aotov 
310. Xíotoc morauov: Ex. eoe piatti Albun. OUvrawiras 
St. B. KavAn, xoAu; Atbogoribxuov, xat 'Exa- | GacvAouaaaiot, éx Xxozoucaaio. 
«aio; oUzto. 317. 
311. St. B. 'I:2d27, 6x Avdgz, vijoc Atbunc "Ex. z2- 


St. B. Kó6oc, zc "Iovey iv. At65, Dowóuov. | emisti. De his iusulis omnibus nihil notum. 
'izx. mtpunpüort adTze «xat Bauiy moo, dxon, xai 318. 
. Kubo. »'O zoM rs Kubtzzs, à; Xa6izn; c5 Xa6ouc, St. B. AoUlov z2Àu, zou Aóóng: Ex. dv m&- 
2| Ku6olznc, à; 7z« Bouzoug Boucolzzc. Pro T£Qu,- gorii. Kai dàv 2oUAcc ilz hv OM zaíTz» Xiflov 
iau ais in codd. est zspmry. acou. moocsviyin, Eedfscoc vrvezat xàv Eévoz T. Ejusdem 

312. meminit Hesychius s. v. 

St. B. KaAagévtr, Tii xa Kxautv0n, mous Ai- 319, 
orc "Ex. miptzpüatt xoricvow oov, Óx "Hoóboroc, St. B. Keeuyeiev. - - "Eczt xa! Kpoguiov, xol 
£k 69 v Aus otio. Nullaest hujus loci apud | Ai&Unc, 8t& coU o, iz "Ex. Tà. ivixbv Kgouguoivtoz 
Herodotum mentio. Legendum videtur *Hgwctz- | 72i Koouuuovia. d 
v3; vcl 'Heódupo:. 320. 

St. B. "IayZoóazis, mo Ajo 'Ex. "Acta. 'O 
mo iens "IayBouazízze Atrusziov ko xai Aifiózew 
5 /aoaxríip. 


313. 
St. B. l'ajios, vao, 99c 77, Kap; 72v. "Ex. z£- 
cupias. 'O vrsuizr PaoAéz:. 
314. 
St. B. EJ2szvz, vizo; AwéUmi Dowüuov. "Ex. 
zsonmyá aet Avbóns. "T iüvixov. Eüsvrvaios, óc Aso- 
vase. 


321. 

St. B. Mou; Aifucea zóAw: Ex. mipiryot 
Ans. To £0vixóv Maire, c5 virt viov AtGugatov 
mos, xai Mouszus. 

322. 

St. B. Xzoixt, zoe Ai6onc, óc "Ex. ipt ráot. 

a5Tz.. 'To iüvuxov Xrowrre. 


315. 
St. B. distuxousozt, 8óo vot i» c6 AiGuxi) 
x2kmo Tube T5 Kagyn2ovt ó« "Ex. miotmpüsi At- 


——— —————— 








308. 316. 
Hybele , urbs circa Carthaginem. Phaselussee, duze insulas Libyse , prope Sirim fluvium. 
309. Hecatzus Libya descriptione. Insulares, Phaselussaei, ut 


Canthelia, urbs circa Carthaginem, de qua Hecatzus | Scotussei. 
in Asia. Hezodotus. 


317. 
310. Hieraj uti Anaphe, insula Libyze, de qua Hec. 
Canthele, urbs Libyphernicum, et sic quoque Hecatzeus. phe, P p 8 Tu m 
311. F 


, "T" I Dulónpolis , s. bs, in Libya est, auctore 
Cybus,, urbs onum In Libyphenicia. Hec. : « Et por- )npolis, s. Servorum urbs, ya est, " 
tus, promontorinm, et Cybo. » Civis, Cybites, uli Sabites | Hec; Et E et foerl in hanc urbem lapidem intulerit, exit 
a Sabo; vel Cyboites, quemadmodum a Buto Butoites, — | Servilio, licet fuerit peregrinus. 
312. 319. 
Calamenthe, quie ct Calaminthe , urbs Libya. Hec. in Cremmyon.... Est quoque Crommyon, urbs Libyze, pet 
orbis descriptione. Melius apud Herodotum (Herodorum?) | o, de qua Hec. Gentile, Crommyonius et Crommyonia. 
per i scribitur: urbs Phenicum. 320. 


313. lanxuatis , oppid 
" " oppidum Libye, de qua Hec. Oppidanus 
Gaulus, insula prope Carthaginem, cujus meminit Hec | panxuatita, Est enim hac .Egypiorum et .£thiopum. 
in orbis descriptione. Insulanus, Gaulites. forma. 
314. 


321 

Eudipne, insula Libyre Phenicum, teste Hecateo in Molys, urbs Libyca, dequa Hecateus In Libyze de. 
Libye descriptione. Gentle, Eudipneus, utl Lern*u*- — | scriptione, Gentile, Molyla juxta formam Libycarum ur- 

315. bium, et Molyata. 

Ph«nicussae, due insule in. Libyco sinu juxta Cartha- 312 
ginem, ut Hecatzeus descriptione Libyae. Insulares, Phus- . : 
nicussan. Estetiam urbs Phoenicum in Syria Pharnicussm, Ste, urbs. Libye, ul Hecatrus ejus descriptione. 
ut idem in Asia, Gentile, Stovetes. 


* HECAT.EI FRAGMENTA. ?5 
"MEL CST l'ENEHAOTIAT. 
St. B. Xsgor, zac Aifónge, iz "Ex. "Acins zt- - : 
gerpíou. T6. düvixov Xepovaioc 9) Xspotzrz. LIBER PRIMUS. 
324. 332. 
St. B. Mesooviov, mos Aifons- "Ex. "Así. Demcet. De elocut. 6 2 : BojXeza: aévcot Gutvotxv, 
Oruxiis Bi vascnv gacl. "Fo vov Mizyovíznc. | dizv 6; Exataiis quzw £v S5 doyT XC levoplac- 
. 325. A 2" Exazaio; Mis sto; (2c uüeizat. » Cf. idem 6 12: 
8t. B. Sein, móls mpl 7k; oihac "Ex. Acín. 'Exazaio; Müxyzwo; às puÜtizais ráit 19290, 0x 
'Y'o iüvixóv Opryxaioz , 6x Tpuocaioc. "got divüía Gox£n tlvai ol vàp "EX 3óyo 
326. *toÀIo( «t xal q£Xolot, óc Eoi gatvovzat, tistv. » 
333. 
Steph. Byz. dihvvz, mOh Mijbu6in; dz 


St. B. Ocirgn, xo), Aion, "Ex. mpiyyrocc. To 
ivixóv Oirytoc. 


327. 2e wan qus 1 DMvvre S35 "áouo Üuvxroós. "Exacaios loroptnv 
St. B. MÓucea, més Aifov: Ex. Aciz. 'O ci- | npo "Inziav ach» xa)£i, xal "Ezopos drilavvos 
x&zp Meccaio; $, ;69x Moccaía. | eil xaei dv «i zerápzu. 
328. 


' 334, 
Herodian. Hezi usvrjo. Xézeox; l. 1, p. 31 : Ao5- | Schol. Apoll. Rhod. IV, 266 ; « Ot àzi Aeuxa- 
2X2 Myvr, xoà vov Allxv mrorauóv. "Exacai zt- | «doy. cb qévs Egovzig &EacU.tus Ocala,» 
zuyríset "Aclag «cr 02 Mgr, Aodgita Óvoux. » 65; net "Exazzio xat 'Hotozos. "IH O2222í2 2: Ilc- 
329. lacyía Dx)uizo dzb Mekacqus 60 BacUiicavio;. 
Athen. 1X, 410, E: "Dc xai "Exazaio: 9r)oi 7, 6 | In exposito Deucalionidarum gcnere mentionem 
qtfgayos she mtparyíoete Pv T, "Mí. Exvponsoni- | injectam essc existimo Phalannze atque Itoniz, 
vm sT'ovatxeg & imis; xtyxMis Éyovc jt2692- | deinde memoratis iis, qui in Thessalia remanse- 
xT03. » | rant, transisse ad reliquos. ejusdem stirpis, qui 
330. | e Thessalia in alias terras transierint ibique rc- 
St. B. Eft, das. "Exazaios dv ztovyízt. | gium adepti sint honorem. Et primo quidem eum 
331. corum res gestas exposuisse probabile est, qui 
Herodian. Fez iov. X£Sewc, |. 1, p. 13 s. v. | ab Hellene Deucalionis filio erant oriundi. Ab 
"Azovpz: Kólouga: favi C1 mO)soc óvoux x22 "Exa- | Hellenis filio Doro Dorienses appellati sunt, quo- 
alo * « Aox£o Ob uaucza map Kohodgzv, va mpE-| rum siterram circa Pindi montes sitam adum- 





* vZS Etovzo. » braturus erat, injicienda ei. erat Amphanarum 
mr PP. QR PCM o - 
323. l I ] 330. 
Stroe, urbs Libya, ut Hec. Gentile, Strogus vel Stroites, | — Euelgia, oppidum, de quo Hecatzeus. 


331. 
Colura, est urbis nomen apud Hecatzeum : « Puto vero 
maxime prope Colurain, ubi proni considebant. » 


324. 
* Metagonium, urbs Libyz, de qua Hecatzeus in Libya. 
Genere feminino haec aliquando affertur. Gentile, Meta- 
gonita. 








325. 


Thrince, urbs circa columnas, de qua Hec. Gentile, 
Trinczus , uti Tricczeus. 


GENEALOGLE. 


LIBER PRIMUS. 


i 
| 
326. | 
Thinge, urbs Libya, de qua Hec. Gentile , Thingius. i 
327. 
332. 

Hecatzeus initio Historiz: « Hecatzeus Milesiusita narrat : 
liec scribo, ut mili vera esse videntur; Graecorum enim 
narrationes multze et ridiculze, ut equidem puto, sunt. » 

33. 
Phalanna, urbs Perrhzbim a Phalanne, Tyri filia. 
Hecatzeus Historiarum primo Hippiam eam vocat, Eplio- 
rus autem libro quarto Phalannum. 
334. 
* Qui à Deucalione oziginem ducebant reges erant Tlies 


Melissa, urbs Libyum, de qua Hec. Incola, Melisszeus, 
Regio, Melissa'a. 
328. 

Duriza, lacus ad Lizam fluvium. Hec. : ^ Hic lacus 
Duriza nominatur. » 
329. 

Quemadmodum etiam Hecatzeus declarat, aut. quicun- 
que auctor est illarum Descriptionum quze in libro conti- 
nentur qui .4s;« inscribitur : « Mulieres autem in capite 
gestant mantilia. » 
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urbis mentio, quam habes fr. 335 : deinde si ! 
Doriensium expeditionem in Cariam enarravit, 
Meliz Caricz urbis commemorandz occasionem 
habebat (fr. 336). Frater Dori erat JEolus, pater 
Athamantis, qui Phrixum (fr. 337), et Crethei, 
qui JEsonem et Peliam genuit, quorum ille pater 
Iasonis erat, cujus mentio ansam dedit ad enar- 
randam Argonautarum expeditionem (fr. 538, 
334). Ab altero Crethei filio Amythaone originem 
duxit Amphiaraus fr. 340). Quibus exhibitis re- 
gressus videtur ad Deucalionem aliumque ejus 
recensuisse filium Orestheum qui in /Etoliam 
migravit, deinde fata regum JEtolorum, Tydeum 
Argos profectum, Diomedem Argivorum regem, 
OEneum a filiis Agrii ejectum OEnzeque condito- 
rem (fr. 341—343). Num Pelasgum etiam, cujus 
meminit scholiastes, ex Hecatzeo receperit, in- 
certum. 

335. 

Steph. Byz. 'Aggavat, z2Au Avipucf; "Exazatog 

d» min Yevaaloquiv. 

336. 

Steph. Byz. MeMa, xoi; Kaglac* "Exavaioz j:- 

vexAotüv Trpurtt. 

337. 


Schol. Apollon. Rhod. I, 256 : "zt 31 «ineev 6 

xgibs , xal "Exazaió gne. 
338. 

Schol. Apollon. Rhod. I, 551 :"Eoc Gb ípóv 
"AGnvil; "Irovi2o; iv Kogovela. t7 Bowia;. 'O 
uévcot "AmoXAeovtog oUx. àv Aéjot im cj xaracxtuii 
S "Apre "Icovíóa. 3v "Ani dub v5 iv Kope- 
vata "IeoviBoc , d))À uüÀow dm cz iv Otccalin 
"esíac, mpl Teo "Exacaióo vt P vj moumm Tüw 
Íoropióv AEn. 





salizj, » ut Hec. dicitet Hesiodus. Thessalia vero Pelasgia | 

appellabatur a Pelasgo rege. ] 
335. 

Amphanee, urbs Dorica. | 


336. 
Melia, urbs Cariae. I 
^ 337. | 
Phrixi arietem locutum esse etiam Hec. narrat. | 
338. i 


Est vero templum Minervae Itonidis Coronee in Baotia. 
Sed Apollonius ln Argus instructione Itonidem Minervam 
non dixerit ab illa, quee Coronee est, Itonide, sed potius ' 
ab Itonia in Thessalia, de qua Hecatzeus quoque memorat 
in libro primo Historiarum, 

' 339, 

Hecatzus Milesius Argonautas e Phaside pervenisse 
dicit in Oceanum, deinde ex illo in Nilum, inde in mare 
Mediterraneum. s 

3410. 
Viginti quatuor. elephanti huie regi (Indorum) perma- 
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339 

Schol. Apollon. Rhod. IV, 359:'Exazato; 22 6 
Müsjatx, dx cà dicizog CulÓtiv cl; cov 'xraiiv, 
tÍca. ixeifev elc cov New, Die elc zhv furrípaw ü4- 
Aaccav. Pe Argonautis. 

340. 

JElian. Nat. anim. XIII, 22 : Tézeage; 3À xa 
sÍxoci 5 BacUut apouzoi capuuivousty Üfoaveto Ux 
AiaBuy e , (oa mepouv ol zuLaxie cl Vovrot* xal abzoiz 
ma(Zeuta tv ypoupkv 09 xatrvoctázat Zidaxovcai 
qXp vot sozla mwi "lvZuc xai zo0co. Kai Xét pi 
"Exacaiog 6 Mixstos ^ "Acptdetoo cov "OtxMous xa- 
axotuloas ch» sumi xal GAGjoo zraÓciv Uca Atte 
Ozot 8& doa. dypunvot xal Uv ud, fizsousvon, m- 
avóvaco: oiv Éxcit guAdxov uzzx vi Toc AvÜperouc 
slt. 

3il. 

Athen. II, init., p. 35: 'Exazaiog 9' 6 Müxisto; 
vh) dunziov iv AlzuMa Jiyuv iüprfzvat, qnot zat 
14:7 « "Üpsalsbc 6 AzuxaAlnvos sv el; AlztoAtav 
simi Baca, xxi xóew ajrü) criAryoe Ücrxas xai 
* B; ixf)suct abcóv xavogu/ÜTvar xal if abcoU Íou 
1 du mtÀoe moÀugtusuAoc. Mà xai tbv aüzou aiza (i- 
«^ ztov. ExdÀseat. Toocoo ' Olviuc £y£vezo, xÀvfiric dxb 
* 16v dum£Av: ot 1p T3Àat0l, v qno, ^" EXAnves 
* olv; ExdÀouv vc dumi£Aouc, Olvét ' Pyévexo. Al- 
* 706.» — Pro imi Baca scribendum videtur 
£rÀ Bacuaín. 

342. 

/El. Herodian. Ilsci uovígouc Aitewe IE, p. 41, 
$. V. Acxoc: "Exaraioc: "lov ài mpicGUt:po Áo- 
«xpbc 3v Dósxou zai; » Quod Ionem Locrum dixit 
Hecatzeus, hoc non intelligo. Fortasse legendum : 
AoxooU, ut frater Locri natu major fuisse nar- 
retur. 





nent custodes alternis vigiliis, alii aliis in statiotiem suc- 
cedentes , tanquam ceteri custodes ; et sapientia quadam 
Indica ad vigiliarum disciplinam erudiuntur, ne inter 
custodias somnum capiant. Hecatzeus quidem Milesius 
* Amphiaraum Oiclis filium scribit somno oppressum 
neglexisse custodiam, et lantum non ea passum esse quae 
dicit. » At elephanti ad vigilias agendas prwstantissimi 
excubitores, et a somno invictissimi, secundum homi- 
nes fidissimi illic sunt. 
34t. 

Hecateus Milesius, vilem in .Etolia primum inventam 
tradens, haec scrihit : « Orestheus, Deucalionis filius, cum 
in /Etoliam venisset occupandi regni. causa, canis el cau- 
dicem peperit. Quem cum ille defodi jussisset , enata ex 
€o vitis est uvis onusta. Indefilium suum PAyfium (quasi 
vitis satorem) nominavit : quo genilus est CEneus, a vino 
nomen nactus : nam veteres Graeci, ait, vites olvac dice- 
bant. CEnei vero filius .Etolus fuit. » 

3423. 

Hecatzeus : «Ion, frater Locri natu major, erat Physci 

fllius, » 


HECAT/EI FRAGMENTA. a1 


313. 
Steph. Bzz. Olvz, moie "Apyov:z* "Exazuioz loco- 
pré»? som. 


LIBER SECUNDUS. 


344. 

Steph. Byz. Weg. 'Exzraioz qrvtxhoyuav üru- 
zigar ^ Kampoc 3» dv 16 üprt xai Vogictou: xaxa 
* m9). fozycs.» Multas res ab Hercule gestas nar- 
ravit Hecatzus, qua mihi secundo huic libro vi- 
dentur. assignanda, a quibus eum ad fata Hera- 
clidarum perresisse probabile est. Nihil enim 
Psophidi cum Amazonibus, quz utrzeque ex hoc 
libro repetuntur (cf. fr. 351) est commune nisi 
Herculis facta. 

345. 

Pausan. VIH, 4,6: "AA 6i dpstvic uiv rait 
Auxsüpyos tt xal Apgioduae xal Ki, Üuydino 
b Aqévero Abqn. Vaso «v AUrno s "Exataiso 
Aqu « cuvevgívazo Hoa, 6mct dryixorto Ec T'eyéave 
zÜo; Bi xal PgepdÓr, texoxvia. Ex. 09 'HoaxA£ou; , 
xai ajzh» 6 "AAeos icüzqutvos 6n) 76 matt Eq Odo- 
vaxa diratw £; ÜdAaccav: xai f, piv agixeco is Teo- 
Üüpzvza Duvdccry dvüpa iv Kaixou meto, xa cuvo- 
xnetv iacüivzt zip "Teulpavzt. » — Cf. VIH, 47, 3: 
"Ecc Gi iv voi; phe doxzov toU vaoU xpi, xal ézl 
xaózr, BuxcOzvaa 57, xpávn qaaty (ok Teycxzat) AU 
bro "HoaxAious, o2, Suoloyouvzts "Exavato sk d 
ajziv. 

346. 
Pausan. III, 25, 5: "Ezoízcav 82 'EJIx;vov ztwic 


Oz Hoxx): dvxydyot vaívn Os "Aíou x6  vuva, 
cuz: mb q7» 6209 Bk m emm xlon ztzo)Ti, obit 
E£xouaov Óv. mets vat Ürcov Urzoratov tlval tw Llx- 
aw, é fv aUpolttcUt cà; uy die 303 " Exaczatos plv 
& Müxiatoc Jo» &üptv eixova, «Ógtv eoa; Emi Tac- 
vio touyryat Bewvbv,. xXrfHvut Ot  AOoo xvva, Uni 
Üi sbv UnyÜivza ciüvadvat mazxutixa Umo coU loj- 
xal toütov ov, vov Üztv. Urb "MouxAcous df r;at ma" 
E3oucüta. » 
347. 

Jlian, Nat. animal. 1X, 23 : TZ» uiv 292v t2 
Aspvaízv, vov ov cov "Modxetoz, dAfxugxv Ttomm- 
tal xal fov dgyatuv euvÜ£zat, vto o)v xai 'Exa- 
*3i0; 6 Aoyorotóc daztv. 

348. 

Strab. VIII, p. 524 : 'Exazzio; 85 Mosis Ézí- 
gov; Ape sov "Heiov oy; "Ezio; «70 teUv 
'Hoaxaet auszpaztuaat coUe ' Exziobs Eri AUqziav xai 
cuvavrAtiv abri) vov e AUyziav xal c3,v "Ho. dci 
Ob xal ch. AUpery "Eneiióa xal Ay atzn. v 

349. 

Arrian. Exped. Alexandri HI, 16 : «Przucvzy 
8) ig! Üveva 6 "A pyéos "Hoox); £ozdr, mobs EU 
pusÜioxc , kc Bou; ixdcat và; Frzusvou zai drartiv 
i; Muxfvac, ob8fv tt mpostxtty 77, YT, sov "Iéxoow, 
"Exazaio; 6 Aoyomotb; Avr, «053i £mi vijgóv tva 
"Egílietav Eo «5 pera) 02.3257, cvorvat "Hea- 
xkía: dO T: Ji(gou v7. mpi Apópaxixv vt xai 
Aus ous Baca qtvícUn: Fapuóvnv xai ix tT 
Amiigou vavtr: dne)dont "Hoxxoén Tk. Bou, oU8i 
zoUrov qaUAov 863ov ci £uevov. » 


———————————————7 


343. 
(Ene, urbs Argorum, auctore Hecatzro libro primo Hi- 


storiarum. | 





LIBER SECUNDUS. 


344. 
Aper erat in monte, el Psophidiis multa mala fecit. 
245. 

Mares habuit liberos Aleus Lycurgum, Amphidaman- 
temet Cepheum: filiam Augen. « Cum hac (quod scriptum 
Hecatzus reliquit) Hercules concubuit, quoties venerit 
'fegeam. Id ubi ex puerperio filia» rescivit Aleus, puerum 
cum matre in arcam conclusos in mare abjecit. Delata 
est arca ad Teuthrantem pollentem dominatu homi- 
nem iu campis ad Caicum amnem. Is puellae. forma alle- 
rtus, eam sibi matrimonio junxit. « Ad eam templi partem, 
quz ad Aquilonem spectat, fons est : prope quem viliatam 
2b Hercule Augen ferunt Tegeatz : quod tamen ab iis, 
«ue HecaUeus hac de re scripsit, discrepat. 

346. 

Hac Graecorum nonnulli versibus prodiderunt ab Her- 
«ule Plutonis canem extractum , quum neque meatus 
omnino ullus peream specum subter terram subeat, neque 
veri omnino cuiquam simile videri possit, deorum ulla ! 


esse subterranea regna, quo anima conveniant. Heca- 
teus quidem Milesius rem non absurdam commentus 
est;»in ea caverna immanem ac tetrum serpentem lu 
strum habuisse, qui sit idcirco inferorum canis dictus , 
quod, quem morsu impetisset, subita eum veneni vi mori 
stalim necesse esset. Eum serpentem ab Hercule ad Eu- 
rystheum pertractum.» 
347. 

Hydram Lernzeam, Herculis certamen, decantent poeta 
et veterum fabularum auctores , quorum e numero est 
Hecatzeus veterum historiarum scriptor. 

348. 

Hecatzeus Milesius Eleos ab E peis diversos facit : scri- 
bitque « Epeos Herculi in expeditione contra Augeam ad- 
fuisse, inque perdendo Augea et Elide operam navasse : 
Dymen quoque tam ad Epeos quam ad Achzos perti- 
nuisse. » 

349. 

Geryonem vero, adversus quem Hercules Argivus ab 
Eurystheo missus, ut boves Geryonis abreptas Mycenas 
duceret, nihil ad Iberorum regionem pertinere Hecaueus 
velerum historiarum scriptor tradit, neque ad. insulam 
ullam Erythiam in Oceano sitam missum fuisse : sed Geryo- 
nem conlinentis, quae circa Ambraciam et Amphilochos est, 
regem fuisse: atque ex hac continente Herculem boves ab- 
duxisse, neque parvum hunc eliam laborem judicasse. 
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350. 

Steph. Byz. Xadwíz, zóM Atuxosüzuv. "Exa- 
xaiog yeveaoqwv Dsutzpey «f, 01 Otutxór, xe3ov 
laciv db XaSusirc u£jpx Otpuodovto:. » 

351. 

Schol. Apollon. Rhod. II, 1003, de Amazoni- 
bus: Xa25siag 9i ajTk; fiztv "Exazaiog, dmb coU 
jaa. 

352. 

Schol. Apoll. Rhod. II, 948: Narraverat Andro 
Teius Amazonem quandam vino assuetam appel- 
latam esse Sanapen, ex qua ab Apolline Svrum 
genitum esse narraverit Philostephanus : 2xet 2t 
^ uiüucot Xavdzat Aroveat m9 Ozazt (3, 3o34- 
xc 4püwemt xat "Aualoves), xÀzfzvat hv moAtv- 
Intra xac glüooky Xwwims; 5$ 86 ui0uzoc Auatów 
«4 the mÓttoe maoevivevo 2b; AuzíGav, » Oc qratw 
*Exaaio;. 

353. 

Lonygin. IIzgt Gyouc c. 27 : "Ext t€ gu» £c0' dex 
mol mpocUyrou Otmyouuivoc 6 cuvypagrb;, aigvuc 
xovg dle elc và aUcó mpóturmov dvriuafiiorazat. — 
Ab xa fj mpo4 gnato 100 c474ac0; cott fixa ÓSUc 6 
xa: Qv BapiXAety tip yodgovrt ud) 8p, 3A eà- 
Suc £ravarxal;n puecabaivevv £x. mpoaoirmov el; m20c- 
wma óe xal maok «ip "Exacaüo: «Ku Gi zaUza 
« Ostvk xotdusvo; , aücíxa. ix£)eue cob; "HoxxAs(2zz 
s Enegóvouc Dcgooriv* O0 yàp buiv Suvazó; elut dor- 
^ qstv* óc 13, v adTol se dzdÀAvaÓs x3ui coc, 
«ie d)Àow vtvk Giuov dmoljtaÓat. » lonismum re- 
stituit Creuzerus (p. 54), qui non bene omisit 
imwyóvouz. Videtur in iis, quze antecesserunt, ser- 
mo fuisse de Hercule, cujus éxiovot sunt. Hera- 
clidze. Notum est Eurvstheum bellum Ceyci esse 
minatum (Apollod. II, 8, init.). 





250. 

Chadisia, urbs Leucosyrorum. Hec. : « Themiscyre vero 

^ompus est a Chadisia ad Thermodontem usque. » 
351. 

Chadesias vero eas vocat Hecatieus a ya2772: (i. €. 
capacem esse). 

352. 

Quum vero ebrii apud Thraces (quorum dialecto etiam 
Amazones utuntur) Sanapee vocarentur, inde urbem no- 
men accepisse, quod postea depravatum in Sinope abiis- 
set. « Amazon autem vino dedita illa venit ad Lytidam, » 
ut ait Hecateus. 

353. 

Przeterea est ubl de quadam persona narrans. scriptor, 
repente abreptus In eandem illam personam se convertit. — 
Quare et oportet utl hac figura tunc, cum brevitas tem- 
poris non permittit scriptori cunclarl, sed. eum statim 
cogit transire a personis aliia ad alias personas. Ut etiam 
apud Hecaleum, « Ceyx autem, heec moleste ferens, pro« 
» tinus jussit, ut Heraclidze illius posteri emigrarent : Ne- 
* que enim vobis possum opem ferre ; ut igitur non ipsique 


3à1. 

Harpocration. : Mosis, dvzi roo digi zo 
)siv, vao" Maoxgázous i) Alnvyzsoda xa "Exacaio 
1i Mini iv Giucípo figetVa raton. — Zonar. A2- 
gUlev deri toU. dósgov xa)aiv- oUcw; "Iooxpdcre xal 
6 Mox; "Exaraio; xai 'AmoXhogdvns ijpgíisavto. 
— Suid. A2 nó, — xai désAgisctv dvd zou dàd.- 
qw xaAtiv* oUrux "Iaoxoizn: xal 6. MOajstos "Exa- 
72io;. Mirum est, si quis in loco Harpocrationis 
vocem 52wzAevelo tuetur, quae in zetate. Hecatzi 
Milesii ne excoyitari quidem potuit. Emendan- 
dum est sive ytveaAovu)v, quod G. I. Vossius |De 
hist. Gr. p. 439), sive $poixó» vtvtaAousv, quod 
Sevinius proposuit, sive fzexov vrvsaloywov, vel 
tale quid. 


— eee — 


LIBER TERTIUS. 


355. 

Athen. IV, p. 148: ApraBudy 8i Ceirvoy Buryoa- 
quw 6 Müxsw; "Exzraios iv T zeírn cGw vtysalo- 
qu « uie gntv iva xal üevx xofa. » 

35. 

Strab. VII, p. 494 : "Exazaio; uiv o0v 6 Mode 
mpl viis IeXoxovviisou zmolv, Gr: x0 cüw ' EX jveov 
Qxnaa» aUviy Sdpapot, Xycbov GÉ ct xal f$ edumaca 
'EXAke xazouxía BapOdpuw ónTpit vb maÀmibv, dz 
ajco)v Ao vilouévots t6)v uvmuoveuon£veav, 

357. 

Schol. Eurip. Orest. 869 : 'H x9333. 8zEa xaccí- 
7t uj D etw xbv Afrorzev | sl; "Apps xzÜinto GAIA 
1t gacl xal 'Éxacaioc Yyodouw cucwec «65 5i Af- 
«mx06 207b, uiv oíx Te £l; "Agyoc: Ayezat 81 cw, 
«dy "Apyet mpóv, Ünou GuciTousty "Apytiot,» 





« pereatis, et mihi damnum inferatis, ad alium quendam 
*» populum abite. » 
354. 
"Aígsituv, id est, fratrem appellare, apud Hecalzzum 
NMilesium. 


— 


LIBER TERTIUS. 


353. 

Arcadicam vero cenam describens Milesius Hecatzeus, 

* mazas esse ait et carnem suillam. » 
356. 

De Peloponneso Hecatzrus. Milesius tradit, «eam ante 
Griecos fuisse habitatama barbaris. « Verum fere tola Grie- 
cia antiquitus barbarorum fuit sedes , quod ex his ratio- 
Cionari licet , quas memori» prodita sunt. 

357. 

Vulgaris opinio est non venisse Egyptum Argos, ut in 
ter alios etiam Hecalieus dicit his verbis : « Fgyptus vero 
ipse non venit Argos. Est autem ibi hujus nominis pro- 
montorium, ubi judicia exercent Argivi. » 


D —— Bü — 
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: 358. 

El. Herodian. mg govzo. Mec 1, p. B, s. v. 
"Afiry i... Ko 4, Aavi dcos clorcat map! "Exazato* 
*U ÀavE pioqeon Zeuc. » 

359. 

Pollux 1, 5, 50: To 2£ Neiporzazoot; 'Exacato: 
Aegézo. Probabile est, quod Creuzerus (p. 71 sq.) 
existimavit, ad hoc referendum esse locum Stra- 
bonis VIII, p. 572:«25 uiv oov 'Tiguv(t 6ou;crgto 
y 9r2aaat Goxei Mgoizo; xat vety(oar x KuxIoro 
^9; Erzd adv elvat, xaAsiafat 6i q2351027/ 11925, Tp£- 

uívou; Ex cis TÍyvqi xtv Gb uczamiumtovs ix 
Auxíac xat loo tk omia TÀ mr thv Navmiíav 
xai 7k dv aüzoic £oya sod imovuud dati. » 

360. 

Schol. Venct. Tfom. Hiad. O, 302 : 'O £i Xozo- 
xxr (eoguAAaoo; Móvov 1' "Ex2:20222 "t. Móxz,- 
13 cca Mox, el xa m0))À evuaivit 7, Mt xai 
8zt 03 «o píézoov alzwv deci, B1ó; iazw "Exazatoz 
Voz xiva, qnoi vao" « xal éxayrsa; zov xoAtbv TOS 
Efíoror, àv puxT» tüptv dmomimUXóTa. » Mycenz 
jussu Mercurii. nomen acceperunt dz uóxz:; 
152 Eigouc, 6 izópu TIsoetóc. 

361. 

Bekker. Anecd. I, p. 783: « 'Tóv ezot/ziov sü- 
piss v Go zz xa " Ezopos Ka2uov Atout. "Exi- 
waptup0Ugt touto xol ol Müwcuxxoi cuvypxgiic 
Avaiiavoos xai Atovuctos xai 'Exazuios, oU; xsi 
Azoló2ogos iw vtl xaTxhóqo mapxclUrtui. Cum 
tertius Genealogiarum liber uno tantum loco, 
in rebus. Arcadicis, citetur, incertum est num 
recte ei hzc fragmenta tribuerim. Cum vero quce 
de Deucalionidis dicenda erant, sane suffecerint 
explendo libro primo, neque lioc riagis quam 
Herculis et Heraclidarum rcs libro secundo, pro- 
babile videtur, res Peloponnesiacas tertio fuisse 
assignatas, Quorum principium optime tenent 
res Arcadum, quas ibi tractatas esse scimus (fr. 


358. 
Dana pro Danae dicitur apud Hecatzeum: « Cum Dana 
roncumbit Jupiter. » 
359. 


Mlud yepeyáczo;:; Hecat;eus dicat.— Receptacifii at- 
«ue arcis loco Tirynthem habuisse fertur. Protus, ope- 
raque Cyclopum | munivisse : quos aiunt. numero fuisse 
septem, Chírogasteres appellatos, quasi si Manuventres 
liceres, quod sua arte victum sibi quzererent, venisse au- 
lem accitos e Lycia : ac fieri potuit, ut, quxe apud Nau- 
pliam sunt speluncae et opera in iis, nomina ab his Cy- 
ttopibus habeant. 

360. 


Hecatzeus dicit : « Atque ensis vazinae manum admo- 
vens, uuxi;y(capuli capitulum, i, e. illud quod in ima capuli 
parte fungi simile vaginam tegebat) excidisse reperit. 

361. 
Litterarum inventorem et alii et Ephorus Cadmum di- 


355] : preterea de omnibus Peloponncsi incolis 
dictum esse. probabile est (fr. 356): deinde de 
regia stirpe. Argivorum, quiz ab Inacho et !o 
oriunda erat, et in hac de ZEgypto et Danao (lr. 
357), de Danae (fr. 358), de Proto (fr. 359), dc 
Persco (fr. 360). Ab Io puella etiam Cadmus, fi- 
lius Agenoris , quem Neptunus e Libya, Epaphi 
filia, genuit, orizinem repetebat : itaque trans- 
eundum erat ad hunc cjusque res in Beotia ge- 
stas. Ibique eum propter viciniam res Athenien 
sium. tractavisse. Tyrsenorumque. Pelasgoruu 
mentionem fecisse, putari potest (fr. 362) quam 
quam nullum ego habeo, quo hoc probem, ar- 
gumentum. 
362. 

Herodot. VI, 135 :IHxacyot, &xii c xci "Az- 
Tus 0x5 "Miryattov EO.dlzoav, eízs ov. 87, Gate: 
tízs dolxtos, coUo yo oux Éjt oodeut, Xy à Ja- 
qousvz, Uri "Exazato; uiv 6 "Hyroivioou forct £o 
sois rovs tor Zu; * » Ext o Ltiv vous "Mz 
vaiou; civ JO, fv G2vzt oro ziv "Y ux oov ivüczv 
Éocsav olxzisat, uisÜbv x65 il; coc T0U ipi cl dxos- 
my xoze Don) tfvou vxor 6i; Üttv robs AUzvatouz 
Bitpyacuévry to, ch» xpóztpov tivat xax ve xai 00 
qon 2evog atr. Kabziv 2üovov ct x Vuspuv T4 YES 
xax ovo Gi)advity abzzbs o32zuirw GA mpüsacty 
mnis, oufvous vobs "AUzvalouc. » io; 8i abzo Arai 
»£youct, Oates Sí2hacat Sequitur narratio. de 
protervitate Pelaszorum, qui ad Hymettum ha- 
bitantes vi puellas Atticas quotidie aquatum ad 
Enneacrunum fontem venientes compresserint , 
quibus expositis ita finem facit Herodotus : Zxsivx 
uii G7,  Exazatio; E.sTe, vaca Di "AUrvaiot Méouci. 

e — 
LIBER QUARTUS. 
363. 

St. B. Mópcon, zói; Kazíaz "Exavaios 2222277, 

queen i. 0c 





cunt. Quod testimoniis suis confirmant etiam scriptores 
Milesii, Anaximander, Dionysius, Hecatzus, quos etizin 
Apollodorus in navium recensu apponit. 

362. 

Pelasgi postesquam ex. Attica ab Atheniensibus exacti 
sunl, sive jure, sive injuria : nam de hoc nibil habe: 
praeter relata, quia Hecatzeus Hegesandri filius in histori.« 
ait injuria : Athenienses enim. quam viderent regionem , 
quam illis sub Hymetto habitandam dederant, merceder.i 
muri circa arcem ducti, bene excultam, quum prius mal. 
fuisset et nullius pretii, livore captos fuisse et amore 
terree. habendae; et ita exegisse illos, nullam aliam spe- 
ciem praetexentes Athenienses. » Jpsi vero Alheniensc: 
jure se illos expulisse contendunt. 


LIBER QUARTUS. 
363. 





Mygisi, urbs Caria. 
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361. FRAGMENTA QU;E FALSE TRBIBUUNTUR 
St. B. Teu — 7, Auxía. £xadaizo oio: —. HECAT.EO. 
"Totj dui — 'Exavzioc Tou abzouc xahet dv ze- ] 
cápmn vevaxderpáiv. 372. 
£ Judzos pulsos ex. /Egvpto averruncandae pe- 
stilentiz, quam dii ob sacra neglecta et peregri- 
FRAGMENTA INCERTI LOCI. norum consuetudine vitiata terra immiserint, a 
365. Mose ductos esse in Judzam, condidisse Hiero- 
Joseph. Antiq. Jud. I, 4: 'Hoío2ós «s xai 'Exa- solyma, divisos esse in duodecim tribus, a pon- 
caliog xai "EXdvixoe xat "Axous)aos xal robe coívote tifice gubernatos moribusque ct institutis singu- 
" Ezogos xai Nuxdhaos (22990071 109 dz, aiouc L/sxv- laribus a reliquis nationibus separatos vixisse 
za; Érn na. Fortasse hoe ex. Abderita desum- tradidit Diodorus Siculus in medio libro quadra- 
tum, quo sepius utebatur Josephus. Hic tamen | S*5imo, harumque. narrationum testem protulit 
intelligi videtur. Milesius, cum inter. antiquissi- | Hecateum: TIS pw "Touzaítiw "Exacaios 6 Mi- 
mos scriptores recenseatur Hecateeus. ats «x92 laxoózrxtv. Phot. Biblioth. p. 380 et 
H 366. 381, a (ed. Bekker.'. Neque tamen omnia ea de- 
Etymol, M. p. 203: Tépivx, 6 dgjaios* map! | sumta esse ex Hecatzo, sed e recentioribus 
*Exacaío, Sequentia ad Callimachum pertinent : | scriptis permulta addita, inde apparet, quod 
v. G. Dindorf. ad HSt. Thes. v. l'éztoc. Macedonici etiam imperii mentionem habet in 
367. line hujus descriptionis. Confirmat haec. res su- 
Etym. M. p. 596 : Mézasezt, ueaaízacat. Aovx- | spicionem, Diodorum confudisse nomen Milesit 
cat Oi xui oUTws ixíccag Myrcümi Clovuxox* cag | Hecatzei cum Abderita grammatico Alexandrino, 
"Exacalo fact Pmiccat ai Pzvpepéóusvae cos mpo- | quem de Judzis librum scripsisse novimus ex 
vávois. Eusebio, Przpar. Evang. IX, 4, p. 408. 
368. " . 373. 
»| . le . ; ÀpiSTX32/094 06 27,5! " 
ursi eeierios FAM nube x dr. Diodor. II, 47. Fabula de insula Hyperboreo- 
2 v PR dE" ps ! rum. Hanc Abderitze tribuendam esse recte mo- 
vr xai 'Exazaioz ufuvzzzt auc. ; ? P : 
* 369. nuit Diudorf. ib. Eodem referenda. quae. sunt 
.El. Herodian. z. uov. Ai. WM, p. 39: Kgéac | ?P- Schol. Pind. Ol. III, 28 : 8 a Sbrpévixox so 
mag! "Exazaüp ovv «ck Biavx pecie vmaévot, » AXX Ysegfopéou dxb coU Tizavuxotá ivo gno slvat, 
ob curiis de Mya Bias. & 8i 'Exaraiog XA levoosi et ap. Schol. Apoll. 
370. Rh. lI, 675: Exaraioc 9i fgg OU alToU póvou 
Suid. Mory(Ztov, zv ix uovjoU "reyeveuévov: og dvat gna b tüv YrezGopsuv fbwx fet E L7] 
o "Exacaioc, dAÀk xal "Yroiany. BiGMa. Entvypagdusvas Igi zv Yz:o6optiow. De 
371. insula Hyperboreorum dixit etiam Natalis Comes 
Phrynich. p. 218 ed. Lobeck.: Xxogziferai* | IX,6, quasi Hecatzeo Milesio usus. Cf. Scriptorum 
"Exacatos adv coUco Aétt "low dv: o 2 Acvtxol oxs- | Catalogum, quem operi suo. prefixit. Ejusdem 
Sdvvuvtat gat. libri meminit IX, 15. 
364. 369. 
Tremile — sic vocabatur Lycia. — Tremilenses 2— Tre- Quorum carnes emaciatz et tabefactoe incipiunt pu- 
milas eos vocat Hecatreus. trescere et diflluere. 
aiti 370. 
Ex adulterio proereatum guoryidv dicit Hec. 
FRAGMENTA INCERTI LOCI. 371. 
axogritem (dissipatur) Hecatrus dicit Ionice, Atticl 
365. vero dicunt axsósvvuveai. 
Mesiodus, Hecatmeus, Hellanicus, Acusilaus et przeter 
hos Ephorus et Nicolaus narrant veteres vixisse ad mille 5$ 
A 266. SPURIA. 
yértioz, antiquus, apud ive. 373. . 
ixicrm apud Hecatzeum nata posterlores. E se — pisei Titanicl generis esse dicit, He- 


388. Hecatrus usque ad sua tempora Hyperboreorum popu- 
Voce xifutó; (cista) usua est Hec. lum fuisse dicit. Est liber ejus de Hyperboreis inscriptus. 


HECAT.EI FRAGMENTA. 


vulgus non percipiebat) aliisque similibus conati 
^unt antiqui multitudinis animos partim spe vo- 


374. 

Locos EÉrotiani. (Glossar. in Hippocratem! : 
Kupbaciav, Thy Peyouivrs ziaoxv  Exacaios e ne 
co, Ü mov Bapoapuxoy ob xui Aiyoustv, et 
Hesychii : "Yz' abvnv mx? "Extat d'ss, 
quorum alter perobscurus est, tempore Alesan- 
drinorum non esse antiquiores manifestum est. 

375. 

Natal. Com, IX, 9: «Hecatzus Milesius libro 
secundo Genealogiarum longe aliam tradidit. ra- 
tionem, cur Lycaon et ejus. filii fuerint in lupos 
conversi, quam explicavit postea. Ovidius. Sic 
enim inquit : Hlcizeyog Av maig Acx xai Naó- 
zz Q mais XY Auxxew ix Mebotzs xópre, i) 
ow KukXvne, Ox oactw. OUro; Éntra  fncüeuc 
Ow '"ApxüQnw xatacràe xazà qpnouóv cwa dx 
02) y) vt oou zai2as mpoasDabev* v Mat- 
va3ho;, Okezpwtós, cuv Nuxsiu) xxi Koixovt 
Aíxo:, dRüivog so xui "Dw)ibóue, Aluew, Mav- 
vivus, Xxépuynhes, KROsitoo, "Ogydpivos ve xa 
GXyoi, ok mavetc dathcin xat Uneprguvin évixov. 'O 
Zb Züge yrzvír tixacüng mapxyivitat auzol;n "Ov 
c3dl xaMsavete On evía, £va si)v éjmplov. mat- 
Zaglw codtzouci, xai và omhdyyva cuugitavztc 
mapiürvro VY, vpxmiynt vuwTo Di Au Cpwxboe xal 
aas yess ziv uiu zouTiTaw duiztyrwo ÜUrw Extivoq 
5 "'pazizess £y "Apxazía xai Toanthous 1, TÓÀ 
xzÀüzzt TO 8i Auxaowog maie (e, RcibrcdvtUV 
tig Eévov us! abcoU Auxsovog vobc uiv ti JUxoue 
Eph, Toug Ob ixipxuwezr.» Ficta haud dubie 
sunt hzc e loco Tzetze ad. Lycophr.. 481:in- 
sunt enim quiz in brevius redactam arzuant nar- 
rationem Tzetzze, nihil tamen de Hecatzo haben- 
tis, Dixit de hac re Heyiius ad Apollod. p. 263. 

376. 

Natal. Com. HI imt, p. 189: « His rationibus 
[cogitationibus de re;no inferorum] ad corporis 
voluptates pertinentibus (alias enim voluptates 











] 
uc 





374. 

Cyrbasiam, quam vulgo tiaram dicunt. Hecataeus vero 

ait comicos dicere pileum barbaricum. 
375. 

Pelasgus fuit Jovjs et Niobes filius, qui filium Lycaonem 
€ Melibea suscepit , vel, ut alij putarunt, e Cyllene. Hic 
postea cum Arcadum imperium adeptus esset ex quodam 
oraculi responso , multosque filios e variis nuptiis susce- 

' pissel, cum esset ipse impius , impios quoque filios ha- 
buit : inter quos fuit Ma'nalus, Thesprotus, cum Nyctimo 
et Caucone Lycus, Phthinus, Teleboas, Haemon, Mantinus, 
Stymphelus, Cletor, Orchomenus et alii. Omnium igitur 
horum ingens erat improbitas el. temeritas : siquidem 


?1 





luptatum, partim metu suppliciorumad justitiam 
viteque integritatem. revocare. Sed. quoniarr. 
primus omnium mortalium Pluto istas rationes 
excogitavit, ut sensit Hecatzus, hunc esse. lo- 
corum illorum regem. perhibebant, sicut. ven- 
torum JEolum, quia mutationes ventorum prior 
observasset, » 
, 377. 

Nat, Com. VI, 23:« Ubi Hercules fous iniit 
cum liberis Nelei fide. ultro citroque data, sue 
mactato super cjus testibus, et ipse et illi jura- 
runt atque confirmarunt. juramentum. insuper 
factum, ut scripsit in. Phoroneo Hecatzus. » 
Phoroneum librum Hecatzi ex prava, quam in 
Strabonem. X, p. 723, intrusit. aliquis, conje- 
ctura finxere nonnulli. V. Casaub. 

378. 

Nat. Com. VII, 2 : « Acheloum Alczus Oceani 
et Terrz filium esse sensit, ac Hecatzeus Solis et 
Terrae. » 

E 379. ! 

Nat. Com. IX, 9 : « Miratus sum, cur Pausanias 
in Arcadicis (VII, 6G! unicam tantum filiam fuis- 
se dicat Lycaoni inter tot. mares, quam etin 
inquit in gratiam Junonis fuisse sagittis trans- 
fixam (Callisto) : eum Dia etiam Dryopis mater 
filia ejus fuerit, ut scripsit Hecatzus. » 

380. 

Diog. Laert. Procem. 6, de Magis : "Exacaioz 2i 
Mit xa qevvr zoe obe tob; ctvat xat! abzoós. Di- 
serte negari non potest, de Magis dixisse Heca- 
teum in Periegesi, probabilius vero in libros 
Abderite hic locus relegatur, qui de Alexan- 
dro magno scripsit. Quod enim Persica a non- 
nullis Milesio tribuuntur, error est illum cun: 
Hellanico confundentium. 








vel Josi in pauperem operarium verso , quem ipsi in ho- 
spitium invitaverant, dicuntur unum ex infantibus indi- 
genis jugulasse, et ejus intestina Jovi cum aliis commista 
epulanda in mensa apposuisse. Id scelus abominatus Ju- 
piter mensam quidem subvertit, unde locus ille in Arcadia 
vocatus est Mensarius, et Mensaria civitas exstructa 
postea : at Lycaonis filiorum una cum ipso Lycaone, quo- 
niam impie in hospitem egerant, iios quidem fecit lupos, 
illos percussit fulmine. 
380. 

Hecatzeus deos quoque ex Magorum seutentia esse geni« 

los ait. 
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CHARONIS 


FRAGMENTA. 


— 


HEPZIKA. 


l. 

Ap. Plutarch. De malin. Herodot. p. 859, A, 
B, reprelenso Herodoto, quod narrasset Pactyaim 
Lydium, supplicem Chiis, ab iisdem e Minerve 
fano impie avulsum Persis redditum fuisse, per- 
git: Katzot. Xdguv ó Aayeyxxnyix, dvhp mpesGUze- 
qox , dv voli egt TIaxzózy» Aóyotz vevóptvos , votouov 
obbiv ofr MeruAnvaíotg cdcs. Xiowg 4*foc mpoazézpi- 
mat, exutl 8b xavk Aer qéqox9t « Haxzons 8i e 
ixófüero mpocthadvovez tw crpativ ziv [iegotxbv, 
dyszo grow dort. piv tis Muv)vny, Éxtiza 8i als 
Xíay* xal abzoU ixpdvnos Kügoc. » 

2 


Plutarch. ibidem p. 86:, C, D, Herodotum 
narrando corrupisse dicit res Ionum et 4 thenien- 
sium ad Sardes gestas et reticuisse praeclarum 
Eretriensium hac in re facinus. Quare hzc Charo- 
nis verba adscribit : « 'A0nvaiot 2$ elxoet. cziiosatv 
ÍxAsugaw ixaxoupr/sovtts tol "]oct, xal tl; Eápótic 
lexpattósavios xal Dow à mpi doit. dzavoa, 
qgls 700 tty oU; TOU gUk(ou* raura Oi monjcavttc 
imavayeypoust. ale Mkntov. » 


Athenzus IX, p. 394, E (quem exscripsit JE- 
lianus V.H. I, 15): Xdgev à'6 Aaxucyaxyó: , 
iw xoi llegstxoig, wig Mapdovíou laropüiw, xal 
TOU Ouxgüapivrog crpuroü ldepsuxou mpl zàv "Alo, 
pdt xai vaüvar « Kal Jauxal xtpistegal cóc: pa 


PERSICA. 


l. 

At Charo Lampsacenus ielate. (Herodoto) prior, uhi de 
Pactya ei sermo est, nullum tale neque Mitylenzeis neque 
Chiis flagitium imputat. Hzec autem sunt ejus verba: « Pa- 
ctyas, audito exercitum Persicum are, profugit 
primo Mitylenam, deinde in Chium : eumque cepit Cyrus. » 

3. 

* Athenienses autem viginti triremibus navigarunt, ul 
auxilium ferrent Ionibus, et ad Sardes expeditione facta, 
omnia cirea eam urbem ceperunt, excepta munitione re« 
gia: his actis Miletum reverterunt. » 

3. 


Charon vero Lampsacenus, in Persicis, ubl. de Mar- ; 


Tov tl; "EXAzyvac igívreav, mpóvtoov ob "vricus- 
vat.» 
4. 

Tertullian. Deanima cap. 46, postquam Astya- 
gis de Mandane filia somnium, Herodotum secu- 
tus, exposuit, subjicit illud : « Hoc etiam Charon 
Lampsacenus, Herodoto prior, tradit.» 


———— 
EAAHNIKA. 


5. 

In 'EXizwxou tradi potuit quod habet Plu- 
tarchus in Themist. c. 27; ponitur ibi Charon 
Lampsacenus in eorum numero scriptorum, qui 
Themistocleh tradiderint ad Artaxerxem sup- 
plicem venisse, secus atque alii, qui eam fugam 
Xerxe vivo factam esse dixerant. Nec minus in 
proclivi est conjicere potuisse inter se permutari 
Charonis Characisque *EXXrx v. c. in Stepha- 
no Byzantio s. v. A25saveuz, ubi Xágas laudatur 
*EXXqyixóiv Stozépa. Sed certiore judicio ad Hel- 
lenica referas illud apud Pausaniam X, 38; Tà 
B1 irr cà Navumáxzux óvopaldutva Urb ' EXXXvv dv- 
8a lamowüsty ol oXÀoi MU maio: Xápe 5i 6 Ioticoo 
quat abrk mouoxi Navmdxsww Kagxivov Índus02 
8à xal fusi cT coU AzuspaxvvoU Bien c(va yàp xai 
Aov Éjox &yv Éxeawv dvàpb; Minalou miror mg£vots i 
quvaixac, zeUrvat agtatv dvoua Naumaxtux; 


—— 


donio loquitur et de Persarum exercitu qui circa. Atho 
montem periit, haec simul scribit: « Et tunc primum in 
Griecia conspectze sunt albas columbae , quae nulle ante 
id tempus fuerant. » 


—9—— 


HELLENICA. 


5. 

Qum a Graecis Naupactia carmina dicuntur, attribuun 
tur ea vulgo Müesio homini, sed Charon Pytbei tilius 
auctorem eorum perhibet Naupactium Carcinum, Nobis 
certe Lampsaceni hominis probatur sententia, Nam quie 
tandem ratio afferri potest, quamobrem versus , quos in 
feminas Milesius homo fecisset, Naupacüiorum nomize 
circumferantur ? 


CHARONIS FRAGMENTA 


WEPI AAMV'AROY. 


6. 

In rebus Lampsaci narrandis inter celebriores 
«jus urbis cives historicum nostrumStrabo XII, 
p. 882, refert. Quo in loco usus videri potest 
ipso illius opere. Nam quod Lampsacum antiqui- 
tus THiczove2v dictam ait, id et a Charone tradi- 
tum fuisse continno. apparebit. ex. hujus fra- 
gmento, quod servavit. Plutarch. de wirtutibus 
mulierum, p. 255, A—E. Eadem refert Polyzn. 
VII, 37, omissa fontis, unde ea fluxerint, notitia, 
in nonnullis discedens ab illo, que observarunt 
interpretes. Plutarchi vero hzc sunt : "Ex doxaiaz 
108 KoBgibnw vívouc Xov 885.90 Sup dbiboc xxi 
WAépoz Qv 6 dpibos x5 z6v AtuxdBuy mp Trpi)cOS 
3gXxtv Exuzbv tl; ÜdAaccav, éoz Xdpov 6 Aauyaxr.- 
và Voxóprtv. " E;jtov 01 Sovagutv xal BaaQuxbv aLüngx, 
mapérAtustv ti Ilgtov laíow Évexa mpatudzov: xat 
evduevoz elooc xai Eévoz. Mavópowi. Baciasovrt Bs - 
Gpixwvy vv Hlizuotanvoiv mpocantootuontéviv, ior.- 
Ort xai cuvtmol£uvs.ctv aütoi; Ümó vU v Tpocolx; 
ivoyYouuévow. *O. ££ Mávogev di) «t x23 ivt- 
Gs(Larco rà) do6o quUoypvsueny dxonAfovTn xal u£oos 
TS E yüpue xa tc mote Ümiyvtizo Goctty, d 

- Soj).otzo Qooxatis yov. Exoixovc el; 3» Ieruóeoeav 
&gix£ctac. IIeicac ouv sob rtoM vas 6 qpofo; iEérauye 
cüv dBckgov dqovcrx «ole Pnoixou;. Kal ck uiv mapk 
x99 Mdvipervoc Unos adcoi, (arto mpoctZoxraav- 
(rela 6b uryd)ac xal Máyupa xat Ar(ag dm TO 
mpocoixuv BacÓaonv Xxydvovtss , ErlzÜüovot «à mpi 
zov, £iza xzl qobipol «oic B£&puzt AXoav. "Eztüuuovv- 
zt; oUv aürów dmaXayzeun civ uiv Mdviouva 
ypuoto» dvex xal B(xatov dyBoa tpi ous "EXIvas 
o)x Ézticavs dxobnpioavroz OP Pxtlvou , maotoxeud- 
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Tovro tob: dexatis 69) Gisele. "To; 81 Mdvapo- 
voc d, Üvyd:vo Asujdxr, mapüivos cozz, vhv imi- 
ou), mpot*rwa, xai mpiyrov uiv rtjtigtt tout gilous 
x^ olxzíouz dmovpíizttv, xai GVidoxety ix; Éoyov Getybv 
xal detGic Prjtipoost mokcttt, tütpyízas xal auu- 
uou dvBpac, vuv 6b xai molivas, dmoxtvvovtts. Loo 
8 ox. Éreifie, oic "Emm Éopaot xpóza cà moattó- 
ptva, xal maotxt)eUsao guAaTtcÓa: Ot 8i, Üucizv 
TtvX Tapa xtuacduutvot xai Üotvr,v, iStxaíauvro coUe 
Tlizvoroonvou; elc 1o mpodozitov: aUxoue 62 OwAovei; 
Biya, 1oiq plv và vi(yv, xarthd6avco, voi, Bb ToUc 
dvÜgoymou; vtov. Qux 7, «3v mo)tv xavacyóvitc, 
vóv «€. MdyPpova: uezemtumovzo avu6acsiety xoio 
map abrüv xttóovtte xal cÀy Aajclixry d dàbo- 
exías drtoliavoUs av, LÜzav Ev «7, mó)t atqae pto, 
xal tiv móhw dz aü:76 Adiejaxov TponYyOptuc rv. 
?Ezü 8b 6 MdvBpow, vpo3osíac Orobyíav crinwv, 7: 

pov, Trpo & UmoQiav oiuyuv, 1C 
piv olxeiw paz' abt Ta0174,2a10, maja, 6b tv 
"ivzxózov xat quvaixae Tunt xopicacÜüat xaieauca 


mpoBóoutoe oU8lv dBucisaveo Geregcyav, xai 7, Aau- 


Vyixv, mpóstpov fipewixhe cipe dmoZidvet, , Doctpov 
(os Usi) ctv jer olaavzo" xal GvxzeXousty oüxto Üoovcsz. 

«Ex hoc Charonis scripto multa fluxisse proba- 
bile est, qua passim. leguntur de antiquitatibus 
Lampsacenis, ut ap. Thucyd. VI, 59, Aristot. Mi- 
rab. auscult. c. 137, Diogenem Laert. 1, 11.«Cn. 


4. 

Schol. Apollon. M, 2: Xápuov 6i cua xai ci 
Aayeyaxryów. y0pxv mpózezov Bibouxixw xaksicüst 
dnb «Gv xxrourrdvcov abzzv BsCadxwv, c Oi «tivo: 
acGv 3,odivigcas Bik robo vevouévous oM uouc. « Sed 
dubitari potest, utrum quod Scholiastes habet, 
fluxerit e scripto ze& Aauláxoo, an ex &pot; Aa 
Vyaxnvóv, quos tamquam | plane diversos ab illo 
altero opere sejunxit Suidas.» Cs. 





DE REBUS LAMPSACI 


. 6. 

Codridze genere, patria Phoczeenses fuerunt duo gemini 
fratres Phobus et Blepsus : quorum illeprimus a Leucadibus 
petris in mare se dedit, ut Charo Lampsacenus scriptum 
reliquit. 1s Phobus, vir potentia et dignitate przditus 
regia, cum navigasset Parium suorum causa negotiorum, 
amicitiam el hospitii jus contraxit com Mandrone, Bebry- 
€um rege, eorum qui Pityoessenses cognominantur, eique 
a vicinis bello iufestato auxilium tulit. Mandro autem na- 
vibus avehenti Phobo cum alia detulit officia, tum par- 
tem urbis agrique largiturum se promisit , si Phoczeorum 
coloniam vellet Pityoessam deducere. Phobus cum id con- 
*ilium civibus probasset, fratrem misit, qui colonos eo 
Geduceret. Stetit sane promissis Mandro. Sed Phoczeenses, 
cum spoliis, praeda, opibusque magnis e finitimis barha- 
ris polirentur , invisi primum , post eliam terrori Bebry- 
cibus faerunt. Cupientes itaque iis liberari, cum Mandro, 
homo probus et justus, persuaderi sibi non pateretur, ut 
mala fide cum Graecis ageret, peregre eo profecto, moliti 
sunt, quomodo eos per dolum necarent. Lampsace autem, 
Manüronis filia, virgo, cum insidias prenosset , primum 


FRACMENTA HISTORICORUM. 


afacinore hoc amicos et domesticos avertere dictis ag. 
gressa est, impiam docens eos rem et atrocem  perpetra- 
turos, si benefactores, et quorum auxiliis in hello usi 
essent, eosque jam cives, interficerent. Ubi non persua- 
sit, occulte Graecis quid ageretur delexit , utque sibi ca- 
verent monuit. Phoca-enses, sacrificio quodam et convivio 
apparato, Pityoessenses in suburbium evocavere: ipsi in 
duo divisi agmina, altero urbem occuparunt, altero homi- 
nes trucidaverunt. Sic urbe potiti, Mandronem acciverunt, 
ut cum iis, quos ipsi constituerint, una regnaret: Lampsa- 
cenque, cum eaex invaletudine mortua esset, magnifice in. ^ 
urbe sepeliverunt, cui eLab ejus nomine Lampsaci nomen 
imposuerunt. Ut autem Mandro, proditionis vitans suspi- 
cionem, habitare cum ipsis recusavit, petiitque ut mulie- 
res liberique defunctorum ad se mitterentur : Phoczeenses 
absque omni maleficio studiose eos miserunt. Et Lam 
psacae quum initio heroicos honores habuissent, postmod: 
ut numini sacrificandum decreverunt: idque decretum ad 
huc ratum est apud eos. 
7. 

Charon dicit Lampsacenorum terram antea Bebryciam 
appellatam esse a Bebrycibus incolis, quie tamen gens 
bellis prorsus deleta est. 
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34 CHARONIS FRAGMENTA. 


OPOI [s. QPOI] AAMWAKHNQON. ipámovzo c6 21. Kazdervoiw 5$ lrgbs dv «3 exo v 
8. xai obtwc ivuxrraav. » 
«Ex ópou Lampsacenorum desumtum esse 10. 


Polyzn. Strat. VI, a4 : Aajaxzyot xat Hacis- 
vol, m&Ql Ye 6o dco vsÉr courtes, guviÜsvro, fvixa 
ógwilic dawat mpürrot, míjpew dv2pas i ixxtipac 
móAst i; d)OajAouc * Üou à' àv ol miugÜivere dmav- 
míwGtw, toUr0v duguzipow doow cf; qs vivían. 
"Exi vaUra Éolrw, ob Aauelaxzyot zw dw Toig 
cToxot& ÜxAaccoup[üw fzrwsav cw, Ücav (oct cob 
IIapuxvols xapióvzzz , lf; dgfiówoc ém6a)Daw ci 


arbitror, quod Strabo XIII, p. 873 commemorat | 
| 
9 mupl, xai otvov sxoAUv ixaévisty &c Hoceióvi üuov- 


de finibus Troadis. Ubi, postquam exposuit, quo 
loco Homerus, Damastes, Eudoxus ejus regionis 
terminos posueriut, hzc addit, 

Xaguw 8' 6 Aayaxyós tptaxxosioue dÀ)ouc dyat- 
Qe azadiouc, amb TIoaxtiou dgyóusvoc* vosouvot 12e 
tiat dz5 [Iaoí2u cl; FHodxcwv* fog uivco Arpa- 
uusziou xpóttst. » Cn. 


Athenzeus XII, c. 19, p. 520, D—F: Tà &uotz | zac, xai mapaxa)iiw aüzoUc uir! rüzryalag ciumomt 
lezópnot xa mspl Kagatavéiw 6 AapcLaxmvós Xdpwv | zov üsbv, axov3Gv xotweviizovzas* ol uiv Gig" ** 
1v Guzípo) "Doov (sic enim meliores codd.: vulgo | (lacunam sic explendam censet Casaubonus, zou" 
Épuw) *odzwv obzte*. BusdAzat elg. Kagüízy iovgx- | ixotzsav). Ol G3 mrisfüivcrg toig RAuUct cuvzsÜwy 
ctíaavco xai iv(cnaaw fyegdov Ob cóv Busaeciev 7,» | xal cuvírvov xb ac092aioy cis ropt(ac dvévrec. Aag- 
"Ovapie obro; 9i, mais Ow, iv E Kagtn impdün, | yaxnvot 0i cuvctivavesg imi c0 "Eouaiov oüdcavir; 
xii vtt Kagíuvip GouAsógae, xopcweiüg Privero. | 7Àdov" coUro ài [Iapíou uiv dnéjst avddux o', Aau- 
Kagp3wmyoi; à Aóyiov Jv, ic BusdXeni dmiZovzat iu j 'Vaxou 8b c^ socaícry qr» dzíctuoy ci céjvy, Aau- 
abroU xalTuxvk mtpi roUr00 Duirovro iv v0 xop- vaxnvot [Iaouxvoov, usücotov cuccnaduzvot cb " 
cortmple lLdvovete xal dzo2pk; ix. zz Kagziz; el; | paiov. Ad quie Creuzerus, cum vulgatis editionibus 
chy sazpla, obe Busd)eac £zctiev xi robe Kagiiz- | Athenzi hujus operis indicem fuisse statuens 
vole, dmoBtvy cle fysuov O3 «Gv Busar£ev. Ot 2$ | "Ogot: « Que ipsa Charonis esse, eaque ex ógot 
Kaz8tnyol rávcec robs Urmou; iaidalxv iv soie cug.- | desumta equidem pro comperto habco. Nam 
mociow; dgysicÜat Ümà ví aUÀGv xxi im cv dmi- | primum, totius orationis color et indoles nescio 
afiitov mo3üiv lavdusvot, coi« xpocÜtot; ogyouv:o d- | quomodo antiquissimi scriptoris ingenium refe- 
rmwTdurvor TÀ aUkmuacz. Taüca oUv ixvrcduavos | runt, quod magis etiam sentiri posset, hzc si Io- 
"Ovagu, ixciisao 3x vr KapBine aUa rp(óa" xat doi- | nicum charactera retinerent. Gravior tamen al- 
xoufvr fj auwzgW tle «o0g BurdAcuc, iB(2afe moÀ- | tera ratio repetita ex argumeuto, quod quidem 
Ao aükrzcde ua? Gv 8) xai crgacsóerat dml cv | Cum. lotum versetur in explicanda lite a Lam- 
Kagó(zy. Kat imi, 4 ug auvitamáixtt, xDaucty | psacenis agitata super agri finibus : ejus scriptoris 
ajjetv c adVftcava, 6o. ol Ueroc civ KagPmvüw d- ! admonet, qui Lampsacenorum fines peculiari 
tmigca(aro: xal imrl Jxoussw ol (mmt 700 aDAoU, | opere descripsit. Et potuit Polyznus Charonem, 
Éornoay dr c6 misDlnv mo3Giv, xal xpi ógysopov | quem a Plutarcho lectitatum esse vidimus, vel et 








ret Onaris, e Cardia tibicinam emerat: que. postquam 
Bisaltiam venit, multos inflare tibiam docuit ; quos ille 
expeditionis socios secum sumsit. Commisso praelio, jus- 
E; sit hos inflare eos tibiw modos, quos maxime callerent 

Charon Latnpsacenus alia trecenta stadia aufert, a Pra- | Cardianorum equi. Etequi, exaudito tibiarum cantu, 
ctio initium Troadi ponens, quod tot abest a Pario, quot | in posteriores pedes se sublevarunt , ad saltationem con- 


AGRI LAMPSACENI DESCRIPTIO | 
dixi, stadiis, sed ad Atramyttium usque producit. versi. Cardianorum autem robur in equitatu inerat: at- 


[tst Porius ANNALES LAMPSACENORUM |. 
8. 


9 «que ea ratione prelio hi superati suat, » 


Similia de Cardianis narrat Charon Lampsacenus Anna- 10. 

- linm libro secundo, his usus verbis : Disalue adversus Car- Lampsaceni et Pariani de agrorum finibus litem haben- 
diam copias eduxerunt, atque pradio vicerunt. Erat | tes, constituerunt sub primum galli cantum viros ex 
autem dux Risaltarum Onaris. Hic, puer quum esset, | utraque civitate ad se invicem mittlere. Ubicumque vero 
Cardio venditus fuerat; emtusque a quodam Cardiano, ton« | sibi missi obviam fierent, hunc terminum ae finem regio- 
soriam artem exercuerat. Acceperant autem Cardiani ora- | nis esse debere. Quod cum omnium seutentlis esset ap- 
culum, Bisaltas bellum ipsis illaturos: qua de re siepe | probatum, aliquot in iis locis per mare opus facientibus 
inter se disserebant in tonstrina sedenles. llle igitur | persuaserunt, ut cum Parianos viderent preterire, maxi- 
quum Cardía in patriam profugisset , Bisaltis auctor fuil | mam piscium copiam in. ignem imponerent, et circum- 
expeditionis adversus Cardianos suscipiendae, duxqueipse | circa vinum libarent, quasi Neptuno sacra facientes , eos- 
vreatus est Bisaltarum. Docuerant autem omnes Cardiani | que faustis auspiciis advocarent ad henorandum deum et 
equos. in Ipsorum conviviis xaltare ad tibias cantum, ita | libationis socielatem. Quod cum piscatores facerent , illi 
ut posterioribus pedibus insistentes , anterioribus modos | piscatoribus morem gerentes, simul epulabantur et bibe- 
Vibia, quos edocti erant, gesticularentur. Quod eum scl* ! bant, remittentes. aliquantum ex. itineris. contentione. 


CHARONIS FRAGMENTA. 


ipse manibus tractasse, ve. certe aliquem scri- 
ptorem compilassc, qui illum suis ipse manibus 
tractaverit. Nec deest ejus rei exemplum in ipso 
Polyzno, quem supra docuimus Lampsaces puel- 
la historiam aPlutarcho mutuatum, qui in eadem 
diligentior Polyeno Charonem auctorem lauda- 
vit. » 
l1. 

Athenzus XI,c. 49, p. 475, B : Xdpov 9' 6 
Aagcyaxnyvos dv coi "Dcow vrapk. Acxtbauov(ow qn- 
viv Ért xal el; abtóv BcixvucÜat và imag vb Doblv 
"Aui; 60 Avi, Urs "Apgrcpuovwi sixdotin. Creu- 
zerus :* Difficile intellectu est, quomodo in eo 
opere, quod ego in agro Lampsaccno versatum 
esse conteuderim, locus esse potuerit narrationi, 
qua est de poculo Alcmenz. Equidem nullus 
dubito, quin hic locus ad alind Charonis opus 
refecri debeat, ad IHpuzdves; (quod scriptum Sui- 
das ypovixk fuisse docet), et peccasse vel ipsum 
Athenaeum vel ejus librarios iu eo, quod illam 
rem £v "Opo« traditam dicerent, nisi hoc sumere 
malueris : illorum xgovixiv fuisse cum illum ti- 
tulum commenioratum a Suida : IIguzdyeu, tum 
alterum hunc : «2po (annales), ut Lacedemonio- 
rum annales cogites. » 


KTIXEIX. | 

12. | 

Schol. Apollon. Rh. I], 477 et Etym. M. s. v. | 
'Ajaoudasc, quorum posterior hzec habet : Xaov 
. 6 AmwbLaxwwbe latopet x; "Poixoz, 8püv Osacd- 
prvoc Tn u£ousay irl YTv xavagíptaat , mpoc- 


Lampsaceni vero contendentes, ad Hermzum priores ve- 
nerunt. Id a Pario septuaginta stadiis distat : a Lampsaco | 
autem ducentis. Tantum soli per fallaciam Lampsaceni | 
Parianis ademerunt, finibus in Hermzeo constitutis. 

11. 

Charon vero Lampsacenus in Annalibus scribit, ad 
suam usque zelatem monstratum esse apud Lacedzemonios 
poculum, quo Alcmenam Jupiter donaverat sub Amphi- 
tryonis forma. 


DE URBIUM ORIGINIBUS. 


12. 

Charon Lampsacenus narrat quemadmodum Rhicus 
(Cnidius) quercum conspiciens tantum non in terram ca- 
dentem, pueros jusserit eam suffulcire. Nympha autem, 
qua jam in eo fuerat, ut una cum arbore interire, ad | 
Rlocum advenit eique gratias se habere dixit, quod ser- | 
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íÍraLe voi; maiolv abThw (UmosTrpiinu f$ Cb a£- 
Aeuca cupÜs(pto0a: cT, Bpul vóugn, imwtüca v 
"Poíxo, dpi plv tl£évat foaaxev Grip «Tc cutnotac, 
inésptzz 5i alvíoac0a 6 cx BoXlotto- c 6b Duivoc 
3v evyytvíaóz: abcr, imiXgutov uiv. Daryev ilvaz 
010 (Eris. - o0ro desunt in. Schol. Apollon.), qu- 
MireeaUat 81 Guo, Exípaz Yuvatxoc 6c av. " Ecyov 6i 
p.tvato actiov dyeYov u£)acaav. Kal move zritttUovros 
ajroU mtpiimratat (mapíorato Scholiast, Apollon.) 
5$ pÜssca mixpórepov O6 mv dmogÜtyzusvoc, cl; 
ppl Éspeye c3» vóugnv, Got vrpfirvai, Eadem 
habet etiam Schol. Theocr. Idyll. 3, 13, auctoris 
tamen notitia omissa. 
13. 

Tzetzes ad. Lycophr. v. 480: Apxhe 6 Ad; 
"AxóAAwnvog stai, , xat. KadJaevoUc c7j« Auxdovog Üu- 
q2799c, Ox quo Xdpuw 6 Aajjoxwybo, xuviyGv 
ivésuys wi tOv "ApaóoudGtv vuv, xtvüuvtuouc, 
xal us))oUer, 2Üagryat Uxó ytuidóbou coU morxu.0U 
lv c3 put, ei qeovoia X5 vun, xal dvivpr: 
sóv movagbv, xai Th "nv yopavt Gyópuetv: $58 
vóuzr, Hgosor)eu v3» x75w, xaz' Eüpv).ov, cuve- 
6o9ca abzü) vcvv " EXazov xat 'AoelOavza , 22 dw el- 
civ oL'A oxdóec , 6; z15t xat 'AmoAAowios. Creuzer.: 
* Hoc loco de Arcade firmari mihi videtur 
Sevinii opinio, illa Charonis referenda esse ad 
ipsius Kztczu, iu quibus constat altius ascen- 
disse scriptores ad zetatem mythicam fabulisque 
plurimis exponendis indulsisse. Unde nec ab- 
sonum videtur conjicere ea huc pertinere, qua: 
supra ex Pausania in medium protuli de Naupa- 
cticis carmiuibus. » 





valor sibi exstitisset , jussilque ut, quodcunque vellet, 
postularet. Ille vero quum ejus consuetudinem peteret, 
damnandum quidem hoc esse dixit, se tamen obsecutu- 
ram esse, si quidem vitaret alterius feminae connubium. 
Internuntium vero habebant apem, qui quum talis ali- 
quando ludentem circumvolaret, atque acerbius aliquod 


| ille proloqueretur tantam nymplze excitavit iram, ut 


exceecaretur. 
13. 

Arcas, Jovis fllius aut Apollinis ex Callisto, Lycaonis 
filia, ut Charon ait Lampsacenus, in venatione incidit in 
nympham Hamadryada, quae jam in eo erat periculi, ut nna 
cum quercu, cui innata puella, perderetur. Subvertit igi- 
turflumen aggereque terram munivit. Nympha vero, quam 


| Prosopeliam dicit Eumelus, cum illo consuescens Elatum 


progenuit et Aphidantem, ex quibus oriundi sunt Arcades, 
ut Apollonius quoque testatur. 


——À 9909 0 ———— 
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XANTHI 


FRAGMENTA. 


AYAIAKA. 
| 


l. 


Dionys. Halicarn. Antiq. I, 38, p. 73 Reisk. : | 
Záyloc £à 6 Aud lacoplac mraladkc, sl xal mi 3À- | 
Aoc, Üunttgoc Ov, cic 02 matplou xai frbauorie àv | 
oUzsvbc brosséavtpoc voutaÜri, oUxs "Tudónvov dnó- | 
waxtw objauo0 cr«  Yorgne DuvdoTnw AuGüv, oj:t | 
dxouízv Mrióvow slc '[caA(av xacacyoucav éxicza- 
cu, Tugjzwíac zt uvÁumv x AvBów aroucjstux, | 
anstyozézory DX«ov usuvr;aévoc, obasulav emotnzat | 
"Aruoc ài xaidac vevíc0at A vex Avov xai Togóncov | 
ToUtoug ÓÀ, utpizapévouc TÀv matpO xv dog*w, iv, 
Acín xazagsivat dugocíoouc, xal coi Íüvsctw, àv ! 
Toiav, ix Daíva rol verat tX, óvogaaine Aévuov | 
à" « Amr AuS09 ulv yivovcat Auot, dà 8& Todóz ou | 
(Tabs Got coóruw 5$ vAiyaaa GM yov rapa ptt, xal vüv 
Ic evAouet dXxiouc Pripuxea ox óMra, éazep "lo- 
vt xal Agpuric. » 

9 


Ex eodem fonte sua hausisse apparet Nicolaum 
Damascenum apud Steph. Byz. p. 116ed. Orell.: 
'Tó33v6o:, mA AuBie dmó "Todbifou «ou "Acue. 
"Ev 8b c5 Todba603. fact $ooc Kdpte xaAodusvov, 
xal ispàw oU Kapíou ixi. Kapioc Gà Au; mais xai 


"TogénGtac, &o; Ni«oAaoc cedozur Bc m)atousvos tot 
vta Mgr, Tits dn' abvoU "Toobrbia Gn, sfov- 


| Ye Nouv dxoócac, &c xai Moocac Aucol xaAoUct, 


xal oucucty i400, xai ajroc (ou«) Audous idt- 
Bats , xai cx uin 2x cou co "Tog pr Bux £xasico. 


Eratosthen. apud. Strabon. I, p. 49: Tavzz 4 


| tlmbv (Eratosthenes) 34» Xrpázwwog izatwsi jóav 


TOU gugutoU, xai («t Zdvou «oU Au&ou* coU uiv 
Zdvüou Afyovroc, iml "ApralípLou wzvíoüat uíyav 
abyguàw, Gov ixmriv morauoUe, xal A(uvzo xal 
gopízri: aürbv Gb dlófva. moÀx,T| moógw dmà Tc 
Üaldagme Aou, zt xovyuÀusisg (quidam codd. 


| Mfoue zt xai xoy;. alib: Ai)ov 7& xoyyuAwsDm), xat 


Th xctvoden, xal y-pauibow tumOuuatz, xal Àu- 
uvolid)aaaav iv 'A pusviots xat iv Macztnvoiz (al. Maz- 
7wroic, prorsus abest a Cod. Veneto) xat iv bzu- 
vía T xdTu* (v Évexx ste(Üecüat cà mii(n noci Óa- 
Yavrav vevéatias. 

4. 

Strabo XII, p. 579 : 'Axoóety 9' Feci xai ziv a- 
Jaiiiv avrroastor oia nat 6 ck Auf auvypktas 
Sávüoc , Genyodpevoc ciat pura OoAal xaxícgov moÀ- 
Aag c) gópav caicry (Lydiam et Phrvgiam), áv 
iuvaOr, u£v xou xal dv. cole moóaÜev: xal 2) xal cà 
mgl bv TugGva xtv iveaUÜa uuüciouct, xal cobc 





LYDIACA. 


1. 
At Xanthus Lydus. ( qui priscae historiae , si quis alius, ! 


est peritus , quique patriz historize auctor nullo alio ha- 
bitus est inferior) in suis scriptis nullo modo Tyrrhenum 


Lydorum principem nominat; neque ullam Mzonum co- | 


sacrum, Carii , Jovis filii ex Torrhebia , ut ait Nicolaus li- 
bro quarto; qui circa lacum quendam errans ab illo 
Torrhebia nominatum , quum Nympharum , quas etiam 
Musas Lydi dicunt, voces audiisset, musicam edoctus est 
atque ipse Lydos carmina lyrica edocuit. 


His dictis ( Eratosthenes ) Stratonis physici laudat sen- 


loniam in Italiam appulisse scit; neque ullam Tyrrheois, ' tentiam et Xanthi Lydi. Xanthus dixerat, Artaxerxis 
tanquam Lydoram colonis , mentionem facit, quamvis ' tale ingentem fuisse siccitatem , adeo ut defecerint 
:gnobiliora alia ac leviora memoret: Lydum — vero et — flumina, paludes et pulei; vidisse autem se passim 
Torrhebum Atyos filios fuisse dicit. Hos vero | procul a mari. lapides conchylii formam referentes, aut 
regno paterno inter s& diviso in Asia remansisse , genti- | peclinum, aut cheramidum  effigles; tum marinum 
busque, quibus imperarunt, nomen ab illis inditum fuisse | lacum in Armenia et Mattienis, inque Phrygia inferiori ; 
dicit. Atque lec sunt ejus verba: « A. Lydo Lydi, ^ quas ob causas sibl persuasum esse campos istos aliquan- 
*54 Torrhebo  Torrhebi sunt. Horum lingua parum | do fuisse mare. 
* diversa est, et nunc quoque alteri. alterorum noa 
* pauca vocabula usurpant, quemadmodum Iones et Do- | 
* rienses. » 

3. 


Torrhebus , urhs Lydiae , a Torrhebo , Atyos ilio. In | 
Torrhebide autem mons est Carius nominatus, in eoque 


4. 

Licet etiam antiquitatis scriptores de hac re au 
dire. Ex quorum numero Xanthus, Lydim historie 
conditor, narrat quante ac quot in Ista regione inciderint 
mutationes, quarum etlam superius facta est mentio. Quin 
eliam Typhoni quae evenerunt, ad ista ii loca referunt, e 


E 


XANTHI FRAGMENTA. 


"Apluouc, xai m)» Kacoxixauuéviy vautryv ilyst qa- 
Gt o)x Óxvouct Db xul cà quraló Moudvópou xai 
AvuBGv üravü' Umovoriv votaUta (vulgo tavta)" xai 
&ik b m,0oc tí)v Auaviv xal mrozaudiv, xat soU T0À- 
iayou xtuÜuiovac T75 Lc. 'H oi urzaIo AsoZuuías 
xab 'A-ajutiag Aluvm, xat BopfopeZn x«i Umovouov 
Jv dzogopkv Éjti miargia oo * acl Ob seul Pxac 
vac c6 Madvigo: urragípovst và, z5pac, rav 
mpixpousÜcetw oi dyxivic * &Aovtog 6b vàc Unulac 
ix «Gv mopÜuixiiv Gta toa xev. 

Quibuscum conjungenda sunt hiec lib. XVI, p. 
628 : Mix 8i xau! doziv f, Kavaxexaugfvr, Aevou£vr, 
yp, uSxoc plv xai vtvraxociov crablov, ratos ob 
stxpaxociov, sfre Musizv yp), xa)aiv: slve Mupvizv- 
Mera qo dugorípuc: Éxavea dirvUpoc, mAhv du- 
mou «Te sóv Karaxtxavptvizz,y otpouzt; olvov, o)- 
Bevog 6v. DXxoylsov. does, Aeezóutvov, "East oi f$ 
ixigdvtia ttgpiiUne coi mrebtov* 5$ 0i ópttv?, xzi vt- 

D9rc. u£Aatva oc àv ES iruezíntex. Elxdtovet piv 
oov ctvle ix xspauvoboAGiv xal Trent onv cuu Erat 
4otoUro xal ox OxvoUct vk ipi viv "l'ugóva iv- 
cvavUa uuOoAoysiv. Sdvüoc Gi xai "ApusoUv tva. Aévtt 
iov tóm ToUtwv Bactéx, Ex eodem Xanthi libro 
Creuzerus suspicatur desumta esse quz leguntur 
apud Aristotel. De mirab. auscult. c. 39 : Aéyezas 
Bb xal zip. AvBíav dvayfptcOat mUp mium Dec xot 
xaítsta: i9 fju£pac Enza. Idem Creuzerus ad Xan- 
thum vel ad alium Lydiacarum rerum scriptorem 
referri posse ait cap. 53 de ossibus humanis va- 
sisque iu lapidem obduratis, repertisque in me- 
tallis Lydiz a Creeso factis, et quie ibidem tra- 
duntur de Pithecusis insulis. 

5. 

Strabo XIV, p. 680: '0 uiv tàp Edvüoz 6 Auoc, 
prTk và "Tooixk q7civ riv obo doUyac ix cS 
Ebgóz7 xal t6 dpistpóv ToU Ilóvzov * àayeiv 
3' abcobc ExaudvBpiov ix Bspexóvzuv xal 'Aoxaviac. 
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0. 

Steph. Byz. : AóxoVoc móc puta; , lv Qxuuv 
Oeuc Aoxótor xattxAvoÓr, 6l, i Edvüo, 6 Aui, 
B; xai ik x00. E pigri dv tómow , AoxoLirac voUrov; 
xaAbv, Welckerus l. l. putat Dionysii libri partem 
fuisse toro inscriptam, quz locorum descriptio- 
nes continuerit. 

7. 

Schol. Apollon. 1, 724: Xapjdpux , tovau5; 
Qpovriac: 6 6: Muphtavos Xavyapov airov Marton 
qnatv. "Eguoévrs 91 0v sio mpi Ghpuríuc quolv, Xdy- 
yav wk dacbrsavza mpl c3 "Péav, usxa6asiv tis 
1000 10 ÜBup, xai dx' aüroU tv rorauv. Xavyáptv 
óvouac Uva mYr otov GE abzou dot(nc Avjuv;poc lrpov 
dcxtv, Óx qot. Eavüo. Ex Xantho Creuzerus flu- 
xisse putat etiam heec apud Anonym. in i. 
der alten. Lit. u. Kunst. VIL. Ined. p. 16 : 'AX- 
qaioc, 6 Xavvapíou t09 morauoU vlàc, "Azvav a0Àm- 
Tudjv Oibdlac, xai Büatóutvog tÀv Oróv, Uzà Aic 
ÉxspaynoOr,. 

8 

Strabo XII, p. 572:"0«t cob; Micow, oi piv 
Opüxas , ol 8b. AuBobc rloixaot xaz' alclav moaikv 
Voxozouvzec , fiv Savüoc 6 Avo; vpáost xai Mevexpd- 
Tu 6! EXatene* (ruolqoUvzts xai t0 Óvoua xo tüw 
Musüv 6n cL OLUwy 'oUe óvoudlouctv ol Audo- 
7033; 8' f, Lor, xatà cov "OXuumov, Uzou ixetfi;vat 
qaot obe BtxavtuÜfveac* Dxslvoov Di dmoóvouc elvat 
tob; Üertoov Mucob;, dmb 47 óbóne oUrw mposuyo- 
ptubéveac: pxovupetv GB xa) ziv Outhextov: yitaAóDiov 
qp Tx slvat xal pabogpUiov. "'éox piv ko olxeiv 
aürouc Tipi vov "Oluumov: vv Ob Qopoyow ix T 
Gpdxne nipaudüEveov, lovro vóv «t «7. ''oolac do- 
g9vix, xal ze mÀnaiov Y^ Exs(vous uiv ivraufa 
olxz,oav voUc 61 Musolc nepl cc (Mscripti Grip X) 
19 Kaoixou v[àe mÀrctov Aud. 

Mysiam, Thracie regionem, memorat etiam 





Arimos: et Catakekaumenen eam appellant . audent ctiam 
omnia, qua sunt inter Lydos ac Mzeandruim , eodem in 
tractu censere, cum ob paludum et fluviorum multitudi- 
nem, tum ob crebras terr cavernas. Jam palus, que 
Laodiceam et Apameam interjacet, quanquam maris in 
morem alla esl, caenosum tamen quidpiam et quasi e cu- 
niculo elisum edit. Aiunt etiam in jus vocari Maandrum, 
quum prorutis limitibus agrorum fines mutat, multamque 
ab eo exigi, atque sumi e vectigalibus trajectuum. 
Sequitur regio, quz Catakekaumene, id est combusta, 
dicitur , longitudine etiam quingentorum stadiorum, lati- 
tudine quadringentorum , sive ea Mysia est, sive Meonia 
llanda : utrumque enim traditur. Arboribus prorsus 
caret , demta vite , qui vinum Catakekaumenites gignit, 
nulio nobilium vinorum deterius. Camporum superficies 
est cineritia: montana et saxosa nigri sunt coloris, veluti 
ex adustione. Itaque sunt qui a fulminibus et celitas im- 
missís ignis procellis id accidisse dicant, neque dubilent 
eo referre. fabulam Typhonis. Xanthus enim Arimün 
quendam istorum regem locorum ponit. 


5. 
Nam Xanthus Lydus post bellum Trojanum ait venisse 
Phrygas ex Europa et sinistra Ponti parte , adduclos a 
Scamandrio e Berecyntis el Ascania. 


6. 
Locozus, urbs Phrygi , quam Thraces Locozii inco- 
luerunt. Diluvium passa estauctore Xantho Lydo , qui 
vocem per x scribit in Locis, eos Locoxitas appellans. 


1. 

Sangarius, fluvius Phrygia, quem Myrleanus Sangarum 
vocari dicit. Hermogenes vero in co qui est de Phrygia 
libro tradit Sangam quendam in Rheam peccantem in 
liancce aquam commutatum, ab eoque Sangarium flumen 
nominatnm esse. Haud procul ab eo Xanthus ait Cerc- 
ris montanz sacrum esse. 

8. 

Prieterea Mysos alii Thraces, alii Lydos faciunt. Atque 
hi quidem causam ex anliquitate repetunt , quam lilteris 
mandarunt Xanthus Lydus, et Menecrales Elaita, qui et 
ralionem nominis Mysorum reddunt, quod Lydorum lin- 
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Nicolaus Damasc. histor. lib. 18, p. 120 ed. 
Orelli, e Xantho, ut Creuzero videtur. Quare lo- 
cum apposuimus. 

Opus 8b inox nav dno T soie al- 
zac. "Exi AXudrtoU t4U tU AuZGw Bagues dvio 
ci; uezk vuvauxbe xai Tüv íautoU cíxvov ix Mucíac 
Te c6 Opdxov qoigac bouoyutvoc , Tc xat "Ourpoc 
uvrusvtUst A£vtv oUzoX, 

Mvaüvi 5' ápyeuáy uv xal davor "[nmvpolyov, 
Zumigaczv slc 7h npn cie alae, el; 40pxv cÀv Ye- 
qouvr) Aucixw, xai xaruxrgs mÀrciov TZ móÀrox 
Xápiwy. Too oUv Baci; xp2c T0 Tx TroAtUX c2lg 0€ 
xaÜiLou.évou, Otfo sro d vuv) «o9 Ooaxbc, imi uiv 
TA xegaNue Baevatousa avapvov, exi 63 cO 7 toUiw 
Aiaxácns x1b dczaxcow, Ómucüiw 8b mobo vÀv Lorenw 
Iexos ctc mpogi3£2eco * xal £x uiv t xopugiicó ovd 
wvoc Tv 18310 üDazoc" iv 6 vaio y cpalv slo yatero vj- 
flouax 3x XT. Taxdtre vov depaxcow óri0üzv 5b mole 
cy Dove 3xoXoólst 6 Urzoc xo cXe myuYTS nimont- 
cuivoc. "l'aóvuy lov 6. Bacusbe ugue iladuacs 
xal Jgoyense , lev xai ctc xal molac icri xoAeox.. 'H 
8b drsxplvavo, Muciy uiv slvat 00. yívoc: Opis 9' 
ow aj:b moÀ(yvtov. Aaóív ov SacUub; dzó c 
quvau dzopuiw, mosaÜriaw mp. àw TT OodxT"c 
Sacía moccdutvoc Kóruv Óvoualóusvov, éxsiütv 
Da6sv dv3oac uazolxouc, uavi -ruvauxojv xal céxvuv, 
yov bxvov. Taírry 8b ch Vrropizv NuxdAaoc 6 Aa- 
sa0x,voc vodgtt iv c6 OxcuxaiZzxdvo aücoU i6, 
6 eyoviie oovoas tue "Hoodou coU Bacudux. 

Ex Constantini Porphyrogen. lib. I IIspt 6z- 
udtov, cap. HI. 

9. 

Etym. M.: 'Eggaiov, zov aopbv (leg. awpàv) «óv 
Aoxv, xal auvóAox, tole £vobíouc Ailiouc * Aire Gb mrapl 
ajrG)v ZdvÜoc, Bxt dxoxeelvaveos "Epio! zóv "Apyov, 
xal (xac slamoxtron£vou xal (méyovtoc (» vulgo brto- 
£4ovzo,, parum ad rem, » Frid. Sylburg.) dv xoi 

. 


5ua arbor oxya mysus vocatur, quie juxta Olympum co- 
j50sa nascitur, ubl expositos aiunt fuisse decimatos, qno- 
rum progenies sunt Mysi , sic a myso arbore dicli. Ad- 
stipulari etiam linguam aiunt, mixtam e Phrygia et Lydia. 
Ac Mysos aliquamdiu circa Olympum habitavisse; quum 
autem Phryges e Thracia trajecissent, ceperunt Trojee et 
vicinie principem : eos quidem hic consedisse : Mysos 
autem supra fontes Caici prope Lydiam. 
9. 

Hermeum , lapidum cumulum et in universum lapides 
Ín via positos ; de quibus dicit Xanthus : quum Mercu- 
rius propter Argum interfectum a dils in judicium voca- 
Lus esset, ut ponam lueret, quod primus hominis ceedem 
commisisset, ceteros deos. Jovis gratia Mercurium capitis 
tbsolvisse, sed dicis caussa. cadis ponam sumentes cal« 
culum et adjecisse. Quod inde etiamnum permanet. 


10. 
Xanthus refert, Alcimum quendarn in illa regione re- 
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Ésoic &ik cà mrporrov &lacÓat (dvÜpurmelou zdvou ad- 
dendum censet idem), roux Aouzobe dzoctouu£vou 
15 dyoc, xai (idein. corrigit, doc, Qux à3 «ov Aía 
dz.) dwoÀéovzag ToU góvou mpocÓd)Asw ac LY 
Vijgov* 80ev Gagévety Eri xai vüv. 

Eadem narrantur. ex. Anticlide ap. Schol. et 
Eustath. ad Hom. Od. 16, 47:. Hanc hermaeo- 
rum originis explicationem , quamvis Xanthi 
ztati satis apta videri possit, Welckerus serio- 
ris evi figmentum esse existimat a Dionysio 
Scytobrachione Xantho nostro tributum. 


10. 


In antiquissimis Lydiz regibus ponendus vi- 
detur Alcimus, de quo Suidas, Xantho auctore, 
liec narrat: Z4v0o; i(cz022i, "AJxióv ctwa. Bacüau- 
cz 5T; Éxsigt qeppac, tics biavatow xxi mpadvatov 
Avflpurrov: xai ix aízou vrvíaÓax elor,vry Baüsiav xal 
zeuzov oAUv, dS: q GB xai dvemOou)eU tuc Lrv Exa- 


j otov: dica. End Exch Eon, T c Aus, zposi- 


Üdvzaz tob AuZobc zavrísvr (ap yevel) «8 xal zaver- 
uit mpogsülacÜat, xal alezat vip "AJx(uus votxura 
Y. x ar hart en Y ' 2 
Zen OoüTyat dco AudOv dyalóv: B xa véqove xai iv 
tyrotuía zz xat sd atdov(s. T0, OU7;yov. 
Conf. Suidam s. II2v2v«(, ubi sic : zavnuzt ài 
* - LA - 
xai zeeryevs, 700v ol. AuZat xa paxaAoUvrec. 


Mnaseas apud Athenzeum VII, c. 37, p. 346, D: 
'H 3i ve Acrpyaus, Oozto Edvüoc Àévet 6 Avg, 
óárà Móyou coU Aucou á)ouca, xactmoviiaür, uci 
'[;95oc «à vioü iv 77, z:9l AaxdVova. Myr, ix z3v 
UE piv, xal (mà «ijv LyüUtv xavtbpnUn. 

12. 


Athenzus X, 8, p. 415, C, D: Závü, ài, i» 
toic Au&taxois, Kdu6Glssa nol, vbv Bacüaócavin 
Au, xolwpdyow vrvícüa: xal moÀuxGrry, ici Bi 





gnasse, hominem religiosissimum et clementissimum, cu- 
jus tempore et alta pace et opibus Lydia floruerit , ita ut 
quisque secure et sine melu vitam transigeret. Postea 
vero quum Alcimus septem annos regnasset, totam Lydo- 
rum gentem omnemque populum ad eum accessisse, vo- 
tisque factis [a deo] petiisse , ut plures tales àzni Alcimo 
darentur, Lydorum bono : quod etiam factum est. Quare 
vitam valde felicem et beatam transegerunt. 


11. 


lpsa quidem Altergatis , ut Xanthus tradit Lydius, a 
Mopso Lydo capta cum ichthye filio, in lacu qui est prope 
Ascalonem demersa est ob contumeliosa injustaque faci- 
nora, et a piscibus vorata. 


Xanthus vero, in Lydiacis, Cambletem, Lydorum re- 
gem, tradit edacem bibacemque et gulae deditum fuisse. 
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quepliuapyov: oücov oUv frost vuxtbc tiiv éavtoU qu- 
vaixa xacaxptovpr(oavra xaragaytiv: Éxtiea pol , 
tÜpóvta c)yv yip. 77. quyvauxbc dvooav dv 7i) avopa.- 
Ti, Éauzbv drocgdioi mtpibof rou t7; mpditox vtvo- 
pv. 

«Haec eadem exscripsit Nicolaus Damascenus 
p. 36 Orell, additis tamen nonnullis, que ab 
Athenzo pretermittuntur. Hominis nomen ibi 
est Kau&Mac. JElianus (V. H. 1,27), qui eadem 
in diPwgay(u, exemplis posuit, eundem dicit 
Kdpfmtz, quam tamen lectionem in Athenzi 
Kdp6)n:a emendandam esse censet Perizonius. 
Ex eodem fonte sua hausit Eustathius ad Odyss. 
10, p. 356. V. Schweigh. not. ad Athen. l. I.» Cr. 

13. 

Parthenii Erotic. c. 33: Auxgópox, 9i xal crois moA- 
Jis lovoptirat xol c NuiGvge o0 yko TavrdAov qaot 
(illorum scriptorum nomina initio capitis repo- 
suit Parthenius) aürJv vevíéatat, d22' "Acadovoc uiv 
Guyav£pa, drdzrou 63 quvaixa: sic Épw 6i douxou£- 
vnv. Avrot vetpl xaddecaxv(ac, Umooytiv ciatv totivét 
àv plv eDÜlorzov iv xuvnyla Guxsüiapryat cov 81 Ac- 
cdova, tT; Üvyatph, mOím cyóutvov, abrhv aiti 
(Legrand suspicatur excidisse a£uocat vel sinile 
quid, aut legendum pv£exotat. Cod. autem Pari- 
siensis a Bastio collatus, exhibet ajczv abzi v- 
qaoUa) ápexcÜzi ua, dvbidoUoz Oi e Nue, 
Tob, maiBac aützc slc eboyy (xv xaMaavea xavag7cat 
(excidit 23v olxíav. Heyne): xzi c» uiv & va- 
Tzv *Àv cupzophv dmb Tírpu UjmAotktne alzihv 
Boyav Évvotxv. B8 AaGóvra ziv agszípuw áuxperad- 
Twv, ÜtxypraucÜat àv "Accuova Éaucóv. 


LIBER PRIMUS. 
14. 

Stephan. Byz.: Avia 4$, yox. Evo; dv Au- 

ÜBuaxiyv mrporrur c ilvixóv AvBoc xal Avcaios. 
15. 

Stephan. Byz. : Auxocüévz , mou; AvB(ac. Edv- 
Üoc mpurer, AuDuixGv: fjv xxl. AuxocÜévtuxy NuxóAaós 
quew* b moles AuxocÜrvebc, io; Beprvoxsic rapi 
81 Auboi Avxoctev(cre, Gc Auxatapy cere. 

16. 


Plinius H. N. lib. XXV, cap. V, pag. 360 ed. 
Harduin.: 

* Xanthus historiarum auctor in primo earum 
tradit, occisum draconis catulum revocatum ad 
vitam a parente, herba quam balin nominat, 
eadem Thylonem, quem draco occiderat, resti- 
tutum saluti. » 

De herba illa vide que habet Etym. M. s. v. 
Bd«, e Xantho fortasse petita. 


— — 


LIBER SECUNDUS. 


17. 

Stephan. Byz. : 'Apaóviov, wu; dv Sere miel, 
&x; dvo; iv AuDtaxiov Orus£on* «à POvoxby "Apóó- 
vtoc. 

18. 

Stephan. Byz.: Expo, nó; Av£iag Edvüo: 

dv AvBvaxóv Üsuzépoy 1o ivixbv Xxpoqu)aóc. 
19. 


Athenzus XII, c. 11, p. 515, D: Avóoi à. cs 
«ogoUrov 300v pug, Oc xal mpOTot Yuvaixag &j- 
vou ficat, óv; laxopti Eavüoc 6 Audoc, 3, 6 slc abzov às 
dvagtpouévaz feroplac euryeyoasox , Awovócto; 5 Xxu- 


Jam sequuntur ex Xanthi reliquie quibns | vo6pzytov, óx "Apcépuov qroiv 6. Kacaveprbc, ev «i 


libri, unde petitz sunt, nota addita est. 





Hanc igitar, ait, noclu aliquando propriam uxorem in 
frusta dissectam devorasse : dein mane, quum manum 
uxoris in ore adhuc haerentem reperisset, rumore facino- 
ris in vulgus sparso, se ipsum jugulasse. 

13. 

Diverse multis narratur etiam Niobae historia. Non enim 
Tantali dicunt » sed Assaonis fuisse filiam , Philotti 
vero uxorem , quie quia cum Latona de prolis pulchritu- 
dine contendissel, hanc subiisse penam. Philottum enim 
in venatione dilaceratum: esse, Assaona vero, filiae amore 
captum, connubio voluisse eam sibi jungere. Non obtem- 
perante antem Nioba, filios ejus in convivium convocasse 
domumque incendisse. Atque illam quidem ob lance ca- 
lamitatem de rupe altissima przcipitem se dedisse, As- 
&aona vero, scelere suo cognilo, sese ipsum interfecisse. 


LIBER PRIMUS. 


14. 
Lydia teria. Xanthus libro primo Lydiacorum. Gentile 
Lydus et Lvdirus. 


mepl QuvarvovT.c (dverporyzc) BAGMov* dervoiw dct " Ezo- 


15. 
Lycosthene, urbs Lydiz, de qua X. Eandem Nicolaus 
Lycostheniam appellat. Civis, Lycosthenensis , uti Bere- 
nicensis : apud Lydos vero Lycosthenita, uti Diczearchita. 


——— 


LIBER SECUNDUS. 


17. 
Ardynium , urbs in campo Thebano , auctore X. Geu- 
lile, Ardynius. 
18. 
Strogola, urbs Lydim, X. Gentile Strogoleus. 
19. 

Lydi vero eo mollitiei progressi sunt, ut etiam femi- 
nàás castrarent ; quod tradit Xanthus Lydius, sive qui Hi- 
storias conscripsit quze illi tribuuntur, Dionysius Scy tobra- 
chion , ut a:* Artemon Cassandrensis in commentario De 
librorum collectione (quo libri quique ad suos auctores 
referuntur) ; nescius scilicet, Ephorum historiarum scri- 
ptorem illius tamquam velustioris meminisse , qui etiam 
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gos 6 curtox giis wrnkoveóet abzoU, éx, mx atrépou | Quir de bello contra Amazones et de habitu 
Ávzoc xai "HHao2óxo Ert dzopuds GsBwixózoc" 6 O' oov poetze epici commemorantur, Welckerus à Xan- 
Zdwes dv 45 Grurípa sU» AuXuaxw "AGpauócsy | tho nostro aliena censet, et historiam arguere ad 
qnot vüw Av2v Bac én rpüycov "ruvaixas tüvouyi- | poetae alicujus exemplum a Dionysio adornatam. 
cavea, y gr,o0at abraie dvz dvZgów evoUyv. | Ex ejusdem Lydiacis fluxisse videtur, quod ap. 
Eadem Gygi tribuuntur ap. Hesychium et | Plin. H. N. VII, 38, legimus, ubi post cladem 
Suidam, qui eodem Xantho auctore ex codem | quandam Magnesiorum Candaules rex Lydorum , 
libro haec in medium proferunt : Oz zeiizoc Tó- | dicitur. « Bularchi picturam illius exitii pari re- 
qus 6 Au&Gv Bacusbe vuvatxas süvody iaev, Urwx aü- | pendisse auro, » Quz suo auctore dignissima. 
cai; jg8rco de vaatoóca v. Etiam sequentes (p. 5a—869 Orelli) de Sa- 
Cr.: « Quamrem sic expediri possearbitrantur | dyatte, Alyatte, Cresoque historim e Xanthi 
Vossius De histor. Gr. et Sevin in. Recherches sur | Lydiacis desumtze esse videntur. Nec tamen a 
les rois. de Lydie , (Mémoires de l'4cad. des In- | Lydio nostro eas profectas esse totius narratio- 
script. tom. V), ut Xanthus dicatur junxisse va- | nis tenore demonstratur. 
rias de una eademque re sententias, quas de vete- "Ou Xazuavens $ Av£Qw Bacüsbe, Alodrcte 
rum fama acceperit. Meursius contra in notis ad | zaiz, Zvulv X xoA£utz vevvatoz, 4). «x 0 dxólaccoc. 
Hesych. Miles. p. 176 in alterutro mendam in- | Kai y49 «022 73» £auxoU d2€32s,v, Yuvaixa Müxxou, 
esse suspicatur. Qua de re difficultatibus impe- | dvpo; ox(uou, x2X£cas i' lepóv. Bé Tyrguvev, xai 
dita, ut meum ipse judicium interponam, possis | :à. Aotmiw ajczv Üzgtt vuvaixa. 'O 22 MÜjros zv 
etiam ita conjicere, ut non tam regis, quam au- | MéAavoo «95 F'órou 215000 dzoyovoc. Ausxvacy tzüv 
ctoris nomen in Hesychio ejusque compilatore | 92 éxi coózou, oityev dto elg AxoxoAtov. Xaoudz- 
Suida corruptum dicas. Jam si Au&tax&v scripto- | 17; ài xáxsiüev abzóv éLioesv. 'O 2i 3xtjOictv tl; 
res circumspicias, succurrit Xenophili nomen, | lHHpoxóvrzgov. Xa2udvens 0b Okó;ov acigow Fyrusv 
eujus Auduckc laxopíz; laudat Anonymus in tra- | ísípae Odo yuvaixa; dXXa dàrgàe, xul Üzyer 
etatu de mulieribus, quz bello claruerunt (in | zai2ac, ix uiv 77; ActiAww, ix 8b ez. "A)pmuuv 
Biblioth. d. alten. Lit. u. Kunst 1I, 3): ut. igi- | vdüouc* ix 8l cT& abvoU dOrÀze vvümuov Mur. 
tur ille fortasse Gygem prodiderit ejus nequitize "Ox AXvazrr 6 XaGudeztu vlc, BasQebe Aus, 
inventorem. Possis etiam de Xenagora cogitare, a | Cox ulv véoc 7v, üÓptscis Tv xz dxoAaooe, ix63s 8i 
quo, preter cetera, Lydias etiam res traditas esse | sl; dvápa, cezpovéata soe xa? Guxatózatoc. " Exodum os 
verisimile est. » | 9b Xuupvatoc, xal sÜav ajcüv «à dacv. 
E Xantho petita videntur etiam hec ap. Ni- "Ox 'AXukzer 6 Kpolcou ma73,9, 100 AuGüv Bact- 
' colaum Dam. p. 5o, sqq. : Mus, iri Kapíav axpartóov, ctpuirytoe cote Éavcou 
"Qt Méxyn 3v dvhp Xuvgvaioc, xaA c)v l(ay, | T*paóvdqttw els Xdodeu, iv fuga vaxcii, dv lc xai 
sÜrie xal Doc, rov(ast ve xal uouaucr; ox qxoc. " Haxv- Keolew, detis Xv aicou mpiaÉUvato, Gv malbuw, 
xo 8i xal 10 cüj.x Burperti xóauup, XÀouoyTi duzsgó- doy ttv droDsBevyuévos "Apa surríou xal 6n; radio. 











1tvos xai xdv tofotv y pua) avpdye xtxopuuGenud- 'O ài, dx, gaciv , Gb dxoAaciag ovy olós «€ Jv, xai 
viv * Teguíti ce cx mots Ematudusvos zy moii, | Tox OubieAmro mpóc rüv marípa. Bouldutvo, 8b iv 
"Foícou 3i woXhol uiv xol diet Jpow, Fóysc 5b | 3t cQ Épym dmoAucuc ín: cà; alt(a;, xxl dmopüj 

uXJAóv xt igAévaro, xal ajcóv elys maidoxd. F'uvaixd; | 9790ev utoÜoosatro Erxoópous (utc Üorcote vào £j püivo), 
q6 dw mácag diuxwrv, Óv0a Pyívevo 57 Máyvre, | Tiv imi Xadodrrzs ców imacyow mÀAouswitaroy 
udAuza 8b cà; Maqvízwv, xal cuv aüzaic. OlÀÀ AuóGw óvyca, DawalzroGat BouAousvoc. "O 8b airov 
voóou cuyrtvtiz dyOditvor él t5 alayóvm, mpógactv | mpirrov dvau£vte xi)sustw mob r&v ÜupGiv, dypi 
momadusvot, Bet dy coi; Értaty 101v 6 Mure AuBGiv | Aodowrat* gir 3b dvreygdvovrt moxpivstxt, óri 
douses(ay dv Ummouaryig mph "Apalóvx;, aüvóiv 5l | moXÀol maidte tuv "AAudern, ole mtv ai Befjoot airbv 
ojÀiv duvrsün, imailavrt, mtpurtídÓnidv vs Tw | Spyüpiow Giidvui, cUx dapxécti* ojxoüv (Kuster. 
daüTcn, xal Tic xduac diixttpav , xal cav Au | oUxouv) Gouvxt Btouivos, Kooicov BÀ dmotuóvra. tdv- 
mpociótaav, "Es" ols fernat dura l'óyrz, xal st0À« | Üpcimou slc "Ezsaov dgudiotat xxck imov dovupíou, 
Maec alc my Margvyzoov. 57v dvíóada, "T'es à ti- | Kat zóza. uiv e0faa0m cf Apríuidt, el BacDadetu, 
goovat c3 moo * iav Dorv Gl elc Xáphu;, ravequ- | vov cIxov &xavea xaluonestv x09 dumopou. "Hy (0 
Que dxovirato utyslonprmii:. Kpoiew 9o, dvàp "low, óvoua Taugdsc, vibe 





Herodoto materiam scribendi suppeditasset. Xanthus igl- | nuchorum,.—(Xanthus, Lyd., narrat) primum G ygem, Ly- 
tur, L2 Lyd., Adraniyten, ait, Lydorum regem, primum | dorum regem, molieres castrasse , ul iis semper eetate et 
feminas castrasse, eisque usum esse loco virorum eu- | forma florentibus uteretur. 
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oja (200 1 pid Umópou, Olzo; 62i vlyv Kpolaou 
exouoT,y , UotY or, toU Ta tpoe f) Íou; axatzjpac Couvat 
ob wáon pm/uv. Tuybv Bb map! ajos, Gibomi 
Kgolow. "Av" dv píyxv v& aUvóv Kpoiso; ücrtpov 
éxolnst. BacOub; vrvduavoc, xoi el; civ dxpómohw 
alezvoyov paEav aci Couxtv pasriy jpuciou * 2v 
8 too dpexdpou olxov 'A prípubt xaDiépust , xal aütà 
vk Urna dmoboptv, ÓUk hv eUydv, óx pii 
AMaíno:to. 'O $i Kpoico; touc you; Auf» y pucoU:, 
expátud «t Jrytipe, xol moto: tlc tv xuplav fi£pzv 
dv Éle 0 mapl, xal auvevtón)ev sl, v) Ka- 
gízv. Kptlerov 8b dE dxilvou coU fpyou «Gv adciv 
Sua vro vivtzat. 

"Ox Kopoc $ IltpoGv Baccele Xv quocogíac, dl 
xal ci; dioc, Éprtipoz, fria mapk soi, udo 
drain. Auxatoodv?y 7€ xal dioscav d9:5d y 07 xa cà. 
Bí cwas matpisue vopou; xaÜecrüra; Depoow coi; 
dolazoi: Bc xal pevemoparro Xi6uXav it "Egécou tiv 
*HoogQav xaXovuévny ypnapapióv. 

*Qx 6 Kügoc xttpe. Kpoicov «iv AvBüw Bacüsa 
ik zx dper v. Kad of Iépoas prpanv Ívnoav xupkv 
Kgoíso Unó cwa Uy) tóxov , d ob fev Ori- 
cac0x: à vodusva. Kal guck caza Küpos £pkavvtv 
ix x&v faciat, xal 4 Güvaut, mapzy &raca, srokUe 
t Óu ioc xat devi» xal Eévoyv."OM-ov 8' Gartpov Üpd- 
ovt; Tyjov Kpoicov Becpuyryy , xal Au£üv Ote End. 
'£2; 8i iüeacavco Auot, mvcec olpuoyT xai arovo dvé- 
xAaucav, xa ÉmAn;av vie xtjudc. TocoUzoo 9 ix 
OU Óu(iou xexut; dvBpiv bj0U xal Yuvxuxiv uevk 
BSaxpouy xal Bor; idpaqn , 6mócoc o00i GOeoxogivi 
Ts montc. "'óce 8j cic 8v xal $3» cUgpn» dxttpt, 
xal Kpoirov iÜaüpunct t7; Twpóc ToUe dpyouávouc 
qUía;. "Qox:o ykp marípa inpaxóvt;, oi uiv và; 
icÜzag xxtthbxyvuvro, ol Ói «xc xóguac ÉrtÜDov* 
quvauxiiv Bb fyriro mÀvwÜU. uupía peck xdugou xai 
Gioleyz,. Aürb; Bb dOaxpui mpositt x5 GxvÜpuó:. 
'O & Küpoc s100' 6oív a oUx ixeXue , Bou- 
Ausvos xai touc I£paas olxzóv ztwa Aa6etv abcov. "c 
i mpoibv xaz' ajrüv v(vevxt 6 Kpoicoc, igüiviaro 
pryíAo v5 quvi, Otóusvoc vóv vlov dyÜZval oi, 8; 
oUx£vt éxemiowrto hy quy, £órou vo moürov igfifv- 
Laco: 3v 8b xol vla Éugpov. Koló Küpoc d7zw 
ix£)eucs vv vaaviaxov, Kal uz" o0 z0Ab 7jyizo Émo- 
t£vorv abci) ro) fjAouov. Oracdprvoc b abcóv 6 
K poizoc oUx£0' 6 aicbc Tv, dX) dcs m poorov Üdxpucty. 

!*Q Bb pati xXavÜpnoU xal Bor; mpormtców mob; Tüv 
Kpoicov, Of uot, mázto, Eg, 5; 03, sócíóna. [Toce 
9' fuiv oi col Bonfhísouctv ; "AmoGAEya; Bi alc coUe 
Tlépaaz, "A q20', xeceooo, x313, £2, xci cuvtumpiioaxe* 
xé5 vàp ópiiv moA£ptos elit ov, ficrov 3, 6 mac/p. 
Kai ó Kpoicoc , Oix ófüox Mets, £7, uóvoc 1ào 
£q& sv móAegoy. Dbfveyxa , piov 62 xal vow. düOu»w 
Auüdgv oóbslc* dui 0) xxi c] muuplav. Urocytiv. 
"Euguri, 81 ci avoit 6 viavíoxo; o)xíz' dzi(ocxzo 





dX)' óiupógavoc ofxrou. avra ivírimatv , dpulc xal 
&avtbv duty (rl cv updv. OS yàp , lr, , Aaio- 
pax t5 aT goipac, o Tto. Ell vov put o2x ddcov- 
ew, dXÀà mpocótyou uot taU. "lí; ci pot rov fiov 
Vni; &, dE Usou mp [ouv , del pv cot Jummpix 3v, 
dd 9' dpavrp: ajruyouvra pdw dxvprmóutvo, Ux 
albou; Óvk vv «9t juot mpocoucav douvíav vt xol 
JuGry* imi D dpidua0n Ducruytiv, tóT& mpüvtov 
quviv dyZxaz, xa( p' tl; voUto vov fpüpwcav ol 
Ocol, Ürwx &v àDUpuat càc fpasté£ons toga. 'O 8l 
mat79 (o: M3j ravtánanw, 0) Trai, G&avtov dxoTvOs 
víoc Gv, xal moAAoU cot Ért Óvroc toU AotmoU fiov, 
xov *t x3pol Dairttal ci. Éric Üpaoc, xal omo 
tüx ÜsoU dxévrvorv. "Apa b ravra Aérovrt mporíitoav 
OX Or, twi Ücodzratwat , xop(Loucat icüz; rac mo- 
Avsihá; xal d)Àov zauAmOT, xómuov, Óv Éztusyav 
cuT«uTaxamcóuivoy ai civ AuBüw vuvaixt,. 'O 5i 
àv vlàv demacdyavos xai 109; 0v xóxjap AuSole, éri 
Th Tupky Je. Koi 6 zig tle tv o)pavóv tc ytipas 
dvacyOv, "flvaE "AmoXAov xai Usol mávetc. o 
oUavtwac 6 xacho (c(pnotv, Der vov vx fitv Borlfoi, 
xal i3, cuvaóAAvvat K polo züca dvü pom tücéÓtux 
"Taura sixóvza oA dr;10v ol o0vot, Bratdusvov tic 
"lv Topkv aüxüv. auveu6dAAttw. Kpoíaou 8à. imi6ai- 
vovzo; aui, 4 Xi6uJAa dr do vwvoc GlyrAoU 4oplou 
xavaba(vouza , (va xal auci; (or, tk qiwvontva. TayU 
8i 6pouc 30« tk «oU 6u(ioo, Bzt 5g onopupóoc foxet, 
xal iy npoaGoxía mávcte lyfvovro, ert robe v rapóvra 
Üeiioeu, Kat pez oo moAo Évzovóv t qUeyEau£vr, Bos- 

70 gat, tí axzoDe* & uy Ori; ; o0 Yap ido 

Zruz Uraroz d»otbo, vt xal ó x)vróz "'Apzuioatoc. 

"AXI v! Eur Emétov melbeotc dieubén: ypryotz, 

y xaxóv oirov GAotatie vxpix toU &epaivovetz. 


Kügoz à' dxoUcac Ex£Aeuct vov y praubv Quveyxstv ois 
Ilígoau, &x i£euVa6vfsiev &papravtty. OL&E Ui Uro- 
Vac vivovxat, éc xattoxsuacu£vz, (va actorro K poi- 
ex. 'O à' 22r, i trc opc xaüzsro, xal ebv aüri 
Uis Exrh. AuDov, Ev xóxXep 5b Tlépaat O35ac Éyovcsc 
Tzrov. Ewzi; 9i qevouévrs crevdlac uéya slc «pic 
dvaxa)eicat atv XoAeva. Kat 6 Küpoc dxoicac ió4- 
xguatv, Svvorfisic Gct veueoz; ck 608, Buxoüelz xo TIeg- 
cv, Baca ob8fv Üdctova alto Xy TU47v umi- 
Tpdc. Xuvixfguvro Ói Jn xai lípsa: «à piv imi 
Kpoíco, v& 6i éxi xi agexéom Bacuat, 6püvrez dy 0ó- 
gutvov éri voUrotc , xal ixéAsuov ao ,etv Kciaov. Tay 
9i Küpoc vréu:yac tol, dug! abciv, ix£)auct tv mv- 
pv aósvvóvaa., "H 8i Tüsro, xai ojx£0" olóv «' 3» &ru- 
pévzy Pv xxu) mposuvai rw. Daci 5), Kpoiaov 
luGAlyavza tlc vv oüpavóv süLacUa: rij "AmOJuv 
dgiizal ol, ómdcz xai cd 2/0pot coletv abróv iücAovtec 
09 Govatyzo, Xsuuov. 9' Érvye 3v fufgav Dxuivey dE 
Joc, o0 uv Gezoc s. Kpoicou Ó' süzau£vou Logtpac 
daizwrs dip cuvfopaut vegoUgtvo; vüvzolitv , Bpov- 
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Tal c£ yivovzut xai dacpzmai cuviytig" coo0Uro, | lMpunvnv 9730». Suidas. Locus in extremis videtur 


8b xattdbayn Use, oct u3J, uóvov 73v mupkv c6r- 
cüswat, dÀAà xai vous dwÜpermoue uc dvifyztv. 
Kpolsw. uiv eUv «x4b atiquapu mopgugoUv Uripi- 
cttvov* xoi, &À dvüpurmot, ck uiv Ub [oou xal Aai- 
Yamog vagxvvouévots , 7k ób ümó cbw dezpamüm, xa- 
samaoutévotg Urb cuv Very cox uvoudvory robe Tov 
Lóz0v tiiv Bpovrüiv, Otluaxea Oxvaóvix lvímvrtv, xai 
^t t£ Ts XGA 4pnopa xat vk Zwpodozpou Vovux 
tloYst. Kooisov uiv oUv ióóuw ict p3)Dov 3| nda 
aote" atrcol 83 xacanimtovrsc elc YT mpostxovouv, 
tÜuévetay zxuok coU ÜsoU alrouurvot. (Daci à cwic 
OX mpotiópvov Ex xvii ovualov. Gun Gpav "rern- 
cóuzyoy xai dvauévetw vv pav Exslvry. "Tov v8 uv 
Zopokazgny Ilépaot dz £xs(vou Gtirav, uice vexpouc 
xaísw, uic. dw ptalvery mp, xat vrdÀat ToUco xa- 
fegzoxe to vólttu0V tOTE BsGnuoadusvot, Küpo; 9' els 
7k Bassus. Kooizov dorev zx 0exd)at ct xal igdospo - 
vitto, mteiduevos elvat Üsoctbiavaxov* ixCuvé e, el 
zt loUAecat ol. vevéatat, u3, óxvetv, dA" aizsistiat. 'O 
8b ciesv: "Oo Bíacozs, Ens( a£ coc 0sol Ü2osxv, cv 7: 
4£n7&. ixapy£a , alzoünal as Soüval it muy 
Il05ós àc mídag icOt, xxl «bw tov ipícÓm, «i 
aov Sizxdra us vois ypncuou imdpxc cpditutty 
imi cc &; mzpitGOuavov, é& Usu aii) dos dxpofivix 
mium (Gtizac ce mí2a), xal c Oros auvnuovoo- 
7t ydotroc ol x&v "EXAxiveov Oso. Küzoz 6 viAdoac 
xai vds Éyr, Goatw xat div ox. dxujriottv adcàv 
wushdvev. Küpoc 0à GAóyou póvou (lov ixsmolzro 
Kpoisov, iuov ze ix Xdphtov dmílexs maiDag xai 
quvatixas , xax av abi dzojysxo. aat GE mic. xat 
£rttpflat àv abc) tv mróAtv, el i3 deco vetrrspueiv. 
Cum iis, quee. in. Crassi historia de rogi flamma 
pluvia exstincta narrantur, confer Mythogr. 
Vatic. I, 196 et I, 190 ed. Bode. 

*Quz in Nicolai fragmentis de Croesi et avo et 
patre narrantur, gemina fere intelliguntur esse 
iis, quae Suidas habet in "AAuztzy; (e Nicolao sine 
dubio) et Xenophilus apud. Aunonymum I. I. 

"AXoittze Augdv Baauóc à; Tv uiv cà moM gua 
qavvaioc , dDOuoc 8 dxoAaavoc xil ydo mort cl ixu- 
108 dàbhgly Joquvtv- (yévvnas 5à Alum Oct 
lox uiv. véoc Tiv, UOpurrhs Jv xal dxcacto;. "Exókz 
81 à dvàpac , awppovíatato; xai Bucnideatoc xat dv- 
Bpuwiraro: imoAipnas Bb Xaupvaow, xal es cb 
dovv: cives ytvv xbv Kpoisov: erpariuca, Ob imi 
Kapgíav, mapyryta toig dauroü crpazüw dyrw A 
XáoBis, dv ole xal Kgoiam, Bon; 3v abri mpsaGU- 
Tat) Uv maíDew, doge dzodtUnyudvos Azpauuc- 
tío t xal Chine mrtilou. "AAudirrou moAwpxoUvtoc 


mutilus, et obliteratum scriptoris, unde hac de- 
sumta, nomen. 

Aw. Taótnw n5 Xie 6 ck Av£ude 
dacopiae vxlyas , uvatxd vt xai ddr gay slvat Aud 
t0 ToU Kpoigou moomaTopA.. '"[asrns vió; AXuxTy; 
GiadrEdusvos T)v toU mazo Baeuaiav, Pv£vezo Geo; 
U5pirthe, ó)e xal à lucir. aluoAoTwv. dv2ot)v mttpt- 
cjicat, xai mpocmiUty TroÀÀoi. Aui Ob vóv viov, 
6z0» 1Uvaxo, xxrí£azzhsv: vob Gb G6, ouivouc xai 
Acrots 7 pr.asois xat Éoyote Tusi6rzo* aav 21 zG 
gUogpocuvry Tr20120u7, le avogyTv faute roAzY 
zipiézo tle. Nouíaaga 2i ajcxoxiie dyazdatat cx; ya - 
M£vi, cizou xal zi)v Aovziv amic;tco. Tov £i zapt- 
Ggsuovva xai óuolwx, devzsuvzx xatagcaAT vat, xat clc 
coUo gira ÓdAAucUat, cvs vnzlv ópfoTatow xai Qi- 
xatótaroy aUzów vevízÜat. 

* Hoc solo discrepaut inter sese, quod Nicolaus 
Cresi avum  Sadyattem. dicit, patrem. autem 
Alyattem, plane sicuti Herodotus : ilii. contra 
utrumque, et patrem et avum Alsattem.. Quod 
si reputaveris, has res argumento persimiles in- 
ter sese ex uno fonte repetitas videbis, h. e. ex 
Xanthi Au2taxoi; : fortasse in universis his scri- 
ptoribus excepto Herodoto, sicubi Crassi. avus 
cogitandus sit, reponendum censeas vel Xaduac- 
Tn, Vel, si forte Nicolai textus a. librariis ad 
Herodoteum refictus videatur , AAuzvrye. Quid ? 
in Anonymi loco fortasse praeterea. Eivogdo; 
emendandum estin Ezvüoc. Quo fiet, ut ab uno 
certe horum scriptorum, Anonymo nimirum hi- 
storici nostri tanquam harum rerum auctoris no- 
men diserte proditum dicatur. Cui conjecturz huc 
videturfavere,quod hujus Xenophili nullum aliud 
per veterum monimenta reperiatur vestigium. 

Alyattis alicujus nomine nonnulla reperiuntur 
in scriptoribus, quz e Xautho fortasse aut alio 
Lydiacarum historiarum auctore profecta videri 
possint, v. c. que Polyzeuus VII, 2, de bello ad- 
versus Cimmerios itemque adversus Colophonios 
gesto refert; nec minus quie Diogenes Laert, I, 
83, de Biantis congressu sermoneque cum Alvat- 
te narrat, nisi forte in iis potius Xanthus latet, 
quos Herodotus I, 27 dicit tradidisse de Riantis 
colloquio cum Creeso rege. » Cr. 

etd ra 
LIBER TERTIUS. 
20. 
Stephan, Byz.: Evrszous, noA AvoGiv: ol zoXicat 
Ebraro(oat, uüÀov 86 Eümavpt. E. dv y! AuBudav 
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LIBER 'TERTIUS. 


20. * 
Eupalria, oppldum Lydorum , cujus oppilani Eupalridze ; sed prostat Eupatrenses dicere, ut auctor est X- 
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LIBER QUARTUS. 
21. 

Stephan. Byz.: 'Aazt46r, oM AvBlaz. Exvüoc iv 

zeráprr, AvBiaxiiv: ol olxoüvrtc "'Aezcub aio. 
22. 

Stephan. Byz.: 'Acttpía, móc AuBlac: Edvüoc iv 
Ttráoty AuBuxDw Aéyeras xal Actiple: 6. moie; 
"Actipurmy. xal Antípux. 

Pro Avb(az Codd. Mscr. et Eustathius ad Iliad. 
Xopía; exhibent, perperam. Quz his fr. urbes 
memorantur Eupatria, Astelebe, Asteria, Wel- 
ckerus fictas esse putat a falso illo Xantho, simi- 
liter ac Pyrrha in Etym. M. ex eodem fortasse 
Xantho, qui eam Gygis arcem vel urbem menti- 
tus sit. 

23. 

Stephan. Byz.: AexáAov, móXt Xuplac mox «7; 
"[ouZafa. Edvüog iv vttdptn AuBwnxüw qnm, Un 
'"Tdvralo; xml "AcxeAe,, maibt, "Yysvaíou: cóv ói 
"Aaxalov Urb "AxtapoU 700 Avv facio alprütv- 
1a crparcnyov, ti, Xupíav expattücav xdxei mapüévou 
(üpzcüéven), mw xxicat, fv d' Éautou o!zux Gvó- 
pact tk aüzk xal NuxdAaoc iv TETdpTI, lavogía (vid. 
Fragm.ed, Orell. pag. 116)... Aéezat xoi 'Aexa- 
Jabviov 5j mou. To düvoxbv "Aoxadeviens xal Acxa- 
Avi, , (c Zdv0o; b Aufóc, xxl 'AaxaAewl; 0n- 
Xuxóv.In eo quod Hymenzeus Tantali et Ascali pa- 
ter dicitur, Welckerus Alexandrini hominis do- 
ctrinam agnoscere sibi videtur. 


Stephan. Byz.: Xisjvz, ttl Auxíac, 6; Edv0oc 
£v Avxtaxiiv (scr. AuStaxiw) vevdptu. o £vixbv Xi- 
Ünv3c, éx; Xognvóc. 

25. 
Stephan. Byz. : Mops, mÓhug  Audixc, do 





LIBER QUARTUS. 


21. 
Astelebe, urbs Lydüe, auctore X. Incolz, Astelebai. 
22. 

Asteria , oppidum Lydi , cujus X. meminit. Vocatur 

quoque Asteris. Oppidanus, Asteriotes et Asterius. 
23. 

Ascalon , urbs Syriz, juxta Judzam. X. refert, Tanta- 
lum et Ascalum Hymenzei fuisse filios; Ascalum autem 
ducem electum a Lydorum rege Aciamo in Syria militasse, 
et virginis amore caplum, urbem ibi a se conditam de 
suo nomine appellasse. Eadem quoque narrat Nicolaus 
libro quarto Historiarum. — Urbs quoque Ascalonium ap- 
pellatur. Gentile, Ascalonita et Ascalonius , uti Xanthus 
Lydus perhibet; et Ascalonitis femininum est. 


24. 
Sidene, urbs Lyciz, ut X. Genlile, Sidenus , ut So- 
phenus. 
25 


Melampia, urbs Lydiz, a Melampo. 
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Meédgzou, éx Edvüo; dw Auxuxcig (ser. Avdix- 
xoic). Hzc quoque urbs, ut Welckerus putat, Diz- 
nysii Scytobrachionis ingenio deberi videtur. 

! 26. . 

Stephan. Byz. : "EXyoz, tóXspa Auxia (Avsizc 
Ald.) é« Edvüoc iv Avxisxoic (scr, AvBtaxoi). 

27. 

Clemens Alex. Stromat. I, pig. 398 Potter.: 
Nob gd xal "TFépmavhpov dpyaitovct cwic: "EXA- 
vixée Y! ov coUrov Ieropti xarà. MiBay qerovévas, 

tpaviíag 8 mob "Tepnávépou xileic A£cyry tbv AE- 

cÓtv, 'ApyUogou vtürrtgov qíptt cov "Tépmav32ov * 

Bid oOx O2 vov. Aly mv A xcvi, xal vtvienx£- 

vat * ZdvÜoc 6i 6 Aubo; Ttpb 7» Oxcoxatbtkdrry 

"OXvuziida. 
| Temporis ex Olympiadibus computatio docet 

hec non esse Xanthi, sed potius Dionysii , ad 

cujus. Lydiaca, ut Welckerus monet, satis apte 
referri possunt, si quidem ex iisdem Nicolaus 
narraverit Gygem Grecorum poetas benevo- 

lentissime excepisse. Johnsius in Histor. phil. 1, 

p. 121, hoc frag. Xantho Atheniensi, Theophra- 

sti equali, quippe qui librum de vitis erudito- 

ram scripserit, assignandum putavit. Sed omnino 
non constat Xaonthum illum musicum librum 
aliquem composuisse. 
clipeus 
MATIKRA. 
28. 
Clem. Alex. Strom. III, p. 515 Pott. : Edv- 

Oo; (8i) iv «oig imwypugopivou, Mayixoiz, Mirvuv- 

72: B2, glv, ol uiyot uricodot xal Üvyaxpdoi: xal 

SOrXgaic uirvuctiat Ürtitcov &lyat * xotyde «t £ivat cà; 

quvaixac, o0 Bí xal Adüpa, dJÓ& cuvatvodvzom 3u- 

qoxípuv, Urav (£1 vga 6 Értpoc z2» x02 Ecfgon 





. 26: 

Elgus, oppidulum Lydis. 

27. ! 

Porro autem nonnulli quoque Terpandrum inter pn- 
scos referunt. Hellanicus certe eum refert fuisse tempore 
Midz. Phanias autem ponens Leschen Lesbium ante Ter- 
pandrum , refert Terpandrum esse Archilocho recentio- 
rem, Leschen autem concertasse cum Arctino et vicisse. 
Xanthus autem Lydius cirea octavam decimam Olym- 
piadem. 


MAGICA. 


28. 

Xanthus autem in iis quae inscribuntur Magica : Coeunt, 
iuquit, Magi cum matribus suis et filiabus: et fas esse 
aiunt coire cum sororibus, et communes esse uxores, non 
vi et clam, sed utrisque consentientibus, quum velit alter 
ducere uxorem alterius 
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29. 


Ex iisdem Mao; desumta G. J. Vossius cen- 
set illa apud Diogenem Laert. proc. $ 2 : 

"Amo 8b vow Máyuv, dw dolut Zespodavgny cüv 
Tlípev», 'Eguózopos uiv 6 Dazovooc iv 56 xt2i 
gafmudcoy ari, elc c3» Tootac Kwcty Écn iyové- 
vat revzaxic/ Qua. Evloc Gb 6 AuZac, slc ctv Eíptou 
Suábaciv dzh zo0 Zepodatoou, £Laxóctx (duo Mss. 
Eloy Oua) grs xa uet! aücóv "zjov£vat to))odc 
Twac Mávouc xazX 2x9oj2v, "Üazivaz xak "Aczga- 
Wéyove ('Aevgxuyiyouc Suidas), xx l'uolac xa 
Iatázac, n£ypx zzc Hepaüow (m^ Aadvgou xata- 
Actos. 

Ne hunc librum a Xantho profectum putes 
res ipsa vetat. Verba uzz' aüróv—xatk udo v 
Alexandrinorum de scholis philosophorum sta- 
tuendi morem arguunt. llla autem quz de Zo- 
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roastri zetate hic traduntur omnino non conci- . 
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nunt cum illis quz de Cyro Cresoque ex eodem 
Xantho lezimus apud Nicolaum Dam. Quz ani- 
madvertit Welcker. l. l. 


—— — 


30. 
IIEPI. EMIIEAOKAEOYX 


Xanthum egisse intelligitur ex loco Diogenis 
Laertii in illius philosophi Vita VIII, 63 : 

Qoi 2' avv ('EuciDexMa) xxb "Apurmorihu. | 
FAeufsgov "trovívat, xai zov; dogT« dUozQvo, ef y: 
civ Baadalav adco GiZon£vry mxonzisara, xaídui; 
Zdvüos dv «oic vepl aücou Met, cy Mcózoea Onhov- 
xt tÀ£ov dyamísac. 

Hoc quoque opus Xantho abjudicavit John- 
sius, nec Creuzerus refragatur quin. de alio au- 
ctore cogites, qui, secundum Welckerum, Diony- 
sius fuit sepius ille laudatus, 








29. 

Enimvero a Magis, quorum principem fuisse Zoroastrem 
Persam memorie proditum est, Hermodorus Platonicus 
in libro De disciplinis usque ad excidium Troje annos 
quinquies mille computat : Xanthus vero Lydus a Zoroa- 
stre usque ad Xerxis transitum sexcentos (al. sexies mille) 
numerat: post bunc Magos plurimos sibi invicem. suc- 
cessisse , Oslanas , Astrapsychos , Gobryas ac Pazatas, 


donec ab Alexandro eversum est Persarum regnum. 
— — 
DE EMPEDOCLE. 

Fuisse vero eum ( Empedoclem) in primis liberum at- 
que ab omni imperandi fastu remotissimum Aristoteles 
tradit, siquidem et regnum quum sibi offerretur, constan- 
ter renuit, sicuti Xanthus in libris de ipso meminit, siui- 
ylicitatem vitze potius amplectens. 
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HELLANICI 


FRAGMENTA. 


qv OPONIZ. 


1. 


Dionys. Halic. Arclieol. I, 28 : 'EXAdvixoc 6 
AícÉwc vou; Tujprvos qnoi, Iehacqous mpoctooy 
xaXovu£vouc, Émti67, xavoxnsav iv "Ira, mapaAa- 
civ $v Éyouat mpocr;yopíav. "Ett Bi atti iv dbopu- 
vac 6 Acro de" «'I'ou TleAacvou , ToU Baau£ux abr, 
xai Mevirzrs ve FHuvtwU, éyévero. 4Dpdavop- coU 
3i, "'Apivtop" toU Ob, TivragiUrc* 709 60, Navac. 
"Eri toírou BaaiAedovroc, ot IIehaavrot 602 'EXXXivorv 
dvíernsuv, xat iri Zmwn moruui) éw ci "lovi 
xóm kc viae xxvaAezóvit, , Korea: móÀtv iv us- 
SoTtíto £Diov xa dvrtulry 6pusbusvot ly VUv xaJ.ou- 
uiv "Tudpzviav Dxcwav.» 

9 


Schol. Apollon. III, 1178: IIcpiczc Ká3gou tic 
GCac napoucía, Auc(uxyoc iv cx guvaqeY tv 
Gbaixiv napx&óQec loropri* xat 'EJAavixoz &v a' 
«bopov(Boc , levopüv Ust xal obe óBóvraz Éemttpr coU 
Spdxovtoc xaik "Apos Boókratv. Kal &révovzo mévzt 
&vépt Évorriot, O0Baio; , X6óvtoc , Il2«p, "Yxspfivoo, 


"Eytowv. Et ad v. 1185: Aéqt 8i xai "EJAvixo;, dcc 
Kano; £edsv 160 ógtox, roue óóvzas Éoreigev. "Ex 
8E alsüiv mévet dvépte Éyucav, Obbaioc, X6ovio;, ITé- 
ep, '"Eyiov, "Yztpüvop. Kal 6 uiv "EXkivuxog 
Móvou; q*ci toutou Bt6AacToxívmt, 6 Bi "AmoA- 
Jwivtoc toJole xz d))ouc, xai dJOxjloug TEyoVtu- 
x£vat. 
3. 

Athenzus IX, p. 410, F : Tov à TQ yipvibor 
pavavsa vain , Bibovra. xci yitpoz "Hoaxet Ung, 
6v dmíxcewev. 6 "Hoa xovóolun , "EXAdvixoz piv 
£v «ais lozopíau "Agylav quei xaAicUzi, Gt óv xai 
Üeyopnos KaXuSGvoz- iv 6 1i) Oucépo c7, qPopu- 
vido; Xspíav aicóv óvoudtet. 

4. 

Harpocration in v. Xz:2avngopw : ZEuyavey- 
gov ipipov, óc Éouxv, Xy dv vac "Atsivatz * el; 6 àv 6 
Xstgavngópa, , Tot sóv "Homo£ous viov sl; , «&v 
qivoiévoy x. 3i. Gecciou Üvyxctpov, o5 Uvnuoveoet 
"EXAavixos £v Sexdiveo dPopuviSoc, 3 uixoze x02 Ac- 
muxoU Xzegawzgózsu cb fdpqow T», ob dÀuv 5 adtoc 
' EXAdtvixog £v Geuz£pa "A üiSoc uiuvnzan. 


———————————————————————————— 


PHORONIS. 


At vero Hellanicus Lesbius dicit, Tyrrhenos , qui ante 
vocabantur Pelasgi, postquam in Italia cceperunt habitare, 
nomen id assumsisse quod nunc habent. In libro au- 
lem quem Phoronidem inscripsit, ita loquitur: « Ex 
Pelasgo ipsorum rege et ex Menippe Penei filia natus est 
P'irastor; ex hoc, Amyntor ; ex Amyntore , Teutamides ; 
ex Teutamide, Nanas. Hoc regnante Pelasgi a Graecis ex 
suis sedibus pulsi fuerunt, et, navibus ad Spinetem flc- 
vium in Ionico sinu relictis, urbem Crotonem in locis me- 
diterraneis sitam ceperunt: atque, hac belli sede usi, eam 
qua nunc Tyrrhenia vocatur, condiderunt. 


2. 
De Cadmo, qui Thebas venerat, conira vulgarem opinio- 
mem narrat Lysimachus in rerum Thebaicarum colle- 


ctione, nec non Hellanicus in Phorenidis libro primo. 
Tradit enim ex Martis voluntate Cadmum sparsisse dentes 
draconis, ex iisque quinque natos esse viros armatos, 
Udzeum, Chthonium, Pelorem, Echionem, Hyperenorem; 
eos quidem solos, non plures, quae est aliorum narratio. 


Puero vero illi, qui, quum Herculi aquam ministrans 
manibus lavandis ipsum aqua conspersisset, talilro occisus 
est ab Hercule, Hellanicus quidem in Historiis Archia 
fuisse nomen scribil; propter cujus caedem Hercules etiam 
Calydone excessit: libro secundo vero Ploronidis Che- 
riam eumdem vocat. 

4. 


Athenis heroum Stephanephori fuisse apparel : qui vel 
unus filiorum Herculis, quos e filiabus Thestii sustulit, 
cujus meminit Hellanicus libro decimo Phoronidis ; aut 
forte Attici Stephanephori heroum fuit, cujus idem memi 
nit in secundo Atthidis. 
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Eadem habent Suidas s. h. v. et Photius in 
Lex. p. 396; qui ante 8257. inserunt coz, verba 
ob uvnjuoveótt — cPopguvido; omittunt, atque adeo 
deinceps legunt simpliciter óc grztv "EJJavixoc dv 
€ (Photius adeo ev x') Ax(2o;, denique pro Ac- 
cux) habent áccxo?. 


3. 
Proclus ad Hesiod. p. 14 t, b : " EAXdvaxoc Dopu- 
v(£c dh 'Ogg£ox gnoiv slvat xbv "Haioov. 


6. 


Proclus in Vita Homeri, quz auctior edita est 
€ cod. Escurialensi in. Bibliothek der ait. Litter. 
und Kunst, part. I, Inedit. p. 8: 'EJJdvuxoc xai 
Aagaovns xal (DipixóOng elc "Opoén t vívoz ma0i- 
qouatw abcoU. Maíova "rip gast xbv "uxoou zacépa, 
xa Aiov «bv 'HatóAou qtvécnt "AmeXAGoc , toà Ms- 
XawemoU, toU "Emtppaüiux, coU Xaptgruou, c0) 
(DOozegziéox , 702 "Iduovióa , o0. EUxA£ouc , 100 Awo- 


plvoc, o "Oogéox. 


- 
/ 


Idem Proclus in eadem Vita Homeri, p. 11: 
Féypagt movisHg 200, "Daaox xai 'Oócoruxv, £v 
Zévuy xai ' ExX)atvixog d9atpoüaty adzoU * ol u£vcot ve 
doyavA xai vóv KüxXov dvagipoucty zie abrov. 

* Pro Zévwov. fortasse reponendum est Zyvov, 
neque tamen hunc bene cum Hellanico jungi, 
Heynius ostendit. Equidem vellem nominasset 
bonus Proclus illos scriptores, qui adeo anti- 
qui essent, ut opponi recte possent Hellanico, 
historiarum quidem auctori, Quidni vero Hel- 
lanicus grammaticus hoc loco intelligatur? 
Saltem is cum Zenone aliquo grammatico, v. c. 
Myndio, jungi recte potest. Magis tamen mihi 
placeret, qui nomen corruptum: Zívov mutaret 
in "Itiov, ut. intelligeretur. Demetrius Adramyt- 





$5. 


Hellanicus in Phoronide Hesiodum dicil ab Orpheodu- 
cere originem. 


6. 


Hellanicus et Damastes et. Pherecydes Homeri. genus 
ad Orpheum referunt. Maeonem enim, patrem Homeri, et 
Dium, Hesiodi patrem, filium esse dicunt Apellidis, Me- 
lanopi, Epiphradel, Chariphemi, Philoterpel, Idmonide, 
Eucleia, Dorionis, Orphei. 


T. 


Homerus scripsit duo carmiua , Hiadem el Odysseam, 
quam postremam ab Homero profectun esse negant. Zeno 
et Hellanicus; sed. antiqui non solum hic, sed. etiam Cy- 
elum ei attribuunt. 
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tenus, qui. non raro simpliciter hoc cognomine 
"n b: - 
Ito appellatur.» Sturz. Adjeci 7» ante Zévov 
ex codice. Hellanicum grammaticum dici hodie 
satis constat. 


BOIQTIAKA. 
8. 


Schol. Homer. Il. B, 494, p. Bo, 43 ed. nekk. : 
"H | Bouozía Tumpórtoow "Aovia ixmriro, dmO cv 
xazououvrow iv aürz "Aóvew. Mezuvoudzün 3i 
Bouoría xazk uív wwac, dxb Bowuro) o9 Iloctt- 
S6voc [sic Venet. : vulgata scholia, vio "Izoos, 
3 Tloceioívoz ) xai "Agrre. [Ext ££ Bouorot iot 
15v woomdropx ajüvGw, Bowsrów, uiv Tlocnzowo:. 

; Que omittit Ven.] Kaü' izípou; ài, dzà c 
PAaüsioze xxtk 22) zuüo,crsrov Um KdOuvu Sod. 
Eioórne vào, S6 dDolvuxoc üuyarpie, ix  Xibüwoc 
Üüzb Ax ápmaytovc, Ka3uo; 5 diy ade. 
xavk Crierot music Urb coy matpoc, éx obj Dorv 
107)» (Hzc omnia videntur esse verba. Scholia- 
stze, qui narrationes Hellanici et Apollodori (III, 
1, 1) in unam conflaverit. Quz mox sequuntur, 
ea fere ad verbum habet Apollodor. HI, 4, 7, 
ita ut ea videri possit ex Hellanico hausisse), 
Txev dlc Azksouc Pgorrásuv vv Ü:ov. *O Gi üsix fiztv 
aj, rob uiv  Eüemrzo uà  mehwnoryuoviiv, 
ygna0zt 8b xafo£wy Got, xz zoÀw ixri xilew, 
ivüa kw aüTn rl; à D:L4k mícy xauoUca. Towürov 
Aa6àw yprsulv, b dDoxfoy Pmoprótro. Elra, Bot 
cuvrugüw vxo oic FlrAdyovo; BouxoA(ot, cvacz, 
moptuouévn xaóztv sixiro. "HL 2b QufuwUca müoav 
Bouwocizv, àxvra272. duxi , Pyla vuv slciv al. Q7- 
6av.  Bouóusvo; Gb "Mmi zw Boüv xacafüucat, 
míumst wk; z6v ua" Exuou, Jn yousvouc( Viloison, 





BOEOTICA. 
8. 


Boeotia prius Aonia appellabatur ab Aonibus incolis, 
quod in Beeotire nomen inutatum esse nonpulli contendunt 
a Breoto, (Itoni aut) Neptuni ex. Arne filio. [Atque etiam- 
num fkeoti primum auctorem celebrant lBarotum, Neptuni 
filium.] Contra alii a bove, quam oraculi jussu Cadmus 
egit, nomen desumtum esse dicunt. Elenim postquam 
Europam , Phinicis filiam , e Sidone Jupiter rapuerat, 
Cadmus frater, ut sororem quaereret a patre missus, quam 
eam non inveniret, Delphos venit deum consullurus, qui 
illi ne curiose de Europa quaereret respondit , sed bove 
vim duce nti. jussit aque urbem. condere ubicunque illa 
ambulando defessa procumberet. Quo ille accepto re- 
sponso per Phocensium lerram iter faciebat; mox boi 
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TwÀ . - Aypégavov) qipvibn. dm ec 7A prautoc xp$- 
vis. o ài epoupiüv TY xgriviv Spdbxunv, v "Aptux Da- 
vov (iva, toU; mÀtlovac TOv mipgfévcov &sprv. 
Mavaxzíaas 5b KaSpoc, xzetvtt Tov Bpdxovta: xal 
TÜe Mee sini Uxctaévns, vob, toutou óOdvraq 
cztipu.. Ag Ov dyívovzo ek qmytvric. (Hactenus 
Apollodori cum Hellanico conscentientis verba. 
Qua. sequuntur, solius Hellanici esse videntur.) 
"OpgyuDévzo; GLA pto xal uXovroc K dGpov dvatoriv, 
ixmuctv ó Zeoc. Kal 'Aguovíav aíri auvanciot , cv 
"Apc xai A gpolízn. . Mpóstpov &b ix&)suoty a)zóv 
dvi «7c dvaipíatox ToU Spdxovros i iviautov Ür,rtUcat, 
dy ài 5o iuo Moses cat, xal cv ÜtGjv Éxaarov 
"Aguovía &pov Gouvat. "looge * EXAavixog dv Bowi- 
Tüxoi, xal "AmoXAobwpos iv c y". 
9. 


Eurip. Phen. 666 : 'O uiv 'EXkdvue Xo 
roi dvatgiÜz yat *üv Godxovix, 6 6b dheptxodtr; 
Bios. 

10. 


Scholia in Platonem p. 376 : Kózgo; 7» áró 
AtuxaAavoc , &i; qratv "EXAdvuxos. l'ivzat vào Aeu- 
xa)ievog ulv xxi Mlügbac, &x; &b mwis, Ac xa 
IIlójpac, "EXXnv* "EXXrvoc 6 xai 'Oüpxidos , Zoutos, 
Aloko;, Aiopos, Ztvomdrou* Alóou Cb xai "l|yiog 
cz. ElevetoU , XoAuwvtuc* Xohutwéor 9b xai 'AXxi- 
cre, Topo, Tc xai Iloceioiovoc , Nv)aUe* NyA£ws 
$i xal XXuwpibo;, Fltpuckouevoc* HIsouckuuévou 6i 
xai FHeiioixzs, Boc: Bupou ài xai Aumixr:, 
HévóQoz: Hlrv0(Aou Gi xai Av/1097c, AvGporoumtoc 
Aviporóumou 6b xai "Hwy, tz "Appaviou, coU 


VavE(rrou, vo9. EópzAou, 19. ABpsitov , MOavoos. 
Olr, "Hoox)aiióv ixióveav, ix Micoyr; a 
"Aüzva, dwegopnot: xxi abr viverat mau Ko- 
Bgo:. 

Lt. 

Schol. Pindar. Pyth. V111, 68, de Adrasto, Talai 
filio, rege Argivorum : Hoérepov plv ico, uóvoz 
xazk 6b vÀv Otuzípav cpattlav mdvrov ewÜtvzov, 
aürbe jóvoc tüv vlóv dmiboDuv, Alytaéa, 6x quow 
"EXÀdivixos , Ato, v VAicavzt zv avgGoXXy vtye- 
voa. 


12. 


Schol. Eurip. Phoen, 71 : 'EJA&vixog 32 ietopti, 
xark cuvüixa; aUzwv (Polynicen) cuyymgrsa tAv 
facia(av "Exeox)ai, Mv, afzesw abcip zpoctivat 
by "Eztox,, &l BoUAotvo $7» Bacüaíav Éjyttw, 3) vo 
u£pos zi)» 4 privo AaGtiv, xat Év£pav moltv olxtiv. 
"Joy 8i AaGovzx tbv Ü2usv xal ziv. y icóva. "Apuoviac, 
dvayeproat tl; "Apyoc, xplvavro: ToU pípouc T] 
Bacdalav Oi8iroDóc tou qopiis at (Matthize suspi- 
catur zàv Bl xpivavia t dvri 100 ufpow, rl» Baci- 
Janv Oi. cuyympr aat. "ddv zv idv onov "Ao poBicr, 
('AggoBizn W esseling.), vóv 2i tra A673 (A0nv& 
idem; éjapíeazo, & $ (alii &) xat &Bwxs «7v üoya- 
xz 'A2paazo; Mpyetav. « Malim vcl serv are lectio- 
nem $c» Ooyazoz — "Apytizv, ut $ pertincat 
ad Polynicen, vel certe legere, á— Svyaol 
"Mpdsrou "Apyeiz, posita post £yapísavo distin- 
ctione majori. Quz posterior ratio mihi przfe- 
renda videtur etiam ideo, quia sic tollitur diffi- 
cultas illa, quze oritur e forma accusativi con- 
tracta Óvyazox, que non quidem defendi non 





inter Pelagonis armenta obviam factus, eam pone seque- 
batur. Haec postquam totam Bcotiam percurrerat, defati- 
gala humi procubuit, ubi nunc exstant Thebz. Deinde 
bovem illam Minervae mactaturus e sociis suis quosdam 
ex Martio fonte haustam aquam apportaturos misit. Sed 
draco fonti custos appositus erat, quem Marte satum fuisse 
perbibebant. 1s ex aquaturis plerosque absumsit. Quare 
indignatus Cadmus draconem interemit, ac Minervae con- 
silio dentes ejus serit ; quibus salis , armati ex terra viri 
exorti sunt. Mars vero iratus atque Cadmum interfectu- 
rus, hoc quominus faceret impeditus est a Jove, qui dedit 
illi Harmoniam , Martis ex Venere filiam. Antea vero, ut 
dracontis occisi pa'nam solverel, per annum ei servire 
jussit, in nuptiis vero canere Musas, et quemque deorum 
nuptiale manus dare Harmonie. — Historia legitur apud 
Hellanicum in Baroticis et in Apollodori libro tertio. 
9. 

Hellanicus lapide dicit dracontem interfectum esse, Phe- 
recrates aulem ferro. 

10. 

Codrus ex Deucalionis posteris erat, auctore Hellanico. 
Nam Deucalionis, vel, ut nonnulli dicunt, Jovis ex Pyrrha 
filius est Hellen ; Hellenis ex Othreide Xuthus, JEolus , 
Dorus, Xenopatra ; oli ex Iphide, Penei filia, Salmoneus; 


Salmonci ex Alcidice Tyro; hujus et Neptuni Neleus; Nelei 
ex Chloride Periclymenus ; Periclymeni e Pisidice Borus; 
Bori e Lysidice Penthilus; Penthili ex Anchirhoe Andro- 
pompus; Andropompi ex Henioche , Armenii , Zeuxippi, 
Eumeli, Admeti, Melanthus, qui sub Heraclidarum ad- 
ventu Messene Athenas emigravit, eique filius est Codrus. 


11. 


In prima contra Thebas expeditione solus Adrastus ser- 
vatus est , in altera vero , reliquis omnibus servatis , ille 
solus Agialeum filium amisil, ut ait. Hellanicus, qui 
pugnam ad Glisantem puguatam esse conumemorat, 

12. 

Hellanicus narrat Polynicen pactione regnum concessisse 
Eteocli fratri, hunc dicens optionem ei dedisse utrum vel- 
let regiam habere dignilatem, an, accepta opum parte, in 
alia urbe vitam degere. Hum vero, postquam monile illud 
aureum eL Harmonie peplum accepisset, pro hac portione 
(Edipi regnum concedere non dubitantem Argos sese con- 
tulisse. Et monile quidem Venus, peplum vero Minerva 
Harmonizx donaverant : quae deinde Adrasti filie, Argi, 
dedit Polynices. — Hellanicus de excaecatione CEdipodis 
similia narraverat Euripidi. 
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potest, sed in tali scriptore, qualis est vel Hella. 16, 
nicus vel scholiastes, h. e. vel antiquissimo vel Schol. Pindar. Olymp. IX, 64 : 'H 2i Ilófa aal 
novo, eoque prosaico, videtur mihi habere in- | AzuxaAtov, ix «ou Iapvazou D0ovzts dv 5 Jdpvaxs, 
solens quid. Conf. Schol. ad Phan. 61, ubi ad illa | zo&rrov dxnsav v c5 "Oxoüvst zÀnciov MHagvaacu. 
veiba, quibus poeta dicit OEdipum sibi oculos | "Evtot &i oüx £v c5 "Ozcüvil gast Asuxaova. xai 
vruisse, hac addit: oux. xai  EXxdyixoc. » Sturz. | Iloóav olxzisat*  Yàp "AzoJAóupos oUm vodzu - 
13. « olxcat 8À iv. Koveo «àv. Aeuxalitiva. Afyrzat xat 
civ HIódbav, xxt zv FMooroyéveuxv. Gat. zc203282: 
gaatv. » 'Iozopei 8i aura xal 'EJÀavtxos. Avcjipat- 
vot 9' &v tz, müx cic gast TIódbac xai AtuxaAo- 
vo; vat. ITowrotfvstav, zou FItvódpou 4E "Oxoüvrde 
vtvoc "HAc(ou Aéyovzoc abcIv veyevriotac. 'O. oi 'EX- 
Javixos xat cv Mgvz«a o9 «à Tlapvasi qct zpoc- 
tv2j zat, GÀ mpl 73v "Uüpuv zz OsacaMas. 
Marcellinus in Vita Thucydidis, non procul ; 17. 


Stephan. Byz.: "Aauov, zóhue Bowrztac, éx 'EX- 
ab initio (p. 313 ed. Popp.), postquam Pherc- | Athengus X, p. 416, A:'EXAdvuxo; iv zpüro 


dvuxos * xai EdApov aüTry qngt. xxxox. 


—— 


AXQIIIX. 
14. 


cydem dixerat Miltiadis zenus ab Ajace et /Eaco Aux uoviías "Eguatgfova qvi «iv MuputZóvo; , óc 
deducere, Magruget. coócots , inquit, xai "EXAdvi- | v &nnsvos Boplis, Alüevz xXuffz; vat. 
xo; iv 7j Exvyoagoudvr "Acoym?t, 18. 
Steph. Byz.: 'Ayd0eta, zu; doxtoo;, éx 'EJAa- 
vixog xporco Asuxawovetac, 
19. 
Steph. Byz.: "AXzuvoc, tu x1i poc £v Maxs- 
Bovia.—" Eczt xal dXX, Aoxgüv và "Exucenaiüov, 
(os  EJÓdtvixoc ev pore, Asuxaduaviac. 





AEYKAAIQNEIA. 


15. 

Schoi. Apollon. Rhod. III, 1084, et Phavorin. 
in v. OcccaMa : "Oc 92. IToonrü£ox; uoc AtuxaAiv 
i6acüsuss Oiocalac , ' EXJJdvuxoz grat * xai 6n Go- 
exa. üsbyv. Bono lGoógao. Hzec e Deucalioniz li- 
broprimo petita esse docent idem Schol. v. 1085, 
et ex eo Phavor. in v. AtuxaAitov: "Oxv ó$ 6 Asu- 
xaAw i6ac(irucs OcaaAac, "EXdwxo d c 
murs T7 Atuxaiwov(as vratv, xat Ux c6v OOtxz 
ÜsGiv Bensos 6 AsuxaXiuv (Gpócao, ' EXidvixos év c 
auc quet cvrtodpaast. 


20. 
Steph. Byz.:"Aozev2oe, x9) HauzuAGaz, Aozév- 
&ou xxiaya, éx, "EXXatvixog £v persi Asuxaunvías. 
21. 
Steph. Byz.: Gjowiov, roit 8tocalaz: 'EJAa- 
xoc pier, Acuxauavalac. 
22. 
Steph. Byz.: KaXMagoc, móAu Aoxzoiv, 3m KaÀ- 


13. , Protogeniam Deucalionis e Pyrrha filiam faciunt, quum 


Almon, urbs BDuwotie, ut Hellanicus , qui eam Salmum Pindarus eam ab Eleo quodam Opunte oriundam dicat. 
: '! .: | Sed Hellanicus etiam navigium illud non ad Parnassum, 








MITENUR sed ad Othryn, Thessaliae montem, delatum esse tradit. 
17. . 
ASOPIS. Hellanicus , primo libro Deucalionias , Erysichthonem 
14. ait, Myrmidonis lilium, quoniam inexplebilis esset helluo, 
Miltiadem genus ab Ajace et -Eaco ducere testalur et | -Ethonem fuisse appellatam. 
MHellanicus in eo libro qui inscribitur Asopis. 18. 
Agathea, oppidum Phocidis, ut Hellanicus primo 
" : Deucalioniae. 
DEUCALIONIA. 19. 
15. Alponus, urbs et mons in Macedonia. — Est item alia 


Locrorum Epicnemidiorum , uti Hellanicus libro primo 
Prometheum, Deucalionis filium, Thessalia: regem fulsse Deucalioni perhibet. , 
atque aras duodecim diis exstruxisse Hellanicus dicit primo 


20. 
libro Deucalionize, 1& Aspendus, urbs Pamphylüe ab Aspendo condita, ut He!- 
Pyrrha et Deucalion ex Parnasso navigio descendentes Nro primo — 


primum habitabant Opuple , quat urbs Parnasso adjacet, I - 
Non omnes tamen iin xni Apollodorus enim scribit | — Thegonium, urbs Thessaliae, nt Hellanicus libro prim 
hubo : « Deucalion et Pyrrha Cyni habitasse dicuntur, ibi. | Deucalionim. 

que Protogeniam educalam exso alunt. « Eadem narrat 22. 

Hellanicus. Improbandum vero putares , quod nonnulli Calliarus, urbs Locrorum a Calliaro, Odedoci ex Lae 
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Jadpou, toU "OdoiBóxou xai Aaovduy , coz 'EXAdvixoz 
dv xporrr, AtuxaAwivalax. 
23. 
Steph. Byz.: Aexíptux, tlg Maryvnoiac: "EX- 
vixoc AtuxaAuovalac ovr. V. Holsten. ad h. l. 
24, 
Steph. Byz.: Muryopaval, nó); GervoMaz - 'EA- 
JMvixoc mrpormi Asuxadovi(ac. 
25. 
Steph. Byz.: (npíai, mM t "Apvalac, dno 
Qnulou, 09 "A jemruxoc. " EJ)dvuxos mrpoity, AsuxaYum- 
vila. 


28. 
Steph. Byz.: Mibáttov, mólue Qpvylac* "EXAdvixo 
iv Bevcépo) Atuxedavalac. 
27. 
Steph. Byz.: diuo, sóc Bowlac, 7c ol xo- 
Xa XaÀpóvion, &, 'EXAdvixoc dv Stutípm Asuxa- 
"Auavlac. 


GETTAAIKA. | 


28. 

Harpocration in v. Terpapy(a: Tervápov uepüv 
Óvowv «5c OrrtaAac, Éxactov £go: Texpke dxo)ai- 
0, xaÓd qvatv ' EJJdvixoz dv toi; OrzcaAxoi;* vo- 
Qa É qnotv tlvat cai; tevpdet Brcrauiicw, DOis- 
Tv, Flap, "Ecc, 

29. 
Schol. Apollon. Rh. I, 4o, et ex eo Phavorin.: | 





noma filio, condita, ut Hellanicus ait libro primo Deuca- 


23. 
Laceria, urbs Magnesim. Hellanicus libro primo Deu- 
«alioniz. 


24. 
Misgomenae , urbs Thessalie, Hellanicus libro primo 
Deucalionize. 
25. 
Phemisz, urbs Arnze, a Phemio, Ampycis filio, nomi- 
nata. Hellanicus libro primo Deucalionize. 
26. 
Midaeum, urbs Phrygim. Hellanicus in libro secundo 
27. 
Salmus , urbs Beeotiz , cojus cives Salmonii, ut Hella- 
nicus in secundo Deucalioniz. 


— 


THESSALICA. 
28. 

Quattuor totius Thessalise partium unaquaeque Tetras 
vocabatur, auctore Hellanico in Thessalicis; quarum te- 
tradum nomina recenset Thessaliotidem , Phthiolidem, 
Pelasgiotidem, Hestigotidem. 

. 29. 

Larissa , urbs Thessalia , quam condidit Acrisius, no- 

FnAcHENTA HisTORICOROM. 


Adpisea, móM Occo), Sv Dxnwty "Axplawx * 
frr voudaty, dnb Aapícenk crc Iliacyoo, dc cz- 
ew 'EXAdvixoc. n 


Pausan. 1I, 3, p. 118 extr., de Medem filio : 
"EXAdvixos abcbv FHloAóEtvov xadui, xal matpbx "Idao- 
véc quow tlvai. " 

Schol. Theocr. XVI, 49: Kixvoy Xét «bv Tlo- 
atibGivos xal Kxfüxoc, «bv dvngngdévoy 6r "A y Odo. 
Atuxix Yàp 3 Tv J poxkv ix vives, x qnot 'EA- 
Mvixox. Ls 


Schol. Apollon. III, 335 : 'O "Idcuv dxb Aliioo 
eb qÉvos xatdyat, dc EXAdvixos. : 
33. 


Schol. Pind.Nem. III, 64 :' EXAdvixoc zdvag obe 
lv 53 A prot Oaóoavzac " Hpaxut evacpatüsat gnotv. 
34 


Schol. Eur. Med. 9: Ilii 5b cz al; Kópw0oy 
guroucfoteoe "Imrebc (leg. "Irmuc) xal 'EJAdvixos. 
35 


Steph. Byz.: Agezal, xÓ 7e Mawnoiac. 'EX- 
Advixos. 


36. 
Steph. Byz.: Xzoéüz, xóAu GcacaAMac. "EXA- 
vixoz 8b Xmd)aüpav abziv nct. 


APTOAIKA. 
37. 
Schol. Homer. Il. T, 75:"Iac« xat Iac, 


men accepit a Larissa, Pelasgi filia, auctore Hellanico. 
30. 
Hellanicus Medeze filium Polyxenum nominat et. patrem 
ei lasonem fuisse scribit. 
31. 
Cycnum dicit Neptani et Ceycis filium, quem Achilles 
interfecit. Nam ab ortu albam cutem babebat, ut dicit Hel- 
lanicus. 


32. 
lason ab J£olo genus ducit, ut ait Hellanicus. 
33. 
Hellanicus omnes Argonautas Herculem in expeditionem 
Contra Amazones secutos esse dicit. 
34. 
De lasone Corinthum profecto Hippys exponit et Hel- 
lanicus. 


35. 
Aphetze, urbs Magnes, cujus Hellanicus meminit. 
36. 
Spalethre, urbs Thessalize; Hellanicus vero Spalathram 
eam vocat. : 





ARGOLICA. 


37. 
Iasus et Pelasgus , Triopae filii, post mortem patris re- 
á 
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"Tgióna. c2ide;, TeAtuvÁaavToe aUTois c0U matpix, ! 
BiDivco cy. BxcDaíav, Aagiw 5i TIekacybs uiv 5 ! 
px "Epasivov sxovxpàv, Éxvurs Adowioav* "Iagoc ai | 
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» Hellanici sententia haud dubie fuit alia, et 
locus emendandus est sic: 'EXAdvixo; 91 Geopd- 
vna (vel Gzvop£vn) dvrl Ouobdpavroc xau, Nam 


tk pix "Hav. "'suenodwcoy 2 aíxüiv, 6 vtircacos | in iisdem scholiis ad v. 1207 exstat Ortouévouc: 


disigbe "qwe imtotoásrucs c gor, wow 
*omnov imayógavoz. "Oü:v. ioa 6n "Imzobozov lv 0b 
"Ago , dxb tic "M qijvopos Uzxou: dnb 31 "Idaov, "Ia- 
cov* x" Ilekaequxów, dmó  FieAacyou. '"Lavopti 
'"EXAatvixoc dv 'AgyoAaxoic. 

Eustath. ad eundem Homeri locum p. 385 : 
Dro E EX vios, maidag zptis Dopuviex vevístat, 
ot «oÀ zazpic Davóvcoc Duvsiuaveo cy "Apytíav. Kai 
5$ uiv pic "Egacivo 6 movauio, Heasy Days, 
TÓ xxi chv Dui Adoumay xziaxvet. "Ido 8h ck 
gos "HAvv. "Aqríjvp. 9d, dvauoÜs(ane vs q7e, vÀv 
matgucy eirgiv Urrov. "Oz iv xabcüi 9dvta Gvo- 
pis 0r, 7 "Apyos tty "Iacov, à xat f, O2óaatus 
$5ox IAacyay, xat "IxnóGozov. 'Tuwiz 5i park zov 
dvarow tü)w Bóo dBthgGw imirrpattücul puoi vov 
"Avrivoga, noXXd Eratónavov Urrov* à! Tc xomüsivat 
1o "Apyos '"Immó6orov. Quocum consentit fere 
scholiastes Victorianus. Cf. Phavorin. s. v. "'Apyoc- 

38. 

Phavorin. : wa, "A-7009 "EXAdvixoc fixe, 
xaüb'Avívopós iacit mai;. Ex Schol. Apollon. III, 
178, qui insuper addit:"Eviot 2 airov iv 57 Ia- 
qXayovía. BaaisUcat lacopouatv, fjc dcc c Asta, 
Gc gnat " EXdvixoc. 

39. 

Schol. Apollon, I, 131, et Phavorin. : "YAxc, 
'"HoaxAéoug  ipowuvoc,  vib;  ChioBdpavro; — ToU 
Agsoroc (Schol. Theocr. in argumento Idyllii 18, 
corrupte exhibet 3puzógov). OÓ:w Mvaaíxc. 'EA- 
Miyuxog à&  Ortouívnza. Onioóduavioc xai. 





gnum inler se diviserunt. Pelasgus regionem Erasino flu- 
vio adjacentem obtinuit condiditque Larissam ; laso quae 
ad Elin sita sunt obtigerunt. His defunctis Agenor, frater 
nalu minimus, expeditionem in hanc terram suscepit mul- 
lum educens equitatum ; ab hoc equitatu Argos appella- 
tum est Hippobotum (equos pascens), ab laso autem Iasum, 
à Pelasgo denique dictum est Pelasgicum. 

Hellanicus tres fuisse dicit Phoronel filios, qui post pa- 
lris obitum regnum inter se diviserunt. Quas Erasino flu- 
vio adjacent, Pelasgo , qui Larissam ibi condidit ; qua 
autem Elidi sunt proxima, Iaso contigerunt. Terra hac ra- 
tione distribula, Agenor paternum accepit equitatum. Ita 
factum est, ut eodem tempore triplex Argos nomen habe- 
ret, fasum, quod ex Odyssea quoque intelligas, Pelasgi- 
cum, Hippobotum. Sunt etiam qui Agenorem post mortem 
frairum multo cum equitatu expeditionem suscepisse di- 
cant, ab eaque re Argos nominatum esse Hippobolum. 


38. 

Phineum Hellanicus Agenorldam dicit, quia Agenoris 
filius est. — Nonnulli tradunt eum regnasse in Paphlago- 
uia, qua est Asie regio, ut ait Hellanicus. 

39. 

Hylas, Herculis amasius , filius erat Theodamantis, 

Dryopis. Ita Mnaseas, Hellanicus vero Theomeuetem Theo- 


Hylz pater igitur Hellanico auctore fuit Geto- 
uv. » Sturz. 
40. 

Schol. Platon. (ad Phaedon. p. 89, C) pag. 381: 
"Hoó&epoc xai "EXAdvixéq qaatv ó;, 0st viv ÜBpzv 
'HoxxXss dvíott, civ "Hpav aisi) xapxivov igoput;- 
cav moie Bóo 8b o) Suváuuvov pi eaOat, cóuuayov 
iixaMsaotat civ "IdÀtws ('IóAaov ap. Sieb.)* xal 
lvrsüüev (v 7,vat liy ma pou lav (mpbs 850 008" 6 "Hpa- 
xJ3c). "Eyuorficn 83 caoene HAdcoy xal dv va! Nóguv 
(p. 919, B). 

Al. 

Schol. Hesiodi Theog. 293 : Tóv Eópurievd 
gnat !EXdtvoxoc yeyeviic Oa: dro "Apto; xai "Epulic(ac. 
Hzc ex Herculis historia petita videntur. 

42. 

Schol. Homer. Il. B, 105 : IIioj, ix moocígac 
quvaucx Égov xia. Xpóa eremo, Érmusv "IEmxoSiuavav 
ch Olvoudou, i T Ixavouc (vulgo Gxavix) émat£o- 
moinstv. Aamnévou Ob Un' aüzoU ayóBpa vou Xqu- 
aímmou, ixwgBoviisavrss fj 6 unzQuit xal ol aides, 
poj mee x1 rk oxTmrpu aUco xavalalyn, 6dvacov 
ixeÉoDsusav 'Avpsb xai Guíarne, ol moss 6Uraro. 
z&y wz(Dev, ab:$. (De his v. infra.) AvaztpsBévcoc 
odv xU Xguairmou, Iooy intqvobc, iouyaáótuas xoc 


aysdytigae t oar (Villois. a)tóy. aürGv) 
qivouívoug waidag, imapacduivo; aÜroi, xxl c 


qive, OU abr (Villois. zi yévev airüw) dvatpr- 
Ovx. Ot dv odv Xt dDXary Ti Axireount ie Dorn; 





damantis filium nominat (vel potius: Tlieomenetem Theo- 
damantis loco nominat). 
40. 

Herodorus et Hellanicus narrant , quum Hydram Her- 
cules interficere vellet , Junonem immisisse ei cancrum. 
Illum vero, quum contra duo certamen non posset susti- 
nere, auxilio advocasse Iolaum , unde nalum esset pro 
verbium, Contra duo ne Hercules quidem , cujus Platc 
mentionem fecit in Phredone et Legum libro undecimo. 

41. 
Eurytionem Hellanicus natum dicit ex Marte et Erythea. 


42. 

Pelops, postquam ex priore uxore filium susceperat 
Chrysippum, in matrimonium duxit Hippodamiam, CEno- 
mai fiam, et plures ex ea liberos genuit. Quum vero 
Chrysippus vehementer ab eo amaretur, et noverca ejusque 
filii, ne huic pater sceptrum relinqueret metuentes , invl- 
derent, Atreus et Thyestes, (ilii natu maximi, de caede ejus 
agitarunt [sive w£ Venea, Atreum et Thyestem , 
filios natu maximos, huic rei preeficientes, de cade. ejus 
agitarunt]. Ita Chrysippus inleremlus est. Quod quum 
Pelops comperisset, qui suis manibus caedem perpetras- 
sent filios in exilium misit, et ut ipsi eorumque genus mu- 
tua cade interirent imprecatus est. Illi igitur Pisa expulsi 
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téasnísrvr Bb mU Tome, "Arie xarà cà | vuxoc dv "lapeiov porro. Kol dv Bevtípo «Kal Nc 
mptobórtpov  (Villoison. legit «à mosoburépuv, | ealav aUa, xal Nícov tbv llav3lovo; , xai Meyagía 


vulgo tv mgto6.) ov etpatip roii Dow ixpdtuot 
tüv tómwy. "latopti "EXAdvixoc. Pro ériÉojMaucav 
«. Grp, codex Venetus émiGoUAnsav, "Atpéa. xai 
Guíctny, vouc mproGutárouc viv malbuv, alc voUto 
ftpoormadp.tvot. 
poornsdp.e a. 

Pausan. II, 16, extr. : *EJAdvixe; Éypxje, Mé- 

Sovra xal Exvpóptov vivícta: YluAd9r naióac d£ "HM- 


xtpa«. 





IEPEIAI THX HPAZI. 


44. 
Steph. Byz. : EínvAoc, mól puylac* "EXidvixoz 
"Icptiiv moto. 
ü 45. 
Steph. Byz.: QaíaE, xai dpauaxía, dx5 dbalaxo;. 
"EXAdvixog  "huptluv a'* «Qpa(aE 6 Iloceibüvoz xal 
Kepxópac cT, Agwmibo, dy' 3: 4 visos Képxupa 


bv "Ovpfatov. » 
or í 4B. 


Steph. Byz.: dgluov, 6px Urlp OipuoxiMiv Ac- 
xpuàw, dg' ob dbo(xawig xal Qopixaveig ol. a)cóói 
olxíjoavete Alouic, c 'EXAdvixo; dv "lhigeiv "Mpaz 
P. 


49. 

Steph. Byz. : Xaipóveta, tól Tp; toig pot; 
QuxíZoc, ... «6 mQortov xéx)vsat dz Xaípovoc. — 
"ToUrov Bà pvüoAoyoüetv "AmóXwwoc xal Cox, és; 
*EXdvixog dv Srvcípo "Ieptiv "Hoac- * AÓrvaio 
xal jut! ajeolc dnd robe "Opyopavízavzag zv Bouo- 
tüw (sc. lóver;), &rl "Opyousvoiz xai Xaigóvetav 
móAy "Opyopatviov eov. » Plura excidisse videntur. 

Ad aliam Orchomenum, Phthiotidis urbem, 
referendus est Schol. Apollon. Rh. III, 265 : *E- 
Mvixóc nai cov 'Atdpavra "Ocyoptvby (sic) ixrxdvas. 
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Steph. Byz.: XaJxle, mic Eioiag. — EXMdvi- 
xoc "Ispeiv "Hac Btuzípor «GtoxAzc ix XoAx(2o; 


bx, 16 mplv Apenáyn ct xal Eyepía xAvfitica. » uerk Xauabiov civ Naliowv iv Zona me 


46. 

Constantin. Porphyrog. Thematt. II, 2, p. 84 
ed. Meurs. (Ludg. Bat. 1617) : Maxelovía $ dpa 
Ovoj.aoUv ... dxo MaxsBóvoz toU. AlóAou, 6;  EXAdvi- 
xo« "Itptow (leg. "Ieputiiv) mztbty, tov £v "Apyat «Kat 
Maxeóvoc AlóAou* ob (leg. dg' ob) covüv MoxsBóvec 
xa)oUvrat, uóvot uv Muców trt olxcüvrec. v 

47. 

Steph. Byz.: Nwaíz, ixivev. Meyuplooc, xol 

a7, $, Meyagic, àmo Nícou xou Iav&tovoc* *EJAd- 


Éxnuos. » 
51. 

Constantin. Porphyrog. Thematt. II, 10, p. 
102 (s. vol. VI Opp. Meursii p. 1464) : 'O Ye2s- 
parue Xvígavoc vpdoet* Xuua 5 viso; Xuavía 
mpóstpov Ovoudtero. Elra. XocMa dx)ojm » 6 grow 
'EXvixoc, "Iptiiv 17 "Hoas B. 

52. 


Steph. Byz.: Xoovía, u£cr, tT "Hotipov. — 'E;- 
Avixoc "Ieprxóiv "Hac piro « "AuÉpoxirat, xai oi 
pit! abzüv Xdovec, xal "'Hreiüorat. » 





buc illuc discesserunt. Sed post obilum Pelopis, Atreus, 
quippe qui natu maximus esset, magno cum exercitu ad- 
veniens ista regione potitus est. 
43. 
Hellanicus scriptum reliquit Medontem et Strophium 
Pyladz genitos esse ex Electra. 
SACERDOTES JUNONIS ARGIVJE. 
44. 
Sipylus, urbs Phrygie. Hellanicus libro Sacerdotum 


45. 

Pharax, et Phaeacia, a Phaeace. Hellanicus Sacerdotum 
primo: « Phzax, filius Neptuni et Cercyrz Asopidis, a qua 
insula Cercyra vocata fuit, prius et Drepane et Scheria 
nominata. » 

46. 

Macedonia appellata est a Macedone, Joli filio, ut Hel- 
lanicus libro primo de Sacerdotibus Argivis : « Et 
Macedonis, oli filii, a quo Macedones appellanturqui soli 
cum Mysis isto quidem tempore hanc terram incolebant. 

4. 
Nisaa, navale Megaridis, et ipsa Megaris sic dicebatur 


primo de Sacerdotibus Junonis ; etiam libro secondo : « Et 
Nisieam cepil,el Nisum Pandionis,et Megarea Oncheslium.» 
48. 
Phricium , mons supra Thermopylas Locrensis , a quo 
Phricanes et Phricanenses inibi habitantes JEoles, ut Hel- 
lanicus secundo Sacerdotum Junonis. 


49. 

Chzronea, urbs ad fines. Phocidis ... primum vocala 
fuit a Chzerone. Hunc autem fabulantur Apollinis et The- 
rüs filium, ut Hellanicus in secundo Sacerdotum Junonis : 
* Athenienses, et posl ipsos adversus Orchomenizontes 
E«rotorum profecti, post Orchomenos eliam Chaeroneam 
urbem Orchomenorum 2» 

Hellanicus dicit Athamantem Orchomeni habitasse. 


50. 
Chalcis , urbs Eubcze. — Hellanicas Sacerdotum Ju- 
nonis secundo : « Theocles ex Chalcide una cum Chalci- 
densibus Naxiorum iu Sicilia urbem condidit. » 


Stephanus grammalicus scribit : Sicilia insula prius 
Sicania dicebatur, deinde Siciliz: nomen accepit , ot Hel- 
lanicus ait libro secundo de Junonis sacerdotibus. 


52. 
Chaonia, media Epiri. Hellanicus Junonis Sacerdotum 


^ Niso Pandionis filio, cujus meminit Hellanicus libro ' tertio: * Ambraciotze, et qui cum eis Chaones, et Epirotze. » 


4. 


$2 


53. 

Yionys. Halicar. Archzol. I, 223 : To Xucuxv 
qévos iL "IcaAMaw: ài; ulv !EX)dvox, & Aéc6t 
quat, tolcn vevell. moseegov x&v "T'owixiiv, "AAxuóvre 
Vepapévac dv "Apytt xavk c0 Éxvov. xax elxosviv Evo. 
Aóo tp moti gr0Àou, "Icauxobc Gux6dvrag el; Xi- 
xiMav: vóv uiv mpóregov, "EXópuav, cc gno imb 
Olvirzpovw iLavaorvav civ Ob uet coUrov Éctt míj.- 
mto Yévdpsvov, Aücoviov "Iéxvqag quióvrwuv* Ba- 
TÜ£x Gb coro dzagalvt Xoxbw, dg! ob voUvoux 
coi; tt dyÜgormou, xal cf vow. cifizvat. 

Sturz. : « Pro igau£vzc sine ulla dubitatione legi 
debetíspouév.. Nam sic est apud Thucyd. II, 
2, Sed pro AXxuóvrc, quee fuituna ex Hyadibus (v. 
fragm. XXIV), Heynius ad Apollod. p. 685, non 
male conjicit 'AJxwérc, quae filia fuit Stheneli et 
Nicippes, atque adeo Pelopis neptis et soror 
Eurysthei (v. Apollod. IH, 4,5). 

Non dubito, quin Hellanicus intelligendus 
sit apud eundem Dionysium I, c. 72, ubi, 'O «X; 
lspsíac càc dv "ers inquit, xai k xa0' ixdetzy 
mpxgBévea cuvayxyüv, Alvs(aw grnclv ix Molorzüw 
tle [cxMav D0óvza. usz' "OSoccíox , olxtezzv ve 
aai cXe moAet. "Üvoudaat à! aüciv duo il; cy 
"Daasw "Pon. Toótqw à Mm Taie dau Tpoi- 
a mapxxtieucauévrv, xow?, uiv! atcrüv lungs 
th oxdom, Begeropór 7i TÀdvr. "Ouoloyet 8* aizip 
xal Axudocne 6 Eeyex, xzl dot TwÉ. 





ATAANTIX. 
54. 
Schol. Eurip. ad Phen. 163 : '*EXAdvixoc dv c5 


imeszi "Axavei3oc (ley. Pvrpagopé£vn "A vAavriài), 
spe 8' 9x9 (nempe Niobes), Agyivoga, Mevé- 


53. 


Genus Siculum Italiam reliquit, ut refert Hellanicus 
Lesbius, tribus zetatibus ante bellum Trojanum, anno vi- 
mesimo sexto sacerdotii quod Alcyone Argis exercebat. 
Dnas enim classes Mtalicas in. Siciliam trajecisse tradil : 
priorem Elymorum, quos ab (Enotris pulsos dicit: poste- 
riorem vero Ausonum lapygas fugientium , quas quinto 
post anno eo trajecit. Horum autem regem Siculum fuisse 
Jlicit, a quo tam ipsi genti quam insulz nomen inditum. 

is qui de sacerdotibus quas Arjis erant scripsit, et 
ca collegit quee cujusque tempore facta sunt, ail ;Eneam 
rum Ulysse e Molossis Italiam appulsum urbem condi- 
disse ; eamque de unius Hliadum Rome nomine vocavisse., 
Hanc autem dicit , nimio errore fatigatam, alias virgines 
Trojanas impulisse, ut unasecum naves incenderent, 
Eique assentitur Damastes Slgensia , et alii quidam. 


ATLANTIS. 


54. 
Hicllanteus in eo libro , qui Atlantis Inscribitur, filios 


: 
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expatov,. . . "Agyayóoxv: Ouvaípac 5i xpsic, "yu- 
iav, Aetuxpdztuxy,. ... 


Harpocration : "Ounp(bns- e "EXdvixeg d» 858 
Ayavnidàt (leg. 'AcAavriiót), dnb v00 omzo9 quet 
vou dicat. 


56. 

Schol. Homer. 1l. Z, 486, ubi agit de Hyadi- 
bus, Atlantis filiabus, p. 506 extr. : «byst 21 xat 
"EXAdvixog dv ti porco) vow Aslavidüm, 7k piv ££ 
Üioic muvsYÓsiv, Tatyévrw Ad, àv veví£cünt Amaliei- 
gova* Maíav Ad, à àv "Epusic HMpav Ad, àv 
Adglawoc AXxvóvry IIoseióowt, à àv "Youóc Eug 
7v "Agen, v Olvéuaoc Kiawo IHoseovt xal ad- 
Th evrrévotns, Qv AUxog" Misgosry ài Xaógo Üvz- 
18 5e, 9v PAaüxoc, &ib. [sic codex Venet.: vulgo 
4» xai Suaxughv slvai, "Y 322 21 alcun, Troc Taok 
10 cya. cT tüiv davípey Biotoc 10 yp v exorto 
agar iiiv iov! 3) ine dvazt)DoucGiv abtüv xa! 
Guvouctiv ex 6 Zeoc. « Pro "AcAavrav 'AzAavti2uy 
rescribendum esse, nemo non videt. Sed Villois. 
cum Bekkero, sine dubio ex cod.) edidit 'Acizv- 
cuxóv atque idem, Anecdot. Gr. II, p. 158 auctor 
est, in Scholiis ad Dionysii Tégvnv, qua codex 
Marcianus 489 habet, szpe citari Hellanicum 2v 
porco 76v 'AzAaveuxoiv, Etiam Valckenarius, ad 
Eur. Phenn. p. 628 et in Dissertatione de Scho- 
liis in. Homerum (vol. a Opusc., Lips. 1809) 
p. 1a, in codice Leidensi reperiri testatur iv 

Ti a sU "AcAavcuciiv. " and 
5 

Schol. Homer. Il. M. 1: lHIázpoxlo; 6 Mevorziou 
sprydpevos iy "Omoóvm c5 AoxglBos, Tptértcty 
dxovaie maísuam. TIaión vào $XoucTnv "Apgiód- 
pavtoc oUx deXjuou Kixswvugov (cod. Venetus 
t T Eee) Ay OU ch, Ap 3, Gemip cw, Aldvrv (idem Afav) 


| Niobesdicitqualtuor, Archenorem, Menest dicit quattuor, Archenorem, Menestratum, ... . Ar- 
chagoram; (ilias vero tres, Ogygiam, Astycratiam, .... 
55. 

Homeridas Hellanicus in Atlantiade, ab Homero nomen 
habuisse scribit. 

56. 

Hellanicus in libro primo de Atlantis filiabus sex cum 
diis concübuisse dicit, Taygeten cum Jove, ex quibus Lace- 
demon ; Majam cum Jove, ex quibus Mercurius; Electram 
cum Jove, ex quibus Dardanus ; Alcyonen cum Neptuno, 
ex quibus Hyrieus; Steropen cum Marte, ex quibus (Eno- 
maus ; Celeno cum Neptuno, ex quibus Lycus; Meropen 
vero cum Sisypho , homine mortali , ex quibus Glaucus, 

mque proplerea obscurato lumine csse. Hyadas autem 

diei eas propter stellarum figuram, quee lilerz Y non dis. 

similis essel, aut quod sub earum ortu et occasu plueret. 
57. 

Patroclus, Menmtii. filins, Opunte, Locridis urbe, edu- 
catus, insons commisit delictum. Etenim aqualem Amphi- 
damantis haud. ignoti filium , Clisonymum, vel, ut non- 
nulli tradunt, .Eanen, in lalorum ludo ira abreptus 
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mpl derpaydAow ópyioUrl dmíxrevvav, "Evi coro | Boc, 


3t euqiv, slc Dülav dgixtro, xdui, xarà. evryi- 
4vtixv. EHocox , "Ay Out. cvv. QU(av 8' UripbaA- 
Joucav tp; dAOdAou OvxguAdzavrac, BjoU (ml Duov 
dexpázsucav. 'H. Vecop(a. map "EXavibxo. 
58. 


Schol. Hor. Od. E, 125: "Hv Kp 6 'Iactov. 
*EXAvixoc 5i "HAéxepac xal Atóx aücoóv vtvtaorii. 
Et Eustath. ad l. l. p. 1528,5: Tóv "[nc(ova vttop- 
qiv 5 xack. «bv "EJAdvixov. leropía. lys, Kpria cà 
qévxc , Ai vlby xal "Hu£pac. 

* Quum Iasion etiam ab Apollod. III, 12, 1, et 
Schol. Cod. Aug. ad Eurip. Phoenn. 1146, dica- 
tur Electrz Atlantidis (de qua v. fragm. LXXI) 
et Jovis filius, frater Dardani, non dubito, quin 
"Hyu£pa; in Eustathii loco, quanquam ita legitur 
apud Phavor. quoque in v. "Iacíove, mutandum 
sit in "Hiéxrpac. Etiam in Scholiis ad Odyss, 1. l., 
qua Creuzerus Meletem. P. 1, p. 52, e Codice 
Palatino 45 edidit, et que Buttmannus sue 
Scholiorum in Odysseam editioni inseruit, legi- 
tür "Hiéxrgac. » Sturz. 


— -—— 


IIEPI APKAAIAX. 
59. 


Schol. Apollon. Rhod. 1, 162 : Avo À£ tlex Ks- 
eic 6 plv, "AAsoU, ob pvmpoviórt 'AmoXuovio; * 8 ói 
Écox, ob uvngoveói: *EXAdvixoc dv cip magi 'Agxa.- 
Bias. 

60 


Schol. Apollon. I, 269: MaívaJo &po; "ApxaBiac 
iv d f AtaAdvs Üvnyrv, dnb Motvdou coo "Apxá- 


interfecit. Quapropter quum fugeret, Phthiam venit , ubi 
ob Pelei aflinitatem cum Achille versatus est. Qui quidem 
tam eximia inter se juncti manserunt amicitia , ut una 
contra Trojam proficiscerentur. 
58. 
Tasion erat Cretensis , quem Hellanicus Jovis dicil ex 
Electra filium. 
lasionem agricolam secundum Hellanicum historia ex- 
hibet, genere Cretensem, Jovis filium et Hemerae (Electrze). 


DE ARCADIA. 
$9. 

Duo Cephbei distinguendi sunt, quorum alter est Alei 
fibus, cujus mentionem injecit Apollonius ; alterum (Ly- 
curgi filium, unum ex apri Calydonii venatoribus) in Rebus 
Arcadicis Hellanicus commernorat. 

60. 

Moenalus , mons Arcadize, in Atalanta degebat, no- 

men aceepit a Maenalo, Arcadia filio, vt Hellanicus dicit. 


61. 
S:ymphalides Pherecydes tradit non mulieres fuisse, sed 


qnetw "EXAdvixoc. Schol. Paris. pro «oj 
"Apxiloc habet vlou "A gxdioc. 
61. 

Schol. Apollon. H, 1055 : XzuugaM(2ac epexi- 
Sr qoiv o0. vuvaixac àJÀ* Bpvibuc elvat, xal dva - 
piUsvat srpbc "HoaxAíou, mAavayz, Boüt(o; aiti 
móc o xtvruiv xal ixoÉtiv acus; 6uolux xat (Cod. 
Paris. *à aücà Bà xal) "EXAdvixoc get». 

ldem ib. 1057 : acl 8l abc) (sc. Jv mata) 
fyairóvtuxroy odoav, "Hooxut mapk «Tc AUvVEC 
Bo85va. 'O 34 "EXMivixo, quslv aüvóv xatacxtu- 
deat. 





ATeIZ. 
62, 

Euseb. Prap. evang. X, 10, p. 489, A : 'Ao 
"Diyéyou ... pé£ypx mportns "Oupomriáéo; ... lc evv- 
dytzat ua. a[xoot, ... Taüra ykp và 'A6nya(v (oro- 
gouvttc, "EXMdivixóc v& xai QD dy opos, ol cc "Avüiozc 
(sc. vod:pavets) ... tum 


Harpocration in v. "Egvpaiot: Epu02, (a civ 
Uno Nw «oU Kóbpou xtwÜtwübv, x; qnalv 'E-- 
Mivixo; iv "Aciotw. 

64. 

Eustath. ad Homer. Odyss. l', p. 145á, 3o: 
€aci xal «àv "EJÀdvixov Ícropeiv, 6 Nv)stc IeAia 
Tí dórhgG paryioduavoc, TA0rv P "lo)xcu el; và 
xaxvk Micoyvay, xal Éxvwe. HOAov xiov Mecazyviuv, 
poipzy vwà c7; yopzc yaguap£vov ajci. 

Schol. in Odyss. T', 4, p. 81 ed. Buttmann. ita 
habet: Nyjelc vào, ó efprrac (Buttm. recte etgz- 
xzy) "EXAdvixos , uar moduvoc jur IeAMov, iE "do- 
xoà Jxtv elc Moin, xal cy IóXov £xzist, Mecy.- 


vito yoipzy Tapac/ovcwv. 


aves ab Hercule de medio sublatas, datis ei crepitaculis, 
cujus sonitu terrorem iis incuteret. Similiter (vel eadem) 
tradit Hellanicus. 

Crepitaculum a Vulcano fabricatum a Minerva dicunt 
Herculi datum esse, secundum Hellanicum vero ipse Her- 
cules id sibi fecerat. 


ATTHIS. 
62. 
Ab Ogyge...ad primam usque Olympiadem anni col- 
liguntur vigintisupra mille... Hzec enim Hellanicus et Phi- 


lochorus , qui res Atticas prosequuti sunl ,..... memorie 
prodiderunt. 
63. 


Erythra fait inter alias deducta per Neleum , filium Co- 

dri, ut Hellanicus refert in Atticis. 
64. 

Hellanicus narrare dicitur quemadmodum Neleus post 
certamen, quod cum Pelia fratre babuit, ex lolco in Mes- 
seniam venerit ibique in regione a Messeniis ei concessa 
Pylum urbem condiderit. 
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65. l 71. 
Harpocration in v. [Iavatjvata : "Hyaca b. 032 Harpocration : Mouvuy (a,... 1ómoc mxpalaAdacte 
toprhy $ "Egcyfóvis , 5 'Hyaloxou, xaüd gaz *EJ- | dv c5 Avtodj. "ED!dtvaxoc 2b dv c3 Otuzípa. 'Axüido;, 


Jdvixóg ct xxl AvBporiuv, Éxáttpoc iv mpurz Ar- | Gwoudc0a: qalv dxó Mouyiyou vti, , Bast , coo 
fioc. TlaveaxMou. « Eadem habet Photius Lex. p. 203, 
66. et Suidas, nisi quod hic legit iv Seuzégo, et ITav- 


Harpocration in v. «bopédvretov : "Hv 3b Tlost- | «euxAMows. Uberius mentem Hellanici expouit 
Büivoc uiae 6 «bóoÉac, xad qst " EXAdvuxor iv xporro | Ulpianus ad Demosth. Orat. de cor. p. 73, C, ed. 
77s "Axfioc. H. Wolf. Bas. 1572, fol., "Exi à, inquiens , 

67. Movvóyiov, Gc nm 6 Aiólopo mapigíoww -À 

Harpocration et ex eo Phavorinus in v. EDw- | *EJAxyíxou, uv, éx (Scribe Aéyoveoc) & Gpixíc 
zrónty : EOuorts, ok qe vóveo (Phav. vviiiot) 20039t | xore evzaczósavtsg xark vüw olxoUvetv "Opyousvóv 
Vaxebatuovíarv, dXÀ' ob rpürcot (Phav. 33A& vgótov) | cy Meviatov 77 Bourcac, lUí6a)Aav abro; Ixsifiev. 
ystguBévies cüv (Phav. 73) "EXoc civ mà olxoóv- | Ot 2 ifavaccdvess , 360v elc "Abhfvac inl Mowógou 
Tuv* Gc, dot «t moXÀol uaprupoüat xal "EXAdvuxoc Bacüux. 'O BE inízoclrv abcois olxiisat zv somov, 
iv cii mpdren. Tv E in] Mouvvy lav. "Occ ixuvouacón xag 

68. aívOw sl; mikhv c90 Baoüox.. » Sturz. 

Harpocration : 'AXómz, ... Keexuóvos Óvrázvo, 72. 
i£ exa lostiosvos "Izzofióuv, 6 «7c "IErxofloevzidoc Harpocrat. et ex eo Phavorinus:[Izyzi, ... 
guAXz Pmowupgoc, óx "EXAdvuxo; dv Grurípa "Atü(- | cómo iv Meyipow, óx dv ctrdpra (Phav. z:7i900) 
oc. 7c AvÜidoc 9ralv ' EXdvuex. 

69. 73. 

Suidas:"Agroc záyoc* Buxoryotov Af vr. ... Plutarch. in Thes. c. 17, p. 7, C, ubi egit de 
Dàaffm 23 "Apetoc, Enti ck govoxk Suiza 5 8L "Apre | tributo septem adolescentum totidemque virgi- 
imi cv góvow- 3| dci Ernte ro Dópu Pxst dv eX mpó; | num per novem annos Minoi quotannis penden- 
Tlocswa mio "Axijoü(ou Süxr, $«& dmíxttwev | do, ita pergit : 'EJAdvuxoc 8£ gnatv, o) zobc Aayóv- 
abcbv, Buxsdpurvov "AYxérereny T)» aüro0U xal Aqomí- | vx; dmà x)vipou xal vàe Aayoócag ixxtumitv civ 
Aou vz« Kéxpomoc Üvyrtípa, Ob o-mtw "EXAdvixoc | zóAtv, airov 5& cov Mívoo mraparqwópitvov Doéreotas , 
iv a. xal xóv Orsía mávcuv. ÉAíatat mobimov éri roi, 6c 

Idem legitur apud. Etymologum Magnum in | c6tiew. "Dpuru£vov 2' elvat, «2» uly vauv 'Atryaísuc 
v. "Apttog zrávoc et in Zuvayor?i AMEeuv ypna(umw || xapéyetv, lGávrac 8b xiv aUv aj) tos 3ibfow, 
in Bekkeri Anecd. p. 444, sed paulo aliter. uzóiv ÓmÀow dgyiow imupipouévoue. AmoAoufvou Gi 

70. TOU Mivorraócou, mípac Üyew civ mov. Hdzegov 

Harpocration in v. "Isgogdvens : Tlsgi 8b roü yí- | uiv odw od)tuím cwwmp(ag Dmie Uméxrrto. Anh xod 
vouc ziv lepogavrüe, Bab urxev ' EXdivixos dv Gsutípa | u£)axv Voctov lyovsav, óc Url auu.goplt coo8ien, cl 
"Ac0oc. vay. Ersyrov, "ca 8d cou. Gafex xbv macípa ni 








65. | vim intulisset Alcippee, filiae sua et Agrauli, quee Ce- 
Auctor festi Panathenzeorum erat Erichthonius Vulcani ! crope nata erat, ut refert Hellanicus libro primo. 
filius, quemadmodum Hellanicus et Androlion, uterque TO. 
libro Atthidos primo. 5 De hierophantarum familia Hellanicus docuit in Atticse 
66. historize libro secundo. 
Fs —— irr p. cxxijeone d Munychia, locus ML quem Hellanicus 
, 
L3 aca 61. in secundo rerum Atticarum nomen accepisse scribit a 
Helotze vocabantur qui Lenfesiarm e rA rege Munycho, Pantaclia bd Panteuclis) filio. 
non ab ipso ortu , sed capti primi ex illis 'qui urbem , 
ctam Helos incolebant: ut cum alil multi testantur, tum |  Pa9A, locus in. Megaris, ut Hellanicus libro Atthidis 
Hellanicus libro primo. quarto testatur. m" 


68. 
Hellanicus refert non sorte ductos pueros puellasque 
Alope Cercyonis filia, e qua Neptunus suscepit HIPPO- | civitatem misisse, sed Minoa delegisse ciae 
thioontem, qui Hippothoontidi tribul nomen dedit : ut Hel- | teeea omniom cepisse primum de praefinita lege. Pra. 
lanicus refert libro secundo Atthidis. nitur autem fuisse, ut navem preeberent Athenienses , «t 
69. impositi impuberes nulla secum ferentes arma bellica cum 
Areopagus. Judicium Athenis. — Dictus est autem | illo navigarent, sublatoque Minotauro (inem fore poena. 
"Apt, quod ibi de caedibus Jus diceretur. Mars enim cae | Nam ante nulla spes suberat salutis. Hinc navem cum aio 
dibus presest, vel quia Mars hastam ibi deflxit in judicio | velo ut in certam perniciem mittebant. Tune. vero quim 
adversus Neptunum de Halirrhothio, quem occiderat, quod | parentem Theseus confirmaret, et domiturum se jactaret 
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Bivovrec xal parra yopoUvtoc x. qupéosrat Ty Mi- 
véreaupov, [Bwxev Értpov Vociov Jauxby dod xvÓtpvíir, , 
xsMaócac Unontpíqovra mulopíévon 00 Eolo , ind 
pacUai «à Jauxóv* al Ob 3, 0. pnvi mui, xal 
éxocnualviv 1 mát. : 

4. 

Schol. Hom. 1l. T, 144: £c yàp Vecopi "EX- 
vixoc, TIuipíüouc xal Go1bc, 6 piv Aux óv, 6 8l 
Tlosuibowoc, avviüevro auTou Aix Gvyacíoac. Kal 
&pndoavitc tÀv. "Evry xouibT, víav, tapacilevrz 
tlc "Agibvav. tic "Artucris Alp , c Tlicüéox, plv 0u- 
quel, intpl Bb Omne. OUrwx tlc Kou mapavrivvov- 
cut él v). Iepotóvay. Ol 51 Aujoxoupot , u3, dro- 
Aau6dvovric c)» dórgly, viv Trudy cópmacay 
mopüouew, Alüpav Bl alypadwrtitovet. Cf. Schol. 
Apollon. I, 100. 

Tzetz. ad Lycophr. 513, de Helena : 'Hezáy 
6rb Onséoc Emtate)c, Oc gna 'EXdvixoc. 

Plutarch. Thes. c. 31, p. 14, E: "Hy, 81 sevoá- 
xovea cr, yryovóx , Gc gnat "EJdvuxoe , Irpate «à 
mgl c)v " EMvay, o0 xa0' Gpav. 

75. 


Schol. Eur. Hecub. 125: 'EXAdvixo; 8$ Xét, 
9i coro adrol (Acamanthem et Demophontem) 
dmrAriv dxeioe, Ümux, el. uv. Diouv "EX TY 
Tpoíav, JMqupov acl (cà Alüpav) xai vípac Ad6o- 
etv* el 81 i, xàv dus ug Sópos. 


Plotarch. Thes. c. x Po:2, A de Theseo: 
"Ercalew ojv xai Suopísaro mpó:; voie Koptvülouc, 
"A6rvattov toic runi ap api odes su MO MUR RE NN rà nh "Iopn mtap£y et 


Minotaurum, aliud velum TNQEDINUUHISURRIECIRMTIS ANEESRCNPEMANIRUNIR J£geus candidum 
dedit cum precepto, ut in reditu sospite Theseo attolleret 
candidum, alias navigaret cum atro, atque íla signum 
cladis ederet. 


74. 

Ut enim Hellanicus narrat, Pirithous et Theseus , ille 
Jovis, hic Neptuni filius, convenerunt inter &e, ut Jovis fi- 
lias uxores ducerent. Itaque rapuerunt Helenam, tenerrimzae 
setatis puellam,quamAphidnam transportatam tradiderunt 
JEthrze, Pitthei filie, matri Thesei. Deinde in Orcum 
descenderunt, ut Persephonam jnde auferrent. Dioscuri 
vero, quum soror iis non redderetur, totam Atticam 
devastarunt atque Athram captivam abduxerunt. 

Rapta est a Theseo Helena septem annos nata. 

Annos jam natus , ut Hellanicus refert , quinquaginta, 
Helenam rapuit nondum maturam. 

75. 

Hellanicus dicit Thesei filios, Acamantem et Demophon- 
tem, adversus Trojam profectos esse, ut. si utbe Graeci 
potirentur, Athram tanquam praedam et praemium acci- 
perent; sin minus, donis eam redimerent. 

76. 

Constituit Theseus et convenitei cum Corinthiis, ut Athe- 
niensibus qui ad Isthmia venissent , attribuerent prima 
&ubsellia tanto spatio quantum navis theoridis expansum 


$5 


mposBplav, Écov àv cómov (rl, xuvamitactly vo t3 
Üstp(Boc vaio lotiov, doc "EXAdvixoc xai 'Avipuv 6 
"AXaxapvaaetüc leropíxamw. Elc 8b cov vróvrov ix)av- 
et tüy. EStewvov, óc ulv. dPàdyopoc xal wi; do 
Mount, pue "HoaxdMouc él cà 'Apatóvac auotpa- 
tcc , xal vépac (dpurrtiov) 'Avriórzy Datev - ol 5l 
Talouc (v lox dipixóbns xal EJAdvixoc xal *Hoó- 
Bupoc) Üettoov. gaclv "Hpmodouc UióoroAov muUcat 
Tov Oen, xal tÀv "Agatova Aariv alyud)urrov- 
TiÜÓzvorTtQa. Alqovrt«. 
77. 


Harpocrat. in v. Abzóy ovt; : Absóyfovec & xai 
"Agxábtg Jav, Gc EJAdvixó, quot, xai Alywzrat, 
xal Gm63ioi. 


78. 


Suidas : 'AvBox(Prc , "Atzvatoc , fijrwp c&v mpe- 
tuóvcv Ofxa (lc, ulàc Atoryópou, dxóyovoc 'Tzjaud- 
yv, v9 "O&ucodux , xal Navsuxdac, &x grav "EA- 
Aávwixe. Plutarch. in. Alcib. c. 21, p. 201, E: 
"Av&ox(Unc 6 bim, Üv "EXAdvixoz 6 avrypagtie elc 
robe "O&uccéuc dzoyóvou; dvjyeytv. Idem paulo 
aliter in Vitis decem oratorum, Mor. p. 384, B: 
"AvBox(5rg , ... vÉvouc simacpibü, éx, 38 '"EXMdvixoc, 
xai dmb "Epuou. Kaüxst p elc abcov «9 xnpüxov 
és. Photius Cod. 261, p. 795. 18. Hesch., p. 
488, 22, Bekk. : IIaic 8t yezudtd (Andocides) 
Atortópou, JE e qtyovovor xavayóptvoc* "EXAdvuxoc 
BÉ qr xal coUe mdpo crc yevéotox Oy ecouc fxiv elc 
abzov dE 'Eppos. 


humi velum occupasset : quod Hellanicus et Andron Ha- 
licarnasseus scri, reliquerunt. In. pontum Euxinum 
navigavit , ut Philochorus et nonnulli alii referant, Her- 
culem ad bellum adversus Amazonas sequutus, e »- 
mium virtutis ergo accepit Antiopam. At major pars , in 
quibus est Pherecydes, Hellanicus et Herodorus , post 
Herculem aiunt cum propria classe navigasse Thesea, et 
captivam duxisse hanc Amazonem, quod quidem est pro- 
babilius. 


77. 

Et Arcades el /£ginelr et Thebani autochthones fuere, 
nt Hellanicus testatur. 

18. 

Andocides, Atheniensis, unus ex decem illis oratori- 
bus, qui inter reliquos excellont, filius fuit Leogori, genus 
ducens a Telemacho , filio Ulyssis, et Nausicaa, ut ait 
Hellanicus. 

Orator Andocides, quem refert Hellanicus historiogra- 
phus inter Ulyssis posteros. 

Andocides, gente patricia, adeoque, si Hellanico cre- 
dimus, a Mercurio propagata , ortus; ad eum enim perti- 
net cerycum genus. 

Andocides filium se dicit Leogori , a nobilibus genas 
ducens ; Hellanicus vero ait etiam ulteriores generatious 
gradus a Mercurio ad eum descendere. 
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79. 

Schol. Aristoph. Avium 873, et ex eo Phavo- 
rin. in v. KoAatv(c : dosi 2d 'EJAdvixoc, KóoXatvov 
"Eguou dmóyovov ix pavitiou iso» ab7zc (nempe 
"Agríuidoc) 3pócactat KoAawi2oc. 

80. 


Schol. Aristoph. Ran. 706 : Tob; cuvvauua- 
gfezvias BodAouc "EXAdwuxós grat DuuftpuÜrvat, 
xal iyygaugévemn; x TDatmuig  cupmolirucÓat 
avyrols. 

81. 

Plutarch. De malignitate Herodoti p. 869, A: 
NáEtot spei; Érsulav. cpoíptu; cupit ouc oic Bap- 
doo, el; 8à c&w vptnpapyów Arpióxorroc Émewst 
obe duc É£ctat ck cov 'EXAXvov. Oócwc 0081 
Eratvely dvi. coU éyevw oldev, dX el cl, do Eyxeo- 
piacOn, moy nw Dri xaxüx dxoUcat, xxi OTj40v. 
Magrgti 3b abzip r&v uiv mpsaucípur 'EJAavixex, 
tü)v 3À venrrípuy " Egopoc , 6 idv ÉE, 6 81 mévte vauclv 
abcobc Natíou; £Aüeiv oic " EXAnot forfiouveac lavo- 
gras. Respicit Plutarchus Herodot. 8, 46. 

82. 

Schol. Eurip. Orest. 1648 : ITed «zc 'Opéczou 
xptztox dv "A pelo mw lacopei xal " EDdtvixoc, raura 
Yodgon- Toi, ix AaxiBa(uovo; oUm xal vi "Opésvn 
ol 'A8nvatot Íoacav. Té; 6 dugorípny ixawoovcev, 
ol 'AGnvaiot chy Sm lavaaav. Pvvía qeveaic. "Yaci- 
gov àb "Agr xal Iloceidow tpi "AXtdfobiou Sücnv. 
Elra Kígaloc 6 Aviovéux , Gees IIpóxotw àv "Ece- 
Bite Dorv vuvatxat, xal droxcivac, iE 'Aps(ou md'rou 
Sixnv &c Buactele Éouvev EE "revexic Üortpov. Mack 
5b c)». Amdd)ou 8v, dotkqiocUv xbv TdXuv. dxo- 
xtzlvaveoc SoAóavet Üxvdzo, xal quyóveoc Sixnv, vpiel 
quum Üonpov aUc fj Tuviaph KOutzuiváoroa 





79. 


Hellanicus ait Colenum, Mercurii progeniem, e vatici- 
nio fanum condidisse Dianse Colznidis. 


80. 
Servos , qui cum Atheniensibus (ad Arginusas) 
navali dimicaverant , Hellanicus manumissos dicit et in- 
ter Plataeenses relatos civitatis jure donalos esse. 


Naxiosait Herodotus tres naves barbaris auxilio misisse, 
unum autem de triremium praefectis, Democritum, per- 
suasisse civibus reliquis, ut Graecorum causam amplecte- 
rentur. Adeo laudare sine vituperio non potest Herodotus, 
ut, si unum hominem laudet , male audire totam civita- 
tem, aut populum, oporteat. Testimonium contra eum di- 
Cunt de vetustioribus Hellanicus , de recentioribus Epho- 
rus, alter sex , alter quinque navibus sua sponte Naxios 
Auxilio venisse Graecis scribentes. 

82. 


De Orestis Judicio In Areopago narrat etiam Hellanicus 
ita scribens : lis advenis vel hospitibus, qui ex Lacedm- 


: 
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"Avaufuvova dzoxet(vaga, xai Uxb 'Opizrou doo- 
xravÜsiaa, avyxoorr vat Cócv tà "Ocfecr, 6b E- 
gtviiuvy vaptaxsUactv, 8; uszk c3 xplatw éxaveodrw, 
"Agyouc iGacÜsuct, Kai iixactw 0b "AÓwVE xai 
"Agne- 

Priorem partem hujus fragmenti Sturz. in 
prima editione ita putat constituendam esse: 
toig ix Aax. £0. xal c5 'Op. ol 'AOryaiot z3y Gixr.v 
Íavacay ivvía ttvasis ocspov 3, "Apre xal IIoctidów 
igi 'AXidbofliou Gixnv doaaav, t£hoc v8 dugocípuv 
ixatwosvcwv.. Elza Kéod)oc 6 Anvvéox , nempe àt- 
x1» Ez», s —. In secunda. editione nihil trans- 
ponendum esse censet, sed pro «i 'Oo£czz poni 
jubet «à «o3 "Ogíavou, deinde legit lozxcav ivvín 
qivexi,. Üavegov Jj, ita. ut. Zccacav significet: ora- 
tione ostenderunt : vid. latinam viri docti, quam 
infra apposuimus, interpretationem. Inter &xzy 
et cix inserendum putat exov vel dixzv. Pro i£ 
Agsíou xdyou mavult iv 'Ageío mo. Pro Süxrv dx 
reponendum esse ait : &(xwy sixev, éx, et pro éi- 
xactv legendum putat idíxacav. 

(83.) 

Quod hoc loco Sturzius posuerat fragmentum 
ex Stephano Byzantino v. 'Dowrk in fine peti- 
tum, delevimus; codex Rhedigeranus vulgatum 
Oióxoum, xal "EJAdvixoc, recte ponit hoc modo : 
Oióxoux y IEJAvoxdiv. 

81. 

Tzetzes ad Lycophr. 133a : 'EXdvixx; 6 6 
AíaGtóc grat, Uc marpévcoc coo. KiapipuxoU. Boeró- 
gou, Qtí6naav abtbv, xal 3A6ov sl; c3» 'Avrucjv, xai 
víxgaot ual moMudfoacat , Uxecrodonaav* ob Myr 
9 cy alríav. 





mone venerant, Athenienses inter alia etiam id narrarunt, 
quod de Oreste acciderat. Quumque otrique exitum ju- 
dicii laudarent, Athenienses judicium illod ostenderunt 
factum esse novem aetatibus post quam Mars et Neptunus 
de Halirrhothio causam dixissent. Deinde Cephalus, Dei- 
onei filius, qui, quum uxorem suam Procrin, Erechthei 
filiam , occidisset , causam in Areopago dixit, tanquam 
damnatus in exilium abiit sex aetatibus post. Sed post 
Deedali judicium qui Talum, sororis filium, per fraudem 
interemerat, et reus. actus erat, tribus oialibus serius 
haec Tyndari filia, Clyemnestra, quae Agamemnone in- 
terfecerat, ab Oreste occisa, effecit ut actio judiciumque 
ab Eumenidibus conflaretur Oresti, qui post judicium re- 
versus Argi rex factus est. Minerva el Mars. sederunt 
judices. 


84. 


Hellanicus Lesbius dicit Amazones Bosporum Cimme- 
ricum congelatum tranagressas venisse in Atticam et post- 
quam quattaor mensibus bellum gessissent reversas eae ; 
causam vero noa addit. 
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KAPNEONIKAI. 
B5. 

Schol. Aristoph. ad Aves 1403 : Avriratpx 
xal Ebpóvi, lv toic Unopvisact qaot obo xuxAlouc 
Kopoic asa: mpirtov Aacbv civ 'Epuiovía* ol BÀ 
dgyaiirspos , *EeÀdvixoc xal Aualapyo: , "Aplova vov 
Muuvaiov * Atxa(agyoc ulv dv cip pl. Avvucia- 
xijv d viov, ' EXAdvixoc 81 dv voi, K pavaixoic. Exscri- 

»sit hunc locum Phavorin. in v. KuxoXwobiodoxa- 

t. Pro Kpavaixou leg. xapvtovixatc. 





IXZTOPIAI. 

Vide fr. 3 et 96. Cetera, quae Sturzius ad Hi- 

storias referenda putat, hzc sunt: 
86. 

Schol. Apollon. I, 146: AlzuXlc, 4 Ada. .. 

*EX)dvixoc 5à KaXwBuv(av abvfv qot. 
87. 

Schol. Apollon. II, 406 : 'EXÀdvixes dv 1i &pó 
toU Ai, qnoi xsicÜat «b Bípac. 
88. 

Schol. Apollon. H, 1147 : Tü«vzieat ev "EX- 
Any xzrtk Flaxrómw qaciv, éx xai '"EXAdvuxoc pap- 
sup. 

89 


Josephus Archzol. 1, 4: *EJAdvixoc xai "Axou- 
aao , xal vic voóroi; " Egopoc xal Nixóhatbc, lavo- 
gouat cob« dgyawobc Gjsaveae Ern y Dua. 

Eadem fere habent Eusebius Przp. ev. IX, 13, 
P. 415, D, et Ge. Syncellus Chronograph. p. 
43, B. 

Valerius Maximus VIII, 13, ext. 6: Hellanicus 


CARNEONICA. 


85. 

Antipater e. Euphronios in Memorabilibos Lasum , 
Hermionensem, primum choros cyclicos instituisse di- 
cunt , antiquiores vero, Hellanicus et Diczearchus,, Ario- 
mem Methymnzom nominant, ille in Carneonicis, ille 
vero in libro , qui est de agonibus Dionysiacis. 


HISTORLE. 


86. 
JElolis, Leda, — sed Hellanicus dicit eam Calydoniam 
esse. 


87. 
Hellanicus in Jovis templo vellus aureum depositum 
eso? dicit. 
88. 
Hellen ad Pactyen (oppidum Chersonesi Thracia) mor- 
iuam esse aiunt : consentit Hellanicus. 
89. 
Hellanicus et Acusilaus, et praeter hos Ephorus et Ni- 
colas, antiquissimis temporibus homines ad mille annos 
vixisse dicunt. 


ait, quosdam cx. gente Epioram, qua pars est 
4Etolue, ducentos explere annos 

Plinius H. N.VII, 48,5. 49: Hellanicus quosdain 
in /Etolia Epiorum gentis ducentos (vitae annos) 
explere (tradit). 


Schol.Pindar. Olymp. III, a3, p. 95 ed. Beckh.: 
Ilepl c9 sv *EJAavolBuxiv dotüuou "EJAdyixó qnet 
xal "Apiasóhnyzoc , Gri cb idv mporrov B^, c6 81 cuv- 
vaiov v. "osarat yàp ai viv "Hia(tov quAal, xai dg" 
bxdovrs dle 3v "EXavoblxc. 

91. 

Strabo VIII, p. 366, A : "EXdvuxoc ilv ojv Ei- 
pucücvr xal IlpoxAéa rol BurraZat t3v  moAice(av. 
"Egopo; à' imi, ejamc, Auxo)pyou plv abmbv 
ujzjoU ppvriotat, và O' lxsivou Éoya rois a3) mpoc- 
*Xxousty dvazilévai. 





IIEPI EGNON. 
92. 
Schol. Apbllon. IV, 324: *EXAdvixo; iv ci vrepl 
i0vàv qv 3 Bórzopov 5d Burrsósavri Xwéol* oír 
8i dvorípo Mauirat. Exstat.» 





EGNQN ONOMAZIAI. 
93. 

Athenzus XI, p. 462, B: Olla 81 xal 'EXAdvi- 
xov iv iüvüv óvopaclat, Aévovra, Ürt Aibony civ 
Noudov cw; oóbiv d)Ào x£xcrvrat, 3) xóXuxa. xai 
ptyatpay xal 58oíav. Kal &ri olxíac Éyousw dE dv- 
Ücpíxou memormpvac pixpkc Üaov cxiiie Évexa , Ác xxi 
mepvptpouctv, Ürou &v xopsduvrat, 





90. 

De Hellanodicarum numero Hellanicus et Aristodemus 
dicunt inilio quidem fuisse duo, postremo autem decem; 
tot enim erant Eleorum tribus , ex quibus singulis unus 
desumebatur Hellanodica. 

91. 

Hellanicus Eurysthenem et Proclem auctores facit rei- 
publicze Sparlanze. Quem £phorus increpans ait, eum, 
preterita Lycurgi mentione, facta ipsius alienis adscri- 
peisse. 


DE GENTIBUS. 


92. 
Hellanicus in libro qui est De gentibus ait: « Bosporum 
(Cimmerium) pernaviganti Sindi, et supra hos Scythae 
Mazeotip. » 


— 


DE GENTIUM NOMINIBUS. 
93. 

Memini etiam Hellanicum , inGentium nominibus, tra- 
dere « Numidarum Libya nonnullos nibil aliud in bonis 
habere, nisi calicem, et gladium, et hydriam : uti autem 
domunculis ex albuco (anthericon Graci vocant) con- 
fectis exiguis, umbre tantum captande gratia; quas quo- 
cumque proficiscuntur circumferunt. » 


- 


$8 


9í. 

Schol. Apollon. 11,713 : "Qvoudat IHayvacaós 
dnb TIapvroa2U 709 irqwpíou 7/puoz , óc 'EXAdvixoc. 
Laudat hunc locum Phavorinus. 

95. 
Hesych. : Kd2utot, ol Iotzveis , óc 'EXAdvixoc. 
96 


Steph. Byz. : "Yv«265cens, ... 'EXAdvixoc2l "Yzsg- 
Gópttox y2doet, 8k Oiyüdrqov. 

«Quzsi verasunt, minus recte editur in loco 
Clementis Alex. Stromm. r, p, 3o5, C: Tox; 2i 
"Y rg&opéouc *EXAdvixoc Undo «x "Pirata: pn olxsiv 
locopti* GibdaxeaO0ni 23 adrobe Bucxtocóvrv, uy xpru- 
qaoUvzas , 3A)" dxooGoUot, ypotívouc. Et in Theo- 
doreti De Graecorum affectibus curandis disp. 
XII, vol. IV, p. 1024. sq. edit. Schulz.: 'EA4- 
vixoc Ev «aic "Iavoplats Éyn, vole "Y atoop£ouc olxsiv 
uly 6zlp vk "P(maux dp, daxsiv 88 Soxatosóvry, u3 
xptoyaroüvxac, dÀÀ' dxpoBpóots y owuávouc. De loco, 
quem incolant Hyperborei, consentit cum Hella- 
nico Damastes in libro ITegl i&vàv apud Steph. 
Byz. Unde fortasse rectius hic locus referri po- 
terat ad Hellanici Bao6aoux& Nóuwa. Quodsi 
Theodoretum sequimur, fragmentum putabimus 
esse ex Hellanici "Iavopízu,, e quibus non dubito 
quin pleraque ejus petita sint. » Sturz. 

97. 

Dionys. Halic. Archzol. I, c. 35 : 'EXAdvixog 
$ Aíc6tóc gnat "Honda và F'rpuóvou fouc dzz- 
Jaivovea elc "Apyoc, ixi cu abr Oda dmo- 
mxvprísas vHe drm dv "Ieaón jvrt Xn, eóyuv 
Scips cv dxcliv, xal «bv rato BuremEduevoc Tópov 
Tüe OnÀdgeye, tl; Xouav do(xero, dpdusvoy dii 


————————— 


94. 
Parnassus nomen accepit a Parnesso , heroe populari , 
ut Hellanicus dicit. 
95. 
Cadmii appellantur Prienenses , auctore Hellanico. 
96, 

"YrspBóctot, Hyperborei, gens. Sed Hellanicus scribit 
Hyperboreios per diphthongum. 

Hellanicus autem scribit Hyperboreos habitare ultra 
Rhipzos montes, doceri autem ipsos justitiam, non 
vescentes carnibus , sed arborum fructibus. 

97. 

Hellanicus Lesblus ait Herculem, dum Geryonis boves 
Argos abigeret, quoniam quidam ipsius vitulus, quum in 
ltalia jam esset, ab armento resiliens fugerat, et univer- 
sam illam oram peragrarat, et freto transnato in. Siciliam 
pervenerat , qurerentem semper ex. illius regionis homini- 
bus, in quoscunque incidisset persequens suum vitulum, 
sicubi quis eorum qui regionem illam incolebant ipsum 
vidisset, illis quidem pauca linguae &raecze vocabula intel. 
ligentibus , sed patrio sermone ex illius animalia indiciis 
vitulum appellantibus, ut nunc etiam appellatur , quod 
Greci vocant. damalin , universam oram, quam vitulus 
ille peragrarat, ab eo animali Vitaliam nominasse. Quod 
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Toc Entynplouc xa0' ofc Exdacore vívorro Zusxayy xtv 
Bdpauv, al mot ctc adcbv. Éupaxic efr civ 17536 dy- 
Bpormuv, "EXAdZoc uiv YAtmnc SAbya. cuvi£yzuiv, Ud 
Bb matplo qvi xack cds unvóctu, vol Tou xaAoóv- 
Ttov tv Ódua)uv. ojfxouov, Gomp xal vov Myerat, 
dxb coU uou cl quoav dvoudom milcay Üony 5 34- 
uada 8j 8ev, ObivaMav. Mezansosiv 81 dvk ygóvov 
TÀv óvouacíav dl; có vüv cyTau, ojlv Üauuactov, 
nel xal c&v "EJXonvodiv 0A xb mxoamiAcvw mí- 
movüev óvoudicv. TD3yy aIre, doc "Aveo c gna, iz' 
dvBobc fivsuóvoc, íxto low xai miUzworrtpóy lovtv- 
sf9*, c *EXAdvixog oferat, dzb coU txópou civ Óvo- 
pacíav vaórny Écyev, ixsivá v' dE du.goiv 85Aov, é 
xat c)v "Hoxxo£ouc f)uxíav, 3 14x08) vrpócOev, olcux, 
civoudatm. 
98. 


Steph. Byz.: 'A6?roa, xóhex, 3ío: 5j uiv Godxe, 
db 'AGAiipou o3 vloU "Hoiuo (lez. "Eouou), "Hoa- 
xMouc ipupiévou, 8y al AtogiBouc tremroc Buamdgavro, 
és "EXAdvuxog xol d) gaaív. 

99. 


Stephan. Byz. : Aimía, ilic Kerze, óc *EX- 
Mivixoc. 
100. 


Steph. Byz. : Gecc(3eov, xdi; GeaoaAocf. "EX 

Advixoc 8b B(ja cod a qnatv, dxó Oínix, 
101. 

Auctór Zuvor Miv yorcluuv, in Bekkeri 
Anecd. p. 362, a4 : ATuov «à dooc ob3tzfpux "Exa- 
Taio, Duk mervebe, xal Atovómtoc , xal  EXAvoxoe xai 
Ed2of«. " 

0 


102. 
Steph. Byz. : 'Ax£e, nli Auxlac. ... "Eotxe 3d 
Mricüzi dzh 'Ax£lou, «o0 "HoaxMou; xal MdXubog 





a —————Í— 
autem temporis progressu nomen istud in eam formam, 
quam nunc habet, mutatum fuerit , non est mirandum : 
quia multis etiam Grecis nominibus idem accidit. Verum- 
tamen sive, ut Antiochus ait, a duce (quod etiam fortasse 
verisimilius fnerit), sive, ut putat Hellanicus, a vitulo no- 
men hoc acceperit, illud certe ex amborum auctoritate 
Constat, Herculis eetate, aut paulo ante ita nominatam. 
98. 

Abdera; duae sunt hujus nominis urbes, quarum altera 
in Thracia condita est ab Abderita , Erimi filio, Herculis 
amasio, quem Diomedis equae diripuerunt , ut Hellanicus 
et alii narrant. 


99. . 
4Epea, civitas Crete, auctore Hellanico. 
100. 
Thestidinm , urbs Thessalica. Hellanicus vocem sine s 
scribit , et a Thetide deducit. 
101. 


Hemos mons apud Hecatzeum semper. scribitur neutro 
Renere Algov, item apud Dionysium , Hellanicum, Eu- 
doxum. 


102. 
Aceles, oppidum Lycia. ... Videtur autem ita dicl ah 
Acelo Herculia et Malidis, Omphales famulw, filio, quem 
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euidix, Bom Sic 'OugsMbo, ('Ougd)ne  AUbnc 
Salmas.), éx *EJXdvixex. ... "EXAdvixog 8 aUrtv, «slc 
mÓv 'AxÓmy. "Eyprv yhp AxDera elvat. » 

103. 


Steph. Byz. s. v. Kapía : Kaplc 8d Devo fj Küx, 
d "EXAdvuxoc. 

104. 

Steph. Byz.: £a, nM XuuMac. ... "EXMivixoc 
(eam nomen accepisse dicit) àmo l'Óuovos , «ou AU- 
7v xal "Yusoov. Idem tradit Suid. in h. v., sed 
omisso nomine Hellanici. 

105. 

Steph. Byz. : Ka6accix, nó dv Kormaboxa. 
e "EXAdvixoc 8L , tic Auxlac tél Ka6aocóv. "Atluv 
8b dmfüéovtpov qnot, xou slvat Karxabox(ac, ut- 
ato T'apzsou xal Matdxov, Sturzius putat Hellani- 
cum scripsisse Küuxíac, non Aux(ac, Stephanum 
vero depravato codice usum esse. 

106, 

Steph. Byz. : Oldvén , xA; Aoxpüv. ... "EXAdvi- 

xoc 5 Oldvürxv abmáiv. row. 
107. 

Schol. Pind. Olymp. VII, 135 : *HAou xa *Pó2ov 
(eoo yàp abl "EXAdvixo; xai) Éntk muibt; Yi- 
voyzas, "Oyiuioc , Kégxagoc , 'Axtlc, Maxaprc, Kdv- 
Bale, "Tpumzc, Gaéüuv 6 vtoratoc, Óv ol iv «3 
wet óvopdzouct Tevéyry* mepb Db vw Ovoudtuv 


'eUrüw BvryevvoUciv- o0 mdvttg Ydp aci TObg a)- 


, 


TOUS. 
108. 
Strabo X, p. 456: O0?" "EJJdvixoc "Ourguix, 
AouMy:ov chy Kegaddaviav Aéquv. 





admodum  Hellanicos testatur. ... Verum Hellanicus , 
« ad urbem "'Axény, » dixit, quod priestaret 'Ax£irz esse. 
103. 

Caris etiam appellabatnr Cos, uti Hellanicus perhibet. 


104. 

Gela, urt« Sicilis.... Hellanicus (eam nomen accepisse 

dicit) a Gelone, JEtnze et Hymari filio. 
105. 

Cabassus, urbs in Cappadocia. ... Hellanicus vero Ly- 
cim urbem Cabassum esse perhibet. Verius autem tradit 
Apion, pagum esse Cappadocite Tarsum inter et Mazaca. 

106. 

CEanthe , urbs Locrorum. Hanc Hellanicus CEanthiam 

appellat. ) 


107. 

Solis e R odo (sic enim dicit eam Hellanicus) septem 
sunt filii: Ochimus, Cercaphus, Actis, Macareus, Canda- 
lus, Triopes , Phaethon, natu minimus , quem Tenagen 
vocant insulani. Sed de nominibus discrepant; non 
omnes enim *osdem dicant. 

108. 


Hellanicat quoque Homericus non est, Dulichium Ce- 
phalleniam appellans. 


KTIZEIX. 
109. 

Steph. Byz.: Xapuita, fovoc mp5; 1i Tóvzo. ... 
*EXdvixoz d Kofetow. (leg. Keíezaw) düviov xal 
móÓMatov* «Kapxsralov. 8 dvo) olxoum: Mócyot, xal 
Xapudtas, xévo 2 "Hyloyot, dvo 81 Kopato. » 

, 110. 

Athengus X, p. 447, C:'EXAdvoxg 9' iv Kxí- 
ctct, xai ix. Butiv qnot xavaoxeudtea0n: vb. Bpirov, 
psu Gc «Ilivovct 80 Boóov ix «àv Ditiv, xa0d- 
mtp ol Gofbuc ix sv xpiliov.» 

111. 

Strabo X, p. 451: Kol "Diuvov & xoi IHulvry 
óvopdii móng B omov;che AlteAude, dv hv piv 
"QUuvov Ójuovopooe trj "Ayaixz Aeyouívnv AloAti 
xatíaxajyav, xinalov ocav cf vtwcípac IDaupüwvoc 
fc 8b p opxc TpguOirouv "Axapyxvec* 73v 8b TIuM- 
vr uetvé yxavtte elc cou dvorespov zómouc , JAaLav 
abcr xal robvopa, Ioócy tov xaMaavitc. ' EXAdvixoc 
8 o0!b cà mpi caícae lorop(av olàr, dI" & 
xal abci)v oóc0v dv ^7, dpyala x«vucráctt uípvrrav 
Tàc Ü' Üertpov xa cT vOv '"HoaxXebGv xa608ou 
xviÜüclouc , Maxuviay xal Mo)uxpiav, iv «aic dgy alau 
xaxa vet, vAslavny sUy£ptuaxv émbeixvopurvoc dv máon 
aye5óv t 1j Yon. 





WEPI XIOY KTIXEQZ. 
112. 
Scholia Ambros. ad Hom. Odyss. 6, 294 : Xiv- 
Tug ixoAoUvto ol Ajjiviot, x "EXAdtvixoc locopri dv 


ci Tipi X(ou xrlstox, «bv cpórov vowUütov. "Ex «T 


DE GENTIUM ET URBIUM ORIGINIBUS. 
109. 

Charimatz, gens ad Pontum. ... Hellanicus , de Origi- 
nibus gentium et urbium: «Supra Cerceueos autem babi- 
tant Moschi, et Charimalze, infra vero Heniochi , supra 
autem Coraxi. » 

110. 

Hellanicus vero, in Originibus, etiam e radicibus pa- 
rari brytum scribit, his verbis : «Bibunt autem brytum ex 
radicibus, quemadmodum Thraces ex hordeo. » 

111 


Olenum quoque et Pylenen Homerus nominat urbes 
4Etolicas ; ex quibus Olenum , Achaice cognominem , 
J4Eoles diruerunt, recentiori propinquam Pleoroni. De loco 
Acarnanes litem moverunt. Pylenen autem — transtule- 
runtin superiora loca, mutato etiam nomine Proschium 
dixerunt. Hellanicus autem barum quoque hisloriz igna- 
rus, ita eas commemorat, ac si in pristino statu exstarent. 
]dem postmodo et post reditum etiam Heraclidarum con- 
ditas Macyniam et Molycriam inter vetustas refert, plu- 
rimum in tota fere scriptione usurpans levitatis. 


DE CHII ORIGINE. 


112. 
Sinties dicebantur Lemnii, de quibus Hellanicos narrat 
in libro de Chi? origine hunc in modum : Ex Tenedo 


60 


Tevédou iyyovzo el; «b» MéAava xókxov, xal mooycov 
uy el; Axivov dgíxovto. "Haav 8 abcótt xacvouxoUv- 
16 Opfixés ctvec , 00 moXJol &vüpurror. Eyeyóvevsav 2l 
piis. "T'oírouc bxdXouv. ol meplouxot Xíveuxc, 
6n Tov aircüv Bnpaoupyol cec molauiovípux Una 
alóurvot. Toórot; cuvoxirav ÍnvroUe dvapl; ó; 
ov aycóÓt, xal xavfAutov vaüc mívzt. Et ex alio 
Codice : '"EJAdvixog oov qnt jibOmvas cvi, xal 
moAeuuxow Üru ctyvívac. 
Idem opus (sine dubio partem superioris) 
Tzetzes commemorat ad Lycophr. 227, ex quo 
narrat inventum fuisse in Lemno dm xigauvo- 


GóAou Bívàpou vá vt müp xal vàc bxJoupy(ac. 
113 


Schol. Apoll. Rhod, I, 608, et ex eo Phavor. 
in v. Evene: "EJAdvixoc 86 qot Xévruas dvouac07- 
vat ToUc Avpw(ou; , Duk rà mpérvoug ÜmÀa mouicut 
mohsguxk moóc và cívesüxi robe mÀwc(ov xai BAd- 
TItb. 

Hzc in Cod. Paris. brevius ita traduntur: 


'"EXAdwuxog Bí quatw, oürox abrobe xAmfümvat, dci | 


mpürrov Dyd)xsugav Bla, ole aivovrat ol moMpuot. 
Tzetzes ad Lycophr. 460 : Ajiviot, x 9now 
"EXAdvuxoz , sÜpov 6nÀomoav. 





AIOAIKA. 
114. ] 

Tzetzes ad Lycophr. 1374 : Tà mei c 
dmouíz; AícGou 'EXAdwuxo; 6 AícÉix laropei iv 
moon AloAxiv. Paulo aliter Schol. Pindar. Nem. 
XI, 43: IIepl zz "Opfacou sl; cà» AlolM3a drouxac, 
"EXMivoxoc dv ci) mporte AloluGw lorópnxzv. 


HELLANICI FRAGMENTA. 


115. 

Zenob. Proverbb. V, 6:: Il«ziv lul. Aor 
(nempe $ wapotila) xxp' 'AAxaím xsizac, Aéyazat ei 
xatk TU)» Tuxyais Cuj.gopais msormtóvmuv px xal 
tUmpayíuts. Ilapósov xai 75 IItzdvn cotaUc2 auvió, 
mpéyuatz, dv xal 'EXMdvixoc udurnrat. Dci The 
abr) 65 Iehacvü dv8pamodis07yat, xai rdv 6b 
"Epvüpaluv Davüeooliz vat. 

Eadem habent Phavorinus et Suidas, ubi 
tamen pro "Epufgaív legitur "Eezotéov. 

116, 


Strabo XIII, p. 610: deci àà. Mucio; Mzfv- 
pyatiov xciapua elvat cv "Aacov * 'EXavuxoc àb Alo- 
Aba qmaiw 3i xal ck Ddpyxpx xal $ Azxumw- 
vía. Alo. V. Macrob. Saturn. V, ao. 


AEZBIKA. 
117. 

Steph. Byz. : Mas AiQusv iv. AéaGor xxi 6 
Tómoc toU (poU MaJdew, dmb coU Mifiou xz; Mav- 
toUc , és " EJAdvixo; dv AtaGuuy mpUrmo. 

118. 

Steph. Byz. : Teéyzaa: (scribe Tozyaca), oz 
dy mp, dab "l'pargdaou, o6 slc ydptv 6 Iostiboy 
Av Gt Enolzstv. "Obzv "l'odvasot ol (leg. Tea- 
qaoaior Dac, dc EX)dvoxoc £v torem AesGvaxiiv. 





119. 
Steph. Byz, : Né, xou Atcbou* "EXAdvixo; iv 
Üzucéom AscGtaxüv. 
120. 


Strabo IX, p. 426 : "Qez:p xat Názy dv T My- 
Oópcyve mraBío, lv "EXAdvixoc dvvoiiv Adany dvou Tet. 





profecti sunt ( Trojani cum tribus Cabiris,ut Welckerus 
De trilog. pag. 207 conjecit) in Melana sinum, et. pri- 
mum quidem in Lemnum insulam venerunt. Habitabant 
ibi Thraces quidam, pauci tantum homines ; semigraeci 
erant, quos vicini populi nominabant Sinlies , quia non- 
nulli inter eos opifices arma bellica fabricabant. Cum his 
promiscue cohabitarunt advenm et quinque naves ibi 
reliquerunt. 

Arbore fulmine icta ignis in Lemno inventus est et 
armorum fabricatio. 

113. 

Hellanicus dicit Sinties nominatos esse Lemnios pro- 
pierea, quod primi fabricassent arma bellica quibus aliis 
nocerent (nocere enim greece dicilur aívesta:). 

Lemnil, Hellanico auctore, armorum fabricalionem in- 
venerunt. 


JEOLICA. 


114. 
Quis ad coloniam in Lesbum deduclam pertinent ap 
Hellanico Lesbio narrantur in libro primo de rehus .Eolicis. 
De colonia, quam Orestes in /£olidem deduxit , Hella- 
1icus egit libro primo de rebus /Eolicis. 
115. 
Pitana sum. Exstat apud. Alezum hoe proverbium , 


ferturque de iisqui in graves quum inciderint calamitates, 
rursum ex iis emergunt, aguntque feliciter. Id enim Pita- 
ne usu venit, ut Hellanicus litteris prodidit. Refert enim 
à Pelasgisin servitutem redactam, iterumque ab Erythrzeis 
in pristinam libertatem vindicalam. 

116. 

Myrsilus Assum a Methymauis conditam ait ; Hellani- 
cus /Eolicam facit urbem , ut Gargara quoque et Lampo- 
nia sunt ,£olidis. 

LESBICA. 
117. 

Malloeis, hoc nomine Apollo colitur in Lesbo; et locus 
templi etiam Malloeis dicitur à Mela Mantüs (ilio, auctore 
Hellanico libro primo Lesbicorum. 


118. 
Tragase, regio in Epiro, a Tragaso, in cujus gratiam 
Neptunus salis densationem fecit. Unde Tragaseei sales, 
ut Hellanicus in Lesbiacorum primo. 


119. 
Nape, urbs Lesbi; de qua Hellanicus dixit libro secando 
Lesbiacorum. m 
120. 
Sicut etiam Nape in Methymnaeo campo, quam Hellani- 
cus ignoratione lapsus Lapen vocal. 


HELLANICI FRAGMENTA. et 


121. 
Steph. Byz. : Méraov, tóc Aíatov, fly» Mérxc 
Tudenyic doiotv, 6c "EXAdvixox. 





KAPNEONIKAI. 
122. 

Athenzus XIV, p. 635, F : T& Kágvita tpüroc 
mdvrov. "TígravBpoc vixlt, óc "EXAdvixoc iecopti, dv 
tf ccois dlpgétpow, Kapvtovixai, xdv. sois xzvaoyá- 
Br. 

« Nil aliud apud Athenzum narratur, quam 
Terpandrum ab Hellanico narratum esse primum 
omnium Carnea vicisse eo quod Carnconicas et 
carminibus et orationibus laudasset. [Nisi hec 
potius sententia est, Hellanicum illud de Ter- 
pandro petiisse ex catalogis Carneonicarum,quod 
vel Athensei vel librariorum culpa male enuncia- 
tum.) Itanumerus librorum ab Hellanico scripto- 
rum imminuitur, et potest ille vel in "Icvop(au vel 
in Asc&iaxoic de Terpandro exposuisse. » Sturz. 

123. 

Clemens Alex. Stromm. I, p. 333, A: 'EXdv- 

xt "Tépzavópoy locopri xac. Mibav veyovévas. 
TA YIEPI AYAIAN. 
124, 

Steph. Byz. : "'Atitrat, lvo; v5. ToudBoc, óx 

"EXdvixoc dv toic vepl. AuBíxv Mtt. 
125. 

Sotion in libello IIspl xocagiv xal xpnvo xal 
Jusvüóv (qui extat in Sylburgii edit. operum Ari- 
stotelis vol. 3, part. 3) p. 124 extr. : "EXdvixé; 
qnot Tip. Merpvnaíav cy il Xixihoo , nÀY diat, 
ds' T xobc mivoveac xodiav dxoXutouctat. 


TPDIKA. 


Hunc Hellanici librum Villois. in Anecd. Gr. 
tom. 2, p. 185, sepe laudari dicit in scholiis ad 
Dionysii Téjyvav in Codice Marciano 49. 

126, 

Parthenius Erotic. c. 34 : 'l t "EXdvixoc 
Tpuix&v xal Ktgd)uov 6 'apríüvxc- "Ex 9d Olvovzc 
xal "AaEdvBpou vai; ivívexo Kóguoc obroz Exíxou- 
gos dyuxóputvos alc " Daov, *EA£vrc spdotn.. Kal ajcóv 
balvn, jd)a eogpóvux Urtbéyero, "Hv 8i c1 lav 
xpátur. Oupdoac 6à aücóv 6 mario, dviDav. 

*Genitivus Tpwixóv indicare videtur libri s. se- 
ctionis notam olim appositam postea librariorum 
incuria vel aliis modis amissam fuisse. Fortasse 
tamen praestat legere Tpwixoi, przeunte Meur- 
sio in Bibl. Gr. vol. IIl Opp., p. 1193. » Sturz. 

127. 


Dionys. Halic. 1, 46: Aoywyby Si «bv elxóza mpi 
co i. Dovroc AxpÓdwuy (sc. Alvelac), ó« dydpyavov 
£f mpliqun, aliat tdv Tic cà malo 0n Exparttiro, 
tlc vov. BiXuecat ro0 uv vtl ouc mapayogiru coi 
moAeplon , à Bb ocpiarta avi xal rk lepà «à marcia, 
xai ygiiurca. 6óoa: oíotv) Bóvatxo, Suxciocacüat. Aó- 
Fav 8t abzip, mraiZac Ks xaivuvaixac, xal xarayn- 
gaik cuprea, xal 6ócow dou, BpaStiac Itt qur, 
mporze)Oeiv x£tót. cT wmÓAnec xxck vo dmi ocv 
"póny qtpoósu, óbobc, fox "Aya viv dxpav Duiv 
mpofiupioUp.tvot, Dunes, toU. Ovrrimrovroc ix «Tic mó- 
Jat rx louc o0Biv rpotumyavivro. 'Tou Gb eroatus- 
cuo cb udv Uri Tj quAaxT c&v dióvtwv Éxatev, óx 
deae tt xal dvaAaUze po, ix cüv ivóvruv quy 
abroi; yévorro. Et Bà voóron, vk xapttportata 


| xavaabíécÓn: cic "Inc * c0 81 Aotnov, Ó 93; xodturtov 





121. 
Metaum , urbs Lesbi, quam Metas Tyrrhenus condidit, 
uti Hellanicus aucior est. 


—-—— 


CARNEONICJE. 
122. 

Carnea primus omnium vicit Terpander, ut Hellani- 
cus tradit, cum in versibus quibus C. cele- 
bravit, tum in eorumdem recensu soluta oratione edito (?). 

123. 

Hellanicus Yerpandrum narrat Midze temporibus natum 
esse. 

———— 


DE REBUS LYDLE. 
124. 
Areiotz», gens Troadis, uti habet Hellanicus, qui res 
Lvdie conscripsit. 
125. ' 
Hellanicus dicit prope Magnesiam ad Sipylum fontem 
esse, qui potus ita refrigeraret stomachurm, ut lapidescere 
videretur. 


TROICA. 


126. 

Narrat Hellanicus in Troicis et Cephalon Gergithius : 
Ex (Enone et Alexandro filius natus est Corythus. Hic , 
quum auxjliatorus venisset Trojam, amore captus est 
Helen: , quie benevolentissime eum ex cepit; formae enim 
pulchritudine quam maxime excellebat. Sed ipsum pater 
deprehensum interfecit. ie 


Eneas quum verisimilius rationibus adductus de fu- 
turo conjecturam faceret et animadverleret nullo modo 
fieri posse, ut urbs servaretur, cujus maximam partem 
hostes in suam potestatem jam redegissent, arce hosti- 
bus cedere statuit, ut ipsa hominum corpora el sacra pa- 
tria et quidquid pecuniz secum ferre posset, servaret. 
Quod consilium quum ei placuisset, pueros, mulieres e! 
senes el ceteros omnes, quibus lenta fuga opus erat, ex 
urbe egressos pramisit; et itinera ad Idam ferentia 
petere jussit, dum Achivi in arcis oppugnationem intenti, 
de persequenda multitudine, quz» ex urbe difTogiebai, 
nihil cogitarent. Exercitus etiam partem illis qui ex urbe 
exibant praesidio esse jussit, ut ipsorum fuga pro praesenti 
statu ac pro viribus tuta et molestiarum expers esset. 


62 HELLANICI 


Jv, atesbo Üyoiw Umépevev iri coo sa(g 006 , xal maprtye 
Toi, mposteAOoUatv Ww  mmovou, Bwornaévow 
cttgopanía cüv rogi, «Xe gurde. NeonvoMiqou 9d 
cv «oic dig abcov émOdvroc udpouc vto; cz; dxozc 
xal mposGorbnsdviuw aÜrok, Ayauiv kzdvztv, xc 
uly dxpac uaüiezat* dvo(tac 3b kc suqá3a; mUAac, 
dmt Guvtetaypévouc Éjyowv xou, Aovrote, d'yóusvoc 
£r aic xpax(azats cuvupict zóv 7s maion xai ürobe 
col, Tra cpolouc , Tuvaixd «s xal víxva, xal zü)v dÜÀuav 
iri mAeiorov. ditoua Jv, cua f ypEua. "Ew 3 
«o5tt xatk xpxroc sÜxjgssav "Ayauol chy móÀtv, xal 
mtpb vào ápmayàe lamoubaxóze, , moX)3y d3suxv au- 
Fscüat voie qeíyouct maptoxsuacav. Of 8b du.gl xbv 
Alve(av Éce xa 630v tbpdvete vob; errípouc, xal 
x20 Íva. &xavrec yevóuavot, «& Lyuporvaza xavaAau.- 
Édvoycat 5. "l)nc. HA0ov S c abToU; ol v5 dv 
Augüdvo xórt olxoüvrts , oc eloov qAdy moXXdy zapk 
à slu0dra ix. "Dou , vóxtup xacaezóvtts thy nó- 
Av. Épngiov (jgle 3, Geox abv "EXuuao. xal Alyéaso 
vautuxóv «t uveaxeuacuévot. Écujov mporztmAuBórtc 
5e ÓAtox ), xal 2£ "Ooguviou tóAsux 6 Uruoc xac, 
xa ix civ DOaov "Towixi)v tO, v5 Duuftpiac 
mepurydusvot* Dóvaul; vx abc) &t Derylavoo y póvou 
uuyUecn tiiv T prixiv Éyéveo. Ot uiv odv eb» Alveía 
Buxawfüévrts Ix «T xavar pec, dv voórote Ümopfvov- 
ttc toic ywplow o) 9i uaxooU md imi à. coécipa 
xactieUcaea0at TA miov, cor voAeulev dronJaucdvzwv. 
"Ayaxol 8b dvBpamoBurdusvot cy zÓAtv xal ck avve- 
T5 yoopla, xai opoupía. Sntaavrsc, vaptaxsualovro 
pàv xal role dv coi; dpsct y eipeiaóucevot * mtuspdvrov 


FRAGMENTA. 


8b soíguxag azur mpl juxkóntorv, xal Gsop£vury d 
cy. tlg dviyxmw xavaccicat moMuou, cuviMóvtte 
tl; GoXmyríxv, Pzl coisDa xovUvtat moe abroUe cie 
BaXóstis * Alveizv plv xal cob; aiv ajc, vk ypí- 
paa gípoveag Ósa. Ducweavio xavk chv eph», iv 
Ópiapévo, mw ypóvoi, ix Xe "Tpodioc dzsüsiv, 
mapajóveag "Ayatoi; vk opoupur "Ayaiol 3b sapa- 
cytiv ajroi, ch daydieuxv UE &xdore f ixpdrous 
6 xal ÜaAdaene dmn xazk vào buokoríac. Aszá- 
pavog 03 vaUra Alvalac, xai vouicac ix cuv ivovrwy 
xpávirtx tlvai, Aaxdvioy uiv, civ mpscGUvxvov cüv 
maibww, Éjovvx coU Guuuayuxo Ttva uoipav, fi 
Qpóyioy 3v cà zOuiorov, il; vv. AxoxuMiztv xaÀou- 
tuévny yv, Iva dacty 5$ "Aarxavía Man, uacdmepererov 
Usb r&v. ivgoplorw vevóuavov Eri Baaoa(a «oU (üvouc, 
dxonéuti. ... Toc 51 d)Oouc vaifac Alveac mapa- 
Xaiv, xal cóv watíoa xai tà £2 vv riiv, Errri53, 
s10£axsudatr, 7) vauzuxàv abri, Burst xov 'EX)ofo- 
movtow, émsi. ce Éypuer xeuívne Xajjovüaou vhv 
TÀoUw mou durvoc, À moóxertat pdv te Eüpem7, 
xa)uieat àà IoXXofvn. " Edvoc 9 elyev. acm Gpdxiov 
cópquagov, Kpousaiov xaloógavov, áxdvrwv mpolu- 
uóvarzov t&v auvapauévury ajxols coU moXMquov. 'O ulv 
ov stavótatoc civ Aóvwv, d xíyonrac civ mraativ 
Gurypagíuw "EXAdvuog iw oi Tpwixois, Tepl TÓhe 
Alvsiou quy 1008s dlaziv. 
128. 

Stephan. Byz.: d»otcízt, zó 'Axapvavías. ... 
Aqezat xai (Doírtov, Kal c i0vocy corru, xai 
tboícun, ác ' EJAdvoxoc dy toic Tpuixois. 





His autem mandatum fuerat, ut munitissima Idz loca 
occuparent. Ipse vero cum reliqua militum manu, que 
lectissima erat, intra muros arcis remansit, atque suis ex 
urbe przmissis fugam minus laboriosam reddidit, quod 
hostes in arcis oppugnationem essent intenti. Sed quod 
Neoptolemus cum sociis in quandam arcis partem adscen- 
disset, et universi Graeci. ad. opem ipsis ferendam accur- 
rissent, arcem deseruit: et aperta porta, per. quam ceteri 
fugerant, discessit, et reliquos milites acie instructa se- 
cum duxit, et patrem, deos patrios, uxorem, liberos, et 
teleras res, si qua. maximi pretii esset, sive hominum 
corpora, sive pecunime essent, prustantissimis bigis vehens 
abdusit. Interea vero urbem Graeci per vim ceperunt, et 
in rapinis intenti magnam fugientibus tuto evadendi fa- 
cultatem praebuerunt. At Eneas ejusque socii suos in iti- 
nere assecuti, uno agmine facto, munitissima Idze loca 
occuparunt. Ad ipsos autem venerunt qui tunc urbem 
Dardanum incolebant, quam noctu deseruerunt, conspecta 
ingenti flamma quae praeter morem ex llio emicabat. 
Omnes, inquam, exceptis iis, qui cum Elymo et .Egesto, 
aliquot navibus paratis, ante ex urbe exierant. Ad hos 
etiam venit ex Ophrynio totus populus, et ex. aliis urbi- 
bus Trojanis quotquot libertatis taendae studio teneban- 
tur. Quare brevissimo temporis spatio ipsae Trojanorum 
copim maxime creverunt. Qui igitur cum .E£nea ex urbe 
capta superstites evaserant, in his locia remanentes, in 
patrias sedes se brevi post hostium discessum redituros spe- 
rabant. Sed Graeci, quum. urbem et loca. vicina in. suam 
potestatem redegissent, et ipsus 'ncolaa in servitutem abs- 


traxissent, et castella vastassent, se ad illorum qui in mon- 
libus erant oppugnationem parabant, ut illos quoque in 
suam potestatem redigerent. Sed quum illi caduceatores ad 
ipsos misissent, ac rogarent ne sead belli gerendi necessi- 
tatem adigerent, in concionem convenerunt, et pacem hisce 
conditionibus cum ipsis fecerunt : ut /Eneas ejusque socii 
cum rebus omnibus, quas in ipsa fuga servatas absporta- 
rant, intra certum ac statutum tempus ex agro Trojano 
abirent, Graecisque castella prius dederent; Graeci vero 
ipsis ex omni agro, marique , cujus imperium habebant , 
tuto discedendi copiam ex pacto facerent. Eneas igitur 
his conditionibus acceplis, quas pro praesenti rerum statu 
optimas esse judicabat, Ascanium filiorum natu maximum 
cum quadam sociorum parte, quae ex Phrygibus fere tota 
constabat, in agrum qui Dascyliticus vocatur (ubi est la- 
cus Ascanius) ab illius regionis incolis ad regni admini- 
strationem accitum misit.—.Eneas vero cum reliquis libe- 
ris et patre et. deorum simulacris , classe jam parata , 
Hellespontum trajecit, et in proximam peninsulun navi- 
gavit, quae In mare procurrens ante Europam jacet , et 
Pallene vocatur. Hac autem Thraciam gentem sociam 
habebat, quae Crusae vocabatur, que 
sociorum in bello gerendo fidelissimam maxima animi 
alacritate ipsis navarat. Narrationom igitur de .Enee fuga 
maxime credibilis, quam Hellanicus antiquus scriptor in 
rebus Trojanis describendis 4 sequutus, hiec est. 
128. 

Phetig, urbs. Acarnanic. ... Dicitur etiam Pletlum. 

Et gentile Phastieus et Plutii, ut Hellanicus in Troicis,. 


HELLANICI FRAGMENTA. 03 


129. 132. 
Schol. Apollon. Rhod. I, 916: "Exsi jut "'HM-| Scholia Leidensia ad Homer. Il. b, 235 (242) 
xta 5$ "Axavros , xal óvopdLero mb «iv eyympluv apud Valckenar. Animadv, ad. Ammon. 3, ao, 


Expaznylc: fv. now "EXdvixox "Hiaxrgotvryy xa- p. 248 (188) : "EXÀdvixoc dv Btvrépo Tpoixiiv orb 
Juisax, "Eytvenot 9d sptiz maibac, AdpBavov, vv lc | Bi vouvov bv póvov iv 1 "IU, Btv xal 6 Zxduav- 
"Tpolav, (iv Tgola cod. Paris.) aavoucfoxvea, Bv xal | àoc «à Baiüipov UmspÉaiov, Urb «oU duÉplou ÜBecoc 
Tloudgy nv eaot MyaaOat Gro vüv Braga, xal "Ht- | «à [yov xoOix yeopla. ix330tv, t0 fot Toto 6 'AyO- 
alova, Bv "aciorva (Par. "Haltova) àvoud[ovc xa qa2t. | Jat forosputvoc ToU arpatoU mtplotoc ivizuy s, xal &ti- 
xepavvultiyat atxbv UGolEovra dye ti Aanimpo- cac bv BoUv, pof el pv mpm , dv cài abl mias 
Tony Bb. lryev "Apuoviav, fiv Ayéyeo  Kabpox. mtguxulac AaGopatvoc , dgsrusipiotv daucóv: ol 2' dox 
Kai Bib coro xal vàg Oi 6nc mUAac "Hiixtoloac | mooibdusvot vv BoUv, écpdiovro, Urrou iBUvaro Éxacroc, 
ixdiacuy db vc errpbc bvz. Taura loroptt "EA- | doc Xm, xal imi vk tüw ópüw Ümipéyovrx t0U 
Mivixociv sport) "Touixüiv, vel ut antiquus schol., | zs3(ou dví&atvt. 
xal dxb vic umtpo« abre "HOaxrolbag miAac ig 133 
G6» a1 leroptt "EXX. Hellanicum, ut vi " i 
tur, do est Schol. Cod. Aug. ad Eurip. Steph. Byz. "Ayápaua, dxpx xal July ipli ev 
Phonn. 1146; cf. ad v. 7 ct 1136, et Eustath. Teolav, &x; *EXAdvoxoe dv Gtvrégo. 
ad Dionys. Perieg. 39 a 134. 

1 


- L Stephan. Byz. : F'ágyaga. ... "EXXdvaxoc 8i Tag- 

Stephan. Byz. : Bari, troc 77 Teolac 6l- »- , 

Mj s tueain &mb Bare(ac vtwóc, Óx, eL | Ld és cip Dor b e e, 127 dps eptips 
mor, "Tewixüiv. 

Idem s. v. 'Apic6n : KegdIev qrolv, 6t Adpba- 
vox dnb Xauofpdxnc D8üv cl; c3 TpudDa, cv Tei 
xpou x00 Kenzo Üuyarépa. apt "Ap(cOny. "EJAdvi- 
xoc 8L 'Avtay abf qnot. * Ubi, nisi hanc lectio- 
nem defendere velis e dialecto /Eolica, qua v. c. 
Ba6Ouox dicitur pro dOuo; et Bpzbiwi; pro ja&- 
vbc, ita ut verum nomen "Ace. putandum sit, 
quod Cretenses Bdrturv pronuntiaverint, cupi 
Meursio et Salmasio legendum est Báxeuxv, quam 
eandem 'Apíc6ry vocari dicit Tzetz. ad Lycophr. 
1302. » Sturz. 


135. 

Eustath. Il. K, p. 816, 12, de Apolline Thym- 
brao : A£qezat xai &ik «o9 C, Zuu£oaioc, Er 51 xai 
Oiuptoc: 3, xaxk "EX)dvixov AópÓptoz 8i «09 &. 

«Si quis Hellanicum grammaticum intelligeret, 
non repugnarem. Sed potest etiam historicus, 
quippe Lesbius, atque adeo Dorica dialecto usus, 
recte intelligi. .. Ceterum valde dubium est hic 
nomen Hellanici. Nam in scholl. Lips. Mss. fol.129, 
a, ad Il. K, 430, pro verbis, 3; xav& ... 1o) 2, legun- 
tur hzc : xai Aóg6gtoc ouk vo 8, "EJXayvixix.. » Sturz. 
Quas dubitationes inanes esse ostendit Steph. 

Harpocration : Kpifrh, la nM, c6v iv Xe?- | Byz. v. 80pópa : *"EXAvixo; 8 Aóufptc qnot à 
Bovícw, xaBd. gratv "EXJAdvoxos &v perez, Tooixiiw. ^ v08 9, xai Auufpuic. 


131. 


——— 














129. 

Habitabat ibi (in Samothrace) Atlantis filia Electra et 
ab indigenis nomipabatur Strategis. Hanc Hellanicus refert 
Electryonen appellatam esse. Peperit vero tres liberos , 
Dardanum, qui Trojam emigravit, quemque Polyarchen ab 
indigenis nominatum esse ajunt, et Eetionem, quem 1a- 
sionem appellabant. Is quum in Cereris simulacrum super- 
biisset, fulmine interfecius dicitur. Filiam vero Electra ha- 
buit Harmoniam, quam Cadmus duxit uxorem; propterea | alio conversus quo poterat quisque in montes agro im- 
Electridas Thebarum portas ab ejus matre nominatas esse | minentes confugiebant. 
narrat Hellanicus libro primo rerum Troicarum. 133. 

130. Agamea, promontorium cum portu circa Trojam , at 

Batiea, locus excelsus in agro Trojano , ita a Hatea : scribit Hellanicus in libro secundo. 
quadam denominatus , teste Hellanico libro primo Troi- 134 


eorum. 
Cephalon dicit Dardanum e Samothrace in Troadem Gargara. ... Hellanicus autem urbem Gargasum vocat 
venientem, vxorem duxisse Teucri Cretis filiam Arisken | Per 5; sed puto errorem esse. 
cuam Ateam (Bateam) nominat Hellanicus. 135. 
131. Apollo Thymbrzeus dicitur etiam per z literam Zym- 
Crithote , urbium Chersonesi una fuit, quemadmodum | brzus, necnon Thymbrius, vel secundum Bellanicum 
Tivllanicus refert libro primo Troicoram. Dymbrius per d literam, et Dymbrieus. 


132. 

Hellanicus libro secundo rerum Troicarum, Sub id tem- 
poris, inquit, in Ida monte , unde profluens Scamandrus 
imbribus auctus alveum excedit et concavas regiones 
inundat, Achilles, exercitus dux, primus in hunc torren- 
tem incidens, quum timeret ne quid ex aquarum impetu 
pateretur, ulmis, quas ex campo evulserat, se sustinuit. 
Reliqui vero e longinquo torrentem conspicientes , alius 
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136. 

Schol. Hom. Il. Y, 146 : IIocudGw xai 'AnóA- 
Àwv, ngoavátaveoc Ade Aazouídovr Orta imi 
sacÜi cerayuévor 75 vttyoc xxtacxeudloumt. Aaouí- 
Buy Bl rapabke vob, Üpxouc xal The cuv&dxac, u3) 
obe xbv uicÜbv, GTAacev aütoÓe d'rzvaccioae 8i 
IIostiBóv, Ísu:ja. 57, 469a xijoc , Ó 109; 71 mapa- 
coygévovrac dvüpármouc xa cose ryvouévou, xapmolc 
Siígüeioe, Mavrtvouévoo 8b vip Aaou£Sovri grulx 
i8ófn , "Han cÀy 0uyaxípx Aaopídovroc ( Venet. 

JW) Bopkw ixSouva: (Venet, ix6tivat. 56 xit), 
xal obrux dzwqürtcümt vou OrvoU. TIpofrk; ei 
baivo, hv Svyasípa, pis0by DxXpuLe TO) r0 xol 
dveAóvrt, vob; déaydrouc Utmouc Auct, cc Tot 
Zak dvcl l'avuuxjouc Éoxev. 'Hosioc 88 mapaye- 
vóu.tvoc ] Unícy zo xbv &01ov xaxopÜoczw, xal Afm- 
vüc adc& mpobAmpa morada tb xalodusvov dusi- 
komo cg, tla3oc Gi vo acóparcoc el 3v xoüíav 
400 xXouc, aUroU vic Aaqóvac BégButoev. *0 ài 


— bra dTac, Ovncoue D(Betw roue. Ma- | 


0by 3i "Henz, laspáctuc (Ven. ixsapdctuct), 
xal "Duov £xópfizt, xat ocu £Aa6e (Ven. fAauvs) 
tob. Ioue. "Hi. lacopía. aok "EDOavius. 
137. 
Schol. Hom. Il. T, 450: 
^» xazk "EXtvixov ixajairo Tguus.. Codex Venet. 
habet Xrgupa», ut Apollodorus III, 12, 3. 
138. 
Tzetz. ad Lycophr. 469 : "EJAdvixoc tacoget, zt 
gb oU "HoaxAéa. slasM0siv dv 75; poa, 6 "eiauv 
uípoc toU calyouc xavabaDuv slaT0e cmwpivou 5i 


'H. oic 99 THotduoo : 
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aic "Hoxxkéou; 7o E(zoc, 6 TeXauudov Tu9117,- 
edicion Burg tpávavea zov 'Hpaxéa, Mllouc 
mpl abcbv iaogeutv. "ou 8à gau£vou, Té 92:0 ; T«- 
Vapiov Ez, Uyeigaiv. 0n. Bouw "HpaxA£ouc "AXe- 
faxdxou. Kal ore cc ópyze "HpaxM2. matrat, 
xal vépac abrip civ "Hawvry, c3,» xai O«áviipav, 2o- 
geirat. 
139. 

Schol. Hom. 1l. E, 64: 'EJÀzvexóe 9n2t, 42- 
cuv Goff; vat tois Tpuciy, dz£gta0at uiv vautüias, 
qeiopUa 96 post etv, ul, 77, 0aAdaon 4 pousvor dxo- 
Mawetw abroUc xa cJ xoÀtv. 

140. 

Arrian. Dissert. Epictet. 2, 19: TG Xv 6 
"Extopoc vacío; Ilpixuoc. Tívec dieool; 'AMEIav- 
&poc xal Avígoboc. Mino 9' abtüw cic;  Exdóv. IIa- 
ping. saben hy lazoplav xao rivoc; mao! 'Oud- 
oou. l'pdott Bb zxpl ajtüw, Doxih, xal "EJAdvuxoc , 
xal st ci; dX votoUtoc. 

141. 

Eustath. ad Odyss. II, p. 1796, 42 : 'Agucocé- 
Xn dv "Ióenenoiov mrolezeia. xal "EJ)dwixoe 28 Tn- 
Muayov asi Naucixdarv "rigat ch "AXxtvóou , xai 
qevviaas xbv Tlegoé£scoAw. 

142. 

Schol. Hom. Il. P, 151: Ti&evou. zog Aaxouií- 
Bovroc, Vlouiuou Bà dirhgou, jpdcUn à 'Hu£pa- d 
oUmep Emoinaev vlov cóv Mipvova. Maxoij 3d Bloo 3a- 
müuvwüfvroc ixslvou, uatíóaav abrbv slg cévctqa í 
Otóc. Av 03, alxoU vob; auyysvti; Onuoyéooveas xéc- 
mi eld 6 movrmíc. "Iavogst * EXAdtvaxox. 





136. 

Neptunus et Apollo a Jove servire Leg Laomedonti , 
pacta mercede muro cingunt Pergamum. Sed Laomedon 
psjurandum et promissa non conservans ie solvens 
mercedem, ex urbe eos ejecit. Igitur Neptunus iratus bel- 
luam terree immisit, quae et homines et fructus qui lum 
erant omnes perdidit. Quum vero deum Laomedon con- 
suleret, datum est oraculum : fore uta malo isto delibera- 
retur, si Hesionam a celo devorandam exponeret. 
Quo facto, praedicavit ille equos immortales, quos 
roi Jupiter pro Ganymede dederat, ei se daturum esse , 
qui monstrum illud interficeret. Hercules qui tum tempo- 
ris aderat, hoc se certamen sustinere velle promisit , et 
postquam Minerva propugnaculum el fecerat murum , 
quem áyg(yvrov (circumfusum) vocant, per os in ventrem 
bellus ferrum condens ilia ejus perrumpit. Laomedon 
vero immortalium loco mortales equos dedit. Qua re co- 
gnita, Hercules hostiliter aggressus Trojam devastavit 
alque equos abduxit. Historia exstat apud Hellanicum. 

137. 

Zeuxippe, mater Priami, secundum Hellanicum appel- 

labatur Strymo, 


138. 
Hellanicus narrat: Telamo muri partem perrumpens 


ante Herculem urbem ingressus est. Quum vero Herculem 
gladium in se destringentem de hac re indignatum esse 
cognovisset , lapides circa eum congessit et interroganti : 
Quid hoc? respondit : Aram exstructurus sum Herculi 
Averrunco. Atque ita Hercules ab ira destitit et muneri 
dedit ei Hesionam, quae etiam Theanira vocatur. 

139. 

Hellanicas dicit oraculum datum esse Trojanis, jubens 
eos navigatione abstinere, agricultura vero operam na- 
vare, ne mari utentes se ipsos atque urbem perderent. 

140. 

Quis fuit Hectoris pater? Priamus. Qui (ratres? Alexan- 
der et Deiphobus. Que eorum mater? Hecuba. Historiam 
lianc accepl, a quo? Ab Homero. Sed et Hellanicus opinor 
lisdem de rebus scribit, et id genus alii. 


141. 

Aristoteles in )thacensium republica et Hellanicus Tele- 
machum dicunt uxorem duxisse Nausicaam, Alcinoi 
filiam, ex eaque genuisse Perseptolin. 

142. 

Tithonl, qui erat Laomedontis. filius , Priami frater , 
amorecapta est Hemera, ex eoque peperit Memnona lilium. 
Debilitatum vero senectute dea mutavit in cicadam, et 
proplerea principes ejus propinquos cum cicadis poeta 
comparat, Narrat Hellanicus. 


fDD**eay 5a 
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143., 

Fuseb. Prep. evang. X, 12, p. 498, B: Kazà 
co oxzooxaiBixa rov [xoc tT 'Avauéuvovoc Bacualac, 
"pov. (dio, Angogéivroc toU. Oslo: Baadudovro: 
"A6xynot cip xpurto Ert, Oapyriüivoc urnvic Bw:i- 
giu xa, €x qnot Atovócis 6 'Apytioc. ... 'EX- 
vixoc , SeBexdtr, Saprrwovoc. 

Idem ex Hellanico tradit etiam Clemens Alex. 
Strom. I, p. 321, D.— 

" 144. 

Tzetz. Posthom. 768—780: 

Miva 8b 5, dptico, Tio s dí ct Gpnv 

oixrporárou Auxáfavros, bz d)yra (fiato Tpoir. 

AuBexécy, gàv Env umvéz Gaprnaw, 

tóv ( Alovápiov xim: uiv. Aoyyivoz: 

"pavvouápuov E üvípes mkvcso xaDéoum. 

Nit 2 p Env pce, Japnoh P infreOs cdm, 

maplévo;, tlatXáaca Bgópov ryáXotv iv Grtpou, 

3)0io;, à" Alyóxspov Kpóvov olxov lóvtoc. 

KoXAuato) 9' léprux xAetvatz v dv 'AOZvaiz 

' oix: rou gtydou Xuxáfarrtoz. Ketvg iv Gpy, 

xtívy vuxtl, 6 Aéabuoz "EXAkvixoc &tíctt , 

civ vip xal Aog , Tgoiav Détiv Flavayatouc, 

olxadE «' Dücqurvat Xuypàv tóv vóaxov Vbóovrasz. 
145. 

Strabo 13, p. 602 : 'EXAivuxo; 61 yapitóevoc 
«ois "Data, olo 6 ixeivou pütoc , cuvmyoptt cio 3v 
ajvhs £lvat mÓAw cv vUv «7j 10:t. Eadem habet 
Eustath. ad. Il. A, p. 460. 

146. 

Tzetzes in Posthomericis, 13 sqq., de Pentliesi- 

lea: 


ToUrz uiv d 6 Kólvroz lot; énisootw dslbui. 
"EXMtaxoz, Avcíaz 5t xal dI dvbotz &yaooi 

qv, Évexx agtzégre &prr]is Envie Tpotz, 

xUbo; ütbfoagu, 6nw; 1t Yágoun: grretm. 

Tol; Yàpánaímióv iati mag" ávbpáo fri pitvat Ov, 
£l qi, uiv soMpowity &ápiamiaueoiv Ur? dvbpas. 
Téxs uiv IIevócasiav D0épev ofy' ip£ouatv. 





143. 

Anno regni Agamemnonis decimo octavo captum est 
flium, Demophonte Thesei filio Athenis regnante, primo 
ejus anno, die vero Thargelionis mensis duodecimo , ut 
Dionysius Argivus auctor est : ... Hellanicus, duodecimo 
Thargelionis. 


144. 


Jam dicam mensem el diem et horam tristissimi anni , 
qui dolores dedit Trojanis. Doodecimus erat mensis Thar- 
uelioris, quem J£onarium dicit Longinus quidem, Janua- 
num vero omnes bomines appellant. Nox erat media, 
splendida luna exorta est Virginis agens cursum magnis 
in astris, dum Sol ad Capricornum, Cronidomum, versa- 
batur. Callisto vero sacerdos erat. claris in Athenis (Ar- 
gus) tristissimo illo magno anno. Illa hora, illa nocte Hella- 
nicus Lesbius cantat, cum eoque Duris , Trojam cepisse Pa- 
nachzeos, domumque revertisse tristem reditum videntes. 

"FRAGMENTA HISTORICORUM. 
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Sturz: « V. 15, pro éxofAsc. malim induta. 
V. 38, pro. dpieroweiw z^ dvboac reponendum 
putem dgwztocueiw iz' dvipa. Etiam dtzfouca. v. 
16 mutaverim in dsDXoouca. » 

Ad Troica referenda videntur etiam ea, quz de 
Dactylis Ideis ex Hellanico narrat Schol. Apol- 
lon. Rh. I, 1129. Vide Pherecyd. fr. 7. 





q$QOINIKIKA. 


Ge. Cedrenus in Synopsi historiarum vol. 1, 
p. 11, Ced. Paris. 1647. fol. : Ot 84 drowox& 
evyyoacyipavot, "HaíoBós «€ xai "Exacaioc, 'EXAavi- 
xoc xal 6'Axouc(Aao;," Egopó; ct xai NixóAaos. « Sed 
utverum fatear, mihi quidem totus Cedreni locus 
nullo modo huc posse referri videtur. Desumtus 
est enim, sed passim vitiose exscriptus, ex Jose- 
phi Archzol. 1, 4 extr., ubi hzc leguntur : Koi 
MavéOow 6 73v 56v Alyurziov moroduevog dyavfpa- 
gv, xai Brpecoo; 6 «à XaÀDaixk cuvayayov, xai 
Mójós zt xai 'Ecztxio; , xai mpbc aco 6 Alyónto: 
"Isgovupioc , o *& dbowuxk cuvraldpsvot, cup.gu- 
voumi coi, Üm' iuo0 Qavouívou: "Ho(obó, «t, xai 
"Exataiog xai "EJXavixoc, xzit Axoucio, ... loto- 
gout vob; dgyaiouc Cxjsavzas Er, yan, Eusebius, 
qui eundem locum excerpsit (v. fr. IL XXXIX), 
preter alias, que non huc pertinent , lectionis 
diversitates, post "Iegov. habet of «.» Sturz. 





KYIIPIAKA. 


147. 


Steph. Byz. : Kagzacía, wóX Korcou, $y WHu- 
uaov fezitv, ó. "EXAdvixoz ey 70i; Kuzztaxou. 


A————Ó————————————————— 


145. 

Hellanicus lNiensium gratiam caplans more suo affirmat, 

recentem cum antiqua urbem eandem esse. 
146. 

Hsec quidem ita Quintus suis carminibus canit. Hella- 
nicus vero et Lysias aliique viri celebres dicunt : propter 
virtutem suam venit Trojam, ut gloriam augeret et nu- 
ptis gauderet. Mlis enim inauspicatum est cum viris 
concumbere, nisi bellis contra hostes inclaruerint. la 
Penthesileam illi dicunt venisse Trojam. 


——— 


CYPRIACA. 


147. 
Carpasia, urbs Cypri, quam Pygmalion coudiit, au- 
ctore Hellanico in Cypriacis. 
5 


» 
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AITYIITIAKA. 


Photius cod. 161, p. 177 , 3 ed. Heschel. sive 
p. 104, 12 Bekk., ubi agit de Sopatri Sophistze 
$xAoyaig Guxydpos, eas dicit compositas esse 
ix xv ADoo, &' Gv (Bekker. AUou Aíov) Ln 
"AaEayBosías - xai ix zv. Ativureraxiov  EJ0xvireu* 
àv Ow pufixa v* xal mÀAacuatuk mo) cuXiiac, 
xal &uígopa Ézsa, elg b cíAoc. 000 Éxtou J.dy0u xa- 
cavmüctts. 

148. 

Que ex Arriano in Dissert. Epictet. II, 19, et 
apud Gell. N. A. I, 12, apposuit Sturzius, dele- 
vimus: non enim quod illic dicitur 'EJAzvizoc 
AMseto dv. xoig Alyumtiaxoic, historicus scripsit un- 
quam, sed stoicis placitis hunc testem dedit ad 
illudendum adversarium. 

149, 

* Athenzus XI, p. 470, D: 'EJ)dvixo; £y Alyuczta- 
xoc oz, Yodost* « Alyurziow iv zoig olxoi xsizzt 
gud, 420335 , xal xóafloc 7 2xoüc , xal T0dviov 4 4- 
X£0y. v 

150. 

Athenzus XV, p. 679, F: IHegt 2? cv dv Al- 
[)mTo di dvÜoUvzuw crtpiwov 'E)Advuxo; iv tois 
Aivusrzunoie oj: vodott « Hole éxtxorauin, Ti- 
Zwv Óvoua. AUcr sov Guxiyugis , xxl lephv u£ya xal 
yvy 3v ador zT] moet Awov, xal Üpszoz Ata. 
"Eat «09 1200 dxavüat zezóxaci Aeuxat xxl. i Da- 
vat. "Ez ajzaic 8 ol axíoavot émbibAnytae dvo 77 
4xdvllou xou dvÜouc xai Bore dvüouc xal dumfAou ms- 
TÀtyuévot. Kal obro de dvÜÍouci, Toc Grtydvouc 
dmíürvo oi Orel dy AlyórTo, muÜdusvot BaaUsósv 
by Ba6uv, & deti Tuoow. » 

151. 

Athenzus XV, p. 680, B:'O 2i mgottonu£vo: 

*EXAavixoc xal "'Auaaw Alyón:ou Basüsucan, Uub- 





4EGYPTIACA. 


149. 

Hellanicus in .Fgyptiacis hec scribit : « /Egyptiorum 
in domibus videas phialam zeneam, cyathum aeneum, et 
ethanium aeneum. » 

150. 

De coronis vero in Egypto semper florentibus Hella- 
nicus in .Egyptiacis ita. scribit : « Oppidum ad flumen 
situm, Tindium nomine. Hic est deorum conventus et 
templum magnum et sanctum in medio oppido lapideum, 
el portae lapidege. Intra templum arbores acaciie nascuntur 
albe et nigrae. His superne impositze coronze ex acanthi 
flore et mali punicze flore el vite nexa : semperque hee flo- 
1C0t. Coronas istas deposuerunt dii in JKgypto, quum in- 
tellexissent regnare Babyn, qui est Typhon. 

181. 

Qucm supra commemoravimus Hellanicus narrat etiam, 

Amasin , privatum iuitio plebelumque hominem, .Egyptl 


rw Óvra xal züv cuyóvzum xath zbw mpüvrov (Mov, 
&ix axtgdvou Zorpttv , Óv Érxusjav dvüéev mL dutvoz 
T Opa mipuerjAetázov,  evílax imvreouvzt Ta- 
TáguiAt cd VAS AlyUmzou vórt Bacudovct. "loozov 
39 Ao0iva c xd))ai TOU crrpdvou, xal imi Zii- 
yov xx)éoat «ov "Apact, xal jueck ava Tijv guy 
fva abzbv Éyoven. Dixludyni mol. xal etpatnyov, AT 
qurtiov aücip se)suoóvrw, s! iv Xuk cb x02 Ma- 
4ouido uico, dmogavUT. vat Bau dac 
152. A 

Antigon. Caryst. Hist, wirabilium c. 159 «q. 
(vol. VII Opp. Meursii p. 54) : "EJAsvixoc à' à 
Aéc&ux iv Oísis vaic Alpurían foropet osciAatov 
iv docu, xa8' 8 divac xc uiv zpiaxdBac , vrveulay * 
à 2 X))ac fudpaz, dveuav. Aout 9 dvekévaaróv zi 
Zytw xal Zvaxapazíanzov f, Éorrh, xad nio $ Edotzoc 
cai; £625: 0) azpígezar xat Bv ol uípumxez vou- 
prviaw, dvamasovrat. 

» De priori hujus loci parte, usque ad aveuov, 
consentit cum Hellanico Callimachus apud Steph. 
Byz. in v. 6765, Kaxk ck; Alyuxzíac 8 6ac, in- 
quiens, Zec« oxXkawv, 8 aic udv date fufco 
mxmgoUrut dvíuou* xavk Ob vào sptaxdóae o0 mdi 
zaxvi£Mx. Quz deinde sequuntur, dubito an ad 
Hellanicum tanquam ad auctorem referenda 
sint, immo puto Antigoni verba esse, et voca- 
bulo xor illum ipsum Hellanici locum intcl- 
ligi, ad quem illustrandum similia afferat mira- 
bilium scriptor. » Sturz. 

153. 

Etym. M. : 'Eotu£ol, o "Agabtc. . . "Epsu6oU; di 
uiv obe "ApzÓag gaclv, &x "EJ)dvuxec * lw oi 
ToU; TpurpoBucac Tixousav. 

Tzeiz. ad Lycophr. 827 : '"EXAvixóc 972 tox 
"Egt&ols tot cc NiDiou foc olxeiv. 


Plutarch. De Is. et Osir. p. 364, D: Tv "0c:- 





regem fuisse factum propter coronze donum, quam ille e 
pulcerrimis , quos ver ferebat, floribus nexam Patarmidi 
miserat, .Egypti bunc regi, natalitia celebranti. Hunc enim 
delectatum pulcritudine corona, ad ccnam vocasse Ama- 
sin; et ab eo tempore in amicorum numero habitum, du- 
cem copiarum aliquando misisse adversus ;Egyplios arma 
contra ipsum ferentes; ab his autem, ob Patarmidis 
odium , regem esse renunciatum. 


152. 

Hellanicus Lesbius in Thebarum JE£gyptiarum urbe an- 
trum esse dicit, quod aliis quidem diebus vento repl:retur 
sed trigesimo quoque mensis die ventis vacuum esset. 

153. s 
Erembos nonnulli, ut Hellanicus, Arabes dicunt. 
Hellanicus dicit Erembos ad Nilum fluvium habitare. 
154 
Quippe Hellanicus Hysirin pro Osiride a sacerdotibus 


— 
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gv "EXdvixo; "Yewty looav. (sic. Valckenar. : 
codd. [orxev) dxvxotvat bm Gv. lapéev Jaydpasvov. 
Qzo vào óvop.dQuw Burre)ui «bv. ihv, elxótox, do 
fk qüctx xal «T« tüptaits (Urtx, xal Uypacíac conj. 
Marklandus). 

155. 

Athenzus I, p. 34, A : 8tóroy mo 6 Xioc ch 
dumpov leropti sÜpatzvar dv "Olupmig map «bv 
"NAgtióv "EXAávixoc BÉ gno, iv c7 lior, mdiat 
Alyóm:ou mpóvov tüptÜzva: cv dumtÀov. Unde 
quadam excerpsit Eustath. ad Hom. Od. I, p. 
1635, 16. . 

«In JEgyptiacis Hellanicus haud dubie etiam 
ea posuisse putandus cst, quz de Orphica theo- 
logia, hoc est de cosmogonia docuit. Dubitari 
enim vix potest, quin Lesbius noster Hellanicus 
intelligendus sit apud Damascium Ilhept dpy&v 
in G. C. Wolfii Anecd. gr. tom. III, p. 253: 'H 
8b xac rov "Itpóvupiov gipopévr, ('Opguo) ÜroXoy(a) 
xal ' EXAdvixov, eto p3, xal 6 aücóc dexiv, quae sic 
interpretor : nisí quidem alter cx altero sua hau- 
sit, ita ut ambo non nisi unius auctoris loco ha- 
bendi sint.» Sturz. 


156, 

Justinus Martyr Cohortat. ad Gracos p. 10, 
A cd. Paris. 1615 fol, primo Polemonem et 
Apionem ait tradidisse, xav "lvzyov, "Apyouc fa- 
«Ua, "Audios Alyvurzíov Bacüudovroc, dxoszzvat 
"JouBSaíous , &àv fjyeis0m: Moücéa. Deinde addit : Kal 
9l. «à "AUnvatoov 8i loropouvrts , "EJAdvixóc «€ xai 
qp d/opo , ol 1c "Ax0Dac, Kácrop vt xal 83x, 
x«i 'AMEavBoos 6 moAvlatw?, ... 6x coóbpa. dpyaiou 
xmi mzÀaiw2 cO 'louDalow dpyovro; Meocfuc pí- 
gevrvtat. 


nominari audivisse videtur, itaque eum crebro nominat, 
nimirum a pluvia et hümectatione. 
155. 

Theopompum Chium (ait Athenzeus) narrare, 
vitem esse Olympize juxta. Alpheum.... Hellanicus vero 
scribit, in Agypli oppido Plinthine primum inventam 
esse vitem. 

158. 

Polemo et Apio tradunt sub Inacho, rege Argivo , eo- 
dem tempore, quo Amasis JEgypliis imperaverit, Judaeos 
Mose duce emigrasse. Etiam qui res Atheniensium narrant, 
Hellanicus et. Philochorus , Atthidum scriptores, Castor 
et Thallus et Alexander polyhistor Mosen tanquam peran- 
tiquum et perveterem Judzorum ducem commemorant. 

Mosen Grecorum historiographis notissimum fuisse ex 
ipsis eorum scriptis intelligere licet, nam Polemo in pri- 
mo Hellenicorum ejus meminit et Ptolemmus Mendesius, 
mec non Hellanicus, Philochorus, Castor, alii. 


———— 


ITER AD TEMPLUM JOVIS AMMONIS. 
157. 
*Poiwxa (quie vox alias siguificat palmam arborem) fru- 


——————————— 
A —————————— 


a — — M ————— —— | ——— 


Cyrillus lib. I Contra Julian. p. 15 Spanh.: 
"Ot coi "EXMjwov lovopurypdgow ywopuusivatos 
3v 6 Mus? , iE abioy &v qtrodgaotw Fori Üciv. 
TIloX(uov t. Yàp dv 77, porem 16v "EXArvuv iero- 
gunv &up.vngóvtvatv ajroo, xai TIcolagatoc 58 Miv- 
OXcwc, xal pd xai "EXAdvuxe, xai $Uóyopoc, 
Kdáovop vt, xal É:tpox xplc «oórow. 


H EIZ AMMOQNOZ ANABAZIZ. 
157. 
Athenzus XIV, p. 652, A : 4polvxa xbv xapmüv 
xal "EXAdvuxog xéxhnxtv dv cj tic "Apqunvog 'Ava- 
6dati, el tvájotov cb eorypagaa. 


HEPZIKA. 
158. 

Schol. Aristoph. ad Aves 1022: '0 21 'EXAd- 
xoc iv vois IItpotxoic, 8óo ono EapfavandJAow qt- 
qovévai, Elc «6 airo. (Ele 8b abcGv conj. Sturz.) 
Iiepoóv Bagüebc, &x iv vog cpltero ch ebbai- 
uovíav. Aéytt Bb mpl abrou, &zt iv pui Sutoa B' mó- 
av, Écrit te KOuxlac, Tapaov xat "Avyutiny. 

159, 

Steph. Byz. : 'Apraia, Iltpeuc; you, fy &xó)uct 
I:posic, 6 Ilspcéex; xai 'AvBpou£2acz* "EXAdvixo; dv 
Higsuxiv mpoxr. 

160. 

Steph. Byz. : Xa)jaiot. ... 'EXAitvixo; 86 gnat 
I zpéro Ylepcuxüv oüvur « Kzgfox oUx£ri Giveoc, 
etpattucdiktvot dx Ba6uAovoz;, dvíornsaw ix «3 
opus, xal edv Xoyhy (leg. Xorgzy) Éryov. Ox 
5 yon Krgnvís xaAÉtcat, o02' dv6pumot ol. voi- 
xoUvtte Kvgzvec, 332 Xonio. » Kal fj opa. aüzn, 
Tücx vüy XaBaüch xaJsirat. 

Postrema inde ab oxéx non videntur ad Hel- 
lanicum pertinere, 


etum Hellanicus quoque nominavit in Itineread templum 
Jovis Ammonis, si genuinum id scriptum. 





PERSICA. 


158. 

Hellanicus in Persicis duos ait Sardanapallos fuisse , 
quorum alter, rex Persarum, in mollitie summam felici- 
latem posuerit. Dicit vero Hellanicus eum uno eodemque 
die duas urbes in Cilicia condidisse, Tarsum et Anchialen. 


159. 


Artzea, regio Persica, in qua Perseus Persei et Andro- 
medie filius urbes condidit, auctore Hellanico rerum Per- 
sicarum libro primo. 

160. 


Chaldzi.—Hellanicus vero in primo Persicorum inquit : 
« Mortuo jam Cepheo, ex Babylone militantes, ex regione 
migravisse, ac Chochen tenuisse. Nec amplius regio Ce- 
phenia vocatur, nec incola Cephenes, sed Chaldeel. » Et 
regio ista omnis nunc Chaldaica vocatur. 


h. 
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161. 


Stephan. Byz. : Tugéodz, zónus Godzns. ... EM | 


Adwuxog Gà "TogódUjxw aücí» q»mw, iv DIepouxüm 
sucfpeo, 
162, 

Harpocration : Xzpfja, ... zug ioci «7 Opd- 
xn , x "EXAdvixoc dv Geuzíoo Vleyouxsv Gzozrysat- 
vat. 

163 a. 

Clemens Alex. Strom. 1, p. 507, D : IHfgozzv 
xvoxoMae auvrázat "Azocaav, vh Ispsüw. Bactieu- 
cacav, orci 'EJ)dvixe. 

163 b. 

Anonymus de rulieribus quz bello inclarue- 
runt (in. Bibliothek der alten Literatur und Kunst 
part. VI, Inedita p. 18 sq.): "Azocca. Taóstz,» 256iv 
'EXAivixog Uüzà «00 maTpóc "Apuigmou (og fra 
s?agiio1v Duabítastar cy Bxrüa(av. KpuGoucay 6i 
i» Tw vuvaluyv imivouxv, ctáoxy moutry qopícat- 
mporzy Ói xai dvalupÜóxc, xxi vw tüvw tüvoUjmv 
ÜGmougyíaw süzriv, xmi Xu BioAov Tàg dmoxpicstg 
mouicÜai. IIoA3à 8$ Gxordlaaa Üüvw, xoAsutxercd cm 
xal dyBpevoráer, dv avri Éoyi. Prévero. 

164. 

Schol. JEschyl. Pers. 775: Kópou 8i viz 6 Ka.- 
Cose, dicis Gl, xavà "EJÓdwixov, Mapgiou xai 
Ming. 

165. 

Photius Cod. 72, p. 64, 18 (p. 43 Bekk.) in 
Persicis Ctesiz : Kal zii vou üd:javroc tv matípa 
Üvk coU muzbs api civ vopiov, dE ob xat Dayyoc 'EA- 
Aavixou. xai 'Hpo&ózou, éx; yaueoveas. 

166, 

Schol. /Eschyl. Pers. 719: 'Haóloze; U' qvi 

Aapslou maidac siyav "EXAdvixoc 9b ta. 





161. 

Tyrediza, urbs Thracize. — Hellanicus vero Tyrodizam 

eam vocat in Persicorum secundo. 
162. 

Strepsa est civitas Thraciae, ut Hellanicus libro secundo 
Persicorum innuit. 

163 a. . 

Primam scripsisse epistolas Atossam Persarum re- 
glnam, dicit Hellanicus. 

163 b. 

AMossam (Belochi , regis Assyriorum , ut videtur , 
Aliam) Hellanicus dicit ab Ariaspa patre tanquam pue- 
rur educatam regiam suscepisse dignitalem. Occultan- 
tem vero quibus femina agnosci posset, primam caput 
lexisse tiara, braccas ir «enisse et eunuchorum ministe- 
fium et per epistolas dedisse responsa. Multos subegit 
populos, ideoque bellicoaissima et fortissima in omnibus 
rebus apparuit. 


164. 
Cyri fillus Cambyses, et referente Hellanico, (rater Mar 
phil et Memphidis, 


167. 

Schol. Eschyl. Pers. 778: 'Agzago£vrei zo2vcv 

'EXXdvixog Aas£pvny xaji. 
168, 

Steph. Byz.: "Agux, 67Xuxix xat ojdtcépux , Il:;- 
cud, 4022, e ' EXAavixoc. "à iüvixov "A ptot, dc ajrá, 
$7, xal 'Agudx. . 
169. 

Donatus ad Terent. Eun. 1, 2, 87 : Eunuchos 
a Persis institutos putant ex captivis. 4 Babylo- 
nüs enim Hellanicus auctor est id habuisse, 





XKY6IKA. 
170. 

Steph. Byz. : 'Auazoxot, Xxufuóv £üvoc- E234 
vixos 0v Exufltxoic. 

171. 

Steph. Byz. : Auózpuv, xiloy Xaxiv- "EX.dvi- 
xo Xxjüaw. "Tó vov "Apdpytoc, éx aücós gna. 
* Hunc locum huc referre nou dubitavi. Etsi 
enim lectio nondum satis certa est, quum 
Xylander velit Exvtixoi; legere, Salmas. vero et 
alii ExuüGw : tamen sive hanc, sive illam emen- 
dationem receperis, sive denique dativum illum 
Xxo)au pendere dixeris v. c. a verbo dvazíózcc 
s. ngoaz(noi, vel pro iv Exotaw acceperis, h. e. 
eo librorum suorum loco, ubi de Scythis egit. 
manet hoc, Hellanicum putandum esse illum 
campum commemorasse in Scythicis. Nam ctiam 
apud Herodot. VII, 64, dicuntur Exófai 'Ausprox 
vocati esse Edxat. Quin Perse Scythas omues. 
vocabant Sacas, ut bene et apte ad rem nostram 
adit ibidem Herodotus,» Sturz. 





163. 

Mentio fit etiam Cambysis, patris cadaver contra le- 
gem cremari jubentis; unde etiam Hellanicus et Herodo- 
tus mendacii arguuntur. 

166. 

Merodotus dicit septem, MHellanicus undecim Darü. 
filios esse. 

167. 

Artaphrenen (unum e septem viris, qui Pseudosmer- 
din interfecerunt) Hellanicus Daphernen vocat. 

168. M 

Aria , feminini vel neutrius generis, regio Persica, ul 
ait Hellanicus. Gentile Arii , ut idem dicit, et Arieus. 


SCYTHICA. 
170. , 
Amadoci , gens Scythica, cujus meminit Hellanicus in: 
Scythicis, 
171. 
Amyrgium, Sacarum campus. Hellanicus in Sc) thicis. 
Gentile Amyrgius, ut idem. 
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172. 

Strabo XII, p. 55o, B: Toc 5i Xxolac AXatorac 
viaxovttc Unio tàv Bopueüévr, xal Ko)Xen(Bac , xal 
dO) dvégava, Énto "EXMdvixó; ct xal "HoóBoroc xal 
EóoEoc xattgAodpnsav uiv. 

BAPBAPIKA NOMIMA. 
173. 

Suidas et Etymol. M. : ZágoMw .... "EXAkvixoc 
lv xoic Bagfapuxoic Nógou, qnsiv, &z *EXXnvixós tt 
qerovóc cec; xaríonte Désai; vo dv Opin 
xai Daquv, &xt ov! àv acl dmroüdvot, oO0" o pe" 
mjroU, d)X fLovciw mdvra dyaüd (Etym. «à 
daüd)- dpa Bb vaUTa Aévow (Qxoióuet olxrpas xa- 
váyatov: Éziza. dgzwvistei, alov(Btov ix Gpaxiv iv 
rovto Buclico. Oi 9b T'évat inótiouv avxóv. Teráoxo 
8b (c xd)av galvtzat, xal ob. Oplixec adi) mrdvra 
Anicstucav. Cf. Herodot. IV, 93, ex quo sua hau- 
sisse videtur Pseudo-Hellanicus, 


—— 


AIOZ IlOAYTYXIA. 
174. 
Fulgentius Mythol. I, 2, p. 35, ed. Munker.: 
* Theopompus in Cypriaco carmine, et Hellani- 
cus in Dios polytychia, quam descripsit, ait Ju- 
nonem ab Jove vinctam catenis aureis, et de;:ra- 
vatam incudibus ferreis. » 


— 


FRAGMENTA INCERTA. 
176, 

Schol. ad Hes. Theog. 139: 'EXAdvixog 8i xoUc 
KóxAorrac óvoudzeatat dxb KüxJuoroc vioo Oipavov, 
3 nip. s&v zxp' "Ouxoo Koxhirzov J£éyet. 

177. 


Suidas 'Augísuara (pro quo Phavorinus, ut 
Hesychius et Zonaras in Lex. p. 157 recte habet 
dugis6zza), *& dpsisOrzioqa. 

178. 

Idem s. v. AvajbtyicOat, ex Hellanico laudat 
verba « Avajfry&zat 8i Gonep m(brxo; iz dxpx «à 
Sévbpa. » 


172. 


Scythas quidem Alazonas supra Borysthenem et Cal- 


lipidas commemorant, aliaque ejus generis nomina, qua 
Hellanicu. icus et Herodotus el Eudoxus nobis einibes M. 
INSTITUTA BARBARICA. 
173. 

Hellanicus in Barbaricis Institutis dicit, (Zamolxin ) 
fuisse quendam Graecum, qui Getis in Thracia degentibus 
/nitia demonstrarit , dixeritque, neque se moriturum , ne- 
que suos sectatores : sed omnía bona habituros. Quum au- 
tem hzc diceret, domicilium sublerraneum exstruxit. 
Deinde ex Thracum oculis et conspectu se repente prori- 
piens, in hoc degebat. Getz vero ipsum desiderarunt. 


Quarto autem anno post rursus apparuit, et Thraces 
«mnia ei crediderunt. 


179, 

Lexicon Sangermanense apud Bekkerum 
Anecd. Grec. p. 35::'H dóden tgo] Ex mupiv 
fiynpévery xal Suuyvgivov. "Ecvt 50/54 ypnow. 53 
ME $93)3, rap oic "A vrixolc , xavà pdv 50 ex 
Bik «09 v mpoayoudvr, , xavk ób rdv pícvy coU s, 
xavk 8b mo)Aobc Kou, xack plv cb t()oc Ok coU a, 
xark Bi và» uícwv ik coU 5. OUxue 6b xmi 'EJAd- 
wvixoc xal Xogpuv. Conf. dicta ad Thesaur. HSteph. 
vol, I, p. 835. 


Sequuntur loci, in quibus Hellanici nomen 
depravatum esse videtur. Primus est apud Ste- 
phan. Byz. in v. 'Ay6ácava, ubi laudatur*EA) d- 
Siociv ci a axorytip. « Non male, ait Sturz , vide- 
tur Berkelius legendum conjicere 'EXÀdvuxox ita ut 
intelligatur ejus opus, quod inscripserat "Eüvóv 
&vouaciac, quodque videtur ad literarum ordinem 
compositum fuisse.» Quod equidem addubito. 

Alter est ap. Plinium H. N. IV, 12, 22, ubi 
Rhene ab Anticlide vocari dicitur Celadussa, ab 
Hellanico Artemis, Sic recte edidit Harduinus 
pro vulgata , quz Helladii nomen habet. Nam in 
indice auctorum, huic libro przfixo Hellanicus 
memoratur, nullus vero Helladius. Porro apud 
Lutatium, Statii (Thebaid. x , 581) scholiasten, 
nomen pastoris cui Linum mater tradidit, repe- 
riri dicit in historia Heleni, quod jam Barthius 
mutavit in Hellanici. « Neque tamen. repugnem, 
Sturzius ait, si quis ejus verba ita explicanda 
putet, ut sensus sit, pomen illius pastoris fuisse 
Heleni , servatum ab historicis. » 

Exstant denique plures loci, nbi Hellanici 
nomen non ad historicum nostrum , sed ad H«l- 
lanicum grammaticum, discipulum Agathoclis 
(Suidas in v. IIzojspato; vozjuazuxóo), Aristar- 
chi , ut videtur, z:qualem referendum est. Quos 
satis habemus indicasse: scholia Veneta et. Eu- 
stath. ad 1l. O, 651, p. 1035, 64; Il. T, 9o, p. 
1173, 24 ; Schol. Venet. ad 1l. E, 369; Schol. ad 
Sophocl. Philoct. 201. 





FRAGMENTA INCERTA. 
176. 

Hellanicus dicit Cyclopes nomen habere a Cyclope , 
Vrani filio, neque vero de Homericis Cyclopibus loquitur. 
177. 

"Aygia6ata, res de quibus controversia est. 

178. 
Sicuti simia in summas arbores ascendit. 
179. 

"Acn, edulium e tritico cocto et diffuso praeparatum. 
Frequens est hujus vocis apud Atticos usus, ia tine per 
v,in medio per a scripue ; verum apud alios multos it 
— est a, in media voce 2; sic etiam Hellanicus ei 3o- 

ron. 


^ 
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.PHERECYDIS 


FRAGMENTA. 


T— 9— 


LIBER PRIMUS. 


Argumentum .— Theogonia. Celi et Terra pro- 
genies : Centimani; Cyclopes, ad quos Aorten, 
fr. 46 niemoratum, referre possis, quamvis ve- 
risimilius sit eum aut ad eos pertinere, qui cum 
Perseo Argos concesserunt , aut, quze est Sturzii , 
sententia, ad Cyclopes Homericos; Titanes. Cro- 78), cujus ex Jove posteritatem usque ad histo- 
ni regnum. Ejus ex Rhea filius Jupiter, quem | "ica tempora deduxit. Quare huc referenda sunt, 
quum nonnulli in Arcadia natum dicant, ad hunc qua dicuntur de Telamone (15), de Peleo (16), 


Pherecydes, quem ad Eaci stirpem sese conver- 
tisse ex fr. 16 et 38 satis luculenter, ut puto, 
apparet. Igitur quum deorum Olympiorum re- 
guum gigantomachia confirmatum esset, ad Jo-- 
vem, novi rerum ordinis rectorem, rediens pre 
ceteris narrasse videtur raptum JEginze (cf. fr. 





referre licet fr. 1 de Hysia. oppido. Ex. Philyra | de Polydora (17, 18), de Patroclo, Clesonymi 
Cronus suscepit Chironem (2). — Jupiter cum interfectore (19), de majoribus Miltiadis (20). 
fratribus regnum partitur. Jovis progenies: Apollo Eadem Apollodorus tractavit lib. III, c. 12,7— 
et Diana, qui Orionem et Tityum interficiunt | 13, 8, que tamen cum antecedente: de. rebus 
(3, 4, 5). Ex Apolline nati sunt Corybantes (6; | Troicis narratione et cum Atticis, quae subse- 
adjunxi de Dactylis fragmentum), Esculapius | quuntur, fabulis tam male cohzrent, immo omni 
(3), Avistzeus (9), cujus filia est Hecate (10). Heec | vinculo tantopere sunt destituta, ut cum Heynio 
ducit ad Piutonem. Raptus Proserpinz. Ceres, | s'atuendum sit plura intercidisse. Itaque admo- 
cum qua arcte conjuncta est Daira (11), filiam | dum proclivis est suspicio, Apollodorum eodem 
quaerens venit ad Triptolemum (12). — Ex Ne- fere quo Pherecydes modo JEacidarum historiam 
ptuni progenie memoratur Nauplius (13). — Gi- | narrasse, sed, quum ea satis idoneum ad Atticas 
gantomachia ; Tvpho- (14). fabulas transitum praeberet, in. postremum li- 
His igitur ea comprehenduntur, qua lib. I, | brum transposuisse, illa ipsa vero quz aditum 
c. 1—8 exposuit Apollodorus, qui, quamvis | pararent ad Atticas fabulas, temporum injuria 
alias genealogias secutus multis in rebus, preci- | interiisse, vel a serioris evi homine, qui a my- 





pue vero in iis, qua pertinent ad Apollinem | thologia ea putaret aliena, resecta esse. 
Pherecydi, Pythagorze discipulo, singulari quo- . l. 

dam amore et studio elatum, a nostro recedat " Steph. Byz.: "Yalz, miu Bouríac. ... "Eczt xal 
in universum tamen ad Pherecydis maxime nar- "Noxadag ris, d Dapixódne rom. 

rationem operis sui dispositionem accommodasse ' 
videtur. Sed post narratam Gigantomachiam 
Apollodorus paullo abruptius ad Promethei sup- 
plicium transgreditur, deinde, ubi in enume- 
randa hujus progenie ad Hellenicze stirpis au 
ctores perventum est, in /Eolo subsistens nu- 
merosam ejus posteritatem per reliquam libri 
primi partem persequitur. Aliter rem instituit 


2. 

Schol. Apollon. II, 1235 : dpsgexóóze qvaiv, ó 
Kgóvoc drauxaateie emo duly diga c "oxeavou, 
xal Di voíro Gisuc 6 Xelpuv. 

3. 

Apollod, I, 4, 3: "Diva "Aprtpis doríxttvey 

dv AXDue coUtov cruytv Aéqoustw Ümtpuayíón cà 





HISTORIARUM 1 


" Cronus in equum conversus cum Philyra, Oceani filia, 
LIBER PRIMUS. concubuit, * Imgien Chiron duplicem equi atque ho- 
1. minis naturam habet. 
Hysia, oppidum Baotie, sed eliam Arcadia, ut ait 3 


Jj LI 
P'ierecydes In libro primo, Diana Orionem in Delo necavit. Hung feré& na- 


PHERECYDIS FRAGMENTA. 7) 


cóp.a* VPsptxiDng Bt abrbv Tloctidowoc xal Eügudis: 
Mq. á 


Schol. Hom. Il. Z, 486 : Xvyxvvnqiov 6d oUxoc 
(Orion) 'Apifiubi, émsysipnosv ojrhv  Biénnctni, 
gratias Bi d Orc , dvébuxtv ix T. q7i« axopriov, 
É, avby mac xaTk vbv derpdyulow, dmíxtuwve 
Zu &l cwpmaf(cac xatnatipustv aUtóv. Aib coU 
Xxopmíou dvatÜovrw;, "piov Bóvei. 'H  (evop(a 
map' Ebgopitvi. Codex Leidensis habet sap di- 
pexiov: v. Valckenar. diss. De scholl. in Hom., Opu- 
scul. vol. II, p. 121. 


Schol. Apollon. I, 261 : dipexóbr, S£ grow, 
6x Zac "EMen «5; "Opgousvou aep, otv auri 
slc cv riv Tv, xóoucav, Gebubc c) «5c "Hpzc Cnlo- 
uma. " Exslvne 8d ttÜvixulac , $17, dvíSexe 'Tvrvóv. 
Kat &ik «ovro vn yav)c isf6n. 

Schol. Pindar. Pvth.1V, 160 : "Ort 6r 'Axo0uo- 
voc xai "Apríjiboc éxi)eorroe ToLesüe, (6 Tiro), 
Qpipixóbns quiv. "Exit Bb xal adzóc, Un cokeutdc 
$'Frroóc Om c "ApríguDoQ xal govtoürl;, mapá- 
Bteypa. roi per vae. vérovev, Ure &v [uf] cic cov 
Buvaiv ÉmÜupaiv ópé^rnvax.. Cf. Apollodor. 1, 4, 1 
et Eustath. ad Hom. Od. H, p. 1581, 54. 

6. 


Strabo X, p, 472, D : 'AxoucÜaoc 6 "Acqztioc ix 
Ka6s(gne xai 'Hoatevou KdjixovA£c "Tov 82, cori 
Ka6tigous , àv Nóugac Ka6tipübac. dipexüone 9' 4E 
"AxóiAuovo; xal'Putíag KopU6avtue dvvéía* clxTjaot 
8 alroo; iv Xauotpdkz: ix 88 Kaftlonc vzc Ilpu- 
tfox,, xat "Hoaícrou, Ka6tipouc vptic , xai Np.gac 
sgeic Ka6ztolBac * Exavípow 8 leok vavéctai" auoca 


pv oSv dv. Axjovoo xal "Iu&po» touc Ka£tlpou; 44 
6Uat cuu OrÓrxtv* dO xal dv "Tola xat& mil 
à 9' óvópaza abrió) iet puerixd. 

7. 

Schol. Apollon. I, 1129: AdxruXot "Ibaiot : 8E 
xal méves gaciv elvai. Atfiob; adv cob dostva,, dpi- 
otpolc Sb vic Orjalac. ipuxibg: 83 cole plv BsEiol 
tÜxoat Mti, obe 8b tbwvipouc vpidxovza BUo. T'ón- 
tc 8i Jioav, xoi qapjaxtiz , xal Bxpiovpyol aii pou 
AMyovrai mpürcot xal jurvodXue vevístat. "avondatn- 
cav &b dr 53; uytpos "IEvx. "hpitpoi ilv, óx oet 
SDitprxó&nc , ol vóvric abrüv- ol 81 dvaAóovrec , Óa- 
Lol, c *EXAdvixoc. 

8. 

Schol. Pind. Pyth. III, 6o : 'H «pü£voc Kopevi 
xev mapk vaig Ógaw cr Boijwibo, Alpvre" 5 oi 
Boi£ic AMpvr, tapaxtuaévr, 5; Aaxtptía. "Oxc 5 5 
Koguwic dv Aaxtptla dixe mpbe xais myyaic ToU 'Apó- 
pov , QPspexóarc dv mporer, lacopti. "Evóa xal epi toU 
xópuxoc Serysivas, xa ci "Aprapuv Éneplev 6 A ROH- 
ev, fj moXXÀG Épa quvaixas dríxttwe , xxi óc cv 
"Ioyuv "AmóXAeov. xeeivet, vov 8b "AaxXribv. B(Bwst 
Xupow. 

Steph. Byz. : Accuv, molt; OesonMas. ... "ExA- 
67, 8& dr Aulas c7; "EXéxou- Qirpexion 31, dno 
Aórtto; 100 "Aectolou , xal Augucrióvre 17; ou. 

Qua huc referenda. videntur propter aucto- 
rem hymni Hom. in JEsculap. v. 2, ubi JEscula- 
pium dicit 

vlàv "AstóXusvoz , vàv Évtíverro Bia Kopuviz 
Awtip Ev meBap, xoópr, Playov Bamiyo:. 
Cf. Strabon. IX , p. 442. 





lum vastissima corporis magnitudine faisse memorant : 
Pherecydes eum Neptuni ex Euryale filium dicit. 
. 4. 

Orión quum Diane, quam venantem comitabatur , 
vim afferre conaretur, dea irata ex terra misit scorpium, 
qui in vertebra feriens eum necavit. Sed Jupiter commi- 
seritus collocavit eum inter sidera. Quare ubi Scorpio 
oritur, occidit Orion. 


5. 

Pherecydes dicit Elaram, Orchomeni filiam, quum jam 
gravida esset Jovis concubitu , ab eo Junonis zelotypiam 
verente sub terram detrusam esse. Verum post mortem 
ejus terra edidit Tityum, qui propterea terrigena nomina- 
tus est. 

Pherecyde auctore Tityus ab Apolline et Diana sagittis 
interfectus est. Sed et ipse Pindarus demonstrat eum a 
Diana sagillis percussum occidisse, quo posterioris zeta- 
li$ homines exemplo suo moneret, ne polentes effrenata 
cupiditate appelerent. 


6. 

Acusilaus Argivus Cabira et Vulcano natum ait Cami- 
lum : hoc tres Cabiros, ex his Nymphas Cabiridas. Phere- 
cydes vero ex Apolline et Rhytia novem Corybantes, qui 
habitaverintio Samothrace : e Cabira, Protei filia,et Vulcano 
Caiiros tres, et Nymphas tres Cabiridas : utrisque sua 


sacra esse ; maxime autem in Lemno et Imbro Cabiros 
cultos, sed et secundum urbes Troim. Nomina eorum 
sunt mystica. 

7. 

Dactylos Ida»os sex et quinque esse dicunt , et mascu- 
los quidem a dextra, feminas autem a sinistra parte col- 
locatos esse. Sed Pherecydes dexteros viginli dicil, sini- 
stros triginta duo. Przestigiatores erant et venefici, nec non 
primi ferri opifices et metallici fuisse traduntur. Nomen 
habuerunt ab jda matre. Sinistri secundum Pherecydem 
preestigiatores erant, dextri vero (przestigia) resolvebant, 
ut ait (etiam) Hellanicus. 

8. 

Coronidem virginem Lacerue habitasse non longe ab 
Ammyri fontibus Pherecydes narrat l. ! , ubi etiam de cor- 
vo exponit (qui Apollinem certiorem fecit Coronidem, ex 
deo gravidam, coiisse cum Ischye, Elati filio), atque Dia 
nam dicit ab Apolline missam multas simul interfecisse 
mulieres (quae Coronidis cum Ischye concubitum adjuvisse 
videntur), et ipsum Apollinem occidisse Ischyn, JEscula- 
pium vero instruendum tradidisse Chironi. 

Dotium, urbs Thessaliz , nominata est a Dotia, Elali 
filia; Pherecydes autem a Dotide, Asterii ex Amphictyone, 
quie ex Phthio nata est, filia, nomen derivat. 
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Schol. Eurip. Alcest. a : dbzoexuóz; dv 77 iczo- 
g(a zobe i» A&kgois q7l Üvijsxoveue aícov dvabus- 
GxEt, 

Ap. Schol. Pindar. Pyth. III, 96, JEsculapium 
ab Jove occisum esse tradit rgexiZwc, ózt robe dv 
Aslgois Üvi,axovrag àvabuoUy Exoíst. 

9. 

Schol. Apollon. II, 5oo : II:gt zz Kupzvre Hv- 
Zxpos Íavopai dv fufvovixais (IX, 6 sqq.), ox mxgfié- 
vo; 024, u£got x02200 GuvEXUVI; Yet ci) "Amo evt* 
SurraAa(ouza Cí xot Movit Jorxmior, Ono AmiAdae- 


! fl 2214 aed pe 
vog" Bc xai &zzisaq aüchv, Quxouisy el; z3v vüv 


dx adc Kugrvrv zz AifUng (xa)ovatvey adde ex 
cod. Paris.) xxi uvrele "Apiacatov Ézexe. Digesi2ns 
Z£ gnat xai "A pavos, End xüxvorv ated zv tiov, xavk 
AmóAvos mpoxotcw, el; cv Kugávry dgu£cfiat. 

Patrem Cyrenes alii dicunt Peneum , alii Hy- 
pseum, regem Lapitharum, quem Pelei filium 
esse tradit Schol. Apoll. l. l. et ex Pherecyde 
Schol. Find. Pyth. IX, 29: Natcoz xat IIzvetoü zov 
"Yoén QDspsxo2n.. 'Axécav8ooc 9b, UXspae TC 
Acuto xxl FHyetou (acopit vov "Ya. 

10. 

Schol. Apollon. 1I, 467 : IIsgevida zzv Exazny 
Mra (Apollonius), óx zo IIspaíox; üuyazipa. Twi 
9b abcív vaci Ax dva maióm. Ls BaxyuMre ol 
Nuxzó; gnat ahy Üuyxcíga. ... Moucaioc i, 'Aczt- 

i6 xai At. (Conf. ad v. 1034.) «bezsxiór 3i, 
"Agerzatou coU. Hatovos. Cod. Paris. IHateovoc. 
1. 

Eustath. ad. Hom. Il. Z, p. 648, 37 : Adeigav 
tDecexuóze lacopsi Xxvyoz ds), xai Zo, qralv, 
oSzox Éystv, "Ez. vp Ovi oüaíac cXvrouatv ol ma- 
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| Aatot t4» Adsignv. Ac xat moAeuíav 75 Ayuartgt vo- 
uilouat, "Ocav kp Üonea alc, o) mápteriw f zT 
Afurzpos ipsia. Kat o)8l cOv TtÜvudvav YrítcÓat 
abzhyv Bcvov. « Pro roiv fortassis leyi possit góctv, 
ut sensus sit: et videtur sane hoc cum rei natura 
consentire, Valesius ad. Harpocrat. p. 17, legit 
simpliciter : xzi Zouxev odc. £y.» Sturz. 
12. 

Apollodor. I, 5, 2 extr., de Triptolemo : dz- 

gexo8ne guoiy aícbv vtóv. "oxsavoy xai Ti. 
13. 

Schol. Apollon. 1V, 1091 : "Heavy The $ Mxcug 
xai FloXuzéxezc, Avipoüóre «X; Kdocopws (cod. 
Paris. lzpuxdazopoc) xai IIepicüévouc «oU Xatuaczo- 
pos, 100 Naum(ov, «ou Iloceibavoz , xol Auvtueiwre 
(cod. Paris. et Phav. "Aguucvzc), óx, QDiotxóezc iv 
mptircu)). 

14. 

Schol. Apollon. II, 1214 : "Ov érl zov Kaóxacov 
xaíuyzv 6 ''ugóxc Buoxóuevoc , xal üct xatou£vou -o3 
Bgouc Ésuysv ixsiüev elc "IzaMav, Gxou cy IInxou- 
aav adco meptbvgrva (cod, Paris. segidóuZvat) vz- 
cov, «Depaxiens Ev «3 Üsoovia lacopet. 

15. 

Apollod. III, 12, 6 : PspzxóZve 8f ovet, TzAa- 
wuinva gov, o)x dàckgbv [Tot tivat, 330 "Axcatou 
mida. xai Dass 76 Kujp£w;. Pro 'Axcaíou, quod 
jam ;Egius obelo notavit, Heynius restituendum 
putat "Axcopoc, 

16. 

Schol. Pindar. Nem.1V, 81 : "Eouuvó Iliixzoc 
uvugoveósty 00. Oszide(ou, vtepl ob dv mpoxen (pezc- 
xü&rg ovco pdt « " Enevra Hnc i5, eco slc «büíay, 
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Pherecydes in historia tradit /Esculapium Delphis mor- 
tuos in vit;zun revocasse. 

9. 

Pindarus in carm. Pyth. dicit Cyrenen, dum virgo esset, 
mullum venatam esse cum Apolline, qui, quum contra 
leonem. luctantem. quondam conspexisset, amore infiam- 
matus puellam rapuisset et in eam Libyae partem. traus- 
portassct, quae nune ab illa Cyrene nominata est, ibique 
vum ea congressus genuisset Aristzrum. Plerecydes vero 
et Aratus eam curru cygnis juncto vectam Apollinis coa- 
silio Cyrenen venisse dicunt. 

Naidis e Penei tilium Hy pseum dicil Pherecydes. 

to. 

Apollonius Hecaten nominat Perseidlem , ut Persei 
filiam; nonnulli autem eam Jovis filiam faciunt. Bacchy- 
lides eam Noctis iliam dicil, Muszeus Jovis ex Asteria , 
Pherecydes Aristael, qui Poonis (Apollinis) tilius erat. 

11. 

Dairam Pherecydes tradit Stygls esse sororem , atque 
consentaneum est rem ita habere ; elemento euin humido 
Dairam praeesse statuunt veteres, quare etiam Cereri ini- 
mucam credunt. Quum enim ei sacra üiunt, non adest 


Cereris sacerdos, neque fas est hanc degustare quae sacri- 
ficata sunt. 
12. 


Triplolemus Oceani ex Terra filius est. 
13. 

Dictys et Polycectes filii erant. Androthoes , Castoris 
filie, et Peristhenis, Damaetoris, Nauplii, Neptuni ex 
Amymone 

14. 

Typhon ad Caucasum, inde vero, monte incenso, confu- 
git in italiam, ubi Pithecusa insula in eum dejecta est, 
Narrat Pherecydes in Theogonia. 

13. 

Telamon amicus Pelel , non vero frater, sed Actzei (vel 
potius Actoris, .£ginae post editum ex Jove .Eacum ma- 
riti) ex Glauca, Cychrei nata, filius. 

16, 

Peleus lustratur ab Euryto (Phthia in Thessalia rege), 
Actoris filio, cujus filiam Autigonam uxorem duxit. sed 
quum imorudens Eurytum interfecisset, Ioleum fugit ad 
Acastum, cujus uxor, Peleam ad stuprum frustra sollici- 
lans, falso nuntio effecit, ut Antigona mortem sibi consci- 
sceret). Haec quum laqueo fauces sibi prieclusisset, «Peleus 
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xal Gíézw Uri voi ema costo dvo, obit v doao- 
0745, xat dv €«ridalo, 6 xejtirac dnb. t7; Ofnibo; 
$ xw. » 

Tzetzes ad Lycophr. 175: '0 Wiyaix, xazk 
Qpepixobry xauiprrat Un' Eüpitou, 107 "Axtopoc , oí 
ÜUvyacípa "Avrtyóvry Aau6dvit, dvaprv sioe 6i. ixsl- 
vic , (7110 tlc dDü(av, xal Génv dyov, dizi cov (n- 
mov fitt dv QDapadXuo, xal Grridalo, B xoYaizat dno 
TÓ4e GínBoc 4 moÀ«. "Hxt ap. Tzetz. mutandum 
videtur. in. obat, quod habet Scliol. Pind. — Pro 
Qapod)u vulgo legitur. 4Papydiu. Verba $ X 
post Oézo utrobique delevit Sturzius suasu 
Heynii ad Apollodorum p. 795, sed sine dubio 
servanda sunt ct ita intelligenda, 8 xaJsiva« f$ mó- 
Jus, pro à àvópazi xaXsicat, ut alibi loquuntur, 
xaAeaut ToUro f$) móhg. Thetideum, Strabone 
teste , erat propinquum Pharsalo tam. antique 
quam novz. Pro tlc tcboízv Sturz legendum putat 
ix dooíac , quia non post Antigonz demum mor- 
tem Peleus Phthiam petiverit. Sed Schol. cogi- 
tasse videtur de altero itinere, quod fecit Peleus 
postquam, relicto Iolco, in Pelio monte Theti- 
dem uxorem duxerat. Que omnia historia in 
brevius contracta obscnrata sunt. 

17. 

Schol. Homer. 1l. Il, 175: Ex zivo; Hye 
TloXuBopry Ícyev; óx uiv Xrdyuko; dv y' (Venet. 
iv cj X) O:cenuxüw, if EopuSocrc, 776 "Axropos 
ÜSuyavoóc. Dapixibne 8L, E Avteróvne trc Ebpuziu- 
voc. "AXAot Gb, ix. AaoDapa(xc vc TAXxuatvoc. 

In cod. Veneto praemissa huic loco sunt ista: 

'H. Bera (h.e. tale sigaumz ), 6 Qiprxóónc 
7)» TYoXoBopxv qnot diti 'Ay 00£ex* obx lect oi 
xa) "Oyrpov Gu6rÉauosactat. 

18. 


Schol. Pindar. Nem. III, 55: 05 vào (6 ITz3e3) 
uóvoc tla hv "loxov, 30 guck "Idsovoz xal zw 
Tuvéapibóv, &. loxopet Qipgixóene. Cf. Nicol. Da- 
masc. in Exc. Vales. p. 446, et qui inde sua hau- 
sit Suid. s. v. 'AczXdvrz. 





Phthiam reversus est et Thetidem curru equis (quos a 
Neptuno acceperat) juncto vehens, sedes sibi sumsit Phar- 
salí et Thetidei, quod oppidum a Thetide nominatum est. 
17. 
Polydoram Peleus suscepit ex Antigona, Eurytionis filia. 
Pherecydes Polydoram dicit Achillis sororem. 
18. 
Pherecydes narrat, Peleum cepisse Iolcum non solum, 
sed lasonis et Tyndaridarum auxilio adjutum. 


19. 
Hunc (Amphidamantis filium, quem Patroclus, Actoris 
«t ginz nepos, interfecit) Clisonymum dicit Pherecydes. 
20. 
Thocy4ides ... traxit genus a nobilissimis ducibus , Mil- 
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19. 
Schol. Hom. Il. N',87: Teorov (àv 'Apoiáuav- 
70; viov) KYetetvogov Qeptxüeve lavopti. 
20. 


Marcellinus in Vita Thucydidis, $ a : &ouxv- 
B(üne ... dmóyovo civ südoxuuptdtow evpatzyyüv, 
Meo) 83, ziv mpl. Midi xal Küuova. "Dixsiorro 
9 dx noa) vip vévtt pog Mücudny «iv e1pitn- 
q9v^ 0 01 Mücui?n, pic Alaxov tbv. Atóz. ÜUrws 
apti T0 vívoc 6 cvryoagtuc velit, Kal covrou, A(- 
[or papzupii , QUepexiórv £v «3; TporT, Tijv levopinv 
q&cxuv oUm; Aévttv* « dia(ac 6:6 Alavroz obxet 

| £v voi, "AUrvaic. "Ex toízou 5i qirvezas Adixioc, toU 

Bb "Emíauxoc, coU 8b Axécvwp, «oU Ob Avv, toU. 

8 "Oluos , coU 8b Adxnc, t00 88 Tógovy, cou 22 Adiox, 
oj 8? Ava moip, «ou 8E TTícavipos, iy' oU dayov- 

| oc Pv "AUrivauc. "* zog. 02 Müciaen , coo 03 "Imcmo- 

| XXs(Unc, dg! o doy ovxoc Iavatzyaiux icíün.** o5 5d 
Mondes, 5; dxist Xadbóvraov. » 

Locus mutilus, ordo. stirpis turbatus. Quare 
Rutgersius inter verba: «oj  *Ixxoxtitr.... izi- 
61, et xoà à M. & dixiee Xedbóvisov excidisse putat 

| Cypselum, Miltiadis patrem. Deinde post Cher- 
sonesium Miltiadem Sturz. ponendum censet il- 
lum, qui nunc post Tisandrum collocatus est, 
ita quidem, ut, quum Cimonis, qui pater erat 
Miltiadis Marathonii, mentionem desideremus, 
etiam altera lacuna statuenda sit. Igitur ordo est 
hic: Tisauder—Hippoclides /Herodot. VI, 125.) 
— Cypselus — Miltiades Chersonesius — Cimon 
— Miltiades Marathonius. Vide tamen quos lau- 
dat Bzhr. ad Herodot. VI, 34 et 127 








LIBER SECUNDUS. 

Initio hujus libri Pherecydes narrat Promethei 
historiam, quam Apollodorus statim post Gi- 
gantomachiam posuit. Apte hzc annecti potuit 
JEacidarum fabulis, siquidem Pherecydes dixit 
Promethei consilio Jovem a Thetidis nuptiis ab- 
stitisse. Inde petitum est fr. 21 de aquila ab Her- 
cule interfecta. Reliqua , que nominatim huic li- 


————— ML 


j liadem et Cimonem dico, Antiquitus enim cum Miltiade 
Atheniensium duce; et propter Miltiadis genus, cum ipso 
J£aco Jovis filio cognatione conjunctus erat. Adeo illu- 
stribus majoribus historicus iste se natum gloriatur. Atque 
Didymus hzec suo testimonio confirmat, qui tradit Phere- 
cydem primo Historiarum libro ita scribere : « Athenis 
habitavit Philaeas, Ajacis filius z huic filius fuit Daiclus , 
huic Epidycus , huic Acestor , huic Agenor, huic Olius, 
huic Lyces , huic Typhon, huic Laius, huic Agamestor , 
huic Tisander, qui quum esset Athenis Archon** illi filius 
fuit Miltiades, cui filius Hippoclides, qui quum Athenis e«- 
sel archon inslituta sunt Panathanza*". llo natus et 
Miltiades, qui Thracid Cherronesum colonis frequenta- 
vit. » 
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bro fragmenta assignantur, quum clare ostendant Schol. Eurip. Phen. 1123: dpsgrxioz imi 09 
Argivas potissimum fabulas in eo tractatas esse, | lv(ou xlv ajzóv ("Apyov) Éjttv 6a uv, dx Ono 
res ita conformanda est, ut statuamus Pherecy- | ri àóo &yévoveo "Agyoc. l'odoec 6i olzux- s"Apyoc 6 
dem, postquam Prometheum ab Hercule libera- | Ai; yajut Iles, ch» Yoxeavos. 0uyacíga. Too 2i 
tum dixisset, ab hoc ipso Hercule transiisse ad | *ívezat Kpíagoc, coU 8t "EpeuüaAMcv [39" o6 "Epeu- 
fabulas Argivas. Similiter Apollodorus, qui libro | 02Ata zoXt; xaXeicat v "Apyet] xat doo6ac. Too ài 
secundo dicit : "Exei3j 3b «o 799 Azuxaitvoz Zu&e-. | (ivezat "A piavop, co; 2i "Moyo:, d "Hoa ógffaAuaw 
Ys ki8au.ev vévoc, Gyopéverz Aénopury 0 "Ivkov. Tta- | s(ürstw iv cip lvi, xai zo» Ümvow Dagrivm, xal 
que huc pertinent quz narrantur de Arzo Pano- | ózizzatzt xal guAaxa. a2zov 77, loi." Exziza "Egu: 
pta :22, de Danao (23), de Preeti filiabus a Me- | aàzóv xzeíver. 

lampode sanatis (24), de Bellerophonte contra 
Amazonas puguánte, ad quod fr. 25 retuli, de 
Danae et Perseo (26), de Alemena (27/, de ller- 
cule serpentem enecante (28) Quod sequitur 
fragmentum de Thespio vel Thestio ejusque fi- 
liabus ex illo loco desumtum videtur, ubi Her- 
cules a Thestio czde liberorum, quos ex Megara 
(3o) habebat, lustratus esse dicebatur, vel ex 
illo, ubi de quinquaginta istis Thestiadibus sermo 
erat. Hic enim Pherecydes ex more suo inter di- 
versos Thestios, .Etolicum illum et Baoticum , 
potuit distinguere. 


23. 

Schol. Apollon. I, 1213: dotpixi3r; £v zü 2tu- 
cípe vralv óxt TloXodopa. zT, Aavaoo uicyecac Iy.- 
vttà; 6 motauóc. "iov 8$ vivivat Acóoy, d2' p Apio- 
TG xaAoUveat, Olxoua £i imi cQ. Xmipysup motaud. 

Pro fiy»; Berkel. et Verheyk. ad Anton. 
Liberal. c. 32, recte emendant. Ex:gjevx. 

24. 

Schol, Homer. Odyss. 0, 325: MOduzow $ 
"Auufdovoc vrai; , T0XÀ uiv xal Aa Zuk cT uavei- 
XZ; ipdamur imo, oUy fxura Di aízQ xx olizos 
ivBolóaros dülo: iyívevo. T&v yàp Ilzotzou Üuya- 
vfpmv, zou Bacuüdue cv "Agyteov, Mocizmr xai 
"Igirviaoz;, $ik cw dxuatéenro; (Buttm. cv ix 
vsótr tex) dvetovirriry &uaoroucov sic "Hozv - za- 
prjrvóuavat vào sl; ców Tz. Ütou wedw, Íaxermrov 
t)zov (Barnes, ajc)v), Xérousat mAouauotspov u XA- 
Xov slvat xbv x99 Tatpós olxov. Kai &ik coUro udyrte 
Ow mapayrvóuevog 6 Mildumouc, ümicytro vicue 
(Buttm. reponi jubet závcex) Ospazzustv, el AdGc 
xavüwv vij Ütpzmt(az uisüóv. "Hv vào $ vósoz &e- 
xatthc, xal dBóvmw qépouca oà uóvov aüvxi; vziQ 
(articulum omisit Buttm.) xópatc, dJ) xai cic 
yeyevvrxóaw., "Exavyedangévou. Gà cou [zoizou c& 
Modpzolt xat uípoz t5; Bacüa(ae, xai uimw zu 
Üuvatfoev f» àv ÜO£lot (Buttm. iot) el; viucv 
ertt, ldcaro thv vócov ó Mildyoouc, id c1 ixs- 


21. 

Schol. Apollou. I, 1252 : dbepexiZs £v 2tuzígo, 
"Tusüvo; xal 'Ej(Bvae t €Dópxuvo; (cod. Paris. 
addit cat) g«si zàv dzvbv cov ixvxtuzlévza. TTgo- 
us. Kai dz 2d (cod. Paris. quasi sequentia non 
sint e Pherecyde petita, habet 245131, ci) 6 dszà 
Jav cs pipa voU fjmatoc, vo 5E hermonívov wi- 
Feo cx; vuxtüc , xal éy(veco Ioov. 

232. 

Apollod. II, 1, 3: 'Apyov zóv zavostrv "Aaxhm- 
midUnc ulv "A pfaropoc Aévet vióv* QPepixi?n; 2À, 'Iva- 
you* Kégosy 91, "Apyou xal "lauxivzc $3c Aawrou 
Üuvatpós* "NxouaD.ao; 8 "mew? abxov My. 

Hic transponenda csse Asclepiadis et Pherecy- 
dis nomiua, jam viderunt Valckenar. et. Heynius. 








21. 

Typhonis ex Echidna, Phorci filia , aquila est, quae 
Prometheo immissa jecur ejus dilacerabat , ita nt quod 
die ederat noctu regeneraretur, et eadem maneret jecino- 
ris mensura. 


Melampus, Amythaonis filius, inter alia multa quae va- 
ticinandi arte miracula fecit, eliam hanc rem ) 
mam peregit. Etenim Lysippe et Iphianassa, Preeti , regis 
Argivi, filie, juvenili inconsiderantia in Junonem pecca- 
verant. Nam quum in templum deae venissent, id derise- 
runt, patris domum dicentes multo splendidiorem esse. 
(Propter hanc insolentiam morbus quidam iis injectus est, 
qui ad insaniam eas adegit). Sed Melampus vates omnes 
prorsus se sanaturum esse promisit, siquidem mercedem 
acciperet hac sanatione dignam. Nam morbus per decen- 
nium jam duraverat, atque mon solum puellas, sed 
parentes adeo ipsarum doloribus affecit. Prelto. vero pol- 
licente et. partem. regni el unam, quam vellet, ex 
liliabus in matrimonium ei se daturum esse, Melampis 
supplicationibus et sacrificiis, quibus Junonis iram pla 
cavit , morbum depulit et fphianassam , curationis pr — 
mium, duxit uxorem. 


LIBER SECUNDUS. 24. 
22. 
Anjus Panoptes (i. e. qui oculis omnia lustrare polest) 
filius est Arestoris. 
Argus, Jovis. filius, Pitho, Oceani filiam, duxit uxorem. 
Ex his nascitur Criasus; hujus est Ereuthalion, a quo 
Ereuthalia, urbs Argolidis, nomen accepit, e Phorbas, 
hujus Arestor, hujus Argus, cul oculum Juno ponit in oc- 
cipitio et somnum adimit, alque Iüs facit custodem, 
Postea interfectus est a. Mercurio. | 
23. 
Cum Polydora, Danai filia, concubuit Spercheus fluvius. 
Ex his natus est Dryops , a quo Dryopes ad Spercheum 
habitantes nomen acceperunt, 
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;« y xal Uusuiv civ "Hoav ueDalduavo:, xal Aag.- 


Üdvit moo; vduov "Igidvacaav, vov aür)y tv. la- 
epttüv xapmoaduavo:. "IH 8L loropia mapk dapixiby. 

Verba ágaprouaóv ... mapaytvójuvat ... xal &ik 
toUro pdvtt; v mendam contraxisse docet ver- 
borum anacoluthia et narrationis nexus interru- 
ptus:pnam dici debebat puellas istas propter 
flagitium suum insaniz morbo affectas esse. Ita- 
que verba mapaytvóputvat ... olxov a. Pherecyde 
aliena, nescio unde petita, a docto quodam mar- 
gini adscripta esse, deinde in textum irrepsisse 
puto. In sequentibus vero xal bk «ovro udviu, àv 
mapayrvógtvo; latere. videntur:x. &. c. dpuavov 
quvou£voyy (cf. Apollod. II, 2, 2 :Yevój.tvat 86 duua- 
viic), et quz antecedunt : &k cy ix vtórz:oo dv- 
ropas, siquidem recte habent, ita explicave- 
rim, ut significent : propter juventutis suze venu- 
statem Junonem, i. e. ligneum ejus simulacrum, 
temere contemtui habentes. Nam c 17^ HpacEóa- 
vov dxurÜusav ut ex Acusilao narrat Apollodor. l. l. 

25. 

Schol. Apollon. II, 992 : 'Apguovia, v.v, Natc* 
Tc xol "Aptoz "Apatóvag elvat gucl dapixóbye, 
Exec ui A oXovvx. 

Idem ad v. g94 verbis Apollonii dictoc "Axuo- 
vlow adscripsit hec : "Ecc 8i vepl tov GspuebDovex 
(cod. Paris. à Gepiubovri). Mépvntat abro). Depc- 
xübrc dv B'. (Notam numeralem cod. Paris. non 
habet.) Sed haud dubie, ait Sturz., cum Brunckio 
legendum est 'AAxpovíowo, propter scholion ad 
Apollonii v., 373 : Aolac xai "AXxuov, dbeAsot. 'Ti- 
voc 3 matpóc, o géprtat, Gc gri Gipexóorc. Pro 
his, t(voc 82 maxghc, o0 oépexat, codex Paris. ha- 
bet : óv 6 xa73p divorizat. Hinc quoque emendan- 
dus est locus Steph. Byz. : 'Axuóvix, noh, eppu- 
qias. .. Keloot 9 abchy "Axgova tbv Mavé;. " Ext 
xal d)Ào "Axuóvtov Aeyópsvov, x QDzgexiPvy. Scribe 
AXxpgóviov. 

26. 
Schol. Apollon. IV, 1091 (ct Eudocia p. 32, sq. 


et Phavorin. in v. "Axplewx) : doapsxily dv Gubt- 
xévo (Phav. et Eud. $ofixdry,) lexopti, xz 'Axpleux 
qon Eüpobixzy tv AaxiBa(povoc: ev Bà y(vexa 
Aaván: ypopívo Bi aüch (7 'AmoXwvt temere 
addit cod. Paris.) mpl dpetvo; muibà, Éygnetv 6 
9c iv IIutot , xx axi) pulv oUx Éatas tai, pony, ix 
5l erc Ovracpoc mpoc oU abvóv Oti doct. 'O 5i 
iravM0ov (Phav. mapilóOv) el; "Apyoz, Üd^aupov 
mouit aÀxoUv dy tT, a9, t7j« olx(az xack 7c, ivi 
v)» Aavény slodet jurzk vr 190900 , iv $ aüchv dqu- 
JYaaatv, rox i& abcr aic i3 vévrras. "Epac0rl, Bi 
Zi, vc atBix , dx 103. Ópógou ypuci) mapamdvimto 
Dui * 4 81 GxoBíyttai cQ xoXm" xal Exjvae obziy 6 
Zac 3j mft uivvurat * v&v B1 vriveras TIepoes , xai 
dxigíget aüzóv 54 Aavdr, xxi dj vpogoc, xpimrovcat 
(Phav. xgómrousa) "Axglewv (melins, ut. videtur, 
cod. Paris. xpóa "Axptiou). "Occ 8€ Iepocbe vpié- 
Ty6 3 verpaétze Hyívero, ixoustv abzoU Te quy 
ma(Lovroc * xal 8i Ui Ütpamóvruv prtaxalecdutvo; 
TÀv Aaváry olv 77, 19090 , 13v plv dvatpti, Aaváyy 
Bb xazdqei cov si) mraiDU Eri cóv om xo Épx(ou Aux; 
Bopóv. Móvoc (cod. Paris. póvov) 8& abr» dporti, 
mtÓUcv eir, a07, yeyovox, 6 maic. 'H 8i Éyn * "Ex Atos. 
'Q 8i o0 melÜecas, 3X el; Adgvaxa iuGiGatet (cod. 
Paris. i464) abthv path coU. m200óc* xal xxlcac 
xatamovtu. Kai qepóptvot doixvouvrat slg Xíotgov 
ty vijaov. Kal abzoU; Exe Aixruc 6 IIepurüévous , 
Buxcóo dub. Elta. 4 Azxván dvotat buceóti 71v 
Movaxa. "O 81 dvoiLac xal pati oírtwéc slow, dye 
alc zàv olxov, xal cpíptt bx. &v. cu ytvelc aUroo Óvrac 
(cod. Paris. xi8dmxo cvpyevec). Pro iv Goexdto 
recte Matthize et Clavier. ad Apollod. p. 235, scri- 
bendum putant dv &eurégo , nam. decem. tantum 
libri Pherecydi tribuuntur, et y TOI B facillime 
confundi potuit cum iv TOI IB. Aix «iv Orpzzóv- 
Twv Sturzius glossemati deberi censet. 

Schol. Apollon. IV, 1515 : Ilepoéux iv Xepiqep 
peche uentpoz Sudovrus mrapk. Alxcui xal f&risuv- 
co; (cod. Paris. addit 32x), IloAucéxtve 6 Alxzvoc 
ÉuouXzte disp, Bacüub; Xrpiou tvyydvow, 





25. 

Amazones filie sunt Martis ex Harmonia Naiade. 

Alcmonius lucus, circa Thermodontem. — D«as el 
Alcmon cujus patris fuerint, non traditur. 

26. 

Acrisius uxorem duxit Eurydicen, Lacedaemonis filiam. 
Ex his nata est Danae. llli vero de prole mascula oraculuin 
consulenti deus Pythius respondit, non fore quidem , ut 
ipse filium procrearet, sed babiturum se ex filia, a quo 
ipsi pereundum esset. Itaque Argos reversus thalamum 
reneum sub terra in aula domus exstruxit, in quo cum 
nutrice Danaen conclusit, ibique ne filium pareret custodi- 
vit. Sed Jupiter, puellie amore captus, in imbrem aureum 
conversus fluit ex tecto in ejus sinum, et postquam quis 
osset ostenderal, cum ea concumbit. Natus est ex his Per- 


seus, quem Danae cum nutrice clam Acrisio educavit. Sed 
quum Acrisius Persei trimi vel quadrimi ludentis vocem 
audiisset , Danaen cum nutrice advocari jubel, el hanc 
quidem occidit, Danaen vero cum filio ducit ad Jovis 
aram, quie est sub maceria, ibique solus eam interrogat ex 
quonam filium peperisset. Respondet illa : Ex Jove. Quod 
non credens Acrisius cum filio matrem in arcam imponit, 
quam clausam in mare demittit. Defertur ea ad Seriphum 
insulam, ubi Dictys, Peristhenis filius, retis piscalurii ope 
in terram eam subduxit. Tum Danae ex eo petit, ut arcam 
aperiret. Quod postquam fecerat et quinam essent cognove- 
rat, domum suam ducit el alit eos, quippe qui cognati 
essent. 

Perseo in. Seripho apud Dictyemn cum matre degente 
et jam pubescente, Polydectes, Dictyos frater uterinus , 
qui tum temporis in ínsula regnabat, quum Danaen cor 
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loy) 13v Axvazv, 0dafy ave 3,1626 8E ewxotum- 
ozvun (cod. Paris. euyytví20at  a0:). Kal zxg2- 
axtuáaac dpurzov, Douai dus c£ m0)09: xal abzhv 
Tages. llepaénz &à muloufvou, imi zi & Éoavo 
tbv sicat , o) 8b güeavtw, "Emi fem, Tele 
gmw,'"Esbu- UR lozyovog x12. Mech ài cov 
Éfpavowv 45 EC fufpx, Óre ob dio Pgawurcal zv 
Venov dnexóuatov, xal Hsgaeóc. *'O 2i oix Beo, 
dmí:u Bà hv cAhe Fopyovoc xtyaAhv xiTà rh» Umo- 
ey eat * EXv Bb ud, xouían, cv u fox ajvoU Xípe- 
c0at Ézn, 'O. Sb dual; dxipyrcas, ÓVosupóusvoc 
lv euugooku, sl; «6. Íoyatov crc vioos "Egusic à 
ab:6 ó2fri; (cod. Paris. dvcvydw), xxi ziotv abi 
mpocavavow, uavÜdvex cv alziaw 02 Üpyvou (cod. 
Paris. «zc Aóz:, omisso verbo denas fyeizan, 
et particula xal ante o5izov). 'O 5i yen, 0aà- 
Bciv slzv. Kai mpürov uiv ba abc moe TX; 





103 bópxou l'oxíac, IIt19o230 (cod. Paris. IIezp:- | 


à) xai "Evzio xal "lat, A0rvX; opasiorc. Kai 
aü:üv uiv ógatpiitat (cod. Paris. àatpizut) 75» 
dg30xÀudw xal cov óàóvrz , óptyoucói dXXa (cod. 
Paris. $v ix 3ux&oy zc dXojAate Ooryov). AR, ai- 
aüxvjusvat , Bociat xal burctuouct Tov ào6aÀuàv xzl 
tbv GDovra. 3moDoUvxt. "Evi ka. al coris Ex PtaDoy Tc 
ix£yorvzo. 'O. 5 FIeoosbo adcóv Éysw on, xxl dzo- 
Soyasty, Pv adco) UmoDs(znci th. viusac ad fyoum 
Jv "Aidoc xuvijv, xal z& zi cà Gzdnzeox, xxi hv 
x(ÉEvaw. (xi&ut scrib. cum Valckenario) AUS a3z6 
voitount. Kal [T200sbc dzo3(2wot. Kai 32360 mpàx 
c; vóugac aiv "Epus , aicísac zs xal AaGivÜzodt- 
currat rà Ümómcrom míonan, xal civ xiózotw ztoc- 
GdXu. (cod. Paris. melius xepiód)hecat, et 
Tob, diuouc) xavà cü)v düuuav, xai chy "AiOoc xuviv 
TH xrgar, vepiciünatv. Em Éoyszas mizÓusvoe xxk 


| 
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(cod. Paris, sl) «àv Gxsavàv xal zie l'opyóvac , euv- 
tzoufwow abt "EpuoU c£ xai Afvzc. Taücag 2i 
xoti £vac tüplaxat. "Yzozíüeveas 8b abris obzot ot 
Ósol , frac yg cÀv xtyaM» (cod. Paris. addit zz 
F'erévoc) dxotiuiiv dm:groauuévow (cod. Paris. 
ántaxp. 03, xdvorcpov Üyovra , éx1o Dabe apk «5c 
"Afrv&c* ubi Schafero auctore legendum est àzs- 
a9. ZrAovóct, xai xácomcpov Ey." xai Ztuxvoouaty dv 
T xatómipo zw Mé2ousav, 5| uóvr T» ric; civ 
T l'opyówv. 'O 2i, mÀwsiow vivouivoc, dxotíuvit T 
&pzr chv xta, xal iod elc ch xiEnatw oióvit. 
At 8E alcücuzvat. (cod. Paris. Boost. Leg. 8oíc21) 
Swoxougtw od ópizt uévror avrov, GU rhv "Aloe 
xuvrv. Whzozsus $i rl$ Xipryov vevouavex , Íyizu 
20x TlIoXuéxerv, xai xe)eüzt cuvafigoizat cov av, 
zc 2l aüroig vÀv vn lopyóvog xizali», idt 
&zy i2dvezg dolo soveac. 'O 21 TloXu2£xcrc , d0A- 
Maas vw $jÀow, xsÀiótt xürov Geuxvüntv. "O 9b dzo- 
c:pigoutvog iLalon ix ce xU cwee, xxl Otixvustv. 


| Ot ài i2óvese, Aiüov ivívovto. 'H 2& "A87zv3 mapX 


Il:ga£toc Aa6o0a2 c3» x£22)3» ivcibratw elc zh» fau- 
cis alyióa * chv 9i xi&naw " Epuz; drodióut, xai ck 
TíÓUg xxi zh» xuvz uie Nóuoaw. "loropet b: 2:- 
xu2v« £v 13i eeuz£pa. 
Pro 'Evzó xa "Iw scribendum est "Evu xai 
Aztw: v. Heyne ad Apollod. II, 4, 2 
Idem ad IV, 109o : 'Ev 2i zoiz £« xat zzi 798 
Üxwxcou zooizz0i Dioixulne coU C"Axouou, Gut 
uich chw 3z9AOctw FoXuzíxzou 5 (leue xai v6. 
Cod. Paris. usc cb. drole vat HoAuoéxer» xol 
colc) abv adi ix zT xigaATzc cre l'ogyóvoc iv X:- 
gio (Phav. uz cA» iv X:gíoo dmoAfiontw Hoxu- 
Séxzou coU aiv ajcip chy ix cfe Topyóvss [lez. Vog- 
qovox] xe9a235c), Aixruv plv Iepseuc dmoAciza (cod. 





spexisset, amore ejus accensus est, nescius tamen qua ra- 
lione cum ea congrederetur. Parat igitur convivium, ad 
quod multos advocat inter eosque Perseum (sc. ut munera 
nuptlalia ab iis acciperet, quae daret (Enomao, patri Hippo- 
damize). Hic quum quzereret , quzenam convivis symbola 
afferenda esset , ille vero equum diceret, « Gorgonis ca- 
put », respondit Perseus. Verum die proximo, ut celeri 
convivm, Perseus quoque adduxit equum. Non accepit 
eum Polydectes, sed quod pollicitus esset caput Medusze 
postulavit; id si non afferret, seipsum matremejus uxorem 
ducturum esse, Perseus tristia et infortunium lamentans, 
abit in extremam insulm partem. Obviam factus est Mer- 
curins, qui verbis eum percontatus caussam discit lamen- 
tationis. Viam Perseo prieit, neanimurn despondeat cohor- 
tatus, Et primo quidem Minervae suasu ducit eum ad 
Grieas, Phorci filias, Pephrido, Enyo, Dino, quibus ocu- 
lum Perseus et dentem, quos invicem sibi porrigebant , 
subducit. Hoc quum sentiunt, clamant precanturque, ut 
oculum et dentem reddat, quibus. tres. ille. mutuo utun- 
Wr. Perseus se labere illa et redditurum ; ait, si 
que Orel galeam et talaria alata et peram posside- 
rent nymphas sibi demonstrarent. Dicant. illae viam; 
deniem et oculum reddit Perseus, et cum Mercurio ad 


nymphas proficiscitur. Hic rebus quas petivit acceptis, 
talaria subligat, cibisin humeris cireumjicit, Orci galeam 
capiti imponit. Sie paratus et instructus ad oceanum, ul 
erant Gorgones, devolat comitantibus Minerva et Mercurio. 
Invenit Gorgones dormientes. Suadent. dei ut ipse aversa 
facie caput. Gorgonis abscindat el in speculo monstrant 
ei Medusam, quae sola Gorgonum mortalis erat. Ille prope 
accedens ense falcato eam truncavit, et capite in pera po- 
*ito aufugit, Gorgones autem re cognita clamantes Per- 
seum persequuntur; sed non conspiciunt eum propter 
Orci galeam. Qui postquam in Seriphum venerat, adil 
Polydecten, eumque populum ad concionem convocare 
jubet, ut nionstret caput Medusie , bene sciens omnes , 
qui id adspexissent, in lapides mutatum iri. Populo convo- 
«vato Polvidectes jubet monstrari caput. Ille vultum aver- 
tens ex cibiso depromptum ostendit. Qui viderunt, lapides 
facti sunt, Minerva autem quod a Perseo accepit caput 
Fgidi imposuit; peram tradit Mercurio, et solem et galea 
redduntur nymphis. (Sine dubio, schol. dicere voluit : 
peram, soleas et galeam tradit Mercurio, qui Nymphis eas 
restituit, Sic Apollod. MI, 4, 3, Pherecydem secutus.) 
Postquam Polydectes et qui cum eo erant in Seripho 
Medusie. capite in lapides erant transformall, Perseus. Di- 
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Paris. xevzhainei) dv 25 Xiploo Bacüaótw tv Ja- 
Muudivew Xipupluv, aür Sb (6m mMuw (ita e 
Phav. legendum pro mAov. Cod. Paris. habet àxo- 
fÀ41) elc "Apyoc cv coi; Kóxhorji, xal t7, Aavdz,, 
xal 73, 'AvbgouéSq. Kal D00w, 'Axpletov ob abploxet 
d» "Agyee Urcyopui yàp abrov Orioac elc roue Tàia- 
cvobc, elc. Adpissav (cod. Paris. Xv yàp à «v 
Vlepaéox qó6ov mpoxrtA00v sl; Adowsav cy. Ilta- 
cquojv). MÀ xarx)a6oy Bb aUrbv, c)y plv Azvény 
xavxhi(mt (cod. Paris. densi) mapk «7 uxpl 
EüpuBücm, xal vw 'AvBpouéBav, xal too; Kixwo- 
mag * aUtó, 5b dÓv xic Adpucav, Kol dgwó- 
ptvoc , "'Axplatov dvarvopltet, xal oUv abri) Éreotos 
(cod. Paris. éxeXriv) elc "Apyoc mi(0ei. Kol Gre 03 
luc)ov léva, auvroygévt dyüvi vé iv cj Aaplc- 
€7. Kai 6 [ltpacüe dno&íezas eic vv dyüwa,, xal Ja- 
Gív «bv. Dloxov, Üunxtóri * v6 01 (cod. Paris. yàp) 
mévinO)oy obnio Ty, 323 lB(a Éva. Éxacrov x&v dÜDuv 
dou: 69b B(cxo; vpoyzicÓrlg émi vov moa ToU 
"Axpusou, vrtpe»zxet abro: xauüv Oi ix voUrou 
"Axolavc , dxotivijaxtt ajroU iv Aapiscz. Kai abcov 
xatar(óccat TIepatbo xai ol Aupwaaio: , mpóctev «iic 
XÓÀeus , xal abroU (Phav. aci) motwüctv sjpov ol 
ixoropit * FHleporoc 81 dvayoprt coU "Apyou, (cod. 
Paris. dveyópratv elc 'Apyoc). 

' Ad Cyclopes illos fortasse referendus est locus 
Pollucis X , 139 : 'Aopz3, (l. 'Aópzrz), 20k dige- 


xir, els tüv KuxAeymov. 


21. 

Hom. Od. A, 265 : 'Tyju6óat oxpactócaveic , 
xvtivouct ^v "Huxcoíovog maióa Tipi Üpeugidictov 
dYwviZóuevov. Kal "Apitpoov droxtt(vac dxoucitus 
"Hlexzpicva,, gecyet elc bac. "AXxuiivr, 8E "HAe- 
xvpitvos oUx iGoóAtro vaumÜTvat, vrplv cicatzo Tobc 


: 
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touto 'Augrrpóov, xal abtiv «lg O/6ac pacayagív 
Toptótrat iml TojaGoac. "Ev caíco Zabe 5 vuxti 
dgixvéivat éml tiv Apgitpuorvoc olx(av, Éyov xap- 
yotov, doux, "Augitooorvi.'H. 9i 'AXxuxvr, SoxoUca 
tov Áavt? daxactov des y TuvÜaverat mtpi 6v "Tu- 
Jafogv, tl xactxttvty aírouc. 'O 51 Zruc Mov ao- 
7j ndvra Boa. irévaro , B(borst xol vb xapyiiotov, qd- 
ptvoc dprmf;oac Dongévat map rv expaturzóov. H 6i 
dapévox, dxoxionaw. "Enttva oc7, auvtuvacÓcis Zbc 
dn£gjtcat , xal «7j abc, mapaytvóutvoc vuxri 'Apt- 
Tpícs pleyecan. Kal ev "AXxgofvr, dx. piv Adx, 
"Heuxkéa, ix 8$ "Apgrrpóuvos "Igodda. *H. iecopla 
maph Qospexib. 

Athenzus XI p. 474, F : 'Apgaióratóy iori mo- 
vipiov cb xapyiiawv, slve 6 Zietc by.os aac AXxuxvr,, 
Büpow ajrb cc uiLtox , s QDrpexi8r. dv 7, 
Bsvrépa loxopet. 

Macrob. Saturn. V, 21 : Est autein carchesium 
poculum Grecis tantummodo notum. Meminit ejus 
Pherecydes in libris Historiarum, aitque Jovem 4l- 
cumena pretium concubitus carchesium. aureum 
dono dedisse. 


28. 


Apollod. I, 4, 8 : (pspexóómc G£ qvo Apgizpóo- 
va , BovAóusvov juaüriv. Gróvtpos X;v viov xaidoov Exsl- 
vou , tob Bpixovtas elc v) sóviv du fadatv, xal, vou 
plv "I uou guyóvzoc , vou 6:  HoaxAÉou; Umoszdv- 
coc, uaBeiv óx "IouO, iE abroU veyévvaza. Eadem 
Pherecydis narratio traditur a Schol. Pindar. 
Nem. 1, 65 : Elciv ol 6o "'Apirpóovoc énireugt- 
vat tob; Ogetc gaolv, El Burmtlpa 00 rvürvat, mortpoc 
£l, «o9 Ato; , óc GospexiPre qrolv , lviavatote oUct 
39r. Kal 6 piv Ioue, qroyev 6 0, ixi cc sbvi 


"Trjasóóns Unip ví ave dOckgüw. "Yriryviizat 81 | uslvac, dugoxízou, dnénvie. 





etyem Seriphiorum, quibus pepercerat, in insula regem 
constituit et deinde cum Cyclopibus, cum Danae et An- 
dromeda nave profectus est Argos. Non invenit ibi Acri- 
sium, qui Perseum metuens Larissam, quae urbs Pelasgica 
est in Thessalia, discesserat. Igitur Cyclopes et Androme- 
dam et Danaen apud matrem Eurydicen relinquit, ipse 
Larissam proficiscitur. Ibi Acrisium recognoscit, eique 
suadet, ut secum veniat Argos. Sed quum jam profecturi 
essent, accidit ut (a Teulamide, Larisseeorum rege, in ho- 
norem patris mortui) juvenum ludi gymnici celebrarentur. 
Etiam Perseus in arenam descendit, et jacit discum. Quip- 
quertium enim nondum institutum erat, sed separatim 
singula certamina inibant. Discus vero ad Acrisium pro- 
volutus pedi ejus vulnus infligit; quo laborans ille diem 
obiit Larissie. Mortuum Perseus et Larissaei ante urbem 
componunt, ubi herois fanum condunt indigenze; Perseus 
autem (in Argolidem quidem redit, sed Argis nolens de- 
gere) ex urbe discedit. 

Aortes, unus Cyclopum apud Pherecydem. 

21. 
Telebos Mycenas venientes cum exercitu ( ut Mestoris 


tegnum ab Electryone repeterent), filium ejus de bovibus 
d:czrlantem interfecerunt, et Amphitryo, qui Electryo- 


nem impradens necaverat, fogit Thebas. Alcmene autem 
nubereei noluit, priusquam fratrum czedem a Telebois vin- 
dicasset. Promittit hoc Amphitryo, et illa Thebas deducta, 
adversus Teleboas proficiscilur. Verum enim vero eadem 
qua ille rediit nocte Jupiter, Amphitryonem assimulans, ad 
ejus domum venit manu tenens carchesium. Mla pu- 
ians eum amasium suum esse, ex eo quaerit, num Tele- 
boas interfeceril. Narrat ei Jupiter quae gesta sint omnia 
et dat carchesium, quod virtutis premium a commilitoni- 
bus se accepisse dicit. Alcmene gaudens id seponit. Deinde 
Jupiter, postquam cum ea concubuit, proficiscitur. Ea- 
dem nocte adveniens eliam Amphitryo cam eadem con- 
greditur. Et ex Jove quidem Herculem , ex Amphitryone 
autem Iphiclem Alcmena enixa est. 

Vetustissimum poculum fuit carchesium, siquidem 
Jupiter congressus cum Alcmena concubitus mercedem 
carchesium dedit, ut in secundo libro narrat Pherecydes. 


28. 


Pherecydes ait, Ampbitryonem, quum scire veliet, uter 
puerorum esset ipsius filius, dracones hosce in cunas im- 
misisse : atque lphicle fugiente, Hercule autem stante 
immoto, Iphiclem ex se genitum cognovisse. 
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29. 

schol. Apollon I, 146: degexóZoe dv 55 8, dix 

Aaogóveng T IDsopüvc Axa xai 'AXda(av O«- 
amio vevía0at orctv. "Ort 21 l'Aadxou isi xai AÀ- 
Baias, alvízztzat. Méqoiv, Tob céxe fvydenp Diaxo 
géxasga. Qai cov plv DToAuSeóxn , Av 75v 21 K£- 
topz, Tuv5dotw. 

Cod. Paris. pro saei habet zrsív. 


30. 
Schol. Pindar. Isthm. IV, 104: legt coU dpihuou 
t&v "HoaxAéouc ix Meydpas zz(2wv) 3vaXderoumt ... 
Pid ge Atozép , Avtlu xov, KAjuzvov, D3- 
yov, Onp(pgov, Kgeovzidony * A&qoiv atrcobe clc zo 7p 
Urb coU. mxcobe da 62627,5021. 
LIBER TERTIUS. 

Liber tertius Herculis labores ab Eurystheo 
impositos et reliquas res ab eo gestas continebat. 
Itaque primum posui fragm. de matre Eury- 
sthei (31) ; sequuntar fragmenta de cerva cor- 
nuta (31. a), de Stymphalidibus (32), de pomis 
Hesperidum (33) et quae cum eo conjuncta sunt de 
Eridano, de Antzo, de Palzmone, de Emathione, 
de poculo navigio. Restant fragmenta de 
Iphito (34), de Co insula (35), de Molionidis(36), 
de Amalthea (37;: de Tlepolemo (37 a), de Dryo- 
pibus (38), de morte Alemenz (39). 

31. 

Schol. Homer. Il. T, 116 : Aux Txpaiüezan 
dipixieny uiv AÉyovea abchv 7v THiiozo; Auzi- 
SÍav- "Haíodo; 31 Aguilas civ "Augioduavzos dmo- 
gaivecat. 

31 a. 
Schol. Pindar. ad Olymp. III, 52 : "ExtueAa; ol 


BEEN UNE CN NECI T WM CMM D E 
Pherecydes dicit e Laophonta, Pleuronis filia, ; Thespium 
Ledam et Althzam. Ledam vero Glauci ex 
Althaea esse subobscure innuit ( Eumelus? ! his verbis : 
Hos Glauco peperit beata filia. Dicunt autem (al. dicit, 
scil. Pherecydes) , Pollucem filium esse Jovis; Tynda- 
rei, Castorem. 
30. 
De numero filiorum, qui ex Megara erant Herculi, dis- 
mepant. Pherecydes nominat Antimachum , Clymenum , 
Glenum, Therimachum, Creontiaden, quos igni a patre in- 
jectos esse dicit. 


——— 


LIBER TERTIUS. 


31 
* . 
Pherecydes matrem Eurysthel dicit Amphibiam, Pelo- 
pis üliam. , 
31 a. 


Stadiose cervam cornutam poetme introducunt , —- 
illam, que Telephum lactat, describunt et fingupt. . 
minam vero et aureis cornubus instructam ex [stria Te 

*larus dicit, ita enim qui Theseidem scripait, et Pisandrus 
Uamireus el Pherecydes alunt. 
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morat vv Ürzvav Dagov xéparx Éjyovaay tia qov- 
qv xaÜdxtp xai 77v ÜrAaLoucav Tov "TXAsov Yoa- 
gouat xal zÀdvrouct. ... O)siav. 0l dlree (Pindarus) 
xai ygocóxepusv dn "Iovgíac. 'O 13e. Oan Yei- 
yas courier abcly Mere, xal Veíaav8poc 6 Kauzc- 
gebe , xal depexódn.. 

31 b. 

Schol. Pind. Olymp. VII, 6o : *H Agr xar uív 
Twac xoi , xatk i «wag Aoy uidi yonglov. ... . Qxz- 
pixó8ng 83 xal xov 2 gnatv. 

32. 

Schol. Apollon. II, 1054: Gioexóere X gno, 
o0 quvaixac , 32^ dovibaz elvat, xat dvasgifiyat TK 
aget eid mÓavayi Bofelons GUT mc t0 xcu- 
miv xai ixgoÉriy abd. 

In Codice Paris. legitur : ác dvntpiffivat iz 
'HozxÀouc TÀamy[ xgnaapévou à 9zvdvos Vogozoup. 
33. 

Schol. Apollon. IV, 1396: dipgexóene iv à Sexaczuo, 
75s "Hpac auosuévie (cod. Paris. addit 4j Ad) 
quot c 7v dvaboüvat iv «i "Dxexvi) ux ; 4gu7, 
3| unAéac Xgucouv xapmbv gspobcac quA&vtv Oi 
aütk Apdxovea civ "Tugóvoc xai "Eyre, Éyovza 
xt9adc Íxasbv xai quive mavcolac: xai &zt at Nóu- 
gat al Aux xai 9b, olxoUcat dv exr)alo zip 
(cod. Paris. zapà) civ "Hoiavov, Gxílevo Hex 
drozoüvtt, uaficiv Taok Nngíox, ToU &y sin «à cu- 
aía usa. Aatiy 8b abciv Bía , xpGrrov ply ueTa- 
Mopgoópusvoy. sl bp xal mp £ica. dq civ tashy 
Aw xavacvívez , ÓnAGaat zov cóxov. 'O. 31 Ie 
oUvuc imi ck fuc ua. "Aguxdusvoc à sl; 'Tap- 
Ta50bv, mopsóetzt elc Aufómv, Évüa dvaioti "Aveaiov 
àv Ioczibüivoc , 0Ópurcly vez. Ela dguxvsieat àxl 
0v NeOiov tlc Míugw, T20k E TRAN LTHONON ARMAR mp Robes Noel vv IIosuso- 


31 b. 


Lerna secundum alios fons est, secundum alios locus 
dumosus. ... Pherecydes etiam urbem dicit. 


32. 


Stymphbalides non erant mulieres, sed aves ab Hercule 
occism , quum crepitaculum ei datum esset, cujus stre- 
pitu eas terreret. 

33. 


Pherecydes narrat : Quum Juno Jovi nüberet , terram 
in insula quadam Oceani occidentalis aurea mala edidisse 
vebinalos aureos fructus ferentes; custodivisse ea draco- 
nem, Typhonis ex Echidna filium, ventum capitibus va- 
rüisque vocibus praeditum; nymphas autem, Jovis e The- 
mide filias, ad Eridanum in spelunca habitantes, Herculi, 
quo se verteret nesclenti, suasisse, ut ex Nereo quaeret. 
ubinam essent mala aurea. Hunc ab Hercule vi compre- 
hensum primum quidem in aquam atque ignem sese com- 
mutasse, deinde vero ad pristinam faciem redeuntem lo- 
cum ei indicasse. Hercules igilur ad aurea mala 
proficiscitur. Venit Tartessum indeque in Libyam transit, 
ubi Anteam, Neptuni filium, insolentia infamem inter- 
ficit. Postea venit Memphin, in urbem Nilo Adjacentem 
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voc * Uv xvalvit, xal tov malla. abtoU "Igibdpavra, 
xal rbv x)puxa XdAGny, xal toU; ómdovac, mphc vip 


.Bepip toU Ad, Év0a ditvoxrévovv (cod. Puris. 


iüevoxvóvii). 'Aguxóptvo; Bb il; Offac, xol Bi 
*üw éoGv slc tÀv lim Aibony, Je dv cox dp 
gig moXÀk Gv  Ünpluw coltówv dvatpi, xaÜM- 
pas 8b cd ibn, xaxíór, ixi vcl Ohacozv cv 
Wo guuívny. Koi AaÓbv ypucoUv Bémae mapk 
'HMou, Su6alvc dv abr cle lMipynw, Aui oct 
e Üio c 7 0oAoere (cod. Paris. i «e Tic xai 
Óa).kocnc) xal Bi 09 axsavo. mÀ£ov. "Exe)0nv 5i 
mph IIpounüéa , xal ógüdl Ux* a)coU, olxrtiprt aü- 
tbv bxertóovta * xal xtivtt vov. devóv, Óc aUzoU b 
Trap Jaüu , obtóoac mporntvópavov. "Avril 8i coítou 
TlpousftUc p3, dméva: dmi ck pa. Orosiücran, D- 
Give. 8b moo "Aziavea , xsVsdew dvé£yxat acü (cod. 
Paris. addit «& 5e mapk «iw "Ecrtp(bov), xai 
&vxl coU "AxAavtoe abcov dvéyew (cod. Paris. Baccd- 
Few) tbv obpavov, loc &v lvéyxm tk. un mapk civ 
"Eczipídevw. 'HpxxM5c Oi dxoUsag fpytvat px 
"Achavex , xal xeJeott abcóv éveqxtiv t. ua mapok 
6v "Ecmigibov, tpíz AaOóvea, Ówynodutvog cov 
460v. Aou; (cod. Paris. àxiüeic) 8$ "A«Aac dx. 56v 
Suo "Hoaxet. (id. cod. toU 'HpaxAMouc) zàv opa - 
vby, xai D oov mpbc các "Ecnigíbas , Sel dgutvoc mra" 
abzóv cX usur , 00v cs phe rov "HozxXa , ck uiv 
ua abzóc qat dmolctw. EópucOri, vov 8 o0pavbv 
ixfsucte ixsivov Éyew. (cod. Paris. Baszazew) dvz' 
alice. 'O 8l Hom. ümozdutvoc, 69a dvrerítn- 
xiv aütbv cip "Av)avt, "Hy qàp cimbv adco 6 Tigo- 
gmfüsbc Omoüfusvoc, xerórtw OffacÜat bv ojpavóv, 
fox ob exelpzv émxi cÀv xigaÀk» movjoevaw. "O ài, 
xacaüde sk ya elc hy Y7v, UmoBéyezat bv oüpa- 
vóv. "Hoax, 5 Aafüw cà um, yatostw almüv 40 
"Azkavzt , dxépytvas elc Muxjvac map! Eüpucüén, xal 
Bexvóst abzip raUvx. Pro &v &exdxo Matthize scri- 
bit iv *píso, ita ut numeri notam T in 1. muta- 
tam esse putes. Quod eo veri. similius est, quia 


Athenzus e libro tertio narrat, quod idem ir 
nostro fragmento legimus. Quum vero Pherecy- 
des in libro decimo Atlantis filiarumque stirpem 
persecutus esse videatur, facile fieri potuit, ut 
scholiasta ideo lapsus de Hesperidum malis 
narrationem , quamvis magis ad Herculem quam 
ad Atlantem spectantem, in libro decimo leri 
putaret. — Iphidamantis nomen ex Apollod. 11, 
5, 11 Sturz. mutandum putat in Amphidaman- 
tis. — Pro el; IMgrnv Heyne ad Apollod. II, p. 
173 conjicit tlc mtoaíav sc. v7», Tymttoov. Assentitur 
C. O. Müller, Dor. II, p. 469. Audacius Clavier. 
ad Apollodor. p. 388, Ilézrn» genuinam csse 
putans , scribendum proponit : Ai ct to3 "Qsa.- 
vov, xal à c7 Éaw 17 y75 0aAacone rdv. Verba 
Jv. hp tiiv — movíssras e cod. Paris. et aliunde 
Heyne p. 428, emendavit sic : s "AzAavni, xac 
cÀ» ToU FMlpouzüfox Ümobixnv* xileutt vip, Morep 
ixtivoc bmiOevo , tbv "AvAavra B(tac0at vov. ojpavbv, 
Éux ob extipav él vy xtgaXiy movjscrat. 

Fragmenta quibus id quod modo proposuimus 
illustratur exstant haec : 


33a. 


Hygin. Poet. Astron. II, 3, p. 361 ed. Muncker.: 
"it Pherecydes, Junonem cum duceret Jupiter uxo- 
rem, Terram invenisse (ley. venisse) ferentem au- 
rca mala cum ramis. Que Junonem admiratam , 
petisse a Terra ut in suis hortis sereret, qui erant 
usque ad Atlantem montem. 

Eratosthenes Catasterism. 3 : d»epexóbre roiv, 
Üxc Éyauaizo d$ "Hox Ub Aux, grpóvruv aUtzi t6 
Üzcww Booz , cv Esiv Det o£poucav cà picta par 
lboíaav 6) c3 "Hozv aupdcat, xal sime xavagu- 
ttUca4 el vbv civ Orio x3jmrov, óc 3v mapk cO "AxAav- 
ct. "Yxà 8b «Gv balvou magüfvev dà 6yatpouéven 
c6)v uev, xavéovnsE guAmxa Tov Up, Ürtpueytór, 
dva. : 





ad Busirin, Neptuni filium, quem ipsum et Iphidaman- 
tem el Chalben praeconem famulosque ad Jovis aram, ubi 
advenas immolabant , occidit. Quum vero Thebas (.E£gy- 
pti) veuisset et per montes in exteriorem Libyam (orien- 
talem Africze partem, tliopiam), in cojus desertis mul- 
tas bestias sagittis interfecit ab iisque Libyam purgavit , 
ad mare exterius proficiscitur. Et postquam a Sole navigii 
loco poculum acceperat, in eo transgreditur in terram ex 
adverso sitam per mare externum et oceanum navigans. 
Venit ad Prometheum, et quam ab eo conspicerelur, pre- 
cibus ad misericordiam commotus , aquilam, quie je- 
core ejus. vescebatur , ubi advolavit, sagitta interfecit. 
Premii loco Prometheus ei suadet, ne ipse ad mala pe- 
lenda iret, sed ut ad Atlantem profectus hunc ab Hespe- 
ridibus ea afferre juberet, ipse vero pro Atlante usque ad 
ejus reditam celum sustineret. Quibus auditis Hercules 
abit ad Atlantem et quum laborem sibi impositum narras- 
&el, ex co pelit, ut. tria mala ab Hesperidibus afferret. 


Hic igitur, ccelo Herculis in humeros imposito, ad He- 
speridas profectus mala ab iis accepit, sed ad Herculem 
reversus se ipsum dicit ea traditurum esse Eurystheo, 
atque Herculem pro se calum portare jubet. Quod polli- 
citus ille ex Promethei consilio dolo effecit, ut celum in 
Atlantis humeros reponeretur. Petiit enim ex Atlante, 
quod suaserat Prometheus, ut celum paulisper in se reci- 
peret, dum ipse culcitam capiti imponeret. Ille , malis 
in terram abjectis, ccelum in bumeros recipit; Hercules 
autem eum valere jubet et cum malis profectus tradit ea 
Eurystheo. 
33 a. 

Ait Pherecydes quum Juno Jovi nuberet, Terram venisse 
ferentem aurea mala, qua Juno tantopere admírata esset, 
ut ea plantari jussisset ín hortum deorum, qui erat ad 
Atlantem montem. Quum vero mala ab Atlantis filiabus 
semper subriperentur, ingentem draconem posuit horti 
custodem. 
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Scholiastes Germanici Casaris ad v. 49, p. 
9o (ed. Sanctandr. 1539, 8): Hunc (sc. draconem) 
Pherecydes: dicit inter. astra. collocatum beneficio 
Junonis, eo quod cum nuberet Jovi Juno, diis offe- 
rentibus munera, Terra quoque obtulerit aurea 
mala cum ramis : qua? Juno in hortum suum, qui 
erat apud. Jtlantem, inferri jussit, et Hesperides 
Atlantis filias custodes posuit, quee cum a filiabus 
Atlantis subtraherentur et sepe vexarentur, Juno 
custodem horti Draconem pervigilem implicuit ar- 
Lori, quem Hercules interfecit, et illa astris in- 
tulit. 

33b. 

Schol. Eurip. Hippol. 742 : (Drpexóanc Ae xal 
O£uacoc qnow a'cde (7c "Eensg(ac). Ibi Hesperi- 
das cum Nymphis ad Eridanum confusas esse 
docet Heyne ad Apollod. II, 5, 11. 

33 c. 

Schol. Germanici ad v. 364, p p. 133 (83) : 45 
"trato et Pherecyde Eridanus Padus esse putatur: 
et ideo interastra collocatus, quod a meridianis par- 
tibus dirigere cernitur. 

wid 334. 

Schol. Pindar. Pyth. IX, 185 : "Ev qaeiv, Lir 
$ dzb "HonxMowe xavaquviutisi AAvraos , Hpxocei« 
Tv, 4n 'Ipácauv (vulgo "[pxssów) zü dv 55 Tgi- 
Tov. Muy, Gk n quoc 

3e. 

Etymol. M. ex Ee TIoX£gov 6 *Hooor , 8i 
xà xzvasaAaicat "Avraiov. Qipexione My, órt uac 
45 xavxxu)aigat ajcóv "Aveaiov xat droxtzivat , Cuv- 
$j0s c uva. adcoU "Iotwón , xal iyévvrss. IToM- 
quva. 

Hzc aliter traduntur a. Tzetza ad Lycophr. 
661: cbepexene qol, ittà 10 xavamaAaisat ajcóv 
xbv Avtaiov Tbv Alfuv, zàv ILoctibvos , Éimxoviá- 
monyuv dva , xal xaxtdEat (o0 xal ck àcv& mpi "OXun- 
níav Jrégfm, &x 3) dxiacoieo), dpirm vr «o8 Exbés- 
coc "Avzalou quvaud "Lowón, xol ii aves maiba 
dem ore te TIlaaluova. 


33 FIGMCONE C CHE QE 
Pherecydes Hesperidas Jovis ex Themide filias dicit. 
33 d. 


Nonnulli dicunt Ant»um ab. Hercule in certamine de- 
victum Irasseum fuisse ab lrassis ad paludem Tritoni- 
dem sitis, ut ait Pherecy des. 


Post devictum hddcinqu Anteum Hercules cum 
ejus uxore, Iphinoe, congressus, Polemonem procreavit. 

Postquam Anteum, Libyn, Neptuni filium, qui sexa- 
ginta cubitorum staturam habebat (de quo ne quisquam 
addubitaret, ossa ejus Olymplam translata sunt), Hercules 
lucta vicerat et confregerat , cum Iphinoe , illius uxore, 
concubuit ex eaque Palaemonem procreavit. 
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33 f. 

Apuleius De orthographia $ a: Busiris apud! 
Jovis aram hospites mactabat, dieinoque judicio ab 
Hercule ibidem mactatus est, auctore ... Pherecyde. 

33 y. 

Schol. Hesiod. Theog. 985: 'Huaü(uvz, a9" 

ob $ Maxcdovía "Hyatín. (zo oi egens bo 
"Hezedow dvatgatfivat zbv "Huatiova, o3 dzwvzoc 
£i Tk ypucex p3Àx. 

33h. 

Athenzeus XI, P. 470, C: Ibiprxibns ly c3 tolg 

tüv Íccopuiv, mpotvmiov mpl coU "Eoeavoi, img£zse 

«'0 à" "Heaxire Dxivxt ix' aytüv c0 oiov (x a- 
Xv, xai ó "H)uog maócacÜat xitón. 'O 5i &ícac 
marcan. "Hioc 03 dvd rovrov D2wmtv aizip ro Gé- 
T2610 agostov, 8 abcov dépit cuv sais fzmonc, iy 
8óvn, &vk rou dixsavou zh váxxa. oos Eo, fl dvisge 
6 fuos. "Erita moptüszat ó "HgaxMi dv 1i &érait 
costo d ov Egítciav. (Kal) &cs 8i ^ ly ci xeAd- 
i5 "avi Miyanw, aüTOU xujiaivet 70 BÉnas 
qaveatóusvoc * b 6l corn aürüv uÉDt xal aUcóv 
Belaac "Lixsavoq maucaatat xeleüet. » 

Macrob. Saturn. V, a1 : Poculo Herculem. ve- 
ctum ad "Epgóóstay Hispaniae insulam navigasse, et 
Panyasis egregius scriptor Graecorum dicit, et Phe- 
recydes auctor est : quorum verba subdere. super- 
sedi, quia propiora sunt fabulae, quam historie, 

Strabo I1I, p. 169, C:'Egóócux 1 cà F'ádtipa 
Éoxxs Mti 6 Dipixionc: ubi tamen PAilistidis no- 
men reponendum propter Plinii locum putat 
Sturz. llle enim dicit H. N. 4, 22: «Insula, in 
qua prius oppidum Gadium fuit, vocatur ab 
Ephoro et Philistide Erythia.» Sed etiam hic 
Philistidis nomen depravatum esse videtur; v. 
Tümzi fr. 35. Cf. etiam Pherecyd. fr. 119. 

34. 

Schol. Sophocl. Trach. 354: decexibus qno 
crm « Mack 8b cov diva 'Hpaxf à águenient Tpbc 
Edpurov àv Mbeve ToU "AgxssUdou &lc tiv Olya- 





33 g. 

Emathion ab Hercule ad aurea mala petenda profici- 
scente interfeclus est. 

33 h. 

Hercules arcum in ipsum Solem distendit , tamquam 
sagitta percussurus ; Sol autem eum cessare jussit. Territus 
destitit. Ejus obsequii gratia pateram Sol auream dedit , 
quae ipsum cum equis ferre solet, quum post occasum noctu 
transiens oceanum ad auroram oritur. In ea patera ad 
Erythiau Hercules tur; at quum in medio mari 
esset, ejus fortitudinem ut experiretur, fluctibus agitat 
poculum Oceanus, visibili specie Herculi apparens. Et 
ille in eo erat , ut sagittam in eum mitteret : illum igitur 
veritus Oceanus desinere jussit. 

34. 
Hoc labore peracto. Hercules ad Eurytum, Melanei ft 
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Mav* duxtivo Bb atn dv. GoUAn tT Apxabiac* xal 
Tett thy Bvyarípa. "Yun quvaixa. Tou 8b 3) 8ov- 
v, 'HgixANis aUa v OlyaAMay, xal vole viouc dei- 
xttvtv. "Igiroc 81 Éovyiy al, EóGoixv. "Ev. 800A 
aperte corruptum. O. Müller. Dor. I, p. 412, 
fuisse suspicatur iv G£2MHI i. q. "Idóur. In ean- 
dem conjecturam incidit Clavier. ad Apollod. 
tom. 1I, p. 294. Sed omnino non de urbe cogi- 
tandum videtur, nec propterea óxzizo, sicut 
Sturzius vult, mutandum in óxs. Latet haud 
dubie rarior quaedam vox fines vel aditum signi- 
ficans. Pro MÓavx; legendum est Melavé : v. 
Pausan. IV, 33, p. 362.— Verba postrema "Igttos... 
Eó6owv non videntur e Pherecyde pétita, sed 
aliunde addita: v. C. O. Müller. Dor. II, p. 469. 

Schol. Homer. Odyss. 4b, 23: "Igivoc, Eópórou 
ulv aic, OlyoAule 81 «b yévoc, dxoXoyuévov atti 
àv Urzov, tovt vc mípi dpruviv mát , el mou 
gavtitv. IIoAutBou 51 «oU p.dvctto; elmóveoc ajtip 3) 
mapart(vecOat alc T(puvÜa. ydptv kxvjotec * ob vào 
tlvat avj.gí£pov: Myezat mapaxoüaavea mapatvícta:. 
"pov 8b "Hoax£a. pravi; wt xai orpzruyla avv- 
£ytxuadu.tvov adrby det elc éxlxpzgavov ceiyoc. Kal 
xavacroéyat jik «b mpi, abrbv Éytw ÉpOmpa xai 
toy mxt£pz, Urt ctuavmisavr abcip rüv dOAov, c3,v "Ió- 
Jen tauseiv ox Éboxav, d)" driudoavete dréntulav. 
A£exat b óx, davaxvijac 6 Zebe iri cj Gevoxtovía, 
mpocízalty "Eon, AaÓóvia «bv "HooxMa moXncat 
Bie 93 qóvou. "ov 8b slc AuBlxv deyaryóvra. c3, viv 
xémov Bacüevoóo "OjdAn Boüvat «piv cuenÜévrn 
TuÀdwtov. 'H loropín mxpk dDrpexiey. Cf. Schol. 
Hom. Il. E, 392. 

35. 
Schol. Homer. Il. E, 355 : 'Hpaxxzz dvaxoputo- 


pavoc jur c6 mopUzisat Tpolav, vtvóputvoc xevk. «b 
Alraiov mÉaoc, Bouvet: "Hpac eyoSpi) cuvazy (n 
yupéóvi xavacvpric 6d el; KG cvy Mipon(la, ixo- 
Adóv, iémiOrivas trc vjoou bb EbpuriAou c9 lHocti- 
Divo, BacUdovroc abrzc. Biacdyrvog 8À, xai x 
Xnovhe (me , dva «bv EbpinvAov xai toU maibac 
abroU. Meytlc Gb v5, vyarpl abro XaJoión, O1tc- 
ex)bv. Evévvnos. *H iosopla mapk dbipexiby. 
36. 

Schol. Homer. ll. A, 709 : Keézto xai Edpurx 
aic ilv Jav Ioctibowvoc xal MoXóvng c09 (1. c5) 
MóAov, inb 5E "Axtopoc. Obrot zragridayuévny 
qUatw viv Aorró Écyov dvüpdrmuv. Atutis ykp 7av, 
Üyoveis bxictpo, Dóo x1px)Àc, cíocapac Bb ripe, 
móBac tobc Ioouc, iv 8i cixua. Auk coUTo robe molc- 
puxobc xal vupwixoUe ivxor dyüwac. "HpaxAz« ói 
molspdov, xal uo uvdpurvoc xarà coíppuvig aUtóv 
mtprytvíoOat, auuguxyoovcuv ÁvYéa , Aoyyisas dveiitv 
abrobc, xal oUmwx, Enóptnot cà "HIuv. "H lovogín 
70k QDepixibr. 

Schol. in Platonem p. 380 seq. Bekk. : xp 
Bo o08' 6 'Hpexz«] Tastrs (scil. 9X mapouitac. 
qua Plato utitur in Phzedone p. 89, C) «5» aizizv 
6 Aoüpi, oUxuxz dyryticac. "Honda qnot Bopàv Sa- 
pápryoy él c0 "AXgeup, mvyuTc dy&va. xacalcivat, 
xai voojcavra c3» Eze "Okuyta2a , iav. dyuvito- 
ptvov, Urb "EXdzou xai dPepdvBpou vir, AngÜfivat , 
xai 2E ixstvou t0, IlIpàx 5óo o02' 6 "Hoax, wx00t- 
piacOTvat. "EysguAMBac 6i, aycóv Unb Kredtov xal 
Eügórov , t&v MoXovibov, fcrro: xacà cv i 
Abyela acpaztíav * BuoyÜÉvra 51 &ypx «T Bovnodci- 
Goc , xal mepi&Aepdutvov, éx oó8rie Bxero vv mo- 
Jeulow, dvaitat v& , xai éx. 100 xapadbiovroc mora- 





Alium, Arcesilai nepotem, venit CEchaliam, quz urbs sita 
est in finibus Arcadiz.. Postulavit ab eo, ut (Iolen) filiam 
Hyllo daret uxorem. Quod quum ille recusaret, Hercules 
cepit GEchaliam , atque filios ejus interfecit. Quorum 
Iphitus fugit in Eubxeam. 

Jphitus, Euryti filius, CEchialeus, ut duodecim equas 
amissas qosreret, per urbes vicinas circumivit, si forte 
alicubi eas inveniret. Przecepit ei Polyides vates, ne Tiryn- 
them quaerendi causa proficisceretur; hoc enim nil pro- 
desse. Sed ille dicto non audiens illuc se contulisse dici- 
tur, ubi Hercules fraude quadam et artificio in allum 
anurum secum abductum przcipitem dejecisset, quia 
ipsom et ejus patrem accusaret , quod post peractum la- 
borem non dantes Iolen filiam cum ignominia se dimisis- 
sent. Verum Jupiter de hospite occiso indignatus, quo 
Hercules peenam solveret czedis, Mercurio jussisse dicitur 
nt eum venderet; hic in Lydiam abducium tribus ta- 
lentis sestimatum dedisse Omphalze, hujus regionis regina. 

35. 

Hercules a Troja expugnata rediens, quum in J£gzeo 
"mari versaretur, Junonis voluntate vehementi tempestate 
vexatus est, et ubi ad Con, quam Meropes insulam tene- 
bant, delatus esset, eum nave egredi rex insule, Eurypy- 


FnacuENTA HISTORICORUM. 


lus, Neptuni filius, impedivit. Sed postquam vi et ut praedo 
exscensionem effecerat, Eurypylum ejusque filios inter- 
fecit, et cum filia ejus Chalciope congressus procreavit 
Thessalum. 
36. e 

Cleatus et Eurytus re vera quidem filii erant. Neptu- 
ni ex Molione, Moli filia, dicebantur vero Actoris esse. 
Hi naturam habebant a ceteris hominibus alienam. Bi- 
membres enim erant, habentes uterque duo capita, quat- 
tuor manus totidemque pedes , unum vero corpus; quare 
vincebant in certaminibus bellicis et gymnicis. Hercules 
autem quos ab Augea adjulos ex aperto non posset supe- 
rare, structis insidiis sustulit; quo facto vastavit Elin. 

Contra duos ne Hercules quidem. — Hujus proverbii 
originem Doris ita explicat : Herculem dicit, ara ad Al- 
pheum exstructa, pugilatus certamen instituisse, et quum 
vicisset in proximo certamine Olympiaco , iterum certan- 
tem ab Elato et Pherandro lucia esse superatum indeque 
ortum esse proverbium, Contra duos ne Hercules quidem. 
Echephyllidas tradit eum a Cteato et Euryto Molionidis 
in expeditione, quam contra Augeam fecit, devictum esse; 
quum vero fugisset usque ad Buprasiam nullumque ho- 
stium animadvertisset, se refecisse et fluvium, ex quo po- 
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wuoU mibvta, mpogryoptücmr coUTo $2b Ülwo- Ó vuv 
Bsíxvurat lovzovw Ex Adyore elc C Hav, xaAo0uavoy 0o 
Gv iygoplorw Ba3 ÜZuig. TÀ 2à adrk xal cepexó2nc, 
xal Keraagyoc , xa "Iovpoc iv coic "Hiuaxois lazo- 
oou. Kal 2t coUro Ütwpobc vo0« MoXovióas lóveac 
si; Kóptvüoy Aoyxoavta civ "HeaxX7; regt. KAeorvhc 
dxoxeeivat * Büev "Hoafow dxouocov elvat ck "Iota 
dyoiw(Cectat, Üxt Üsrnpobc meus ffévcac elc cov "Icüuov 
v00c MoAovi2ag Ev '"HozxY3 6o KoptwOluv 826407. 
Pro Bovzodaiio; Siebenk. habet. Bov6aa(2vc, quod 
in Bovxpacía; mutandum censet Siebelis ad 
Istrum p. 72. Bab ü2op in $25 mutandum censet 
Sturzius, non animadvertens 8aàU esse dialecti 
Eleorum, quod Hesychius quoque annotavit in 
glossa hodie corrupta Baro, 7;tio, i. e., Bab, 
£90, 'HAeiot. - 


37. 

Schol. Sophocl. Argument. Trachin. : Aj)6sta 
3v Aluoviou Üuráznp* $ xépac de zaópou. Tusco 91, 
[7 SDapexóane gna, Bóvauiw sys covxüThV, oct 
Bpuby 3| xoxov rep &y eüLatró cic, map£getv da0o- 
vy 7t xal &xovoy. 

Apollod. IL, 7, 5: 'Agd26sux ài 7v Aluoviou üu- 
qp, f xépac clye vaóz0u. "Touco 8l, óx «bepexidnc 
AEpai, Bóvauty Éyex cowxícny, Gacs. Bporróv 3) mroróv, 
rep süLatzó cs, ds dgfiavov, 

a 


Scholiastes Pindari Olymp. VII, 42 Tlepolemi 
matrem Hom. (Iliad. B, 658.) Astyochen nomi- 
nat, "HaíoBoz 33 'Accuddutuxv xbcrv onov iorxi- 
Ung 9b 'Aeropéviurv - Tv z QUAxvroc Üvritnp. 

38. 


Schol. Apollon. I, 1213: (Hercule post oc- 
cisum Calydone Cyathum puerum cum Deianira 
uxore et filio Hyllo venit) «lc 33» Agvoriav. ... Àn- 
expuxby 8l «6 Üüvoc , 6opoUv (opo cod. Par.) «oic 
Mua, éx cDeptxólne dv cj titm gnaiv. 


39. 


Antonin. Liberal. c. 33:'Iozoget DepexóSnc. 
Met sov 'Hoaixdou; i£ dv0pormuw dgaveruóv, Eàü- 
QuaOsU aldaae aüzobe «T matp(Boc, autc iaci- 
Jsutv* of P 'Hexiduifat xatüguyóvtt poe Áwuo- 
qUwra cbw Orsíuc, Oxngaw Lv ttromOMw cC 
Acvruci. Eópusüele 8E míuyac dyyíXov ilz 'A8rvac, 
móAeuov roof)aev cole "'AOnvatou , el ui cob "Hoa- 
xAeidac isAdawaty. Of uly 00v "AUryaiot xbv moAsuov 
o)x àvoMévovext, Ebouctsbe 8' ivíGals el cÀv Acc 
Xl, xal z29a12/dutvoc abzoz ulv dzolvfrxet uaryó- 
nu£voc, 4 Ob mxfbc Ecodzr, cov "Agyelov * "Y2Aoc 31 
xal ol d)Uox "HoaxDuidat xal ol cUv adcoi; dmofiawv- 
TQ Eópusoéox xacotxiZovez: 4t dv Or Gaw dy 2i 
ToUr( xal AJxux,vr, xack qzpac dmofivioxet, xal a)- 
v) üxóuony "HoooDutida. "Qxovy 83 xaph chc HAé- 
xz9ac zóAac , Bburto xal "Hose dv «5j dyopll. Zei« 
Sb'Eouz» míuzw, xiaóew "AlxuWvee DoOdba, 
xal dxzveyxsiv elc axdoov vijsouc , xal Souvat "Pa- 
Sapdivüvi vovaixa * "EguTe 23 mevi0rle "Axuoivnv ix- 
xAé£mttt. Alloy. 2' dvc' adc, évclbnatw elc càv oopóv: 
ol 2' *HozxXaiaat ixl cv Adpvaxa oépovtte i6z0ó- 
vovro, xarxt(ürvrai* xal dmoxalwjavirg tbpov dvi 
cc ADoqotvzc Mov, xal aücov i£sAóvttc, lacraav dv 
16 det, Übirdp dac cb fipiiov To ere AAxuivre iv 
eica«. 

Initio aürob, zz« warpído ex antecedentibus 
subintelligendum videtur «ou; '"Hpxihsdac, sin 
minus , cum Sturzio legas: ajvo0 vobc maibac. In 
xal o cüv aücoi; vocem ol, qua vulgo deest, ad- 
didi ex Sturzii conjectura. Ungerus Paradox. 
Theb. p. 151 malebat ziv aros. IL Atv recte 
mutarunt in xudXw P. Abreschius Paraphr. et 
Annot. in Epist. ad Hebrzos p. 37 sq., Clavier. 
ad Apollod. II, p. 335, et Bastius Epistol. Crit. 
p. 168. 





tum hausit, Ita allocutum esse : « Dulcis hcec aqua». Quae 
nunc mousiratur iis, qui Dyma proficiscuntur In Elin , 
nominalz*ab incolis « dulcis aqua. » Eadem referunt 
Pherecydes , Comarchus et Ister in Eliacis. Atque hanc 
ob rem Herculem structis. insidiis legatos ad sacra sole 
mnia missos Molionidas, Corinthum prope 
Cleonas interfecisse. Ea ex caussa Eleis interdictum esse, 
ne ludos Isthmios frequentarent, scilicet quod Hercules, 
«quum legatos ad ludos Isthmios missos occidisset, a Co- 
vinthiis exceptus esset. 
37. 

Amalthea erat Hiernonil (ilia, quae cornu habebat tauri. 
Hoc, ut ait Pherecydes, eam habebat vim, ut cibum vel 

um, quem quis desideraret, largum prieberet et sine 

paratum. 
37 a. 


Tlepolemi matrem Heslodus dicit Astydamiam, Phere- 
cydes vero Astygeniam ; fuit autem '"Phylantis filia. 


38. 
Dryopes sunt populus prasdatorius, Mallensibus &nl- 


39. 


Eurystheus Herculis posteros, ipsoe mortalibus sublato, 
patria expulit, ac sibi regnura sumpsit. Illi ad Demophon- 
tem Thesei filium profugi, habitaverunt in tetrapoli Atti- 
cie. Eurystheus misso Athenas legato, bellum denunciat 
Atheniensibus, ni Heraclidas expellant : neque ii bellum 
detrectant. Ergo Eurystheus in At'icam copias adducit , 
commissoque praelio, inter pugnandum occidit , fusaque 
est Argivorum multitudo. Hyllus et alii Heraclidas et qui 
cum illis erant post. mortem Eurysthei Thebas redeunt. 
Interim et Alcmena annis confecta obit. Quam quum ef- 
ferrent Heraclidze (ii ad Electras portas habitabant, ubi et 
Hercules, iu foro), Jupiter Mercurium mittit, cam man- 
dato ut Alemenam suffuretur , eamque in Beatas insulas 
allatam Rhadamantho det uxorem. Paret jussis Mercurius, 
et loco Alemense , quam furties abstulerat, lapidem feve- 
tro injicit. Heraclidze quum gestantes mole 
gravarentur, depositam aperiunt, et pro Alcmena lapidem 
inveniunt, quem inde exemtum in luco constituerunt , 
ubi sacellum Alcinenze est Thebis, 
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LIBER. QUARTUS. 

Antecedentibus libris Argivas fabulas ita ex- 
posuit Pherecydes, ut, ubi ad Epaphi ex Libya 
filios, Belum et Agenorem devenerat, Beli tantum 
stirpem persequeretur ; jam igitur redit ad Age- 
norem ejusque prosapiam , quam quarto libro et 
quinto enumerat. Eodem modo ctiam Apollodo- 
rus rem instituit, qui dicit lib. HI, c. 1: "End ài 
eb "Ivégtiov Bupydpavot gívoc, o0c db ByAou uí- 
xpx 0v "Hpaxaibüv. Babr)uoxagav, Lyopíávox Aw- 
gatv xal và sapi A ívopoc. Et liber quartus quidem 
mythos Creteuses, ab Apollodoro c. 1—4 tra- 
ctatos complexus esse videtur, quibus sequenti 
libro subjiciuutur mythi Thebani. Quare ad hunc 
librum referenda sunt fragmenta de stirpe Age- 
noris (40), de Phineo, Agenoris filio (41), de 
Cadmo sororem quien (42), de Minoe (43). 


Schol. Apollon. III, 1185: epipexóens dv B oUzo 
gnciv: «'Ayíivop 8l 6 Iostibowvos fagi Aagvi 74v 
BXov. "Gv Bà qlvoveat QoiviE xot "Ionio, $v oye 
Afurroc xat Mà(s, fjv loy Aavacs. " Erevety Ioyat 
"Avo "Apyizzy cy Ntou c9 movauos. Tou ài 
qivecuc Kábuos. » 


Schol. Apollon. II, 178 : 'Avzvogl?ns (dPiveu)* 
"Mrvopoc yàp Trais ovt x "EXAdvixoc * óx, ài 'Helo- 
&oc qneiv, «Dolvaxoc x00 "Avfjvopoc xai Kacountiac. 
"Op.otoc xal 'AcxXnzidónc, xai Avrigayos xai u- 
pexóBnc onatv. 


42. 

Apollod. IIl, 1, 1: Xevel30: 9d ixi 3v Gituotw 
aire ToMgasea 54 wire, xat 8c 6 Tloceióóivoc * 
éx 0à dbepexóone quoi , KOaxoc. : 

43. 

Schol. Apollon. III, 1086:"Eczt xai dox Atu- 

xav, 6 Míivoros , nzpt ob dpepexuer;. 
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40. 


Agenor , Neptuni filius, in matrimonium ducit Beli fi- 
liam , Damno. Ex his pati sunt Phonix et Isiea, uxor 
AEgypti , et Melia, uxor Danai. Deinde , 
Nili fluvii iliam, matrimonio sibi jungit. Ex his natus est 
Cadmus. 

41. 
Phineus filius est Phenicis, Agenoris filii, ex Cassiepea. 
42. 

Cum Cadmo ad E. am simul profectus 
est Telephassa mater, et Thasus, Neptuni, secundum Phe- 
recydem vero Cilicis filius. 

43. 

Est etiam alius Deucalion, Minois filius, de quo Phe- 

recydes. 


———————————————————————— ————————— 
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LIBER QUINTUS. 

Mwthi Thebani (Apollodor. 1H, c. 4—8): de 
Cadmo et de Spartis (44), de monili aureo (45), 
de Dionyso et de Hyadibus (46), de Medusa, 
OEdipr nutrice (47), de OEdipi progenie (48), de 
Polvnice (49), de Tiresia (5o), de Tydei inhuma- 
nitate (51). Preterea Pherecydes Locrorum fa- 
bulas in hoc libro tractasse vel. saltem attigisse 
videtur (51 a). 

44. 

Schol. Apollon. III, 1178 : (prgexóor iv c5, míj- 
m7, (cod. Paris. dv c') oUtw qmolv* «" Exi); Kaopoc 
xavux(ots iv 6st, "Apn Gio abris xal 'AGrvain 
toU. égtoc robe fislotu, dDovrac, robe Dl fiori, Alc. 
xal 6 KdBpoc abc(xa emt(ptt abrobc elc c3jv dpoupav, 
"Aptocxiuóaavroc, xal avri) dvaguovtatdvOpte (codex 
Paris. additz9J3ol) érOucgévou'O 5 KdBpoc touc, 
dXX arose A(otetw. Ot 83 Box£ovetc bg! favzoiw 
(codex Paris. Ur' àv) BaXua0a:, xttivouct 7t 
Xx jAouc xal Üvijaxouct, t3 mévrs dvBoiov, Oütuiou, 
Xfov(ou, E; (ovoc, Tl£uapoc, * Y vegrivopoc: xai avoue 6 
Ka&p.oc mouirat moÀ(rac, xaromicae aUzous (Phav. 
Ka8uos mokivac xacuxioty) iv 87621. 

Schol. Pindar. Isthm. VII, 13 : Pepexievc &czs 
qrctv rlvav cmaptüw yívo. "óv vào "Apm xai ci» 
"AOnyiy, vous udv Tiulatis tuv üG0vzuv. Kaópuo Coüvat, 
0b, 9b fiai, Alien. 

Apollodor. III, 4, 1: 4beptxóózc Gf grate, fec Ka- 
Bur, Uy Ex Yrs dvaguou£vouc dvBpac ivórAou; , iz 
aürobg ÉGa)a Alüouc- ol O2, Gm dÜXXuov vonilovzzc 
Ba3.oat, slc utn xavíovoaav. 

45 


Apollod. III, 4, a : "E2cxz 3i abc7, Kauos zi£- 
ov, xai tbv "Haawróztuxtov Opuov, 6v 6o 'Hoat- 
cou AÉqouci cti, DoUzvai KdÓpuo, GDapixüUr« ci 
[77 KE3porea * 6v vx pk As abc Aabatv. 





LIBER QUINTUS. 
44. 

Postquam Cadmus Thebis sedes sibi constituerat, Mars 
et Minerva dimidiam ei draconis dentium partem, dimi- 
diam /Eetze dederunt. Atque Cadmus a Marte jussus sta- 
tim condidit eos in humo, unde nascuntur ei viri armati. 
Quos timens lapidibus petivit. 1lli vero se in se ipsos la- 
pides conjicere putantes mutua caede intereunt, quinque 
exceplis, Udzeo, Chthonio, Echione, Pelore, Hyperenore, 
quos cives constituit et Thebis sedes iis assignat. 

Pherecydes duplex ait esse Spartorum genus : Martem 
enim et Minervam dimidiam dentium partem Cadmo dc- 
disse, dimidiam JEetze. , 

Sed Pherecydes scriptum reliquit : Cadmus, utarmatos 
viros e terra exoriri conspexit, lapides in eos conjecit. 
Tum ii vicissim percuti existimantes, matuam inter se 
puguam inierunt. 


45. 
Cadmus uxori peplum ac monile, Vulcani opus , quod 
ei ab Vulcano dono missum ferunt, muneri dedit. At Phe- 
recydes ab Europa datum scribit quae ab Jove id accepisset. 
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46. 

Suidas : "Ys , "You * ix(ü:zov Atovósov, 6x KXat- 
Bnpoc. "Exttés , oroiv, ixveshoüuasv vào Üualac adcin, 
x20' óv 6 0ebc Ütt y pàvov. "O 9$ dbepexón; , ziv X«- 
u£Xny "Yny Aéquc0ats xal ck t00 Atovócou 2202006, 
*Ya2z;. Eadem fere habent Photius in. Lexico 
p- 452, Etymol. M. et Phavorin. . 

Schol. Arati Phenom. 172: x7 uiv 200 a5- 
she Hyadas) eiziv eivai, ev uiv. Bópetov, zv 3i 
vorvov, Eoprxi2n; 2b dv cà GDaíüovrt, cctic. "yat 
8i, 9", "Imzíaz 81 xx dagexievc, C. "Hb mposo- 
voix dactv, Gc «bv. Aióvuaov dviligilavo. "Ywc à2, 
& Móvuco; v. quz de Bacchi nomine habet Schol. 
Aristid. p. 103 Frommel. 

Schol, Homer. Il. E, 486 : "obe £i ziv xspazew 
toU "Taógou izrk derfpae xíuifvouc. Kaloovrat 6i 
"Yasc , Ticot Bk c1y poc t6 Y acovytiov óuowrza , 
7j Exi atrvot ÁGpuv xal Gecbv xaülscxvent. Zebc 
ix «00 qnpoU qrvvnüfven Atóvugov caig Awehowici 
Nóugaus zpégsw Éoxsv, 'Au6pozia, Kopuviàt, E;- 
&oon , Auóvn , AleóAr, , IToAuEot. AUzat üp£yacat cóv 
Aióvugov, mtpríeaav auv aco , vr, tüprÜsisav dumt- 
ow Üümà coU soU «oie dvÜpermot, yapuiurvat, Au- 
xoUpyoc 9& a£ypt cT, OaAdaame auve&lwLe xbv Avo 
Gov. "Exzivag 6b Dujcag 6 Zi; xarnacíousv, H 
lavoo(n. map eDspexóós. 

Ibid. paullo post : «bspexóóne, xafdrso $ 
gnat, vic "Ydóac Awómvíóa; Nóugac qnalv slvat , 
xal Aiwvócou z9og05;. "Ac mapuxxaraüícüat càv Au- 
vucoy «1j "Ivot v xàv «zc "Hac 206ov.. Ka0' àv xai- 
Qàv xal abcác Auxoüpyoc ils. 

Hygin. Poet. Astron. 2, 21!, p. 395: Hyades 
Pherecydes Atheniensis Liberi nutrices. esse. de- 
monstrat, numero septem, quas etiam antea Nym- 
phas Dodonidas appellatas. Harum | nomina sunt 
heec : Ambrosia, Eudora, Phesyle, Coronis, Po- 
lyxxo, Pheo, Thyenc. Har dicuntur a Lycurgo fu- 
gate, et preter. .ímbrosiam omnes. ad Thetyn 
profugisse, ut. ait Asclepiades, Sed ut Pherecydes 
dicit, ad Thebas Liberum. perlatum Junoni tradi- 
derunt. Quam ob caussam ab. Jove gratia eis. est 
relata, quod inter sidera sunt constitutae, 

46. 

^Y», "Yov. Hyes, Hyis. Epithetum Bacchi, quemadmo- 
dum ait Clidemus. Nam, inquit, ipsi sacrificia (acimus eo 
lempore, quo deus pluit. Pherecydes vero tradit, Semelen 
Hyen vocari, et Bacchi nutrices Hyadas. 

'tliales duas Hyadas statuit, alteram septemtrioualem, 
alteram meridionalem, Euripides in Phaethonte tres, 
Achieus qualtuor, Hippias et Plierecydes septem. Appel- 
satio iis eat ex eo, quod Bacchi nutrices erant; nam Hyes 
tiomen est Bacchi. 

Septem stellae in taurl cornibus positze Hyades. appel- 
lantur, vel propter dispositionem ad litere Y similitud 


nem accedentem, vel quod pluvias et imbres concitant, 
Jupiter Bacehum, ex femore nalum, nutriendum tradidit 
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Mythograph. I, $ 120 p. 39, ed. Bode: Z:- 
berum , conceptum utero , Jupiter incendio eri- 
puit , ac femori insuit suo, Postea completis men- 
sibus, Nymphis, qua Nysam, montem Indie , 
perfrequentabant ,| clam — tradidit | nutriendum. 
Septem enim fuerant. sorores, eadem  Nymplie 
Dodonides. appellate , que a Lycurgo fugata 
ad Thetin profugerunt, ut scribit Pherecydes. et 
"fsclepiades. 

Schol. Germanici ad Taurum v. 173, p. 105: 
Jn signo Tauri frons et facies Hyades vocantur, 
quas Pherecydes Atheneeus nutrices Liberi dicit, 
que Dodonides Nymphae vocantur. Quae cum a 
Lycurgo captivitatem timentes fugerent Thebas, ne 
sibi a Junone aliquid paterentur, Jupiter caelo. il- 
latas. sideribus honoravit, Hyadesque appellavit, 
quod nascente Libero eas invenerit; quas in si- 
gnum temporis posuit, vel quod sint pluviales : 
Üstv enim pluere est, quia earum ortus imbres con- 
citat : vel quia in modum Y litterae positae sunt. 

Idem Schol. ad v. 254 sqq., p. 114, similia de 
Pleiadibus narrat: Pleiades a pluralitate. Greci 
vocant: Latini, eo quod were ezoriantur, Fergi- 
lias dicunt. Dicit autem. Pherecydes | Athenaeus, 
septem sorores fuisse, Lycurgi filias, ex Naxo in- 
sula : et pro eo, quod Liberum educaverunt, a Jove 
inter sidera sunt relate. 

Apud Schol. Hom. desideratur septimum 
Nymphz nomen aw. Pro Aw Valckenaer. 
Auimadverss. ad Ammon. Ill, 12, p. 208 (159) 
reponi jubet &ucvr. — Apud Hygin. pro P/Aesyle 
scribendum videtur — PAesyle, et legendum 
Thyone pro Thyenc et Inoni pro Junoni. 


47. 

Schol, Sophocl. OEdip. Tyr. 785 : dpspzxuzvc 
gno Médoucav slvat c3 HoXóGou vuvaixa , Üuyazé- 
£1 9b 'OpaUdyou 1o dirige. 

47 a. 

Schol. Taur. in Eurip. Phoen. 39, p. 15. HloX»- 
grin Gb ziv xxpuxa vourov Qipixóane IloXuzoizry 
yat. 





Nymphis Dodoneis, Ambrosise, Coronidi, Eudorte, Dio- 
nie, .Esyle, Polyxoi, (Pharoi). Ha terram cum deo pera- 
grantes vite ab eo inventa homines donabant. Verum 
quum Lycurgus usque ad mare Bacchum persequeretur , 
illas Jupiter misericordia commotus inter sidera constituit. 

Pherecydes Hyadas dicit Nymphas esse Dodoneas, nu- 
trices Bacchi, ques propter Junonis timorem Inoi tradi- 
dissent, eo quidem lempore quo et ipsas Lycurgus per- 
seculus esset. 

4T. 

Pherecydes. Medusam dicit Polybi uxorem et fillam 

esse Orsilochi, qui Polybi frater fuisset, 
47 a. 


Pelypheten Laii praeconem Pherecydes Polypeten di: it 
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48. 

Schol. Eurip. Phen. 53: Qupexóbrc tk. xat 
40b, T3idac OlbímoBor, x«l chc vruapivac oUrex 
Veroptt. «Olà(nodt, qol, Kpfov B(Buet civ Baocalav, 
xai cv Yuvaixx Aatov , urttgz 9 abroo, "loxaeczyv. 
"EE T qivoveas aiti dbpáavup xal Aadvuroc, ot 0vjj- 
exouctw Urb Mwubiv xal "Epyivov. "Ext 8t dviavciz 
mapnA0r, vaut 6 Olb(rou; Eópvydvtev c)v. Wezt- 
gavtoc. "EE f v0vovrai atio "loxdozz, "Avttyóvr, 
"Icuxvr, 5v dvapit TuSebo irl. xpvre, xa dz 
abcr 5$ xpi "login bx 6r. Ylo 2b abri dt aí- 

5c, 'Extoxai xal Hokuviixnc. "Exit £à Eopuydvtia 
&zt)astnst , vausi 'AoruuéBoucav civ Xürv(lou./Ti- 
vic &à Exguyavtizv dighy Muay tlvat "seen, 

^c pnzpix Olblnobos. , 

9. 

' Schol. Eurip. Pheen. 71: Act elBévas 6rt o0 2p 
Tex cupuivdi 5$ TloXuvt(xous slc "Apyoz diti. di- 
pexi3nc Y&p ixGc6A,0nt cv Ilouveixz,y vol uz 
Bia. .. - Eüpions T3 O00 lavoplais ANypfoavo, iv- 
t2Ula ule t5 captxóbov , eun 8b e, EXAavíxov. 


NES peru) Il, Eod ne de zdbegexiór, Bi ( gna) 

Urb 'A Orc airov rogari. OÀcav Tie viv Xacvo; 
mpocgiAT, t5 AUTE .... yupyzy imi mávra lariv- 
Thy 9», cac xp (robe dg BaAquouc) abcoU xaza)abo- 
pívnv, mp moron XapudeU; 8b Otoufvme dzo- 
xazucvhoat wdAtw vàg Ópdgzic, 3p Guvapé£vzy voto 
ToUjcat, TÀg dxok; Biaxatipagav Tücav Spy 
quviv morat cuvi£vat , xal eximspov ab6) Gwpí- 
Ga50ac xudvtov, 6 ofpuv yea TO Bi£xouzt» i6i- 
Aur. OUcaw qàp ch» Xaupguol s. Heynius 
probabiliter emendat : ojcav. yàp «7; Xapuovi 
mpogqU, cA» "Aüzyüv aücóv upviv Dorv. Pro éri 
7ávza. Scribendum putat idem émievávzx vel izi- 
6áv:z, quod quidem non,est necessarium. Tol; 
32D xAuols, glossema ad vocem m»óv, ejiciendum. 


48. 

€Edipo Creon dat regnum et Laii uxorem , ipsius ma- 
irem, Jocastam, ex qua nascantur ei Phrastor et Laony- 
tus quibus mortem inferunt Minye ei Erginus. Anno 
praeterlapso CEdipus uxorem ducit Euryganiam, Periphan- 
tis filiam, ex qua nascuntur ei Iocasta , Antigona, Ismena, 
quam occidit Tydeus ad fontem, qui ab ea nomen acce- 
pit Ismene. Filios ex ea suscipit Eteoclem et Polynicem. 
Quum vero Eurygania mortuaesset, uxorem duxit Stheneli 
fiam Astymedusam. 

49. 
Pherecydes dicit Polynicem vi ex patria ides esse. 
50. 

Pherecydes Tiresiam a Pallade luminibus orbatum re- 
fe-t. Siquidem quam Chariclo Minervae carissima esset , 
illi nadam per omnia deam vidisse contigit: hanc vero ma- 
nihus suis actum excarcasse : at Cbariclo Palladem , ut 
fiio suo oculos restituere, orasse Quod quum dea effi- 
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51. 

Schol. Homer. Il. E, 126: diaciv dy «i 07- 
Coixio mop) "TuSéa «puÜívra. Uno. Mevirmou «oU 
"Aczaxoü 636p dyavaxricac. "Apsuiptov Ól govtó- 
avra aUzv Bouvat riv xta Todd. Tov 8i B(xv.v 
Ünpoc dvamcukavra Dbogriv àv éyxéoaov. Kaz' ixti- 
vo Ób xaipoU maptivat "AUrvBv, dÜxvac(av ab:Q di 
oüpxwoU gízo.cav, xai Duk «b pnócoc drto:od sant. 
"Tov 8à ütaodyevov, rapxxaMoat, xàv ip mati aurou 
y aplouc0n: 3v düavaciav. *"Jvopii depexión. 

Pro Mevírzou rescribendum cum Villoisono 
videtur MéYavisrirov. 

51 a. 

Schol. Pindar. Olymp. IX, 86 : *O Tlív5apo; cv 
Tipozoyévtuav dvagmaaÜ0icav Umó «400 Aj ti, co 
Maívalov t1, "AgxaGtac 0pos xout07, vat, v)» 1 Hipo- 
voyíivevry "Omoüvroc 100 "Halo Bare orci 0v- 
qucrípa, dXanv «3, Ilpozoyévasrv Ilójpac xot Atu- 
xaAbvoc Aevóveo, dx QigexiPne qriiv dv ti €". 


LIBER SEXTUS. 

Liber sextus, septimus, octavus JEolicas fa- 
bulas complectebautur. Quarum in. adornatione 
Pherecydes ita versatus esse videtur, ut libro 
sexto Salmonei et Crethei et Athamantis pro- 
geniem persequeretur, deinde narraret Argonau- 
tarum expeditionem usquc ad eorum adventum 
ad JEeten regem. Liber septimus reliquam 
expeditionis partem continebat, qua absoluta 
de ceteris JEoli filiis exposuisse videtur. Octavus 
denique liber filias JEoli earumque posteritatem 
receusebat. — Igitur libri sexti dispositio fuisse 
videtur hzc : 1, Athamas. Themisto, Athaman- 
tis uxor, mater Phrixi (52), aries aureo vellere 
praeditus (53), Chalciope vel lophossa, Phrixi 
uxor (54), Melas Phrixi filius (55). — 2, Salmo- 
neus. 'Tyro, Pelias, Neleus(56, 57). — 3. Cretheus. 


cere non posset, expurgatis illius auribus, omnem omnium 
avium garritum intelligentem fecisse, eundemque cyaneo 
sceptro condonasse : quod gestans, teque atque oculatus 
tuto incedebat. 

51. 

Jn bello Thebano Tydeus, a Melanippo Astaci filio 
vulneratus vehementer indignatus fuisse dicitur. Et quum 
Amphiaraus Melanippum ipterfecisset, hunc aiunt caput. : 
ejus dedisse Tydeo, qui aperiens id in modum bestiae ce- 
rebrum ebibisset. Illo vero tempore Minervam venisse, 
ut immor-alitatea Jove impetrata eum donaret, sed Tydei 
inhumanitatem aversatam recessisse : hunc antem , ubi 
Minervam conspexisset, ex ea petivisse, ut Diomedi" filio 
immortalitatem concederet. 

51 a. 

Pindarus Protogeniam a Jove raptam et in Meenalum, 
Arcadie montem, transportatam, Opuntis, Eleorum regis, 
filiam fuisse dicit ; alii vero Protogeniam Pyrrhae el Deu- 
calionis filiam aiunt , ut Pherecydes libro quinto. 
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JEson (58), Iasonis mater (59', lason ad Peleum 
veniens (60), Argus, navis fabricator (61 , Ti- 
phys, Argüs gubernator (62), Philammon (63), 
Iphicles (64), Idas et Lynceus (65), JEthalides 
(66), Hercules e nave egressus (67), Phineus (68), 
Harpyiz (69), Idmon ab apro occisus (70), tauri 
ignivomi (7 1). Quod postremum posui fragmen- 
tum , si quidem recte ad hunc librum a Scho- 
liasta refertur, pertinet ad jussum /Eetz, non 
vero ad lasonem tauros domantem, quod 
aptum libri finem non przeberet , quum sciamus 
septimo libro de draconte ab lasone occiso 
fuisse sermonem. Sed fieri etiam potuit, ut fr. 72 
minus recte libro septimo attributum sit. 
52. 

Schol. Pind. Pyth. IV, 288 : Tóm» (matrem 
Phrixi) 6 plv Ilivàa poc dv Guvotc , Mrjuocuciv gnat 
'[zmíag 8i, Fopyümw* XoyoxXr. 0i dw Afüduavzt, 
Negli cionxiens , Ouacsó- É&c xad gue, cow 
xxpTüv goeipotiévosw ix zautoudtou , itiolsws 5 es- 
vat Éxuxhy tlc ogaiv. 

53. 

Schol. Germanici ad Arietem v. 223, p. 110: 
ries, ut Hesiodus et Pherccydes. dicunt, inter 
astra collocatus cst propter. Phrixum et Hellen, 
-dthamantis et Nebulae filios. 

Eratosthenes Cataster, 19: Olcc (5 xpux) 6 
«boy Buxoulsas xal "EX. "Agfizoc 8b àv, iom 
aUos [22] Nolo TÜ uenrpéc. Ets i puc eo- 
9Àv, ic *HafoZoc xa qQDipixóns elgrixaat. Fragmento 
quod antecedit patet ultima tantum hujus loci 
verba : eljs ... &opkv, ad. Pherecydem pertinere. 
Hygini Poet, Astron. 2, 20: Jfries, qui Phrizum 
transtulisse e« Hellen dictus est per Hellespontum : 
quem Hesiodus et Pherecydes ait habuisse auream 
pellem. 

54. 
Schol. Apollon. II, uds iy Pon 


LIBER SEXTUS. 


52. 

Pherecydes ait Phrixi matrem esse Themisto, que , 
quum forte fortuna fructus perderentur, sponte sua se 
ipsam immolandam praebuisset. 

53. 

Arleti, qui Phrixum et Hellen per mare transtulit, vellus 

erat aureum. 


$4. 
Pherecydes dicit apmenee ann (Jeu filiam, Phrixi uxo- 
rem) appellatam esse Eueniam, 
lophossa, 'herecyde auctore , eadem quee Chalciope. 
$5. 
Melas, Phrixi filius , uxorem ducit Eurycleam. Ex his 
natus est Hyperes, qui habitabat ad. Hyperiam fontem ab 
€o sic nominatum, 
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(codex Paris. omittit verba £v £xzw) Ebnvlav (N»- 
víav idem) abc» qst xaJaictiat. 
Hesych. : 'loggaa * 4 44Xxttoc , Gx. qax QDipe- 
xó3r«. Sine dubio scribendum, 'Iog., 4 XaXxiiz. 
Codex 5 dx. 

55. 
Scliol. Pindar. Pyth. IV, 220 : "Yrepeía ei xgjvz, 
iy cai; Depas... Dual BÉ cwec , dro "Y vfprmoc Ya- 
Giiv ajrk vo9voua , óc Degsxdne. Donat vo odor 
*» Mac 6 tcbp(ou vasi. Eópbodutav. Tiv 83 vivazan 
"Yn£gns, 9c dou ind c5 xpper 7T dw aUt0U xArfitíózs, 
Yzsgiía. » 

56. 
Schol. Hom. Od. A, 289: Nes $ IIo«t ovo 
xat TupoUs vais » iEractil, xo TIeXMou v03 458.908 
135 "heiAxoU , dixero sl; Meajvny cT Tleerovvicos. 
Kal 3a6ív xxok Pyínplov, cv TIóAov. xvizci. Kat 
quib XXioty, zv "Agglovoz «oU "Idaou xai dDezot- 
zóvre vri; Miou evyasípa » Baacuda. 6 00 uóvoy tov 
TIoXGov, 3X xai z&v ev "Opgyousvio xal vivevax eb- 
Oaiudvov. "H. lecopía. map doepexóPn, Pro Mío) 
cum  Heynio legendum est. Mtvóou : sóBaiuóvoiv 
Buttmannus mutat in esj&atiovüw, Sturz. in cà- 
Salumov, quod przferendum videtur. 

57. 
Schol. Homer. Il. ^, 674 : Noc & THoczo- 
voz ixmuxe)eatoe tüjv xa0' aürüv vtvÓnutvoc , Értuidav 
ile "Hav Üenoug dc «àv Gxà Abyíou auvzcobuavoy 
(Venet. cod. fexouc elc civ n Abys(oo xsist evva).) 
diva. Neasveonv à | roóctv, qDovíac AUyíac ani- 
eucs voUtouc, xal tole fividyouc doTpxuv ^ epi 
Nob 3i Tros ; $avy (av Y. Níotup 5i, 6 zv 
maiAuv aürOU vic)txToc, Grpatüv Ptr de ixiptuy 
"IDA. Kat x0J300 dox atvac, dxé£Aa6s xobc Ürctouc. 
Kai ox GAÓrmv cv moÀtuiew dmíaupav Jsíav. "H 
Vavopía xpà (DiotxU3n. Eadem in Arsen. Violar. 
p. 37a 


56. 

Neleus, Neptuni ex Tyro filius, a Pelia fratre Iolco ex- 
pulsus venit in Messeniam , nesi regionem ; ubi 
lerrze parte ab incolis accepta, Pylum condidit. Uxorem 
duxit. Cliloridem, natam Amphionis , qui Iasi fllius erat, 
ex Persephone, Minyoe filia : nec solum Pyliis, sed etiam 
Orchomeniis imperavit, vixitque beate. 

57. 

Neleus, Neptuni (ilius, artis equestris omnium qui ejus 
telate vitam agebant. peritissimus, in Elin misit equos ad 
certamen, quod Augeas celebravit. Hos victoriam adeptos 
abstulit Augeas invidia commotus , aurigas vero dimisit 
laboris fructu carentes. Quod quum cognovisset Neleux , 
nil adversus. illum molitus-est: sed Nestor , ejus filius 
natu minimus, coacto exercitu Elin aggressus est, multis- 
que cola recepit equos; atque praedam de hostibus cepe- 
runt nou exiguam. 


o —À 
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58. 

Schol. Apollon. 1, 411 : Aleevl; mà t7 Ma- 
qvnolac, dno coU matplc "Idoovoc, óc xat Tlivbapoe 
qnoi xsl Qupaxólne. Verba. xal Qipixibs codex 
Paris. uon habet. 

Paullo alitor.Sfcph. Byz. : Alsvv, mou, 26a 
Mas. ... Kol Daptxólnge t3» móXw. Alowvíav qol. 

59. 


Schol. Homer. Odyss. M, 70: 'Tupi 4 Xa)yw- 
vís , Éyouca dóo muibac ix Tlostibüovoc, Noa ct 
xol Hav, Éynps Kprüéa. Kal Urget maiDac df a2- 
«09. vgric , AÍrova,, xal Qoépua , xal "Apvüaovx. AT- 
covoc 8à xal IHoXog a xa *Ha(oBov v(vera: 'Idawv, 
xavk Bà dipixibny dE 'AJxiguenc. Téavziov 81 obroc 
xavaduirtt c00 maii, Enirporov vov dBtigov Tli nv, 
Vyysipioae dicio xal rÀv Bacualav, fva. abEnobvrt cip 
vli mapdc/s. H 8i cov "hdcovoc poienp Jio 
Sticaca, Bidecty abtóv tpígtoÜa: Xeipovi cip Krv- 
veíp. 

* Sed [10.913 s. Tloxug Dac nomen ap. schol. 
Hom. videtur ex Apollod. I, 9, 16, scribendum 
esse IoXuusjóac, vel [loAugsiór, e Tzetza ad Ly- 
cophr. 175, qui eam vocat Autolyci filiam.» 
Sturz. 

'Schol. Apollon. I, 45: dpspexibze cuutvti 
"AoXuovito , Aévovet AXxuadBry anrípa. elvat "Idco- 
voc , tv. (Pu)dxou Ovyzcépa. Sic et I, 230. 

" 60 


Schol. Pindar. Pyth. IV, 133:'H leropía mapà 
QpepexóP. «"E8ue, qnoi, 6 HleMaz «i Ioctibóvt, 
xai xpotimz müct maprivat OL 8b Tav ol c Dt 
moXizat, xal 6 "ljowv^ Éruye 81 dporptówiy Gryüc vou 
"Avadpou motauoU. 'Agdvbalo, 6à Di aive cbv mora- 
uóv* Duke Bb, civ. uiv Bttov Unobeizat móDa vv 
8 dpiotepov, ens exai. Kai Égyevat oUrox, exi Sei- 





58. 
JEsonis, urbs Magnesie , quie ab Jasonis patre nomen 
habet. - ] 


A£sou , urbs Thessalim, quam Pherecydes AEsoniam 
nominat. 


59. 

Tyro, Salmonei filia, que duos filios e Neptuno babebat, 
Neleam et Peliam, nupsit Cretheo ; cui tresex ea nati sunt 
filii, £son, Pheres,'Amythaon. J£son ex Polymila, Hesiodo 
auctore, sed secundum Pherecydem ex Alcimeda, genuit 
lasonem. Moriens aotem filii tutorem reliquit Peliam 
fratrem, cui etiam regnum commisit, quod filio adulto tra- 
deret. Sed mater lasonis, verita ne male haberetur a 
Pelia, filium educandum tradidit Cbironi Centauro. 

Pherecydes concinit Apollonio Alcimeden , Phylaci (i- 
Kam, dicenti matrem esse Iasonis. 

60. 

Peleus sacra fecit Neptuno, ad eaque celebranda omnes 
cives et inter eos Iasonem invitaverat. Hic, qui tam tem- 
poris forte arabat ad Anaurum fluvium , non calceatus 
fluvium permeavit, sed in altera ripa dextrum calceamen- 
fum subligat , sinistrum obliviscitur. Sic venit ad convi- 
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vov. "Ióiv 80 6 TleMac , eu £d20at  parvertov. Kai 
vórt plv foiyact. T$, 8 bortpala uscaripopduvoe 
Tiro 8 ci novo, «lati gentil, Uno vov c6» 
mohezórw. dolavaiv. "O. Bb "híjoww, méjjyai &v elc Alav 
&Uróv, iml «b xix, cb /pucójaJOov, dtovra. &y dro 
Abízuso. Tavra 5b «i "lico "Her, i vóov Bus, 
é&c Do f; MiSus «ip TAa xaxóv. » "Ori 9l ix coU 
"Avaipov TrorupoU uóyi, Tb míBUoy. Écwctv, Veropti 
xal 'AmoXXuivixs /l, 10.). 
61. 

Schol. Apollon. I, 4 : 'O 'AsoXXevioc xai thv 
"Agri, dro "Apyou toU xaracxtudaavroc* Qosptxuór. 
8l do "A prov. 100 €bplEou vlou. 

62. 

Scholia Parisina Apollon. I, 105 : *O 81 4b«- 
pexóbn« Ilovvi£u levopet cov. "Tiguv slvai. Aleymioc 
(leg. AlcyiAoc) 8b civ "Tiguv dv 77 "Apyot "Hw. xa- 
Ai. Tlorviía. pro. FHovríx emendavit C. O. Müller 
de Minyis p. 364. 

63. 

Schol. Apollon. I, 23: dbzpexóors iv 55; €, di- 
Adpuonva: qnoi xal oux "psa auuztnAeuxévav. elvat 
8b 'Opgía, xach uiv "A cxVyziiDny "Ano)Auvoc xz 
Kaum , xav 0b iviouc , Oldypou xai IToAvuvíac. 

Philammonis hujus genus e Pherecyde refert 
Schol. Hom. Odyss. T, 432: Uewi, 4 Aviv 
Ovydzno, olxouca «àv [Iapvacatv, iv atti maptA£, 6r, 
xal 'AnóXAowi, El;t ykp t6 xdJÀo; dpáautoy dri To- 
coUcov, tt xai vobc Ütobc (xAorwmoUvzag xarà T0 
ai: (Buttmann. ajzb) 6:752 ploqecüat. Elta. ix 
plv 00 "AmóXQuovoc vivavat odi uunv dv)p cogi, 
xal npürcoc looxec yopobc evacácac0nt ra plf£vov, 
ix o3 EpuoU Ajtóuxog, Éc obuow rbv Ilagvaccóv 
mÀéiasa xAémvov lnoaópizev. Elye hp vasvrv Tiv 
vium. Quem quum Pelias conspiceret, memor est oraculi, 
sed tacitum se praebet. Verum crastino die advocatum 
interrogat, quidnam faceret, si oraculo edoctus essel ex 
aliquo civium sibi pereundum esse. Respondet Iason eum 
se in /£am, vellus aureum ab JE£eta petitum, missurum 
esse. Hzc enim Juno ei suggessit, ut Medea veniret ma- 
lum allatura Peliz. 

61. 
Pherecydes Argo navem ab Argo Phrixi filio denomi- 
natam dicit. 


. 62. 
Pherecydes dicit Tiphyn (ulsse Potnieum. 
63. 

Pherecydes Philammonem dicit, neque vero Orpheum, 
cum Argonautis navigasse. 

Philonis, Deionis filia, in Parpnasso, ubi habitabat, cum 
Mercurio ei Apolline concubuit. Venustatis enim 
erat amorem tantopere inflammantis, ut ipsidii de 
ejus consuetudine mutua invidia inler se flagrarent. Et 
ex Apolline quidem natus est Philammon, homo sapiens, 
qui primus videlur choros virginum institnisse; ex Mer- 

| curio vero Autolycus, qui in Parnasso habitans multas 
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tígvrv zaph coU matpbx, aT 100, dvÜpormou;, Óxe 
xMzzot zt , AavÜdvitv, xat cà Üofuiaca c7 Aelac dÀ- 
Aotoüv tle 8 0£iot uopgis, Govt m)siacre abrbv Ga mi- 
ny qevícOnt Qaíac. "H Gb (ocop(a vapk dDezexóór. 

« Ante verba xai 'Azó)ooi Munckerus ad Hygin. 
I. l. omissum putat nomen 'Egu, quod sane de- 
siderari videtur a sequentibus. Et. Buttmannus 
legendum putat zape£g6r, xal 'Eouz, xat 'AmóA- 
)ewt, Participium CrAoruroUvez; non habet unde 
pendeat, nisi intellirere velimus clvat vel yevécüat, 
et ante genitivum "Epuoü desideratur particula 
6, quam Buttin. inseruit. » Sturz. 

64. 

Schol. Apollon. I, 45 : "Eztevgatvecdat 9' dE, 
é oíxs "HaíoBoc oórz dDepsxóUne qual avmemIauxé- 
vat Tote "A pyovaóeats "Ipuov. 

65. 

Schol. Apollon. I, 152 : Qegrxóor zy urcioz 
t&v xpi "lav, "Aprvnv qnolv, ds! fc óc IL«- 
cav2poc , IloAudigav* Otóxprroc, Aaoxóuauv. OUrot 
8b cuvíxualow coi Awcxoópox. Codex Paris.: 
"Apfivnv DepexóBnc roiv uncípa veyovfvat Avplox, 
xai "Idou, dg! 3c mA 'A privo etc. 

66. 

Schol. Apollon. I, 645 : «Depexóeze oval, n 
Supov sys mapk coU "Eon $ AlüaAión;, «b chv 
Vg aieo xcd ud tlc d3ou, voxà 8i iv xoig brio 
cÀv yv comots atat. 

67. 

Schol. Apollon. I, 1290: Avtijaryoc iv t7; Ao! 
9natv ix&i6acüfvca. xbv 'Hoa£a &à «b xaxaGapti- 
69a cv "Agyí Ómó ToU fomoc. Tos xai Ilocei- 
Bero 6 intypappiarmoypd gos Juoloótnee xal Qepe- 
xó/n«. 

Apollod. I, 9, 19 : epexione aitov dv 'Agécau, 
tiic Gisao lac dmoupUT vas Mert , vic A graue goty- 
Fapévrc, p) Bóvaatat gíptty 7 voírou Biápoc. 


68. 

Schol. Apollon. I, 18:1: "001 Yee 5 oso; 
u£yot too Ozaxüiv závtuv cov iv 3 Aaía 
(slet à olco Bifiuvol zc [codex Paris. Guvvoi] xai 
IIaglaryóvec), dDzpexióng dv 73i e' quot. 

69. 

Schol. Apollon. II, 271 : "Ox &i& «o9 Alyaíou 
móvcou xal 100 XuxÀuxoU axüvà  (Harpyias) idíwxov 
(Boreae filii), DepexuZvc iv &xrn gnat. 

Schol. Apollon. ib. 299 : 4epex?rc dv c' (codex 
Paris. év 75 y') guol», slc cb avos abc&s (Harpyias: 
quytiv 7c Kerne vo 0m 76 Aógo 7i) "A prtvouvct. 

70. 


Schol. Apollon. I, 139: '0 "Ijuow, éx lecopet 
Qepexóónc, maie 3 "Aeztplag vc Kopivou xat 
"AnóJQunvos , ob xal Aaofiónc , Oécrup* vou 01 KdA- 
qa5- Avatoeizat 8l "IBuow iv Maguzveuvía. 6nb. xd- 
pou. 

71. 

Schol. Apollon. II, 411 : Agrum illum Marti 
sacrum, quem Apollonius cexgévuwv vocat, ct 
quem JEetes duobus tauris sripedibus et izni- 
vomis junctis colebat, zzvrzxovzóvutov 70i Ge- 
gixUÍw, d v Íxry. Codex Paris. omisit iv «7, 
ExtT. 

HN ipsis hec habet idem Schol. ad v. 

: "Oc y adxómrodsc ot T2)pot xal mUp mviovttc , 
xai nnn gnat. 
LIBER SEPTIMUS. 

Reliqua pars expeditionis Argouautarum. 
Draco ab lIasone interfectus (72), Absyrtus (73), 
Medea Iasoni et Bacchi nutricibus juventutem 
restituens (74). Hactenus de Crethei ex Tyro filio 
JEsone, ejusque nepote lasone. Alterum filium 
Cretheus habuit Amythaonem, cui erant Bias et 
Melampus, de quibus exstat fragmentum 75 (cf. 





furto opes collegit: hanc enim artem acceptam habuit a | pterea quod Argo hujus herois pondus se perferre haud- 


patre, ut, si füraretur aliquid, homines lateret, et pecudes 
praedando abactas in quamlibet formam mutaret; ideoque 
magnam earum copiam possidebat, 

84. 

Iphiclus neque a Pherecyde neque ab Hesiodo inter Ar- 
gonautas refertur. 

65. 

Ie eb Lyncel fratrum mater est Arene, a qua urbs 
nomen accepit. 

66. 

:Ethalides id accepit donum a Mercurio, ut ejus anima 
modo in orco, modo in corpus rediens inter bomines in 
lerra versari posset. 

67. 

Meecules ut e nave egrederetur monitus est, quum 
Argo herois pondere nimis aggravaretur. 

Hercules Aphetis Thessalue urbe, relictus est, pro- 


quaquam posse dictitabat. 
68. 
Phineus usque ad Bosporum Thracicum omnibus Asise 
populis (Bithynis et Paphlagonibus) imperavit. 
69. 
Boreas filii per mare /Fgseum et Siculum Harpyias per- 
secuti sunt. 

Harpyim in cavernam fugerunt, qui in. Creta est sub 
colle Arginunte. ! 
70 

Idmon filius erat Asterise, Coroni (ilize, et Apollinis. Id- 
moni ex Laothoe erat Theslor, cujus filius est Calchas. 
Idmon in Mariand ynia ab apro lnterfectua est. 

71. 

Ager Martius — Iason ab /£ele jussus aravit) quin- 
quaginta jugerum eral. 

Tauri erant aeneis ungulis, et ignem spirabant, 
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24), septimo libro expressis verbis adscriptum. 75. 

Tertius Crethei filius erat Pheres, Pheretis erat Schol. Homer. Odyss. A, 389 : Nyjasc 6 IHocu- 
Admetus, ex cujus historia fr. 76 de Apolline | &&voc £j 6vyarípa IInpio voUvopa , xdJiat eUnps- 
desumtum esse verbis map' aUriv vv "ABpmrov Éo- | riccierv, obbti caítyy. iab(bou po Tdpov, al i 
yim indicatur, — 4, Deion, hujus Cephalus , de | roórtoov ix. dbuAdxmg thc tT. unt. Tupo Dd- 
quo fr. 77.— 5 Sisyphus (78), Thersander, Pree- | czu «i Booc map "IpxAov. Ildvrov 8l ánopougévow, 


tus , cujus filia cst Mira (79). Bíac 6 '"'aAaoü (sc. tavhp) uóvoz Urícytro Spdouw 
72. ToUro- xal mulÜt: civ dicigov Me)diuroda, Bétat 06 

Schol. Apollon. IV, 156 : Qprpixóbe qnolv dv | Épyov. 'O 8l xaíztp clBox, &ct 93 udvris, 6c wont- 
k6Bópap , govtuli;vat vv Bpdxovra bmb *[àcovoc. qa lviavtov, alc cv égpbv dgixvetzat iml vàc fouc. 
73 Ot 8i gums dvraUÓn xal ol BouxóAot xAÉmrovta 


Schol. Apollon. IV, 233: Qipixiezc iv [m aUvóv Aaubavoues xal mapaSidóagty "Ig0o, xai às- 
(strápvo cod. Paris.) cv Midtixy qnolv üpzt civ | Or iguAdccrto, waprtuyufviov abri) Ütpanóvre 
"Axyoprov ix ^ic xotcre , "Idaovoc elmóvros abc3,, xol | Bóo, dvBpbc xal vuvauxóc. Kat 6 ilv dv)p aücóv éxuc- 
lvexaiv pho vobc "A provaurac. "Ertel b ibubyOrcav, | xà düepmzutv, 4 8i quvl qauAGttpov. 'Enzi Bb 6 
axátac, xal gu savrac ix6mely als cüv morauóv. lvvxvrós GMeov mpbx co teluÜz vot mepiritt , Meudig- 

Et ad v. 228 : Diptxibrc dv GDóun, Bwoxopévouc | mou dxoótt ÜrtpBéy ctvurv. muojoixev. Guuyouévov, 
dvaGiódoai Url cy. vauv bv "Aduprov, xal tMoav- | Ut xarabtOpuxouy civ Doxóv. Kai coUro dxoücuc 
tac Bipa: elc cbv morauóv. xa)at co)c Btxxóvouc , xal xeAcuet avrüv Exyépttv, Tic 

Schol. Eurip. Med. 167 : *O dbipixóDz Bi 00 | xMvme Aag Gavou£vouc c) plv quvaixa mpuc mobov, 
E ('AEuprov) óvop.dttt adróv (xov "Aogrov). Probabilis | «üv ài dvópa mpbc xsgaAic. Ot 61 atrbv dvaAabóvrts 
tamen conjectura est Matthizi, qui ad Schol. Eur. | éxg£pouctv. "Ev c0coóvo 8i xai f, Boxbc xataxAMzat 
Med. 169, pro E ponit F, ita ut &k vou C sit : plu- | xal éxrimtectT, yuvauxl, xul xveivet aüvr,v. 'O 8b 
ribus locis libri septimi, passim in libro septimo. | dyho arrODat à. uAdxo, 6 1 dbilaxos "IgGXuo 

74. Tk qevóptva. Oi 8$ Dfüovets map càv oer se 

Schol. Eurip. Med. argument. : bzpexóbng xal | éporríónt abriv, cis dovw. 'O 8b Ey, uvis slvai. Ot 
XEiaov(3ns gaatv, éx 5, MáBsu dvrlyjoanca Tov?Idcova | 8i abcip tà Bouc Um vouvrat Gott, lv. unyaviv 
vov rotíioeis. ctya tÜgr, maio vevéaeue "IgGOuo, xai marouvtat 

Schol. Aristoph. Equitt. 1318: 'H Mta X- | «xücz. 'O 81 MeAdpoxovc Bouv leprosos vi Ad , vu 
vevat, óc plv Alsgüos lcropri, vàc cpogoUc ToU | pti oiu mot voie Gpvirtv. OL Bi Épyovrai mdvitc 
Aivócou doejfjcaca dvavtdczi moUroat purrk có | mÀhv be abyumou, 'O 51 Mo)diurouc iperri sdvsas 
dv3oGiv aUtüv* dx 8 6 robe Nócrowc movjcac, xai | roc Opvibac , ef cw oi2r pnyzviv, zx &v "lgGOws 
bw Alcova,... GhepexóOng 8E xal Xuuoviorge vov "Ia- qévotwzo sraidec. "Aopovtec OE xelvot , xou(touat tüv 





cova. atTumióv. Oo; £E ch» aliíay c3. drag ool 
LIBER SEPTIMUS. | qui vates esset , fore ut per annum captivus delineretar , 

72 . in Othryn montem ascendit, unde boves abigerel. Verum 

n custodes et bubulci ex improviso eum deprehendunt; at- 

Iason draconem interfecit, que Iphiclo traditus et in vincula conjectos a duobus fa- 


1 73. mulis ei astrictis, viro el femina , custoditur. Et vir qui- 

Medea lasonis jussu Absyrtum e lecto sublatom ad | dem bene ministerio suo fungebatur, minus autem femina. 
Argonautas transporlavit; quum vero fugerent, ut persé- 4 Sed quum paulum tantum abesset, quin annus circum- 
quentes morarentur membratim dissectum et jugulatam | ageretur, Melampus vermium quorundam de trabe corro- 


in fluvium abjecerunt. sa desuper audit colloquium. Itaque famulos advocat, 
74. : eosque jubet se exportare , ita quidem ut mulier inferio- 
Medea lasonem decoctum juvenem reddidit. rem lecti partem, ubi pedes, vir eam, ubi caput positum 


Medea, ut /Eschylus quidem narrat, Bacchi nutrices cum | erat, manibus prehendant. Sic sublatum efferunt. Sed 
earum maritis coxisse, atque ila juventutem iis restituisse | hoc dum agunt, trabs dirurpitar et in mulierem incidens 
dicitur. Sient vero is qui Nostos composuit, tradit, idem ! eam interficit. Vir qum accidissent Phiylaco nuntiat, hic 
fecit JEsoni, et, secundum Pherecydez) et Simonidem, | Iphiclo. Veniunt illi ad Melampodem, ex eoque quaerunt 
lasoni. qui sit. Hic se vatem esse respondet. Tum boves ei se 

79. daturos esse pollicentur, si quidem efficere posset, ut filii 

Neleus, Neptuni filius , quam habuit Peronem eximiz | nascerentur Jphiclo, et sponsione se obstringunt. Melam- 
venustatis filiam nemini in matrimonium dare voluit, nisi | pus igitur Jovi mactat bovem, cujus partes inter omnes 
qui prius e Phylace boves Tyrüs matris ab Iphiclo abegis- | aves distribuit. Advolant omnes praeter unum volturem. 
sel. Omnibus hzesitantibus , solus Bias, Talai pater, id | Melampus cunctos interrogat, si quis sciret, quomodo filii 
se facturum esse promisit , et Melampodi fratri persuasit | futuri essent Iphiclo. Quum vero nihil in medium afferre 
ut hanc rem perageret. [s quamvis bene sciret , quippe | possent, adducunt vullurem. 1s causam cur mascula prole 
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cbe aloes. Aiit qo cv DUXaxov prz uayai- 
ga« vov "Igudov £c veoyvüv Óvea. Già o laeiv. adcov 
dxonóv «t motvta. "Eztiea bv. DUXaxov u3, xava- 
YauGávovex , TU a: Thv pj apxy els mwa dy eodov, 
xal mipujvat abcr xbv gÀotóv. 'l'ày BL" Igudov Lt 
cb &íog umxévi sai2as modsat. "Ex£Aeustv oov 6 al- 
uris c)v uéyaipay ch 0v cà dy£oen xoulTat, xal 
axoguoxvex zov Uy Giovat dn abre uiv dy olv 
aíxa inris "IgG. * eva 5i avi Taijas ix 
. llonjca, ói & "Ioue toUr0, cÀhv qovhv 
AME. Kal (zy& Tlodápery Taijx. Kai (0e 
at tà. Boc ci Mi)umod "Ac Jau&ánt a)chy cO 
43eXgip Blavrt mphe vduiov, xal abet yivovea mxidic, 
Hiegudod, xai "Apzroc (leg. "Agios ) xà AA- 
qecí6oux. "H 8i dsropla mph CDuprxóDg dv c 
Í6Bóux. 

'Ospiv. Barnesius emendat "O0guv probantibus 
Buttmanno et Sturzio. Pro alzíav «zc dra:bae 
sx. Buttmannus poni jubet aic(zv zc &xuide 
sroplic. Verba dx" aócfc Sturzio videntur remo- 
tiora esse, quam nt commode possent ad páyat- 
gzv referri, quare mavult àx' ajcov, sc. lov. Pro 
vevvX,oa scribendum est vel cum Buttmanno yev- 
vítatat Bb abro, vel cum Sturzio yevvxenw 3i 
aítbv. In & Aau6zvet abc) sqq. plura excidisse 
apparet, quz tamen restitui possunt ex Eustath. 
p. 1685, 44, 45 Asu6. xoi dyaqioy elc ITóXov iwct 
Nyjai va c5 Ylnooüs , xal AauÉdvst etc. — Buttm. 
edidit & 160v xai dvaów 8i9not Nod £va. cz 
IIngooc, xat au6dvet etc. 

76. 

Schol. Eurip. Alc. 1 : Pepexódve o3 gt voc Kó- 
xAorrae rb "AaólAuovoc dvnpratüat, dA cole viole 
abc, vod. oU cw * « Ila! aco zov 'ABusrov lpye- 


Tphiclas careret, statim detexit. Etenim Phylacum  cul- 
trp persecutum esse Iphiclum adhuc parvulum, quia ab- 
surdum aliquid facientem vidisset. Sed quum fugientem 
non esset assecutus, cultrum  impegi: cui- 
dam spinigerz, cujus cortex eum ambiens annuis. incre- 
mentis tantum non obduxisset. Iphiclum vero tanto per- 
culsum esse terrore, ut inde ab hoc tempore non potuisset 
gignere filios, Jussit igitur vultur cultrum, qui in ista ar- 
bore esset, afferri, seruginem ab eo abstergi eamque vino 
immixtam per decem dies bibendam dari Iphiclo; inde 
eum liberos procreaturum esse, Fecit hoc I[phiclus, et hinc 
pristinum generationis robur el redditum est. Filium nactus 
est. Podarcen. Melampodi autem boves dedit, quas Py- 
lum ille abigens Neleo dedit munera sponsalia, et Peronem 
adduxit fratri , qui matrimonio eam sibi jungeret. Pro- 
creati ab eo sunt Perialces, Arelus, Alphesibea. 
76. 
Ad hunc Admetum venit Apollo Jovis jussu per annum 
servilurus, quod Bronte et Steropze ct. Argzo filios inter- 
- Eos autem interfecit Apollo Jovi Iratus, quia Ascu- 


laplum filium in Pythia fulmine occiderat. Mortuos enim 
artc aua vitze reddidit, 
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vat AmóNuov Ürzzíceiv Cvvautov , Aic xilóoave, 

6x xctivat. z00 Beivrun. xal Xzipórte xai "Acyum 

Taidae Ket(vet &À. adcobo "Anu, Ad psp, 

4 xselves Ze "heim Tbv waida aÜTOU x 

vii dy Iota. "'Avíatnot qào Vogevoc TOU Tt Üvtüi TAG. » 
77. 

Schol. Homer. Odyss. A, 320: Kígaàlx 6 
Aniov£ox víuac Ilgóxot» zv "Eorü£ux, iv «7, 8o- 
piítiv Xaóxat, G4 9» ce uvauxix dxonipis6at, 
M«acaxc. elc dmo8nyalay bà [er óxvo , xavaluxów aü- 
hy Éc vóugmy ovaav. "Exztea. xavaxoguií;sus , xal 
doni Éawróv xovjsac, foyrvxi el; Xv olxíav, 
Eye xónuov * xaV nz(0st 73,» Ioóxotw G££aa0a1 10uz0, 
xal aupueyzyat abri. 'H. 93 loóxou éxogoaYuiaaoz 
Ti xóguuo, xxi Tóv KézaÀov $poxa xr xxÀow, 
cuyxoudivat abr. "ExzXvac 9à aurv b Kéga)o, 
alnürxi ch Pügoxow. O0 ui» 30 xatalarris 
ipyeras Pi ov. Huxvox 0b adjrcoU couro Boii, 
Üzurrreucty f$ Woixow, Uc ulaverac uva frípa. 
TIposxaAscaquévn oUv cov olxévry Üaytv el. aUvotztv. 
03 üepduov Éyn 5v Kégahov laeiy 2l toc Ópouc 
xopugiiv, xal Mr GvJyGX * ,Negfa (Buttm. v&- 
q£n), vapatvou. Kal coUro uóvov auvaibévas. *H 8i 
IIpóxgw dxoóaaca Ípyevux elc vxóvzv vh» xopuyv, 
xai xaxvaxpümcetut. Kai v0 arb Aéyovtoc aüroU mu- 
Oou£vn, mpostpéy et mp abcov. 'O ài Kígaloc lov 
aüchw algvidloe , fae favtoU qíverauis xal eom 
tty BiXat cip park. yeipa dxovrio cv Ioóxpv, xai 
xtwe, Mecamaebdusvos 6b civ "Epryüéa, dx 
moÀurtAG eützv. "Hi Gb laropía mapà tcDepexóón dv 
75 05 (iv 75 £63óux Buttmn.). 

'Ev c5 Oopiwv sc. quUÀT. Hzc quum vix 
possint recte habere, haud dubie cum Sturzio 
scribendum est 3v «& Gopiéwv vel potius 8oplxo 

71. 

Cephalus, Deionis filius, cum Procride uxore Ere 
chthei filia, habitabat in demo Thorico. Is quum fidem uxo- 
ris tentare vellet, se peregrinaturum dicit per octo annos, 
illamque adhuc virginem relinquit. Deinde vero compo- 
nens $e, figura commutata, cum mundo muliebri domum 
ingressus suadet Procridi , ut dona luec accipere velit at- 
que se cum ea concumbere patiatur. Procris oculos pa- 
scens aureo monili, et Cephalum perpulcrum esse videns, 
latus ei componit. Tum Cephalus veram suam formam 
manifestans accusat Procridem ; nihilominus tamen in 
gratiam cum ea rediens venandi causa proficiscitur. Quod 
quum crebrius faceret, suspicio Procridi subnala est , ne 
cum alia muliere consuesceret. Igitur ex servo domestico, 
quem advocat, quierit num hujus rel conscius esset. Ite- 
spondet famulus vidisse se Cephalum in summa montis 
cujusdam parte versantem et assidue 1epetentem verba : 
* veni, Nephela »; prieter lioc se nihil scire. Quibus au- 
ditis Procris in montis cacumen ascendit, ubi frutice sese 
abscondit; et postquam eadem verba pronuntiantem co- 
gnoverat, ad eum accurrit: quam quum Cephalus repente 
conspiceret, sul non. compos, ut erat, jaculum, quod in&- 
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sc.b4us. Pro AMyrtm legendum. videtur. Aéyi LIBER OCTAVUS. 
Wat. 4Eoli filie. De sola Calyces progenie et de ve- 
78. natioue apri Calydonii fragmenta supersunt, 


Schol. Homer. 1l. Z, 153: Aix; «3v "Aewzoo | qu: secundum Apollodori narrationem ita se 
Ovyarípa. Alpiway do QDAioUvroc lc Olvorvny Bi «c excipiunt : de Endymione (80), de Anco (81), 
Kopívüou guraÉi6douvroc, Xícupoc UxtoUvei » de Thersite (82), de Tydeo (83). Addidi quamvis 
"Acum Tv ápmayhw émiuxvón cígvn, xal ài | valde dubitanter, fragmentum de Minya, qui, 
zeUro ímicmdouro tl; dpyv xa0' ÉavroU vv Aia, | Ut Tzetz. ad Lycoph. 873 dicit, Trigeniam vel 
"Exerípnit ojv alvi) càv Gávaov. "O 8i Xicvgo, al- Tritogeniam, JEoli filiam, uxorem habuit. Me- 
cOu.tvoc c) Ioo3ov, Btaquoie xpxetpole dmoBtauoi cv lius fortasse referetur inter Sisyphi progeniem, 
Odvatov. Aik coUco oUv cuvi£:, o)btva vüv dvÜpomuy | de qua in libro septimo. 

Gxobvijmaty, lioc &v abrov "Apre vi Gavávu mapíGuxs, 80. 

xai cv Gvaxov viov Dtouiiv ámuot: mply 3 91 dmo- | Schol. Apollon. IV, 57 (et Phavorin. in v. Ad- 

6awiiv xbv Xícugov, ivi£AQaui cj qovaud Mepóny, «à | piv) : Tàv "ExBup(uva. "HofoBoc plv "Attico «69 

vtvoicpdva. i3, méme aic "ABov. Kat ex. póvov Aix xai KaMxzc maila. Aéqtt, mapk Aux 1052612 

oix émobdolon, ri Xiróu Wc quvaudk, 6 "Abre Büipov, abrbv vaga tlvax Garou, Óre 000 (Phav. 

moBóusvoc, prt (nowy atcbv, c c7, yuvaud papepópa- | £0) dstas. Kal tk aüvá. gotv "AxovcÜaoc xal 

vov. *O. 8b sl; Kdpiwtov dguxdputvoz, oUx. Ert óníco | O'rprxibne. Pro 05x scribendum esse £o do- 

yu, mplv 3 yupxibv aüxbv dmofavóvea "" xvXwüriy | Cüerunt Schaefer ad I. 1., Bast. ad Gregor. Co- 

Svyxactvy dlc (Villois. iv) *A5ou Mov, phe co ju riuth., Porson. in Adv. p. 363. 

Tv dmodpltvas. 'H lavopía mapk dbepexódr. Ante 81. 

ép el; "Abov inserui uj, quod necessarium Schol. Apollon. I, 188 : dp:pexóiyy dv 53; 61507, 

videbatur, et post àxoavóvza lacunam indicavi. | 715i, ow "Ayxziov Ümb «oU KaAuBuwiou cwóg mÀ*,- 
. 79. ivi tbv engov dxslcveiv, 

Schol. Homer. Odyss. A , 325 : Matpz, $ IIpo(- 82. 
40u TOU Oipsavbpou vá xal 'Avzi(ac 4T "u- Schol. Homer. ad Il. B, 212: Qipexóezs 9E 
qiivaxcoc , évéveco xd)Jux Ouxmpemtavár,. "Hyougévr, | T0Ut0v (zv Gspaízny) Éva zov. Exi viv. Koàudiviov 
Bb zipl mIalovoz c3 maolev(av, efxtco 7, Aprípadt | xémpov expaxtucdvzov qnoi, UxoZticavra Bb xai c] 
ii «à xovmyécux. "aócsc ipac0d Zeüc douxvtirat | 70v cuc boo(vovra. ptymy 6x6 Meadyoou xaza- 
x, ach, xat Aavüdvov. Stagfc(pec. "H 83 Érxvoz yi- | xpnuvistitvo. Aib xal Mejora c0 cioua. 
vou£vr tiere Aoxpóv 16 Óvoua mala , 6; bac usc 83. 

"Auglovos xai Zxjjou olxiZet. 'T3v 51 Maípzv Aéqecat Apollod. I, 8, 5 : TuStbc dvlp vevéiitvoc qevvaiox , 
xoSeuUTiva Uo "ApréuaBoz, Bk cà. urxéct mapaive- | EguubeóUn, xvelvaz ... óc Qiptxó5nc guolv, DOavíav 
cat sl; X xvvzyéícu. "H Bb ieropa maoh drpi- | d8cAoov Üiov. Schol. Homer. Il. Z, 120: Tuàrl 
xó27. 6 Olvéux , AlroAbc uiv 3 qívc, dv5puiirato; 8i 





mu tenebat, conjecit in Procridem eamque interfecit. | Locrum, qui Thebas cam Amphione et Zetho condit. Mar. 
Deinde arcessito Erechtheo magnifice eam sepelivit, ram vero narrant a Diana sagitta interfeclam esse, quod 
78. jam non amplius venisset ad venandum. 

Quum Jupiter X£ginam, Asopi filiam, a Phliunte oppi- 
do per Corinthum in CEnonen abstulisset, Sisyphus Asopo 
kei oabe raptum callide indicat : quare Pus iuda sibi LIBER OCTAVUS. 
contraxit.taque misit ei Mortem; quam quum advenientem 1 80. 
sensisset, in strenua vincula Sisyphus conjecit : unde ac- Endgmionem Hesiodus dicit Aethlis, Jovis filii, e Calice 
cidit, ut nemo moreretur, dum Mars vincula Mortis solve- | filium, qui ab Jove dono accepisset, ut mortis sum ar- 
ret eique traderet Sisyphum. Hic vero ante mortem Me- | piter ipse esset. Eadem narrant Acusilaus et Pherecydes. 
rope uxori jusserat ne sibi mortuo inferias mitteret. 81. 


Deinde quum nulla manibus sacrificia ferrentur, Hades, nc femore vulnerat 
re cognita, ad superos eum remittit, ut uxorem reprehen- u s ab apro Calydonio i " w obi. 





deret. Sed ille, ubi Corinthum venerat, non rediit. Post- : 82 " : 
quam vero senectute confectus diem obierat, lapidem in Inter eos, qui contra aprum Calydonium profecti sunt, 
Tartaro volvere coactus est, ne denuo aufugeret. solus Thersites proptex ignaviam suam pugnam cum sue 
79. : 
Mira, filia Preeti , qui Thersandri filius erat, ex Antea, | !!^» Corpus ejus deformatum est. 
Amphbianactis filia, summa pulcritudine excellebat. Qua 83. 


quum maximi faceret virginitatem, Dianae se adjunxit ve- 
nationis sociam. Sed Jupiter ejus amore captus accedit, 
ewnque nesciam vitial. Hiec. gravida facta filium parit 


Tydeus , CEnei filius, JEtolus, suse aetatis fortissimus, 
quum puer adhuc esset, vidit patrem propter senectutem 


vitavit. Qui quum a Meleagro de loco edito przcipitare- 
| ab Agrii &liis regia dignitate spoliatum. Propterea conso- 


9? PHERECYDIS FRAGMENTA. 


cíiv xa abrüv vevousvoc, " Ext véoc Ov, ifedaaro züv 
catíoz Ob vac ímb vOv "Avpiou xzlEuv c7; Ba- 
ciclac ixGadAuavov. Aviso dvatpti voóc v dvewle, 
x" bv aücois dxouciex, d9ssóv (cod. Ven. dxous. 
xbv avelióv). dbuív. 8b elc "Apyoc pho "A2paacov, 
Baca zc jopac, xaliapsiov ve tuy vet obe aí- 
coU , xai vagi (cod. Ven. JauÓdvtt) zÀv aüzou 0u- 


quiíoa. AuziAny. "H lecopla 20k (Depexó2n. 
84 


' Schol. Pindar. Isthm. 1, 79 : Tóv Mtvóav ol uiv 
"Ogyousvoo vevealoyoucte, Gc Depexoónc, vw 2i 
Éuxadav sov "Ügyouzvov, Mwiou* fw 9$ dugozé- 
gouc "ExeoxMous v£veaYovauat. 


LIBER NONUS. 

Libro nono et decimo prz ceteris fabula Ar- 
cadicze et Laconicz tractatz suut. Sicut vero 
Apollodorus mythos Arcadicos in duas partes 
dispescit, quarum altera a Pelasgo ejusque stir 
pe ducta est, altera ab Atlantis filiabus descen- 
dit, eodem fere modo Pherecydes rem instituisse 
videtur, ita ut illam nono, hanc decimo libro 
assignaret. Idem statuere licet de fabulis Laco- 
nicis, quarum antiquiores illas de Lelege, de 
Eurota etc. nono libro narratas esse puto; qui 
vero a Lacedemone genus ducebant, eorum 
historiam de Atlantidum progenie narrationi 
intextam esse valde est probabile. Igitur ad no- 
num . librum referenda sunt. fragmenta de Pe- 
lasgo (85), de Callisto (86), de Lycurgo, de Ereu- 
thalione (87); et ex. Laconicis fabulis illud de 
Elato, Icari (fortasse regis Càrize, quem Hyginus 
Fab. 190 commemorat) filio. (88); huic adjunxi 
fr. 89 de OEtylo Spartano. 

85. 
Dionys. Halicarnass. Archzol. 1, c, 13 : eb£gs 


83, xa xb yíévoc dzov T2 5b iiw Olvótpuv drossizu- 
psv, Écepov uoa zürv dg aov auyypxeiuv mapagyó- 
pevot udoropa , Drprxü2vy cüv "Alvvatev (Casaub. 
malebat zóv 'Adzvaiov) veveaJoqww ou8tvoc Seóctpov. 
Vlzzoincat yo ario mtpl zv dv "Apxadia Bacüsv- 
cdvruv Ge Ó Aye ^ I acyoo xai Aziavatpve vi- 
vexat. Auxauiv, quisi Ko))x vov, vrniBa votgmy, 
dy LES doc Kum xxduicat, » " Exetra zobo ix 
ToUcuv zvyrüéveac CuTuov, xal civag xómouc Éxactot 
coUtow dixnaav, Olvdizgou xai Ituxectou utuvisxs- 
zat, Moy Ae « Kat. Ofywzzo:, dg' ob Olvarpor 
xaMovzat, oi iv "Ivxlin, olxéovesg* xai IHeux£ttx , 
d' ob Ftuxécut xaMovzni , ol. iv 18 "Iovi xói- 
T.» 
86. 

Apollod. HII, 8, à : EGuxJoc 93 xat ctvec Écspot M- 
jovst Auxdowt xai Üuyaríoa Ka)Juzco) Trvícüat. 
'Haí23o« ulv ko abchy uiv slvat cv. Nu.gàv M- 
qe Ae 88 Nuxsiox, QDepexiore 98 Knzíox. 

87. 

Schol. Hom. Il. H, 9: Agrí9ooc 6 Bouozic, dpi- 
6105 Gv xax' abrüv dvüparov, Xv 86s cl; Apxa- 
Bv. "Hv yàp &juuarg(a cie Ixet "V gxáat tt xal Bouw- 
toic Toig aüroU moÀ(raig Ttpl Bowv Tre. IDatezny év- 
téUlsv xavtoóparo Js(av. Karazoovnaw Oi ajro0 us- 
yÀnv du6alovcoc coig "Agxdatw, Auxoüpyos , 6 «àv 
fvraUüa xodzurroc dvo, Aógow xaü(cac, aüzóv ct 
dvi xal vÀv mawttuy(av aurou quick zT xopüvrc 
Da6t , xal cd Je(av éxaviauoazo. 'H. lecogía mag 
Qipexó2n. Eadem in Arsen. Violar. p. 132. 

Schol. Hom. Il. H, 135 : ik 9i zóA« 37; "HAa- 
Boc: ol 8b, cz "Agxad(ac, zup' fjv & "IapBdvec Bei. 
"AX xal 4 dick xxpaBaMaatos icci- xal 'Id28a- 
voc obj ópdvat morauóe aicóDt, "Auetvov ov óc At- 
Suuoc * doa, Xmdorn, xai Aapódvou (leg. 'laohá- 
vou) dug Bísüpas odo) ko xal dDipexóAne lacopet. 





brinos interfecit et przeter eos (ratremque suum, Oleniam, 
invitus. Fugit in Argolidem ad Adrastuim, illius terrae re- 
gem, et postquam ab eo expiatus erat, filiam ejus Diipylen 
uxorem duxit, 
84. 
Minyas Orchomeni filius est. 


——— 


LIBER NONUS. 


85. 

Sed age et quantum CEnotrorum fuerit genus demonstre- 
mus, allato ex priscis scriptoribus alius viri testimonio , 
Pherecydis inquam, qui nulli Atheniensium in scribendis 
genealogiis secundus fuit. Ille enim de regibus Arcadia 
sic loquitur : « Ex Pelasgo et Delanira natus est Lycaon. 
* Hic duxit uxorem Cyllenen, Naidem nympham , à qua 
» mons Cyllene dictus. » Deinde, postquam recensuit eo- 
rum liberos, et queenam loca eorum unusquisque habita- 
rit, CEnotri. et Pencetii meminit his verbis : « Et (Eno- 


* trus, a quo (Enotri nominantur , qui in Italia habitant ; 
* ac Peucetius, a quo Peucelii appellantur , qui in sinu 
* Ionio. ». 


86. 
Callisto filia est Cetei, 


87. 

Areithous , Berotus , prerstantissimus zequalium, traje- 
cerat in Arcadiam ; erat enim de finibus contentio inter 
Arcades et Busotos, ejus cives. Plurimam ibi fecit prae- 
dam. Quum vero in magnum coatemtum venisset Arcadi- 
bus, Lycurgus , vir hujus regionis princeps, siructia in- 
sidiis et ipsum occidit et totam ejus armaturam cum 
clava cepit atque przedam recuperavit. 

Phea urbs in Elide sita, secundum alios in. Arcadia ad 
Jardanam. Sed Phea mari adjacet et Jardanas fluvius ibi 
non conspicitur. Melius Igitur Didymus legit, dog, Exdorn 
xal "laphávou ápgl jéfpz, nam ita Pherecydes quoque 
narrat, 


PHERECYDIS FRAGMENTA. 


88. 

Schol. Apollon. I, 102 : Qupexóóz dv «7 6 
nelv, Ui "Iaxoc 6" Ixdpou asi "EpuafBav. tàv 
Aapac(xAov, "oórou 8b (vivax Taí(vapoc, àg' 
"Taívapoy xaJuizat 4 zÓha xal 5 dxoa. xol 6 Jagsiv. 

89. 

Schol. Homer. 1l. B, 585 : OfzuAoy, x; BdxruAov 
dpytrat yàp và Üvouar dm vi ot Bigbéryon. Kaxx; 
ü Topzvvu, elépavoe &pÜpov £lvat. 10 ot, xal mapà 
thy euvi tix 709 mov roU &yaxprdvov, xai maok riv 
Veroplav* «(t ore 70i xal Qipixóbnc: «Mou 8i 
qivezat 'Apsidvat: «oU 3 Olruloc, dg! ob 4 xu 4$ 
ly Endprn xaMitat. » 





LIBER DECIMUS. 

Atlantidum progenies. Celeno; Maja; Mc- 
rope, Sisyphi uxor, de qua cf. fr. 78; Taygcte, 
cujus ex Jove filius. Lacedemon; hic uxorem 
habuit Sparten a Lelege genus ducentem, ideo- 
que jungit fabulas Arcadicas cum Laconicis. Se- 
quuntur Amyclas, Cynortas , Perieres, Icarius, 
Penelope (go), Telemachus (91). Alter Perieris 
filius est Tyndareus , inde Castor et Pollux (92; 
cf. 29); Clytemnestra ducit ad Steropes posteri - 
tatem , ad Pelopem (93), Agamemnonem, Mene- 
laum; "ad bellum Trojanum, quo spectat fr. 94 
de Anio et de Calchante; ad Orestem (95, 97), 
ad Hermionen et Neoptolemum (98). — Bellum 
Trojanum transitum parat. ad Electram ejusque 
prosapiam. Inde petita sunt fragmenta de Pria- 
mi uxore (99), de Dio filio (160)« et fortasse illud 
de Palladio (101). — Restat Jlcyone. Hyrieus, 
Nycteus, Antiope, Amphion et Zethus (102), 
quibus addidi quz de rebus Phlegyarum et de 
Ixione (103) narrantur. Hzc aditum faciunt ad 
Atticas fabulas; quare huc retuli fr. de rim 
(104), de Dzdalo (105), de Theseo (106), 
Alope, Cercyonis filia a Theseo interfecti Gor iiem une eT 





88. 

Elatus uxorem duxit Erimedam, Damasicli filiam. Hu- 
Jus filius est Tzenarus, a quo Tzenari urbs et arx et portus 
cognominati sunt. 

89. 


Hujus est Amphianax , m. CEtylus, a quo urbs La- 
cedxmoniaze nomen accepit. 





LIBER DECIMUS. 


90. 


Icarius, CEbali filius, uxorem duxit Dorodochen, Orti 
lochi filiam, vel secundum Pherecydem, Asterodiam, fi- 
liam Eurypyli, qui natus est ex Telestore. Laertes, quum 
audivisset Penelopen et pulcritodine et animi virtute 
omnes mulieres squales superare, Ulyssi filio eam 


| 


93 


de raptu Amazonum (108), de Thesei uxoribus 
(109), de morte Codri (110), de Ionum coloniis 
(111), de Teo ab. Athamante coudita (112), de 
Darii contra Scythas expeditione (113), si quidem 
recte hoc fragmentum nostro adscribitur, neque 
potius ex allegoria quadam Pherecydis Syrii 
repetitum est. 
90. 

Schol. Homer. Odyss: 0, 16 :"Ixépux 6 Oi6a- 
You "agi Aupooo4 tv tiv 'Ogcüdgou, 3 xazà dipr- 
XiBny, 'Acvtpolixv cÀy Esgonóhon 109. "l'aMeropox. 
Iloócisvo, ü Aaíprne mpi ce DnveAórere Urt xal 
TÉ xí) xai tai, qptol Ox ép Tac cv xa' 
baurhy quvauxáiv, pen Rae TO Tub "OSvcoti 
mpóc Ydguov* f| cocaucmv iU dptzhv, Get xal cv 
"Evry c) ix Aix olcav ci. 3c dpevic UmepódA- 
ew. *H 6i iovopía map $Ooctigévio xal Qrepexdn. 

91. 

Schol. Homer. Odyss. O, 223: Biehegefn: Li 
Mavzíou (Buttm. 6 Mavziíov. Mediol. 6 udvrc) Xa- 
gucav vjuac* vivovrat abi mraidze "Aguovine xai 
GoxXipsvoc* Üc xctivac lugóiuov &v9pa , «eot slc 
e Ilio. Xovrvgtw 6b 0jovri Topuudyw , ricos 
abvoU ciat arbv sic cv "Idaxvyv. Etnóvca 61 aücov 
cà mtpl 00 marpbc df, uaveria., roo u32Xov dxt- 
ungv. "Q6cvy xai GroxAdutvoc quogpovosutvos [7] 
tí» Tipi rbv "O&uecía Btüpo «àv Bow xxractpégu. 


*H 8i iecopia mapa Qrpexóor. 
92. 


Hesych.: Ebpógac, YDévic v0 qÉvoc, Oui&oAoc 
&É* Bbcv. dvz pf Ov, Urb IIokoézóxouc. Keizat 5$ lovopía 
Tp QDepexión. 

93. 

Schol. Eurip. Orest. 11 : 'E; Eópustiavácee 
(rectius Eüguaváaewe) TZ; Edvfou, 3 KXuziac «7c 
Apgiddpavros , Gc lorepei Ghepexiórc, 6 Tavra 


(yévvnoe xv Héloza. 


uxorem " p wxorem centia. Tante hec exceliebet vhtule, « Tanta Luc excellebat virtole, ut 
ipsam Helenam, quae Jovis erat, ea superaret. 
91. 

Polyphides, Mantii filius, ex Sariusa uxore filios susci- 
pit Harmoniden et Theoclymenum. Hic quia popularem 
interfecerat, fugit Pylum; ubi ex Telemacho, quem sacri- : 
ficantem deprehendit, petit ut ipsum servet et in Ithacam 


"transferat. Telemachus autem, quum vera ille de patre 


vaticinia ederet , 
apud Ulyssem, qui 
vitam (finivit. 


quam maxime eum honoravit. Quare 
i magna humanitate eum prosecutus est, 


92. 
Eurymas , Olenius, calumniator erat; quare a Polluce 
interfectus est. 
93. 
Ex Clytia, Amphidamantis filia , Tantalus genuil Pe- 
lopem. 


94 


Schol. Apollon. I, 752 : 'Epzcürica f; "Inmmo2d- 
una FHOomo;, Ímue: MugrDow, zv "Eguoó uiv 
maia, &opatomeyv 8b xal $vioyov Olvoudov, iu- 
623óvra xijptvov lp&oXov. Eri 100. axpaLov(ou , 1 o03' 
Dax dubalóvea cv fufioXov, óc Dtprxi3re lacopei. 
OU q:vouívou Olvónaós cs ixxulwfürig cou pay o0 
dmíóave , xa "Imno2dustav Hoy Dav. Pro ia- 
ava. xijpwov ... bv Éufohov, codex Paris. ha- 
bet: ócre xaratpoy(sat Olvóuaow iufaMóvia cbw 
fu6olov. 

Schol. Sophocl. Electr. 505 : zi QDepexune, 
8c Ido voojsa; ziv d'a, xal MaGov hy "Imo- 
Busta, Uréacosory Enl cv DIeXonóvvraov uazk civ 
Ürorrípuw Trmw xoi co9 Mugrüou. Kao (2v 9i 
xavalabüw aUrüv mooióvez tpüc cb qUUjsat aürhv, 

* Kobeyev elc 0dAaaanv. 

Schol. Eur. Orest. 999 : dipexiars oi xa "Ep- 
uo usivtv 9n cv dove UroBAnfrvat. 

Scholia Ambrosiana ad Homer. Odyss. A, 22: 
qDipexó2ng lavopet oUcux - "Apysioc 8b 6 IIÓvoxoc Éo- 
gro rap! "Apiodavels 'AuoxAac, xal qaust ux 
Ovyacíoz "Hensdvipav. Ultima debentur Buttman- 
no. In Ms. legitur 'AuóxAaw üvy. 'Hensdvégac. 

94. 

Tzetz. ad Lycophr. 570: depexi2ng guoiv, ón 
"Avi; Émuss coc "EJynyac mapaytvoufvoug mpix 
axbzbv, abroU pévsty c dvvía Écn, Bi3da0a 8$ alcol; 
Tp civ Üxov ci) Gexdvw Éri vaucroNzoat iml cay 
"Duov, xal mopüizjaat abiv. Xpnaubc vào vois "EXA- 
«ty don, Tpolac xpacijaat vij Btxdcu 70dvo. "Yrí- 
aito 8l abroig xal mh «üv Üuyutéípow ajToU cpé- 
geatai. 

Phavorin. in v. Pow : doegaxódng 56 qvaw, n 





Hippodamia, Pelopis amore capta, Myrtilo Mercurii, cur- 
ruum fabricatori et auriga (Enomal, persuasit, ut cereum, 
vel, ut Pherecydes narrat, omnino nullum paxillum sum- 
mue axis parti insereret. Quo facto CEnomaus ex curru 
delapsus rotis contusus est, et Hippodamiam Pelops uxo- 
rem duxit. 

Pelops postquam, victoria in certamine reportata, Hip- 
podamiam uxorem acceperat, cum equis velocissimis et 
cum Myrtilo in Peloponnesum reversus est. Sed in itinere 
quum Myrtilum ad consuetudinem cum illa accedentem 

. deprehendisset, in mare eum dejecit, 

Aynus ille (quem aureo vellere proditum Atrei gregi 
Mercurius, de fili czede iratus, immiscuisse dicitur) noa 
suppoaitus est ira Mercurii. 

Anglus, Pelopis filius, Amyclas venit ad Amyclam, 
ejusque filiam, Hegesandram, uxorem ducit, 

94. 

Anius (rex Dell) Grarcis, qui ad eum venerant, suasit ut 
in insula sua commorarentur novem annos, decimo vero 
à diis concessum esse ut adversus illum classem mitterent 
urbemque everterent. Oraculum enim Grais datum erat, 
decimo eos anno Troja potiturosesse, Promisit eliam Anius 
filias suas eos nutrituras esse. 


fa 


PHERECYDIS FRAGMENTA. 


"Ivioz (leg. "Avtoc) Irtwsz. zoo "EJÀzvag TapTYtvo- 
u£vous slc ajcbv, aUcoU uévaty ck ivvía Ern , BcBáatas 
8i abtoi, waok cv Ürüiv 70 Arx Ecc mopOT zat 
7ày "Duov. 

95. 
Strabo XIV, p. 643, A: Quonxióne vuol v 
moo6aAsiv Érxuov vóv KdXyavea, xxi ipeciost mi- 
couc Éy« s olpouc* zóv à' (Mopsum) elzziv, &ct coris, 
dw Eva ÜzÀuv: dXzÜrícavtoc 3' dmoüzxwiiw imo 
Aor. 

96. 
Schol. Pindar. Pyth. XI, 25, de Orestis nu- 
trice : «Pepexudme Aaodduetay Aévuw aU), cov cau- 
r6 not xaida dvrgijatüat 0 Alvia0ou , vouióusvov 
"Opéarny rlvai* cov di "Ogéocny bodamívza, givat 
aptóiw dx6iw, &x "Hoódegos iv ITeAonzía. 

97. 
Schol. Eurip. Orest. 1645 : 'AoxXszid2y« (czo- 
gti, 6b Ógtux abrov (Orestem) ànüivea. iv Tlag- 
clo ceAeuczoa. 'O 8i UUnc , Óct xal Éxziza 
tov "Opéavny ai "Epuwóte Suixouatv, 'O. 03 xavagau- 
qui slo so fepbv 7s A príuidoc, xai Uu lxéene pos 
70 Bop. AL 8i "Egwóa fpyovezt ix aüzov, üi- 
Aougat dxoxctivat, xal ipüxet abcke 4 "Aprzuss. "EX 
ob xal $ mA abcn "Ocíavttov. xa)sicut , dm "Océ- 
Gcou. 

98. 
Schol. Eurip. Orest. 1654: dipixüows 2x0, 
mpi mal y ersubv alzoüvra vv NeorcoAsuov dvat- 
gaÜrivac * Enel. Naomólagoc Eputóvny agi zv Me- 
véAdou , xal Égyevat el Asiouc megi maióov y v,09- 
pavos * oU Yàp abri) &yívovro dE "Epuióvre. Kat 6pow 
xat& à y gravíptov xoía Guipralovrac vob Asigobc, 





95. 

Pherecydes ait, a Calchante porcam gravidam fuisse 
propositam , et de fetus numero quzestionem : Mopsum 
respondisse, tres catulos , et de his unam femellam : id- 
que re comprobante, zgritudine animi exstinctum fuisse 
Calchantem. 

: | 96. 

Pherecydes nutricem Orestis dicit Laodamiam. Hujus 
filium , ait , interfectum esse ab .Egistho , qui eum esse 
Orestem opinatus esset; Orestem vero furtim subductum 
tres annos natuni fuisse, ut Herodorus in Pelopea. 


97. 

Asclepiades narrat Orestem a serpente morsum in Par- 
rhasio obiisse. Secundum Pherecydem etiam tum perse- 
quuntur illum Furi. 1s vero. fugit in. templum Dianz 
atque supplex considit ad aram. Furit ad eur, accedunt, 
sed arcet eas Diana. Quare etam urbs luec Oresteum ab 
Oreste vocatur, . 

98. 

Neoptolemus postquam Hermionen,  Menelal filiam, 
uxorem duxerat, Delphos profectus est de liberis oracu- 
lum consulturus; ex Hermione enim ei non nati erant. 
Atque quum videret in oraculi sede Delphos car 


PHERECYDIS FRAGMENTA. 95 


dgaiptira: vk xpía above, kavrbv BÀ xviívet paryal- 
oa. "O 84 roíruv prie xatopioctt abroy Urb cov o0- 
bv toU vij. "Exvrüv Bl sqq. ita emendavit Leo- 
pardus (Emendatt. 20, 9) : abrbv 8b xse(vet Mayai- 
ptc, 6 roímwv laptic xal xetop. — 

99. 


Tzetz. in Exegesi in lliadem p. 38, 11 : Ilg(a- 
uox 6 AaogíDovroc xal Atuxirermc vlc , xavk diepr- 
xüby bv Xópov leropuxbv, víuac "Exdónv cv Aó- 
pavtoc, ToU. "Hiovénc , moXAoUc plv vlobc , mroX)e 8b 
vyatípac lays. Pro sv Xópoy legendum est civ 
Aápiv. Addere liceat Schol. Ms. Eurip. Hecub. 
v. 3 apud Fulv. Ursinum in Virgil. Collect. 
Scriptt. Gr. illustr. p. 404 : 'O Iglauoc 6 Aaopí- 
Bovroc vapat "Exá6vy r)y 6dpaxpra v)v Kweobux coU 
Ipoi£ex. 


100. 

Eustath. ad Homer. Il. D, p. 1348, 18: Of yiv, 
cà Aio gaciv xüptov * ol 8, «b daudc. Nux 81 elvat 
Aou ix(Órrov cb dau. "Hv 8b, gaclv, ác lacopri 
QpipexóSne , vóbos IHotdpou vlc 6 Aioc. 

101. 


Schol. Aristid. Orat. p. 163, ed. Frommel. : 
Ai b TIaQA div qnot 10 dro Tpolac: 6 4kp Avuc- 
9U« (lez. videtur Ano2àv) xpk AtopijSou, áp- 
mdoac al; cÀv móAt Vjyayev: ampaxives Aua(ac dv «6 
zio Xuxodrouc pix IloXoxodenv My * Aerot 9' àv 
xal tol dXeov oXov IaXAaB(v, coU ^t xavaAuó- 


* gutvov ov abcóyDova. xal cüiv mpl abrepupiov xaAou- 


uávav, éz Qipixóbne xal "Avtioyoc VaropoUot, xal 
Tw xavnvtyuévov dy c5 Fl'ipiveov. udyn, óx dv 
dYpdpow 5 bUlapyó; quce Ila)Odaus $8 ixdAowv, 
xaf Aévex Depexóouc , ck. aX duatvar elc yv ix. coU 
obpavoU dYdAuata: md))sw vào, quoi, vb B:DOuw 
Devo : 


Postrema fragm. pars inde a verbis II:00.321a 
$i legitur etiam in Etym. M. — KaczXuóusvov 


sqq. ita corrigenda videntur : toU «1 xatk «b Jayd- 
pavov aüvó4Sovoc (vel toU xaAouudvou abtóy8ovox) 
xal mpl ruv dmb qayupüv . Audacius 
enim Lucht. ad Phylarchi fragm. p. 141 scri- 
bendum putat: «oU tr xav' obpavoU macóvto, ilc 
"Axrlhy yOóva xal mu api vtgupüv xaAovpdvov. 

Tzetz. ad Lycophr. 355 : dapixóby, modb: 
Mya tà dyuporoiura poppóuata, xal müv «b idi 
oUpavou alc 7v mXdusvov. d 

102. 

Schol. Homer. Odyss. T, 523: Tz; Nuxríux, 
Zebé péqvovat. "EE Te. Z3jfoz rhrveras xal 'Auglu. 
Oro: cà, Gi Énc olxcüat mpirrot, xal xaAcüveat Aix 
xoüpot AtuxóoAo:, (Bene Buttmannus Jauxónoo.) 
T'agasi 81. Zzooc plv "AnBóva. cv o0 EHavbapéou. 'Téw 
81 vivera "Invhox xal Noc. "IcoAov 88 5$ weno 'An- 
Bv &moxztívi: Di vuxix , Boxoüaa elvat «v "'Aplo- 
voc maia, LwAoUsa jv ToU mpottoruávou quvaixa, 
6: ab (Buttm. bene conjicit &ct tuscz) plv 3oav 
ÍEomaiD, abr7 Ob BUo. "Egoppi Bà vaUTo 6 Zale 
motviv. "H 33 edyecat Ópvic vtvéoÓas, xal mouit aüvv 
5 Zi dnBóva. Opfjvex Bb del move cov "Invov, &x 
9" Qipixiónc. 

102 a. 

Schol. Homer. ad Odyss. A, 263 : Amphion 
et Zethus Thebas muris ciüxerupt &ix «obo d«- 
qUac pack 8) ch cvy abciiv Ebpópury oc fipuoac 
ci, G6ac, Gc onot iprxóUne dv cr exer. Pro 
fipuost legendum est Jgiuoas : v. Eustath. p. 1682, 
55. 


Schol. Apollon. I, 735 : "Auglev xal Zijfox cà 
Gí6ac ixtlyvaav. ... DrprxóSre Bb xal «3v alcíav ma- 
paB(bet «zc olxoBouze 8tiri deviac moleulouc óv- 
Tuc tülaóouvro facUsóovtt Kdójup. 

*Hzec ultima verba : Bacà.. Kd3uu, ab interpo- 
latore profecta esse docte arbitratur Heyn. ad 
Apollod. p. 583. Codex Paris. habet: àix yàp 





nem diripientes, hanc iis ademit, ipsum vero interfecit 
Macheereus, illorum sacerdos; et sub limine templi sepe- 
livit. 

99. 

Priamus, Laomedontis a Leucippe filius , secundum 
Pherecydem Lerium , historicam, ex Hecuba, Dymantis, 
Eionei, quam uxorem duxerat, multos filios multasque 
filias suscepit. 

100. 
Dius nothus erat filius Priami. 
101. 
Dicere posset etiam de aliis multis Palladis, de illo 


. qnod autochthon vocant et de iis, que a ponte nominata 


sunt, de quihus Pherecydes et Antiochus. — Palladia vo- 
cabant, secundum Pherecydem, simulacra de ccelo in ter- 
ram delapsa, nam «sv, inquit, pro Bá, jacere, 
dicebant. 

Pherecydes Palladia dicit simulaera absque manuum 


opera confecta, et omne quod de cxelo in terram dejicitur. 
102. 

Jupiter com Antiopa, Nyctei filia, concumbit, ex eaque 
nascuntor Zethus et A. in, Thebarum conditores, qui 
Dioscuri Leucopóli (qui albis equis utuntur) cognoiminan- 
tur. Zethus uxorem ducit Aedona, ex qua Itylum et Nai- 
dem suscipit. Sed Itylam Aedon mater interfecit putans 
eum filium esse Amphionis, cujas uxori invidebat quod 
illi sex, ipsi dao tantum filii essent. Quam ob rem pe 
nam ei immisit Jupiter, et quum peteret ut in avem 
commutaretur, fecit eam lusciniam, quae continuo plorat 
Itylum, ut ait Pherecydes. 

102 a. 

Post Amphionis et Zethi mortem Eurymachus (dux 
Phlegyarum) Thebas devastavit. 

Ampbion et Zethus Thebas muris cinxerunt, ut contra 
Phlegyarum, Cadmo regi infestorum, impelum urbem 
munirent. 


»6 


oU (Uryiae Pyüpouc dvac xci Óuópous que 
lectio sane praestat.» Sturz. Contra Unger. in 
Thebanis Paradoxis : « Alia nobis mens est. Nam 
et Eudocia p. 19 przter Phavorinum illa verba 
transcripsit et de Cadmo bello lacessito quedam 
minime protrita narrat Diodorus XIX, p. 359, 
96 : Tobc uiv córs xarouc]joavras Uctrgov "Exec 
xacxmoltudjsuvese PLíGaAow Gre OR auvióm xat coUc 
Ti Kd2uov el; "Dàugwog ixzigtiv. urrk Gb vaUT] 
"Auglov xai Zrjfoc (ixpdvnaav c00 zonou). » 

Schol. Homer. Il. N, 302 : l'ugz&iva. «Aeyónt 
xazowoüvrEc, mXoavousorutiy xal Xmavpuibv OUnyov 
Biow, xal xacarofjovtsc coUe Tiptoxouc alim 
3Biouv. Omfaiot 0i, mri, mpot vitse, iDsoixs- 
cav xal u£ypt moXÀoU , el ih Ajay xai. Ziflox , ot 
Abe xal 'Avriónzc, ditlytoav, cà; O6ac. Elys vào 
Augiov Jigav, xapk Moucüiv ajzi) GrPouévy, OV 
3e xxríüryt xai coUe MÜouc, Óvt xal mpó chv 
vucrodouíy acondcoue Emípy otac. "'odvov udv ojv 
fowzwv, oó!lv ol d'Aeyóat coc Or 6alou;  J2óvavro 
Quürivat (xaxóv addit vulg. schol). O4vóvzov 
8b abcüw, imrMóvrus civ Eüpuudyo T Bacüsi, 
Tk, Omas cuv. IDeiova. 0i coAudovteg aQucuaca 
xazk Ave mpoaipegiv bm "AxólAusvoc GuzÜxorexv, 
éx iezopet €Dipixi2zc. Cod. Ven. àuzf.* olzox ob 
ivínpraav xai «bv iv MyÀgoiq waby coU "Az .tovoc. 
'H lezogíx capi GDapixiast. 

Pro l'ugzGva vulgo lexitur. l'ópzuvav, de qua 
rommutatione v. C. O. Müller. in libro de Minvis 
p. 194. 

Schol. Apollon. I, 741: Aópzv Obepexoive iv 
7j Ouxdcn laropía (Phav. (evoguov) Coffzvat "Magtovt 
qnt ómó Mouativ. 

102 b. 

Schol. Eurip. Phan. 1:62 : Pipexóóze gno, 
aychy (vh Ni ons) Égetv. maiZas c". AYahaousvía , 
(Dzoía, Eüdwpov, (Ni v) Adstrenov, Edvlov, "Ag- 





Phlegyze Gyrtonem incolentes contra jus fasque latro- 
cinia el depraedationes exercebant, atque per incursiones 
vicinas gentes summis injuriis alficiebant. Thebani vero 
multum adhuc tempus eos timuerant, nisi Amphion et 
Zethus, Jovis ex Antiope filii, muris Thebarum urbem 
€inxissent. Amphion enim lyram habuit a Musis ei dona- 
tam, qua lapides ita demulsit, ut ipsi sponte sua ad muri 
exstructionem convenirent. His viventibus Phlegyar ma- 
lum Thebanis inferre non poterant : sed post. mortem eo- 
tum sub Eurymacho rege Thebas aggressi urbem ceperunt. 
Quum vero plura facinora injuste auderent, ex Jovis con- 
silio ab Apolline interfecti sunt. Nam ipsum Apollinis 
Delphici templum incenderant. 

Amphion lyra a Musis donatns est. 


103 b. 


Pherecydes dieit Nioben , Amphionis uxorem, lilios 
habuisse sex : Alalcomena, lherea, Eudorum, Lysippum, 
Xanthum, Arglum ; totidemque filias : Chionam, Cly- 
Uam, Mellam, Horam, Lamippen, Pelopiam. 


pn———————————————————— 9*2 
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qiiov. Ovyatíoas 3b c^. Xuivrv, KAuziav, Melizs, 
"Dory, Aauizzny, Icozíav. 
102 c. 

Schol. Eurip. Pheen. 1111 : Nsteau; xila«] 7 
dnb Nri3oc «7« Apglovos xal Nif6zc. "H ind véaza 
tloiv. *O &b dDepixóoze dno. NviZos zT Zxou üvya- 
1pXx- Conf. Uuger. Paradox. Theb. I, p. 313 sq. 

103. 

Schol. Apollon. 3, 62: d:pexóóre* Afzuvos 
(vlàc "IEtov). «puoi 81 ox vausiaac Alxv rhv "Hioviox; 
Üuvazíoa, xroAMk Gré, czo Beatty Cipa (cod. Paris. 
É2va). ' EX0óvxoc 23 im caca. x00 "Miovíox; , B£ps0oov 
moccac xal mupaxoicac axezdlet adco Aemrois SUAot 
xal xóvet Aerec. "Epoeaów 92.6 'Hioveuc dmolNuzan. 
Aücca 9b c Low dvízzcs Qi coUro, xai o)Atie 
aov Tuv &vvizat ojct r&v odrs dvüpormwv. Igà- 
coc yko ligUAtov dv5pa. dxíxcewv, "EJexaac 6$ adrzov 
6 Zebc &yviUet, xol &yviaele pst cnc "Hoac. 'O 
81 Ziele vegéNmv $uowiaac *Hea, mapaxouiizet acer. 
Kai Ücvepov mouísae vevoaxvrauov vooyhv, xat Gecu.eo- 
ex; aUzów, mW&prizat, — Schol. Pindar. Pyth. 
II, 40: 'Fov "Iova. «t. uiv "Avzievoc veveaAoyoüatv, 
Gx AlcyUAoy iorxózve 9b, FMewrovoc" fi. ài, 
"Agsoc* ol 0L, dAeróa * Aa riaóng ob Uv v pite 
cü)v vpzymoufvory oz vodprt. fposwropoust 36 
Éwot, éog xai gavit, 6 "Mato, dic xat Qepixievs. Kai 
Jy ir c0U «99/00 83 xóAact aiti xaptyxzy eiorxa- 
atv. "Yz5 ko Givre xa 0us)Aiw aüzóv iLazmacÜEvza 
güxzival gacw. cf. Schol. ad Eur. Phoen. 1185 
Matthiz. Sturzius lacunam statuit in Sch. Apol- 
lon., quam | ita vult expleri : ot 28 Avziwvog ve- 
vealoyouste, tDeptxióne t IIewstmvoc. Wesselingio 
ad Diod. Sic, IV, 69, scribendum vidctur: 
Qprpexüóne à, Tleisewoc: AleyUhog, Avtiovoc. 
Sed haud dubie pro Aícwvoc, scribendum est 
Aftvoc (de quo nomine vide O. Müller. de Mi- 
nyis p. 202', idemque apud Schol. Pind. pro 








102 c. 

Pherecydes dicit Neitas portas nominatas esse a Neide, 
Zethi filia. 

103. 

Ixion filius est ;Ethonis. Qui quum Diam, Eionei filiam, 
uxorem ducere vellet, multa promisit se daturum esse 
munera sponsalia; sed ad ea petenda quum Eioneus ve- 
nisset, foveam fecit, quam candentibus carbonibus imple- 
tam minutis lignis et pulvere leviter operuit. In quam 
Eioneus delapsus periit. Ixionem vero hoc facinus ad ia- 
saniam adegit, neque quisquam deorum hominumve voluit 
eum esplare. Primus enim hominem popularem interfece- 
rat. Sed Jupiter misericordia commotus eum lustrav& ; 
lustratus vero captus est Junonis amore. Tum nobem , 
quam Junoni similem reddidit Jupiter, juxta eur in lecto 
vullocavit, atque postea quattuor radiorum quam fecerat 
roto illigavit eum, atque ita pana affecit. 

Ixtonem nonnulli, ut .Eschylus, Antionis, Pherecydes 
vero Pisionis füium fuisse tradunt, — Sunt etiam qui 
Ixionem rabie affectum esse dicant, ut Pherecydes. 
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Tliiolovo; restituendum esse putarem, nisi pro- | fj 'A0ry& mapaoclisa , xt)cti tv "Apialvey l&v, xal 
pter significationem hujus nominis , quod pariter | dpixviiotat alc 'Atrivac. Xuvzóiuoc 80 Buxvaoshs mout 
atque "Avrüov Ixioni quam. maxime convenit (v. | roUzo. KatoXogupog£vrs 5b cic Apid£vre 5$ "Agpo- 
Welker de Trilog. p. 549), probabilius esset di- | &cz imwavrioz Ündbrv mürT mapoxwaU  Auvovísou 
versas Pherecydem genealogias in medium pro- | vàp £atcüzt quvaixa, xai &UxAez; ytvíc0mi. "Oürv 6 
tulisse. Üsbc Emails alryerat aoc. Kal Gngrirat cTígavoy 
abz3 4 puco)v, Óv ad0i, ol Ütcl xarrocípicav vf ToU 
Atovácou yápttt. 'AvatptÜzvat Gb abchv Ux Apripu- 
Soc, mpotuévuy thy maphtvinv, "H. loxopla mapà dia- 
paxie,. 

Macrob. Saturnn. 1, 17: Pherccydes. refert, 
Thesea, quum in Cretam ad Minotaurum duceretur, 
wovisse pro salute atque reditu suo 'AxóX)eot QUAM 
xai Aprégibi O0X a. 

Plutarch. in Theseo p. 8, A :" Ext xazíz)sustv 
tl; Kerr, és plv ol x0)Àol Yodgouct xal &ioumi, 

m30k v7c ApidOvme ipucÜr(mne «à Aivow AaCow, xal 
i02 0t éxz Ext coU Aa6uplvUou cob; Dauob; &uk- 
t£)üriw, &mékcttve vóv Mivorvavpov, xai dmímAtuct 
e], A piv doa Gov xal cobc Tiüéouc. (Drpixdzre 
8i xal cà dy sow Kpnnxüv webv quot. exorta 
| Tv Érncés,, hy DlwTw doatpodutvoy. 
107. 

Steph. Byz. : 'AXozz,, xou; 8tecoMacz, àzb 'AXG- 
T6 77, Kgxuóvoc, éx Qaprxóbve. ... "Ee ài pgi- 
aL Aaplzons vri Koruactfie xai "Eyivou. 

108. 


104. 

Schol. Apollon. I, 211: Ilt) ài zc paxíac 
XapnnBov(ac mísgac , Uxt po; sip Algo Doni. dosi, 
GrepixóUns gnol, vtpl 77; ágrartT (oropüv «7 Ylpei- 
Oulac. 

105. 

Schol. Sophocl. OEdip. Colon. 463:TH«gi ob 
(AmidAov) Gupixibne rolv oUvw* « Mozivo (leg. 
Myrziow) 8t «i "Epty oto xai "Ipwón viyvezat. Aot- 
SaXox , ds' ob 6 Eros xac: Aaa Avus 

106. 

Schol. Homer. Odyss. A, 320: 8zst5 6 Alyéox 
Jang iov arch cv Ti0ftv tl; Kern mA, v Miwo- 
Taópu maputtÜnoóptvoc mpi dvalpsetw, "Agtxouévou 
8i abzo0 dpuruxi cob; abrbv Burteftisa fj coo Mi- 
wee Üuyárrp "Apuióvm, G(bwmw dya0Ua uou 
(Buttm. conj. gícou) Aa6oUca mapk AaibdAou toU 
síxvovoc , xol bibdoxei abcóv, inti. elo 0n , «Xv 
3gy3yv t7,c dyabiboc ix5Tioat mpl ov Cuyov cric (vov?] 
&vwo 8Upa.cxal dyekiaaovta lfvat, u£y pi &v Goucica elc 
tbv uy óv. Kai kv abzbv xaftüBovca idol, xpaví- 
cavtx TOv TptyOv 4T xt9aMT, tO Ioseowvi 0u- 
321, xai dtévat ón(ow. GveAiccovea c)» dyaQi2a. 'O 
8E ceoc adi vy "Apuivny tlc cv vov lu62A- 
erat , xal tole Jjü£ouc xal maplüévouc o) By güd- 
exvyas 16 Miworaópo mapatetzvat. Kal cara motí- 
Cac, vuxzbs ufo donet. TMoozopuíaac 8b «5j Alu 
visu, Axa Ex eie Tjivos gszaxotulicat, Kal axi 


Schol. Pindar. Nem. V, 89: dip.«s2zc $vioyov 
bv bópfavza, quoi, Oncfox. Xuv & xài cd» "Apa- 
tóva áprdzei. 

109. 

Athenzus XIII, p. 557, A : "Iezpociv 1] 1:00a- 
peoxaiBexder noyv A c mucv, xara) rov và v09 O5: 
qevoufvac ovaixac, quoi àc uiv aücw E Íowroc 





104. tim surrexit jussumque exsecutus est. Verum lacrimnanti 


Thracig petram Sarpedoniam ad Hzemum montem sj. | Ariadna Venus apparuit eamque cohortata est , ut bono 
tam esse dicit Pherecydes ubi de raptu Orithyke agit. — | animo esset : nam Bacchi se uxorem futuram esse, nuagna 
1e. my sarlpsiopdnitqede ptr ore 
Metioui, Erechtbei filio, et Iphinoz natus erat Dzeda- | *' m n siae ies 
lu; a quo Duiddeum demus Atheniensis nomen ac- | Collocarunt, Baccho gratificantes. Occisa vero est a Diana, 
cepit. quod prostituerit virginitatem. ! 
106. dae nes: Cre'am appulit, z multi pcdes z Mn 
3 253 , ;, | tradunt canuntque, accepto ab amante Ariadna filo , do- 
Pra uie giro ; More pep Saee Pr edo ctus quemadmodum evolvere e Labyrinthi ambagibus va- 
quum advenisset, Ariadne, Minois filia, amore ejue eapta RN irae nM Iw m peers « 
dedit ei fili glomum minio tinctom, quem a Dedalo Pris rdüccris ge . it H i apPa etam a 
architecto acceperat; et Theseo precepit, ut quum ingre- 5 rum navium prodit, ne se insequi possent, 
deretur initium glomi alligaret limini supero porte, et pro- | **€5*- 
grederetur filum evolvens, usque dum ad recessum interio- , 107. ' 
rem perveniret ; ubisi taurum dormientem prehenderet, ca. | — Alope , urbs Thessalize , ab Alope,, Cercyonis filia, no- 
pillos ejus arriperet, eosque sacrificaret Neptuno, deinde re- | Inen accepit, ut ait Pherecydes. 
grederetur glomum revolvens. . 108. 
His peractis Theseus cum Ariadne et cum juvenibus, Phorbas erat Thesei auriga, cum quo etiam Amazoner 
qui jam in eo fuerant, ut tauro traderentur, in navem de- | rapuit. 
scendit, et deinde media nocte discessit. Appellit in Diam 109. 
msulam, ubi egressus in littore dedit se quieti. Tum Mer. Ister libro decimo quarto rerum Atticarum uxore» Thie- 
va adstanseum jubet, Ariadne relicta, Athenas redire. Sta- | sei recensens ait, alias earum ex amore uxores ejus factas 
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98 
qereviodas, cà 3! AE ápnayris, Dac 8 ix vou uuov 
duy. "EE ágrargiic plv  EMvnv, Apuizvny, *Izx2- 
Aórw xai cà; Kepxóovog xal Eíwidoc Üuvazionc 
wogíuue 8' aürów pat MeGoury, civ Aluvroc 
uxrígx , quvaixa * "Haíodoc &£ qty xa "Enemy xai 
AlAzy, 0t Av xal robe pc. Apiiivny Bpxouc ma- 
5665, Oc qnot Kégxoxy. QepixóUng Bb npoacilnt xal 
Qepibotxv. 


110. 

Pollux X, 128: Agemvo, xal óx €epexóPmC 
dwóuagt, xgeymiov* mgl yàp coU Kópou Aéqwv, &xi 
óx irl gouyavesuàv iE30r» dw dpobus 4T cxi 
BouMdusvos Xafsiv, qaiv zt 06 xpi vty& maícac 
dríxcttve. : 

111. 

Strabo XIV, p.632, C : Taócnc (c7; Iowxsic va- 
galíac) qnoi dDegexóbn: MÜzov uiv, xai Muoüvsa, 
xal cà mgl Muxdny xat " Egzcov, K&pac Lytv mgó- 
crgov: vy 2 ff». mapaiuw uéypt tcDuxaíac, xai 
Xíou, xal Xduov, 5c Aqxaioc 7pyt, A&eyac* ix- 
ÉXxffiyat 8 dugotípouc Uxó tv "Ivo, xai slg ck 
Aem uégn vzc Kaplac ixztciiv. "Apt BÉ qno 
"Avipoxhoy e tüv "lowew dmouíac, Ücttpov Ti 
AloAuci, vibv vvjjstov Kóópou toU. Baaeoc A7 vv 
qevéotias couxov " Egíaou xviavnv. 

112. 

Scholiastes in Platonem p. 335 ed. Bekk. : I1pà 
8b dosgexóbm xa vodvopa 7e "lowuxiie Tte, Àfyto 
3b exc Tío , xeluavov sUpov, dürv Tv "Avaxpétiw 6 ue- 
Joroix, dro 90 vétx. 'O vàp 'Aüduac, qnolv, dva- 
yip ix ce gupus, rüpüw "Apezw vw Üuyaips 
düdpourzw xai A(Ücuc aujpopougav vole vUv dvrac dv 





esse , alias raptu, alias vero legitimis nuptiis. Ex raptu 
quidem Helenam, Ariadnen, Hippolytam et Cercyonis et 
Sinidis filias : legitimo vero matrimonio eum habuisse Me- 
libeam , Ajacis matrem. Preter has Hesiodus nominat 
Hippen et /Eglam, propter quam jusjurandum Ariadnz 
datum uon servavit, ut dicit Cercops. lllis vero Phere- 
cydes addit quoque. 
110. 

Bipalium, et pastinum, secundum Pherecydem : de Co- 
dro enim loquens, quod quas| ad sarmenta colligenda 
exiverit rustico habitu, ne agnosceretur, dicit eum pasti- 
no quendam percussum interemisse. 

11t. 

De hac (Toni parte maritima) Miletum , Myuntem, et 
quee sunt circa Mycalen atque Ephesum loca, Pherecydea 
scribit Cares quondam tenuisse, reliquam usque ad Pho- 
exam, Chium et Samum oram, cul Ancaeus praefuit, Le- 
legea : utrosque autem ab Ionibus ejectos in reliquas Carise 
partes demigrasse. Ducem colonie Tonum ait fuisse An- 
droclum, Codri Atheniensium regis filium legitimum : qui 
eam post £olicam deduxerit, Ephesumque condideril. 

112. 

Athamas ex patria discedens Aream filiam ludentem in- 
venit et. lapides colligentem , qui nune Tei sunt. Interro- 
gat eam : « Quid fu facis? » Respondet illa: Dum tu 
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Té, fptzo zaícny, c( touc; "H 8E eine* TTéoc ob 
iet, Ga Dav xxlome y tbgov. "Ay ob dvaxtvrfiele, 
cy nó)av ivóuact "éco. 

113. 

Clem. Alex. Strom. V, p. 567 C. D : act xat 
"[2avüoópxv zov Xxuüüw fasiMa, óx ieropet (Depz- 
xó3z 6 Zóztc, Aapilo GuGdvzt zov "Ixoov, m9As- 
gov dxetoUvex zíubat aóuGokov dvzi cüv zauud- 
uiv, uüv, Bcpzyov, Opvilia, Giavov, dporpov. Amoplac 
81 obenc, olac sixb;, iml rodzots, 'Üpovromdyae uiv 
6 4Uiaggoc Deytv, zapaboet abtob, Tiv dpycwl 
TEXjL. a tpOpvOG dnb piv ToU uoc, TÀe oloístug: dz5 
$i vU Barpigou, vk Ü£ara- vv dípu «t dnb XS 
dgwiüoc* xai dzb ToU OigToU, cx ézla- àmo Oi t9 
dpóvpou , rv qupzv. Evyoogre 0i fuxsiuv fpuiiveu- 
ctv* Égaoxe. yhp, Dv i éie Gpiüie dvamtóousv, à 
(ig pite xak 37 YT , 7] c ol. Bep ot x20' U0xv0c 
Domus, olx &v quyouuty tX Exelvev Bm cz The 
y. opac oix iayiv xópt, Avdyapsiv & zv Exütnv 
qno xai abzóv xewubprvov xac£yzw, tfj uiv Jani, 
ck alloix- c7 Geb 3, «b otópa* alviczóuevov, civ 
uiv dugoiv, peitov 8i £lvat. oen xpativ 3j $5o- 
vic. Pro 6 Xópiz legendum esse $ £pi putant 
Vossius , Wesseling., Sturz. 


o 


FRAGMENTA SEDIS INCERTE. 


114, 
Etymol. M. : "Apuzec, GPpexionc , dvr coU "P2 
sec. Igóbriov cà. elgnpévov. "Póntc yàp Moves ol 
"Ayaiol. Kack ruovaapbv coU a , "A gute. 





quaerebas, ubi urbem conderes, ego inveni. Quibus verbis 
commotus urbem appellavit Teum. 
113. 

Aiunt quidem certe Idanthuram quoque Scytharum re- 
gem, ut refert Pherecydes Syrius , Dario qui Istrum traje- 
cerat, bellum minantem, symbolum misisse pro literis , 
murem, ranam, avem, jaculum, aratrum. Quum autem de 
his, ut erat consentaneum , exorta esset dubitatio, Orog- 
topagas quidem tribunus militum, dicebat eos traditaros 
imperium , conjectans ex mure quidem babitationes ; ex 
rana autem , aquas ; ex ave vero, aerem ; ex jaculo au- 
tem, arma ; ex aratro vero, regionem. Xiphodres autem 
contra est interpretatus. Dicebatenim : Nisi tanquam aves 
evolaverimus , aut tanquam mures terram, vel tanquam 
rang aquam subierimus, illorum tela non effugiemus : 
non sumus enim domini regionis. Anacharsia quoque Scy. 
tham dicit dormientem , sinistra quidem continuisse pu- 
denda, os autem dextera, significantem oportere quidem 
utrumque, sed majus esse, linguam » quam vo- 
laptatem. 


FRAGMENTA SEDIS INCERT,JE. 


114. 
Arypes pro Rhypes (i. e. Acheel) dicit Pherecydes. 
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114 a. 

Epimerism. Hom. ap. Cramer. Anecd. vol. I, 
P. 62, 10 : 'AMetop 6 Zauc, dxl nüv. yalimóv m 
mpuocóvruv: maprxtuc, Bb 5$ c6ria -- Tv did- 
etopoc tvixyjv. ... xal Qepaxóbne: «'O Zauc 6i "Ixé- 
«1; xal 'AAderopoc xajaixat, » 

115. 

Schol. Apollon. I, 83:1: Alyaix yàp obo; 6 
€i; (Neptunus) mposayopróevat , Gc rot Quprxo- 
116. 


Steph. Byz.: Aiérn, móc 'ApxaBlac , 6x dDepexi- 


Sy. 
117. 

Steph. Byz. : Golfo, xA. 'H. 32 dpp(Ea xiva 
ulv 5c OXvnlac dégouca exáDu Y. Qorpexóbr. 8d 
"Apxablac abc)v pdt. 

118. 

Schol. Homer. 1l. B , 592: (ipexibrc 6 A07- 
vatoc «5 plv lUxcirov, xípum Üvoua mapéa6ty, co Bi 
ar , aniüecov. 

119. 
Cheroboscus ad Theodosii Canones in Bekke- 


POSEE I RECEN RERMUR IMP: cc 4 8. 
Jupiter Hicesius (i. e. supplicum preses) etiam Ala- 
$torus vocatur. 
115. 
Neptunus vocatur JE£gieus. 


116. 
Diope, urbs Arcadi, ut Pherecydes dicit. 


ri Anecdoctis vol. TII, p. 1196 : Zrnmvurcíon 
dozlv fj ale a (alrurtod)) olov. «iv. Bóa ^ ebipln u 
mi map Qupixibu. 7i 'Anvalo, 


Addo locos iu quibus Pherecydis nomen cor- 

ruptum est. Phavorin. in v. IDaXda: Ideo 
mak «oic dgyalo ol vot , ic emot dbipixibne, Haec 
descripta sunt ex Eustathio ad Hom. Il. À, p. 84, 
ubi pro & e. Gupixóbvc legitur, &c 9. Xserve 
iv Xoygevuxois. Similem permutationem v. in fr. 
33, g. 

Etym. M.: Bornbpoyiov, u3v. apk "A6nvaion el- 
gnrat* éri. dv. air érqiiro BonBpóutoc "Amd)unv. 
TÀv ài dpyhv Da6iv, Ur. xoMgou cuaráveo; "AOn- 
valo, xai "EXtuatlot, evuuaysoavroc " Luvog xazk 
evyyévtuzv, ivi. ol "AGnvaiot, "Amb ov «Tic coU 
expavtópatoc Boric cT Emi cp dore Bpsuobonk, 8 Ll 
"AnóXMov Bonjpógios bOxfn. Kal f Oucla, xal 6 
uv. Kal cà BonBodpia dctiairo lop. $ipaxdlne ü 
lv vois Abnéy oci, &ik cie uiv enpasiov, fv tà mpó- 
vtpov diiverov oUcav spe xa] Brjolipuctv. Ubi Syl- 
burg. pro Qipexóbnc reponendum putat $iptxod- 
Tr, quod probant Heyne ad Apollod. p. 995 et 
Eipentoerur cdit ur A ic to c REDE E NUR 


117. 
Phrixam Arcadiz: urbem esse scribit Pherecydes. 
118. 


Pherecydes Atheniensis in Iliade B, 592, ióxritov pro 
nomine proprio, alxv pro adjectivo habet. 
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FENEAAOTIAI. 
1. 

Plato Sympos. p. 178. B (quem locum Sto- 
bzus excerpsit in Eclog. phys. i, p. 22): 'Haeio- 
Boc rpirrov uiv Xdoc vevéatat onolv (Stob. gxot yi- 
quicüui) ...uerk v  Xdoc Bjo roUtw  qrvíaOai, 'zv 
«& xal "Egwza. ... 'HawAw 5b xal Axoucüswx óuo- 
Aoyei. OUco moXayósv. 6uoAovsicat 5" Epuc dv coi 
mpsaGutácote efvax (Stob. "Axous. Eopugnat, dv oic 
mpsa6. elvat), pea GUca ros 82 (Stob. «s) àv, ueylocum 
yao fuiv alvus doct. 

Scholiastes Theocriti in argumento Idyllii XIII: 
"Haío£o; Xdouc xa F5; (" Ezeca viov Ava)... 'Axou- 
€Qao; Nuxvb xà Alü£po:. Damascius mpl doy&v 
€. 14, p. 357, in Wolfii Anecdot. Graec. t. III: 
"Axouctiaog Xdoc uiv 6xoziüisÜal uot Goxei càv mpu- 
«1» dgyhy, óc távrr drvootov* xác 6E 0o ustk cxv 
plav * "EpsGoz uiv, civ dàfeva, viv 52 OfAetav, Nó- 
xrx* vxüvny uiv dvd dmttplac, éxslvry 83 dvrl m£- 
pavx. "Ex 5i Tojvuw oanpl pryüévewy Alffoz vevi- 
a0at, xal " Epua, xal Mijcw, cic cpeic vaívac vonzkc 
Urorrácst.. 

2. 

Etymol. M. : Koioc: 6 macho  Amnt93 xapk T 

xosiv, d laxi voti xal auvidvat , 8 oti auvirós. Koiov 


0* "Ysiolová z' "Iaxszóv ce (ex Hesiodi Theog. 134). 
Of AloAciz si x dvrl «00 v xfypnyeut. OUco: à& Ti- 
tüvec xai Ticaviote xaoUveat, di; Axouc(Aao;. 

3. 

Schol. Hesiod. Theog. 870, p. 269 a: 'Axoust- 
Jaoc tori; dvíuouc slvat qnoi xazà *Haío2ov, Bopv, 
Vgugov, xai voxov. Tou te Vegógou énilisrov cb do- 
yéavuy quotv. 

4. 

Schol. Nicandri Theriac. v. 11, p. 6 : Ilegl zz« 
civ Üaxvóveuy Ünplv yevéctue, Uri iovlv dx cU 
Teva 492 afuate;, mapk lv vi "Hewhg oix 
Ícvw sbpsiv* AxousÜlaog BÉ grew ix coU auae 
705 "Tugüvoc máva ck Bdxvovzx. qevéctat., 

5. 

Schol. Apollon. 1V, 828 : 'Axouc(iaoc dDdgxuvoz 
xai 'Exirn, ch» Xx)Xav Meque... "Ev 38. coi, us- 
qas "Holau diiobavsoc xal *Exdtne fj ExóXia. 

6. 

Strabo X, p. 472, D : AxoucQao; 6 "Apysiog ix 
Ka6sionc xal "Hoaiezou Kdpiiov Mex. "Tou 62, tpEic 
Ka6s(oouc , àv Nóngac Ka6npálas V. Welcker. 
Tril. JEschyl. p. 219. 


Scholia Homer. ad Odyss. K, 2,a Buttmanno 





1. 

Hesiodus principio Chaos exstitisse dicit ... post Chaos 
hec duo exstitisse , Terram atque Amorem. ... Acusilaus 
quoque cum Hesiodo consentit. Atque ita passim, Amo- 
rem ex antiquissimis esse , concedilur. Quum vero talis 
sit, maximorum bonorum nobis est causa. 

Hesiodus Amorem Chai et Terras, Acusilaus Noctis et 
AEtheris filium esse dicit. 

Acusilaus Chaos statuere mihi videtur primum rerum 
principium, ut prorsus ignotum. Post hoc unum lec duo : 
Erebuin, principium masculinum, et Noctem, principium 
femininum , hoc pro infinito, illud pro finito. Ex horum 
commixtione ortos esse dico /Etherem, Amorem, Intelli- 
gentiam, tres illas, quae mente porcipiuntur, substantias. 

2. 

Cceus, pater Latonae, sic nominatus a xosiv, quod idem 
est ac vosty et auviévas ( scire, intelligere ) , ita ut xofoc sit 
quasi voto; prudens, intelligens. Nam .£oles litera x pro 
v utuntur. Hesiodus : Cewm. ef Hyperiona et lapetum. 
Hi vero Titanes et Titanides vocantur, ut ait Acusilaus, 


3. 

Acusilaus tres ventos esse dicit secundum Hesiodum : 
boream, zephyrum, notum. Nam áàgyést; (velocem, vel 
album, i. e. albas nubes in ccelo congerentem) ait zephyri 
epitheton esse. 

4. 

Animalia , quae morsu venenato ltedunt, ex Titanum 
sanguine orta esse non legitur apud Hesiodum; Acusilaus. 
vero ex Typhonis sanguine omnia animalia, quae morsu 
vulnerant, nata esse dicit. 

$5. 

Acusilaus Scyllam Phorcynis et Hecaze. filiam esse tra- 
dit; verum in Ecis magnis Scylla Phorbantis est ex 
Hecate. 

6. 

Acusilaus Argivus ex. Cabira el Vulcano natum ait Ca- 
dmilum, ex hoc tres Cabiros, ex his Nymphas Cabiridas. 
T. 

Deucálio » sub quo diluvium, filius erat Promethei ct , 


. ACUSILAI FRAGMENTA. 
ex Codd. Mss. edita : AtuxaJovy, i! oU 6 xarxu- 


eulx véyove, IlpousBéoc plv Xv vlc, untpix 0 ix 
vOuiatot Myouet KAopvry , óx; 5 "Hoíobo: Epuviinc, 
éx B 'Axweao, "Hetvrc 7c "Lixiavou xoi 00 
Ilpounféo:. 

Sturz. pro 'Heivr;, quae h. l. Oceani filia di- 
citur, legendum putat "Acía; et. pro corrupto 
illo TIguvtise reponi vult IIavbopac. 

Schol. Pind. Ol. 9, 70: Kow ck xepl AtuxaAtw- 
va xal IIódbav, xal fvt vobq Al0ouc xavóxtv Bémrovrtc 
dvüpsrouc émolouv, uaprupti "AxoucÜaxoc. 

8 


Schol. Apollon. III, 1 123: "hxoucDanc xal "Hefo- 
3o; iv aic utpat "Holaic 9aolv dE 'lopocovc tz 
Alio (Phrixum genuisse Argum). 

9 


Schol. Apoll. Rh. IV, 1147 : Iltgl 8 «o9 3£pouc, 
xi Jy pucouv, ol wiecot locopoüctv. "Axous(Aaoc 5l 
lv cip vgl qsvaaoqiiiv mopuptutz;vat gnolv dnb cic 
Ba)dcen. 

10. 

Schol. Apollon. IV, 57 : Toóv'EvPop(uva *Hz(o- 
Sos plv "Ast Mou coU Atc xai KaXóxv vaiba Mu, 
vapk. Atb; eDogóra. Spov, aücóv vapíav £lvat Üavá- 
cou, Éce Dot dMotat. Kol TIt(oavipoc 28 «à aoc 
quet, x«l 'AxoucÜxo;, xal Qpepexóbry. 

11. 


Tzetzes ad Lycophr. 177 : "xeavo xal Tz60oc, 
"]veyóc* "Ivé&you xai MiMac «7c Yixeavou , (Dopu- 
vebc, xol Alyuxabe dna , dy ob Alva $ 00a. 
Qpopuwebs Suvactóuv IIelorovvsou , &x TzAobixze 


vóugns qivv "Aw. xal Nu£ny. "Artic o0v Tupuwui- 


xi, Lv, dvaiptirat Um) GeAE(ovoc xai TeXyivoc, ds 





101 


oU xal $4 yipz "Ania, f$ tz IIkonovvisov. Nud6nc, 

TÓs"AmBo, dice, xal Ak, "Appoc, d' ob $ 

yi»pa. Kacà 8b 'AxousÜ aov, xal ITeaeybo cuv "Agyoy 

àg' ob 5$ IIeXoxovv£ sou qz , 2 xal 'Amía Atyopívn, 

u£jpt (PapauMac xal Aapicone, IHelaoy(a: Gv. 
1! a. 

Didymus apud Macrob. Saturn. V, 18 (p. 130 
Bip.) : 'O ouv 'AqnsQaoc (leg. 'AxousQaoc) &ix «7i 
pone lovoplac BePwoxev, ri "Az cios mdvtuv tüv 
moraub)w motaÓütutoc Éym vào Mlxeavóg BÀ quust 
"TrfUv ÉauroU. d5rigóv: vv CE v(vovzat apiry uot 
morauol- "Ay oc $i abrv mptabUratoc xal vex(- 
umrat uuo. 

12. 

Apollod. 1I, 1, 1 : Niere xal Aux ... aic "Ap- 
Yos Te * éx 8d AxovcÜ.aó; quet, xal IItlacvix , 
dg' ob xXwüfvar vob; rv leXomóvvmcov olxouvrac 
Iloacosc. *HeíoBo; 8d ov Ileiacyov aicój0ová qn- 
ew elvat. 

Idem III, 8, 1: Tov THeiaceyov 'AxoucÜaoc Aic 
Mii xoi Nióbzs , ... 'HaoíoBoz 81 ajróy0ova. 

13. 

Ge. Syncellus Chronograph. p. 64, B ,C.: O58iv 
SEvopvrpóvtvzov "EXÀxstv. lovoprizat moo. oyóqov, 
mÀAv TOU Qpopové£ox, toU cuv povlaavroc aUtio, xal 
"Iv£you «o0 €Dopowíuc muxphc , Üc piros "Apyouc 
i6aaQsuatv, éx, "A xouc(aos lacopti. 

Conf. Pausan. II. 15, p. 144 sq. 

14. 

Clemens Alexandr. Strom. I, p. 32r, A, et ex 
eo Euseb. Prep. evang. X, 12, p. 497, D:'"Axov- 
cÜaoc QPopovéa mpürrov dvüporxov Euseb. dvüpo- 
mt) YevéaÜac Avec, ... "Evziüfcv 6 IDaizov 2v Ti- 





ut plurimi dicunt, Clymene, secundum Hesiodum vero 
Pandorz; secundum Acusilaum natus est ex Hesione , 
Oceani filia, et ex Prometheo. 

Tralaticia sant illa de Deucalione et de Pyrrha, eosque 
lapides post tergum jacientes fecisse homines testatur 
Acusilaus. . 


8. 
Acusilaus et Hesiodus in Ecis magnis dicunt ex Io- 
phossa , JE£etze filia, Phrixum genuisse Argum. 


Plurimi narrant vellus illud aureum fuisse; Acusilaus 
vero inlibro de Genealogiis dicit ex mari purpura tinctum 
esse. 


10. 

Endymionem Hesiodus dicit Aethlio, Jovis filio, ex 
Calyce natum, cui a Jove dono datum esset, se moritu- 
rum mortis arbitrum esse. Eadem narrant Pisander , 
Acusilaus, Pherecydes. 

11. 

Oceaniet Tethyos Inachus, Inachi et Melim, Oceani fili, 
Phoroneus et JEgialeus liberis carens, a quo JEgialea no- 
men habet. Phoroneus, Peloponnesi princeps, e Telodice 
nympha Apin genuit et Nioben. Apis , a quo regio Pelo- 
pounesiaca Apia nominata est, quum tyrannice viveret , 


à Thelxione et Telchine interficitur. Niobes, Apidis soro- 
ris, ex Jove filius est Argus, a quo terra nominata est, et 
preter Argum, ut Acusilaus dicit, Pelasgus, a quo Pelo- 
ponnesus, quie et Apia audit, usque ad Pharsaliam et La- 
rissam, appellata est Pelasgia. 

11a. 

Acusilaus in primo libro passim ostendit Acheloum 
omnium fluviorum esse antiquissimum. Dicit enim : 
« Oceanus vero uxorem ducit Tethyn ipsius sororem, Ex 
his nascuntur ter mille fluvii, quorum Achelous natu 
maximos est, et prae ceteris habetur in honore. » 

12. 
Jovis ex Niobe, filius erat Argus et Acusilao auctore , 


"| Pelasgus, a quo Peloponnesi incolze Pelasgi nominati sunt. 


Hesiodus vero Pelasgum autochthonem esse dicil. 
13. 

Ante Ogygen nihi apud Graecos narratur dignum quod 
memoretur, excepto Phoroneo, illius zequali, atque Inacho, 
Phoronei patre, qui primus Argolidis rex erat, ut narrat 
Acusilaus. — 

14. 


Acusilaus dicit Phoroneum fuisse primum —homi- 
num. ... Hinc Plato in Timzeo secutus Acusilanm, scrilit : 


1902 ACUSILAI FRAGMENTA. 


pap (p. 22, A) xazaxoAou0/52« "Axouctd yoí- 
qtv Kat. nore mpoxyaqttv Bouinüri, abvoUc epi 
tU dgy aiv alc Aoyouc tiov 1728 , 1k dpyatórata M- 
(tiv Unc uipat, magi Dopowéox, ve T00 mporrou Aegfév- 
106 xal Nur. à 
Euseb. Prep. ev. X , 10, p. 489, A (ex Julio 
Africano) : "Ab 'Drroyou 190 xag! Exe(vor; (vois Avri- 
xoic) ató,Oovoc rta zeuüfvzox, ig' ob qéyovsv 5 uvas 
xai mtpüro; iv «5j Accu xacaxAucuic , Qopovétc 
"Aoyelow Baaüedoveoc, 6», Axsuci)aoe Iavoptt, ug 
porem "Olugmnd£oc. ... fcn auvdepevas 4 ua elxozw. 
15 


5. 

Joseph. Archzol. 1, 4, extr.: 'Haío2ó; ce xal ... 
"Axouc(laoc ... lavopoUct «obc dpyalouc Dísaveac Een 
gua. 

16. 

Pausan. If, 16,3, p. 146, de Mycene: Taócwy 
&lvat Ouyacépa "Iv&ou, ruvaixa 3 'A péaopoc, ci Éxn 
Meet, & 03 *EXAvte xaAouct "Hoíac usydAac* dx 
quUcr o0v qeyovévat xal «b Óvoua. «Tj moe. "Ov ài 
qal xpogmowUu.evot. dxoUaat Aóyov (leg. cum Por- 
sono «7j xóa gaaív - Óv 8l x pormowüstv Axoucde 
Avov), Muxnyéa. vlbv elvat. Exdotuvoc, Xmdpruva 
$3 Qpopuvéex, , oUx Xv Frwrys dmoseZalumy, 9t unt 
aicol Aaxabatuóviot. 


Apollod. II, 1, 3: "her 10v mavóTTIV ... 'ÁXOU- 
GÜ.aoc meii Aet. : 
18. 


Apollod. II, 1, 3 : *HaíoSo xai 'AxoucQixoc ITai- 
givoc 3v "Id. oaov. elvas. 
19. 
Apollod. II, 2, 2, Proti filie dudvnsav* óx uiv 
*Haíobóc qna, Get ce Atovísou cta tàc ob xaveí- 


gavxo * óc 9b "Axoucixos Apt, ài 0 xe "IHcac 
Edavoy ibxutÜuoav. 
20. 
Apollod. II, 5, 7, taurum Cretensem 'Axoucí- 
Jaox elvat quoi vv DurwopüÜpsUcavea Ejpormny Aui. 
2 


Apollod. III, 4, 4: "hocce voUcoy ixeucent cov 
«górrov, bx "Axousuaoe Aéyev, urvísavtoe 00. Aix, 
$n lyvroctóaavo Xin. 


21 a. 

Probus ad VirgiL Bucol. IL, 48: Narcissus 
flos, ut. Jcusilaus refert, a Narcisso .4maranthi, 
qui fuit Erechtheis, ex insula Eubara, interemptus 
ab Epope. Ex cruore ejus flores, qui nomen ejus 
acceperunt , procreati. 

Pro 4maranthi scribendum est 4marynthi (v. 
Steph. Byz. s.v., Strabo p. 448). In Erechtheislatere 
videtur Eretriensis. Nam Strabo p. 404 Narcissi 
Eretriensis monumentum memorat ad Oropum. 


22. 
Apollod. III, 12, 6: 'O "'Acwrzbc motape ... x 
"Axouc(Aaoc Mera , Hnpouc xat Ioctibóvoc. 
23. 


Schol. Homer. Odyss. E, 533 : 'Egzy0sbo 6 «üv 
"AOnyaluv Bacilebe loy Üvyarípa xobvoua "Dioe(Ovtxv 
xd))et 8urxpereavcny. Kosyioac vaóvny mori , réu- 
mtt xavnópov Odcoucav slc civ dxpónoA «7j IHloXdi- 
9v "A88. "l'aórne 81 6. Bopéíac dvsuoc dpactits , Aa- 
65v cob B£rovras xal quMacovtac cl xóovv Soxa- 
ctv. Kal Guaxoní(cac sl Oodxny, mowirat vuvaixa. 
T'(vovrat 8 abcip maidec i£ aüvrie Zoiere xal Kd)adic. 
Of xal à doschv pack civ fuiüéoy sl; KdXyouc dri 
Tb vdxoc Ím)aucav iv c5 Apyot. 'H (oropía mapik 
"AxouaU do. 





Et quum vellet eos aliquando inducere ut dicerent de rebus 
antiquis ejus civitatis, aggreditur. dicere quae sunt anti- 
quissima, de Phoroneo, qui dictus est primus hominum, 
et de Niobe. 

Ab Ogyge, quem indidem satum esse credunt, sub quo 
ingens illud primumque diluvium, regnante Argis Phoro- 
neo , Atticam invasisse Acusilaus auctor est , ad primam 
usque olympiadem ... anni colliguntur viginti supra mille. 

15. 

Hesiodus et Acusilaus narrant antiquissimorum tempo- 

rum homines ad mille annos vixisse. 
16. 

Mycenen Inachi filiam, Acestoris uxorem fuisse illo 
carmine narralur , quas Ecas magnas Greeci dicunt, eam- 
que urbi nomen dedisse ajunt. Quem vero Acusilao attri- 
Spartonis faisse filium, S| 


17. 


Argum Panopten (omnla oculis cernentem) Acusilaus 
ex terra ortum dicit. 


18. 
Woslodus et'Acusilans Pirenis flllum Io esse dicunt. 


19. 

Preti filie... in insaniam inciderunt, quod, ut Hesiodus 
inquit, Dionysi ferías minime receperant; ut Acusilaus, 
quod Junonis simulacrum nihili fecerant. 

20. 

Taurum Cretensem Acusilaus ait. Europam Jovi per 

mare portasse. 


21. 

Talis vitse (inis Actzeoni (a canibus lacerato) fuit Jove 
irascente, ut Acusilaus narrat, quod Semeles nuptias am- 
biisset. 

32. 


Asopus fluvius, ut Acusilaus dicit, Perüs el Neptunt 
filius est. 


23. 

Erechtheus, rex Atheniensium, &liam habuit Orithylam 
summa excellentem venustate. Quam quum Canephoram, 
ut sacrificia offerret Minervte Poliadl, in Acropolin misls- 
set , tanto Boreas ventus puellte amore exarsit , ut non 
animadversus a prsesentibus puellamque servantibus fur- 
tim eam subriperet et in Thessaliam translatam aibl jun- 
geret connubio. Filios ex ea habuit Zelen et Calain , qui 
propter virtutem suam cum semidels Argo navo vecti 
sunt in Colchidem, unde vellus illud reportarent. 
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| 24. 
Apollod. III, 15,2, de Zete et Calai : *Dc 'Axov- 
(aoc Mere, mol Tow *HpaxMouc dxoxAovro. 


Schol. Pindar. Pyth. III, 25: Ak «( S mpois(- 
got (Coronis) «v "leyuv. «09 'A muove, 'Aquol- 
Jas (leg. 'AxoucQadc) qnetv, éxx xark bloc Umtpoylac 
Overcio Boum orien — 

Schol. Homer. 1l. Y, 307 : 'Agpol(z ypneuoó 
dxricóvroc, ri crc 6v. IIpuxibów dpyTic xavuiu- 
Gxlozc, ol dm Aqycou Tpoxv Bacüascovniv, 'Av- 
x/an 35m rapnxpaxóni cvvrAOtv. "'exouaa 8 Alvi(av, 

Aogáva tv xaracxaudoat t7 viv IIpu- 
pidGy xavaJUctex, "AltdvBpe mólov "EMvrc dvé- 
Gua, xdi guvk ch» pmaylhv tip plv Doxriv guwe- 
€ toi Touc(* vai 8à dXnfklnis mapnyópts mày 

ay avcüv, Iva. dj maveeAo; dutknisavti, dmo- 
Soi 7v "EXvov. Teu Niente 

Schol. Hom. Odyss. A , 519 : EópóruAoc 5 "'Aaruó- 
ya xai Tr)égou vou "HpexMous Ttuic, Axyüv clv 
maspiav dgydiv, er Muclac dpy?i zpolosatas. Ilu- 
6óu.cvoc 82 Tlplapoc eic mpl roórou Guvduso, Értu- 
dev x adebv, fva. maparévisas cip quryoc. Elxóvtos 
& abtoU x, oUx iov (Buttmann. ifr) abri? Gk cv 
pnséga , Üctgojev 6 Hpiagoc «3j unvpl atvoo "Aavuó- 
x3 96pov pucsiv dpiov. 'H. 81 Aa6oUoa. cy dumt- 
Aov, Éxzp:ys. «bv. vlóv Eri axpacelav. NtonvoAspos 5i 
Ay OUdox vraie tovtov dvaiprt (Buttmannus edidit 
6 Helajoc «7 unrípt aütou. ipa. 'H 5b Aa6oüca rbv 
vlày Éxeycyev dm. expavslav. *Ov. Ntorzóleuoc 6 v0 
"Ay DX vlc dvatpsi). *H 83 lavopia xp 'Axoua dup. 


Schol. Pind. Ol. VII, 42 : "Ecwxs &i 6 Tlivóago; 
dvsituymxévat v "Aya Vrropurypdqui*. Ouivos yo 
oru vtvixhoyti* « "Yrepóyou EbpómuAoc- ob "Oppa- 
voc: o0 Gípne, ob "Apóvrop* ob "AcruBdpras 5 
"TAwroMgou pimp xal ajo, 8d 'Auóvru slc Ain 
0b qívoc dvi: ». Pro t. "Ayaup lavop.. Bocckhius 
emendandum statuit "Axovcudtp và dpyat (ecop. 

28. 

Apollod. JI, 1:1, 1: MtvÜaoc iyí£vvzoty ... dx 
Soon HuíBoc, *révoc AlvwA(Boc, 3, xaüdnzp 'Axov- 
eDaóc ennt, Trpitns, ms 


Schol. Apollon. 4, 993 : AxovcÜax iv «7 «plc, 
qol, $i ix cz ixropsic 109. Olpavo pavioac dva- 
yfvas auvíénsoty, toutíat: avavóvac, xatà eT vc. 
4E v yevym vat cob Dalaxac. Ot Bb, robs viyav- 
Tac. Kal "'AAxaioc 8d xarà vk abr "'Axovadu Aet 
*obc QPalaxa; Éytw «b rívoc ix v arayóvuv «00 
Oóbpavou. 

A 30. 

Schol. Homer. Odyss. P, 207 : lltptáou ai- 
Bc "Iaxoc xal Niptroc, à. Aux, Éyovres v0 qívoxc, 
dxouv vl Keudnvíav. 'Apfanv 81 atcoic rovro , xa- 
tTaÀemóvttg Tk agéripa Jón, mapayivovcas sl; Av 
"Iodxy. Kal tóxov loves sU xerowpévov elc cuvoi- 
xipby, &ik 0) vüv rapacrÜtusfvov CynAovrpov slvat, 
[xai] xavoucíezvre; Btüpo cv "Iüdxry (xrwav. Kat 
ix plv c00 "Iüdxou 5j vrisoc éxwvop.daon, "Ióaxr,- co 5b 
wupaxilutvov ópoc ix vou Nrplrou Níjptrov. 'H. ài 
Vacopía: xapk "AxoucU duo. 

1 


31. 
Harpocratio : "Opmp(3at* ívoc dv Xüo, &oxip 
"AxouciAao; dv tplrn. 





24. 
Zetes et Calais, ut Acusilaus dicit, ad Tenum ab Her- 
cule interfecti sunt. 
25. 
Causam, cur Coronis Ischyn Apollini praeferendum du- 
xeril, Acusilaus aflert, quippe qua verita ne a deo 
contemtui haberetur, cum mortali homine esse maluisset. 


26. 

Edito oraculo post dissolutam Priamidarum dominatio- 
prosapiam Ancbisz regnum Trojanorum babituram 
esse, Venus cam Anchise vegetam ztalem jam egresso 
concubuit. Ex quo quum JEneani peperisset, ut Priami- 
darum potestatem sabvertendi occasionem nancisceretur, 
Alexandro Helens amorem injecit, e£ post illius raptum 
a Trojanorum partibus stare visa est; re vera autem hac 
auxilii specie solabatur cladem eorum, ne prorsus despe- 
rantes Helenam redderent. 


27. 

Eurypylus, filius Astyochre et Telephi, Herculis filii, 
in Mysia regno patri successit. Cujus de polentia quum 
Priamus audivisset, misit qui ad belli societatem eum 
permoverent, et, respondente illo non licere sibi propter 
matrem , dono misil vilem auream. Qua ac- 
cepta, misit illa filium in expeditionem. Hunc vero N«eo- 
ptolemus, Achillis filius, occidit. 


Hyperochi Eurypylus, cujus Ormenos , cujus Pheres , 
cojus Amybtor, cujus Astydamia, Tlepolemi mater; et 
ipse Amyntor ad Jovem genus refert. 

28. 


Menelaus genuit.— ex serva Pieride ab JEtolia oriunda, 

sive, ut Acusilaus ait, e Teridae Megapenthem. 
29. 

Acusilaus libro tertio dicit, quum Uranus exsecaretur, 
accidisse ut guttm in terram deciderent ; ex hís ortos 
esse Phieaces; alii dicunt, Gigantes. Etiam Alcmos eo- 
dem modo quo Acusilaus Phaeaces dicit ex Urani guttis 
genus ducere. 

30. 


regionem superabat, colonia huc deducta, Ithacam con- 
diderunt. Et libaca quidem insula ab lthaco momen 
accepit, Neritus vero, mons vicinus, a Nerito. 
31. 
Homeridze, familia in Chio insula , ut Acusilaus aitli- 
bro tertio. 
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KEPAAAION A. 


(1) O?pavoc mpivroc T0U avrog Óvvdettuct xo- 
cuov* Tuae 6b zv, izéxvoce mpt)r0uc ToUc "Exa- 
Tóy,tpus  mposzyooruÜÉveac , Bpuiptov ,  Tórv , 
Kózzow, ol ueyíürt v& dvuméoGAnzot xa Ouviuei 
xaÜsavixtcxw, :ipxg uiv dvk £xacbv, x92)Àc 
Gb odyk mrvTíxovra Éyovens. (2) Merk coórou; 2i 
abzi ztxvot Fr, Kóxhwrmac, "Apynv, Xctpósny, Beóv- 
Aj , Ov Éx2070; ttyzy £y. dg aX uy Emi coU uxormov. 
"AX coíroUg uiv Oipzxvàg O5eac, dg T. docazov 
Übicpe* cánoe 2» olco iptbnXne laciw iv "A&ov , 2o- 
GoUzoy db "rs Ego Cilavnua, daov dm" odozvou 5. 

(3) Texvoi 2à aüÜug ix [Tg maidac uiv ross 'T'i- 
Tas mpoaatoosufiévens , oxsavbv, Kotov , "Yrtolovz, 
Kgiov, "lanezóv, xxi vativacov &mávzuv Kpóvoy * üu- 
qa7ípac 8i che xrfhiisue Tiravibac, Tyfov, *P£av, 
Oui , Mvnuosóvry , coifzy, Aubvny , Gsíav. 

4) Arqavaxtoücaz 28 F3 imi «5 &mwÀsia cüb) lc 
"Tzorzpow [e0fvcuw cex(mw, mist cob TizXvxe 
imliésÜat ci) maxol, xai BÜBwctv. GPagaveivry ore 
Koóvo. Ot 8i, Xaxeavou pie, Extilevcat- xal Kes- 
voc axoríuvoyv v alot coU matpie elc viv üdAacazv 
Ag(natw. "Ex 93 zv avaMryudiv coU Béovroc aluacoc 
"Epwórs érévovro, "AXnxvo, "T'rtgóva, Méyaigz. 
"Lc 8$ dg ix6advzec, vous ct xavivagrapufiveac 
dvi yxyov dótgobe, xal vJv dgy3v Kgóv tapfBtoxav. 

(5) *O 8b coírou; uiv "l'apripo mv O5ucus 
xafiip&e. "TÀv 81 38g "Pézv viuac, Inebh F5, zs 
xxl Oozavbs Püeazuszouv aütip, Adyovetc, Urb maii 
lou àv dgydv àpaipaby secat , xacémvs cà yevve- 
u£va., Xai moticry ulv vivvrieiaav ' Eacíav xacémuv- 
flex. Miuncgav xa "Hoy: a8" ác IDosvova xx IT- 
cuivx, (0) "Ogyurüriga 5b iml coítow; Pía, ma- 
exyivevat ul slc Kexenv, 6zmv(xa cbv Ala iyxuuo- 
vouaz ivívgava * vevvit Bb. dv dvrom ec Arme Ax, 
xal voUrov qv (beet vpíptcÜmi Kodpwri tt xai 
tx Macsíog muli Nóugauw, 'Adpagerig v xal 
"In. (7) Abu. adv olv cv. maia Írprgov Tí) che 
"Auadiise vdXaxmi* ol 2) Koüpgrte Dvorot dv. 28 
dvipea 7h Bpígos guidacovetc, voie Gópaat vàc dexi- 
8xs auvixoouov , lva 3 cc coU mratdbc quic 6 Koo- 
woes dxoícw. "Día à AMüow cmapyxwocasm Gibwxt 
Kgóvai xavzmulvy, éx «àv qetevnaévoy maión, 


APOLLODORI 


ATHENIENSIS 


BIBLIOTHECA 


LIBER PRIMUS. 





CAPUT I. 


(1) Ccelus primus universo imperavit mundo, ductaque 
vxore Tellure primos procreavit Centim anos quos vo- 
cant, Briareum, Gyen, Cottum, qui centum quisque ma- 
nibus et capitibus quinquaginta instructi corporis magni- 
tudine roboreque erant insuperabiles. (2) Post hos vero 
peperit ei Tellus Cyclopes , Argen, Steropen, Bronten, 
quoram singuli anum oculum in media fronte habebant. 
Sed hos (Centimanos et Cyclopes) Colus vinctos dejeoit 
in Tartarum, tenebrosum apud inferos locum, qui tantum 
a terra dislat, quantum a c«lo abest terra. 

(3) Deinde ex eadem conjuge filios. suscepit Titanes 
quos appellant, Oceanum, Creum, Hyperionem, Crium, 
lapetum, Saturnum, omnium natu minimum ; filias vero 
quas Tilanides nominant, Tethyn, Rheam, Themin, Mne- 
rosynen, Plimben, Dionen, Thiam. 

(4) Mox vero Terra, indigne ferens filiorum in Tarta- 
rum dejectorum interitum, Titanas , ut patrem aggrede- 
rentur, inducit, atque Saturno adamantinam falcem sug- 
gerit. Hi igitur, praeter unum Oceanum, patrem aggrediun- 
tur, et Saturnus preesecta ejus genitalia in mare projecit; 
verum ex guttis sanguinis profluentis enata sunt Furiz , 
Alecto, Tisiphone, Megzera. Itaque Ccelo ex regno depulso, 
fratres in Tartarum detrusos revocarunt et imperium tra- 
diderunt Saturno. 

(5) At hic Titanas fratres compeditos iterum demisit in 
Tartarum. Deinde, postquam Rheam sororem matrimonio 
sibi junxerat, quum Celus ac Terra ei vaticinarentur, 
fore ut ab suo ipsius filio regno deturbaretur, singulos, 
ut quisque in lucem prodibat, devorabat. Et primam qui- 
dem Vestam, tum Cererem et Junonem, post has Pluto- 
nem et Neptunum deglutivit. (6) Quamobrem irata conjux 
Rhea , quo tempore Jovem in utero ferebat, in. Crelam 
proficiscitur, ubi in antro Dictieo illum parit, et Curetibos 
Melisseique filiabus, Adrasteee ac de nymphis, alendunt 
Vadit, (7) Hee vero Amaltheee lacte puerum nutriepant ; 
AC Curetes, armali in antro infantem custodientes , hasti- 
libus scuta quatiebant, ne vagientls pueri vocem Saturnus 
audiret. Sed Rhea involutum fasciis lapidem pro nato (i- 
lio Saturno devoranduim dedit, 


e 


APOLLODORI BIBLIOTHECE A, 1-3. 


KEOAAAION B. 

(1) "EzuB) 8b Zeb, éqwvifr, Ovx , Aaufavti 
Msi, cv "fbuavoo, evvipyóv: fj Due: Kpóvo 
xavamuiy edppaxov, Óo' ob buivog dveyxactris , 
mpüzov plv diijat Tbv ADov, (mtt. coU; mrai2oc, 
oc xacému* ga0" Gv Zebc cbv mpbx Kpóvov xai 'Tvr&- 
vac Ui vepx moo. 3 Mayogévoy Bl abraiv évixvroue 
Bíxa,, 5 Vs, vip Ad Éygnot vv víxny, obe xatacapza- 
poféveac &v Éyx cuppukyouc* 6 Ob, edv gpoupouaav 
airov tà Drop Kdyrmvy droxtt(vac, Duct, ? Kal Kó- 
xDumig vórt Ad piv Óibdat fpovrly xal derpxmiy 
xai xipauvóv, IDoóruvi Bb xvvínv, Iloctibóovi 5i 
aplawav. * OLOE «oívot, ér)acüévete xpacouoi Tirá- 
voi, xxl xaÜtipEaviis abvobc dv cip T'aprápo, coUe 
"Exaxórg ipae xaü(ovacuv qiXaxac aücoi 8 9vno- 
poovxat mpl Tc dpyTic, xai Aayydvtt Zee piv civ 
tv odpavip Guvacviiav , Ioctibiv 5d cdy lv 6x)4cev, 
IDoírov 3i cv iv dby. 

(2) "Eyévovro. £b "Feedvow Écyovot "ouavoo. uiv 
xal 'Tz6óoc [rpwryOuat] "fhxeav(2tc, "Aaa, Xct, 
"Héxrpa, Aocle, Ebpuvóum, ['Apgitpirn,] Mii 
Kolou Bà xat (bol6z "Actepla xal Avo "Yatolovoz 
8b xal Osíac "Hóx, "Houoc, Zóxvn- Kplov ài xai 
Eipu6ín; «xc Tlóvrou "Aexpaioc, IldJOac, H£oavc. 
(3) "laxttoU 5i xai "Aclac «Y Aoxtavou "Avia, óc 
Éyex toic pots cov obpavbv, xat ITpouvfiebc , xai "Ezi- 
gerfisuc, xal Mevoistoc, 8v xsoxuvisac dv «7, Tiravo- 
pxj(a Zaug xxvivaprdpuoev. (4) "Eyfvezo. B2 xai 
Kpóvou xai dPOpac Xelowv StpuTc Kévraupoc: "Houc 
93 xal 'Aczpalou "Avetot xal "Aarpa.- Ilípsou 62 xai 
"Aecplag "Exácr: lMia)Aawrog 6b xai Eve e 
"aasavos Nixz, Kpscoc, Z)os, Bíz. (5) 'Tó 8: «3 
Xxoqós (2p ix mévpac dv "Aou. bíov Zee inolzctv 
Ücxov , sadvny abcr civ Bibobc, dvO' dv abri) xack 
Taávow uizk «Gv aloe cuviudyos. 

(6) llóvrou 8i xai F5 cbózxoc, Oxóuac, Na- 
ptix , Eópu6ia, Kvzo. Gaduavto; ulv o)v xal "HAi- 
xtpac tc "bxeavou "lou; xal "Apmuut, "Ae, 
"Dxumícn dhópxou Ob xal Kwoüc dDopx(iec (xai) 
Topyóvic, mtQl &w douügtv, raw vk xark Hcéa 
Aépogev. (7) Nwgéng Gb xai AuwpiPoz c7c "Üxsavou 
Nzgniatc , &y ck óvóuaza* Kupofión, Exe, lAav- 
xofión, Naución, "AX, "Eparb, Xa, "Augrrolcn, 
Eivixn, 8, EDau£vo, 'Avxv, Eü2opn, Aoc, 
«pípousa, l'aidztix , 'Axzain, Tlovzou£3ouca , "Izro- 
Üóz, Ausiivaaaa , Kup, TIióvr ("'Hióvz, ?), 'AXqei- 
$5, Hin asp, Eixpázn. Hpozo, KaXvlo, flavérz;, 
Kpav, Neónois , "Izovón, Avjivesgz , HoXuvér,, 
Ajzovón, Mikizw, Auovn, Nosaín, Apo , Eoxyópn, 
Waui6n, Ebony, "Ióvn, Avvauévz, Kzi, Atpvo- 
pea. : 


KEGAAAION r. 
f1) Zebc Bb vapat. uiv *Hoav, xal zexvoi "Hz, 


106 
CAPUT Il. - E 
(1) Ubi Jopiter ad virilem etatem pervenerat, Metiu 
Oceani filiam consilii sociam sumit et adjutricem ; quae 
Saturno pharmacum bibendum dat , cujus ille vi coactus 
primum lapidem istum, deinde quos antea filios devorarat, 
evomit. Ab his adjutus Jupiter adversus Saturnum et Ti- 
tanas bellum gessit. * Verum decimo post hujus inter eos 
belli anno, Terra victoriam Jovi, si in Tartarum dejectos 
sibi in societatem adscisceret, vaticinata est. Tum is , 
Campe custode interfecta, e vinculis eos liberavit; »atque 
Cyclopes Jovem tonitru et fulgetra et fulmine, Plutonem 
galea, Neptunum tridente donarunt. *His illi telis armati 
Titanes subigunt et Tartaro inclusos Centimanis custo- 
diendos tradidere. Quo facto, ipsi mundi imperium sorte 
inter se partiuntur : ac Jovi quidem celi, Neptuno maris, 
Plutoni autem inferorum regnum obtingit. 


(2) Titanum progenies erat huc : Oceani ex Tethye 
Oceanidum [tria millia] , Asia, Styx , Electra, Doris, Eu- 
rynome, [Amphitrite ,] Metis; Coi ex Phoebe Asteria et 
Latona ; Hyperionis ex Thia Aurora , Sol, Luna; Crii ex 
Eurybia, Ponti filia, Astrzus, Pallas, Perses. (3) lapeti 
ex Asia, Oceani filia, sunt Atlas, qui caelum humeris sus- 
tinet, Prometheus, Epimetheus, Menetius, quem in Tita- 
nomachia fulminatum Jupiter in Tartarum detrusit. 
(4) Saturni ex Philyra est Chiron geminus Centaurus; Au- 
rors&e et Astrzei sunt Venti et Astra ; Persze et Asterie He- 
cate; Pallantis et Stygis , Oceani filie, Nice, Cratos, Ze- 
lus, Bia. (5) Stygis vero aquam, de scopulo per inferorum 
loca fluentem, Jupiter jurisjurandi religione decoravit, 
quod ipsi contra Titanas una cum filiis opem tulisset. 

(6) Ponti ex Terra filii sunt : Phorcas, Thaumas, Nereus, 
Eurybia, Ceto; Thaumantis ex Electra, Oceani filia, Iris , 
Harpyiz, Aello et Ocypete; Phorci ex Ceto Phorcides et 
Gorgones, de quibus dicendum erit, ubi de Persei rebus 
agemus. (7) Nerei ex Doride, Oceani filia, sunt Nereides , 
quarum nomina : Cymotbhoe, Spio, Glaucothoe (nisi po- 
fius : Glauconome), Nausithoe, Halia, Erato, Sao, Am- 
phitrite, Eunice, Thetis, Eulimene, Agave, Eudora, Doto, 
Pheruss, Galatea, Actzra, Pontomedusa, Hippothoe, Ly- 
sianassa, Cymo, Eione, Halimede, Plexaure, Eucrate, 
Proto, Calypso, Panope, Cranto, Neomeris (Nemertes ?), 
Hipponoe, Deianira (Janira ?), Polynoe, Autonoe, Melite, 
Dione, Nesiea, Dero, Evagore, Psamathe, Eumclpe, Ione, 
Dynamene, Ceto, Limnorea. 


CAPUT III. 
(1) Jupiter uxorem ducit Junonetn, € eaque procrea- 
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EDa(üvtav , "Agny. * Míyvuzat &À. oXAaris Ovnzai 
6 xal dóxvdrow vuvailiv ix uiv oUv Guido; xc 
Oozvoü ytvvR Ouvxrípxc, "Douce, Elpiwrv, Ej- 
vouíav , Abnv* Molpac , KYao0o , Adysatv , "Avporov* 
3 ix Auvnc BE A gpoBérmv * dE Eopuvóumc 81 cre Dxea- 
voU Xdorrac, "AyAatzy , Ebppoaóvnv , GdAtuzv- ix i 
wy lipsegóvny* 5 ix. 0$ Mvegposóvzs Moócac , 
mpurerv piv KaXuónyy, tira. KYaub , MeXzou£vzy, 
Ejzípzav, "Epac, Tigpópnv, OUguvíav, Od- 
Ana, [HoXugvíav. 

(2) KaXuérrc piv odv xai Oliypou, xaz' izi- 
xri 81 'AmoXanvoc, Aivoc, £v '"HoaxXzc dméxzewe 
xai 'Ope, 6 daxjcac xilapu3(xv, óc dBuv. ixivet 
AMÜous x xal 8£vópa. ? "Axofavoucre 33 Ebpubüxng, zc 
quvaucx aüroU, Brüilane Uno dptux , xaxTÓtv tic 
"Alov, 8n dyarqeiv ach, xal IDoocowa utey 
dvaséjepat. 'O 3b Gnícyero voro movísstv, àv. i3 
mopeudiu£vos "Üpgeüe imwtoayn, mpi tlc ch olxiav 
abrsou seaparevéaUni 6 83, dmi cóv , ixvrrpagele iüed- 
sao 7v vuvaixa* $ 8à diy órfacpejev. 3 Ele ài 
'Opesb; xai ck Aovócou jwuccpia. Kal cítamrat 
mrpb mh Dhupíav, Btaomucüel; ómo cv MawdZov. 
(3) Klub 3b HIipou coU Má[vnxoc 7pdo0n, xaxà 
pivtv "A gpobírze" aveidust vo abcr cov toU AGovi- 
Soc Épuza* cuviMoUca Bb bpívvroev OS aíroU malia 
"Yxivéov* o6 Gdpupis, 6 DU duguovos xal 'Appiórz 
Nóusns , loytv puta, npütoc dpkiuevos lg» djbé- 
voy, 2 7422? "I'dxwüov idv Üaeepov "AmóXOuov Égotutvov 
Syra Boxap Baby dixo dcéxstive. 3 Oapupis 6b xaX 
Suveyxàw. xal xillapuBla , mtl uouguczc dp Moi- 
ca , cuvÜcuavos , v ulv xpsiecov ebpat/,, mAnatiatv 
mácaic- ky Bl ferar , ecspriiototat ob àv dxsivat 
uoi. Kafurígeroat 8b al. Moücat qrvópavat, xal 
Tv dupdvww aUcóv xal t7 xilapuBlac lacpriav. 
(4) Exvígzac 9 xal morapoü Xxpuuów "Pico; 
8v iv Tpola A«ous/9nc déxcttvav * do 5 Éviot Aerou- 
aw, é Ka)duór onripyev. Gadulac B6 xal 'AmoA- 
Juwog iyévovro Kopí6uvet  Mekmogívsc 9b xxi 
"Axeaou , Xeiprjvec, msgi v. dv voie mpl 'O&uacéex, 
lpoüuav. 


(5) "Hoa 3i jwplc sivc épívvnatv "Hoauov. Cc 
Sl Oumpoc Mui, xal coucov dx Aie brévvnas. "Péxcs 
9 abeo dE oópavoU Zabc, "Hog B«üt(ar, Bovfouvea 
taítov vàp diixoíuacs Zebo di "Olipmou, jtiiiva 
ixi, y i , &« T, Dv. Éxa. Hlc 
cóvra 5b "Hoatzrov dv As, xal npulévez cic 
Bánue, &cunt Oét«. 

(6) Mévuemi &&. Zebc Miei, paca6aoóm tic 
moe liae, Umlo coU pÀ cuvelfaiv, xal aücàv 
qivoufvmw iyxoov xavamive güdcac imm Days 
qivviouv. aida, uavk cv uAovsav E adcik vt- 
víaÓas xópnv, &« cbpavoü Buvdarne vtvistrav coro 

Bac, xatémuv abní[v. 'Q« 5b 6 c qeéctx 
Xgóvos, x aveoc adtoU mày xspaddyy zx 
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vit Heben , Ilithyiam , Martem. * Idem cum aliis multis 
tum mortalibus tum immortalibus feminis concumnbit. Ex 
Theruide igitur , Celi filia, Horas tignit, Irenen, Euno- 
miam, Dicen; Parcas, Clotbo, Lachesin, Atropum : * ex 
Dione Venerem : *ex Eurynome , Oceani (ilia , Gratias 
Aglaiam, Euphrosynen, Thaliam : e Styge Proserpinam 
*e Mnemosyne Musas, et primam quidem Calliopen, deinde 
Clio, Melpomenen, Euterpen, Erato, Terpsichoren, Ura- 
niam, Tbaliam, Polymniam. 


(2) Atqui Calliopes et CEagri est Linus ab Hercule ille 
interfectus, quem vulgo Apollinis filium nominant, et Or- 
pheus, qui artem cithareedicam exercens cantu suolapides 
arboresque movebat. * Hjc post Eurydicen conjugem ser- 
pentis morsu e medio sublatam, ad inferos revocaturus 
ipsam descendit; ab eoque persuasus Pluto reducends 
uxoris potestatem fecit ea lege, ut in reditu Orpheus an- 
lea nunquam respiceret, quam domum suam pervenisset. 
Mlle autem dicto non audiens , conversos uxorem inse- 
quentem spectavit; quae tum ad inferos rertheavit. * Idem 
invenit Dionysi mysteria et sepultus est in Pieria a Mae- 
nadibus discerptus. (3) Clio Pierum , Magnetis filium , 
Veneris ira, quod ei Adonidis amorem exprobrasset , de- 
perivit, ab eoque compressa filium peperit Hyacinthum. 
Hujus amore Thamyris , Philammonis et Argiopes nym- 
phze filius, exarsit primus usus venere mascula. *Sed post- 
ea Hyacinthum amasium disco percussum Apollo invitus 
occidit. * Thanyyris vero tum forma corporis praestans tum 
fidibus clarus in musicae certamen Musas provocavit , si 
vietor decesserit, omnium pactus concubitum; sin minus, 
se eo, quo vellent, privari. Muse ilaque, quum superio- 
res evasissent, oculorum luce et arte cithareedica eum pri- 
varunt. (4) Euterpes ac Strymonis fluvif filius Rhesus, 
quem in bello Trojano Diomedes interfecit; ut vero nonnulh 
dicunt, natus est e Calliope. Thaliz et Apollinis erant Co- 
rybantes ; Melpomenes et Acheloi Sirenes, de quibus, ubi 
de Ulysse agetur, dicemus. 

(5) Juno citra cujusquam concubitum peperit Vulcanum. 
Sed Homeri testimonio hunc quoque Jove natum esse 
confirmatur; quem Jupiter Junoni in vincula conjecte 
opem ferentem de ccelo pricipitem dedit. Hanc enim, 
quod Herculi a Troja capta redeunti tempestatem  im- 
misisset, ex Olympo Vuleanum vero in 
Lemnum insulam delapsum, eoque casu pedibus claudum, 
servavit Thetis. : 

(8) Concumbit Jupiter etiam cum Melide varias alter- 
nante formas, quo illius. vitaret amplexus. Quis quum 
gravida post natam ex se puellam filium ae parituram 
proxdiceret, qui cell dominatione politurus esset, Jupiler 
metu adductus statim ante primum puellm partum cune 
ipso feetu eam devoravit. Ubi vero pariendi tempus adve- 
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IlgounBéox, 3, xaüdzip. Oo Myovaw, "Hoalcrou, 
ix xopugzs [iml motapoU Tpiruvoc ] 'A6nyR. cv 
Bx, dvíOopt. E 


KEOAAAION A. 


(1) T&v && Kolov Ovyavépuv "Acctpla ulv, $aous- 
9rica dprvyi, dari alc 0dAaccav. Dou], oróyouca 
*Àv mpix Aa euvouc(av. Kal mA dx Guívrc "Acvt- 
pa. moiicov x)xn6tica, Üeripov 8l AT. 3 Ant Bl 
quvilSoUca Ad, xavà vl viv Énacuv 09' "Hpacdias- 
vito: uáyeu, el; Ayov (D6oUca, qo mod 
"Aprguv: 0g Jk pauoÜrisa, Ücripov "Amdiuova 
lríévesety. 

? "Apreuis plv ov cà mrepl (pay daxsaaa, mapbí- 
voc Üyuivey * "Arró)Duov Bà rhy. uarvrody uatày mapk 
700 Iavix «o0 Aux xal Góu6ptuc, fitv slc Angok, 
XenspapPoócne Tórt OpuBoc dx Bà & povp cà 
pavctiov [lóüwv dpi bub)utv aücbv mapr)riv éxl 
tb ydopa., voUcov viv, «b pavctiov maps) dye. 
5 Keiívac él. pue" o0 mob xal Ttrvóv, & 3v Adx ux 
xai vie "OpyoutvoU Ouyatpkc "EMien, fv Zix, 
inu) cuvzde, Bkisas "Hozv, Urb viv ÍIxpvjs, xai 
*bv xvogopnóévra mraida "l'trubv Urtppeyéo, al qex 
dvisyryev. 5 Olcoc gy ópevos el; Iufo, Anró eopf- 
Ga, nolo xavacyiüule (ruonicos. 'H 5 robe mailag 
Énouuirat xal xavaroltUouctv abróv. Kodzerai Bi 
xal uerà Üdvarov: Yümsg ko aUroU vÀy xapb(av iv 
* ASou daü(ovatv. 

(2) "Axéxeseve 82 "À scóDDuov xal bv "OAUj mou caia 
Mapcóav. Olvo; yàp sbpüw aUAob,, ox e 
"A67v Xik «b. cl Gp atriis mouiv dyopgov, 3 0cv 
slc pc regi piovoucris A móXuovi, *: Xuvüeu£veoy 81 aü- 
üv, vo. 6 vocanc, 8 BodAevas , Dux7 cov fremmpévov, 
Te xplate vavop£vnc, tJy xildpav expéjac Trywvi- 
Uso 6 "And)Duov, xal vatrb mouiv ix£)cvce xbv Maeg- 
cózw «00 ài diuvaroUvte,, tüpsÜri, xoriaoev 6 
"AnóDuy, xptudauc «àv Mapaóav Íx. «toc Urspre- 
voc níruoc, dxvagisy vb Béppa, oUm Ovíoletpev. 

(3) "Dpitova 9 "A prega d£xetvvey /y Axuo. Tou- 
vov Ynytv?i Aéqouctw Utpuuegíón «o aiia Qoipixóbnc 
& abrov THosciBavoc xal EügudYns Myet. "ESopíiaaro 
8b aixG YloctibGy Suave c). 0dAaccav. * Olroc 
plv Érzus. Xibyy, fy. Ébeyey slc "Abou zepl uopyie 
ipisacav "Hpa. 3 AUei, 81 20v slc. Xov, Mepónzy 
"iv Olvoniovo; duvnaveósavo: us0ócac à Olvoriuy 
aürbv, xowubusvoy ÉrógAece, xal mupik coi, alyur- 
Yoic Ébepev. 4 *O Bl enl vb yaDouttov DBDv, xal ápnd- 
ga, suia Éva, ixl vw puoy Emilpatvoc, Dx£Acuct 
oU ytiy pix rie dvaxoMc. "Exsi 8i , 
Syi&)epev, Uxxatl, nb cx axi dxcivoc, xal bià 
mxyéov. ixl «v Olvonluva. lencvitv. "AX 19 ply 
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nit, Prometheus, eive, ut alii tradunt, Vulcanus caput ejus 
securi percussit, deque lilius vertice [ad Tritonem fluvium| 
armata Pallas exailivit. 


CAPUT IY. 


(1) Ex Cai filiabus Asteria in coturnicem malata, quo 
Jovis complexum fugeret, se ipsam in mare dejecit. At- 
que insula, primum ab illa Asteria» nomen accepit, postea 
appellata est Delus. * Latona vero a Jove compressa per 
universum orbem terrarum a Junone acta est, donec De- 
lum pervenit , ubi primum peperit Dianam, qua obste- 
trice adjuta delnceps edidit Apollinem. 


* Et Diana quidem, venationis studio delectata, virgo 
permansit; Apollo autem vaticinandi artem a Pane, Jovis 
et Thymbridis filio, edoctus, Delphos, quo tempore The- 
mnis illic oracula dabat , sese contulit. At quum oraculi 
custos Pytho serpens ab hiatus aditu eam prohiberet, boc 
€ medio sublato oraculi locum occopavit.* Neque longo 
post tempore Tityum quoque interfecit, Jovis natum ex 
Elara, Orchomeni filia, quam Jupiter, postquam cum ea 
concubuerat, Junonis meta sub terram occuluít, et quem 
utero gestaverat inusiLatze magnitudinis filium Tityum ín 
locem produxit. * Hic Pythonem contendens, Latonam con- 
spicatus ejusque desiderio detentus veste prehensa vim 
inferre paravit. Verum hec filios auxilio advocat , qui 
Tityum sagittis conficiunt. Sed etiam mortuus cruciatur ; 
vultures enim apud inferos cor ejus depascunt. 

(2) Apollo etiam Marsyan Olympi filium occidit. Hic 
enim, quum tibias invenisset, quas Minerva, quod infor- 
mem vultum efficerent, abjecerat, Apollinem ad certamen 
musicum provocavit. * Convenit antem inter eos, ut victor 
arbitratu suo devictum af(iceret. Inito igitur certamine, in- 
versa cithara certavit Apollo, idemque ut Marsyas face- 
ret jussit; quod quum ille non posset, Apollo, praestantior 
inventus, Marsyie ex alta pinu suspenso pellem detraxit, 
ideoque eum necavit. 


(3) Verum Dianain Delo interfecit Orionem, quem terra 
natum corporis magnitudine excelluisse narrant. Phere- 
cydes eum Neptuni dicit ex Euryale. Huic a Neptuno da- 
tum erat, ut per mare posset incedere. * Uxorem habuit 
Siden, quam Juno secum de forma certare ausam in Or- 
cum detrusit. * Postea Chium profectus Orion Meropen 
CEnopionis filiam in connubium postulavit. CEpopion 
vero per ebrietatem somno gravatum excaecavit et ad lit- 
tus projecit. * At Orion Lemnumn veniens in officinam Vul- 
cani, ex ea raptum puerum (Cedalionem) humeris suis 
imposuit, qui suum versus ortum iter regeret. Quo quum 
venisset, solis radiis sanatus pristinam oculorum luceni 
recuperavit, et deinde confestim adversus CEnopionem 
contendit, Huic autem Neplunus (Chii ?) subterraneum 
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loseów 'Hoawcórtuxrov Ómo YT» xartmxiüacty 
olxov. (4) "gtavoc G3 'Hóx Zpacüeisa, foract, xal 
ixóuicty elc AThov* Extoltt (o abchy "Aggozizn cuv- 
£40 dgüv, Üct "Apei cuveuvdaOn. (5) 'O 2x "olov, 
x plv Évvt Mouatw, dvrpfón , Gvrxsüevy "Apregw 
mpoxaoUp.evoc * e BÉ civic, Bratóutvos "mtv, uixv 
xí d£ "YnzpGopiu mapayevouévuw maplüfvev, on 
"AgríuiDos dxotedtn. 

(6) IloczdGw 9i "Apzepicsy TA» Chuzwou va- 
pitt xa adco vivera "'olzov xaV'Po2n, £v. "Hi 


Érrys. 


KESAAAION E. 

(1) ID.oócow à Tlspeegóvre épaotclc, Au; cuvzo- 
qoUvroe, fomactw aüchw xpópa, AYumtoa Ob uecà 
AayrdDuw vuxtós xt xai fu£oae xack nügav civ 17v 
Exr0Uca miptíti alouca 8b mao' "Epuiovéu, rt 
IDoócow aücàv fiorzczv, óppuiou£vo 0toig dzévnev 
o) . 3 Elxacüeica Gb vuvauxi, ocv elc "EXsusiva, 
xai zoürrov ply inl chv dn ixs(vee xYnfeioxv Aí£- 
Aacroy éxdÜiwz mérpav mapk rb Ka)yopov pízp 
xaAoUusvov. 3 "Exttca moóc KeJebv $A0oUaa vov Baat- 
Aaóovzz cózt " EAeuatvüov, Év3ov obaGiv uvauxüiv, xat 
Arygoucüw voUtuv Tup' abri xafiteaÜat, voaid ctc, 
"[Xu65, axüryaca, viv ü:bv ixoinct urijidonn. Mà 
coro iv coig Ocuogoplot vàg Tuvaixag cxormrutv 
Mount. 

* "Ovcoc 83 cT, «00 Ke)uo vuvaxi. Meezvelpa. zai- 
Gíou, coUo Ícorgiv fj Awjwíitnp caoaÀa6oUca- Bou- 
Aouévr 9i aürà düdvarow  moUjcat, ke vüxtag 
ilg mUp xaver(Ütt «b Boépos, xal mtptripst vàtc Üvrickc 
cioxxe abvoU, xa0' fuípaw 5b mapajotue aülavo- 
uívou coU Anjogüvcoc, toUro ko Jjv Ovoua ci mat, 
ixrvígnas Mezavetga, t( mdoati 5$ 0cd. Kal xavala- 
Éoüsx tlg mUp Pyxexpupasévov, ávibonst^ Dumtp cb 
uiv Bofooc mb «oU mugoc dvrcoün, f Ürk 81 aGchy 
iym. (2) "TourroMéguo 0h v) motoÜucépm cOv 
Mizzvilpae muibmv, ü(opov xatamxiudcaca Trchvv 
Bpaxóveov, xal vugbv ÉBuxev, à vÀv Gk olxouuévny 
& odpavou alpóp.tvoc xatícntor: Havóaaw ài. TT; gr 
zz9)aguov ' Ejucivoc Myti* nol vo, Munroav moie 
aüzbv Mei. «DepexíEme GÉ qmmw aücóv "Übxsavou 
xn Fc ; 

(3) Ad 3à TIioócovt cv Kopnv dvaréujat xi- 
Asóeaveoe, 6 Flioózuv, (va 13) moAUv ypóvov mxpk 
TÀ uwtpb xavaualvm, pose (Oexiw aT gayrw 
xóxxov, *I[ à, oà mpotidouévn 1b auu6naóusvov, xa- 
TavdMeity aUtiv. Karauapgrupéraveo, Ob aj 
AexaAdsou, voU "Ay£poveoc xal l'opyupac, voto lv 
Ampotnp dv "Aou Bapriaw imíünxt míspuv* Ilep- 
Sigóvm Db xaÜ' fxacrov iviautbv, cb ulw rQltow, 
vk DDoócowoe JvayxdcÜn pívaw, 7 8b Aomiw, 
TxpÀ toic Ütoic, leg adv ody. Axamtpoc 72üc2 M- 
Lii 
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Vulcani artificio exstruxerant domicilium. (4) Aurora 
vero Orionis amore captarapuit eum et in Del; ".sular 
transtulit. Nam Venus perpetuo illam , quippe quze cum 
Marte amores exercuisset, ardore cruciabat. (5) Verum 
interfectus est Orion, ut nonnulli narrant, quia Dianam ad 
disci certamen provocaverat; secundum alios autem, quod 
Opi, uni e virginibus, quz? ab Hyperboreis venerant, vim 
inferre voluit, a Diana sagittis confixus est. 

(6) Neptunus in matrimonium duxit Amphitriten, Ocea- 
ni filiam, ex eaque ei nati sunt Triton et Rhode, quz Soli 
nupsit. I 


CAPUT V. 
(1) Pluto Proserpina: amore inflammatus eam Jovis 
auxilio furtim rapuit. At Ceres accensis facibus noctu diu- 
que universum terrarum orbem vestigando lustravit. 


Quum vero ex Herraionensibus audiisset Plutonem eam i 


rapuisse, diis irata ceelum reliquit, * mortalique assimilata 
mulieri Eleusinem venit, ac primo quidem in lapide, qui 
a dez mierore "Ayo; nominatus est, ad Callichorum 
puteum consedit. » Deinde ad Celeum Eleusiniorum tum 
temporis regem profecta est, ubi quum a mulieribus, quae 
erant in ejus domo, ut assideret rogaretur, anus quedam, 
cui Jambe nomen, jocos et dicteria jaciendo deam exhila- 
ravit. Quo factum esse dicunt, ut in Thesmophoriis mu- 
lieres dicteria jactitare soleant. 


* Celeo ex Metanira conjuge parvulus adhuc filius erat : 
hunc assumtum Ceres nutriebat, et, quum immortalem 
reddere vellet, noctu in igne deposuit infantem , atque 
quidquid in illius corpore mortale inerat, ademit. Itaque 
quum in dies puer, cui Demophonti nomen, przeter quam 
fieri solet cresceret, mater quidnam dea faceret observavit. 
Quie quum igne coopertum deprehendisset filiolum et ch. 
morem ederet, puer igne consumtus est, seque ipsa dea 
dedit agnoscendam. (2) Triptolemo vero, Metanire na- 
lorum maximo, currum alatis junctum draconibus com- 
paravit, atque triticum dedit, quo per aerem vectus uni- 
versum terrarum orhem obsereret. At Panyasis Triptole- 
mum Eleusinis filium dicit; ad eum enim Cererem venisse 
refert; Pherecydes autem ipsum Oceano et Terra natum 
esse ait. . 


(3) Jove Plutoni ul Proserpinam remitteret imperante, 
hic, ne apud matrem diu remaneret, Punici mali granum 
dedit ei comedendum. Quod illa, quz inde eventura essent 
haud przevidens, consumsit. Ascalapho autem, Acherontis 
et Gorgyrz filio, Ceres, quod contra eam testimonium 
dixerat, in Orco grave superiinposuit saxum. Veram Pro- 
serpina tertiam singulorum annorum partem cum Plutone, 
reliquam apud superos ut degeret. coacta est, [lac itae 
que sunt, quae de Cerere traduntur. 
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KEdAAAION G. 

u.— (1) Vy doigt Terávo dyavaxsoUoa , vvv T(- 

-Axvtuc di Obgavou, pryíórt uiv coudrov dvumto- 
Cx xouc, Buvduui Bl dxataquv(arouc, * ct gobtpol uiv 
ul Ójaci xacegalvovto, xabtuutvot Bariav xou ix 
xigu)Ne xal ytviluv* alyov Bb cà, Báctw goMBac 
Spaxóvrov. ? "Exyívovzo 81, &c pdv twice Aepovatw, dv 
Qrpaus óc 96 doi, dv TlaXxjvr. "Hxovitoy 8 
tl; o)pavüv mítpue xal Üpuc fuuévac. * Adsrpr B 
mdvrov llopuoluw «t xai "AÀxuovtue, Óq 8 xai 
d6dvavoc Jv, dv 7 mto UÉyevvif er, 3 poo óptvoc. Obrcoc ü 
xal vàc HA(ou Bóac d ' Epuüe(ac aac. ^ Toi; 8 coi 
Ayioy Jy, Urb 0tiv plv umBéva c6v. V'ejdvrov dmo- 
Mala BóvacÜat, cvuparyouvtoc 8L ÜvrroU mwoc, tt- 
Mufa. 5 Alctou£vr 8L TS, coUro, Üoáctt odouaxov, 
fva umP' 6mb OvntoU ÜuvnüOs:w dmoAÉÍcOnr 2x ü 
drsmüv quive "Hoi ze xot ZeXjvr xai 'HALo, co 
piw gápuaxov abr; (rar g6doue, "Homoía 3 
cóuquaxyoy BU 'AOnyAs EnixaMsao. 7 Kdxtivog mpi 
ov piv ixótcucav "AXxvovía* abro, Bb imi VK T3 
pov dvrüdAmeto: "AUnvüc Bb Onolru£vac, Go «Tc 
IlaXjvuc tÜxocrv aüróv, xdxtivoc uiv ovo, izi- 
Aja. 

(2) IIopgupicov 81 "HoaxAet xarà ydoymv dgopymet 
xai "Hoa. Zeüc 8b atrio mótov "Hac divíGdiav, Sic 
xal, xavadbryyvovroc abroU vob mrézAouc, xal Buitectat 
6£Xovto;, Borfohg ixixaArito xal, Abg xtpauvo- 
cavzos aUrov, "Hoax totróoas dméxcttws. 2 "üv 6E 
Aotxüyy "AAA ilv "EsidAtou vby dpioepbv ivóltv- 
ctv o0) uv, "Homo, 51 vov Brbuóv* EGputov 81 üup- 
ci Aióvucoc Excttve* KXóxtov8l, gacty, "Exázn, pXA- 
Aov 8i "Hgaizcoc B2hov pSpotc. 3 "AO7y8 BE" Eya- 
AMáBo qtóyovit XucAzv En£dbvye cy vijcov- Tld- 
Xavzoc 6b cl Dopkv éxttjioUca, Tato xatk cÀhv ud- 
yxw to Ütov énécxene abpa. 5 IoXoGorers 0 Bii o7 
fa). are BuryOric xb vov Iocribovoc, Jjxev el« Kor 
IlosubGw 5i 4e váoou pápos dmojpólas inídbepev 
aisi), có Acyóusvov N(aupov. * "Epuis 86 tiv "Aidoz 
xuvéry Éyaw xavk cy udynv "Innóhvtov ànfxvcwev: 
"Agztuus 8t V'oxziova: Moipa: 83 "Avpuv xal. 8onva 
y2S)xéow BonaAow.ayouvouc. "Tob; 81 d)Xou x«- 
pauvoig Zeuc faAow Bis eroe. TIdvcac à "HpaxAic 
&10)).u.Evou Exüttuctv. 

(3) '£c Bà ixpdtusav ol col cov T'ejdvzuv, T5, 
u&)Aow yoMeüciza, pyvurat Taprápo, xal vevwü 
"Togóva & Küux(a. ueppp£vry Éyovra qiatv dvBpbc 
xat Orplou. * Oros uiv xal ueyétet xai Suvdpt máv- 
ow. Bvjveyxev, Gcoue Ev£vvros Tz. "Hy 0) oic Tà 
uy dpt unpiov dxexov iértlioc dvBpópopgov, act 
Urso y ttv uly mávev mày ópiv- 3 5$ 81 x£92)3 m0A- 
)Mdxig Gv áccpuw Éjauc: yeigac 8i ttc, Th plv 
Ii cly Éoníouv Gxtvoué£rry, cly 81 Eni vào dvato- 
Ads- dx «osse 5b IEety ov Exaxbv xtyaat Spaxóvrwv. 
*TÀ 31 dnb unpüy, extípac ttyev orcpueglDus Ui 
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CAPUT VI. 


(1) Terra, ob Titanum infortunium diis irata, e Calo 
procreavit Gigantes corporis viriumque magnitudine pra» 
cellentes, * qui terribili plane vultu, promissa cesarie , 
prolixa e mento barba, pro pedibus habebant squamas 
serpentum. * Habitabant, ut nonnulli dicunt, in Phlegra-is 
campis, secundum alios ín Pallene. In calum saxa atque 
accensas arbores jaculabantur. * Quorum omnium facile 
principes erant Porplyrion et Halcyoneus , qui dum in 
lerra, quie ipsum ediderat, dimicabat, erat immortalis. 
Idem etiam Solis boves ex Erythea abegit. s Diis autem da- 
lum erat. oraculum, fore ut neminem Gigantum interfi- 
cere possent, nisi mortalem quendam virum in belli s0- 
Cietatem arcesserent; tum vero illos interituros esse. «Quod 
quum Terra cognovisset, quasivit berbam, ut ne a nlor- 
tali quidem manu possent interfici. Verum Jupiter Au- 
rorie, Lunie, 80li, ne lucem ferentes prodirent imperavit, 
atque ipse herbam, antequam Terra reperisset, resecavil, 
Minervaeque consilio ad pugnae societatem arcessivit Her- 
culem, * qui primum Halcyoneum sagitta confossum in- 
teremit ; hic autem superterram prostratus vires refovit , 
donec Hercules , submonente Minerva , ex Pallene eum 
abstraheret. Tum demum ille vitam finivit. 

' (2) Porphyrion autem quum in Herculem atque Juno- 
nem pugnans impetum faceret, Jupiter Junonis ei desi- 
derium injecit, qua , ubi peplum ille di&inderet ac vim 
ei vellet inferre, advocat auxiliom. Tum ab Jove fulmi- 
natum Hercules sagittis interfecit.* Ex reliquis Apollo lze- 
vum Ephialue oculum, dextrum Hercules sagittis effode- 
runt. Eurytum vero thyrso Dionysus occidiL Clytium 
ab Hecate, potius vero a Vulcano candentis ferri globos 
jaculante interfectum esse dicunt. 3 Encelado fugienti Si- 
ciliam insulam injecit Minerva, quze eadem pelle Pallanti 
detracta in pugna suum sibi corpus contegebat. * Verum 
Polybotes , quem per mare Neptunus persequebatur , in 
Con insulam pervenit , ubi deus revulsum ab ea promon- 
torium, quod Nisyrum appellant, in eum conjecit. s Mercu- 
rius Orci galea tectus in pugna interfecit Hippolytum , 
Grationem (?) Diana, Parcze Agrium et Thoonem clavis 
szwneis pugnantes. Reliquos Jopiter fulmine prostravit, 
quos deinde omnes Hercules moribundos sagittis confixit. 

(3) Sed post debellatos a superis Gigantes Terra multo 
magis indignata cum Tartaro concumbit, ex quo in Cili- 
cia parit Typhonem, ?qui ferinam humanae mixtam habe- 
bat naturam, atque corporis vastilate roboreqne quos 
Terra ediderat omnes antecellebat. Etenim crurum tenus 
humana erat immensze magnitudinis forma, ut quovis 
monte esset altior ; s caput vero szpenumero astra pertin- 
geret: manuum denique allera ad occidentem usque, al- 
tera ad orientem pertinebat ; [ex liis centum prominebant 
capita draconum]. * Sed inde a cruribus ingentes habebat 
spíras viperarum , quarum volumina ad ipsum usque 
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Syüw, Gv EXxol mpbc aUch ixrteduurvot xopughy 
cCupryuby moAbv itcav. IViv 3$ airov «5 có xa- 
temtípuro* abypenpat ài ix xigaYijs xal veveluv «pi- 
j5& envtpioüvco" mup 5 iéoxeco voi; juuact. 5 Tov 
eUroc dv & Tugüv xal vrAuxcUroc, fuuévac fdOXuw 
métpac ix absóv «bv. oópavüv, uark cuptyuiv ÓuoU 
xa Bofjs ipíprto* moJAd| BÀ ix coU cróuaroe mupik 
ití6oaaas Lin. 9 Gol 83 dx, tiov ajcbv ir o0;avóv 
Bpyuievov, tis Alvurcov guyáBtc Eof£porro, xal Bua- 
xóuvot tis léac ueríbaXov alc Lia. 7 Zrüc b mójfeo 
ulv Óvra. Tugüva. (62))a. xpzuvoic, mAnatov 8i yc- 
véu.svoy dbapavelvr xavéntnooty dom xal gióyovsa 
&ygi cov Kaaíou. Ópouc auvsBloEs* roUro 3à brfoxetras 
Zugía, Kei 3b aürüv xaracirzpopiívov lADv, alc 
ytipac euví6ada. 8 T veov 3b cai crtípzig Tepi- 
meyÜre, xavícyrw aüróv, xal cv dpmww mspuAó- 
tu£voc, td. 76 tv "petpov xal ziv mrobGv Ourzue veUpa. 
"Apdpavoc 83 érl tv duov, Buxduicev adróv Gia tic 
OaÀdccme si; Küuxízv* xal ma0:0Gv el; 59. Ko- 
póxeov dvepov xavíÜsro: 9 Suoluc 3d xal ck vrüpa: xgó- 
vac dpxrou Bop xeifi dmíüero, xal xxvíornas Asi- 
quvny Spdxawav* fju(Uno 8b Jv acr, f xópy. !9'Ep- 
uc 8b xal Aiyimav bodéjavess vk viüoa, foocav 
7] Ad Aaüóverc. Zebg 8b chy av dvaxopisdpevoc 
loyUv, daípvwe dE oópavoü iml mcwvGv dyodusvoc 
(xmuv douami, BdQOusv xrpauvois, im' ópoc idlula 
TogGva, «b Aeyóuevov Nócav* Ómou Moipat aicüv 
Suryüévea Jndvnozv. Dewüe, vào, $c focthicevat 
slow, bytócuvo «Uv ignpépur xaprüv. !! Aiómsp 
imBwixópuvoc aD8tc, Jixev elc Opdxv», xal uayópavo; 
mpl cov. Aluov, £a. fav Spr. "'oózuy. 3i in' ao- 
Tüy Ümb coU xepauvoU mdAuv GlouuÉvenv, mtoÀb ixi oU 
Apou; iiGOutv afia xal gaolv ix coíros «b Upoc 
xÀzjvas Alpov. 1 dizóreiy 8b 6pporévros abroU. Dk 
Te Zoulacric 6x)daons, Zebc iní3oupev Alzvnv dpoc 
iv ZoaMq * voUro 8b Ónspuérités laci. "EE ob udyp 
rupe gaclv dm «iw Blnüévcuv xspauvóiv v(vcUnt 
muphe dvaguaYjuaea. "AJMà mpl adv coícwv yp 
199 Btüpo fiiv JaMy Oo. 


KESAAAION Z. 


(1) Hoounfebe Bb 4E Übatoc xal 47« dvüpimouc | 


mÀdcue, bury aUo xal mp, Adüpa Av, iv 
vdponxt xoójac. 3 "fc Bà Ja8ero Zik, dnívabev 
"Hoaícnp, và Kauxdow dott cb aiia aitoU xoorn- 
Mem: voie Bà Xxufody dooc dexiv, 3 "Ey b evi 
mporwAwÓele IIpouxórbe mo0J8v ivüv dotubv idí- 
Beo- xat ixdatny DÀ fpdfoay des dgurrdpavos, 
")t93 vol Aofobe dvípsvo civ fymívuy adlavoudvu 
bà vuxrés. 4 Kal TlpouxÜe:e pdw mupk xXanívrec 
Vocry Erw taíeny, ufypic "HoaxAze aücbv Üertgov 
Duct, &x dv voi xab' 'H a Üvwocouav, 

(2) Tlocinoése 51 mais Aavxa ay C'révero, OUcec 
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verticem extenta, magna dabant sibila. (Hic ponenda 
videntur ea que paullo ante uncinis inclusimus.) To- 
tum ejus corpus ali: (rel) pennis erat obductum. Hispida 
csesaríes mentique barba venti flatu agitabantur. Ignis emi- 
cabat oculis. * Talis tantusque Typhon ardentibus ipsum 
ecrlum montibus petens cum sibilo simul atque clamore 
ferebatur. Magna ex ore ignis procella defervebat. *Hunc 
ubi dii in colum prospexere irrumpentem, fuga salutem 
quarentes in Egyptum properare coeperunt , ibique, ut 
persequentem fallerent, in varias animantium formas sese 
quisque transmutarunt. 7Jupiterautem procul ase Typho- 
nem conspicatus fulmine percussit; ubi vero cominus fuit, 
adamantina illum falce deterruit, ac fugientem ad Casium 
wsque extremz Syrie montem persecutus est ; ibique , 
quum saucium eum cognovisset, manus conseruit, *At Ty- 
phon spirarum volumine circumplexus Jovem detinuit $ 
eique harpe , quam manibus ejus extorserat, pedum ma- 
nuumque tendines dissecuit, impositumque humeris per 
mare transportavit in Ciliciam; quo quum pervenisset , 
intra Corycium antrum Jovem , *necnon tendines iu ursi 
pelle occultatos deposuit; custodem vero collocavit Del- 
phynen, draconem, puellam semiferam. '* Sed Mercurius 
et JEgipan nervos suffurati clanculum Jovi aptaverunt. 
Jupiter itaque receptis pristinis viribus, curra, cui alatos 
equos junxerat, e calo repente descendens Typhonem ad 
Nysam usque montem fulminibus impetendo persecutus 
est, ubi a Jove exagitatum Parcze deceperunt. Nam poma 
illa qua unius diei sunt, gustavit, quum inde se valentio- 
rem fore persuasus esset. Dein quum Jovem rursus inse- 
quentem videret, in Thraciam contendit, pugnaque ad 
Haemum commissa , totos montes jaculatus est. Quibus 
contra ipsum fulminum vi rejectis, multum in hoc monte 
sanguinis exundavit, a quo Hzmni nomen montem accepisse 
dicunt. ** Fugienti deinceps per Siculum mare Jupiter 
4Etnam, maximum Sicilie montem, superinjecit, ex quo in 
hanc usque tempestatem ob frequentem fulminum jactum 
ignium fieri spiramenta ferunt. De his autem haec hacte- 
nus a nobis dicta sunto. 


- 


CAPUT VII. - 

(1) Prometheus formatis ex aqua et terra hominibus 
clam Jove ignem in ferula furatus dedit. * Quod ubi sensit 
Jupiter, Vulcano imperavit ut ad Caucasum montem cor- 
pus ejus affigeret. Is vero mons est Scythis, in quo Prome- 
theus clavis confixus multorum annorum numerum reli- 
gatus permansit, Aquila autem quoüdie devolans hepatis 
fibras per noctem succrescentes depascebatar. *Hanc igitur 
Prometheus ob ignis furtum pawam dedit, donec Hercules 
eum vinculis liberavit, quemadmodum in rebus ab Her- 
cule gestis demonstrabimus, 

(2) Promethel filius erat Deucalion. Hic imperio tenena 
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Bac)aóov vv mpl t)v GD0lav cómwv, *rapat TIoj- 
fav &3v " Emporéuc xal IlavBopac, fi (r)acav 0:0 
mportzy quvalxa. 9 "Emi Bl dgnvícas Zebc t6 423- 
xov *ívoc 480.motv, Umotauívou Tlpousoéux, Atvxa- 
Mtv mtxtrvdpavo; Adpvaxa, xul vk imvrjotia. iv6c- 
gtvoc, elc tasty put Ióobac elod6v. 9 Zec 8d vo)ov 
Ueróv dn obpavoU és, vk maiora. ador, er "EXAd- 
Doc xal uatv, Gott ÓungUapivat mivrac dvüpurmouc, 
SAbywy qople, ot avvéguov sl; Tk mÀnclov Gyr Bor. 
5 Tóst Bl xol &k xarà. Giaoalav Ópr, Bilan, xai ck 
dxzhs "be0jo8 xal Thilonovvísou cuvtyóUUn mdvto. 
5 AtuxoAMcov 8i, dv t7, Jdpvaxi Gk cz Va doave gapó- 
prvoc d fpípac ivvía. xai vixeuc Ioac, «io. Hap- 
vaacio mposlayti, xdxei t&v BuÉpov maUAav Aa6óv- 
tt, ix6à« 006i Ad. QDutlo. 9 ZeucBlméupas "Egpsv 
Tpic aUrbv, imítpepev. alciicDat B cc BoXarai: 6 81 
alicia: dyÜpurmou, adio ivícUat. Kai, Aux slnóy- 
Te, Üxip xígaAT alpev [6200s vob MÜouc- xal, 
9bc piv É6o)0a. AtuxoAiwey, dvbptc Erívovro, obc 8i 
[Iódfa, vuvatxtc. "Oütv xai Aacl pstagopixii; dvo- 
pácUnsay dnà coU Jac, 5 A(ooc. . 

7? T'ivovrai&l ix Tlópac Atuxodduvi maibtc* " EA 
piv mpürroc, Óv ix Asoc [Évioc] veyrevzotai Acovat. 
[5corepoc 92] 'Apgueróov, 6 uivà Kpavaov Baauisócac 
TASATO Ouyárno Bb Tüporoyévenn, dE xn 
Aic, "A£ü)uoc. (3)" EXIvoc 8 xal Nóugnc "Openibo,, 
Apoc, otio, AloAoc. AUtóx piv oUv dg' alrroU vob; 
xaXovpvouc l'oatxobs mpornyóptuctv "EXAnvac* toic 
Bi raiciy dpápis c)y qopav* * xal Eoutloz uivAxGov 
TÀw Füoxówzsov, ix Kptoóen c "Epegüéoc 
"Aymv dyívvmos xoi "Iova, d9' Gv "Myatol xai 
"Juvsz xaAcüveat. 3 Aíipoc 88 ly sé£pav yoipzv IeYo- 
movvíjrou XaGüv, coUe xaToíxouc dg ÉavtoU Aumpuic 
ixd)uatv. * Alo)oc 8b BacOuinv civ vtpl cj Otooa- 
Ma cómwv, touc ivoxoUveac Alois mpocyyópsuct - 
xa quac "Evapívz» vÀv Awipdyou, muibag piv 
UQrÉvvroty. Enrk, Kenén, Xicugov, "Aóduavez, XaA- 
paové£a, Aviva, Meyvrzz, Ilsovjorv* 0vyacézac 82 
mívit, Kaváxyy, "AXxvóvay, Hewib(xny, KaAóxry, 
Tispiucfony. 

5 TIepiuiiPne plv ov xol 'Ayedbov, "Ieno2dyac xal 
"Opésrne Wewibücne 28 xol. Moputióvoc, "Avzigoc 
xal "Axe. 

(4) 'AXxvóvv 8 Kxjof Érpev "Eeoogópou muic* ob- 
vot && Bi órepnpáversy dméXovto. 'O. plv yàp àv 
quvaixa. Div "Hoay, 4 88 «bv dvipa. Ala. Zel 0à 
ajcobc dxwopvécoct, xal vy plv dixvóva inolnos, vv 
8 xfuxa. 

3 Kavdaen 81. Er£vvzozy ix Toccibiwoc "OnMa xal 
Napa, xdi "Emwmía, xal "AXoéa, xal Tplona. 
3 "AX plv odv. Évnusv "IouzfBevry cv. Tolozoxc, 
fiic THosebówvoz 3pácn, xal cuvtyük, gorrüóca. irl 


ea loca, quim circa Phitlilam sunt, uxorem duxit Pyrrbum, 
Epimethel et Pandorte filiam, quam primam dii finxerunt 
mulierem. * Quum vero prolem ieneam tollendam Jupiter 
censeret, Promethei consilio Deucalion arcam fabricavit , 
Ín eamque , lmpositis rebus ad vitam) necessariis , cum 
Pyrrha ingressus est. * Mox Jupiter large effusis de cle 
imbribus maximam Greeclae partem cooperuit, ita ul omnet 
homines, paucis exceptis, qui in altissimos circüm montet 
confugerant, interirent. * Tum etiam Thessaliae montes di- 
remi, et quae sunt extra Isthmum et Peloponnesum loca 
undarum vi omnia contecta fuerunt. * Deucalion novem 
dies totidemque nocies aquarum eluvie in navigio suo 
circumlatus Parnassum demum appellit , ibique, quum 
jimbres desiissent, egressus Jovi Phyxio (qui fugientibus 
opem ferre consuevit ) sacris operatur. * Jupiter interea 
demisso ad Deucalionem Mercurio , permisit ei ut quod- 
cunque vellet expeleret. Deucalion igitur humani generis 
reparationem deposcit. Deinde Jovis monitu sumtos de 
terra lapides trans capot jaciavit; atque li quidem, quos 
misit Deucalion , virorum faciem traxerunt; quos vero 
Pyrrba jecit, in feminas abiere. Hinc itaque aoi (i. e. po- 
puli) translatione quadam dicti sunt, quasi lapidei ; A&az 
enim lapidem significat. 

? Filiorum qui ex Pyrrha Deucalioni sunt, primus est 
Hellen, quem a Jove ortum esse nonnulli tradunt; alter 
Amphictyon, qui post Cranaum Attice imperavit. Filia 
vero Protogenia, cujus ex Jove filius Aethlius. (3) Ex 
Hellene autem et Orseide nympha Dorus, Xuthus, olus. 
Is quidem qui antea Graeci vocabantur , de se nominavit 
Hellenes, atque terram inter filios partitus est. * Xuthus 
adeptus Peloponnesum, ex Creusa, Erechtbei ilia, Achaeum 
genuit et Ionem, a quibus Achivi et Jones nuncupantur. 
* Dorus terram extra Peloponnesum nactus, incolas sno de 
nomine Dorienses appellavit. * olus Thessalia imperans, 
populis JEolensibus nomen imposuit, et ducta Enarete , 
Deimachi filia, septem ex ea filios procreavit, Cretheum, 
Sisypham, Athamantem , Salmoneum , Deionem , Magne- 
tem, Perieren; filias vero quinque, Canacen, Alcyonen, 
Pisidicen, Calycen, Perimeden. 

Ex Perimede et Acheloo nati sunt Hippodamas et Ore- 
stes ; ex Pisidice et Myrmidone Antiphus et Actor. 


(4) Halcyonen Ceyx, Luciferi filius , in matrimonium 
duxit. Hi ob superbiam perierunt. Ille enim conjugem Ju- 
nonem, hzec vero virum suum Jovem appellavit. Utram- 
que Jupiter in aves, illam in halcyonem, bunc in mergum 


'| mutavit. 


1 Canace et Neptunus genuerunt Opleum, Nereum, Epo- 
peum, Aloeum, Triopem. * Aloeus uxorem duxit Iphime- 
diam, Triopis filiam, quz Neptuni amore capta, continen- 
ter ad mare meabat, et haustos manibus íluctus sinu 
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viv 0daaaav, jtoclv dpuou£vr xk xüpaca. tois xóA- 
motc dvegópti, $ XuveAüow 6$ aic, [loscidí, 6óoivév- 
vnge maidag, "Qrov xal '"EytdXrny , «oUs "AJwzi2ac 
Ja yonévouc. 5 Ocot xa! dviaucóv nLavov mÀdxoc uiv 
m4 oaov , uiixoc 0$ dpyutaiov: ivvéa. 8x Exüiv evous- 
vot, xal «b pulv mÀdroe vrjüv Ljovtt, ivvín , co oi 
uéqeBoc Gpyutiv Evvíz, mpbe thv uy aat Buvooüvro, 
xai Av uiv "Occay ixi tbv "OXuuzov D0:av, ixi 6l 
7v "Occav Ove; c Eljuov , 8 x&v ógív coUtuv 
"miÜouy el; oüpavóv dvabijoicüat" xal chy uiv 0a- 
Vaccay , 4oaavteo rois Open, movjstty Dieyov Tixti- 
gov, xà 8E Tiv, 0dDacaav. 5 "Euvisveo 82, ' EqtaAene 
uiv ^Hgav, "facoc 9i "Agrega. " EBnoav 6» xai 'Apny. 
'[ourov aiv 00v 'Epusi; déxAsyev. Ave i vox 
"AXot(lac iv. NaEo "Apreuts OU dzdcns dihalasa 
3g 7h» lén clc Daxgov, &ik uí£cou abzüv irán 
ok 8k fouAópevot ebcvoyTisat Tà Ünpiov, ig' Laucobe 
Jixóvrwav. 

(5) KaAdxng 8i xai 'Ac0A(ou zai; "Eviugiv vive- 
Tat, cru, ix OtccaMac Alokac dYauv, MS 
dixe. Aéqouat BÀ abcóv vtvso ix. Aux vevíatai. Too- 
00 xáJ)at Guveyxóvroc 3pdot, XeXXvn. Zsbc 6i abco 
(busty à BodAsvat EMaOar. 6 Bb alpritze xotudatat 
Uk. ave düdvaos xa dfiptc pivov. 

(6) "Evàuutvos 9d xa [ Xnioc Nóugns 3] Nri2os, 
3, de moi , Igiaváoons, AlrmÀAóg; óg dxoxctivag 
"Amy cov. QPopuvétx , xai quy. £l; civ Koupgrición 
(pav, xxtlvac coUe UroGcEagtvou Dülac xai Am9oA- 
Jwmvos vicus , A&pov xa Aao3oxo» xa IoAuzottny, 
Ug auro vv 402v AlroMav ixd)sctv. 

(7) AtvwoXoU 9b xai IHpovoc «s Dop&ou [DAsuptov 
xai KaXuAiy yévovro, dg! Ov al iv AlxwXa oA 
dvopdcünsxv. IDaupüw piv ov víuac Zavümmwy 
"iv Acipou, maia. Ér$vvnotv 'Aqrivopas Üvyaxépas 9i, 
Xcigósny xal Exgaxovixny xal Aaogóveny. ? KaAuoo- 
voc 9à xx] AloAíae v7; ApiuÜdovoc, "Emucistm xax 
IIgurcoréveta: d£ S xai Aptoc, "OtuAos. 3 Aqivmp ài 
5 Maugüvoc fps Exexdreny 3v Ka)uodvos, dvív- 
vut [lopüdova xal Avpaoviny" 3 xal "Apsoc, Ednyvos, 
Mà, IoXoc, G:ocwx. 

(8) Ednvoc plv odv iyévvnat Magzusaav, fy, 'An9À- 
Juvoc vna tevopévou, "Idxq 6 A gaoíux fjonacs, Aa- 
Gow xapk llosuóGwo, dpi Ümomra;ow^ Dusxmy 3i 
Eówwo; ig Épparvo;, dmi và» Auxópuav 336t xor2- 

, xxv3aÓaiv Bb ob Buvdutvoc, voUc plv Ürrxouc 
drécgalty, laucüv Cl alc cbv moragov (Gas. Kal xa- 
Jaica Eónvoc 6 morale mag bxtivou, (9) "Idae ài 
sls Meamjvny trapanrivazat, xal aücii à Amo)wv Tt- 
prruqàw dgaigtiea mv xópnv* panroudvery Gb aüv&iv 
mgl t&v vc aide vdpuuv, Ziel Budiaac inixorjav 
aUrij cj 086v Duíatas, émoripy Bou tat cuvouuiv- 
5$ 9, &lanna e àv p qnpiosav abchy "AmoXavv 
xara im, cov "Sav eDaro dvipa. 

(10) &acío 2l dE Edpubfqudos vc KQaobolas ir9- 
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ferebat. * A Neptuno compressa geminos peperit, Otum etf 
Ephialten, quos Aloidas appellant. *Hi quotannis lalitudine 
cubitum, longitudine vero ulnam crescehant : qui, ubi no- 
num explevere annum , latitudinem cubitüm novem , et 
ulnarum totidem magnitudinem adepti, Jovi bellum infe- 
rendi ceperunt consilium. Itaque Olympo Ossam impo« 
suerunt , Pelioque Ossz imposito, per hos montes 
celum conscensuros se minitabantur; ac congestis mon- 
tibus de mari continentem , contra de terra mare se red- 
dituros dictitabant. * Quin etiam Ephialtes Junonem, Otus 
autem Dianam sibi conjuges deposcebant. Martem insu- 
per in vincula conjecere, quem tamen Mercurius furto 
eripuit. Diana autem in Naxo Aloidas per dolum peremit; 
nam in cervam mutata per medios exsilivit; tum 
hi in feram collimaturi, alter alterum telis conjectis 
occiderunt. 


(5) Calyces et Aethlii filius est Endymio , qui educlis 
Eolensibus e Thessalia in Elidem transmigravit. Sunt 
etiam qui eum Jove natum esse memorent. Hunc ob exi- 
miam corporis pulchritadinem Luna deperivit ; idem, data 
ab Jove quaecunque vellet deligendi potestate, cutn somno 
perpetuo immortalem sibi juventutem concedi postulavit. 

(6; Endymionis e Neide, vel, ut nonnulli dicunt, ex 
Iphianassa filius esl /Etolus ; qui, quum peremisset Apin, 
Phuroaei filium, atque in Curetidem terram aufugisset, occi- 
sis Phthiz et Apollinis filiis, Doro et Laodoco ac Polypeete, 
qui hospitio eum exceperant, suo de nomine terram .£to- 
liam appellavit. 

(7) Ex J£tolo et Pronoe, Phorbi filia, Pleuron et Caly- 
don nati sunt , a quibus, quae sunt illis cognomines in 
4Etolia urbes , nomen acceperunt. Pleuron , ducta uxore 
Xanthippe Dori, lilium Agenorem procreavit, e filias 
Steropen , Stratonicen, Laophonten. ? Calydon ex .Eolia, 
Amythaonis filia, Epicasten suscepit et Protogeniam ; ex 
qua et Marte nascilur-Oxylus. * Agenor, Pleuronis filius, 
Epicasten, Calydone natam, conjugem duxit, de qua Por- 
thaonem genuit et Demonicen; quz ex Marte peperit Eve- 
num, Molum, Pylum, Thestium. 

8. Evenus genuit Marpessam, quam quum Apollo sibi 
collocari in matrimonium quaeritaret, 1das, Apharei filius, 
accepto a Neptuno curru pennato, rapuit; illum vero e 
curru persecutus Evenus ad Lycormum fluvium pervenit, 
ubi , quuin illum assequi non posset, equos jugulavit , 
seque ipsum deinceps preecipitem dedit in fluvium , qui 
ab eo Eveni nomen accepit. 

(9) At Idee Messenen proficiscenti obviam factus Apollo 
virginem auferre voluit. Qui quum inter se de puellae ma- 
trimonio concertarent , Jupiter liten dirimens virgini , 
utri collocari vellet, optionem dedit. Haec verita, ne se in 
senectuto Apollo desereret, Idam sibi virum esse maluit. 


(19) Thestius ex Eurythemide Cleobeee gnata (ilias sus- 


Mat —— P À 


wet rper, d mv vets "m AUR e 


NA CCMTI e Que P vam. Memo Durée. my 


APOLLODORI BIBLIOTHECE 1, 7, s. 118 


vovto Üvyecípis dv, 'AXaa, AsBa, "Yxspavíorpa: 
dibeas 8, "Igooxc, Edixnoc, IDatermoc, Eüpó- 
TUA. 


? Hopüdovoc S xal Eópóvnc "I toBduaveoc (yívovro 
*oibec, Olvibc, "Api, "AJxd6ooc, MÓac, Asuxm- 
Tu * Ovydrnp 0b Xrtpón,, i£ Te xal 'AyQusou Xa- 
Qvae qavíata Moa. 


KEOAAAION H. 


(1) Olvebc à, BaaDasuv KaAXuBGvoc, map Atovó- 
€0u gurbv duAou mpürtoc Dae. Dua 8 'AMiaiay 
t) OGiecou, vivi Totéa, Bv abo Éxcevav Untorn- 
S(jaavra vl váppov, xal mwapk coUrov, Oupía xal 
KXiyayov, xal vravépa Fógrnv, fv "AvBpaluey Ernua, 
xal Avidvttav, dv 'AXda(xy Myoucw dx. Atovígou 
quoa. Aüch 6b fvióyn, xal ck xarà 
Joxe. Kai mpl ziv vápuv abc. "HoaxXr mp. 
"Aytciov (xdYattv. (2) "Eyévvnot 61 "AX0ala aida 
UE Olvéox Mayo , 6v iE "Aptoc veyevziota: gaaí. 
Toóov 8b Óvcoc fuurpiiv Ercà, muprytvouívac cc 
Molgac qaclv aleiv- Tóve v£)evrs oti MiMa poc, rav 
$ xaiópsvoc Ul c3 loydpac Ga) xavaxa,. "l'ovxo 
dxoócaca , vov DaAbv dvi(uevo "AXdaía , xal xavítcro 
alc Adpvaxa.. 

* Mizypos 81, dip drpurroc xal vevvaiox yevéus- 
voc, vovit tbv rpórov éveVeUczatv. "Exnoíov xapniiv 
dv 73i yoipa. ysvop£vesy 7àc dxxpy c Olvelc 0soic müet 
ómv, uóvis 'AprkudBos Be deco. Muv(caca 01 5$ Or, 
xéáxpov iyixtv Ékoyov jy ve xal jéyn, Bc vv ct 
Tiv éomopov écíóat, xal cà. Bomfpata xal cobc ivrvj- 
yvovrac Bíoletoev. 3 "Exi voUcov vbv xézpov obe dol- 
e10uc Ex. vi; "EJAdBoc mvrac GuvtxdJact, xai cip xcsí- 
vayri xbv ipa cJ,v Gopkv Butty dpurcetoy innyyiDaco. 
* OE &b ouvelüóvttc iri rdv m02 xémpou Üjpav Xcav 
2c Moderno; Olv£ox, Apóac "Aproz, ix KaAobovoc 
oio "Ióac xal Avyxebc "Agapíe; ix Miceoyvnc 
Kácvop xa TloXoBeóxne Aux xai Acfac, ix Aaxt- 
Saluovog Onstbc Abr£ux dE 'AOnyüw* "ASpmroc db£- 
gn ix Depiov- Kvyorbc xal "Ayxaiog Avxoóorov it 
"Agxablac: "Idawv Alsovoc i "IoAxoU- "Ios Auge 
"rpóorvos ix 6Gv: TIapífiooc "IEiovoc ix Aaplcerc 
IL)eic Alaxoi ix dpülac: Tehauóv Alaxoü ix XaAa- 
wivoc: Eüpur(ury "Axvopos ix dbo(uc: "AveAvrm Eyoi- 
vé HE AgxaBlac: "Augiápaoz Obàouc i "Apyouc. 
Mex coízwuv xat of Gtocíou aides. 5 ZoviAMóvras 5i 
aücoUc Olveie £x ivvín fiípac vie * «T Dexder 
82, Kzg£ox xai "A qxaíou xaí vwav. diQuoy dxakioóv- 
ctv pec vuvauxbe dmi rhy Osjpay divas, Maaypoc 
jov quyaixa. K)eomdpay hv "Ia. xai Magrísoc 
9uyarípx, Boulduuvog Bb xal iE Acc)dvrnc cfxvov 
movsacat, muvnvdyxacey abcobc Eri cli Upav uezà 
vaócr dvat, 8 IIcpircávro 81 abrüv by Xánpov, 
"YDal, uiv. xal 'Aqxaioz nb coU Ünpbc Sug0doncav, 
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cepit Althmam, Ledam, Hypermpestram ; filios aptem 
Iphiclum, Evippum, Plexippum, Eurypylum. 


* Porthaonís et Eurytie ex Hippodamante natse filii erant 
KEneus, Agrius , Alcathous, Melas , Leucopeus ; filia Ste- 
TOpe, ex qua et Acheloo Birenas ortas esse dicunt. 


CAPUT VIII. 


(1) Sed CEneus Calydone imperans vitis plantam a Dio- 
nyso primus accepit; ac ducta uxore Althzea, Thestii filia, 
Toxeum gignit, quem ipse, quod fossam transilierit, inter- 
fecit : post hunc, Thyreum et Clymenum , et filiam Gor- 
gen, quie nupsit Andraemoni, ac Deianiram, quae Altha-am 
ex Dionyso peperisse dicitur. Haec autem aurigandi perita 
erat atque res bellicas exercebat : deque matrimonio ejus 
Hercules cum Acheloo dimicavit. (2) Sed Althza ex 
(Eneo peperit Meleagrum , quem Marte satum quidam 
fuisse tradunt. Ad bunc septem dies natum venisse Par- 
Cas ac dixisse aiunt : « Tum Meleager diem obibit supre- 
mam, quum stipes in foco accensus perustus fuerit. » Quod 
ubi mater audivit, stipitem ex igne sublatum in arcam 
seposuit. 


? Meleager vero, quum vir esset natura invulnerabilis 
&c fortis, hunc in modum occubuit. Quum annus in agro 
fruges rediissent, earum primitias (Eneus diis omnibus, 
una tantum Diana per oblivionem praetermissa, consecra- 
vit. Quocirca irata dea aprum misit et magnitudine et ro- 
bore insignem, qui terram coli et in ea sata fieri impedivit, 
pecoraque et obvium quemque necavit. ? In lunc itaque 
sprum valentissimum quemque Graecorum evocavit, eique 
qui feram occidisset, ejus pellem facinoris praemium se da- 
turum pollicitus est. * Quí autem ad apri venationem con- 
venere, fuerunt hi : Meleager (Enei, Dryas Martis, uterque 
Calydonius; Idas et Lynceus, Apharei filii ; Messenii ; 
Castor et Pollux, Jovis ex Leda filii, Lacedaemonii; The- 
seus JEgei , Atheniensis ; Admetus Pheretis , Pherzeus ; 
Cepheus et Anczeus Lycurgi ex Arcadia ; Iason J£sonis 
ab Iolco; Iphicles Amphitryonis, Thebanus; Pirithous Ixio- 
nis, Larisszeus; Peleus /Eaci, Phthius; Telamon AEaci, 
Salaminius; Eurytion Actoris , Phthius ; Atalanta Sche- 
nei, ex Arcadia; Amphiarus Oiclis, Argivus; praeter hos 
denique Thestii filii. * Quos, ubi convenerant, CEneus no- 
vem dies hospitio excepit ; decimo autem, quum Cepheus 
et Anczeus aliique nonnulli cum femina venatum ire re- 
cusarent, Meleager, quamvis uxorem Cleopatram haberet 
ldze et Marpessae filiam, tamen ex Atalanta quoque filium 
procreare desiderans, illos ut cum ipsa simol in venatio- 
nem exirent compulit. * Deinde vero quum venatores illi 
aprum circumstitissent , Hyleus atque Ancaeus a bellua 
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ttá 


Edguzinva. oà IIAcos dxow xavnxóvzwe. Tiv 6i xá- 
mQov mQureo uiv "AvaAdwem tlg vk vüycx EcOQtUGt, 
Beéxepos 0b "Augiipao; els «bv àgaAaóv: MeMarpoc 
b abrby elc cv xsvtüiva. mA iae dméx cete, xat AaGov 
cb ipae Üuxev "AvaMivrn. 7 Ot GE Osaciou maize 
d&oLoüvcsc, ei vepovcovy dvOpiiv qur) x dowztia M- 
davaut, vb BÁpas aci dgtÜovto , xavk. yévoc abzoi 
mporfuty Aéovese, ti MaMarypos Xaudvety ul mgo- 
agoizo, (3) "Opywoües 2à MeMargpoc , «obs piv Oc- 
czíou xaidag dméxriys, tb Ob Dépac iOwxs Tj "Aca- 
Aden. "AMÓa(la 8b Aumzfürisa imi cn Tüv d3ryGw 
dxwtg cüv OaÀov Sye- xai 6. MeMaypoc iEaiovnc 
dn£üavev. 

?: QEGÀ gaciv obj, obzo MeMaypov vticucrsat due- 
gisÉncobvav 93 coU Ünpóc gast civ Giazioo xaibuv, 
&x "Igüwu spértou. aXóvzo,, Koópnst xat KaXuSu- 
vloiz móAeuov Evociiva, 3 "EkeA0óvroc 5: Me)aegou, 
xa( cta tüjv Oesciou maidnv govsaavzos , 'AMialzv 
dpdsacÓa: xav' aücoU* bv Oi ógyUdusvov olxot u£- 
vetv. * "Hn 8b «5v sroAeuloy «ois cil eot mportÀa- 
Vóvcwv , xal «v moAtzy ditoUvcny pO" bxecrptac, 
Borfheiv , pude metaÓiven órb cre vovatxbs Efe Oeiv, 
xal, tob Aotmobe xilvavra ví Ocziou maiÀw, 
dxofaveiy qexyóusvov. 5$ Mick 3b sv Moerggoo 
Odvarov "AMa(a xxi KOromdroa Íawrhe dvíoman- 
cay: ai &À Üprvoücai vbv vexpóv quvalxtg dmwp- 
veurgav, 

(4) 'AMjalac 3E dxolavoóone, Érmuev Oval Tlegi- 
Éoxay hy. "Immovóou, "Taseny 91 6 uiv qoas vhv 
On6al5a, xoMpnOcianc 'Dévou, Mytt Aaóeiv Olvía 
qígac. "Hatodoc 2 d 'Qdvou «Tic "Ayalac, igfüapu£- 
vas xb "Immosrpárou v0U "Apapuyxéts , "Inmóvouy 
civ urvípa mé moie Olvía móppo. vi "E2380; 
[bea] iveisdpsvov dmoctrai (dmoxrsbvax conj. 
Faber). (5) Elei 2£ «twee ol Myovtec, "Inmóvouv, dri- 
quéóvea. hv lav Buyavépa lg0xpuévny Urb Olv£wz, 
Éyxvov abel mpb« voücov dxonduuyan. * "Eqevvio, ài 
2x saóeng Olvet TuBedc. IIelcavpos 23 aücbv ix l'óp- 
que qevíctixs Mae e yàg üuyavobs Olvéa xac civ 
Boínaty Aux, dpacfrivat. 

3 Tu3ebc 8b dvÀp vavdjitvoc evvarioc, iguyadtu0n, 
xri(va, c pív ctas Myoumw, dirigov Olvitac AX 
xáüoow dc 2à 8 cÀv AXxpawov(óa ytypxoex «ole 
Müavoc maidag imÉouMdovzae Olvit, droyía, Eo- 
gixàov, "YrípAaov, "Avióynv , Eüusinv, Xeígvona, 
Sávümmos, Xüévov (« 8à  upexiiue qnoi, 
"Diav(ay dàckgby (iov, 4 "Avpíou 83 Béxac émdyovzo 
wor, quyàv slc "Apyos, Txa noix "Aóguavov, xai 
mh» veros TuacÜvyacípa AvimUAmé , iqivvnct 
Avepienv. 

"Tu3ebc uv olv iri Góc px. 'Aópdavou acpa- 
vtucduavoc, Urb MaXavirmou rpoltle didÜev. (6) 
Of ài. 'Aqplou rait Oipalene, Urn mie IIgotoos, 
Koasvug, Auxomtlo , Mdvirmx, dgiidpavot cly 
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necati sunt, et Peleus Eurytionem nolens jaculo confodit. 
Aprum vero prima Atalanta ia tergo sagitta percussit ; 
post illam Amphiaraus oculum ferit, deinde Meleager 
transfosso latere belluam interfecit; sed pellem, quam ac- 
cepit, muneri dedit Atalantze. "Verum Thestii filii indignum 
putantes, viris praesentibus feminae virtutis praemia. con- 
cedi, pellem ei eripiunt, quam, si Meleager recusaret, sibi 
jure cognationis obvenire affirmabant. (3) Quapropter ira- 
tus Meleager Thestii filios occidit, ac pellem Atalantze re- 
stiluit. Sed Althzea merore confecta de íratrum caede , 
stipitem rursus accendit; quo facto Meleager extemplo 
occidit. 


1 Sunt autem qui Meleagrum non ita vitam finiisse di- 
cant: sed quum Thestii filii de fera contenderent , quod 
primus omnium Iphicles aprum sauciasset, Curetibus et 
Calydoniis bellum conflatum esse; ? in quo quum Meleager 
(ex Calydone urbe a Curetibus obsessa) egressus e The- 
stii filiis nonnullos occidisset, Altha»am matrem lilio mor- 
lem esse imprecatam ; hunc vero indignatum tenuisse se 
domi. * Dehinc hostibus ad menia prosime accedentibus, 
et civibus ipsum suppliciter , ut patria laboranti opem 
ferret, orantibus, zegre ab uxore persuasum tandem domo 
exiisse memorant, atque postquam reliquos T hestii filios 
interfecisset, ipsum in pugna occisum esse. * Verum post 
Meleagri interitum Althzea et Cleopatra sese suspende- 
runt, et qux mortuum deploravere mulieres in aves sunt 
commutale. t 

(4) Althza defuncta, CEneus uxorem duxit Peri- 
beam, Hipponoi filiam ; quam quidem is, qui Thebai- 
dem conscripsit, CEneum post expugnatam Olenum 
GEtolig urbem ) in premium accepisse narrat. Sed H^ 
siodus ait ex Oleno, Achaiae oppido, violatam ab Hippo- 
strato, Amaryncei filio, Hipponoum patrem misisse ad 
(Eneum, eique ut eam a Graecia longe abduceret,, praece- 
pisse. (5) Sunt quoque qui referant, Hipponoum , quum 
lliam suam ab (Éneo viliatam cognovisset, gravidam 
ipsam ad hunc ablegasse. Natus vero ex illa CEneo Tydeus. 
Pisander autem eum ex Gorge ortum dicit; nam filize 
amore (Eneum ex Jovis voluntate captum fuisse. 


sTydeus vero, quum jam vir fortissimus evasisset, in- 
terfecto, ut quidam. dicunt, CEnei fratre Alcathoo, in exi- 
lium profectus est; sed secundurn Alemaeonidis auctorem, 
quia Melanis liberos interfecerat (Eneo iusidiantes, Phe- 
neum, Euryalum, Hyperlaum, Antlochen, Eumeden, Ster- 
nopem, Xanthippum, Sthenelum ; ut vero Pherecydes ait, 
Oleniam, suum fratrem. *Agrio autem propter caedem fa- 
clam eum persequente, Argos fugiens venit ad Adrastum, 
ductaque ejus filia Deipyle in matrimonium , procreavit 
Diomeden. 

Tydeus itaque adversus Thebas cum Adrasto in bellum 
profecius , a. Melanippo vulneratus occubuit. (6). Sed 
Agril lil, Thersiles, Onchestus, Prothous, Celeutor, Ly- 
copeus, Melanippus, occupatum (Enei regnum patri attri- 
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Olviec Bacoalav, cp murpb ÉÜoxav x«l mposért 
Vivra. vov Olvía. xath(pLavete dxlLovro3 "Yovipov 6 
Aog eng UE "Apyouc mapatvópurvoc puz* Xov xpóga, 
tovc ilv "Aqplou vaiBac, Xeg Ort xui &«o- 
Gíxou, wdvrac dmíxvawity - t Yàp gÜdcavers tlc 
Tlekonóvvnsov lgvyov. 'VÀy 8b BacDsíav, imt qn- 
prox 3v 6 Olvelc , "AvBpaluovt cà 13v vyatípx toU 
Olvíox Tjavrt bíBuxa* cv. Bl Olvía. alc Ileonóv- 
vioov yov. OE Bb Buaguyóvitc 'À yolou mrailuc, dvaBpei- 
cavric vgl c) ToAgos éacíav crc "Apxablac, «bv 
mpiobUvny duíxvtvgy. Avpsorc Db vov vixpiv tl, 
"Apyos xopiouc Üüuyrv, Évüa. viv mol dn buivou 
Olvor, xaaixas, xal vías AlyuDatav c) 'ABpdorou, 
&x 8b Éviot gact, v AliaMex, dni vi. bac xal 
"Tpoízv dovpdttuct. . 


KEQAAAION 8. 


(1) T&v 8i AlóAou ma(Lwv "Aüduac , BuvacttQv 
Bouozlac, ix NigfYrg vexvot plv mila bo(Eov, üvya- 
vípa. Bb "EJOov. Adi; 8» "Ivo vage, d fc ado 
Afagyos xai Marre Privovro.? "EmbouAsuouga 3t 
"Ivi «oig NegéYne téxvow , Énzie. và, quvaixas xv 
mupbv peret. Aau6dvousas 0i, xpíga vOv dvZgüv 
coUro Énpaccov. [7j Bb megpuypévou, mupol, àtyo- 
pévr, xapnouc éerc(ou; obx dvsb(Bou. Ac ép muy 6 
"A6duac tlc AsAgoUc, day) EnuvÜdvro Tfj dgo- 
pins. "Ivi £2 «obe mig üévrac dvémtis. Aqu , óx 
sls, xe; gnapévov, maócac0at civ dxapxlav, àv agarri 
Ad 6 epplLoz. *'T'ouzo dxoucas AUdpu.ac, uvavaxazo- 
parvos Urb «iov cl vv xacouodvrov, vip Bund sxp- 
í£gcnet Oollov Negéls, 8b uet c7 Ovyarcpbc airov 
&víprzct, x» mapà 'EpuoU Aabousa ypucóuaJAow 
xgibv É&uxsv, à" ot ghoóuzvo: Oi odpavoU, «1v jut- 
raLb Tv Unepfbraav xai 6d)accav.* "dac 8i iyévovto 
xzrk cvÀw puvalU xetuévgw OdÀaocav Xeyilou xol 
Xijpowácou éDucOrv slg tbv Buübv $j "EJO;- xdxei 
Gavojor, mUTZc, Gm Extivn "EJOdmovzos D0on 


mÉargoc. ] 

5 dppíLoc 81 38e elc KóXyouc, &v Abjrzs £6acÜuut. 
maig 'HA(ou xai Ilepenióos, dBsAgog Bà Kígxr xai 
IHzavoanc, 5» Mivox Frnuev- obxoc atxbv Uxo£yeat, 
xal lav có)v Ouyacézuv XaJaórmy S(ioctw 6 6b cov 
yguadiadov xpióv. Ad 05r epuLlo, «à 53 codrov GE- 
gx; Abí:m Siotw, "Extivog Gt abró mipi Ogüw dv 
"Age dst xath)uoozv. 7 "Eyévovro 6: ix Xodoucczc 
ic Alzzou vécoapts QDol5o maicec, "Apyoc, Mac, 
cppóveis, Kuxísupo:. 

(2) 'Aédpiac 86 Üorepov, Ox uiviv "Hoc, xal cüv 
it CbvoUe decípUn maiDov- abr piv yàp uavtlc 
ixóLtuee Afapyov "lvo Gà Meodorny gi0 Eau 
tl: Days Ébvjav. * "Exmtców 60 77, Bouozlac, ixvv- 


Sdvero toU ÜtoU, woU xacovcéaztu* y oro Evroc 6L abr, 


buerunt; quin etiam viventem adhoc CEneum in vincla 
conjectum contumelia afficiebant. * Deinde vero Diomedes 
Argis cunt Alcmieone clanculum reversus , Agrii ülios , 
prier Onchestam et. Thersiten, qui fuga ín Peloponne- 
sum se subduxerant, omnes interfecit. Atque regnum , 
quía CEneus senio jam confectus esset, Andramoni, qui 
€Enei filiam duxerat uxorem, concessit, ipsum wero 
QEneum ín Peloponnesum abduxit. * Sed qui periculum 
evaserant Agrii filii structis ad Telephi aram in Arcadia 
insidiis senem occiderunt. Diomedes vero mortuum Ar- 
gos translatum, ubi nunc ab illo CEnoe urbe appellatur , 
sepelivit, et ducta uxore /Egialea, Adrasti, vel, ut aliis 
placet, JEgialei filia, contra Thebas atque Trojam in bel- 
lum profectus est. 


CAPUT IX. 


(1) Inter AE£oli filios Athamas, Orchomeni in Baotia rex, 
ex Nephele filium genuit Phrixum, filiam vero Hellen. 
Deinde uxorem superinduxit Ino, ex qua Learchum et 
Melicerten sustulit. *Sed insidiíans e Nephele natis Ino mu- 
lieribus persuasit, ut triticum (quod darent ín sementem) 
torrerent. Hie, accepta ab illa semente, clam viris impe- 
rata faciunt. Terra autem, quod fruges tostas accepisset, 
annonam non dedit. * Quare Athamas Delphos misit , qui 
de avertenda agrorum sterilitate sciscitarentur oraculum. 
Ino vero missos induxit, ut responsum dicerent cessuram 
esse sterilitatem, si Jovi mactaretur Phrixus. *Quo audito 
Atbamas, ab agrorum colonis coactus, ad aram Phrixuin 
coustituit. Sed Nephele ipsum cum filia eripuit , iisque 
arietem dedit, quem aureo vellere praeditam a. Mercurio 
acceperat. Quo per aerem vehentes, terram mareque ín- 
terjectum superarunt. * Quum vero super mare versaren- : 
tur, quod inter Sigeum et Chersonesum est inlerjectum, 
Helle in profundum delapsa periit; unde fretum illud Hel- 
lesponti nomen accepit. 

* Phrixus autem venit ad Colchos, quibus JEetes impera- 
vit Solis filius el Perseidis, frater Circes et Pasiphaes , 
quam Minos liabebat uxorem. /Eetes itaque Phrixum ho- 
spitio excepit, eique Cbalciopen, unam ex filiabus, in ma- 
trimonium dedit. Hic vero Jovi Phyxio velleris anrei arie- 
tem sacrificavit, ejusque pellem dono dedit &etze, qui ad 
quercum in Martis luco eam clavis affixit. 7Ex Chaleiope, 
JEetz filia, quattuor erant Pbrixo filii, Argus, Melas, 
Phrontis, Cytisorus. 

(2) Postea Athamas Junonis ira etiam quos ex Inone 
babebat filiis privatus est. Jpse enim furore perciLus Lear- 
clium sagitta interemit, Ino autem Melicertam secum ipsa 
m mare dejecit. * Deinde e Boeotia pulsus deum rogavit, 
ubinam gentium babitaturos esset. Respondit oraculum, 

8. 
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xav dv ermto &v xóm 6 Uoiv digloov Esvictz, 
mol, jepaw OuADOv, ivivuj& AUxow mpobdov 
uolpas vauouévoi* ol b Ütopriravets abcov, & B- 
goovro dxolumóvrse, Égvyov. 3 Aldia Bb xrícag hv 
qopav, "Miauavrixv dy' Éavcoo mpocTyóotugt, xal 
Tipac Ospiti ch "Y déc, Prívvrie Aeóxwra, " Epu- 
ügov, Eyowta, Veirov. 

(3) Xísugos 81 AldAou xxiaac 'Ezópzv 71v vüv Ja- 
q4ouívrw KápwÜoy , agri Megozzv hv "AsAavcoc. 
"EE abzOv maig vivera F'Aaxoc, 6 maie BtQAtgogóv- 
c1 i Eügug£enc Pvtvvion: c Écrttve e] mugirvouv 
Xípaigav. 2 KoAdQerat 0$ Xísugoc iv "Mou , mévpov 
Taie J:poi xa tT| xrgaA xuALuw, xai vourov Ümtp- 
G3XXiv Ütiww' otroc Gt cfoóutvoc Un «cou, afisicat 
Tuy elg co) minu. "live Gb caucry  cÀv Ov Ok 
Thy Acwmoo Ovpacípa AUrvav: &pndcavea rho aüchy 
xzUga Aa "Aaorrip urvUcat rcoüvet Meran. 

(4) Avjitiv 23 Bacuudov vri (exicoc, Auouxinv vh 
Eoflou qaust , xal aUtip viverat Üvvdzno ulv "Accz- 
pizttar ctae Ob Alvesic, "Axtop, tDiAaxoc, Kéga- 
Joc, 5c atus Dlpóxotv ch» ' EpzgBétoc * adüc 83 4 "Hic 
ajcüv áordLat dpxaüeica. 

(5) Hzouigrs 8 Meaaz,vnv xaracq0v, l'opyozóvrv 
hy Hlsoaéo; Érnusv, th "Asaptic abri) xal Asü- 
xucxog xat l'uvódorux, Éct e "xdptos mai2es |yí- 
vovzo. TloXAot 33 «àv Dleptrony Moustv oox. AloAou 
maja, 3)Àà Kuvógra vU 'AudxXar Diimirp à meo 
zGw Tlruioou dxyóveny Pv s "Aseo qivet On- 
ioaou.tv. 

(6) Mévvr,s 83 AldAou qat vóp.gmv Nrióa, xai vt- 
vovrut aUi) maidte IloXudéxene xai Alxruc. Obzor 
Xépupov dxisav. 

(7) Xaiuuwele 9b xb plv mpürow mpl Otaoal inv 
xavüxev mapxyavóutyor ok adis slg "HA, 3xei xov 
Écuev. "Yópurche 8à v, xxi s Ad dEesoüoüat ei- 
Juv, Qik cA daíóttay ixoMsün Days ko Eavcbv 
*. afyat Ala , xal cie xelvou dorAdpevoc Üuaíac , $aucio 
mposírass: ÜUttv- xal Bópsac uiv Sxnpapuévas d 
üpuao; utr JG cv jaaxiiv aiporw, Days Bpovett 
SáXXuv b ic o)pavüv aiÜouévac Xapmdbas, Daytv 
devodmitw. Zibc $i aüróv xtpuuvogac, hv xTi- 
eürisay Um adtoU mov xal vole olxropa« 3igdvist 
Távrac. 

(8) Tupb 2b $ Xauuovésoc Ovydenp xai AlxiSiene, 
maph Korür cQ Xauuwíox didgQ tptyouivn, 
lporra iry ex "Eveíosg 100 moraguoU - xai auvty&x, dri 
cà roítou Beiüpa qorrüa, courow dmwDUprro. Ilo- 
cuv BÀ abxaa0rdc "Eventi, cuyxavoión aüzij* 5$ 
Bl yevvísaa2 xpóga DibUp.ouc raióac dIxxiünaw.? 'Ex- 
xüuívov Bb vv BptgGw, Txpijivruw mmogopóüiv, 
Trenoc ux mpoaaipagiévn 73 43 0acípou civ lptoaiv, 
mÜudv ct 0. mpogeimou uápos ixolnstv, 'O 8l lero 
qopfA dugoréígoue robe muidac dvilójurvoc ibocys, 
xal àv udv viven ITtMav ixdAact, vov 9l Értpov 
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eo in loco sedem constituendam esse, ubi ab agrestibus 
animalibus hospitio exciperetur. Qui quum multum ter- 
rarum peragrasset , obvius factus est lupis, qui ovium 
partes devorabant; sed ubi illum conspexerant, quae dis- 
pertiebantur relictis, in fugam sese dederunt. *Athamas 
vero ibi sedes sibi sumsit, et terram a se nominavit Atha- 
mantiam. Deinde Themisto, Hypsei filiam, duxit uxorem, 
ex eaque genuit Leuconem , Erythrum , Scheneum , 
Ptoum. 


(3) Sisyphus, .£oli filius, condita Ephyra, cui nunc Co- 
rintho est nomen, Meropen, Atlantis filiam, sibi uxorem 
conjungit. Ex his natus est Glaucus , qui ex Eurymede 
suscepit Bellerophontem , a quo ignivoma Chimiera inter- 
fecta est.* Punitur vero Sisyphus apud inferos mani- 
bus capiteque sursum volveus saxum, quod , ubi montis 
verticem jam superaturum est, deintegro repulsum ad ima 
devolvitur. Hoc ei supplicium inflictum est propter .£gi- 
nam, Asopi filiam, quod Jovem, qui furtim eam rapuerat, 
Asopo liliam vestiganti indicasse fertur. 

(4) Deion, Phocidis ( Phthiotidis?) rex, Diomeden Xuthi 
filiam ducit uxorem , quae filiam ei parit Asteropeam , 
Klios /Enetum, Actorem, Phylacum, Cephalum, qui Pro- 
crin, Erechthei filiam, in matrimonium sumit, ipsum 
vero rapit Aurora amore ejus inflammata. 

(3) Perieres Messenen obtinens uxorem duxit Gorgoplio- 
nen , Persei filiam, ex qua Aphareus, Leucippus, Tynda- 
reus, praeter lios Icarius filii nati sunt. Multi vero Perie- 
rem asserunt non /Eolo ortum, sed Cynorta Amyclze filio. 
Quare quz de Perieris progenie traduntur, ubi ad Atlantis 
genus perventum erit, exponemus. 

(6) Magnes, JEoli filius, uxorem ducit Naidem nympham, 
eique filii nati sunt Polydectes ac Dictys; qui in Seriphum 
insulam coloniam deduxerunt. 

(7) Salmoneus primo quidem in Thessalia habitabat , 
post vero in Elidem profectus urbem ibi condidit. Qui 
quum insolenter sese gereret, seque Jovi adzequari vellet, 
suae ipsius impielalis poenas luit. Etenim se Jovem esse 
preedicabat , et quae illi dedicari solebant , ea. sibi sacra 
offerri jubebat. Atque coria indurafa cum lebetibus zneis 
ex curru suspensa per humum verrens tonitrua se conci- 
lare, et ardentes faces in colum jaculans fulgurare se 
dictitabat. Sed Jupiter ipsum fulmine occidit, urbemque 
ab eo conditam, exstinctis civibus omnibus, solo exa 
quavit. 

(8) Tyro, Salmonei ex Alcidice filia , quum apud Cre- 
theum, Salmonei fratrem, aleretur, Enipei fluvii amore ac- 
censa est, et ad fluctus ejus semper accedens lamentaba- 
tur. Verum Neptunus assumta Enipei forma cum ea* 
concubuit. Hiec autem geminos clanculum peperit eosque 
exposuit. *Pueris expositis et equariis pastoribus praeter- 
euntibus, equarum una quum infantium alterum ungula 
tetigisset, faciei partem lividam reddidit. Tum equarius 
infantes ambos suscepit alendos, et cui livida erat facies, 
Peliam (quasi Livium dixeris), allerum Neleum appella- 
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Ny. 3 'Téawévti, 5à dveyvopirav t). untépa, 
xai cÀv pyspuikw dmíxttwav Xijmpó xaxouuívnv 
The Tvóvtu bn avez c)» untípa , pursav in' a2- 
tjv 4| 8à q0dcaca, slc «o c7 "Hpac cípsvoc xaví- 
supt. Iac 8à. in' aürüv t6w. Boyiov atriv xaxé- 
Cgalt* xal xaüólou ButÜut civ "Hpaw duwidlov. 
(9) "Eccacíacav 8b Üortpov np dOsiow.. Kal Ns. 
Malo ply ixnecóv, Tory. elc. Mecosvry ,. xai IIAov 
xt(tév xal vapat XXiuopi3a t); "Apaplovoc, it * abc 
qivesac Oupárnp: plv Iinpo diptvec 5i "Taupoc xal 
"Ancípux, IHoXdor, Anlpayoc, EópiGw;, "Eníbaoc, 
*Pá&wx, Eüpuu£vrc, Exovópac, 'Akdavop , Néatup, 
TI:goiogtvoc.* "D 83, Ilossbüv. S(Boot utra GdQuty 
tic popydc. Kal paxyópavoc , Uzt "Hoax ( 
TlXov , *tvójutvoc 6rd. lv Mov, 6r. 81 oic, 6xt ài 
pPucca, 0g "HoaxMou; gerk cUv di) NyMox, 
maíboy dnilavev. 9 "Eco 6à Níavup uóvoc, ir1b3 
mapk l'egnvlow drpígero Óc típae Avolió(ay cv 
Kpactiéeoc, Üurocípac plv Vlewibixvy xai HoAuxdocev 
Éyévvrot" maibag 9b, Fiepoín , Xxpaziov, "Apnrov, 
"Ej£ogova , Iawiorparov, AvrQoyov , Gpxsuudony. 

(10) Heic 81 mept GtaaaMav xacvóxet, xal víuac 
"AvaEióéay cx». Bíavroc, éc 82 Évtoc Aéqouci, o- 
pays hv "Agplovoc , Grévvnot maibn ulv "Axaacov, 
vyatépac 5t Tlewrbüxnv, IIeAimevav, "Ienofónv, "A3- 
x». 

(11) Kgrürüc 81 xc(sac "Iuxov, vajsi Tupo civ 
XZohuovíex, [rv aüc09 38eAgizy,] E Tc aicip v(- 
vovzat vaiBec , Aleov, "Apuüdov, dior. 

2 "A uvOdoy lv ov olxiov IlóAov, Elboudvey vajut 
Jv béprroc, xai t(vovrat maibec atcp Biac xal M:- 
Adgereouc. 3 *Oc £r civ jonpluv StaceAGv, obanc mb 
7z« obcíotex, abroU Opuóc, iv Ei quoc Üptev Uno- 
yv, droxttivávtov t&v Ütpaóvrov coUe Ügeic, và 
pulv Épnevk, EU) aupgoprjaa , Éxavat , voUc 83 mov 
sov veosaob, Éüprlev. Ot 8S vevduevor c£Aetot , mre- 
gurrávce; abzi) xouuopévo: civ. Ouuov. iE Exaxtpov, 
tlc dxokc vaic yAobocai Hexdüatpov. 'O 8i dvaczàc, 
xal qevóuevoc mepibedc, Tiv. Ümeomerouévoyy óovéuy 
tlc guykc auvíet* xal mao! Exelvoy. gavÜdvoiv, mpo- 
Aet roi; dvüparrots vk u£Aovra. Tlposiha6r 8i xal 
cy dmi cv lep&v. avrociv. Fel. 8à cov "AXgaibv 

dv "A róXAuovt , xb otv dipurvoc 3v pávtis. 

(12) Bíac 82 6 "Aju6dovoz dp.vnavioero IEnpó cv 
NzAw;: 6 6i no) aüvip uvneaceuopévov 71v Ovya- 
Típa, Óearww Don ci) che dPuXdxou fióag xouicavzt 
aisi. AUxac 8i dh iy druMdxs, xa xóuv. dUAxc- 
atv ajvàc , Av oUzz dvÜpurmoc , ors Ürpiov xélac D.- 
Outv 35ovaro. * Tairaz dBuvaciov Bíac vkc Bóas xMiat, 
mapixd)ut Tv d2tÀgbw cu)Aa6ésüa. MeAdpmou, 5i 
Vmíg,tt0 , xal mpotimty, Urt. quipatizexat xMmtov, 
xa Be0rlc Eviautov, obo vàc Boxe Vpyevac. 9 Meri oi 
ctv 6nóc4 saw elc Dou) dxz, dmi xal xabdzto m£o- 


vil. ? Qui quum ad. virilem aatem pervenissent, agnita 
matre, Sideru ejus novercam occidere. Cognoverant enim 
matrem ab ea male habitam esse. Sed ubi impetum Ineam 
fecerunt, cito in Junonis templum confugit, ubi Pelias ad 
ipsam aram eam jugulavit, nulla Junonis deze ratione ha- 
bita, quam eliam postea semper negligebat. (9) Deinde 
vero fratres inter se dissederunt. Et Neleus quidem 1olco 
expulsus in Messenen commigravil, ubi, Pylo urbe condita, 
Chlorideni, Amphionis filiam, sibi copulavit, ex eaque filiam 
genuit Pero, filios vero Taurum, Asterium, Pylaonem, Del- 
muachum, Eurybium, Epidaum, Rhadium, Eurymenem, 
Evagoram, Alastorem, Nestorem, Periclymenum, * cui Ne- 
ptunus in varias sese formas transmutandi potestater fe- 
cit. Itaque in pugna, quo tempore Pylum urbem Hercules 
diruit, modo in leonem, modo in serpentem, modo in apem 
conversus ab Hercule una cum ceteris Nelei filiis occisus 
est. *Solus autem Nestor, quippe qui apud Gerenios edu- 
caretur, servatus est incolnmis. Is, ducta uxore Anaxibia, 
Cratiei (Atrei ?) filia , ilias procreavit Pisidicen et Poly 
casten, filios vero Perseum, Stratium, Aretum, Echephro- 
nem, Pisistratum, Antilochum, Thrasymeden. 

(19) Pelias vero Thessaliam incolebat, qui ducta Bian- 
tis filia Anaxibia, sive, ut quidam volunt, Philomache ex 
Amphione orta, filium genuit Acastum, filias Pisidicen, 
Pelopeam, Hippothoen, Alcestin. 


(11) Cretheus, condita lolco, Tyronem, Salmonei fratris 
filiam cepit uxorem, ex qua nascuntur ei filii JE£son, 
Amythaon, Pberes. 

*3Ex bis Amythaon, Pylum incolens, Idomenen Pheretis 
filiam sibi conjugio jungit, ex eaque liberi oriuntur Bias 
et Melampus; *qui quum ruri ageret atque ante ipsius 
domum quercus csset, in eaque serpentum latebra, ipsos 
quidem serpentes a ministris occisos congestis lignis con- 
cremavit, at serpentium pullos educavit. Qui quum ad 
justum corporis modum succrevissent, ipsum dormientem 
circumsistentes ex utroque humero illius aures linguis 
exlergebant. Tandem e somno excitatus et serpentibus 
conspeclis perterrefactus , supervolilantium avium voces 
intelligebat, et quae ab iis futura. edocebatur, mortalibus 
praedicebat. Cum auguriis extispicii quoque scientiam di- 
vinitus accepit; atque Apollini prope Alpheum obviam 
factus, omnino vaticinandi peritissimus evasit. 

(12) Bias vero, Amythaonis filius, Peronem, Nelei filiam, 
uxorem postulavit. Hic autem, permultis filiam suam ex- 
petentibus, nulli , nisi qui Phylaci ad se boves abe 
gisset, se traditurum dictitabat. Boves illa: Phylacae a cane 
custodiebantur, ad quem neque mortalium quisquam , 
neque ferarum ulla prope accedere audebat. *ltaque Bias, 
quum non posset eas clam abducere, Melampodis fratris 
opem imploravit ; quam lle se przsstituram pollicitus est. 
Ac praedixit, se in furto deprehensum — postquam per 
annum in vinculis detentus esset, tup demum boves ha- 
biturum. ? ltaque ut promissum faceret, Phylacam versus 


sima, quoafne imi c xAon, Otcuois iv obojuact ; contendit, atque, ot pra«dixerat, deprehensus in furto et 
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ÉguAdeteco. * Attmoí£vou 1 zd Pvixucdü px; £o; y gd- 
vou, tüw xark c0 xpugaiow TTe GiÉyve Gxow)ouny 
dxoótt , toU qdy lgertürwros , mósov 13v puípoc o0 Go- 
xoi Gua epurzat , tiov 8b droxpwauévoiy, Aovnby DAá- 
gum £lyav. Kal vr £e Ex £Atotv abrcov cl Évepov 
olxrua wuacryaytiw* yevouivou Gl courou, uev! ob 
0A) cuvémzss vb obxnua. 5 Oauudeas 5b dbo)axoc, 
xai uafiov, dx decl adytis dovicoc, Aóaae mapexda - 
ctv sixtiv, Ümw abroU Ti) zau2b Toon maie; v(- 
vovzat; 'O 8l mía eco d' $ 1k; Boac Myra. Kai 
xacalócac vxüpoug O00, xai uiAigac, roue olwvoUc 
mpogixalícato * zazayevoufvou Gb abrumuU , rapi 
coUou uavOdvet 03, , (cc DUAaxoc mrocl xgiobc cíuvev 
imi Tüw aifolow, maok cQ) "IobOuo Av udyatpav 
$uauévny Ec xaziti ivo * Ssioavzog O3 coU matbbe xal 
guydvroc, ad0i, xazk me epe pube aückv Irzie, 
xal caUtav dugicpoy erac Iixd)vbjev b yAowic. 7 " EXetev 


oUv, eüpse(one ce uaya(puc, el Liv càv Uv émi | 


$ufoa; BÓxx 'IobOwo D uiv, maa qrvvycto. 
"Taura pa8nw xao! alyumioU MiAdpmou, zw uiv 
ug pav spi 1i 9i "IgGOuo zv Uy Eócac ixi fui- 
pas Oixa Bídems muiv, xal cauiQ a5z6 [Ioódoxvc 
itfyevo. 9 Tàc 3i Bóse clo DIXow act, xa ci 
4à:g vv NmAex Üvyaépa AaGóv fowa. Kai 
ufjygt uív rwoc iv Mramfvn xatuxev: x, Gl cc iv 
"Agyst vovaixac Hurwt Advuco:, iml uot cH 
SagUuia, lagdjirveg aüzàz;, ixsi uszk Bíxvroo xa- 
méncret. 

(13) Bíavtoc 3i xat IIugouc TaAax, ob xal Auat- 
uXQ»s The "A6avcoc o0 MeAduimoBoc, "A5paatoc, 
IIzoürvoraio,, Ilpewat, Myxiertbc , 'Apurtóuagoc , 
"Epigiln, fv "Auquipaos yapat. 

2 [Ixofevora(ou 3à TIoóp.aryoc Prívevo, & xi cv 
"Exctóvoyy dr GGac iavpatióón. Maxeazíex, 5 Eo- 
quxloc, Ó Tov els Tpolav. IIpovaxroc 8à dvfvero 
Auxoupyoc. "Adpdarou 63 xal "Atgiüíac c7 IToova- 
xtoc, Üuyazíoie uiv "Agytia, AvinUAn, Alpurhuis, 
mai BE Alyudute, Kudvireroc. 

(14) dfgn 218 Kerféuc , Dice iv OtaoaMa xzi- 
«ac , iyévenaty "A3umrov xal Auxoügyov. Auxoüpyoc 
ulv ov vgl Nepfov xavuxnst , vip 8b Eüpudlxny, 
& 3b fw gaciv, "Augiíav, brévvrtv 'Og.cuy 
xÀafévea "'Agyéuopov. (15) 'AGuxirou 5l Barüudovree 
t&v Dapéov, if rtuatv "AmóXuav adc) uvmacevopdvoo 
7v Ilei(ou Quyaríon. "Ajxwrrw. "Exsivo 3d. Boost 
ixopridauíévoo IETrÀou v)y 8vyacépa cip xarattótav- 
t dua Dadveoy xal xdnpuv, 'AnoXAuv Qrotac dou- 
xtv. 'O 8b xonlaae obe Hav, "AJawretv Aau6dvet, 
Oiers 5 dv coc vduow, ittdDtro Aprígibi Üorai - 
Bh voíxo, cbv 6)auov dvo(Eac , aUos Bpaxóveov amii- 
gap rtmXspouna vov, 3 'A mo) uov G1 elciov (£O iexta0an 
hv fiv, vírao 20à Moipüv, lya , cav "Adumroc 
us ctaurüy, dmolo0 coU Oavdrou, àv Éxoucinx 
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in vincula conjectus in domo quadam custodiebatur. 
* Quum vero paullulum ab anni spatio abesset, teredines 
audit inabdita parte tecti trabem corrodentes, quarum uni 
quantum e trabe derosum esset, percontanti ceterze mini- 
mum jam superesse responderunt. Tum Melampus statim 
in alium carcerem se traduci jussit; quo vixdum facto, 
domicilium illud corruit. * Id admiratus Phylacus, ubi va- 
tem illum optimum esse animadxertit, solutum vinculis 
ostendere rogavit, quomodo Iphiclus filius prolem haberet. 
llle, si boves reciperet, se vaticinaturum pollicetur. Deinde 
mactatis duobus tauris, eorumque visceribus particulatim 
concisis , aves augurali arte advocavit. * Ad quem quum 
vultur advolasset, ex eo cognovit, Phylacum olim arietes ex - 
secantem cultrum cruentum adhuc juxta Iphiclum posuis- 
se ; deinde vero, quum puer metu perculsus in fugam sese 
conjecisset, quercui Jovi sacrae impegisse, ubi cortice es- 
set obductus. ? Invento igitur cultro, s; abrasam, inquit, 
ferri rubiginem per denos dies Iphiclo in vino potandam 
dederit, filium de se prolem esse geniturum. Quibus ex vul- 
ture cognitis, Melampus cultrum reperit, et abrasam ex 
illo rubiginem denos per dies bibendam dedit Iphiclo, qui 
jam Podarcen filium procreavit. * At Melampus boves Py- 
lum perduxit, fratrique Peronem, Nelei (iliam, consecutus 
in conjugium collocavit, et Messenie aliquandiu mansit. 
Postea vero quam Bacchus Argivis mulieribus furorem 
injecit, pactus regni partem, eas vesania liberavit atque 
cum Biante fratre Arzos commigravit. 


(13) Biantis et Perüs filius fuit Talaus, cujus ex Lysi- 
mache, Abantis, Melampi, Adrastus, Parthenopzus, 
Pronax, Mecisteus, Aristomachus, Eriphyle, quas nupsit 
Amphiarao. . 

*3Parthenopceus filium habebat Promachum,qui cum Epi- 
gonis contra Thebas in bellum profectus est. Mecisteus 
genuit Euryalum, qui adversus Trojam navigavit. Ex Pro- 
nacte natus est Lycurgus. Adrastus ex Amphithea , Pro- 
nactis filia, filias Argiam, Deipylen, /Egialeam, filios au- 
tem .Egialeum et Cyanippuni suscepit. 

(14) Pheres, Crethei filius, qui Pheras in Thessalia con- 
didit, Adimetum genuit et Lycurgum. Hic circa Nemeam 
habitavit et ex Eurydice , vel ut alii narrant , ex Ampli 
thea uxore filium procreavit Ophelten, cognomento Ar- 
chemorum. (13) Admeto Pheris regnanti Apollo mercede 
conductus servivit, quo temporeille Alcestin, Pelize filiam, 
uxorem deposcebat. Pelia vero ei se filiam daturum esse 
przedicante qui leones e& apros. currui jungeret, fecit hoc 
Apollo, atque ille, curru ad regem producto, Alcestin in 
matrimonium accepit. Sed in nuptiarum sacris Dianz 
sacrificare oblitus, quum thalamum aperiret, plenum re- 
perit conspiratis serpentibus. * Apollo vero postquam ut 
numinis iram placaret eum admonuerat, a Parcis popo- 
scit, ut, ubi Admetus in humanis essedesilurus esset, mor 
tis periculum evaderet, si quis pro eo aive pater, slve ma- 


Tw Órlp abeo Ovi. Dto, math 3 poto 3 | ter, sive uxor mortem ultro subierit. Postea, ubl ilii 
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quil. "Qc 81 330ev f, «09. Oviioxatv fip pn , poca cod 
mutpk pct ce untpie Unlp aUtoU Üvioxtiy 02 
twv, "AJxnrcu, Uripxmíüavi. Kal abzhv mv dví- 
mipolrv 4 Kópn* doe 0b Éviot Mrouct, "Hoax ua- 
xscspaves "Aon. 

(16) Afsovoc Sb «oU Kerücex xal IIoAuus bns «Tc 
Aircoéou, "ldawv. Olvc dux iv "le2xip, Tic 8 
"Io)xo8 Hic d6xa0.tuct ptzk Ker üén. ? "2 y poud£- 
vto vtpl 77, Bacoalac lüfenwtv b Ücbc, «bv jovosdv- 
Saàov quAdEaoÓat. Tó piv ov Tpirov 3qvóns v 
xgnauàv, aS0i Bb Ücctpov ajrbv Éyvo. "Tw. vào 
d «5 0o dcos Ioctibówvi Guclav, d)Oouc «t moXAoUc 
driraírrn, xol àv "Idcova. ceré,oyaro. 3 'O 9b móbo 
quopyíac dv «oic ywoplot, BuxveAGw, Éartuatv iri ch 
Guciav. AtaGalvov BÀ motauov "Avavpov, ÜE7)0t uovo- 
edvBaÀoc, b Éctpov doMaas iv «ip pelüpo mí2Oov. 
5 Giacdptvos 51. TIeMas abrcov, xal zov y pnauov cuj.- 
Gay, pita mpostADnv, c( &v Exolzotv. iLoucíav 
Éyoi, el Aópuv Jv. abri) , mpóc Ttwoc qovtut saa 
tiov xoAtrv. "O 8i, Ire dxeA0ov dux, , elce 5x u- 
viv "Hpac, lv! Dot xaxbv Mx&ex— HeMa. (33v ho 
"Hoav oUx éxiua), To 4puaóuaXAov Gípac, Éyv,, mpoc- 
£xatrovy ol oti abito. 5 "Touco Tli(ac dxoócac , fuc 
ixi «b Bépac DOriv ixéaucty abzóv. "Tovro iv KóXyo 
3v 0v "Aptoc dott xptudpuevov Ex Gpubc, Pgpouprizo 
$i (sb ópdxovroc dimvou. 

9 "Ez coUro vtjóuavoc "Idawv, "A prov raoexdAsat 
bv dppiEou * xàxeivoc "AUnvlc Umosuévrc mverxóv- 
Topov vaüy xaecxtÜuat Tl mpocuyopruÜricuv dmó 
TOU xavacxeudcavroQ "App" xarà 6i chv mpooav 
ivíppostv "AUny. qovtv qnyou 7c AubuviSo; EU- 
Xov. ? Qc BE fj vac xaceaxevict,, [xai] ypouévo 6 
Ocbc abri) mrÀrtv Enévpeye auvatooicavrt «ous dplavouz 
zc EX)dBoc. 9 Ot 5i cuvafipowévzec slolv ofae- Tíguc 
"Aquíoo , óc ExuGEpva. lv vaUv, "Opgsc Oldypou, 
Zins xai KdAais Bopfov , Káozwo xat IIohuSeóxne 
Auc, Tea xat Hvebo AlaxoU, 'Heaxiis Aux, 
Gcric Alréoc, "IDaz xal Avyxebc "Agapfox , Ap- 
quípao; Olfou;, Katwiog Kopóvou, IhaAaiuov 
*Hoaíecou 3; AltoAoU, Knprbc AXeoU, Aafprnc Ap- 
x£wíou, AUróAuxo, 'Epuoü, "ATuÀdve Xyowtwx, 
Mivolzu "Axcopoc, "Axvog 'Inmzácou , "ASgrizoc o- 
gno , "Axaevoc IeMou , Eópuzoc ' EouoU , MeMoerpoc 


moriendi dies advenerat, e neque pater neque mater pro 
filio mori vellent, Alcestis pro eo mortem perpessa est ; 
quam deinde Proserpina, vel, ut quibusdam placet, Her- 
cules, commissa cum Plutone pugna, ad superas auras 
reduxit. ' 

(16) Jason autem J&sone, Crethei filio, et Polymede, Au- 
tolyci filia, natus Iolcum habitabat, ubi post Cretheum 
regnum tenebat Pelias. *Cui de regni fortuna sclacitanti re- 
spondit Apollo, ipsi ab eo, qui alterum pedem calceatum 
baberet, cavendum esse. Primum quidem responsum non 
intellexit, postea vero sensum ejus percepit. Nam quum 
in littore Neptuno sacra faceret, cum alios. multos tum 
etiam lasonem invitavit. * 1s, quod rei rustici deside- 
rio tenebatur, ruri agens, ad sacra properavit ; sed Anau- 
rum fluvium trajiciens amísso altero in amne calceo, uno 
tentum pede calceatus egressus est. *Quod ubi Pelias vi- 
dit, oraculum animo reputans, propius eum accedit ro- 
gatque : quidnam, si haberet potestatem , facturus esset , 
si ex oraculo praedictum foret, a civium aliquo mor- 
iem sibi illatum iri. Hic autem, sive quod hoc forte 
in mentem veniret, sive Junonis ira suggerente, ut Me- 
deam in Pelei, qui deam negligebat, perniciem adduceret, 
* Vellus aureum ut ille afferret imperarem, » respondit. 
*Quo audito Pelias ipsum ad vellus repetendum statim 
proficisci jussit. Hoc vero Colchis erat in Martis luco e 
quercu suspensum, ubi draco insomnis id custodiebat. 

* Ad hoc igitur reportandum Jason Argum arcessivit , 
filium Phrixi. Is Minerve consilio q-inquaginta remoram 
navem, a fabri nomine Argo appellatam, construxit ; ad 
cujus proram vocale Minerva e fago Dodonzea lignum ac- 
commodavit. ? Nave itaque confecta, Jasoni oraculum sci- 
scitanti deus vela facere permisit, quum totius Grzecie 
optimos quosque congregasset ; * quorum collectorum nomi- 
naliec sont: Tiphys, Hagniz filius, cui navis gubernaculum 
delegatum fuit, Orpheus CEagri, Zetes et Calais Boree, 
Castor et Pollux Jovis , Telamon et Peleus J£aci , Hercu- 
les Jovis , Theseus J£gei, Idas et Lynceus Apharei, Am- 
phiaraus Oiclis , Caeneus Coroni , Palemon Vulcani vel 
JEtoli, Cepheus Ales, Laertes Arcisii, Autolycus Mercurii, 
Atalanta Scheenei, Menertius Actoris, Actor Hippasi, Ad- 
metus Pheretis, Acastus Peliz, Eurytus Mercurii, Melea- 


Olvéc, "Aqxaioc Auxobpyou, Ebgvjkos Hostibaroc, | tr CEnei, Anczus Lycurgi, Euphemus Neptuni, Pas 
Tloía; Oavpdxou, Borne TéMovros, €Dávog xai | Thaumaci, Butes Teleontis, Phanus et Staphylus Dionysi, 


Zríguloc Atovóov , *Epyivoc IHoztibüvoc , IItpuó- 
pev NoMox, Aüyía; 'HMou, "Ioui Geazíou, 
"hero olZou, Eüpóaloc Myyaecéos , ITav£aox "In- 
xdÀpou, Aro; "AXíxropoc, "Igrvoc  Nau£óAou, 
"AxdAagos xat "Idjvoc "Apeoc, "Aecéptoc Kogrirou, 
Tloxóyzuoc "EXizov. 

(17) Obzo vauapy ooveoc 'Idaovoc dvaryOfvztc mpoc- 
icgouci AYjuve. "Ervyt 0b 4j ASuvog dvBoGw cóct 
box lpmpoc, Bacüsvouéyr Gb Um "YdmiAzs SU 


Erginus Neptuni, Periclymenus Nelei, Augeas Solis, Iphi- 
clus Thestii, Argus Phrixi, Euryalus Mecistei, Peneleus 
Hippalmi, Leitus Alectoris, Iphitus Nauboli, Ascalaphus 
et lalmenus Martis, Asterius Comet, Polyphemus 
Elati. 


(17) Hi igitur navarcho Iasone evecti appellunt Le- 
mnum. Qui insula tom viris orbata, Hypsipyles, Thoantis 
filz, imperio regebatur. Causa rei fuit hzec :*Lemnize mu- 
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Géavcoc Bt alzlav viyot* 3 al Auviat lv 'Agpobteny 
oix ix(uuov* dj 6b abra, dk OdDut Suconyíiav, xal 
Bik coUxo ol vrjuavete acie, dx. cT rnaiov Oodx"c 
AJaÉóyces alyuadacias , cuveuvdlovco abzaic. Avuua- 
Lópuevax 8b al Axiivixt toóc c£ macípae xa voc dv- 
Bpac govaóoua* uóvn, 9b Iawaty ocihm xbv facris 
macípa xpójaau Góavra. IIpoaayóvees ouv cóct qu- 
vauxoxpartouu£vr «35, Muvoo , ulevoveat vais vuvaiziv 
"Yeh 83 "Idaovt euveuvdZecat , xal tvvl maióas , 
EZvzov xal Nefpogóvov. 

(18) 'Axb Axjgivou 83 mpocíz y ous AoMost, &v i6a- 
cü.sue Kütxoc. Olcoc abzobc Üms2ézaro qUiogpóvox. 
Nuxziz dvayOéveec Àvesüüev, xal mipirtGóvieg dyri- 
mola , d'yvooUvrts maÀtv «0i& AoAoct mpoaiayougtv. 
Ot 8E voulZovres VieAaoquóy. elvat ovpatóv. (Ésuyov 
rio 6x5 Flehacqüw cuveyüe molsuoUurvo), yv 
7c vuxtb cuvástoucty dYvooüvtec tob dYvoouvrae. 
3. Kecvxveec Ob moXAoUe ol 'Agyovatrat, ps0" &y xal 
Kátxov, uzü' fi£oav, c Érveczv, dxoBupópuvot vds 
a£ xóuAxc Exslpavro , xal càv Kotuxov mroAutsAGe i0a- 
Vy. Kad ach cy cag] moadoavres , Mucía mpos- 
ley ouatv. 

(19) "Evrzü&a "Hozx£a xat IoXózngiov xaxéAerov. 
3 "ac 30,5 OetoDapiavcoc maris, Hoaxdéouc 8i £go 
prvoc, dmocizArl, ó3prócucüni, Bk xaAÀog imb 
Noui foméyn. ? Iokózzpoc0:dxoosuc aicou Boc 
eavroe, oxucdysvos và Ligoc, lOuokev, ómà Ancrüw 
dyuc0mi voulQov, xal BrÀoi cuvruyóvet "Homxsi. 
5 Zyzoóvzov 8i dugocípuw vóv "YAav, $ vaüc dvé£ytn. 
Kal HoXógnuoc uiv iv Mucía xtísag móMw, Kíou 
d6zcÜsucrw, "Haxic 31 ümíccotjev dis "Apyoc. 
5 *Hoó Bb adcov o02l cv doy rrt cas 16- 
«t, DÀ mag Ouodin BouAeótiv, 9 dDapexóOne 33 aücóv 
lv "Agíézax cT iocans dxoAcgOnvat Mt, 
"Apyoüc gUeyBagérnc , i Sóvastias gíprv cb coírou 
Bdpos. 7 Amp.dparoc 83 adchy elc KoXgouc mtereuxóca. 
mapíoxs, Avovóctoc plv yàp adcüy xal fyytgóva. uai 
T6 'À, tiv vevéaDat. 

(20) 'A xb 8 Muc(as dx/0ov slc àv BeGpixow viv, 
3c i6acauaev "Apuxoc Ioctibüvog xaic xal Bituv(- 
Boc. l'evvatog 88 dv oDroc , vob, posa óveus Bévouc 
Jvdixals muxetótiv, xal voUtov civ vgómov dvfjptt, 
Ylapaevógavoc odv xal cóct ixi cà 'Apyo, «iv dpi- 
aov abcíiw ele meu mpoUxaduiro: 3 IIoXuósóxvs 5à 
Üxosyóuavoc muxttónttv phe atcbv, rd ta xacà cov 
müyéva dmíxvtwe. Tüw à Babpuxow bor rvrav 
Ttplc adcbv, dpndaavens ol dpireti cà ór)a mo)ÀoUe 
qtóyoveac govtüaugty advóiv. 

(a1)'Evetutey dvayüévres, xavavrüketw elc Thy 
Oodxw Xaiuubnosóv. "Evóa. diui dw, udvtis, 
tàc B pas mrenpoopdvoc,  TTourov ol dv civ "Aqrivopos 
slvat Aéyouavs, ol 5 Tlortidéivos vlóv. Kal vnpuO7ivat 
gaclv aümhv, cl udy Gm Dslov, Óri roc dv- 


&pórow Tk uovrs, ol Bl, Umb Bopíou xal cüv ! 


lieres Venerem non honorabant. Hiec autem graveoien- 
liam illis injecit; quare viri cum captivis, quas e Thracia 
Lemno proxima abduxerant , mulieribus concumbebant. 
Tum Lemniz, quod a conjugibus spernerentur, et patres 
et maritos jugularunt; una tamen omnium Hypsipyle 
Thoantem patrem absconditum servavit. Jam vero Argo- 
naute in Lemnum, quae tum a mulieribus tenebatur , 
appulsi cum illis rem habuerunt. Ac Hypsipyle ab Ja- 
sone compressa Euneum peperit et Nebrophonum. 


(18) A Lemno deinde ad Doliones, quibus tunc Cyzicus 
imperabat, pervenerunt. Hic eos benignissime excepit. 
Nocte illinc avecti, reflantium ventorum impetu, nescii 
rursus ad Doliones appulerunt. Hi vero Pelasgorum ho- 
stium copias adesse pulantes (continenter enim cum his 
bellum gerebant), pugnam per noctem conserunt ignari ad- 
versus ignaros. * Cesis itaque Dolionum permultis inter 
eosque etiam Cyzico rege, ArgonauUe ubi per diem rem 
cognoverunt, mullis com lacrimis ac detonso capillo 
Cyzicum magnilice sepeliverunt. Quo facto in naves ascen- 
derunt, deveneruntque in Mysiam. 


(19) Hic Herculem et Polyphemum reliquerunt. * Nam 
Hylas, Thiodamantis filius et Herculis amasius, aquatum 
missus, ob formze praestantiam a Nymphis raptus est. 
3 Quem quum clamantem audiisset Polyphemus, nudato 
ense persecutus est, a latronibus eum abduci putans , at- 
que rem Herculi obviam facto indicavit. * Interea vero dum 
Hylan uterque perquirunt, navis in altum ducta fuit. Et 
Polyphemus quidem, condita ip Mysia urhe Cio, regni se- 
dem illic collocavit: verum Hercules Argos remeaxit. 
*Hunc Herodorus omnino noa cum Argonautis navigasse, 
sed apud Omphalen servitutem serviisse affirmat. *Phere- 
cydes autem illum in Aphetis, Thessalim urbe, relictum 
esse refert, proplerea quod Argo hujus berois pondus se 
perferre non posse dictitabat. " Verum Demaratus eum in 
Colchos usque navigasse tradidit. Quid ? Dionysius (Scyo- 
brachion) ipsum etiam ducem Argonautarum fuisse dicit. 

(20) Inde a Mysia venerunt in Bebrycum terram, ubi 
Amycus, Neptuni ex Bithynide nympba filius , regnabat. 
Is, quum fortitudine pollere, qui in regnum suum 
venirent, secum cestibus contendere cogebat, atque ila 
interficiebat, Igitur tum quoque ad Argo navem veniens 
prestantissimum ad pugilatus certamen provocavit. *Ve- 
rum Pollux cum eo se pugnaturum esse pollicitus per- 
cussa ejus cervice hominem interfecit. Deinde, quum Be- 
bryces in Pollucem impetum facerent, viri fortissimi sum. 
tis armis plerosque eorum in fugam actos obtruncarunt. 

(21) Inde avecti veniunt Salmydessum quae Thraciee urhe 
est, ubi habitabat Phineus vales oculorum luce orbatus. 
*Huncalli Agenoris ülium ferunt, alii Neptuni ; eumque ex« 
ciecatum fuisse produnt alii a diis, quod futura mortalibus 


preediceret, alil a Borea et Argonautis, quod a noverca indu, 


APOLLODORI BIBLIOTHECE 1, 9. 


'Apyovavtüv, Óri , awÓdc jymrput, oix, lBtou, éci- 
quoct TtoiBac. Toi; Bà 0mo Dlostibooeoe, 6i coi; 
pplEou mail «bv ix. KOXyev alc dv "EXAdBn. mÀoUv 
dysivocev.? "Ertgoyav 5d abri) xai và; "A pru(ac ol Ocol. 
Ilrsporal 30 Jav abra, xal, ixuibày c& Oii ma- 
pexlüezo «pámata, BE obpavou xalvrrdpavat , và plv 
Ou(ova dvs,pratov, Ora 0b ca. dcus, dvdrita xa- 
vÜacnov, ort 13, G)vaaÓat npostvéyxac0at. * Boulo- 
pávois 8b oic "Agrovaróvais cà mpl TOU TÀOU uafitiv, 
tomen at cv mÀuUv Éyv,, rü)v "Apmuww aUrbv dàv 
dxaXAdioow. Oi 51 vohow abr Tpémilav dàr- 
cju, "Apruvazt 81 diaigvre cuv. Bor, xavamcücot 
T) 1goghy fipmatov.9 Giacdusvoról ol Bopéoo vidt, 
Zeno xu KdAaie, Óvrto TrTtporrol, exacduavoi cà 
En, 8 dépos üBiexov. * "Hy 8à coi Ao prolai priv 
TrÜvdvat mb cv Bopíou maíbuv: toig 6i Bopíou 
saei , vóct. casu coktv, Bcc &v. Duoxovcec i, xata 
AdGwei. 7 Auoxouévav Bb civ 'Apruviv, *j uiv xav 
Tlekozóvvzsov £l; vv Tórpyv morauby dicet, i 
vv dx' ixsivrc "Apmue xaAtirat. "Taírzy Bb ol uiv 
Niuxolórv, oi 8b "Ac rov xaAcUctv. 'H. Bb Erlga , 
xaAXoupávn "xvrérn , éx 5E Evi, "Lixuüór , "HotoBoc 
9b Mqui adc 'ixonóeny, aUrr, xacvk tiv Ilponovcióa 
geiouca , péy pis "Eyiwábuy 3c visu, at vuv àn' 
Dxslvrs Xepogdóts xaAoüveat * dovpdor yàp , 6x, 336v 
ir vacas , xai yevouévn xazà v3y Tiova mb xapa- 
Toy mimc& Gbv c) Ouoxovrt. 5 AmoJDwovioc 1 dv «oic 
"Apyovautate Éoc Xrpogdbuv visu qot abvàc Dus- 
g8vat, xai. peralv maet, Goísac Opxov, viv «Dwía 
urxézi diua. 

(02) 'AmaQXrgelc B6 civ 'A pmroióv Quiz, dpiivuct 
tbv oUv tois "Apyovaóvat, xai mpl Gv Xuurm- 
qibuw Ur£üexo xterpüv x&v xavà 0dAaccav.! "Hoav ài 
Urigurr£0s, abcat* auyxpoudusvat b douane Urb 
TC TÀv mvtuptuv Diac, vov Dux ÜaÀdcowc Tópov 
dréxietov. "Egfotto 81 moXX3, ulv. Ur airo 6ulyAn, 
oU, 8b mdrayos- Jw 6i dÜüvarov xal voie mtrttvOl 
E atecóv D üsiv. 9 Elxzv o)v atcoi dgtivat 7tidBa 
Ei cv metpiov, xal vaírny ky alv Doct awüricav, 
Owmieiy xavagpovoUvrac: dàv Ob dxoloufvmy, u3 
TOasiv Buatesüxi. * Tara. dvfjyovro dxoócavrec, xai, 
dc mOaolov Tjoav t&v mecpiov, dgiliety Ix «75 mptpac 
müudia: Ui. b imranpí£vac, và dxpa TX oópü. d 
cÓmtoct viv mxpüv driüÉpustv. PA var wpoócus oov 
ixuxpásavre he mérpac, ua! sipecing dvcóvou, 
cuXAaGopévrs " Hoac, S:50ov, cà dxpa civ dgAdovev 
e vri epixontonc. Al uiv ov XouzAn dito Éxco- 
2 lovnsay o qptív vip Jv obtu, vrix mepawsle(- 
OY, O17jvat maxvtEAG;. 

(23) Ot 8L'Apyovatitat mob; MapiarvBuvolc mapryí£- 
vovro: xdx:i qUiogpóvax 6 Uc UnsBélavo AU- 
xoj. "Evüa Ovíyxst plv "]IBuaov 6 gudvric , Tviavroc 
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ctus filios suos oculorum juce privasset. Nec desunt qui & 
Neptuno id factum dicant, propterea. quod Plirixi. filiis & 
Colchís in Graeciam navigationem indicasset, ? Ad haec ei 
Harpyias díi miserunt, quae alis uistructie, ubi mensa Phi- 
neo apponebatur, a celo devolitantes majorem ferculorum 
partem abripiebant, et pauca illa quee relinquebant, tam 
gravi inficiebant odore, ut comedere ea non posset. *Argo- 
nautis igitur qum ad navigationem suam spectarent di- 
scendi cupidis dixit hiec se priemonilurum , sí ab Harpyiis 
se liberaren. Tum hi Phineo mensam apposuerunt et 
cibos ; quo facto repente Harpyize cum clangore devolan- 
tes esculenta diripiunt. *Id ubi viderunt Borez fili, Zetes 
et Calais , alati, nudatis ensibus illas per aerem persequun- 
tur. *Erat verofatum Harpyiis a Borese filiis perire, quibus 
ipsis moriendum erat si quas inseclarentur non cape- 
rent.? Quum itaque illa agerentur, altera (in. Pelopon- 
neso?) in Tigren fluvium decidit, qui nunc ab ea nomina- 
lur Harpys. Hanc alii Nicotboen, alii Aellopum dicunt. 
Altera, Ocypete, vel, ut nonnulli volunt, Ocythoe, vel se- 
cundum Hesiodum Ocypode, per Propontidem fugiens ad 
Echinadas (Piofas ?) insulas usque pervasit, quie nunc 
ab illa Strophades appellantur. Nam quum ad eas perve- 
nisset, convertit se (quae esl expos?) et volatu defessa 
simul cum persequente in littus se demisit. *Verum Apol- 
loniusin Argonauticis (2,284) usque ad Strophades insulas 
fugisse Harpyias refert, neque tamen mali quidquam pas- 
sas, quod jurejurando nihil postea injuriarum se Phineo 
illaturas promisissent. 


(22) Liberatus igitur Harpyiis Phineus Argonautis navi- 
galionem explanavit, et. de Symplegadum discrimine 
eos admonuil.* Hz ingenles erant in mari petrae, qux 
ventorum impetu inter se collidentes maris transitum in- 
lercludebant. Multa ab iis nebula magnusque edebatur 
strepitus; ac ne avibus quidem per eas transvolare licebat. 
z]gitur praecepit Argonautis per medias petras mittereco- 
lumbam , quam si incolumem pervolasse vidissent , eas 
trajicere ne dubitarent ; si vero interüsset illa, jussit ne 
transire conarentur. *His acceptis, soluta nave discedunt, 
et ubi proxime ad scopulos venerant, de prora columbam 
dimittunt, cui in trajectu summam caudam concursus pe- 
trarurn abstersit. *Observato igitur scopulorum recessu, 
acerrima remigantium contentione, Junone opitulante, 
extrema modo puppis parte imutilata, trajecere. Ab 
eo inde tempore Symplegades steterunt : in fatis eniin 
erat eas, si navis trajecerit, omnino stare immobiles. 

(23) Deinde Argonauts ad Mariandynos pervene- 
runt, ubi Lycus rex benigne eos excepit. Hic Idmon va- 
ies ab apro percussus decessit, Moritur etiam Tiphys, 


aüróv xámpou * Ov;axri Ob xul "Tiguc, xai tÀjv vaUv | cujus loco Anczeas navem se guberuaturum pollicetur. 
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? TIaparAeóoavets 0b Oepuunzovea. xai Kaóxacov, 
Pm duew motxuby 320ov. OUtoc «7 KoXy uic evt 
Ys. ? Katoguusüclenc 33 cz vrbc, Tos xal mpo; Alij- 
TP "láso, xal 5k imvxyéven mb HleMou Aéyuv, 
mapixd)at DoUvat và Bépae adcio, *ó Bine Uia, exo, 
Pty colo y aéreas 12dpouc 1óvoc xaateótn. "Hoay 
2b dypwt wap! abt obrot caüpot Pjo, uey£0e àui- 
gípovits, Düpow "Hoaisrou, ot jaXxsue plv clyov 
modas, müp Oi ix cxoudtuv igócov. 5 'Toízouc abc 
UeóLavmt émerdaotto eni(ptv ópdxovtoc ó2oveac * ile 
hp Aa6ív map AüzyH; obo fuis, àv Kauoc 
fÍcmuors dv Oen. 9 'AmopoUvro Gi cou "Idcovoc, 
mUk dw BÓvarro Tele vxÜpoue xacalsULai , Meu 
ajz03 Épurza 1o ei. "Hy 81 arm Ouyarro Alírou xai 
"Euías *zc Qxsavoó, vaouaxís. 7 AsBotxuix 93, uh 
mpbc züv cxüpuv DuaoÜnoz, xoüguz TOU maTpUc Guv- 
tpísatv aUtG moe vk xazd sut cü)v vaupuvy Ermy- 
qiio, xai v Oípag Pvgetouriv, Pkv. Aper, abciv 
Few quvaixa, xal slc "EXAd8a cupmÀouv dyd[rcat. 
S'Ouócaveos 5: "Idaovo; , gdopaxov B(3uct, à xxza- 
aoqvóvat u)Xovea. robe quópouc ix£Must y etra cry 
7t demiÓx xal tb Zópu xal tb cójua* coUo yàp jot- 
eüfvex, Lyn mpic ulav fuípxv urs &v n) zuo 
d3ucrfhíssatas, uice m5 ci pov. 9" EB os £l abcip, 
emttpoufwew Tüv O£Ovcov, £x q7& dvBpac £D 
dvabitsüa: im ajróv xaDurmOnauévouc , oDc, Dieyev, 
ixnbky düpócu; Ürdowcut, BOX, tlg uícov Aibouc 
dxoltv- Ürav 8i mio coítou qugevcai mpi. dJO- 
ous , «óct xctivetv ajcouc. 10? [dawv 83 couco dxoócac, 
xal /ptodusvog cQ vapudxo, mapxytvopvoz elc o 
TOU vil) ; iudcctus obs capace, xal cbv moA- 
A rug 6puxiaaveae arcob; xoccíCeust. !! Xms(povroc 3à 
aüroU ob djóvrac, dvíre))ow ix cüe vXe dvipec 
lvoxiot* 6 BE, Üxou rAslova; on, BXuv doavtic 
AMÜous , robe abrobc uargoufvouc mob; GAY (Aouc mooc- 
1ày, dvíjott. [Kal] xacateuyvupévov zov vadpo, oUx 
là(óou «b Bíou; Aljvze* d6odaro 5À cv ct Apyo 
xata3A£Eat, xal xvtivat touc dmA£ovras. 13 dD0daaga 
$i Mijn, viv "Iáaova vuxtóq imi và. Sípaz Joyas. 
Ka cw quÀdssovtx Dpdxovea xavaxotuloaoa toic 
apuaxous , uerk "Ixsovoc , lyouaa «5 Gépas , iri zv 
"Apr& Tapryévsro. Xuviimeto 8b ajci xal 6 dórhgàc 
"Ajogroc. Ot BÀ vuxzbc vk rostro dviytaoav. 

(24) Aline 9à. imiyvobo cà c Mela tit0Àux- 
uíva, Opunzt vÀv vauv Jwbutw, "I2o0sa 5d abciv 
mXnoloy Óvea. Mx(Bax , vov d3sAybv govtótt, xal ua- 
Maura xxvi Bulou Beet. 3 XuvatpolQuv à Ab(erc 7à 
00 zeidbe m , crc Bubbtto; Óorígnt. Aiirsp Ümo- 
expéyas , xal vk aufivea co maid ule, 0dpac, mv 
tórov mpornyóptuas "Tóuouc. 3 TIoJAobe 8b civ KoXytov 
iri cy iun cA proc dEémepopev, daos, 
1l uy MsBeurv. dEouetv, ajrobe melavcÓak ck Dalvrc. 
Qf 5b Bvrysbéves, DXoc daro Qienaiy Emowüvro, 

V['oic. 8à "A pyovaüesis cv "Hoiavày mrotaudv 3v 


* Tum Thermodontem et Caucasum pratervecti venere 
ad Phasin, qui fluvius est terrze Colchicas, 3 Nave in por- 
tum delata, ad /£eten contendit Iason, et expositis quae 
5ibi a Pelia imperata essent, poposcit ab eo vellus aureum; 
*quod se daturum ;Eetes pollicitus est, si solus sub jugum 
misisset tauros zripedes. Erant duo, quos a Vulcano 
acceperat feritate sua et corporis magnitudine insignes ; 
1ereos pedes habebant atque flammas ore spirabant. *Hos 
postquam jugo junxisset, ut draconis dentes sereret impe- 
ravit. JEetes enim a Minerva acceperat dimidiam eorum, 
quorum alteram partem Thebis severat Cadmus. *« Dum 
vero nescit lason quanam arte tauros subjugaret, Medea 
illius amore capitur. Haecerat &Eelze filia ex Idyia Oceano ge- 
nita, veneficiis et incantationibus insignis. ?Quze verita ne 
Iason a tauris perderetur, clam patre sociam ipsi se fore 
ad eos jungendos , atque vellus quoque aureum daturam 
esse promisit, si jurejurando pollicerelur se uxorem 
ipsam ducturum et secum in Graeciam nave pervecturum 
esse. *Id postquam przstiturum se lason juraverat, phar- 
macum dedit, quo, ubi tauros sub jugum mittere vellet, 
clypeum et hastam ac corpus inungere praecepit. Hoc 
enim delibutum per unum diem neque igne neque ferro 
kedi posse affirmavit. *Eadem przdixit Iasoni fore, ute 
satis dentibus viri terra orirentur contra ipsum armati, 
quos simul ac frequentes videret, jussit ut eminus inter 
eos lapides conjiceret ; deinde autem, quando ea de re pu- 
gnam inter se committerent, eos occideret. '? Quibus au- 
ditis Iason pharmaco inunctus et templi lucum iogressüs 
lauros quaesivit, eosque, quamvis multas flammas vomen- 
les in eum irruerent, misit sub jugum. ''Satis deinde den- 
libus armati e terra viri prosiluere. Iason ubi plures esse 
vidit, conjectis inter eos ex occulto lapidibus , pugnantes 
inter se adortus occidit. '*At licettauros domuisset, /Eetes 
vellus non dedit, sed Argo navem incendere et qui ea vene- 
rant voluit interficere. Quod quominus fieret impediens 
Medea lasonem noctu duxit ad vellus, eoque, postquam 
draconem custodem veneno sopiverat, potita cum Iasone 
et Apsyrto fratre ad Argo navem sese contulit. Argonau- 
Ue vero cum hisce eadem nocte navem solverunt. 

(21) .Eetes, cognila Medew audacia , navem persequi 
properavit. Quem ubi Medea appropinquantem vidit, fra- 
irem jugulat ac membra ejus articulatim concisa jacit in 
profundum. *.Eetes membra filii colligens & persecutione 
detentus est. Quare reversus servatos pueri artus sepeli- 
vit, eumque locum nominavit Tomos. *Multos deinde Col. 
chorum ad Argo navem perquirendam emisit, iisque, nisi 
Medeam captivam reducerent, quod illa subitura fuisset 
supplicium minatus est, HI igitur alius alio diffusi Argo 
navem quaerebant. 

* At Argonautas Eridanum fluvium jam praeternavigan- 
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mupaxMoum unv(aanc VaUc Umip «09 QoviuDÓvtoc 
"Mpogroo qeigiova Mi6pur immíuyas iu6d)0ax mÀa- 
vnyv. Kal abciiv Tk; 'Aqupridae vijsouc mapumAtóvtuv 
$4 vac gübrytton, p, ae mh dpphw toU Ai, dàv 
p3y moptuBévtas slc vv Aücovíav, vuv "Adüptou qóvov 
xatapBioiw Uno Klpxrc. * Ot Bb mapariavezvri, à 
Atpóuy xal Kekcziov (vr, , xxi 5k «o5. XapBovíou m1- 
Advou, xopicÜivti, mapapitpdgavor "'ugbrvlav, 
339ov «lc Alalav. "Eva. K(pxn bxívat vivoptvot. xa- 
Galpoyrat. 

(25) HlapazAuóvrov Bb Xuprvac aUtü, Optic 
ch» dvavilay quoUcav puuoDüw, ToU "Apyovavrac 
xatícyi. Móvoc 5b Boórre düvitavo mpi aí- 
che, Óv ápmdcacx "Agpoliwr dv Axbalo xan- 
xtct, 

3 Mech Bb cho Xugzvaz clv vauv Xdovbw iiibt- 
gr, xà Xx02a , xal Hlézgat Vayxeal, Gnlp v 
QAX xoXJ xal xanvb; dvagtpóutvo Ípliro, "AX 
&ik coco Buxdyict c) vaUv cuv Nugzist Géri; vra- 
gux)sfirisa. Un "Hoa. 

3llapapevjydpavor 6 Gpwaxiav vijcov 'HAou Bouc 
Éyovav, slc c)v dPaidxov. vijoov Kégxupav Txov, $c 
Bacüuls $ "AXxlvooc. 

*TGv à Kókgev c3 vaUv tbceiv p Buvapévo, of 
plv toig Kepauviou, Ópect mrapixnoav, ocl i cl; civ 
"Doup(óa. xopisÜévetc , (xvwav "Alogrlóas vijsovc* 
5 Évot 82, mpos QPataxac Dóvers , c3 "Apyo xaxéa- 
ov, xa cv. MiBttav dm rov api 'AJavdov. 'O ài 
£Uxev, el. piv Tn avuveYAtiev "Idcovt, (oó ?) &octw 
abl Divo * «B En mapüévos dori, c9 magi dv- 
veégcpetv. "A grjer Ob 4 "AJxuwóou uv) qdaaca. Mij- 
Bua "Idco. covéttuEsv. (26) "O0cv. oi. piv. Kyo 
prrk Qaubusv. xatxnsav, ci 61 "Apyovaucat uerk 
Tc Mrjtlac dvijyOrcav. IAéovetg 6i vuxtó; ayobpi 
migurrTouct yeuuvi. ? "Anóuy Bb cràg (ml cà; 
Müavcious npkc , roteónac vi BEt el; mv 0d3ac- 
cav, xavíiscpadpev. Ol 83 mÀmalov Bdcdauvro vijsov, si 
Bi mapk mposDox(av dvugavivai, mpocopuioDÉvtec, 
"Avágry ixdiacav. 3*I5pocduevot 68 Beopov 'Anóus- 
voc AlyArou, xal Oucticavceo én* eberylav. ixpámn- 
cuv. Aofeicat BÀ Gro "Apres MrBtia BoDtxx Orpá- 
matvat , T00; dpiwéac laxemcov pevk mcaeyvlac * Sücv 
Exi xal viv «3, 0uc(a. oóvnféz devt cxeomesty mais Yu- 
yaiitv. 

S Evceüey dvary O£veec xexhovrat Kore mposiey etw 
bm T&)u. Tourov o plv 09 yaÀxoU yévou; sivat 
Moustv- ol 8t, 6b "Houicrou Mívui ofzvai. *O; 
3v y2xoíc dvíp. Ot 5 'Taüpov abzov Movotv, stye 
8b gA£6a ulav dnb abgÍvoc xavacitvoucav &ygt 03u- 
pv: xatk üà «b Dfpua ve qAOX Tho, Gujpttsto 
yoxos. 5 Olivo; 6 TX; cgic Exdcvre fi£pac Thy 
wicov xemwrpoydhwv ivípt. Aib xai tóxe cv Agyo 
mpoczAéoucuw ÜtwpGw Aot; i62)Xev. "Efaravrfüris 
& Urb Mujslac dnílavev, éx; uiv Évut AMvouci, 6i 


tes Jupiter ob Apsyrti cadem íratus, ingenti missa tempe. 
eate [n errorem coujecit; quumque Apsyrtidas insulas 
preelernavigarent, Argo dixit : Jovis iram non desituram 
esse, nisi in Ausoniam profectos Circe ab Apsyrti cmde 
expiaverit. * Igitur Ligurum Celtorumque gentes prseter 
vecti et per Sardonium mare delati Tyrrheniam legentes 
venerunt in &ueam, ubi a Circe supplices justrantur. 


(25) Qui quum | Sirenas prseeternavigarent, obtudit ea- 
rum vocem suo cantu Orpheus , continuitque heroes ne 
propius accederent. Unus tantum Butes ad eas enatavit , 
quem tamen Venus ereptum, Lilybeeum transtulit, ubi 
habitaret. 

13Post Sirenes navem Charybdis excepit el Scyllaet PJan- 
cte petri, super quibus multus cum fumo ignis emissus 
conspiciebatur. Sed per eas Thelis cum Nereidibus, Ju- 
nonis monitu, incolumem navem traduxit. 


*» Prietervetti Thrinaciam insulam, quam tenent Solis 
boves, ad Corcyram, Phzeacum insalam, appellunt, cujus 
rex erat Alcinous. 

1 Yerum Colchi quum Argo navem nusquam invenirent, 
horum alii ad Ceraunos montes consederunt , alii ad 1l- 
lyrize oram delati insulas incoluerunt Apeyrtidas ; * non- 
nulli ad Phzaces pervenientes, inventa tandem Argo, 
Medeam ab Alcinoo repetierunt. Sed hic respondit, si Me- 
dea jam congressa esset cum Iasone, se eam JEeUr non 
traditurum; sin adhuc virgo foret, patri remissurum esse. 
Verum enimvero Alcinoi coojux Arete lasoni Medeam 
jam copulaverat. (26) Quare Colehi apud Phzeacas se 
des sibi constituerunt, ArgonauUue vero cum Medea na- 
vem duxerunt in altum. At noctu navigantes in vehemen- 
tem incidunt tempestatem. * Apollo autem in jugis stans 
Melantiis missa in mare sagitta fulguravit. Illi vero baud 
procul conspexerunt insulam, quam appulsi, quom praeter 
opinionem apparuisset, nominarunt Anaphen; et exstru- 
cta ibi Apollini 4gletze ara, post peracta sacrificia ad epu- 
lationem sese converterunt. Duodecim autem quas Arete 
Medeze dono dederat ancillze dicteriis heroes cavillaban- 
tur. Hinc etiam nunc in his sacrificiis cavillandi mas 
mulieribus manet. 


4 Inde avecti in Cretam appellere prohibentur a Talo. 
Hunc nonnulli zerei hominum generis fuisse dicunt, se- 
cundum alios a Vulcano datus erat Minoi. (Vir erat 
seneus.) Sunt denique qui Taurum eum appellent. Habe- 
bat ille unam tantum venam a cervice ad talos descen- 
dentem, cujus cuti cjavus zereuserat impactus. *Hic igitur 
Talus ter quotidie circum insulam currens eam tuebatur. 
Quocirca el tum Argo appropinquantem conspiciens lapi- 
dibus petivit. Sed deceptus a Medea occubuit, qui 
eum veneficiis, ut nonnulli dicunt, ad insaniam redegit ; 
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qapp.dxev atrio uavíxv Mrótlac iufaloóone* x; O6 
Ttv&c , boa ouévre movit düdvazov alrbv, xal cov 
5v iEtloóon; , Ixpu£vcoe toU Trxvtóc Lj Gpoc , dmofia- 
viv. 'Ttyle 0, abzov vo:tuüévza 6o Do(avcoc el; «5 
aqupbv zeJeutTiaat A£vouzt. 

$ Míav ài dvraüfa. vóxea ualvavete, Alyiv mpos- 
layoucty 63otóaaatat Ü£Xovesz, xxi vivicus mpl cz 
66psiac ajtoic du0Xa. "Exeiüry 58. ix «7 Ex6o(2o 
xal 17; Aoxo(3oc mAeisavrec, elc "lo)xbv 3)ov, civ 
mávra. mov ly cíacapat uno ce) eupsavec. 

(27) IIeMac 21, dmoqvobc cv Ux0210023 «t&v 'Ap- 
qovauzüw, vv Alsova xcrlusty 0c)ev* 6 93 alcnsa- 
usvo; Sautby dvsAsiv, Üuciav EmvctÀGiv dOcios ToU ta0- 
goualua cracdusvocdnítavev. 1'H 23 "IHzovos uico, 
£xapacauívr, IHeMa,, vfjmov dxoletoUsa 212 lHpc- 
pargov, éxvciy dvijgrncs- Heliae 03 xal cóv xavaluv- 
qfüévra vraida drcixentysv abcr. 0 3E "Idcwv xateABov, 
1b uiv Bípac Übuxs* negl Gy 8k Aoucón ueteAMieiv 
iv, xatpbv 3ieófyero. Ka cócs ulv tic "Iofuhv 
pur civ dpurcéey maiaac , dvéonxs àv vaüv ITo- 
cribGyu * Atti; 81. Mida mapaxadet Ereiv, Éxux 
VIeíac aiti $6xac 0xocy7. 'H 5à el; 2k BacÜsux. coU 
IleXíou vape)6oüau , vsiüet cà Üuyazipas aücoU cov 
mxrípa xproupYTcut xal xaüejrsat, GUk papudxov 
aícóv UxayriAou£vr, movíczty v£ov* xal, 109 Trtavtü- 
621 4dotv, xpibv usAMaasa. xal xaÜrj(sauca imoinstv 
dpva. ALB mvartócacat àv zartíoa. xotouzyouat xal 
xaüeyoüatv. (28) "Axacroc 3 erh. cüv ch "locxbv 
clxoíveoy iv max£pa ment, vov 8i 'ldcova pack zT 
Mzósia; «5e "Indxou ix6aJac. 

20181 fixov el; KóptvBov, xal Béxa uiv Érn BuéAouv 
türvgcüvrts xUfi Ol, coU ce Kop(vüou BacUdux 
Kp£ovroc 71v üuyaxípa Dacxzy "Idsovc éryobivzoc , 
mapansp-ydusvos "Idowv MyBeuxv, bydust. 3H 81, oc 
t diposty "Idcwy Otobc Erxadacauévn, xal v "Ia- 
covoc dyapurriav papeyapévn, moXabas , 75 lv a- 
poopévr, mérhov psgarqsupivov qaguidbun Éxsuiyev, v 
dyguaau£rn , uci coU BonfoUvros sts rugl M- 
6p xavagMytt , coóc vx maiBas , ole elyev d$ Iioo- 
vo; , M£guszov xal bépnea , dxéxcaos , xal Aa6oícu 
mapk "HAtou doua mm Bpuxóvrow, émi voj:ou 
eeiyoua 1) 8cv clc "A vac. SAéyeem B1, Urt oróyouca 
coUe maidae vomlouc E dvrac xax£unty, Dufras xati(- 
caca. irl x)v Bob ci " Hoac eri Axpalac , Kopiv- 
Bvot 8i abrol, dvaarjravcte xavtrpauudeisav. 

* Mida 51. Tav alc "AGfvac, xdi vaporis 
Alqéi , zaida ytvvit Mijbov. "Emouedouaa ài Üvt- 
gov Gaii , quyà: (B1] Aena prr coU maie dx- 
CdXXacos, AX oUcoc plv moXMiv. xpavisac faped- 
gexv, cv Gs! lxutbv geipav Érucav M»Biav dxdiuct, 
xxi evpacauduavoc (m "Iv3ouc dmítave. 

5MsBavs 31 clc Ké)oyou 10v dyvosrcoc, xal xaca- 
Aa6oUsa Alíjrmw Ümb reU diego MapcoU «7 Baci 
Jufac davipnudvov, xvtlvasa. voUvov, T) magi E 
Basdalay droxaviarastv. 
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secundum alios vero Medea se illum immortalem reduitn- 
ram esse pollicita clavum ex humero extraxit, ideoque 
omni exhausto sanguine iste vitam finivit. Verum non- 
nulli eum a Pcante sagitta in calce vulneratum interiisse 
tradunt. 

*Unam hic noctem morati aquatam appellunt /Fginam, 
ubi de aquatione ipsos inter Argonautas erat certamen. 
Hinc inter Eubeam et Locridem navigantes. toto itinere 
quattuor mensibus confecto, Ioleam pervenerunt. 


* 

(27) Verum Pelias, quod Argonautarum redituta despe 
rabat, occidere voluit /Esonem; qui postquam ut sibi ipse 
mortem conscisceret Peliam rogaverat, immolati tauri 
sanguine hausto intrepide occubuit. * At Iasonis mater, 
Peliam exsecrata, relicto Promacho tenerrime zetatis puero, 
vitam suspendio finiviL. Deinde Pelias etiam relictum ab 
ea filium jugulavit. 3Interea rediit Iason ac vellus aureum 
Pelize tradidit ; ulciscendi autem quibus affectus erat in- 
jurias exspectabat occasionem. Jam vero cum principibus 
in Isthmum profectus Argo navem Nepluno consecravit. 
*Atque Medeam monet, ut rationem ineat, qua Pelias in- 
jurarium p«nas luat. Tum illa Peli& regiam ingressa 
filiabus ejus persuadet, ut patrem in frusta concisum de- 
coquant, se veneficiis juventutem ei restituturam esse 
pollicita. Idque ut facilius crederent, arietem dissectum 
elixatumque reddidit agnum. Ille itaque credulze patrem 
membratim concisum elixant. (28) Acastus autem cum 
lolci incolis. patrem sepelivit, lasonemque et Medeam 
Tolco ejecit. 


* Hi commigrarunt Corinthum , ubi decem annos 
fortunate transegerunt. Deinde vero Iason Glaucen, 
quam Creon, rex Corinthiorum, filiam ei desponderat, di- 
missa Medea, in matrimonium duxit. 3Jam vero illa quos 
Tason deos jurasset obtestata ingratumque illius animum 
sepe iterumque detestala, recens nupt peplum misit ; 
quem veneno imbulum quum illa induit, una cum patre, 
auxilium ferente, flammarum vi concremavit. Medea 
insnper quos ex Iasone filios habebat Mermerum ac Phe- 
retem trucidavit, et curru alatis juncto draconibus, quem 
a Sole acceperat, profugit Athenas. «Dicunt vero fugientem 
filios, infantes adhuc, supplices ad Acrae Junonis aram 
constitutos reliquisse, eosque a Corinthiis ab ara abductos 
multisque confeclos vulneribus esse necatos. 


1 Medea igitur venit Athenas , ubi .Egeo nupta filium pe- 
perit Medum. Postea quum Theseo struxisset insidias, in 
fugam acta Athenis ipsa cum filio ejicitur. Sed hic ma- 
gnum apud barbaros imperium consecutus, subjectam sibi 
terram universam vocavit Mediam. Postremo contra Indos 
In bellum profectus occubuit. 

1 Sed Medea nulli suorum agnita ad Colchos venit; ubl 
quum J£elea a Persa fratre regia dignitate spoliatum Inve- 
nisset, hoc interfecto, patri regnum restituit, 
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BIDAION B. 


KEOCAAAION I. 

(1) "Exnid 8 «5 t0. AtuxeMtvos GultArAdüngav 
qivos , Egopévor Aropay v0 "Ivíyov. 

oxeavoo xal "I'nfvoc viveras mais "Iva;oc, dg! ob 
roragbe dv "Apr "Ivayoc xaluizat.? Tojrov xai Me- 
Aag vc "Éixexvou d'opoveóc vt xal. Alyudubc mail 
éévovto. * AlpiaMox yl. oiv, énaiBoc dmollavóvzoc, 
$ yop lünaca Alvuuta bodov. 9 doopoviUc Bl émá- 
enc T. Ootepov Thilomovvíjsou  mpocayoptultiarc 
Guvac eiu, ix TrAoboe Nóggnc "Am xal Nióózy 
byívenatv, "Amo plv ov al; *ugavv(3a. «3; laurou 
tracce Büvaguv, xal Bíatoc àv cipavvos , Óvoud- 
cac d lauro v) Ileionóvvroov 'Arixv, Uno 825- 
Eiovos xal 'T'eXyivoz EmifiouMauOile, dai dríüavs , xal 
vopicÜrlc Orbe Gs v, Zdpamw. 

7 Nic 51 xal Acc , V eit uva Zee Ovni 
dplyn, mic "Apyoc lrévexo* éx, 8b "Axovaaó; gat, 
xal Iliacyo;, dg' ob xAn87yax v0); cv Ionóvvz- 
ov olxoüveas IleAacoóc. 'Haíosoc 82 «ov IleAaeov 
aicóy ovd qna slvat. AX mtol uiv Toítou TdÀtv 
dgoopurw. (2) 'Apyoc 8b Xaov mao QPopovéu àv 
facüuíav, do' favroU viv lMhaAomóvvnsov ixdÓsctv 
"Apyos. Kai váuac EbdÓvgw zhv Xrpugóvo; xal 
Niaígac, Éxéxvorsty " ExGacov, Iltípavez , "Exioau- 
gov, Keixaov, & xal «lv Baaua(av napfAa6tv. 

V'Ex6aaou 8t 'Avrfjvop vivera. "'oszou 58 "Apyoc 6 
Tlavozzrs Aeqóuavoc. 3E Ty 81 obo ógUaA obe uiv dv 
Tav rip cwpurzi* UmipfdDUwov 3b Duvdyet , rbv. iv 
hv "Agxabav Aupatvóusvov vaüpov dvtÀtov, rdv too- 
cov Bopkw Jpgucaro- * Xárupov 8i, vob "Agxdóns 
diuxoUvra xai dgaipody.tvov v Booxsiuata , Uroscác 
déxeecve. P Aévevat 8b, 6i xal civ Taprápou xal Fic 
"Eyióvav, 5$ zo; a9ivrac cuvijgmalev, éxvempisac 
xoyuonévry dxéxzucv. 9 "EEebixnyoe 83 xol vov "Ami- 
Boc qóvov obe aiziouc dmoxrtlvac. 

(3) "Agyou 83 xal "Ieyi;vnc t7 "Acus mais "Ia- 
co; * o0 qaaiv "ló qtvécÓxv Kdozop 9d, 6 cvrypdyac 
TÀ ygovuxk [dyvofjiata], xal moXAot ví vparyucov, 
"Ivy oo ch. "là Movetv. "HotoBoc 58 xai 'AxovcDaoc 
Ileg?vos aümjv qct elvat. ? "l'airay Vepmisóvny 73i 
"Has Éyoucav Zebc loups. dupaticie 51 0s! "Hpac, 
vr plv xópng iepdpevos els fUv pevepidpget Aruxiv, 
aücly 0b dmwypósao uJ, auviMeiv. Aió oratv Hoio- 
Toc, oUx. émiamücÜn: vj» dmó cüw Ot ópylv vole 
quonévous Gpxouc Grip Éperroc. V Hox 81 alezoap£va 
fap A «iy foUv, qUAaxa. abis xaríatnetv "Ap- 
qv sov mavómrny, Óv "AaxAnridene ulv "Apíavopos 
Mui Qegexiens 5i, "Ivdyov (leg. videtur «bepexi- 
vc adv "A pfocopoz My , Aex)oymidóne 83 "Iviyou)* 
Kégxosy 83, "Apyou. xai "lapins 77, Acwroü Üvya- 
t9óx* "AxoucÜiaoc BE yer; absbv. Mya. * Obr ix 
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CAPUT I. 

(1) Postquam Deucalionis genus enarravimus, deinceps 
explicemus gentem Inachi. 

* Oceani et Tethyis lilius est Inachus, a quo in Argolide 
Ipachus fluvius cognominatur. * Ex boc et Melia Oceani 
Phoroneus el Agialeus filii nati sunt. *Et ab JEgialeo qui- 
dem, quum nulla prole relicta decessisset, regio cui prae- 
fuerat universa dicta est E£gialea. * Phoroneus vero totíus 
cui post Peloponneso nomen erat regionis imperio potitus, e 
Telodice nympha Apin et Nioben suscepit.*Quorum Apis, 
regno in tyrannidem commutato , violenter et tyrannice 
agens, Peloponneso suo de nomine Apia vocata, 
Thelxionis et Telchini insidiis appetitus sine liberis vitam 
finivit et relatus inter deos appellatus est Sarapis. 


? Jovis et Niobie, quam primam Jupiter mortalem mu- 
lerem. amavit, filius est Argus ; ut vero Acusilaus dicit, 
eliam Pelasgus, a quo Peloponnesum incolentes vocati 
essent Pelasgi. At Hesiodus Pelasgum indigenam fuisse re- 
fert. Sed de hoc infra dicemus. (2) Argus itaque Pboroneo 
in regno succedens, dese Peloponnesum nominavit Argos; 
et ducta Evadne Strymonis et Nezrz filia, procreavit 
Ecbasum, Pirantem, Epidauram, Criasum, qui postea re- 
gnum suscepit. 


*Ecbaso nascitur Agenor; ex hoc Argus quem Panopten 
dicunt. *Nam totum ejus corpus oculis erat consitum. Qui 
quum "viribus przstaret , aprum Arcadi agros deva- 
$lantem inleremit, ejusque pelle corpus sibi contexit. 
*Satyrum quoque, qui multis Arcades malis afficiebat 
atque pecora abigebat , pugna adortus interfecit, Dicitur 
eliam Echidnam, Tartari ex Terra filiam , quae viatores 
corripiebal, dormientem specalatus occidisse, «Idem Api- 
dis caedem sublatis interfectoribus ultus est. 


(3) Argo et Ismena JEsopi filia natus est asus, e quo 
Jo ortam esse ferunt. Verum Castor, qui de erroribus 
circa temporum notaliones librum conscripsit , et multi 
tragicorum Jo Inachi filiam esse perhibent ; at Hesiodus 
et Acusilaus eam Pirenis natam dicunt. *Hanc Junonis sa- 
cerdotio fungentem Jupiter vitiavit; sed a Junone depre- 
hensus puellam manus attactu in bovem albam commu- 
tavit, seque cum ea concubuisse abjuravil. Quare Hesiodus 
dicit amantum perjuria non excitare iram deorum. *Juno 
autem bovem a Jove depoposcit, acceptamque custodien- 
dam dedit Argo Panopts, quem Asclepiades Arestoris , 
Pherecydes Inachi (potius : Pherecydes Arestoris, Ascle- 
píades Inachi), Cercops Argi ex Ismena Asopi filia natum 
dicunt. Acusilaus denique eum terra ortum ail. *Hic oliva, 


- 
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75s Üaíac lBícusory abze, fic dv s Muxqyatov 
Urcripysv ditt, Abo 03 Env aves " Epui xo dy vhw 
Bo*v, uxviaavcos "Hégaxos, Ea Aaürw ox d2o- 
vaso, Mo Bav daréxvetya cov "Apyov, Güzv 'Apyni- 
góvois bx». * "Hoz 3b «5 ot dlespow ly6aJAat. 

'H ha mpürrov Tyxev elc cov de Dxelvre "Ióviov xókzov 
Ego Íxtta Bk nc "DOog(5oc NAM, xai 
tbv Afuov bapfxoüoz, Ouen cov x6xt uiv xaYoóua- 

voy zópow Opaxiwow, vüy 9i dm balvrs Bácrogov. 
$ "ExzlóoUcx 2i elg Exvü(av xal zv Kuuusoida 17v, 


quie in Mycenarum erat luco, Ionem alligavit. Quum vero 
Jupiter Mercurio imperasset , ut bovem furtim abigeret , 
Mercurius autem propter Hieracis (accipitris) indicia hoc 
clam facere non posset, lapide percussum Argum necavit. 
Hinc itaque Argiphontes dictus est. * Verum Juno estrum 
bosi immisit. Quo concitata Io primum venit ad appella- 
tum ab illa sinum Ionium. Deinde per Illyriam progressa 
superato Haemo, frelum trajecit, quod tunc appellaba- 
tur Thracium, nunc vero ab illa Bosporus dicitur. € Inde 
quum in Scythiam penetrasset et Cimmeriam , quumque 


oJ 4£ooov mÀavnftisa , xal 0X3, Guxvzzanívr, | per continentem multum deerrasset, multaque Europae 


Édhacexy Elpüymene Tt xal "Ac(ac, vt)svcaov xtv 
slc Alruzzov* Ónou cv dpjalav uopgTv dxoAaGoUsa, 
quii xag vi Neu movaph " Exagov aida. 7 Toi- 
10v &i "Hoa Grirat Kovpizwew doavi moUsat: ob Gi 
Jgdwway ajróv. Kai Zabe uiv aleüóurvog xciivut 
Koógntac* "I 8b ixl Crenoty 00. maie Pxpdimrero. 
*5 IDavopévr, 81 xav ly Xopíav &mucav (ixi ko 
iuzvótro, x To BuGA(uv BacOÉuc vuvh iniu 
tóv vlby), xal cóv " Erragov sbgoaa, elg Afqurzov D- 
6ouca , érau9n TaAevóvo c6) BacOadovrt cóc Al- 
Tuxtla. *Beóaaro ài pua Afuxispos, $v ixda- 
cay "[atv Alyorziot, xal cy là "lov buoleoc Tpoc- 
wyoosuaav. 

(4) " Exagoc83 Baauesuv Abruzziov xut Míugw 
Tv NiÜou Üuyacípa , xal dzb cauere xzilic Méugw 
mTÓÀw, xal vtxvoi Üuyaríon Ai&ómw, dy' $c 4 yoga 
Atbón, X30. 

2: Aion 03 xat Iostióóivoz Tévovem, raise Sibuuot, 
Amfvup xal Boc. 3 "Avo, ulv ov sl; Dowixny 

dra))aqdle d6xcÜaunz, xdxi [5d udine Bins 
dyévszo. qsvedgy ms Bey msobnaouaüa mepl coUrou. 
4 Boc 81 , Grrouatvac iv Alríónto, Baciaón ulv Al- 
LI Tui 5b Aqyén zv NiOoo Ovyazípa , 
xat aücip v(vovrat maidro Buuot, Alrurroe xal Aa- 
vaóc* c Ó enow. Edptrone , xal Kvgsbc xat tcDuel 
mpoaíct. 

5 Aavaby plv odv Brjx dy Atfór, xacixiutv, Atu- 
mov 3d dy "ApaG(a * &c xa xavaororydusvos cv Me- 
Aausóhww J0pzw [d9' favroU] dwóuactv Alyumrov. 
9 ['évovzas lix moJÀuiw vuvauxiiv Atvurrcw udv zaibec 
mtvrfixovea * Ouyarépie b Aavai) meveixovra. 7 Xra- 
avacdveouy àÀ aücüv mtpl cii doyT, Uocipov Aavabc 
vob, Alyórrou mailac GsBoutc, Urol .évr.c A Umvac 
adc , vaüv xartoxtUacs [mporcoc cv xOmrisav óx 
dix co) dgilioU c&v Üvvarcípuv adtoU msvcoxóvvopov ], 
xal càc üuyazíoae ivüfusvoc Éouys. 

3 [Ipossqwv 5 "Póle, v9 c5 Aniüag AUnvdk 
Sra góeuto. "Eveiütey 3d Tov elc "A proc, xal vv 
BaaDaiay aücis mapat(buat l'Odvup b xoxs Baciuówv. 
[Ac E] xpxvícac M xps y Íaurou vouc ivot- 
xouvexe Aavaole dvóuastv. ]?* Avóbgou. 81 crc yopac 
Forget [LE] M TÀe mop itigava Iosu- 

Gv, pwwiew lvdym, Bim cÀhv qepav  Afmvs 


atque Asize maria tranasset, postremo in £gyptum venit, 
ubi pristina forma recepta ad Nilum fluvium (ilicm pepe- 
rit Epaphum. ? Huuc Juno ut Curetes e conspectu aufer- 
rent rogavit. llli igitur puerum occultarunt. Quod ubi Ja- 
piter rescivit, Curetas interemit. Io interim ad filium in- 
vestigandum se convertit. * Quae quum Syriam universam 
pervagata esset (ibi enim a Bybliorum regis nxore filium 
nutriri indicatum erat) , Epapho invento , in .£gyptum 
remeavit atque Telegono nupsit, qui tanc temporis /Egy- 
pliorum regnum administrabat. Consecravit vero signum 
Cereris, quam Isin vocarunt .Egyplii, qui 1o quoque Isin 
cognominarunt. 

(4) Epaphus autem JEgyptiis imperans Memphin Nili 
filiam duxit deque uxoris nomine conditam urbem Mem- 
phiu nominavit; ex eaque filiam suscepit Libyam , quae 
Libyae terrae nomen dedit. 

* Ex Libya et Neptuno gemini nali sunt Agenor et Belus. 
3 Agenorin Pheniciam profectus ibi regni sedem constituit, 
ac magose sobolis auctor exstitit. Quare de eo in praesen- 
lia dicere supersedemus. * Belus in /Egypto manens re- 
gnum consequitur. Uxorem duxit Anchinoen Nili liam , 
et nascuntur ei gemini /Egyptus et Danaus, sicul autem 
Euripides dicit, Cepheus praterea et Phineus. 

" Danaum Belus in Libyam habilalum misit, £gyptum 
in Arabiam, qui subjectam sibi Melampodum terram no- 
minavit /Egyptum. * Nascuntur Egypto ex pluribus con- 
jugibus filii quinquaginta, totidemque Danao (ilie. * Patres 
quum de regno inter se contenderent , postea Danaus .£gy- 
pti filios timens Minervae consilio navem fabricavit , qua 
liliabus impositis aufugit, 


*Rbodum appulsus Minerve Lindue signum conse- 
cravit. Hinc venit Argos, ubi Gelanor, tum temporis rex, 
regnum ei tradidit. * Sed regione illa aquarum inopia la- 
borante, ex quo scilicet Neptunus iratus Inacho , quod 
eam Minerve lerram esse testatus esset, fonles 
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dpaptépnotv divui, he Üyyarípas ÜSptusouívac 
[ayuj 1 Ma 81 attüv "Apujuovr GnroUca Übup B(- 
zt Bx inl Dagov, xal xouipévov Xavópou vwy- 
ydvtvs xdarivoc mpisvarlo éntüUgun. avion 
floseibavoc 8& Emgavívroc, 6 Zárepoc ulv lyuytv, 
"Apuiuovn 9b ovr auvtuvdLerat , xai adz7, Hostiow 
tk dy Aépvr, mrpàs lpiivostv. 

(5) Ot 8à Alyimrou moidec Dove cl "Apyoc, c7 
t£ ÉL, üpoc maócacat maptxdouy , xal à, Üvyatipac 
abroo vupuriv JE(ouv. Aavab, 6b, Épa piv imwTóv 
aürüw Toi; énaqyÜ aci, Aya Bb xal pvzouxaxiy 
mpl quyTic, dpzoAÓytt coc yduouc, xal Bux)xipou vàc 
xópas. ? "Y stpuvijatpav plv oóv dy mproGuctpav ili- 
Aov Avpat, xal T'ogyogóvzy Igor: oUrot yàp ix 
facBos quvaue "Apyugine Pyepóvitaav. Alvomto. 
3 TGy 8 Xorziov Darrov Boocipi ilv xal "Eyxé£AaBoc 
xai Aüxog xal Aaigpmv vàc Aavaip tvvmfticac it 
Epor AUropdeeny , "A popasvny, "Ayaumv, Xxavjv 
alat OE ix BacOBo, dyívovro ran à Ir 

(Box, l'opyogóvn xal "Y rtp.visspa. [Avyxtus 5i 
Kader» Dye] "Jaxgoc à "Inmo2dusvav, Xadous- 
Bo "PoBíav, "Aqfvop Kleordroav, Xairoc "'Accepíav, 
Atoxopua cd "IrxoDagauav, "Ajace Paix, 'AXxusi- 
vo "Imxonédoucav , "Imnótoo, l'ópyzv , EUycvep 
"IguaéSousav, "Immólucoc "Póbny. OUrot piv ol xa 
iE "Apab(ac uvae, al 8b rapfiévos 3, "A a8 pudauv 
voy.gàv, al plv "AzAavetine, al Si ix polen. 5 'Ava- 
mróAsqo 0b Darye Vepivnv , Kepxéovne 9 yii 
Eópubapas Qoapoy, Atqtoc Mvijovgav, "Apytoc Ebín- 
ae por don eb£iey, Mévayoc Ny). Ot 8 Enc 
ix QDotwicans quvaixix , ak 8b mag0Evot PE Albwoniooc. 
S 'AxYmpurrt 81 Daryov b 6guovupíav ric Méugibos ol 
ix Toplac, Kis KAeerhv, X6fvoc Xowé£hwy, 
Xpócummos Xpucizzzv. ? Ot 8b ix. KaDuav?rg [xai 
NxíiBo; Nópgme] vuideg BoDtxa DXmposavro mtpi 
iy ix TloAuEouc Nvjo; Jav i oi piv naib,, Eó- 
góAoyoc, bávenc , Mepustévrc, "Epuoc, Aguas, ITo- 
vado, Kiectoc, AlEoc, "Ip&poc, Boóutoc, IoXóxvo, 
X6óvioc- ad 93 xópax Nóyo ne Abrovón, Gtavà, "HA£- 
xvpz, K)aordzpz, Eüpubixn, F'Aauximz, "Avtfutz, 
Ksobopn, Eüimz», Ebpwtb, Xróyvm xai Boüxs. 
8 Ot 8i éx T'opyóveov Atrumvo vevdpevot Dx)mposavro 
mipb tw ix Plupiías, xoi Xmyydvet Hleptgag uiv 
"Axrainy, Olveoe Tlobdgxzy, Alrumsos AwEóemzv, 
Mevd)xec 83 "ABUcnv, Adyotoc "Dxunéeuy, IluMprny 
"JBpov. 9 "Oxci» (oUcoi ?) 84 slav vecivaxov "Iac "IEn- 
oben, Aatgpoy "'ADuiven- alas Bb ix propi, éré- 
voyco "Eperc IHavituv KaJuBixny, "ApenhocOTuxy, 
"Yxégfvoc Kehatvà, *Irmoxopuo rhc Y xegÜmeny. Otro 
iE Hozioctvnc al 83 ix Kowouc. 19 (Qc Gb axXnperavro 
cole dpouc , Éevuioac éyyeiplBux. Buab(net vais Üu- 
qaipícz. At 8b xouuop£vouc xobc vupcglouc üríxtti- 
vay sry "Yxiguviosgae. AUvn 9b Avqxéa Odicwct, 


magB£vcy aüriy quAdEavra. Aib xafc(pbac atziv Ax- 1 


exsiccaverat , filias suas aquatum misit. ' Harum 
una Amymone aquam quarens telum ín cervum jacit, 
&c forte Satyrum dormientem ferit. Qua re expergefactus 
ille puellas ineundae capitur desiderio. At superveniente 
Neptuno, Satyrus fugit, Amymone autem cum Neptuno 
concubuit, qui Lernz;os el fontes indicavit. 


(5) &gypti filii Argos profecti, ut simultatem compo- 
nerent hortati sunt atque ut Danai filix in. matrimonium 
sibi darentur sollicitarunt. * Danaus quamvis diffidens 
eorum pollicitationibus, tum etiam exilii injuriam haud 
Oblitus, nupiias pactus est et sorte puellas distribu. 
Yerum Hypermnestram natu maximam sorle exemtam 
Lynceo et Gorgophouen Proteo selegerunt: hi enim e 
regina conjuge Argyphia nati erant Egypto. » Ex reliquis 
Busiris, Enceladus, Lycus, Daiphron sortiti sunt Auto. 
maten, Amymonen, Agaven, Sczam, quas ex Europa 
regina Danaus susceperat. * Ex Elephantide ortz fuerunt 
Gorgophone et Hypermnestra. [Lynceus Calycen nactus 
est,] Ister Hippodamiam (?), Chalcodon Rhodiam, Age- 
nor Cleopatram, Chztus Asteriam, Diocorystes Hippo- 
damiam, Alcis Glaocen, Alcmenor Hippomedusam, 
Rippothous Gorgen, Euchenor Jphimedusam, Hippolytus 
Rhoden; hi decem ex Arabia uxore geniti sunt, sed 
puelle ex Hamadryadibus nymphis, alia ex Atlantea, 
alie e Phaebe. 5 Agaptolemus sortitus est Pirenen, Cer. 
testes Dorium, Eurydamas Pharten, /£gius Mnestram , 
Argius Evippen, Archelaus Anaxibiam , Menachus Nelo. 
Hi septem e Phonissa conjuge, puelle vero ex JEthio- 
pide. * Tyria nati sine sorte duxerunt Memphidis filias 
propter similitudinem nominum, Clitus Cliten, Sthenelus 
Sthenelen, Chrysippus Chrysippen. * Qui ex Caliande filii 
duodecim orti erant, Polyxus Naidis nymphze filias sorte 
acceperunt. Illorum nomina sunt : Eurylocbus, Phantes , 
Peristhenes, Hermus, Dryas, Potamon, Cisseus, Lixus, 
Imbrus, Bromius, Polyctor, Chthonius. Ex nympha 
naue : Autonoe, Theano, Electra, Cleopatra, Eurydice, 
Glaucippe, Anthelea, Cleodora, Evippe, Euroto, Stygne, 
Bryce. *Qui vero ex Gorgonibus J£gypto nati erant, 
duxerunt e Pieria susceptas, et Periphanti quidem obti- 
git Actaea, CEneo Podarce, JEgypto Dioxippe, Menalcze 
Adyte, Lampo Ocypete, Pylarge Idmoni. ? Hi autem sunt 
novissimi : Idas sortitus Hippodicen, Daiphron Adianten 
(hze ex Herse matre nate), Pandion Callidicen, Arbelus 
(Emen, Hyperbius Celzno, Hippocorystes Hyperipten. 
Hi ex Hephestine, puellae ex Crinone. *? Jtaque quum 
sues quisque nuptias sortitus esset, in convivio nuptiali 
pogiones Danaus filiabus distribuit, quibus illa» sponsos 
somno oppressos interfecerunt una excepta Hypermne- 
stra. Hzec enim Lynceum, quod virginilale sua absti- 
nuisset, incolumem servavit. Quam ob rem eam Danaus 
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vale dgpolpti. 11 AEOÀ Dan süv Aavac) Üvyarépuv 
chis piv xegads vüiv vunupluw dv c3 Aépvn xaxopu- 
Exv, vk à) cópara pb vns moÀnue Óefjonscav. Kai 
abvá ixdünpav "And «e xal 'Epuzic Ax xt)sóoay- 
ox. 3 Aavabc 93 Üorspov "Y zipuviírroaw Auyxsi auv- 
dxwrs* The Aotmke Üvyarípag slg Yuuvixóv dyüa 
«oic vuxiboty ÜBtoxsv. 

127A ucopuov 8E dx Iostilóvoc Pvévvnse Naín)ov. 
Oboe uaxpóóvoe vevdpsvoc, mAov và üdAaccav, 
coi dymimcousty Eri Ünvdw iBucgópet (Ervpsogó- 
gui ?). Xuvíón oUv xal aíTbv viÀrurzcat Dxilvg vip 
Baváco, dep Quy veaurnadvruv Eucgópni". HfIety 
8i cxaveromt, Éynusv , óc ulv ol. cpargixol Movct, 
KAup£vzy ch Katpítoc: Gc 58.6 vo0c Nósvou; y9a- 
Vac, drüdpzv: dx, 0l Kégxosp, 'Haivny: xal. &év- 
vios IHoxapojony, Ofaxa, Naveuii£Zovea. 


KEQAAAION B'. 


(1) Auyxebc 8b, pack Aavaby "Apyouc Guvacctóuv, 
dE "Ymepuviccoac vexvot xxida. "AGavea. "Tourou a 
xal "QxaAalac cic Mavrtv£te SBupcot aides Eyévovco 
"Axglatoc xal Ipoizoc. 

3 QÉcot xal xaxà qaocpóc adv Éri dvcts iavaalatov 
pix dixouc.. "fac 83 dverpdgraav, mgl 77 Baai- 
Asíag ixoMpouv, xo moMioUveeg eUpov ^ 
prot, Kat xpamicac "Axplavx IIpoirov "Apyous de- 
uni 3*0 & fe PEE ue góc "loben: óx 8i 
ctas gadl, npbc 'Apgiivaxea* xal yuuet vl coucou 
Üvyacípz, dx uiv "Ounpoc, "Avreurv, ic. 8$ ol cpa- 
queo, XüevíGotxv. Kacdyni 8$ adcbv 5 xuBesche uecit 
expavoU Aux(ov, xai xazaAau6avit Tíouv0a, vaírnv 
abi Kxheimow ctvguaáveov, * Mepirdutvor à. cv 
Aprtíav éxaaav xaxtxouv. Kai 'Axglatoc plv" Appouc 
Basüsóe, Floro; Gb "Típuv6oc. (a) Kal yiverm: 
"Axptzito uiv d£ Ebpudtene vis AaxsBa(uovoc Aavdiu 
Tlpotwp 3i ix Xürwfo(ng Aucimzm xal "Igtvón xol 
"Igiévacaa, 2 Arat 81, óc ét)uuifngav, ludvncav 
dx ly "HaíoBó; gnat, $i và Avvósos. cach od 
xxril£yovro* dg 3b 'AxousÜiaoc Aiytt, Bir LDETO 
*Hoas Eóavov. iExurÜaav. 3 l'evótvat 8. lpuaviis, 
ir)avawro cv 'Apysiav Éragav. AO, 81 càv Agxa- 
Bav xal ci MeXonóvenaov Su3oUsat puvà dxocuíac 
drtáane, ik cz lpnylac ixpógalov. 

* Modpouc 5b. 6 "'Apuüdovoc xal ElBop.évae «7i 
"A6avoc, udtvei v, xal cy Bk gappdxmy xal xa- 
Üapuiiv Ütpamtlav mparvoc sbprxde , ómvryveteas Ot- 
iasdnii chc mapüévouc , al AdÓot cb cplvov. 1d pex 
rfc Duvaavilac. 9 OUx Exvrpémovroc 31 TIooízou 0t9a-- 
ratón irl picüoi cnAaxedron , Év uiv dpalvovro 
al vaplívot, xal kp park coítey al Aoc qu- 
vatxic. Kal ykp abra: vie olxlac dmojimoüaat, toe 
là(ou, dméAuov waidac, xal elg ty dpnuiew igo(- 
Twy, $ TIpobatvoóave &à imwuietov c cvpgoplis , 


inclusam jubet custodiri. '' Reliqua Danai filiz capita 
sponsorum ad Lernam defoderunt, corpora vero ante 
urbem sepeliverunt, ipsasque Jovis jussu expiarant Mi- 
nerva et Mercurius. *? Post Danaos Hypermnestram Lyn- 
ceo elocavit, ceteras in gymnicum certamen productas 
dedit victoribus. 


'* Amymone ex Neptuno peperit Nauplium. Hic senex 
longevus , mare navigans eorum sortem qui in fluctibus 
perierunt moleste ferebat (tel ex Kuhnii conjectura : 
quoscunque in mari deprehenderat, ostensa face, nau- 
fragos perire fecit). Accidit autem ut ipse eodem mortis 
genere (quo alios obivisse dolebat) occumberet. '4 Verum 
antequam e vita decederet, Tragicorum testimonio Cly- 
menen, Catrei; ut vero is dicit qui Reditus conscripsit, 
Philyram; secundum Cercopem denique Hesionen uxo- 
rem duxit; atque filios procreavit Palamedem, (Eacem, 
Nausimedontem. 


CAPUT Il. 
(1) Lynceus, qui post Danaum Argis dominabatur, e» 
Hypermnestra filium gignit Abantem : hujus et Ocalecw 
Mantinei filie gemini fuerunt Acrisius ac Prcetus. 


* Hi jam ín utero inter se dissidere ceperunt; adulti au- 
tem de regno certabant, in quo bello primi clypeos Argo- 
licos invenerunt. Acrisius victor Pretum Argis exegit, 
3qui ad lobatem in Lyciam venit, vel, ut alii, ad Ain- 
phianactem, cujus filiam duxit, Homero auctore, An- 
team, ut vero Tragici, Sthenebeam. Hunc socer cum 
Lyciorum copiis reduxit ac Tirynthem occupavit, quam 
Cyclopes ei muris cinxerunt. 4 Deinde omnem Argivam 
terram inter se diviserunt, atque Acrisius Argis imperavit 
et Pretus Tirynthe. (2) Acrisius ex Eurydice Lacedze- 
monis filia Danaen gignit; Pretus vero ex Sthenebcea 
Lysippen, Iphinoen et Iphianassam; * quz, ubi ad adultam 
ielatem pervenerant, in insaniam inciderunt , quod , ut 
Hesiodus ait, Dionysi mysteria non receperant; ut autem 
Acusilaus , quod ligneum Junonis simulacrum contemse- 
rant. * Sic itaque furore percita per omnem Argivorum 
terram deerrabant. Inde Arcadiam (et Peloponnesum) 
pervagantes sine ullo decore per deserta discurrebant. 

1 Melampus autem Amythaone et Idomene Abantis filia 
natus, qui vates erat atque potionibus et lustrationibus 
medendi rationem primus invenerat, se virginibus sa- 
nitatem restituturum pollicetur, si tertiam regni. partem 
acciperet. « Prelus quum tanti. pretii. medicinam recu- 
saret, virgines vehementius insanuerunt, immo et reli- 
quie preeterea mulieres, Nam relictis sedibus liberos suus 
trucidabant atque in deserta s& recipiebant. * Qua cala- 
mitate in dies crescente, postulatam mercedem Pratus 
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qob alemÜivrag poüobe 5 Tipoiroc dB(Bov. 'O Bà 


b disi aUroU Ad6r, Bac. Tlpoicoc 5 sUAa6vts, 
i BpaBuvodewe t5 Üsparma(as , alrrÜaim xal vÀaiov, 
Ürparceon cvvegorpnstv enl voívow. ? Midumow, ü 
mapxAaÓüv Tobc Üvvamwtdrou, Tüv vtzwdiv, pat 
SixarquoU xat vwos div£ou »optiac ix viv. dpüv ab- 
rc d; Xoxuiva. cuvibiwEe. 9 Kack Bb ov Burypw 5$ 
mpes Over r6 Üvyatípuv "Iwón prrfpAattv: tai; 
Bi Aorrais tvyoUcat, xaÜapiioy augpovrisat auvíóm, 
xal casae pv dEíBoro IHpotroc MeAdperobi xat Bísvet, 
aida 8b Üectpov érívvrse Meyanívüny. 


KESAAAION T. 


(1) BeXapogóvtz 51$ 'Aaóxou «09 Xwrógov, xzií- 
vas dxovsiox dirkgóv Avud£ny, &c Bí wie quoi, 
Tera, diàox 8, AXxusdvay, pix Ipoicov £A8ov 
xafia(geza:. ? Kat abcoU X6tvíGotz pura Üoyet, xai 
mpoandpmut Myouc apt auvoucias. "Tou 8i dnapvou- 
pévou , Aéytt pic. THgotzov , &zx Belupogóvens abzij 
mtpl oops mposeméuiyarro Aóyous.? [H1poiroc 8i muei- 
625, Übxev émoto)àe abc? mrpbv "loGázrv xouíctw, 
lv afe iveyépparrro, Be)upogóveny dxoxctivat. A"Io- 
Gare 8E Urtyvobc Enfxaltv aor) Xipatpav xrtivat, 
vou. tov abrbv Umó oU Onplou DiagBagrisecóai. "Hv 
qo oU póvov b, dXX moX.ois ox sbdDurcov. * Elye 
8i npocoudy pulv Moves, oópàv 6b Gpdxovtoc, vpirryv 
8i xiga)dy pdeony atyo;, BU Tie nup dvi. Koi civ 
4px Sigur, xal và Bonxípara Dupaivero: uia 
à 9iow tpuv nplov tlc Bóvagav. 8 Aéqazat 81 xal 
Tw Xipatpav taUtny vpagHvat plv Ümb "Apiowód- 
gou, xaÜdzep efpnxe xol "Ounooc , tvvrfzvat Gb ix 
'Tugüivoz xat "Ey(Bvoc, xafoc 'Haoíodo; icropei. 
(2) AvaGi6aaac oiv Éaucbv 6 BeXAepogóverc érl vov 
IIyaccv, Óv slyev Terov ix Mecobens rvov vertv- 
vrjévov xat Iostióóvos, dpüclc tlc Gyo;, dxó 10Uc0u 
xactzóLeuce c) X(katpav. ? Maz 6b vv d'rüwa: ToU- 
Tov, imétaltv abri XoXópow uayícacüa. "Qc 2i 
ive)eórues xai voUTov, "Apalósw éméralev dywwi- 
Ueatiat abzóv. "c Bb xai cascac dn£xcttve , vobc veó- 
oy2t. Auxliov Ouxpíptiy Goxoüvrac éxdTac, Eméxatev 
&xoxceivat Aoyf,oavrac. 3 fc 03 xol voítouc dméxviws 
máycac, Üxup.diaac vv Bovagty. abcoU. 6 "Iobácze, cá 
tt Yoíppaiz Ébede, xai map' abro pévetv 3 Eloct, 
Bou 13v Ovyaxípa DUovdny, xal Ovi axe 13v Baci- 
Malay xaxéAentv attin. 


KEGAAAION A'. 

(1) Axgulo) à mpl rx(Bow vevíotux dóbévov y pr.- 
evnpitopév 6 Orbe Ion, vevía0at malla ix cT 0u- 
qu s &x abibv dmoxteivm. Asísac oSv "Axplatoc 
zoUro, bb yTv ÓdXauov xacacxsudcac gdAxtov , vv 
Aayáry dgpodptt. ? Taírny iv , éx Éviot Aéqoucw, 

FRAGMENTA HISTORICORUM. 


, Concessit. Tum ille eas se curaturum promisit, si regni 
mínysto Ürpamtónutv, Éxav Éxtpov tosoucov «Sie Yi | 


tantundem fratri suo Bianti daretur. Protus veritus ne, «t 
filiarum curatio longius protraheretur, plura etiam peteret, 
vt ea conditione curarentur, consensit. * Itaque Melampus 
adhibitis validissimis adolescentibus cum vociferatione 
et divina quadam chorea e montanis virgines Sicyonem 
usque persecutus est ; * quo In cursu Iphinoe natu maxima 
vitam cum morte commutavit; relique lustrationibus 
sans menti redditae sunt. Harum  alleram Melampodi, 
Bianti alteram Protus in matrimonium collocavit, ac 
postoa filium genuit Megapenthem. 


CAPUT Ill. 

(f) Bellerophon, Glauco Sisyphi filio natus, quum per 
imprudentiam Deliadem fratrem, vel, ut quidam ferunt, 
Pirenen vel, ut alii volunt, Alcimenem peremisset , ad 
Proetum confugit, ab eoque expiatur. * Ejus Stbenebua 
amore capía literas ad eum misit de concubita. Illo 
vero recusante, Preto dixit Bellerophontem de stupro 
ad se verba misisse. * Preetus rei fidem habens dedit ei 
ad Iobaten epistolas, quibus Bellerophontem jussit in- 
terfici. *lobates lectis literis, ut Chimzram occideret 
imperavit, a fera illum periturum esse arbitratus , quan- 
doquidem ea non unius, sed ne multorum quidem viri- 
bus facile domari poterat. * Anteriorem enim partem 
habebat leonis, caudam draconis, in media denique 
parte tertium caput eminebat capra ignivomens. Atque 
regionem vastabat pecoraque disperdebat : una enim 
trium belluarum viribus eret instructa. * Dicunt etiam 
hanc Chiimzram ab Amisodaro, ut Homerus quoque ait, 
enutritam fuisse, natam vero Typhone et Echidna, 
quemadmodum Hesiodus narrat. (2) Conscenso igitur 
Pegaso, quem Medusa ac Neptuno satum et aligerum 
equum habebat Bellerophon, sublatus in altum, ex eo 
Chimzeram sagittis confecit. *Post hoc certamen jussit 
eum lobates contra Solymos pugnare. Ubi et hoc fe- 
liciter peregerat, misit eum ad debellandas Amazones. 
Ubi etiam has interfecerat, collectis qui robore inter 
Lycios excellere videbantur juvenibus imperavit ut ex 
insidiis eum interimerent. * Ubi vero etiam hos ad unum 
omnes Bellerophon occilerat, admiratus juvenis pre- 
stantiam Iobates literas ostendit et data Philonoe filia 
ut secum maneret rogavit, ac moriens regnum ei re- 


liquit. 


CAPUT IV. 

(1) Acrisio de prole mascula oraculum sciscitanti deus 
respondit, puerum ex filia oriturum, qui ipsum interfe- 
cturus esset. Quod Acrisius pertimescens, aeneo sub 
terra cubiculo constructo, inclusam Danaen custodiri 
jubet. Hanc, ut nonnulli tradunt, vitiavit Pretus ; unde 
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[sheer Tlpoizoc* Dev adrois xu 5 crámu Davzüns 
(oc 28 fit gaci, Zeb reauopgods ele ;oucbv xa 
2d Te dpo e le vole Aaváns elapuele xókmous, auv- 
300cv. 9 Alcüduzvog 8l "Axplawe Üartpov i£ aíche 
sepevenaévov Hegaéa, uj murveóons Uno Av, igüdp- 
fat, ch Üuyazíoz pick coU maiDoe elc Mdpvaxa pa- 
Mw, Übbvyes cle 0dAaccav. IIgoszveyOeiec 8i 
1dpvaxoe Xipizen, Alxzu dox dvícosgs voücov. 

(2) Bacüuóov àie7c Xepigou Ilohu3exzre, dB£iolx 
Alxzuoc, Aavárs Epaatizie, xal, JvBpeuévou Vlegaéoc, 
wp Zuvdiazvoc adc, cuviAciv, auvexdAet obe giouc, 
uz( dv xax Hepaéa, Aéyww, Éoxvoy cuvdetv iz coU 
"[nzo321.slas zT Olvoudou váuouc. *Tou 3$ Tepafts 
sixóvcoc , xal iri «3 xe92Aj c7 l'opyóvos o)x dvs- 
griv, map ply ziv Aotrüóv Jienaev. Üerouc, mapk ài 
203 lHIspaftoc cà AaGiov 1005 Ürcmouc, 2nízals xz l'og- 
rivos xoulzaty cà xegaXfv. ?'O 31, "Egiuoü xal 'A0- 
vis mpoxafryyouu£vorv, Enl cà dDógxou Yivevat üvya.- 
zia, "Evu, TIc2on3 xal Ano i Jszy b abo 

KazoU; xz xal «Dóoxou, l'opyóves digkyal, paint 
1 Ex quvezie. "Eva «t 0202 uv al cptic xal fva dóóvra 
£lyov, xal zaUva mak u£poc Tusióov doi. 50v 
xupuócue $ Tleocebc , x, dam(zouv , fov Get , àv 
Uoryíseveat vy 625v cy inl cà Nonas gípoucxv. 
9 Aber b al Nóugat znv tlyov xióDa, xxi àv 
zibww , Tiv Quow flvac mápzv. [Tlivimpos oi xai 
'Mato2os v "Aaxiàt er c02 IHspa£toc: 
TIàv & uscágprvov eLye x&oa: Gervoto t).0900 
T'opyoX , àpkgi Bé pav xibuaus 0ds. 
Elpyzas 33 mapk co xtisÓnt Ixei i0ricx xal vhv tpo- 
oiv]. Elgov 81 xal cy. xuviiv. ? "Yonynaauévow 8i 
z6iv Qropx(Bev, dxoBoUc 1v v óBóvea: xal cüv óga- 
uby abraie, xal wapayevóuavo pos às Nóy.ga«, xal 
Tug&v v demoíBale, chv plv x(Gurty mepu6d)aco, ck 
21 n£BOas voie agugoi mpomápuoss , vv 9 xuviv c 
xsgaM, Eníüero. "T'aóvny Égov, avic ulv obe Türiev 
iZhemrw, Unà diOeov 8b oby Éupüro. 9 Auf Ob xxl 
70k "Epuou dBagavrivny dp , setóusvoc cle cüv 
"Qxsavby Txs xot. xatéAu 6e cà; l'ogyóvac xouuia£- 
vac. "Hav 81 aUza Xüevio, Eópud)n, M£ouaz. Mv, 
3 3v Ovoic MéBouaar Bk coUco dr cy caicre x:92- 
Jy Tlipasbcinfug0n. ' ETyov 81 al l'opyóvis xt9aAàc 
xlv sipuartipauévag qoArt Opsxóvtwv , dàóvtae ài 
uaydAous éx au&v , xal ysipac qae, xal vefpuyae 
200, &' dy iníxovco * cob 8b l8óveae AUouc irolouv. 
HPEsmocàc ov aücaic 6 ITepasue xouuopdvate, xaciu- 
fuvouayc thy Jipa 'MOv vile, dta vpaguévo xa BAémav 
ilc denda. jalxzv, V Te hv. tlxóva. ic l'opyóvoc 
lGhamsv, lxapaxóus atv ajvív. 1 A movun cle 8i we 
xig, ix vr« l'opyóvoc dfi0ops IIiyacoc, vr vx 
Troc , xal Xgusdtoo 6 l'npuóvou tamíp* vosrouc 5l 
ipívnste dx Iloctóiwoc. (3) 'O uiv oiv. lI:pesie 
ivB(avoc tlc mày xibuny c)v xtgaXly cfc MiSourne, 
mice mw (yspn* al Bb l'opyóvic Ix c xotere 
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inter eos orta contentio est. Secundum alios, Jupiter in 
aureum imbrem conversus et per implnvium in Danaes 
sinum delapsus cum ea concubuiL 3Sed postea ubi Per- 
seum ex filia natum sensit Acrisius, non credens à 
Jove eam compressam esse, una cum filio in arca con- 
clusam in mare dejecit. Arca in Seriphum delata, Di- 
ctys sublatum puerum educavit. 


(2) Verum Polydectes rex Seriphi, frater Dictyis, 
Danaes amore captus, quum ea propter Perseaum jamjam 
adultum potiri non posset, amicos convocavit cum iis- 
que eliam Perseum, munera se coacturum dicens, 
quibus Hippodamiz, CEnomai filie, nuptias sibi com- 
pararet. *Dictitante autem Perseo se ne Gorgonis quidem 
caput recusaturum esse, a ceteris quidem equos postu- 
lavit; quos vero Perseus equos attulit haud accepit , sed 
Gorgonis capat ut afferret mandavit. *Perseus igitur Mer- 
curio ac Minerva ducibus Phorci filias adiit, Enyo, Pe- 
phredo, Dino. *Hce Ceto et Phorco natze Gorgonum soro- 
res erant, vetulze inde a natalibus, uno tres oculo et uno 
dente praedita, quibus per vices inter se utebantur. *His 
potitus Perseus, reposcentibus se redditurum dixit, si 
qua ad Nymphas duceret viam monstrarent. *Erant au- 
tem Nymphis illis alata talaria et cibisis, quam peram esse 
dicunt. [Pindarus et Hesiodus in Scuto ita de Perseo: 

Totum tergum occupavit caput horrendi monstri 
Corgonis , circumdedit vero eum cibisis. 
Sic dicta cibisis, quod ibi condantur indumentum et ci- 
bus.] Praeterea. Orci. galeam habebant. ? Restitutis itaque 
Phorcidibus dente et oculo quod viam monstrassent , ad 
Nymphas pervenit, a quibus qua cupiebat adeptus cibisin 
lumeris circumjecit, ac. pedibus talaria accommodavit, 
galeam denique capiti imposuit. Qua tectus quoscunque 
vellet, aliis ipse non visus, videbat. * Deinde quum a Mer- 
curio etiam adamanlinam harpen accepisset, ad Oceanum 
devolavit, ubl Gorgones dormientes deprehendit. * Erant 
vero hae : Stheno, Euryale, Medusa. Sola earum Medusa 
mortalis erat. Ad hujus itaque caput reportandum fuit 
emissus. '? Habebant vero Gorgones capita squamosorum 
angulum spiris circumdata, magnos dentes sicut apro- 
rum, ad linc manus zeas et alas aureas, quibus vola- 
bant. Quoscunque autem ad se respicientes in saxa 
chmmntabant, *! Has igitur Perseus dormientes adortus, 
dum ejus manus Minerva dirigeret, aversus oculisque in 
iwreum clypeum defixis, in quo Gorgonis imaginem con- 
spiciebat, Medusas caput amputavit. ** Quo resecto, Pega- 
sus alatus ex. Gorgone prosilivit et Chrysaor pater Geryo- 
nia; hos e Neptuno procreavit. (3) Igitur Perseus, reposito 
in peram capite Medusee , recessit. AL Gorgones e somno 
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dvactiion: xbv Thapsía. iB(uxov, xal avvibriy airov 
olx dbóvavro Di hy xvi: dmtxpUmttro yàp Or 
[ITA 

3 IIopayevóp.tvoc Bd alc Altwon(av, Tc iGxcDaus Kv- 
tbc, süpt tÀv oUrov Üvyarípo. 'AvBpouí2av mupa- 
xtukévry Bopkv 0xAaaclo xét. 3 Kacouzaiu yàp $ 
Kegé£os uv) Nngvtaw Tipus mtpt xdJOovc, xal a- 
6G tlvai xpilaawv vj motv. "O0tv al Nnpriats dux'- 
vicav, xal Hoctiów, abtaie cuvopywüdc, mÀnuus- 
pav t dri c)» yoipav Ersgcje xal xTioc. 1 Auguovog 
8i phozvroc vv dmaXAayhy TÜe Guppople, dv 5 
Kaccumtiag Üuydcnp 'AvBpoyíBa mpotiOT, «ip xcze 
Bopk, toUro dvapxacOcl; 6 Kurs Uro «Gv Albumov 
Énpale, xal mposíbnos cÀv 0uyavípa. mécpa. 5 Tai- 
nv Ucacdptvoc 6 Tlepstbe, xai dpacüslc, dvaipátiv 
nicyero Kogtt tb xTitoc, tl pO: cufirisav abzly 
abvip Beati uvaixa, "Ex voUrou vevouévoy Boxe», 
Ürocck; vo xfyroq Éxtetve, xol chv "AvBpogíóav Du- 
ctv. V EmbovAudovros 6b abtip Givéox, &c Tv dbogix 
TOU Kwgíex, ypucputvog mpürvoe Av "Avbpoutóav, 
qao c5y (mouXXy, lv l'opyóva Octac , uevh 6v 
cuvemibovA£uóvtoy abtov D.ilwsc apr priua. 

?Hapayevógtvo; 5B tle Xépigov, xai xxvahatow 
mQosTrgtuyUixy volg Bypioig prtk coU Aixruo; civ 
pantípz Dk 3v TlouBéxtou Bíav, tle:)üíw tlg zv 
aca, cvyxoMsavros oo TokuBéxrou toUc gÜouc, 
dreovpag.uévo cy xepuMy V'ogyovos ede tóv 8E 
lBóvzuv, 6motov (xaavoc cvy t yu Éyov, rc 000m. 
SKavacvsas 81 cs Xepigou A(xruv BacUa, dr£ooxe 
cà piv srébO« xol c3 x(Gtsty xax &3jv xv "put; 
ch Bb xig cre l'opyóvoc "A07y8. "Eon; piv 
oUy tà mportenuéva mdÀtw dmíówxs vac Nóugatc 
"A6nvi. 8b iv uíon «5j dori. cz. l'opyóvos vày xe- 
gay dvébrxs. 9A Erezat 01 Un! Evíov, Ecc OU CA Uri; 
$ Müousz ixxpxrouxün. Daci 8b, Ünsoxul mipi 
xd&)Àou; 30£Amotv 4 opu» abc7, ovxpil;vat. 

(4) Hegesb; 3b prvk Azvdws xai AvÜpoufia; 
ÉZaxsosev elz "Apyoc , (va. "Axolotov Ütiorzut. 'O oi 
SrBoxdig cóv yemspbv , dmoembv "Apyos, ti; hv 
Ilehacyuisztw iyopnot. vv. *"Fsurxuíou 5i «00 Az- 
guzaalov Bast Emi xavotyop£vo «ip mazpl Durci- 
G£veoc vupvoxov. dyüva, maoryévezo xai 6. Iepotix, 
duvícacUa: ÜDuov* d'yuviLopivoc 03 mévraAov, zàv 
Bíoxoy imi bv "Axpwlou móba Bav, mapxypnua 
&réxzetvev. atcóv. 9 Alsóp.evoc 6b vov 4 gnopov ctzt- 
Jaau£vov, vbv plv "Axolatov Éto «7. moAsuc Üejev 
alcyuvóptvos Bi sl; "Apyos ÉxaviAOctv Emi vv xJTj- 
pov to) Di alroU cexa)sucrxóTO, , mraparevóp.svos els 
"T(guv0a , mpàc vóv Mipoírou maia Meyanévüry 3i.- 
Adfaro, ToU t 0 "Apyo: éveyslpiase. * Kal Mc- 
Q4a47íÍvÜr; ulv iGucÜsvetv "Apytinv , Ilepoeü; 0i 
Tíguv6oc , mposttty(oa; MíüBtav x«i Muxivac. 
(5) "Exyévovzo à it 'AvBpouíSac maie, aUtO , mplv 
uly Div elc cà "EXAd3a, Iéponc, Óv nap Kzori 
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excitatie Perseum insectale sunt, sed videre ob Orci 
galeam non potuerunt; ea enim abscondebatur. 


? Qui quum in /Ethiopiam pervenisset, Cephei regis 
filiam Andromedam invenit in litore expositam, ut a ceto 
marino devoraretur. ^ Nam Cassiopea Cephei conjux de 
pulchritudine cum Nereidibus contenderat, se omnium 
formosissimam esse jactitans. Quamobrem succensuere 
Nereides, atque Neptunus una cum illis Íratus, aqua- 
rum proluviem terrae immisit et cetum. * Veram Ammonis 
oraculo calamitatis deliberationem preedicente, si Cassio- 
pez filia Andromeda ceto devoranda objiceretur, Ce- 
pheus ab JEthiopibus coactus scopulo filiam alligaviL. 
*Quam conspicatus Perseus et illius amore captus, Ce- 
pheo se cetum interemturum pollicetur, si filiam peri- 
culo ereptam sibi in matrimonium daturus sit. Pactis 
itaque jurejurando confirmatis, Perseus monstrum ag- 
gressus occidit atque. Andromedam solvit. * Deinde Phi- 
neum, Cephei fratrem, insidias sibi parantem , quod 
desponsa ante ipsi Andromeda esset, re cognita Perseus, 
cum conjuratis omnibus, Medusae capile ostentato, in 
$uxà repente convertit. 

?]taque Perseus reversus in Seriphum matremque ad 
aras cum Dictye ob Polydectis violentiam confugisse 
deprehendens, regiam ingressus est, ubi Polydecti, quum 
amicos convocasset, averso ore Gorgonis caput ostendit. 
ld quotquot adspexerunt, quo erat quisque statu, in 
saxa commutati sunt. * Tum Dictye Seriphi rege consti- 
tuto, talaria et peram et galeam dedit Mercurio, verum 
Medugm caput Minervam. Et Mercurius quidem quas 
diximus res reddidit Nymphis, Minerva autem in medio 
clypeo Gorgonis caput apposuit. * Narratur etiam a non- 
nullis ab Minerva Medusae caput praecisum fuisse, quo- 
niam de pulchritudine Gorgo cum ipsa voluisset con- 
tendere. 


(4) Deinde Perseus cum Danae et Andromeda prope- 
ráavit Argos, ul Acrisium viseret. Is oraculi metu, relicto 
Argo, in Pelasgiotidem terram commigraverat. * Interea 
Teutamia, Larisseeorum rege, patri vita functo gymnicum 
certamen edituro, etiam Perseus decertaturus advenit ; 
verum in quinquertli certamine disco Acrisii pedem feriit 
eumque illico interfecit » Perseus oraculum expletum 
animadvertens Acrisiam extra urbem sepelivit; ipse vero, 
quod Argos ad ejus hereditatem adeundam, qui soa 
opera occubuisset, reverti puderet, profectus Tirynthem 
ad Megapenthem Preti filium, cum eo regnum commu- 
lavit eique Argos concessit. "Itaque Megapenthes Argivis 
imperavit, Tirynth. vero Perseus, qui Mideam et My- 
cenas admunivit. (5) Huic ex Andromeda nati sunt 
filii, antequam in Graeciam venisset, Perses, quem apud 
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xatí)umev: imo vo0:00 i coUe [ltpców BacUdac Aé- 
qus yevíatac* 2ày Muxxjvau 31 "AXxalo;, xat X0i- 
v£Xos, xal "Exe, Mijacop t€ - "Heaxcgóov, xat 
ang T'o $v Ilsgoígns yusv. 

^ "E Vire ao xai AaroBausías 75 IEÉ- 
Aoxos , &c 83 Éviot Metouat ,, Aaovóume vs 'ouv£ox , 
x BÀ dX Dav "Imovoume s. Mtvorxéox; Auzi- 
pücv. Pyévexo, xal Gvyázro Avato. 

*"Ex 3B Mjeropoe xai Aucix* c5. Dono, 
*unobón. Taócny &gndcaz IIostióv, xai xouícac 
à che "Ey wdbas víjaouc , u'yvucat, xax eva 'Ta- 
gu, 6c diis "'ágov , xai touc A200; T: 16025 ixà- 
)aatv, Urt txoU. «Tis matpidoc 162. 

V'Ex Tagios && zai; Iztp£)aoc ivévexo. Toucov 
dOdvacow imonss Tlosuiow, i£» vm xigaMT gypucv 
ivüde xpíya.  IErepeYMdp o3. jpévovo [üvy&vnp. Ko- 
paio, xal dàevec] mzióes, Xpspoc, Tupawvos, "Av- 
aíoyoc, Xsgaiódgac, Mysswo, Exfjpns- 

7 "HUexzgünw 03, quac vhv Axaíow üuyaríopa 
"Avako, (vivens Ouyatíoz piv 'AXxuyjvmv, maióag 
8 [Xxpavobácoy,] l'opyogósov, driovógov , Kelai- 
vía, 'Auglaov, Auctvouov, Xeptpargov, Aváxropa, 

. AgjgdVaov: jex& 8i coucouc xai vollov ix eDouylac vu- 
vauxoc Midfag Auópytov. 

5 Xücv£Aou 03 xal Nuxtzzns $75 H£Aonoc, AXxtwon 
xai Mé3ouax, Üavepov &À xai Eüpucttuc Príveco , óc 
xai Muxuyüw iGacÜsuctv. 9'Ocz 130 Hoo fus 
qevvüata, Zac iv Osoi; £n, zàv dm [I:ofox vev- 
vrfmaóprvov cort Bacüsusty Muxnyüv. "Hoa ài à 
Tv CzÀov. EUibutay Éxtios, cov pidv. AXxpojvne Tó- 
xoy ixvryeiv, Eügualéa ài càv XüevéAou mapsoxsuace 
Teventiivat ÉÍrzayanviaioy dvxa. 


(6) "EDaxzgüovoc ài faauedovcos Muxqyi , uszà | 


Tagíou oí II::pehon maidsg dMóvrec cÀv Máecopos | 
dgydw T0ü pénrpomdropoc dwYjtouv, xal, p3) mpocí- 
yovv "Háexzoóovog dc'(Mauvov tc Bóac" duuvouvenv 
9 6v "HAaxrpóovog za(oev , ix. stpoxAjotex, dJoj- 
Aouc drt£xestav. 3* Eur aü züiv "HAextpüovoe vai 
Boy Axéjovtos Ert víog Uxdgyev" vàv 8b IIztpridou, 
Einjgrs , 8c xal cà, val, igUAacot. L'üv 93 Tagluv 
el Biaguóvets dríxAsucay tà, Dasoac Bone Dóv- 
Ttc, xal maoiüsvro ci BacUui vGw "HDa(ow IIoAo- 
Vv. 'Apgirgunv "i map IIoXvtévou Avtpucduavos 
alvi dye al; Moxvag 6 83 "HYexrpóuv cv cv 
Taiduy Üdvatov BouAdisvo; ixBucjsat, mapadoue viv 
Baadalav "'Apgrroónvi xal. v Üvyavépa AXxyivn, 
dEogxísac , (va ufgp *Ae (mavólou mapüivov aüciv 
quAdEn , evparesóuty iri. Tyja6daq Guvosixo. *'Amo- 
JupÉdwovrog Óà aUtoU ràc Bóac, pude ixÜopouaywk, 
'Augvtpóuy. in' adc dgrpav, 8 uarà ysoas its, 
BénaAov, xà 8 droxpoucüty db vüiv sapis alc ev 
"HAaxegóovoc xagaXdy iv dríxvutvay adcóv, !O0sv 
Ja6by taítny c) npágaatv X0íve, navrbe "Ap- 
que iléGniav "'Aggirpónva, xal vy. agy?v tiiv Mu- 
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Cepheum reliquit: ab hoc Persarum reges originenr 
duxisse feruntur : * Mycenis autem Alczeus, Sthenelus, 
Heleos, Mestor, Electryo, ac filia Gorgophone, quam 
Perieres uxorem duxit. 

*Ex Alczeo et Astydamia Pelopis, vel, ut nonnulli, ex 
Laonome Gunei, vel ut alii, ex Hipponome Menccei, 
Amphitryo natus est et filia Anaxo. 


*E Mestore et Lysidice, Pelopis, Hippothoe; quam rapuit 
Neptunus, el in Echinadas insulas translatam compres- 
sit, ex eaque genuit Taphium, qui in Tapbum colonos 
deduxit, eosque, quod procul a patria abivisset, Teleboas 
appellavit. 

* E Taphio filius natus est Plerelaus. Hunc Neptunus 
aureo crine illius capiti imposito fecit immortalem. * Pte- 
relao, (filia Comzetho, et) filii fuerunt. Chromius, 'Tyran- 
nus, Antiochus, Chersidamas, Mestor , Everes. 


7 Electryo ducta Anaxo Alczei, filiam procreavit Alcme- 
nen, filios vero (Stratobaten,) Gorgophonum, Philono- 
mum, Celzeneum, Amphimachum, Lysinomum, Chirima- 
chum, Anactorem, Archelaum ; ac post hosce spurium 
ex Midea Phrygia muliere Licymnium. 


* Sthenelo et Nicippe, Pelopis, natze sunt Alcinoe et 
Medusa, et postea Eurystheus, qui Mycenis imperavit. 
*Nam quo lempore Hercules pariendus erat, Jupiter inter 
deos dixit, qui e Persei prole jam oriturus esset, eum 
Mycenis regnaturum. Juno autem propter invidiam Ili- 
lhyüe persuasit, ut Alcmenae partum cobiberet, et. hoc 
effecit, ut Eurystheus Stheneli filios septimo mense in 
lucem ederetur. 

(8) Verum ad Electryonem, Mycenis imperantem, cum 
Taphio Pterelai filii venientes, Mestoris regnum, qui Ta- 
phio avus erat maternus, repelierunt, ac non obtempe- 
rante Eleciryone, boves ejus abegeruut. Quod. quum 
impedire vellent Electryonis filii, ad certamen sese pro- 
vocanles mntua caede perierunt, *Servatus tamen est ex 
Electryonis natis, qui puer adhuc erat Licymnius, ex 
Pterelai vero Everes, qui naves custodiebat. Tum qui de 
Taphiis evaserant , navibus profecti sunt, postquam ab- 
acta secum armenta apud Polyxenum Eliensium regem 
deposuergnt. Sed Amphitryo redemtas a Polyxeno bo- 
ves Mycenas reduxit. ? Interea autem Eleciryo filiorum 
cedem ullurus, regnum simul cum Alcmene filia Am- 
phitryoni tradidit, jurejurando obstricto, ut ad reditum 
filiam virginem servaret, ipse contra Teleboas bellum 
molitus est. *Cui quum boves traderentur, earumque una 
e grege aufugeret, in. eam Amphitryo quam manibus 
forte tenebat clavam conjecit, quae vero de bovis corni- 
bus repulsa et in. Electryonis caput resiliens, eum vila. 
privavit. * Sthenelus itaque hanc nactus occasionem e 
lota Argivorum terra Amphitryonem exegit, atque ipse 
Mycenarum et Tirynthis imperio potitus est, Mideam. 
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«vvv xul tUe "Tíou0o; aóvi; xatícye: cv Bb] 


Místav, paramyejdp.rvos voc IHAonoc raibac 'Avpía 
al Guferoy, mapíütro coírou. 

V'Augrrpio Oi, cuv "AXxgofvn xal Auupvío mapa- 
qrvóptvoc irl Chíjbac, Unb Kpéovroc fyvíaón , xal 
Bb c)y dbcgly TltpuoiPny "Auge. Acqolonc 
$1 'ADqofvre, yapmoriouDos cO cO; dOtigv abc 
AxBucfaavei 0v Üdvatov, Ümomyóutvoc Emi Trja6oac 
espureótt "Apgrtpónv xal mapixd)sc cuJAaGícÓn: 
Kpfovta. 5 'O 81 (gr axpatticti, lv mpórtpov ixti- 
vo; Thy KaBysíay «T dioymexo, dxaJAdEn. "Exüztoe 
vào vv KoBpalav dUeornE $nplov. "Ymoerávroc 3i, 
uox, slpapudvov Jv, abrhv pnbé tta: xovaAaelv. 
(7) 'ABixovp£vn; 8b Te yópas, Éva nv davüv maia 
cl G6aiot xarà uva mportiótcav ajcz, molAoUc 
&pmaloUco , voUro gl u3) yévorro. *'AmraAayele obv 
"Augrepooy elc 'AUrvac mob; Kégaov vov Avjiovtox, 
Guvértióry , énl. ifptt sv db "Tr)jafioGv Aaoópuy, 
Atty 8l c) Oipary cv. xóva, 6v Flpóxpi, Tyaev dx 
Kpfrnc zapk Mivuoc Aa6oüca* 3» 8b xai co/vw me- 
mpopiévoy , müv, & «t &v Duoxr,, AxuGdvttv, Awoxo- 
uívre odv Urb TOU xuvc c7, dAdmixoc, Ztb; dy 
"ípoue Alllouc Exoizotv. 3 Appiepómv. ób Üyov ix ply 
OopuxoU Tc "Ava; Kígaov cupqur/oüvra , dx BÀ 
cboxéov Iavoréz, à & "EXouc t7 Apytisc "EXetov 
zv IIepoíoxc, &y 81 OvG5v K ofovza, càc tüv Tagiuv 
vícoug iróplie. V Ay pt pldv oUv Ecn IIcepfAaoc, o!x doo- 
vaxo lv Tágoy £iv: óc 5E 5$ IEregeAdou Üvyarno Ko- 
quuOb , dipacÓrica "'Apgrrpouvo:, tÀv 4puazv cvplya 
«00 map Ex tT xeyaAzc £iOao, IHIceptAdou ceAsu- 
TGavroc, Éyttpogaxo TÀe víjrouc &ámdácac. V Iv uiv 
oov Kouaifo xzeíva; "Apsrrpüovy, xol. ct Atíav Dycov, 
slc Gea Énut, xal vc vjaouc 'EXto xal Kegd)eo 
Sibwet, Kdxeivot móAsw, aütów. Emovopioue xzloavete 
xa:üxngav. 

(8) Hpà «0582 "Apgrpieva muparrtvécOat cl; - 
ac, Zsuc Oix vusoc £)00v, xal civ lav spirAasti- 
eas voxva , Üpotoc Aggtegoovt qevéuevos , AXxufvn, 
cuviuvdcÓUn, xai vk vrvouiva map TrAtGo0w D- 
Toazo. V'Augtzpüv ài mapyevop.tvos, óox oby boa 
quiogpovoupévny po; aüróv t]jv uvaixa, EmuvÜdvezo 
vy alzíxy: eixoóone 81, Bcc cj mporípa vuxtl mapa- 
qivóutvoc aücij uyxexolumcat, uavÜdvet mao Ta- 
ptaíou vlv vevouévny T3 Áróc cuvovc(av. 

S'AXxuijvn 03 800 Pyévvast aida, Ad uiv 'Hoa- 
xMa, gall vuxti moto tepov, 'Augrtpouvi 5 "Iuda. 
*' ToU 3i maio. Óvro óxTagmvinlou, 800. Bpdxovtac 
Uxcoueyíüc "Hox ixi cv cóviy Éxsjupe , 0xgüa- 
güvat à Bpígos Ü2.ouca. "Exióoopívr; 5i "AAxpi- 
vnc 'Aggirgóova , HoaxXri 8vxvacvác dyyaw Exaxé- 
pais Taie yipolv abroUc Duígnipt. 5 dDepixóavs Gf 

mw, 'Apgtrpónva, BouAduevov puaüciv. bmortpoc 
7i t6)v ta(Duv ixs(vou, cour Bpdxovtac elc tAv sbviv 
Su6aAeiv, xal, coU uiv "lguddou, quyóvroc, ToU Oi 


vero quos aftessiverat, Pelopis filiis Atreo et Thyestm 
tradidit. 


* Amphitryo cum Alcmene et Licymnio Thebas profe 
ctus a Creonte explatus est, ac Perimeden sororem col 
Jocavit Licymnio. *Alcmena ei se nuptaram professa, qui 
fratrum suorum interitum ulcisceretur, id pollicitus Am- 
phitryo contra Teleboas expeditionem paravit, et Creon- 
tem ad belli societatem. advocavit. * Qui. &ocium se fore 
inquit, si prius ille Cadmeam a vulpe liberaverit. Nam 
Cadmeam devastabat fera. volpes, quam licet adortus 
esset aliquis, fato tamen cautum erat, ut a nullo unquam 
mortalium caperetur. (7) Duro regio infestabatur, unum 
ex urbanis poerum singulis mensibus vulpi proposuerunt, 
quie, nisi hoc factum esset, pro uno plures raptura erat. 
*Jgitur Amphitryo Athenas profectus Cephalo Deionel 
filio, Teleboicorum spoliorum parte promissa, persuasit, 


ut in venalionem adduceret canem, quem Procris a . 


Minoe acceptum e Creta adduxerat. Huic enim fato 
concessum erat, ut quamcunque insectaretur feram ca- 
peret. Inseqnente itaque cane vulpem, Jupiter utrumque 
jn lapides convertit. * Amphitryo autem e Thorico in 
Attica Cephalum belli socium habens, e Phocensibus 
Panopeum, ex Heli Argivorum urbe Heleum Persei, € 
Thebis Creontem, Taphiorum insulas vastabal. *Sed dum 
Pterelaus vivebat, Taphum capere non potuit. Quum 
autem Comzetho Pterelai filia, Amphitryonis amore 
capta, aureum de patris capite capillum prosecuissel , 
Pterelai morte insecuta, omnes insulas in suam redegit 
potestatem. *Deinde interfecta Comzetho, Amphitryo cum 
spoliis Thebas regavigavit, atque insulas Heleo et Cephalo 
tradidit, qui ibi conditas sibi cognomines urbes inco- 
luerunt. 


(8) Prius autem quam Amphitryo Thebas rediisset, 
Jupiter per noctem ad Alcmenam accessit, cum qua , 
trinoctio facto et assumta Amphitryonis forma, concu- 
buit, quaeque adversus Teleboas gesta essent omnia nar- 
ravit. *Amphitryo redux quum a conjuge se negligentius 
excipi videret, caussam rei quaesivit. Cui quum Alemena 
responderet eum jam priori nocte afTuisse et secum con- 
cubuisse, a Tiresia Jovis cum uxore concubitum rescivit. 


3Alcmena duos peperit filios, Jovi quidem Herculem 
una nocte majorem, Amphitryoni autem Iphiclem. * Her- 
cule octo menses nato, duos dracones inusitafze magnitu- 
dinis Juno infantem perditura in lectum ejus immisit. 
Alemena Amphitryonis opem implorante, Hercules in 
pedes erectus. utraque manu constrictos suffocavit. *Ce- 
terum Pherecydes ait Amphitryonem, quum scire vellet 
uter puerorum ipsius esset filius, serpentes illos in cupas 
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"Hozddow (msecíres, paetv, óc "Tous i£ abzoU 


Évvrcat. 

(9) 'E ED 0n 83 'Houiois &puacerattiv adv ono 
E uiro demos, malaley 8à 0m AUroAUxou, robeótwy 
8i óxó Eigíros, bmAouzyciv Oi ómb Kácrop, xt- 
Bapuleiy Bl 6b Alvov. 2 OUzoz 51 Tv doe gi 'Opgfux, 
dguóptvo; ÓÀ clc G6ac, x Ombalos Trvojevoc, 
bo "Hpsoous 7r xiidoa mXmyti, dmétavev. "IEi- 
mfjfavex The aurov ' éppotde dníxttvr. Aíxny oi 
lnaqóvcuy zwüwv abr góvo, mapayévryo vousv "Pa- 
Boudvüuoe Aqovroc, Óc àv dyuvwrat Tbv qtipiv 
dBixov. dplaves, düiov lyat* xal oÜcux dmzhuón. 
3SAsícac 0d Augergóo, Q3) my mt moron vouzov, 
Éxzusyiv abzóv elg 5k Bougópbia,, xdxei Tpesóusvoe 
usyé0st ce. xal jou návvov Gutveyxev. * "Hy i xal 
SJeoorfels qaveghs D Aie mais Jv. Tixpammjyuaiov 
uiv vko dye T cjua, rupi &ü ü& Suus Dayxty 
alyXgy- oix. 3oóy tt 83 olct zozeiov, cócs dxovclzuv. 

S^ Ey 8 coi; fouxoAote bmp v Oxmoxaidexaécry, 
by Kifacooivetov dvss Movra. boucopuevos ix 
c0) Kifaigüivec cic "ApgrroUcvos foü:ps Bóns xal 
tà; Osaríov. Basuubu ài Hn olxo; «rmv. (10) 
Hox óv dgixero. "Hoax , ÜDuiv BovAdusvog cv 
Movea, *O à abciv itis mtvtixovex fpépas, xal 
dizi 3v Orpav izuovet vuxtix ixáctns glav cuveovate. 
Bvracíoa. Tleveixovta à avc Sazv ix Meyayiiins 
yeyivvngaévaa vf "Agyalou. "Eaxoubats vxo zdaas dt 
"HgaxA£ou; vsxvoxovjaacÓat. 3 'Hozxi 5i, ulav vo- 
plv. &tvat y dal suveuvalouévmv, rites Tg, 
Kal xtigurduvos tbv Afovez, tv piv óopàv Jjgu- 
aaro, tip yáoyam: ob igyauso ? xópu0t. 

(11) Avaxdumovet àb. abvip db 47 Ürpac auv- 
fjivrnaav xípuxsc mapk "Eprivou sspaolvtc , Ua 
mapk Omalmv xüv Bacpàv Ad6umw. * 'Ecc)ouy &l 
Gm6aiot sov Basuby "Epylvio 8 alzíav cjv/e* KXo- 
pívov sv Mivoiv Baca Aio Bohbv Mevouxéue 
*wioyoc, óvou.a FIepofene, iv "Ovrgmovü, Iloctibüvoc 
Tüpivet, cirpooxtt* à 8b xoutcürls rl; "Ogyousvov 
pale, Emxoirertt ctauzüv "Egytvo xi maél ix- 
BSucijsas vov Üdvaov abtoU. 3 Xepavtucdiuvo: 0b "Eo- 
qivox dmi OiGac , xctlvas oüx GAerouc, daxt(saxo uat' 
exe, Ünwx, míu morts 20r Omn6aint Baspbv, iri 
tlxoaty Écn, xacà Écoc éxavbv fiac. 5 El voütov Nd 
Basyhw tox xripuxac als &hiGac dmóveac, auviuglv, 
'HoaxAze uwOiaxto: dmotauiw vào ajrüv và ora 
xal vàe Bivac, xal Óà ayotvity Tàe ytipas b9eac 
lx 5&v vong, in ToUtOv "Eerivo xal Miwüatg 
Saauby xouitew, ^ Eg' ole dyavaxvé. dcrpdvtuctv 
ini €j6ac. 5 "Hoax 5d, Aa6àv. Éria xao 'AOnvils 
xal M nali, "Eprivor plv fcttve, coc 31 Mi- 
vóac érpéyavo, xal vuv Oaguàw DwxioUv Jwi[xact 
Omn6alo, eipuy, Xuvíón 81 xavà cl udynv Augi- 
ToUuva. vtvvattoc iayduavoy tiXutz aat. $ Aauódvti 
ü 'Hpas« vapk Kpéíoveoc dpuretiov cv mptatu- 
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injecisse , atque Iphicle fugiente, Hercule vero eos susti- 
nente, Iphiclem ex se genitum cognovisse. 

(9) Hercules currus regere doctus est ab Amphitryone, 
luctari ab Autolyco, sagittari ab Euryto, armis dimicare 
a Castore, citharam pulsare a Lino; * qui Orphei frater, 
quum Thebas venisset et in Thebanorum civium nume- 
rum esset receptus, ab Hercule cithara perculsus periil. 
Nam quoniam ab eo castigalus esset, Hercules eum 
ira abreptus interfecit. Quem quum quidam czedis reum 
agerent, legem recitavit Rhadamanthi , qui eum, qui in- 
justis manibus injuriam inferre conantem repulerit, in- 
sontem esse dixit. Atque ita absolutus est * Veritus autem 
Amphitryo ne quid iterum ejusmodi faceret, misit eum 
ad armenta. Hic educatus corporis magnitudine robore- 
que omnes antecellebat, * et ipso adspectu apparuit Jovis 
eum filium esse. Nam quattuor cubitüm erat altitudjne, 
igueumque ex oculis splendorem e(Tundebat, nec a scopo 
aberrabat , sive sagittas sive jacula milteret. 

* [nter armenta annum agens decimum octavum, leonem 
Cithzeroneurm interfecit, qui e Cithzerone irruens Amphi- 
tryonis boves dilacerabat et Thestii. Hic rex erat The- 
spiensium ; (10) ad quem leonis occidendi caussa sese con- 
tulit Hercules. Ille eum per quinquaginta dies hospitio 
excepit, atque venalum eunti singulis noctibus unam 
€ filiabus comprimendam supposuit. Habebat vero quin- 
quaginta e Megamede , Arnzei filia, susceptas. Quas 
omnes ex Hercule nepotes sibi parere cupiebat. ? Her- 
cules cum una eademque semper se concumbere ratus, 
congressus est cum omnibus. Inlerfecto demum leone , 
pellem ejus sibi induit, rictum galee loco habuit. 


(11) Redeunti a venatione obviam facti sunt legati ab 
Ergino missi, qui tributum a Thebanis exigerent. * Solve- 
bant enim Thebani Ergino tributum hanc ob caussam : 
Clymenum, Minyarum regem, lapidis ictu Mencecei au- 
riga, Perieres nomine, in. Onchestio Neptuni luco vulne- 
raverat. Qui semianimis Orchomenum delatus, ubi 
moriturus erat, Ergino filio mortis suae ultionem man- 
davit. ? Erginus igitur cum exercitu contra Thebas pro- 
fectus, non paucis occisis, pacem jurejurando stabilitam 
Thebanis dedit ea lege, ut ad viginti annos centum boves 
quotannis tributi nomine mitterent. * Ad hoc tributum 
repetendum legatos Thebas pergentes Hercules, obviam 
factus, ignominia afTecit : desectis enim auribus et pari- 
bus, manibusque ad collum funiculis religatis, hoc eos 
jussit Ergino et Minyis ferre tributum. Quare indignatus 
Erginns Thebis bellum intulit. » At Hercules, acceptis a 
Minerva armis, bello praefectus. Erginum interfecit , ac 
Minyas ln fugam vertit, eosque coegit, ut duplex tribu- 
tum Thebanis penderent. Quo przelio Amphitryo strenue 
pognans vitam flnivit. * Hercules vero a Creonte fortitu- 
dinis premium accepit Megaram, llam natu maximam; 
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ványv Svpatipa. Mégapav: dt Ao aw ma) dyí- 
voro tpi, Ompluayo:, Kprovmdong, Avixduv. 
2 I3» 84 vawrípav Üvyacipa Kgéoov "IgGOs Sibontw, 
d, mtoix "Iinov Éyovit i£ AUropsboDark tiis 'AM- 
xdüou. 9"Exynja 5b xai "AXxydfivny ptzk cbv "'Apgi- 
tpóuvoc Odvatov Aix mai "Paódpavüuc , xatuxec Bl 
iv "xoDalg c7 Bowslac ztgtvyux. 

9 Ilpopartov Sb map! Eüpóvou Jv soLuchv H pao, 
Da6 napk "Epuoi. uiv s mag' 'AmóNunvos oi 
cója, mapk "Hoalcrow Üdpaxa jpusouv, mapk Oi 
"AünyBüc ménAov: DómaAov piv yhp aürbc Éxiyev ix 
Nada. 

(12) Mesi 8b cy mpbx Mwias abri) pbynv cuvi6n 
xazk Giov "Hac parat, xal couc ct lólouc mai- 
Bac, obc dx Merdpas alyev, slc mop dpÓaDeiv, xai Tv 
"IgGOoo 8óo* &ib xexaduxdous ÉavroU quyly, xafai- 
ptxat plv Ub Gecclou- 3 mapzyevóguvos Oi cle Ac- 
qobc, muvÜdwrtat ToU ÜcoU , mou xaoucott. 'H àü 
Tluóíx «ót mpórrov "Hoaxía abróv mpocwyóptuct 
1b 6b mpGrrov "AJxs(Urc poe yoptutzo. Kaouuiv ài 
abeo cix iv Tiguv&i, Eópucürt Aaxgedovra Écr Sur 
ÜBtxa , xal toUc Eriraoaop£vou, düAouc bo3rxa énvt- 
Juiv, xzl oUvex, (gn, vv dóhev cuvceAecÜÉvtov, 
düdvatov aüróv (accÓn:. 

KEQAAAION E'. 

(1) "ToUro áxoicac 6 "HpaxXsi , els "Tíguvüa 300:, 
xal 5o xpostartópsvov mà. Eüpucüées éx£i. Ilpi- 
«ov plv odv éxíxaEsv abri, ToU. Neu£ou A£ovzoc Thy 
Bopiy xopltetv. "Toro à tov 3i» dxporov , ix "l'u- 
qiivoc veyevvnp.évov. ? Tlopeuógevoc odv £r vov Movsa, 
30ev. elc KOuarvàe, xal EevíGecat mapk dvBpl y epvijta 
MoMópyo* xal 6óev leoriov 0£Aovrt elc fu£pav 0o 
Trpétv sQuxxoG thy, xal, àv uiv dm vi, Ufpas cios 
ixav£)6n, Ad Xeczpi Üjrv, dàv 0i dmoüdvy, vóxt 
fc Tipo dvayiLew. 9 Ele Gb civ Niuíav dguóuavoc, 
xal zóv Àfovta puxTtUgae évóLtuge morov (c Oi 
pae Grpmrov Óvra , dvacewduevog và DonaAov 
iüloxe. & Eopguyóvro, 6i el dygiocopov azíjatov 
«Uro), 1v Érípav dmuxoBópnasy e(ooBov, &ik 8i ec 
Érépac értwjA6 v6 npo, xal mipióec cv y6ioa 
Tip tpajouo , xacécyty drytov, oc Énvibes xol 0dpa- 
voc él. này. Opuov, Exópalev ele Muxijvac. 5 Kavala- 
Gv bb viv Móhopyov iv 7j v&)sutala cübv fjaspiv 
6x, v£xpà j.£Xova. v6 lepeiov dvaicew, Xutsipt 00- 
aa Ad, 3ryev elc Muxijvas «bv Movra.  Ebpuatcb: à, 
xzrühaÓüv aUroU «Av dvbpluw, dmiÍmxro Aotmov 
^re tis cy mÓv tleifvat, Bnxvótv 0b mpó cv 
muAGv Ex£)eve tolo düAouc. 7 «Daci 6b, ci Bsíoac xal 
m(6ov abri) ya)xouw slexpuOTwat Umb qT& xatt- 
Gxzóae, xol xípmuv xpuxa Konofa, Ilélono, oU 
"Hàcou, ixízattt cob, dou, "OUro; 5i "]gtzov 
xvivas, quyw sic Muxjvac, xai Tuyüv «ap Ej- 
pustéux xaapslov , bui xacixtu. 








13$ 
ex qua filii ei nati sunt tres, Therimachus, Creontiades, 
Deicoon. !* Juniorem füiam Creon dedit 1phiclo, qui jam 
lolaum filinm ex Automedusa, Alcathi, susceperat. 
* Alemenam vero post Amphitryonis mortem duxit Jovis 
filius Rbadamanthus, qui in exiliam actus Ocalea: in 
Bawotia sedem sibi sumserat. 

* Hercules sagittandi artem ab Euryto edoctus, a Mer- 
curio ensem accepil, ab Apolline arcum, a Vulcano tho- 
racem aureum, ab Athena peplum. Nam clavam ipse sibi 
in Nemege silva exciderat. 


(12) Post pugnam contra Minyas accidit ei , ut Junonis 
ira in furorem incideret, et suos ipse filios ex Megara 
procreatos uba cum duobus Iphicli filiis in ignem conji- 
ceret. Qua. de caussa quum se ipse exilio multassel , 
lustratur a Thestio. * Deinde Delphos profectus deum 
sciscilatur, ubinam sibi babitandum esset. Tum primo 
eum Pythia Herculem appellavit; antea enim Alcides 
nominabatur. Jussit vero eum Tirynthem habitatum abi- 
re, ibique Eurystheo per duodecim annos servire et im- 
positos duodecim labores perficere; atque sic demum, 
dixit, post peractos labores eum immortalem fore. 


CAPUT Y. 


(1) Quo audito Hercules Tirynthem profectus, quid- 
quid ab Eurystbeo jubebatur peregit. Primum itaque il- 
lum Nerei leonis pellem afferre jussit. Id vero animal 
Typbone genitum invulnerabile erat. » Hercules conte». 
dens in leonem Cleonas venit, ubi Molorchus, vir qui 
manibus suis victum sibi quaerebat, ipsum hospitio ex- 
cepit. Cui hostiam mactare volenti, ad diem trigesimum 
eam servare dixit; et, si a venatione incolumis reverte- 
retur, Jovi Servatori eam sacrificaret, si vero occubuis- 
sel, sibi tamquam bheroi inferias ageret. * Ubi in Nemeam 
pervenit, investigatum leonem primo sagittis impetivit. 
Deinde ubi nullis eum posse vulneribus occidi cognovit, 
protenta clava feram persequebatur ; *quie quum in spe- 
luncam ancipitem confugisset, ejus alterum ostium ob- 
Siruxit, ac per allerum leonem aggressus circumjecta 
collo manu eo usque tenuit constrictum, donec eum suf- 
focaret. Tum humeris impositum &sportans contendit 
Mycenas. * Ubi vero extrema sui reditus die Molorchum ut 
mortuo sibi inferias acturum deprehendit, ipse Jovi Servato- 
ri sacra fecit, et deinde leonem tolit Mycenas. * Earystheus 
autem, cognita ejus fortitudine, vetuit eum postea urbem 
ingredi, sed ante portas jussit res a se gestas ostendere. 
* Dicitur etiam meta perculsus dolium sibi eeneum , quo 
se absconderet, sub lerra construxisse, atque per Copreum 
przeconem, Pelopis Eliensis filium , labores ei imperasse. 
Hic post interfectum Iphitum Mycenas exulaverat, ibi- 
que ab Eurystheo lustratus habitabat. 
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(2) Aséctgov 8l aov En£xazev aj ET] Asgyalav 
U3pav xvetyav aízm DETLCETDE Agere Dai ixspa - 
geiau, ü£Gawev. ilg cb msCiov, xal ca ct Borxriuaa 
xa' vÀv jytpav Aigtuprs. * Kf ebd ipa brspuége- 
s. cia, xr9uAAs fyov ivvéa, vl, uiv Oxcio Üüvr- 
Àc, c3 0B uon dÓxyacov. 3 "Éxfk; ov &pu.axoc, 
*tvwogodvzoc "Iohaou, zxorvívizo si; «3» Movrv. Kat 
72U6 piv feno Iosaes, Av 8i 0Opay sügiy £y wt 
Mo zip Ts Toy Da TT A ogaovrs, Uxou 6 qusos 
abtze UT o,s, Ba)dv 6m mETUpUMÉvOtG Avxxa- 
ctv. £eMneiv. * "ExGatvoucav Gb aci xpacácac xa- 
crigiv. "H. 0i aco zw zoÀUw Jvt(gsro miptrÀa- 
xéüca. "là Bozdun Gb vk; xrjaAkg xümcuw, obólv 
dvóetw i2óvavo* piXS vxo xomTouivRS xi3ATe, Guo 
dve2Uovzo. 5 ' ExsGor fe ài xaQxivoc 17, üdpz Urs; ua- 
ifa, Gdacooy xbv mt022, Aib coUcov dmoxctiva; int- 
xaÀísa:o xoi aros Bovfów zàv 'IAaov, Óc, ufpoc 
Tt xacumpQcae ne ivyUe Ane, volg ÜmAoig Emixzitv 
ts dvxcoAkg zü)w (avaguoufwev) xzy3lUv, Excusv 
dviévot, 5 Kaxk vouxov. xbv zpómow civ dvaguouiwenv 
x&yziw mwipiyzwowsva:, vhv dÜdvacov dmoxóac xa- 
zt0oul, xal Baorixw ixíürxs míroxv, wapk vh» ó)bv 
zi» gípoucay Gk Mvr; el; "EAsoüva- c0 0i cp 
The U9oe dvacgioas, 7 qoi cob Oizvobe Hye 
7 Eàgus Dieu 8i 5n, uà) Adv xxsagiÜuiioat iv coiq 
ezxa ziv AüLQw oU Ye uóvo;, 31x xaX uev "Do- 
Aou, ts üapas spieyéveso 

i3) Teisov aov 
Zazov sig Muxrvac Éaxvovs iveqkiiv. "ply 2i i fiagoe 
£v Olvós y yguaoxszox, Apziuilos ioa Ot xxi BauAo- 
uavoc ai c)v "HzaxAZc uzzz dviaiv urzs zooaat, guv- 
t3lozsv Gov. Évttuzóv. ? "Excel 03 xdpcvov co Ürpiov xij 
Bwozet cuvéguytv tl; Booc và Aeyousvov NAosuíatov, 
xÀxeiÜev éri zovauóv Adónya, xal xoucov OuxGatvetw 
u£)Àousxy Toleuaas cuvfAaÓt, xxi Üfurvog imi Gv 
Outav ik. «7s Apgxadiae Jmsiyero. 9 Mez "AxóXÀwovoz 
8b Agzeug ouvtv/c0sa dyrosivo, xal cà leozv Liov 
aj xctlyavtm xa:eufugezo. 'O à, Umoxiumzduc- 
voc Tiv dvdyxry, xai vov alztov slxmv EXoucQén vz- 
qovévan, moxbva zÀv zh c5 Oso , 16 Ürolov ixd- 
uiacv Éu.zvowy sl: Muxzvac. 

(4) Tézagzov a0Aav inicaliv ai vov  E2utuatvÜtov 
xámpow Mowra xouitw, "l'oro 2i cà Ozpiov 7Sixsi 
7Àv Wtgida, Bgutiuvoy i£ onus, 8 xaAoucty "Egó- 
uv A. 3 Autpgouevoc oUv tDoAony. imátvoUcat Kev- 
7a5pe (Dio, XOmwoU xx Nóug*c Mox mac 
else "Hoaxhsi piv ónvà magit E xgéa, aj15; 
31 dyaoic dygprico" ? alzoüvzoz Gi clvov "HgaxMous, ion 
Brüsukivat có xowàv tGv Kavraípuy dvoltas miÜov 
Üagbeiv à mapaxsMiuadytvos Hoax , azvov Tjvotit, 
4 x1. jut oj moo Odk cz. dne alaüousvot mapriTav 
ot Kíéveaugon mítpaw domiuuivot xa PDdXeaw di 
zb vo0 (Dolou eroatov, "'Tosc ulv odv qeecowe ToÀ- 
wfgavta, sion. macrAUriy "Avvov xa "A otov "Hpx- 












zw aUvD, chv Ksgovizw 


AIIOAAOAQPOY BIBAIOOHKIE B, «c. 


(2) Secundum Herculi laborem hydram Lernzeam occi- 
dendam ünperavit. Hiec in Lernz palude enutrita, inde 
in campos exibat, et pecora et agros perdebat. * Corpus 
habebat mirae magnitudinis, novem capitibus munitum , 
quorum octo mortalia, medium vero immortale. * Her- 
cules igitur curra vectus, aurigante Iolao, venil ad Ler- 
nam. Sistit ibi equos, atque hydram nactus ia monte 
quodam ad fontem Amymones, ubi ejus latebrze erant, 
ignitis sagittis missis eam e specu exegit. * Egressam de- 
inde corripuil et detinuit. Ea vero alteri pedum circum- 
plicita haerebat. Nec clava capita percutiens quidqnam 
perficere potuit : nam uno contuso, duo subnascebantur. 
? Praeterea cancer vasti corporis mordendo Herculis pedem 
hydra opitulabatur. Quocirca, interfecto cancro, ipse 
quoque auxilio advocavit Iolaum ; qui quum partem 
proximae silvze accendisset, lorribus radices capitum 
exurendo, quominus alia suborirentur prohibuit. * Hunc 
in modum renascentibus capitibus superatis , immortale 
ilud decussum defodit, et magni ponderis superimpo- 
suit lapidem ad viam, que per Lernam ducit Eleuntem. 
Dissecto autem hydra corpore, bile ejus sagittas tinxit. 
7 At Eurystheus hunc laborem duodecim illis adnumeran- 
dum esse negavit, quod Hercules non solus , sed Iolai 
opera usus hydram superasset. 


(3) Tertium laborem. imposuit hunc, ut cervam Cery- 
nitin Mycenas vivam afferret. Erat haec cerva ad (Enoen 
auratis cornibus insignis et consecrata Dianae. Qua de 
caussa quum Hercules eam nec interficere nec vulnerare 
vellet, per totum annum insecutus est. * Ubi vero fera 
persecutione fatigata in Artemisium quem dicunt mon- 
tem confugit, inde vero ad Ladonem fluvium, hunc 
iransgressuram sagitta vulnerans cepit, eaque humeris 
imposita, per Arcadiam tetendit. * Sed cum Apolline Diana 
obviam facta cervam voluit eripere, eumque quod sacrum 
sibi animal interfecturus fuisset, objurgavit. 1$ vero ne- 
eessitatem facinori. praetendens, reique auctorem. Eury- 
stheum esse dicens , placata deae ira, feram. vivam adhuc 
tulit Mycenas. 

(3) Quartum laborem imperavit hunc, ut aprum Er:- 
manthium vivum apportaret. Ha fera ab. Erymantho 
monte prorumpens Psopliidem devastabat. * Hercules igi- 
lur per Pholoen iter faciens a. Pholo Centauro, Sileni et 
Melia nymphae filio, hospitio excipitur. Is hospiti tostas 
carnes apposuit, ipse crudis vesci maluit. s Poscenti vero 
vinum Herculi vereri se dixit commune Centaurorum 
dolium aperire. sed Hercules eum bono animo esse jubens 
dolium aperuit. * Nec mullo posl. Centauri, quum vini 
odore de hac. re certiores facli essent, saxis armati el 
übietibus ad Pholi antrum. adcucurrere. E quibus An- 
chium et Agrium, qui primi antrum ingredi ausi erant, 
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x3. irpbjato BaXov baYeic tole Sb Aormouc écóttuct 
Subxuv &ypi cz « Moda. 5" Exeiüev 6d poc Xaiporva 
cuvéguywr, &c, iati, Uo Aamüdv ópovc TlyAou, 
mapà MaMav xe&toxrnst. "lose mipimtmtoxXótuc 
tou; Kivraspouc voltomv (net BiAo , vb 8b ive Div 
"EAdvou 5 coU fpay(ovog, cO óvari Xaípuvo, 
Tus yvosai. 9 "Aviatris 6b 'HpaxATe, npocboxuuov có 
t BOoc iliDxuat, xai, ovre Xeipovo;, qdopaxov 
riter. "Aviatov 6b Ego c6. Daxoc tl, ro amAatov 
4maXAdessrav xix cüavvzsat  BovAouivog xai 
93 Suvdpavoc , émt(zsp düdvaro; Jv, dvmiovtog 6l 
Ad Ilpouwfe vov dvt' ajroU tt lvrzópavov düdva- 
70», oUru dríave. 7 Ol Aorrot 8b viv. Ktvraipoy 
qeoyouciw doc days. Kai vwic piv xapiqévevzo 
1l; ópc MaM»av, Eüguzluw 8 al; dpoXoz,v ("Lavov ?) 
Néoco, 83 iri movapàv. EXvyvov, touc 03 Aotztous Usro- 
às pavoc Iostibóv elc " EJauciva. (Atuxtoaíav 2) dpt 
xatexdAwitv. S^ Exaviliovy 0» alc dPoXóry "Houxs, 
xat QjóÀov ctAtutüivta Ütncdgevo; (leg. i0cacuzo) 
Uuavà xa d))wov moXMov* ÉAxücac ykp ix vexpoU to 
Boe, ixipattv, £l toUc trAxoÓToU; 1b paxpov Oi- 
gütipe* vb 8E erc qstpoc OcUTouv 3 Ucv Eri mov m/z, 
xai mapa priua. dxéxzswev ajzóv. 9 Od:yac 61 «boov 
"Hou, ixi Av t0ü x&mpou Ürpaw mapayivezut, 
xai, Bu)Las aütüv Éx vivo Ay ers uec xpavy?« sl; 
iva mo), mapegévov. iy6pogaac ixopiotv ais 
Muxxyvas. 

(5) IMpmzov piv éxéxalev abzip 401ov, «Gv Ao- 
yíov. Booxnudzuv £v fjufpa p avo Uxgopriast civ 
vov. "Hy 3i Abj£ac Baauts " HAadoc, coc p£v ctio 
tiov , zai "HAMou, óc 8é ws; , FHoceibovoc, à; 8i 
É, dbápfavroc mo) 8i elye Bosxvpiivuv moí- 
qvas. * l'or z906t100v 'HpaxAzs, o0 8njaocac cv 
Eíguc0íug éxwrayhv, Égacxs pa fuípa civ óvüov 
ixgopriatty , el Gott civ Dexdcay auci) tv Bocxn- 
uázuy. 3 Abyías BE áriotOv Uri véizai. Magrupoi- 
ptvoz 82 "Hoax cv AUy£ou maióa QuAa, cT. E 
«DX. «b Ü£)ov Buike , xal vv "AAgtibv movaubv 
xai cov Hzvatov civerros Béovra; zapoy txtócac Ur$- 
qa 8v , Éxoouv UU dX Bóbov movicac. * Mati 6E 
Abyías, st xa! Entrayly. Eüpuc0£tc coUro éme- 
TÉcvat, cv gotoy o)x driS(2ou, mposévi O1 Jjpveizo 
xai utoÜov. üocyícüat Bocttv, xal xpívecÜat mcg 
xox0u Ézotuoc Éeyev elvat. 5 KafeLou£vow 81 civ &i- 
xagTGw, xÀmücs 6 bulbo Gm 'Hpaxoéouc ToU mu- 
*phs xattpaprügngev , slmow, ÜpoAoyroat pucüov 
&óctty abzà. "Opywtris 83 AUríac, mplv «3v Viigov 
iveyüTvat, vÓv ve ula xai cov "HpoxMa Bait 
iE " HiaBoq Ex£Asvat. 5 pujss uiv oiv cl; AouMftov 
3506, xdxdá xzroxi "HoaxXzs Oi alg "Dnrvov mic 
AsIxuevbv Tj , [xdxst xavoxat, ] xal xaxiAa6e voü- 
To» uíMAovez Bü dvdyxzw uymecróew  Eüpuritowt 
Kevzaópo Mvzsiadymy vÀv. Ovyaxtpx- LA K gend 
xh»ftic Borfetv Doovza. 2x cv vipgny Eüguzluve 
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Hercules torribus petens In fugam vertit ; reliquos sagittis 
persecutus est usque ad Maleam. * Inde ad Chironem con- 
fugerunt, qui a Lapithis Pelio monte expulsus ad Maleam 
consederat. Hercules circumfusos ei Centauros sagittans 
Velum emisit, quod delatum per Elati brachium in Chironis 
genu infixum est. * Tum cruciatus Hercules accurrit , at- 
que telum extraxit, datumque a Chirone remedium vul- 
neri imposuit. llle vero insanabili vulnere sauciatus in 
cavernam se recepit, ibique quum vits excedere vellet, 
nec tamen per immortalitatem posset, Prometheus Jovi 
eom dedit, qui immortalis pro ipso mori vellet, ei sic de- 
mum ille vitam finivit. * Reliqua Centaurorum multitudo 
alii alio difTugerunt. Et nonnulli quidem in Maleam ( Ho- 
molen?) montem sese receperunt, Eurytion vero Pho- 
loen (Olenum?), Nessus ad Evenum fluvium; ceteros 
Neptunus excipiens ad Eleusin (in Leucosia, una ex Si- 
renarum insulis?) injecto monte occuluit. * Regressus 
Pholoen Hercules ioter alios multos etiam Pholum mo- 
rientem conspexit. Etenim telum ex mortuo aliquo ex- 
tractum contemplatus, miratus est quomodo tantos viros 
tantula sagitta potuisset occidere; hsc autem e manu 
elapsa in ipsius pedem decidit et illico eum interfecit. 
* Postquam igitor Pholum sepeliverat, Hercules ad. apri 
venationem contendit, quem e frutelo multo cum clamore 
in altam nivem egit, atque sic defessum illaqueans per- 
tulit Mycenas. : 


(5) Quintum laborem imperavit, ut Augez pecorum 
fimum uno die solus exportaret. Augeas rex erat Elidis , 
Helii filius, vel, ut nonnulli dicunt, Neptuni , secundum 
alios, Phorbantis; ac multos habebat greges pecorum. 3 Ad 
hunc veniens Hercules, nulla de £urysthei mandato meu- 
lione facta, uno die se fimum omnem exportatorum polli- 
citus est, si declmam pecorum ipsi donaret. * Augeas rem 
fieri posse non credens, se illi postulata concessurum pro- 
mittit. Antestatus vero Hercules Phyleum Augeze filium, 
aule murum diremit, et Alpheum et Peneurs, in vicinia 
przterfluentes amnes, per canalem derivatos immisit et per 
alium alveum ut defluerent effecit. * Sed Augeas ubi hoc 
ex Eurysthei imperio confectum esse accepit , non modo 
pactam mercedem solvere nolebat, sed etiam quidquam 
se promisisse negabat, eaque de re judicium se subiturum 
esse ultro dictitabat. * Considentibus igitur judicibus, Phy- 
leus ab Hercule citatus in patrem testimonium dixit, eum 
mercedem Herculi pollicitum esse confirmans. Proinde 
Augeas ira inflammatus, antequam judicum suflíragiis sen- 
tentia ferretur, Phyleum et Herculem Elide excedere jus- 
sit. * Phyleus igitur Dulichium commigravit ibique conse- 
dit. Hercules autem Olenum ad Dexamenum abiit, (et 
ibidem babitavit). Hunc necessitate compulsum ut Eury- 
tioni Centauro Mnesimachen filiam in matrimonium daret 
deprehendit; a quo ut sibi opem ferret exoratus Hercules 
Eurytionem, qui ad sponsam ducendam venerat, intere- 
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&nxctwey. ? EbgucÓcbc 31 ob8l coUrov lv toic Coexa. 
mpoasBílaro 0Xov, Mov, Pr pes0 mtoz vat. 

(6) ^Exzov Inícalsv áüAov abcio và, XrvuaABac 
Apeüze ixbusian "Hw 3b dv Xruuydhos nn ci. 
"Agxadíag Exojg aM Aeyou£vn Mun , oA, auva- 
p:pÀs Um. Eig Taírnw Ópvu Guvíguyov drz)utot, 
Jy dz xijv Aóxwry &grocrlyy GeDoixviat. 3A uri avouv- 
voc odv "HoaxAMouc, müx ix c7 Une tàc dovibas Ax- 
6d)n, jdxex xgótuha Biboaww abc AÜUrvÉ map 
"Hgaízou Aa6ouca. 3'l'aUva xpodevw En( coc Dpouc 
Th Myuva mapoxeuudvou cà Dpvilac Eyd6st- al 5b coy 
SoüUnov ox Umopívoucat, pev oue dvimcavzo, xai 
toUoy «v tpónov "Hoax écózsuctv acdc. 

(7) "E63opov. inézaLtv d0ov civ Kozta dyaytiv 
caUpov. "T'oUrov "AxouciAaos uiv tivxl oct tàv &ta- 
mopfuuóavca Eóporreny Ad. *'T tig 85 rov 6m Iostt- 
B&voc dvatoÉvea. ix. ÜaAaccnc, fce xata0docw Ilo- 
ctidíyt Mivux; eis. co gavlv ix vc 0xhdoane. Kat 
qat, Ücxadryov abvbv roU vadpou T5 xd)Ào;, vou- 
tov ulv elc tà. Bouxóua dronéudas , fücat 2k d)Óov 
IIozai&óm i9' ols dgyisOtvra. vàv Ür^v. dypuocat Thy 
aüpov. 3 Exi coUcov zraparyevóp.svoc sl; Kerimmy "Hoa- 
xXWe, mud) Aabeiv JEov, Mivox sixzv aO, Axi.- 
Gdvew Curpovisapívo. Kal Aa6nv mph; Ejpusüía 
Svaxouloac ÉBete , xal có Aoxüv tlagzv dverov * 6 i 
mÀavrürl; Xmdotzv ve xai Apxaü(xw dmacav, xal 
Sui6k, xbv "Iaüuàv el; Mapafiüiva c7 Astuce dgi- 
xóyavoc , obs ey eolouc SuAugalvero. 

(8) "Ox8oov d0Aov ixfraLtv abc và; Avg Bou 
00 Opa Üreroue elc Muxijvac xopiztw. *Hvw 8i obxoc 
"Apto xal Kupiivne, BasUabe Burvóvoy Züvou Oca- 
xíou xal uayiarcdrou* slys 2À dvüpermopdyou, fx- 
vox. ? IDaóaaq oov pick cü)v Éxougitoc quvemou£vor, 
Biaadyrvoc robe Exl cai; gdxvatg t&v. Ürmov Umdo- 
yoveac, Tepaeyev inl cy üdAacoav. 3 'Tüv à Buróvoy 
GUv ÉxÀow, Exibornfoíveuv, 1c uiv Ürmouc xapíón- 
xtv 'A6bom quAdacstw obo; Sb Jv "EpuoU maie, 
Aoxph, if "Omoüvroc, "HozxMouc ipepsvoc, Bv ai 
Vreroc Biioütizay Exiomaadusvat. 5 TIphc 28 «oxc Bi- 
crova Durywvisdptvoc, xol Angojóny dmoxcilvac, 
Tobe Aowrobe Jvdyxate próyttv, xal xrísue moÀw 
"A6Bnoov maph «iv cdgov xou Durs Daofvroc 'A6Bfipou, 
The Ímmous xou(sse Eüpucüri Aena uaüfvreg 5l 
abcàe E$pusénx , sl; cà Jayéutvov. dox "OXvguxtov 
Ü0oüczt tpbc tüiv Ünolav dtébAovro. 

(9) "Evvarov dülov "Homxhut ixétatt , Qocciipa 
&opcthtv rhv "InmoAótne. AUrn 5 i&acDautv 'Aua- 
Vvorv, at xatixouy mpl Tiv OtpudiDovea movauihv, 
Boc péya ch xar méDMapov- doxouv yo dvBplav. 
Kal «(oct uytisas viv ouv, cà Oan. Écptgov, 
xal *obc adv. BeEtobe uavobe diiOuóov, Uva. 3 xoi- 
Aéuvezt dxove(ztty, cole 3i dowrespoUc adv, Uva 
vpígouv, 2ET/«. 8) "Imnokíty cv "Apte Quociipa, 
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mit. * Sed Eurystheus neque hunc inter duodecim admisit 
laborem, quippe quem mercede fecisset. 

(6) Sextum ei laborem imperavit, ut StympliMidas aves 
fugaret. Erat in Stymphialo Arcadiae urbe Stymphalis pa- 
lus multis opaca arboribus. Huc innumera avium multi- 
tudo, pertimescentes ne lupi przsdam sibí rgperent, fuga 
se receperant. * Ambigenti itaque Herculi quanam ratione 
aves e silva dispelleret, Minerva nea crepitacula dedit a 
Vulcano ipsi donata. * Hzc ille pulsans in monte quodam 
paludi adjacente pavore aves perculit ; quae sonitum istum 
haud sustinentes prae metu evolarunt, atque hunc in mo- 
dum Hercules sagittis eas transfixit. 

(7) Septimum laborem imposuit, ut taurum Cretensem 
adduceret. Hunc Acusilaus eundem esse refert, qui Eu- 
ropam Jovi transfretaverit. *Contra alii dicunt eum a Ne- 
ptuno e mari emissum, quo tempore Minos id se Neptuno 
iminolaturum dixit, quod e mari apparuerit. Atque aiunt 
adiniratum ipsum tauri speciem ad armenta eum dimi- 
sisse, ejusque loco alium Neptuno sacrificasse. Quam ob 
rem iratum numen taurum efTerasse. *Contra hunc igitur 
Hercules in Cretam profectus , quuur peteret ut capere 
liceret taurum, Minos permisit ipsi ut caperet eum , si 
perdomaret. Quem ubi subegeral , ad Eurystheum perla- 
tum ostendit, post autem liberum dimisit. *Tum ille Spar- 
iam peragravit el Arcadiam universam, ac trajecto 
Isthmo, ad Marathcnem venit, ubi regionem illam inco- 
lentibus magna intulit detrimenta. 

(8) Octavum laborem ei imperavit, ut Diomedis Thracis 
equas Mycenas adduceret. Is, Martis e Cyrene filius, rex 
orat Bistonum, Thracize gentis bellicosissimze. Idem equas 
habebat humanis vescentes carnibus.*Hercules igitur nave 
profectus cam volonum manu, vi superatis qui equarum 
presepibus praeerant, ipsas ad mare abegit. ? Bistonibus 
vero cum armis ad opem ferendam accurrentibus, equas 
Abdero tradidit custodiendas. Hic Mercurii filius erat , 
Locrus ex Opunte, Herculis amasius, qui ab equabus dis- 
cerptus periit. * Interea Hercules manum cum Bistonibus 
conseruit, et interfecto Diomede reliquos fuga salutem 
quzrere coegit. Deinde Abdero urbe ad Abderi peremti 
sepulerum condita, abactas equas Eurystheo tradidit. A 
quo dimissze in Olympo monte a feris dilaniatae sunt. 


(9) Nonum laborem Herculi imperavit ut Hippolytze bal- 
teum afferret. Hzec erat Amazonum regina, quie ad Ther- 
modontem fluvium habitabant, gens bello gerendo prae- 
stantissima; nam bellicas strenuitati operam navabant. 
Ac sl quando ex virorum concubitu peperissent , femi- 
neos tantum partus educabant. Eaedem dexteras mamas 
elidebant, ne jaculis mittendis impedimento forent, lmvas 
autem, quibus Infantes alerent , servabant intaetas. *Hip.- 
polyte vero Martis balteum habebat, insigne principatus. 
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cógGohov toU zpurtiuy &macüv. "Exi roUrov tbv Qu- 
cxripa "Hoax üm(prero, AaGtiv. avrov. émüup.oóanc 
*ü« EUpucüéte Gvyatplc 'ASyifrrme. 

3 Hlape)a&oy olv iüriovrkc evppdy oue, y lf vet 


(xat, xal mposiryti vot Tlápo, fy» xatüxovv of | 


Mívoo; viol Eógupáóvv, Xoóew: , NuguMwv, pOó- 
aoc. "Amb TfÉvtuy " Bb Bío cv dv vrl cuvíór, i- 
Mutzoa mb cv Míveoc viv. * *Yrlo bv dYava.- 
xt&v "HonxMic, toírouc plv mappa dréxvuwe , 
*obc Bi Aovrobe xecaxa(ooc émoMdpxni, Fox inwor- 
eGcocdytvos a ptxdXouv dvrl üv. dvaiptüévruv 0o 
Aa6tiv, obc àv auch; Üe)fjasuv. * 'O B Aisne cÀv mo- 
Jopxíav, xal coUe "Avüpórun vou Mívoox viobc dvi- 
Mitos "Axaiov xal X0£viiov, Txtv tlc Mue(av xplx 
Aóxov tov AacxóAou, 9 xal Levicüdl 6xb *** (suppl. 
videtur bz abcoU, vodtou 7t xal) «ou Ba6püxtv Baci 


! Mox; cup Dalóvrwv, Borfów Axe voc dxéxcttvt, 


pU" dy xal «bv Bacüda. Muylóva dbrgàv "A piixov. 
Kal cv Ba6píxww móhw dxottuóutvos vv boxe 
Axio. *O à müsav balvry Uxd)actv 'Hpdxauav. 

7 Kaxanuóoavros 81 alc xbv lv Geypioxópa Jap£va, 
maprytvon£vne óx abróv. "ImmoNérne, xal, (vos fxot 
yápiw, ulou£vns , xal Büccw vbv Luctzpx Umwzyvou- 
uévrc, "Hox ui tv "Apatóvuv slxacürisa cb 225- 
Goc exigolza , Aéyouca * T3y Baca dyapndtovzw 
ol mpoct) Oóvcec Eévoi. AT 83 uet! Üruov. Er tdv. vov 
xaíücov cüv Urrou. c 3 elbey abre xaÜumiuopí- 
vac "Hoax, vouícas ix BóAov xoUro vevícüa: , «1v 
piv "Etzolóczw xttlvac, Tbv Loctzou domiptirac 
mic 8b rhe Vorzs dywviadysvos dxonAsi, xal mpoc- 
loyex Tola. 

9 XuveGsOxxsx Bà. cóve xavà. ux;viv "AmolDuovoc xat 
Ylocsibüwog devytiv ly TOhw. '"Amó)uy vào xal 
Iloczióv, 3» Aaop£Sovtoc Ü6pw vttpdoat 0hovtec, 
&lxacévcec dvüpoymoi, , Ufo ovro Eri ps Di ety uiv 
5 Il£oyauov. Toi; 50 cttyicac: xv puoov o)x drz- 
BiBov, 19 Auk coUo "AmóXanv plv Aowibv Éxsiebe, Io- 
eubüv Bi xoc dvagspóutvov Ümó mAvuuuplboc , 6 
t0)c 0v ci) mop avv pratev dvüpoymouc. !! Xonsuv 
33 )eyóvzev, dmoXarrh;y Éotc0at cóv aup.popüv, ev 
pof, Aaou£Àoy "Hawvry 73v 0vyacípa aüco Bopkv 
x5, 6 b mpolonxe vais m)walov vr OaAdcoe mé- 
Tau mpocxovícac. 1? 'lajcmv i! bouiévny *Hea- 
xA, Ufa exo aiat aU), £ tàc Urrouc mapk Aao- 
uíBovcos Miyeras, 8c Zabc row) v7 F'avupfjbouc ág- 
macyTic Ébuxs. Adiotiy 83 Aaouíbovroc eimóvroc, xcti- 
vac 1b xsiroc "Hatóvry Éewat. M3, BouAopévou 83 cov 
gacüov dmoBouvai, motu ise "Toolav | dzeOvjnac 
dv; gn, , xal mpoaiog e Alv. 

T Ev0a. EcviLevat 6x IóXrvoc. "'ArrorA£v 9», iri 
The divos Ue Alvías Xapmnbóva, IoceibGvoc piv 
vlàv, d£cigoy 5. TlóXruc , 66pwrriv dvca, coleocac 
dméxciive, Kod mapocrevóuevoc tlc Gdaov, xai yetpo- 
Gdj.cvoc T0U« Evououvzac O odas , Ébuxs coi 'Av5;0- 
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Ad hunc igitur balteum apportandum Hercules emissus 
est, quum Admela Eurystlicl filia eum concupisceret. 


* Assumtis itaque sociis voluntariis, una nave avectus 
appellit Parum insulam, quam Minois filii incolebant Eu- 
rymedon, Chryses, Nephalion, Philolaus. Eorum vero qui 
in nave erant, accidit ut duo a Minois filiis interficeren- 
tor. * De quorum cade indignatus Hercules hos quidem 
statim occidil , ac reliquos intra oppidum inclusos obsi- 
dione premebat, donec per legatos ab Hercule precibus 
peterent, ut pro duobus necatis alios duos, quos ipse vel- 
lel , sibi sumeret. * Tum ille, soluta obsidione, postquam 
Androgei, Minois , filios elegerat Anczeum et Sthenelum , 
in Mysiam venit ad Lycum Dascyli natam, *a quo hospitio 
exceptus, quum ille ac Bebrycum rex pugna confligerent, 
Lyco auxiliatus multos occidit, inter eosque etiam Mygdo- 
net regem, fratrem Amyci; atque magnam terrae partem 
Bebrycum civitati ademtam dedit Lyco. Hic totam illam 
regionem appellavit Heracleam. 


? Inde Hercules Themiscyrie portum ingressus est. Ad 
quem quum veniret Hippolyte, et adventus caussam per- 
contata balteum se daturam esse polliceretur, Juno, Ama- 
zonum uni assimilata, multitudinem adiens nuntiavit re- 
ginam rapi ab advenis. Tum illze, armis sumtis, ad navem 
equis vectae decurrunt. * Hercules ut armatas conspexit, 
rem dolo geri ratus, necata Hippolyte balteum aufert , et 
reliquis pugna devictis, nave avectus appellit Trojam. 


* Accidit vero ut tum temporis per Apollinis et Neptuni 
iram civitas calamitate premeretur. Apollo enim et Neptu- 
nus, ut Laomedontis perfidiam experirentur, mortalibus 
assimilati, pacta mercede Pergamum se muro cincturosesse 
polliciti erant. Sed muro exsiructo mercedem non solvit. 
1? Propterea Apollo pestem immisit, Neptunus exaestuante 
mari in terram belluam ejecit, quae mortales in campis 
corripiebat. *'Vaticinantibus oraculis malorum finem fore, 
si Laomedon Hesioneu filiam ceto devorandam exposue- 
rit, proximis mari saxis alligatam proposuit. !** Hanc ita 
expositam ut vidit Hercules, se servaturum eam promi- 
sit, si equas a Laomedonte acciperet , quas Jupiter rapti 
Ganymedis pretium dederat. Quod quum Laomedon pol- 
liceretur, Hercules cetum interemit et Hesionen liberavit. 
Hilo vero mercedem recasante bellum Trojze minatus abiit 
et deinde appulit J£num. 


*5 ]bi a Poltye hospitio excipitur. Ubi antem nave pro« 
fecturus erat, in litore JEniensi Sarpedonem Neptuni fi- 
lium, fratrem Poltyis, propter insolentiam sagitta con- 
fixum occidit. Inde quum ad Thasum venisset , subactis 
Thracibus, insulam Androgei filiis babitandam concessit 


140 AIIOAAOAQPOY BIBAIOOHKHZ B, :. 


qeto xata xacoutv, "Ex Odcou 33 ópusfielz iri 'To- | (^ Thaso Toronen profectus Polygonum et Telegonum 
góvnv, IoXóyovov xat TyAéqovov, 705; fl porzíex; 799. | Proteo. Neptuni filio ortos, qui ad luctandum eum pro- 
lloseidüwog ulobe, mraxAaietw mpoxzAouufvous, xavk | vocaverant, in. lucta» certamine interfecit. '* Apportatum 
cy má)ny dnéxtzwe, 1? Kouícac 36 cov Gucczpa elc | vero Mycenas balleum tradidit Eurystheo. 

Muxijvac , Éboxxty. Eópuothii. 

(10) Aéxaxov b Enevéerr, 30Xov, cà« zguóvou Bóac | — (10) Decimus ei labor impositus est hic , ut Geryonis 
it "Eguos(ac xouizetw. "Epuüewa. 5i 3v "xeavoü 12:3, | boves ex Erythia abigeret. Erythia insufh erat prope ad 
aov xzipévn vijroc, 5| vüv l'a2ttga: xoeixan. ? Tax Oceanum sita, quz nunc Gadira vocatur. »Hanc habitabat 
xenixet Puguóvis, Xpue opos xab KaXudpóns eis Geryon, Chrysaoris ex Callirrhoe Oceani filla, trium viro- 
QoxexvoU , vpuóv Éyow dySoOv GuuQui, coniux, Guvg- . - 

" A ! n rum conflato praeditus corpore, quod in ventris regione 
qu£vov cl; £v xav& viy yactíon, iayisu£voy s. clc AN cO Red : 
apti, dmà Jayovuv v& xal pov. * Etye 8€ gotvodic — — * Seni mnc "- " ! ilibus fer . —— 
Béas, v 3 Bouxókoc Edovzíov - qUAat ài "Opfigoc 6 | que tripliciter divisum. * Habebat ille boves puniceas, 
MERS Bix£godioc iE "Ey(vng xa Tugüvoz qerevvnai- | quarum bubulcus Eurylion, custos vero Orthrus canis 
voc. biceps Echidna et Typhone natus. 

* Hopeudusvos odv ini cic F'zpuóvou Bas, àà "6| "Igitur ad Geryonis boves contendens per Europan. 
Eüpárrrs , dygux moXM ageAàrw (7xptdrv ?), Aóóryy (Cretam?), ubi multas feras occidit, in Libyam venit. Inde 


ÉniGatys- xai rape) 0ov Tagrohv, Éotros avpusia tT T , EP : 
mopeac irl cGv óp6iv Expos xal AtbUng dvrtacol- um profectus itineris sui monumenta in Europ et 


qoo 86o acíjhac. * Ospuawópsvos E orb *HAXiou xazk | Libya montibus posuit duas oppositas sibi columnas. »Ubi 
Tw mopixw, vo volov imi cw Ür2w ivéztwwiv. "O i| in itinere Solis radiis urebatur, arcum in deum conten. 
Jv dvBgaíav aou Bxupdcac, qpuatov, Boxe 8ézac, | dit. Hic ejus audaciam miratus aureum dedit poculum , 
iv $ bv "Doxsaviy Owripacr. Kat mus yeviusvoc tl | in quo Oceanom trajecit. Postquam in Erythiam venerat, 
"Egóüetxv, iv det "AGavet aüAGecat. 9 Alaüousvog 83 8 | . D E M EE 

xómw im aücóv &piia* & Bb xai roUrov vi bomd)es E ^ ups : - n "em 
maet , xal üv Bouxóhov Eüguciovva 18 xuvi Bonfouv- irruit. llle vero et hunc clava percussit, et Eurytionem 
ca drixctore, * Mevolene 26 ixei vxo "A&ou Bóuc Bó- | bubulcum cani opem ferentem necavit. ? Meneetes autem, 
axo, l'rguóvr zo yryovoc dojrysüev. "O. Gb xazx- | qui ibi Plutonis boves pascebat, rem Geryoni nuntiavit. 
Pa "Hpzxkéa maj movauv Jiquine e Th Hic Herculem ad Anthemuntem fluvium boves abigentem 
Bdac dmdyovcx, cuctncduivog ym  coDroürls, R x E 
ánilavrv. V Hon05: 8i dvüíuevos v*tc Boa al; ro Gí- deprebendens, MAP ipd sagitta. perf "s peer. 
mac , xal Ouxmeoaas tls l'aprnaov, *HAap muy. dni. | " Hercules vero cum armentis poculo impositis trajecit 
Dux 10 Bézac. Tartessum et Soli poculum reddidit. 

9 Au)Bày 81 "A62vplav dle Acróny 3001, Ev f, kc | — » Transgressus inde Abderiam in. Liguriam venit, ubi 
Bóac dgxpouvro 'AX6lov «s xai A£pxuvos ol ILostt- | boves ei eripere voluerunt Alebion et Dercynus, Neptuni 
Bavos vlot, obe xztivac auk "'udbnv(as dev "Amb "Pr | tilii; quibus peremtis, iter fecit per Tyrrheniam. ^ Rhe- 
qíou 3i d, dmojbüqvust vagos, xal cugino; elc Xv | gio autem taurus unus agmen deserit, et percursa regione 
6XAaccav dpmicüw, xal jurvmtdusvog tlc. XuxsAarv, | finitima, quee ab illo Italia nominata est (Tyrrheni enim 
xal edv sXnclov 0pav SuA0nv, tiv dn' ixsivou xXm- | italum dicebant taurum), repente in mare desiluit, et in 
Grsaw "[eaMav (Tudfnvol yàp irxMàw àv taUpov | Siciliam natando trajiciens venit in campum Erycis, qui 
ixd)aaav), Ae slc uai(ov "Epuxoc, &c iGacÜtutw | rex erat Elymorum. *: Eryx, Neptuni fllius, hunc taurum 
"EXguov. !! " Eput 51 Xv Tlostidüvs maiz, Ócvóv vaU- | suis armentis aggregavit. Commendatis itaque bobus 
pov taie lBíxg cuyxarígiErv dy£Xau. [lapaüfuzve | Vulcano, Hercules taurum quiesiturus processit ; quem 
edv và Bóac "HoxxXsic "Hoalazo, él cv aír00 j- | quum invenisset inter Erycis armenta, ab eo poposcit. 
mio Xyrestqaco* piv Ób dv cari, ToU " Eguxox dy£Xas, | illum autem, qui taurum seredditurum negabat nisi ipsum 
dmavesi, xal Aéyovroc, o) Bcicttw, el. pj malas | luctando superaverit, ter. lucta postralum interfecit , et 
aurou repiyévr at, tQle Ttpuytvou.svoc xatk rh» xra- recuperatum taurum cum reliquis ad Ionium mare per- 
Any, dxéxcttva , xal cóv vaUpov Aa6o)v, patk c&v dÀ- | duxit. 

Jui. ir cóv.Ioviov 3Aauva fróvrov. 

12 '6); 2i XA0rv dmi robe wugobc rou movroU, Taie | — "Ut vero ad intima sinus Adrialici pervenerat, bobus 
Bouatv otevgov iví&aDav 54 "Hoa, xai ay(Lovrat xaci | estrum Juno immisit, quieideo disperguntur in montana 
thc c7 Gpdxre Umoptíac: 6 0d Guofac, vàc plv qu)- ! Thracim. Eas Hercules insecutus partem ad Hellespontum 
YaGiy iri xbv ' EXMYemoveov Jytv* al 8b dmoltgUci- | captam abduxit : qua» relicte sunt postea evaserunt agre- 
qat c Aor Trav drea, 13 Moe ól civ Bow auveA- | stos, v? Sed vix tandem bobus collectis, Strymonem accu- 
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6ovciov, Xrpuuóva uapejdpavog tbv motxpbv, mia: 


' vb Deiüpov mÀwóv dv, dpmioue mítpau, du)urtov 


(xolnot, xal và Bóxq. Eüpuctet. xopícaz B(ouns. 'O 
5b abite xatitiucev "Hos. 
(11) Tacüévruv 8i cv dü)aov Évl un vl xai Értow 


' ÓxT, pp mposfaldpavor Eàpucürb, vv vt tüv ToU 


qt 


Alrrou Bosxnjdtuv, xa Tóv tz, Übpac, ivbixatov 
knísaEev d0)ov mag! "EcmplBuv 4 pócta usa xoptetv. 

Toca 8i Jy, o0j. &; mv e. ly Ai&or, 2^ 
Ui coü "Axlavto, dv "YmipGooío * à Ad. quave 
"Hoa. ibup$fcaro. '"EgóXacct 6t abrk Bpdxwv düxva- 
t6, Tugóvoc xal "Eyibvrc, xtpxdc Égjov Eixavóv- 
lygi;to Bi quvaic mavroiai xal moixDa. Merk coi- 
T0080 'Eantp(5c dgóAavzov, Abr , "Epüteua, "Eovía, 
"Epíüouca. 

* Hlogtucyavos oUv ini worapbv Ey Gupov Tp. Kó- 
xvoc 9b, "Aptoc xal Hupvne, sl; povouay(av abrbv 
mooUxa)siro. "A proc Bi coUrov ixBuxoUvros , xai cuvi- 
evávroc povog.a lxv, Bele xtpauvb; u£aoc dugozé- 
uv Gun cy gym. * Babilov B &U "DOupiov, 
xai axtóBov 0r zoragv "Hgibavbv, Tt pic Nüugac 
Au; xal Ofgibo;. 5 AUrat. pemvóoucty abr Nropfa. 
Zoo 81 aitov xouuopsvoy xol mxvrola, dvaÀ- 
Maaovza uoppkc , Ebro * xal oüx Duct, mpi) ua- 
riv mxp' ajT0U, ToU Tuyydvowv vk uar, xal ai 
*Ecnepíóec, Maóov 81, Albun DuBfen. 9 abcr d6a- 
csv mai Llosebovo; Avtaiog, Ó; cou; Lévouc 
dvayxdZwv vanity dvijpet. Toro 92 2altv dvay- 
xa^óuivos "HoaxMrc, dgdpuvo; &pguact prrínpov 
xÀdcag dmíxttwr. Waíovrs vào YT, lcyupótpov 
GuvíOnive vivecUat. Aib xoi 7c cwlc loacav voUtov 
£lvat maia. 

7 Mesk Ai&óny 8$ Alvurzov Bue. Taóers Qxcl- 
Ave Boóatpi; IHoseidüvoz stai xal. Aucuxvdcor: t7 
"Exdgov. Oxo; cob Eévouz Éüurv iri Bopp Aux, 
xazd vt Aóvtov. S'Evvéía yàp Ecv dyopla «3v Abrurrov 
xatéAaÓt. Qpdawc 6b Doy ix Künpou, udve vhv 
bmvipeny, Épn, hy dgoplav maícactat, ikv Eívov 
dy5ox «i Ad cdIoct xat! Évoc. Boóaipi; 88. dxeivov 
mprov cydlac vóv puivity, vob; xavivrug Lévouc 
Écgats. 9 Eo)Aegücie 00v xal "Hoo, «oic Bopoiz 
mpostgéprro, xk 8i Beck Bexdbritac, vóv ve Boooipi 
xal àv éxs(vou maia "Apoiiduavra. déxuwe, [xal 
tbv xXjpuxa. XaA6ny]. 

19 AuEuby 8i "Acíxv, Gtppubpaig, AwBtov Japévi , 
mpoclcyet. Kat BonAdtou «tbc Aícac vv Énpov «6v 
raópovy dnb 17s ápáEnc, sbwysito 0Ucuz. *O 8 Bon- 
Arne Bonüriw fawrip 3, Suvdpitvoc, evi, ixi ttvoc 
Ópouc xacnpio. Aib xal vov, xiv 8bnctv "HpoxXat, 
ust xarapójv ToUTO vct. 

HU [Expuov 83 "A paG(av, "Hy.aOitya xretvet maiba Ti- 
GovoU, Kal bik vr. Aibónc mopeurl, rl cy Dio 04- 
Aaxccxvy, xaraT)si* ob «b Gérac xavalau6dvtt. !? Kal 
mpauoÜeis, éml vv fitpoy civ dvcxpb, xactvóteu- 
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sans, navigabile ante flumen, alveo lapidibus oppleto, in- 
navigabile fecit : &c traductas boves Euryetheo tradidit , 
qui sacrificavit eas Junoni. 


(11) Peractis his laboribus unius mensis et octo anno- 
rum spatio, Eurystheus neque illum armentorum Auges, 
neque illum hydrsae admittens, undecimum laborem im. 
posuit, ut ab Hesperidibus aurea mala apportaret. 

*Hiec vero non, ut quorundam est sententia, in Libya 
erant, sed apud Atlantem in terra Hyperboreorum; quie 
Jovi in nuptiis suis Juno donaverat. Custodiebat ea draco 
immortalis , Typbonis et Echidpz natus, centiceps, qui 
variis et multigenis vocibus utebatur. Una cam hoc cu- 
stodiebant Hesperides, JEgle, Erythia, Hestia (Hesperia?) 
Erethusa. 

3Profectus igitur Hercules ad Echedorum fluvium venit, 
ubi Cycnus Martis e Pirene filius ad singulare certamen 
eum provocavit. Hunc dum Mars tuetur et singulare cer- 
lamen adjuvat, fulmen medium inter utrumque a ccelo 
demissum pugnam dirimit. * Iter deinde per lllyriam fa- 
ciens ac properans ad Eridanum fluvium, venit ad Nym- 
phas Jove natas et Tbhemide. * Ha» indicant ei Nereum. 
Quem dormientem comprehendit et quamvis omnigenas for- 
mas alternantem devinxit, nec prius dimisit quam didicisset 
ab eo ubinam mala essent et Hesperides. Quod edoctus 
percurrit Libyam. *Hojus rex erat Neptuni filius Antzeus, 
qui advenas luctari secum coactos interimebat. Cum eo igi- 
tur luctari jussus Hercules in altum sublato loris nodosis 
055a confregit, atque ita necavit. Nam ubi terram contigit, 
robustior semper surrexit. Quare sunt qui eum Terre — 
filium dicant. 


7Post Libyam J£gyptum peragravit. Hujus rex erat Bu- 
siris, Neptuni filios ex Lysianassa Epaphi. Is ex oraculo 
quodam advenas in Jovis ara immolabat. *Etenim novem 
per annos Agyptus agrorum sterilitate laboraverat Tum 
Phrasius vates e Cypro adveniens agrorum sterilitatem 
desituram esse pronuntiavit, si virum bospitem quotan- 
nis Jovi mactaverint. Busiris itaque vatem illum primum 
immolavit et advenas deinceps jugulare solebat. * Com- 
prehensus igitur etiam Hercules ad aras trahebatur. At 
áiruptis vinculis et Busirin et ejus filium Amphidaman- 
tem necavit (et Chalben praeconem). 

16 ]tinere per Asiam facto, in Tbermydras Lindiorum 
portum appulit, ac bubulei cujuspiam alterum taurum de 
plaustro solutam et mactatum comedit. Tam bobulcus 
quum defendere se non posset, in monte quodam consi- 
stens ccepit exsecrari. Quocirca etiamnum, ubi Herculi sa- 
cra faciunt, cum exsecrationibus id peragunt. 

'' Hinc profectus in Arabiam Emathionem occidit filium 
Tithoni. Et per Libyam pergens ad mare exterius , ubi 
a Sole scyphum accepit, navigationem fecit. '*Transvectus 
jn continentem ex adverso sitam, in Caucaso monte aqui- 
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ctv ixl vo Kauxdaou «bv icü(ovra xb x09 IToouzlüfays 
Trao alezüv, Óvra "Ey(óvmg xai Tugüvoi* xal zov 
IIpoux0£z BAuce , 8eopbv. ÉAiuzvov zv. cT Datac, 
xal mxpíays 7i). Ad. Xsípva Ovioxtty düdvazov dvv' 
abco9 0flovcea. 

13 "Qc 23 Tuy el; "Y xegfopfouc pix "AxAavea, ci- 
móvcos IToounféue cip "HoaxAet, adcov imi à ua 
y xopsiecÓat , BvxDszduevov 0b "AcAaveoc «bv mróÀov, 
dxoczt)juty Exsivov, rewtiele [25] 8u8iEaco. 4 "AcAas 
8L, Sceyduzvos map! 'Esr:pí2ow cp(x UT, $xs 
ngos "Hon £a. Kal 3, BouAdusvoc cv moAov Éjttv, 
"'xab oxiipuy imi cC xipuXNe Ofen moujoucÓni. 
(Lacuna suppleri potest ex Sch. Ap. Rh. 2, 396. 
T& uiv ua atzós gnat dxolctw. Eüpuaüsi , àv ài 
oejguiw ixf)suciv ixiivov Éyevv dv! abro. 'O 3i 
'HozM5 óxocyóuavog &óX dvtemíüzxew abzbv ti 
"Acavm, xavk cw ToU iloousüfoc Umoyxrv- xs- 
Jani vkp, Gamtp éxsivoc Ün£üevo , xbv "AvAavea à£- 
Dacüat xbv obpavóv, Éuc o6 amslpxv ii lv xtpaXy 
motssvat. ) 15 "l'ouco dxoíaac "À cac , dri v7; xacatiti; 
tk ua, xbv róÀov SuddEaro. Kal oUcux dveAóusvoc 
ajck , "Hoax, dm) dirzeco. 18" Eviot 8£ aatv, o5 
mxpk "Azhavzoo abck Aa6eiv, d)À& ajsbv. Sp£actiat 
ck ua, xzelvavea zbv gpoupouvea Ootv. 17 Kouísac 
bà ua Ebpucüst Üiwxsv* 6 0i ha6ov, "HoxxXei 
iBepászxro. Map! ob Aa6oUca "AUnR, md 
abrk dmexópigiv Ócwov vàp oUx Jv apr ciümval 
TOU. 


(12) AmB£xatov d0Aov ixivíqv, KépÉegov i£ "A- 
Bou xouítew.. Etys 8 obroc «ptie ulv xuv&iv xspuds, 
tAv 8l obpktv Bpdxovroc, xavk i coU würrou mavcoluov 
slysv &ptoy. xta. * MOOuov. odv Ex vovxov dmd- 
vat, 3Ads pix. EUpoXmov. slc "EAtuciva , BouAduavoc 
punüvat. "Hw ài ox ifov Eívow «ótt uuéicünn 
"Exzbémsp "Orts DluMou maig yevóprvog Óputiro, 
3 3 Buvdgevoc 81 lBaiv ck puomípus, Eneínto obx 3v 
dywwpívos Tbv Kaveaüpuw qóvov, áywweürlg (mà 
EíuóXrou 10:5 dpusün, Kal rapaevópevoc ért Taí- 
vagov The Aoxuvuds , ob SK "ABov xat16dato; 70 
exóuióv demi, Gk roórou xavíjtt. 

A'Oreny(xa 8. £lBov abr al juga, tolc Mead- 
pou xai MaBodav« c5 l'opyóvos Zguyov. "Ex 51 cy 
l'opyóva c5 Elooc , óc Giioav, Daci, xl xpi "Epio 
uavüdyat, Ürt xevàv. eDoAóv devi, 9 IDaysíov 5. 08v 
"ABou muB v1vdpitvoc, Gooía aos , xal VIetpiüouv 
civ IIsgotgóvne uvnattudutvoy *ráuov, xal Bk. voUro 
Bsüévca. Gtaaditvos à "Hoax , cà yeipac otyov, 
& dvaccuaópavoi ik es ixalvou Bac. ^O 3& Oaía 
plv, Aa6duavoc ve yrph, Xynpss Hap(touy 5i 
dvaatiim BouXdpuvoe , 77e vie xtvougdvrc , doTixav. 
"Aixólus 2d xal cóv 'Aaxadgou míxpov. ? BovAdus- 
vec Bb alga cuis Quyaie mapacyícÓmi, písv cüv 
"Alou ouv dmíagattv. "O Bà vía abc: Mavoltne 
$ Keubuvipiou mtpoxadaadpavoc elc trawy "Hou, 


AIIOAAOAQPOY BIBAIOOHKHS B, *', c. 


lam Typhonis et Echidnze natam Promethei jecur depa- 
scentem sagittis confixit; atque solvit Prometbeum, 
qui vinculi loco coronam olivae sumsit et Jovi Chiro- 
nem praebuit, qui immortalis pro illo mori volebat. 


'SUbi vero in Hyperboreorum terram ad Atlantem per- 
venit Hercules, monente Prometheo, ne ipse ad mala pro- 
ficisceretur , sed Atlantis polum in suos humeros susci- 
piens illum pro se mitteret, persuasus polum pro Atlante 
suscepit. ** Atlas, decerptis in Hesperidum hortis tribus 
malis, redit ad Herculem. Quum vero collum recipere 
nollet, (se ipsum ait poma Eurystheo apportaturum esse, 
atque Herculem pro se jussit sustinere ccelum. Quod se 
factarum Hercules pollicitus dolo quodam a Prometheo 
suggesto clum in Atlantem reposuit. Jussit enim ex 
Promethei consilio Atlantem celum in se recipere, dum 
ipse culcitam capiti imposuisset). 5 Quod ubi audivit Atlas, 
depositis humi pomis, celum recepit; atque ita poma 
Hercules sustulit et discessit. «Nonnulli vero dicunt non 
ab Atlante eum liec pora accepisse , sed ipsum, caeso 
dracone custode, ea decerpsisse. "Quae deportàta tradidit 
Eurystheo. Hic accepta donavit Herculi, ab Hercule Mi- 
nerva accepit eaque reportavit ; nefas enim erat ea aliquo 
transponi. 

(12) Duodecimus labor ei impositus est, ut Cerberum 
ex orco abduceret. Is tria canum capita, caudam draconis, 
in dorso vero omnigenorum capita habebat serpentum. 
3 Ad hunc igitur descensurus Eleusinem venit ad Eumol- 
pum, ut ab eo Cereris sacris initiaretur. At vero externis 
ad ea sacra tunc. admitti non licebat. Itaque adoptivus 
Pylii filius factus initia consecuturus erat, *sed quum my- 
steria non posset spectare, proplerea quod a Centaurorum 
ciede nondum lustratus erat, ab Eumolpo expiatus, tum 
demum initiatus est. Deinde profectus ad Taenarum La- 
cedzmonim promontorium , ubi ad inferos descensus 
ostium patet, per hunc in Orcum penetravit. 

*Quem ubi conspexerunt umbre, praeler Meleagrum et 
Medusam Gorgonem omnes diffugere. In Gorgonem gla- 
dium ut in vivam stringit, sed a Mercurio discit vanum 
esse spectrum. * Mox ubi ad Orci portas esset, Theseum 
repperit et Pirithoum Proserpinee nuptias ambientem et 
propterea vinctum. Qui Herculem consplcati manus por- 
rigebant, ut illius viribus surrecturi. *Ille vero Theseum 
quidem manu prehensum excitavit; Pirithoum autem ere- 
cturus, quum terra moveretur, dimisit, Revolvit etiam 
Ascalaphi saxum. "Atque sanguinem animis preebiturus 
unam ex Plutonis bobus mactavit. Sed qui eas pascebat 
Menates Ceuthonyuii fllius, quum ad luctam Herculem pro- 
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Argbl píécov, xal vlc mauphe xatidIac , 65. Tlip- 
etgóvne maprmíün. 

5 Alcoüv:oc Bb abroo IIioíruva «àv Képftpov, ixi- 
vatev 6 IDoítov dyuv joplc Gv alyev Unjuov xpa- 
toUvra, 'O Bi, ibpív aürbv imi cuis mUAaie TOU 


"Aylpovroc, ti vt Ünpax: cupmtgpayiévoc, xal «ij 


Jove; euexemacüdl, , xal mtpiUodasv «7, x£9aAT, Tüc 
ytipas , oUx dvTixt ,, xaírtp Baxvójavoc Urb «00 xavk 
TÀv obphw Opdxcvroc" xpstüw Db ix ToU vpayY)ov, 
xal yy, 1b rplov Extat. 9 Xo))aGUv ouv abzov, 
To 8i l'oeil voc momo duavoc c) dva6aatw. 'A axoDa- 
gov ulv oUv Amuoienp Emoinotv Sov. "Hox; 8t Eà- 
guot«t Be(Eac vóv KépGtpov mdXuv ixóytotv alc "Aou. 


KEOAAAION G^. 

(1) Merà 3d colo touc "HoxxXic douxóuivoc elc 
G16a; Méyapav ilv [oxzv "lodo * abro; 81 Yu 
6v, ExuvÜdvezo Edpurov OlyaMac Burden G0Xov 
moorÜÉvar cov "Idhwc v Üvyatpbc vdjov cip vocf- 
savtt Toudf aütóv «t xal robc maijag aUi) ómdg- 
gov. S'Agixópevos obv elc OlyaMav, xal «7 cokucii 
xptirrww aüviov qrvóprvoc, ox Évuyt oU Yduov, 
"Izízou. ulv «oU mpecÓurípou «v malbwv Afvovroc 
&ióvac «ij "Hgaxist civ "Ihny, Eópirou 8 xoi tiv 
Aormü)v druvopeuóvrow xal Btbouxfuak Aeróvrorv, pi, 
TExvoromcdutvo; Tk Yrvmcóurva md) dmoxttivr. 

(2) Mes! ob mob 81 xYantuaóy d Eb6oía; 6m 
Alrzoóxou Boiov, Eüpuroc ulv ivópatev 6" "Hpaodouc 
qeyovévas «ouco. "Igtroc 8b drwzüiv dgixvtizat mox 
"Hozxi)fa, x*À cwvrvyüv fxovii ix Qepóv abro, 
cvrwxózt c) doi zvoucav "Alnortv 'ABwjto , ma- 
paxa)at avercrioat 2&c Bóac. * Hoax) 02 bmw vii- 
Ta: xal Ervízrt plv abróv* pavelc ài aj dmb TOv 
"F'iouy0Gov beyrv abzbv cetyiiw. 9 Katapüz;va: 02 6c- 
Juv và» góvov, douxvetrut mpóz; Nwéa. HuMuv 3v 
2Ucoc Buváavnc. * "Amwcagdvou 8à Nous abrov Gk 
cv np; Eó;vrov quay, elc "ApóxAac mapaqevóus- 
voc, Unb Avjipó6ou «60 "InxoAotou xaa(oezat. 5 Ka- 
Tacyrüsl; Gb Oni vósw |i nv "lgirou qóvov, tic 
Asgobs mupayevóp.tvoc, dmaAzyhy Pmuvüdvevo cT; 
vécou. 5 M3, y enauoDodov. 86 atrio 17 Iluüíac, vov 
ct vabv GuAdv Jüc)e, xal cvóv vomoDa Bacrdcac, 
xavacxtud'et porvieiov vov. 7 Mayyou£vou. 82 abri) 
"Avóljunvoc , 6 Zebc inox uícov abriiv xspauvóv. Kal 
coUtov DuxhuKÉvrov vbv cpómov, AxpÓdvit qpmsubv 
"Heo , 8k Dayiv dna ayhy adcü) e vóaou dos- 
GÜai mpaBÉve. xal cpla. Écy Aarpeósavet, xol àóvri 
motv]v 700 góvou cv cuc)» Eópovv. 

(3) Too 8 enojo ooB£veoc, "Ep: "Homo£a me- 
mp&cxzt* xal airbv éoveteat "Opp, "lapbávo, Ba.- 
cUuóouca Aula, Jj civ fryepovizv xesvtüiv 6 viae 
"g&Ao; xavDumz. TÀv piv o0» cipiv xopicüricav 
Eüpuroc ob poctbétaco. ? 'HpaxXiic 51 Ouod $ov- 
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vocassel, medius ab eo prebenaos, períractis costis, Prv- 
serpinie deprecatione & morte servatus est. 

*Quum autem Cerberum a Plutone deposceret, permisit 
ti Pluto ut abduceret eum, si armis que baberet non 
usus domaret. Hercules igitur deprehendens illum ante 
Acherontis portas, thorace munitus et leonis pelle conte- 
ctus, circumjectis illius capiti manIbus, haud remisit, quam- 
vis draconis, qui in cauda erat, morsibus impeterelur : 
sed collum constringens et prafocars belluam parere coe- 
git. *Captum itaque Cerberum abduxit per Trerzenem re- 
gressus. (Ascalaphum Ceres in bubonem imutavil.) Hercu- 
les Eurystheo monstratum Cerberum ad inferos reduxit. 


CAPUT YI. 

(1) Peractis his laboribus, Hercules Thebas reversus 
Megaram elocavit Iolao, ipse vero uxorem ductorus, Eu- 
rytum CEchalie imperantem certaminis premium Tolze 
filiae nuptias proposuisse audivit ei, qui sagittandi peritia 
ipsum et filios suos. vicerit. *1gitur profectus CEchaliam, 
quum sagittandi arte przestantior illis exstitisset, nuptias 
non copsecutus est. Iphitus quidem filiorum maximus 
Iolen Herculi concedendam esse censebat, at Eurytus et 
ceteri filii recusabant, timendum esse dicentes, ne si li- 
beros ex ea susciperet, hos quoque necaret 

(2) Non multo post bobus ex Eubca ab Autolyco farto 
abactis, Eurytus id ab Hercule factum esse putavit. Quod 
tamen non credens Iphitus ad Herculem contendit, eique 
obviam factus Pheris redeunti, ubi Alcestin jam mortuam 
Admeto reddiderat, ut secum boves investigaret, invita- 
vit. *Hercules id pollicetur atqüe hospitio eom excipit, 
sed denuo furore percitus de Tirynthiorum m«nibus de- 
jecit. *A qua caede expiari cupiens venit ad Neleum. Is rex 
erat Pyliorum. *Repudiatus autem ab eo propter suam cum 
Euryto amicitiam, Amyclas profectus a Deiphobo, Hip- 
polyti filio, lustratus est. *Verum gravi propter Iphiti cz- 
dem morbo correptas Delphos adiit, ac de morbi medela 
sciscitatus est. *Cui quum Pythia nihil responderet, tem- 
plum spoliare molitus est, et ablato tripode, proprium 
sibi oraculum instituere voluit. "Quapropter quum Apollo 
cum eo pugnaret, Jupiter medium inter hos fulmen demi- 
sit ; ac hunc in modum pugna eorum diremta, Hercules 
accepit oraculum, quod morbi finem fore dixit, si vendi- 
tus triennium servitutem serviisset et pretium caedis p«e- 
nam solvisset Euryto. 

(3) Quo oraculo dato, Mercurius Herculem vendit, eum- 
que mercatur Ompbale lardani filia, regina Lydorum, cui 
Tmolus conjux moriens regnum reliquerat. Sed Eurytus 
allatum sibi pretium non admisit. "Interim Hercules Om- 


Arówv, voUc uiv mapk cv "Egrov Kípxermxe GvÀ- | phale serviens captos qui prope Ephesum erant Cercopes 
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Aa6éw inse 3 XoMÍa Oi i» AUMOT vob, mapiiveag 
Févou; axdxrttv dvayxdlovea, civ cai; Blau e 
duméoug cxijac, uith tZe ÜvyaTobe XZavolócne 
dréxctore, * Kai npoocy v viso NoX yn, co "Ixdoou 
Güjux Uy «ois atrtxVois mposgepóusvov, Bale , xai 
cl visov dvsk AoM ye "Iezplav ixdUastv. "Avo vó- 
*09 AaníOmÀoe iv Hlicw tixóva mapamAmciaw xact- 
cxtóacty "Hoaxhsi* jj» vuxrüs dyvosjaas "Hoax, 
Xo BzXv, &x Zumvouv Ens. 9 Ka0' 8v GE y pdvov 
Sacprut zap' ÜpodÀn, XMyevui bv iml KoXyou; 
TÀoUv vsvígÓmi, xal cÀw vo0  KaXuSuv(ou xampou 
Üípav, xai Omaéa mapaivónevov, Ex. "'eoyivos (sls) 
tbv " Icüubv xatáoat. 

(4) Mexà. 81 civ Aarpelav dmuXRanis ws vocou 
Er "Daov Erat , mevenxovtópou, Gxxtxaidexa , cuva- 
Opoisac aryazóv dv3piv doiatew ixoucltc Ürkóvzenv 
expattótaÓat. Kacazieuaac 02 sl; " Daov, zÀy ul)v zv 
vtü)v guAaxdy 'Üüxat xzcr£Auttv- ajcUe Ob pevit cüiw 
Xov dpwzétov éipuar Pri 3v oov. * TIapacyevóievos 
8b dzi the vaüq cU ci) mut Axouidnv, Duda 
plv dzéxcetve uaryóuevov * dtes 95, 6o cv usc 
*HoaxAi£ou; Enoluogxsizo. T7 6i woVogxlaz iveavi- 
ex bras v5 crtgoc, Teagdiy mtpürrog slav elc 
ty Aw xal uevk voUzov "Homo. 'Qc 8i düsd- 
axxo Telauóova zp6rov slasAmAu0óea, axacduevog To 
Etgoc, én^ aüvóv Tit , umBéva. O£iuov EaucoU xor(sxovx 
vouiteaóat, * Xuvidàyw coUco "'eagóv, nArctov Aifouz 
xzu£vouc avr üpous. "'oo 8i ipouívou, «i mpáTTOL, 
Suv elrtv "Hpaxi£ou; xavacxiudLuv Ka)Xuvixov. 
5*0 ài, imatvégas , ic se hy zov, xacavoltócag 
AaouáSovra xal touc vaiBac abroU, ytopls Hocsoxou, 
"Tau&vt dpuziov "Howvyy cv AaogdDovcoc Oura- 
rípa (boat. Kal caícr cv jmpii zóiv alypaXotov, 
$v iüOav dyc0ai. Tz 3à alpouuévzg vàv dórhybv 
Ilobdoxnw, Éo Gti» mprrow ajcóv Boüov ytvícÓmi , 
xa tovt, v( ovs Boüoxv dvt! aüroU, AaÓsiv airov. 
'H 3b, muxpacxopévou, vl» xaÀómiozv doshou£vm 
Ts xigaXEe dvrílenuv: G0rv [IoBdoxzk [lz(xjo; 


KESDAAAION Z', 

(1) IDéoveos 8à dx Too(ac 'HoaxA£ouc , "Hoz 72- 
Janols imiyps qupiivac: i9' ol, dyavaxvísas Zeic, 
ixpipacry abr) dE OXipomov. ITgocézias 31 'Hoa- 
xk; c5 K xal voulsavtte aücóv ol K&ot Aaeroi- 
xbv dva avóAov, BdJAovets Abo; mpoam)aiv ixu)vov. 
10 ài facdpavoc, cv vóxex (vijov ?) Da, xal vov 
BacUdn. EüpónuAov, AatumaAaag maida xal IToctt- 
Süivoc , Éxrtve. "Expl 5à xacà cv udtgmw  Hoax)sic 
Umb XahubMovew, xxl, Auk ifapmdaavro: ajtov, 
v)lv frate. 

A lopffeac 5. Kà, Jxe 80 Anytt; elc Dé oxv, 
xal jah Osiiv xattmo(uss F'üyxvrac. 
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devinxit; Syleum ? vero, qui in Aulide (Lydia ?) peregri 
n05 praetereuntes terram fodere cogebat, defossis cum ra- 
dice vitibus, una cum Xenodice fili interfecit. *Idem ad 
Dolichen insulam delatus, ac videns cari corpus in litore 
ejectum, sepulturae dedit, ab eoque Dolichen insulam mu- 
tato nomine Icariam vocavit. Cujus beneficii caussa Dee- 
dalus Pisze similem Herculi confecit imaginem, quam no- 
ctu ignorans Hercules , vivam esse opinatus, lapide 
percussit. »Quo tempore apud Omphalen serviebat, fuisse 
dicunt in Colchos navigationem et venationem apri Caly- 
donii, ac Theseum Treezene profectum Isthmum purgasse 
latronibus. 


(4) Post servitutem morbo liberatus cum duodeviginti 
navibus quinquaginta remis instructis, collecto fortissi- 
morum virorum voluptarie cum eo in bellum proficisceu- 
tium exercitu, navigavit contra Ilium. Ibi quum appulis- 
set, navium custodiam reliquit Oicli, ipse vero cum ceteris 
principibus contenditad urbem. *Laomedon interea, facto 
cum multitudine in classem impetu , Oiclem quidem pu- 
guantem interfecit, sed repulsus, ab Herculis sociis intra 
urbem copit obsideri. » Quumque obsidio urgeretur, Tela- 
mon, dirupta muri parte, primus urbem ingressus est, et 
post eum Hercules. Qui ubi Telamonem primum intrasse 
vidit, stricto eum gladio aggreditur, neminem volens se 
haberi fortiorem. *1d quum Telamon animadvertisset, 
adjacentes prope lapides collegit, atque Herculi quidnam 
faceret interroganti aram se respondit Herculi exstruere 
Callinico. «Tum is Telamoni collaudato, postquam urbem 
ceperat Laomedontemque cum filiis ejus praeter Podarcen 
sagittis interfecerat, Hesionen, Laomedontis filiam, virtu- 
tis przemium dedit, *et huic quem vellet captivorum ab- 
ducendum concessit. Quae quum sibi Podarcen fratrem 
delegisset , Hercules illum prius in servitutem redigen- 
dum ait, atque sic eum , dato quodcunque vellet redem- 
ptionis pretio , se recepturam esse. Illa igitur pro vendito 
fratre demptum e capite flammeum dedit. Hic Podarces. 
Priamus est vocatus. 


CAPUT VIL 


(1) Herculi a Troja classem reducenti Juno vehementem 
immisit tempestatem. Quam ob rem Jupiter indignatus 
eam ex Olympo suspendit. Hercules interea navigavit ad 
Con. Coi piraticam eum classem agere existimantes , ja- 
ctis lapidibus appellere prohibebant. *[s aulem vi adhibita 
noctu insulam cepit, regemque Eurypylum Asiypaleve, et 
Neptuni filium, interemit. Sed et Hercules in pugna a 
Chalcodonte vulneratus est, at a Jove ereptus. mali nihil 
pertulit. 


*Co devastata, a Minerva advocatus venit Pllegram, ub 
cum dils Gigantes debellavit. 
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(2) Mes" o9 moo 81 ix Abríav lacontuóeto, avva- 
€$poleac "ApxaBuxbv evcavbv, xal mapaAuGov i0iov- 
à tàv [dor6v] db «5c ' EXAdBoc dpiortuv. ? AUrlac 
3à «àv ds" *Hoxidíovc mólapov dxojow, xatíotuetv 
"Hialoy evpatn yox Eüputov xal Kxéarov eupgutis, 
vt Suvdyei robe tóc dvüpormou; bmipíGaDov. Ilaidt 
5i Jio. Mold: xal "Axtopoc, £yovro 8à. Hocti- 
Düvoc* "Axrwp Bà db Tv Aóqíos. 3 Xuvíón &i 
"Henri, xarà «iv orpatt(xv vocauit. Auk voUTo 
xai exovbls mol vooc Molovilac éxovfjoato. Ot 31, 
Üortpow émvpvóvrie abrbv vocoUvra , émrlbevem v 
erpxriópari, xal xvelvouci moXAoóc. * Tóc. uiv oiv 
dveycpnetv "HouxYsic* adi 21, «7 «plene "Iaüyad- 
Soc oup£vne, "HAa(eov vobc MoAuoviBac mtpcjévrtv 
cuvbicac , iv KXunvaic ivibptósac, rorouc 'HpaxNi 
Sríxvttve, xal oxpattuadpavoc iri cv "Hav. eDa 
hy *nÓIy. 5 Kal xcilvaz pack. c&v mul&ev. Abyíav, 
xavfrays GQuXMa, xal vovvo. ty. BacOslav Ébuxsv. 
9"EOrxs. 8 xal cbv 'Olupriaxbv. dyüiva- I ÓAonó; «z 
Bow Vpócato, xal tiv bBtxa. Buyobc Er (Et?) 
dbsíuarro. 


(3) Mes 6b rhy " Hboc aom, dovpictuaty iri 
IIóAov, xal c3» nói £àv, Hepodiptvov xteíves cv 
Sxipaiearov cüiv. No Mu TralBuv, 5; paca 6dJOuov The 
g.opys lidoy exo. Tov b Nvjdn: xal c0; maion aütou, 
guplc Nécvopc, dríxvttve. Obroc Bb víog v map 
T'ignvíow ipíoero. Kavà 8b cv udyzw xal "Mn 
Kxpacs IA Borfoüvra. 

TEX» 8b c) Ilóhov, lecpdttuey éri AaxtBaluova, 
patt)Osiv obe "Ismoxóuvcoc saibac 6uov. "Doyizero 
qly yàp abroic, xal ivi Not avvepdtymonv, ui- 
Jv && dpríatn , ri cov Auvpvíou maida dréxcttvav, 
3 Gtgdvov yàp abrot «k "Exnoxóuvtoc BaeÜau , ix- 
Spauaby xóuv tijv Molortudóy dz abróv igíptro* 6 
9, Bal MBov, inécuys «uU xuvd;. "Exvpoydaavitc 
€i ol "Iemoxowvc(Dat , xal rUzrovttg aUtov xoig Oxv- 
1dXot , dréxvetyav. "àv b coóxou Üdvaov ixbuxüv, 
expztizy énl Aaxsbauovíav cuviü pois. * Kal mapa- 
qevópsvoc elc "A gxaB(av, 3t(ou xai Kngpíz uzk tv 
maíBov, &v sTyev, slxomi, cup.qryetv. Asbube 6$ Kr- 
gel; , jd; , xavaenóvroc abtoU Téysav, "Apytiot éxt- 
Gpartócuvtat , cy axpacelav Jigvetro. "Hoax; 8i 
a0! Any XaGüv dv 0Bpla yaJxf; Bórvpuyov F'op- 
Yves, Xctpórz, 'Aephnn?) 53 Kngénc 0vyavpt 8- 
Aoctv, slow, dv Enim Gtpatix , tol; dvagyoóans ix 
àv erpüiv bv Bóocpvyoy xal pl mpoi3oóenc, «pomi 
*&v moltpíov Éeucni. *Toóvou vevoné£vou, Kugel 
qutk Uv ma(lev dovpdrsut. Kal xarà «hy páynv 
irróc vt xal di maiez abroU xtAsvtibet- xal Tp; ToU- 
To "IpuOvo; 6 «09 "HoaxM£ow; 45.95. 'Hgaxc 8E 
xstívas bv "Immoxóuvea xal vob maidas acoU , ye- 
guoáysvoc cy mdi, "TuvBdpeo xavava yv, vhv Ba- 


GUulay zapíbuxs 


Toímy. 
(4) Hapuby. 8l Téyca "Honc, cl Avr» "'AMoS 
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(2) Nec multo post, collecto Arcadum exercitu et as- 
sumptis ex (urbibus) Graeci volonibus fortissimis, contra 
Augean) suscepit expeditionem. * Augeas ab Hercule bel- 
Jum sibi parari audiens Eleorum duces constituit Eury- 
lum et Cleatum , qui in. unum corpus concreti viribus 
omnes tunc temporis mortales superabant. Filii erant 
Moliones et Actoris, licet Neptuni esae dicerentur. Actor 
frater erat Augez. *Accidit autem ut iuter expeditionem 
Hercules in. morbum incideret, Quam ob caussam cum 
Molionidis inducias fecit. Hi vero quum postea Herculem 
morbo laborare rescivissent , ejus copias insidiis aggre- 
diuntur et multos trucidant.*Tunc igitur Hercules recessit; 
postea vero, ubi tertium ab eo tempore ludi Isthmici ce- 
lebrabantur, missos ab Eleis ad sacra facienda Molionidas 
ad Cleonas ex insidiis interemit et ductis contra Elin co- 
piis urbem cepit; soccisoque cum filiis Augea reduxit Phy- 
leur, eique regnum tradidit. *Praeterea etiam ludos Olym- 
picos instituit, ac Pelopis aram consecravit, nec non aras 
duodecim deorum ex ordine dedicavit. 

(3) Post Elidem captam adversus Pylum profectus est, 
atque urbe potitus Periclvmenum interfecit, Nelei filiorum 
fortissimum , qui inter pugnandum in varias formas se 
transmutabat. Neleum quoque ceterosque ejus filios, ex- 
cepto Nestore, necavit. Hic enim puer adbuc apud Gere- 
nios educabatur. In eadem pugna eliam Plutonem Pyl&s 
opitulantem vulneravit. 

*Expugnata Pylo, profectus est contra Lacedzmonem , 
Hippocoontis filios puniturus ; quibus, quod Neleo suppe- 
tias tulissent, magis antem, quod Licymnmiüi filium occi- 
dissent, succensebat. *Hoc enim Hippocoontis regiam con- 
templante, Molossici generis canis in eum erupit : puer 
lapide canem feriit. Tom Hippocoontidze accurrentes fu- 
stibuseum necarunt. Hujus igitur necem ulturus exercitum 
in Lacedzmonem comparavit: *atque in Arcadiam pro- 
gressus Cepheum quoque cum viginti, quos habebat filiis 
belli socium esse voluit. At Cepheus, veritus ne relictam 
& se Tegeam Argivi bello invaderent , expeditionem detre- 
ctabat. Tum Hercules acceptum a Minerva in urna senea 
Gorgonis cincinnum Steropee (Aeropee?) Cepbei filize de- 
dit, verbis addens : si exercitu aggrediente ter de maris 
cincinpum averso vultu ostentare, hostes in fugam se 
conversuros esse. *Quo facto Cepheus cum filiis expeditio. 
nem secutus est. Atque in pugna et ipse et filii occu 
buere, praeferea etiam Iphiclus frater Herculis. Hic autem, 
czso Hippocoonte et ejus filiis, urbe potitus Tyndareum 
reduxit eique regnum tradidit. 


(4) Per Tegeam iter faciens Hercules Augen Alei filium 
10 
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Óvyatípa obsuw dyvoüw Toünorv. "H 8i, cexoüca 
xgóga 1b Bpézos , xavé0sco £v vip vspéve vis AUnvas. 
Aoqudp 8b cre pus güetzouévrs, "Ashe elaz)fw 
xaléptuv(aa; sl; à. Tfpvoc, vàe TT Üvyaroic odi- 
vaa slo. '[b piv oiv Boígoc slc «à Tlxpüfvwov dpx 
ibíüero. 3Kai c00ro uiv xack Ocüw tva Trpóvouxv 
ovr. Orly piv vp dprtróxoc Éagoc Gmésy sv ab- 
Ti: mouiéveg Ob dveAópurvot «b Boéooc, "Tohegov 
ixdhssay ajtóv. SAUyny 1 Eus NavzAlo zi) Hoszi- 
Büwox ómspópuow dmigmoXzsat. 'O b Teó0pavmt zip 
"E'sutpavlac IBuxev asz3v Buvdavn" xdxsivoz Yuvaixa 
imotjoato. 

(5) 'HoaxXzc 51 mxpaysvóuatvoc sis KaXuóova, Tv 
Olvéux 6uyazépz Avidvetoav duvnocsóoato, Kal Pu 
maiÀa(sa, Ümio «Gw div aUTze mpóc "Aytriüov, 
dxuxacüfvra vaópo , mepiéxAace v0 Écepov vOv xs- 
pxvov. Kal cv piv Avidwegav yapsi: v5 Ol xéoac 
"Ages, Axu6dvit, obe vri ToroU Tb Tj; ApazÀ- 
Oclac. 3 "ApuaOsux Gb Xv. Algeov(ou Quaero, 1 x£gac 
je xaópou. 'T'éuro 8e , óc dDspsxióne Aéyet, Gívaguv 
&bjt covxórny, üt Bourrbv 3) oci, Ürto eüzatro cte, 
map£, ety énovov. 

(6) Expavzón: 2 " HpooOi per KauPtov(oy £r 
Occnporcoóc. Kat xóhv. Div " Egupaw, $c i6xs0sus 
QpiVac, 'Aacuóy, 77 coucou Üuvael auveA Dow, xxviio 
TÀxnxoMjoo ivexax, AAvrrt)iiv Bb map! abroic, méu- 
Vac xpx Gíeruv, Exch adv xacfjtty Days micas , 
tpeic ài ei 6a« dmostDJat, coUe Di Aormouc ts- 
capáxovea réuntv slc Xag&t «hy vijaov in dmoxiav. 

3 F'evou£veyy £à cocti, £ooyyoduevoz zapà Olvii, 
xovbóMp mac dméxvuwey "ApgrrÓnous maia Ei- 
vop.ov xac ytpiv Bidóvea * cupytvi 9i Olvéox, otros. 
AJ! 6 ul macho coU zetdic, dxoualuc verevnaévou 
«93 au ÉeÉnxócoc , cuvtvveyuóvat : " HoaiXsis 8i , xavà 
cw vóuov, xiv quylv Omoufverw Torr, xal Diépvoo 
mpix Kxjixa eic "'ozyiva drifvat. Ayo 0b Avivi- 
quw, iml morauphv Edwvov Tuv, i» o xaüehiuevos 
Níaao, 6 Kíveaupoc ToU apiovvac OumopÜusus pa- 
ao , Aéwv mapk Üríiv cÀy mopÜus(sv cÜgévon Gk 
Buxatoróvny. 9 Aütbc ulv olv "HozxAz, züv morzubv 
Bu6w* Awidweiprw Bi, gucübv altrüne, ixirprye 
Níaet SuxoulQtv, "O. 88. Bvrmopüiuóow abriy ini- 
yslot: Biátesdas. Tzc 5à dvaxpaodavne alcüotutvoc 5 
*HpaxXr , ieMióven. Néaaov éxoteuctv. slc ch xap- 
Bav. 7'O 8À uDOunv rtutdv, xpocxaAeaduavos Avid- 
viigay. ctv, al 0t oÜixpov pix "Hoaxiía. £j, 
xóv ct q5vov, Óv dix xarà cc YT, xal c Buiv ix 
coU tpaduatoe THc dx(Àog alus, cuuuitan 'H 3i 
movjausa coUro, iyUAarrt map! lavzii. 

(7) Aukiv BL "HpaxXic ev Agudruv jtópav, dro- 
plv 1gog?ic, d icavvo, Bevoiduavroc BonAatouv- 
96, tv Éxtgov tojv txópuv Adsac , tooryiaaro. "Lic 3à 
Tyav clc Toayiva phe Kxjüxa , Umobry ee Gn aivoU, 
Agjorae xavtzolMusetv, 
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haud agnitam vitiavit. Quze quem clam peperit puerum in 
Minervae sacrario deposuit. Peste autem per ea loca stra- 
gem edente, Aleus templum ingressus et singula rimatus 
filis partum invenit. Infantem igitur in Parthenium mon- 
tem jussit exponi. *Sed divinaquadam providentia serva- 
tus est. Nam cerva , quie nuperrime pepererat, illi ubera 
praebuit : pastores antem sublatam puerum Telephum vo- 
carunt. *Augen Aleus Nauplio , Neptuni filio, extra fines 
vendendam dedit. Hic Teuthranti, Teuthraniz regi, eam 
tradidit , qui uxorem duxit. 

(5) Hercules Calydonem profectus Deianiram (Enei 
filiam in matrimonium poposcit: ac luctatus de nuptiis 
ejus cum Achelooin taurum transformato alterum ei cornu 
períregit. Itaque Deianiram duxit, cornu autem Acheloo 
restituit, qui hujus loco Amaltheze cornu dedit. *Amalthea 
Haemonii filia erat tauri cornu praedita; quod, ut Phere- 
cydes testatur, eam babebat virtutem, ut quidquid cibi 
vel potus quispiam expeteret, sine labore ullo suppedi- 
taret. 

(6) Deinde Hercales cum Calydoniis contra Thesprotos 
in bellum exit; et capta Ephyra urbe, cujus rex erat Phy- 
las , cum Astyoche illius filia congressus, pater fit Tlepo- 
lemi. *Dum vero apud Calydonios versabatur, ad Thestium 
misit, eumque jussit septem suorum filiorum retinere , 
tres ablegare Thebas, reliquos quadraginta colonos miltere 
in Sardiniam. 

*Quibus factis, quum apud (Eneum in convivio esset, 
pugno percussum Eunomum , Architelis filium , aquam 
manibus infundentem occidit. Hic CEneo propinquus erat. 
* Sed pater pueri, quod id ab imprudente factum esset, 
veniam dedit. Hercules autem , ut lex jubebat , exilium 
sustinere voluit, atque Trachinem ad Ceycem sese conferre 
decrevit. *Itaque cum Deianira ad Evenum fluvium per- 
venit, in cujus ripis considens Nessus Centaurus viatores 
mercede trajiclebat; quod naulum a diis sibi justitiae 
priemium concessum esse dicebat. *Hercules igitur ipse qui- 
demamner permeavit, Deianiram vero portorium pactus 
Nesso commisit transferendam. Hic autem in trajectu vim 
ei afferre intendit. Quam clamantem audiens Hercules, 
egredientem Nessum in corde sagitta percussit. 7Is mori- 
turus Deianirse advocaLze, si phültrum in Herculem vellet 
habere, jussit, ut quod ipse semen in terram elfudisset 
cum sanguine ex sagittz vulnere defluente commisceret. 
Quod. quum illa fecissel, penes se servavit. 

(7) Hercules Dryopum terram peragrans et cibi inopia la- 
borans, Thiodamante cum plaustro duobus bobus juncto 
occurrente, alterum eorum solvit et deinde devoravit. *Ut 
vero Trachinem venit ad Ceycem , hospitio ab eo exceptus 
Dryopas debellavit. 
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3 AUOi, 8b bxiüev boys Orc, Abril Baedat Ao- 
piéeov.auvej.dmos, Aaní0a: *ràp mpl vic Üporv émo- 
^[uouv abt, Kopowou erpatr;joüvroc. "O &b, mo- 
Mopxouptvoc, Emxadésato 10v "Hpuxkíx Borffov ivi 
ufo c Yrs. Borfáoac Bb 'Hpaxis dnixzuwe. Kó- 
puovov .erk. xal dXuov, xal c) 17» Éxacav rapíbu- 
xiv Dav0(pav abci. 

V'Amixrive Ob xal Aaoyópzv, patti. oiv cixvov, 
xoa. Apud, iv "AmdiQunvos vtuévit Dawüusvov, 
b6ourrhy Dvra, xal Aomiov cóuuaryov. PTlapiovea. od 
"Iowvoy alc povopaylav stpotxadcaro aüzóv Küxvoc 
"Aprox xal IleAoníac. Eucrác 9i xai voUr0v dnéxtt- 
wav. *'Dic 8l alc "Opp£viov xtv, Apóvtwp abtov 6 Ba- 
cUab ua0* Ur)uov. oUx t(x Siígy aca. Konudutvo, 9i 
magiévat, xal ToUTov drríxcittv. 

V'Aguxóptvoc 5L elc Toxyiva, oxpattiav àx' Olya- 
Maw cuvífpowrv, Edputov uuopísacÓx: One. 
Xoggayoóvtwy. Bi atrio "ApxdBtoy xal Mrja£o züv 
ix Tpayivoc, xal Aoxpov tov "ExuceruiDio, xvi(- 
vac jueck viov mra(Suv EUpurov, alpri cv mot. "Kat 
Üd:yac t&v aUv adi? expactucauévor «ous dolavóv- 
cuc, "Inxacóv 7s x0. KYjoxoc , xal "Apytiov xai M£- 
Xava. robe Auxvpv(ou mraidac , xal Axsupavorpísas và 
móhev, 3yev. "Hdiny alygsircov. *Kal mpozoputaÜdic 
Kao 17; Eotolac, &x' dxoortrolo Aux Kryaíou Bu- 
pàv (3gócaro. 10M OX» 8 iapoupytiv, tl; Tpzyiva(At- 
yav) Tiv xíguxa Éntjja , Aapenpiv dc0zca olcovza. 
Ilap 81 coócov 7& ztpt t7; "I0Xny Avidvetpa mruBou£vr, 
xai Se(eaca 3, ixsivey dyamácr, vouícaca 
mais dXwfüt(ai, gÜvpov tívat cb uiv alum Níacou, 
ToUT( zov yrrüva. Éypurev. "Evae 82 "HpaxXsic £vev. 
YQ. 81 6cpuavOEvcoc coU ytriovoc 6 vri, Üopas lc vov 
pira ont, rbv uiv. Abyav coiv moSoiv dpdutv, 
[ix «7 Bowrzias el; c3» Eo6oix3» 621a0cav] xaz- 
xóvwtv, óv. 8b yvcüva. dmíora mQocmiguxóva T 
copa cuvameomüvco 9E al cdoxse adc. 7T T'ovxózm 
Bi cuugopil xacacy rücic, elc Toayiva imi vtàx xopí- 
Vus Amidwüpa Bb aleüonfvr có vtyovic, fauriv 
ávíorretv. Y Hoo 8i ivccOtuevoc "Y3Xup , 5c ix 
Arjzvelpae Tiv aUvip meris mpeaGUctoos , "lokny dvpu- 
Éévza. Yat, magayevousvoc tl« Olzzy opos (Écvc ài 
oUco "I'oxxy vtov), exei srupitv moccas, Ex£Aevcv, Exi- 
Gavzoc, Ug dce tv. A Mmaevos GE coUro mpdrtttw EÓC)ov- 
to; , Iloiac , mapubv xavk Qjzrot moucvinv, oye. 
"Toózo xal 1k ofa BBopícato 'HoaxMic. ISK atou£vrc 
8b UC muple, Afyevat vígoc Unoctkw urvk poveri 
aücbv elc obpavoy Gvartpija. "Exeilisv 6$ «vjov düa- 
vaciac, xol OuiJaryei, "Hoa, cv Dulvrs Gvyazíon 
"H6zv Érnyuav, UE T nici) aidez "AM Eudprgs xai 'Av(- 
Pu &évovro. 

(8) "Haav 8£ maiDeg abc, ix plv cGw Ozcomiov 
Üuyaxtpov, Ipóxpiloc piv, "Avzüdor xal "Invtóx: 5$ 
moeoÉuti rm vào Dibuuouc Eyfvvrz. THavórere 1 Opc- 
dimxag Aóoze, EüpX)ne " Kpfow: *'Ezüdi?, 


14? * 


Hinc rursus profectus Jgimio Doriensium regi belli 
socius fuil. Lapither enim de terrae finibus cum eo belli- 
gerabant duce Corono. llle vero obsidione pressus Her- 
culem, promissa regni parte, auxilio advocavit. Opitu- 
latus igitur Hercules Coronum cum aliis interemit, alque 
lerram universam liberam Agimio restituit. 

*Laogoram quoque, Dryopum regem, in Apollinis luco 
epulantem, ot virum insolentem et Lapitharum seciem , 
cum filiis occidit. * Deinde per Itonum iter facientem in 
singulare certamen provocavit Cycnus, Martis. filius et 
Pelopize. Congressus igitur hunc quoque interfecit. «C1 au- 
lem Ormenium venit, rex Amyalor cum armis eom trans- 


ire veluit. Quum ita a transitu prohiberetur, hunc quo- 
que occidit. 


*Quum Trachinem venisset, ut ín Eurytum animadverte- 
ret, contra CEchaliam collegit exercitum. Igitar accitis 
sociis Arcadibus et ex Trachine Meliensibus, mec pon 
Locris Epicnemidiis, interfecto una cum filiis Euryto, 
urbem expugnavit. *Sepultis deinde commilitonibua, qui in 
pugna perierant, Hippaso Ceycis , et Argio et Melane Li- 
cymnii filiis, ac direpta urbe, Iolen captivam abduxit, *et 
in Cenzeum Eubcese promontorium appulsus, Jovis Cenai 
aram consecravit. '^ Sacra vero paralurus Tracbinem misit 
Licham praeconem, qui splendidam sibi vestem afferret. A 
quo ubi quze de Iole acciderant Deianira percepit, werita.me 
illam magis amaret , effuso Nessi sanguine , quod verum 
esse philtrum arbitrabatur, tunicam perunxit. Qua indu- 
lus Hercules sacrificavil. ': Sed quum tunica incaluisset , 
hydre venenum cutem putrefecit. Tum Licham pedibus 
correptum (a Beotia in Euboicum mare) jaculatus est; 
tunicam vero, quze corpori inhzerescebat, detrahens car- 
nes simul avulsit. '* Tanta igitur calamitate Hercules labo- 
rans, nave vehitur Trachinem. Deianira, re comperta, 
suspendio vitam finivit. '* Hercules, postquam Hyllo , ex 
Deianira filiorum natu maximo, commendaverat, ut, ubi 
ad virilem aetatem pervenisset , lolen uxorem duoeret , in 
KEtam Trachiniorum montem profectus, constructo ibi 
rogo, ubi conscendisset eum, iguem subjici jussit. '*Quod 
quum facere nemo vellet, Paas, qui amissas greges quae- 
rens praeteribat, ignem subjecit. Quem propterea Hercules 
arcu donavit. *sAfdente autem pyra, nubes subiens cum 
tonitru eum in ccelum sustulisse dicitur. Inde immoartali- 
tatem adeptus et reconciliatus cum Junone, Heben filiam 
ejus duxit, ex qua Alexiarem et Auicetum lios suscepit. 


(8) Erant vero ei filii ex Thespii filiabus hi : e Procride 
Antileon et Hippeu-; ea enim natu maxima geminos pe- 
pererat; ex Panope Threpsippas, e Lyse Eumedes , ex ** 
Creon,* ex Epilaide Astyanax, e Certhe Iobes, ex Eurybia 
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Aecudval- Kéone 3L, "Idóne*. Eügu£iac , IHIoAoAaoc 
IlazpoUc, 'Apyfgmyos MeMvze, AaouiZuv, KXu- 
vé, Edpuxamue* EbügóruAos , EUGorcrc* AyAatns, 
Avidine TOviaurmos, Xoueni2o,* "Optizc, Aavo- 
uvis (Axogévne 2): "c, Aumilixne* "Evzcotonc, 
Mevirzions * Av0(reens , Inmócpouoc * T'eAeuvayóozc, 
Eóoóxns* IlóXoc (TioAne ?), "IEtxwroc ("Imócas 2) 
*Edolac, "OAuymoc* Nixze, Nuxódpouoc* "'Apyikrs, 
Koaohaoc- "Eon , "Egótgac* Zavüti2oc , "Oy dMrezoc 
Xxpaxovicrs ,"Axpooc * Ke)euatdvup , "Igiioc* Aao- 
8ónc, "Avtiboc* "AvcwmRS, "AXomwc Pl'Aervtrc, 
KOaapn$o; (KaXapoiros 2) douAz(Goc, Tiyaeu- 
Alc pnidos, Acuxévre: "AvOclac **- EüpusüXne, Apyé- 
Gwoc* Auvdotrs, "Egacoc ('EgavoUc ?)- Aawri2rc, 
Mívrop* "Howze, Auxstpue* Tipóane, Avxeic- 
"Aloxpitne, 'OhugmoUcne S'EXousvioc, €DaAMac- 
"Hevysizc, OlsroíGAne: Tippupdrne,  Eópomyj- 
"EXeuyzíac , BouAsóc "Avtluayoc, Nuxizzmc* Ilazpo- 
xAoc, Mugiemne: ? Nügoc, lMoazÉag  AucimmaS, 
"Egdauemos* Auxoüpyoc "* Aüxtc, "l'taxodrne Bou- 
xóÀo;, Mdpaze: Asüxtmxog, Eüpucóknc- "Imzoxoá- 
c56, Ixxóteoc. Olcot uiv ix «iv Ozoríou üuyaxé- 
geov. 9'Ex 5i «Gv dDuov, Avjavelpac idv «Ti Olvéox, 
*YXoc, Kefacenoc, 'inyoc, 'Ovitzns. Ex Meydpac 
8b c5 Kofovcoc, Gnoluyoc, Anixóuv, Kotovttd2nc, 
Antv. EE "Ou gdAre 83 , "Av£Axoz düev xai cà Kgol- 
cou qévoc ! Xam v, EüpusiAou , 8ttzaAóc* 
"Exuxdavns züe AUyfou, 81ovdAoc* Iapütvórme tiic 
Xzogg dos , Einjonc*  AGgrc cc 'AMo, TéAegoc- 
"Accuó, 7c trs DuXaveoc, "'AnzoAquoc "Aatubausiaz 
TÜe "Apóvropo; , Keíetrrocs AUtovóng tz Iep£ox , 
IIxAafuov. 


KEOAAAION H'. 

(1) Mecuoráveos 8b 'HoaxA£ouc elc 620be, ol aidez 
ajtoU guyóvrse EüpucüÉa, mobe Kxjüxa rexpetívovco. 
"Qc Bà, dxsivoug ExbiSdvat Myovtoc Eüguatíux , xal 
móMgow dztUUvro,, dOthobxasav, Tpayiva xata- 
Jove, Gk. Te  EXÓdBoe Épuvov. 3A wixóutvot 8l, 
380v el; "Aüvac, xal xaütcüévet; imi cv "EXÉou 
Boa, 3 tlouv Bonfsicüai, SAOrzvaiot 61 ox ix5iloy- 
"t, abrobc , moo «àv Eüpuaüía málsuov Uríatncav. 
Kal cole gdy saiBac abroU "AMEavipov, "Iptsídovra, 
Eígó6tov, Mévrops, lIepuuiiv,s, déxctivavs *airóv 
3à Ebguc0ía qrívovra. i9' dpuazoc, xai. xévpac Tn 
muourRiUovta Xxipuvíóae, xrtlvtt Gusta "YOX«x. 
Kal cy lv xigady diortudv, AXxpiiyn S(8oatw 
5$ 8b xugxlt tole ógaA ole itpuEtv aütoU. 

(2) 'AmoXou.évou 8 Ebpuaüéuc irl IliXonóvvnsov 
338ov ol "HouxMaidai, xal mdcsc sDov ie mw. 
AU Eviaucoi 5d abroic dv rg xa0ó!q vtvon vns qopllc, 
aav [Iilonóvensov xacécgs, Kal vavvry ytvíctat 
zeneule Bà obe "HonxalBac iXAov: mob vk t0 


AIHOAAOAOQPOY BIBAIOOHKH* B, z/. 


Polylaus, e Patro Archemachus, e Meline Laomedon. e 
Clytippe Eurycapys, Eurypylus ex Eubote, ex Aglaía An- 
tiades, *Onesippus e Chryseide, ex Orea Lanomenes (Lao- 
menes ?), Teles e Lysidice, ex Entedide Menippides, ex 
Anthippe Hippodromus, Teleutagoras ex Euryce, Pylus 
ex Hippote (ex Pyle Hippotas?), *ex Eubea Olympus, e 
Nice Nicodromus, ex Argela Cleolaus, ex Exole Erythras, 
e Xanthide Homolippus, e Stratonice Atromus, Celeusta- 
norex Iphide, Laothoes ex Antide, (ex Laothoe Antiphus?) 
ex Antiope Alopius, *Astybies e Calametide, e Phyleide 
Tigasis, ex JEschreide Leucones, ex Anthea **, ex Eury- 
pyle Archedicus, e Dynaste Eratus (Dynastes ex Erato?), 
ex Asopide Mentor, ex Eone Amestrius,, e Tiphyse Lyn- 
ceus, Halocrates ex Olympusa, *ex Heliconide Phalias, ex 
Hesychi& CEstrebles, e Terpsicrate Euryops, ex Eleuchea 
Buleus, Autimachus e Nicippe, Patroclus e Pyrippe, ?Ne- 
phus e Praxithea, e Lysippe Erasippus, ex ** Lycurgus, 
Lycius ex Toxicrate, Bucolus e Marse, Leucippus ex Eu- 
rytele, ex Hippocrate Hippozygus. Hi sunt ex Thespiadi- 
bus orti; *ex aliis vero sequentes : ex Deianira, (Enei filia, 
Hyllus, Ctesippus, Glenus , Onites. *E Megara, Creontis 
filia, Therimachus, Deicoon, Creontiades, Deion. '^Ex Om- 
phale Agelaus, unde etiam Creesi genus; **ex Chalciope, 
Eurypyli, Thessalus; ex Epicaste, Augese, Theslalus ; ex 
Parthenope, Stymphali, Everes; **ex Auge, Alei, Telephus; 
ex Astyoche, Phylantis, Tlepolemus; ex Astydamia , 
Amyntoris, Ctesippus; ex Autonoe, Pirei, Palzemon. 


CAPUT VIII. 


(1) Relato inter deos Hercule, filii ejus Eurystheum fu- 
gientes ad Ceycem se receperunt. Eurystheo autem: eos 
repetente ac bellum minitante, metaentes, relicta Trachine 
per Graeciam fugerunt; *et dum Eurystheus eos perseque- 
batur, concesserunt Athenas, ubi considentes ad aram 
Misericordim opem implorabant. * Athenienses vero non 
dediderunt eos, sed adversus Eurystheum bellum susti- 
nuerunt, alque filios ejus Alexandrum, Iphimedontem, 
Eurybium, Mentorem, Perimeden necarunt; *ipsum deni- 
que Eurystheum in curru fugientem , quum jam petras 
Scironides prieterveheretur , insecutus Hyllas voterfecit , 
et recisum ejus caput Alemenae dedit, quie illl radiis tex- 
torils oculos elfodit. 


(2) Itaque interfecto Eurystheo in Peloponnesum Hera- 
clidm rediere omnesque urbes expugnarunt.* Quoniam au- 
lem intra annum quo redierant, universam Peloponnesum 
pestis invaserat, eamque accidisse oraculum dixerat, quod 
Heraclidae prius, quam faa esset, redilssent: relicta rursus. 
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AMovroc evtobc xaraAetv." Oücv dmroYemóvet; IHaXonóv- 


vazov, dveycignauv al; Mapatioya , xdxti. xatuxouv. 
VTAsnóMgo; 00v , xrtivac o)y; bv. Auxijwiov 1 «3j 
Baxrnpla qàp aUcoU Ürpsmriiovta mÀfssovto, Uni- 
Bays) , piv didi adrhv (abrobc?) ix IlaAorovv.- 
€0u* gtuvtv ojv gut" obx Apo, Tyav als "Póbov, 
x4xil xaroxat. 

4 "yox 8b rhy plv "Iokny xatà c)» 000 matpix 
dvio)3yy Érmpat mh 86 xd0odov iUirtt voi "Hpaacat- 
Bau xatipyáaootu. Ai mapzytvóutvos sl; Árigols, 
ixuvüdvito , müx, dv xav ouv. 'O Bb Ori Égnot, 

tpctlvavrs vov vplvov xapróv kacípyis0ai, * Nogi- 
cac 81 "Y)Xo; splrov xapmóv Myectat m)v cpuzíav, 
eonoUrov mrtpiutalvac y póvov atv vip cxpavip xai **** 
coU "Homodou, él Ilioxóvrnsov, "uraptvoo ToU 
"Opéerou Bacdutovro; TleXonovvnsüov. Kal vtvoui- 
vr Tee udbyone, vixioa IleXomovviavot, xal 'À puró- 
uxyoc Ovijexet. 

S Exe £1 3yBporiay ol [KtoAdov] maiàtc, dy géiwco 
mpl xabó3ou. 'T'oU 0toU Bi clmóvroc, 8 m xal To Tpó- 
vepov, "Tjurvoc drilixo May , 1009 mttoÜ£vro: dxv- 
yrsut. ? 'O 81 vx, dvtine , t&v drvympdoy aüxobc 
alz(ouc stvat* tobc Tip Xeneuoe o0 cuu bd)Datw* Xd- 
qu ykp o5 5c, dà evilis xapnóv prov, xai att- 
vvokv Tiv tüpuáaropa, B Ed xoc ov. cov "Iotuov 
Éyovia cv 9dÀaacav. * Tasa "Tüptvo; dxoucac, 
fioluate vv arparóv, xal vau; imjsaro vis Aoxol- 
Bo; lv0x. viv dm Gxulvou 6 vóxoc Naómaxros Meat. 
9^Exei 5 Óvroc toU cpartUpurto;, ApigroDTyAO, xi- 
pauvefr, dxíbave, muibag xairaAimoy dE 'Apytíac 
Tüs AUciolevos Dibópou,, Ebpucüévn x3 IlpoxAa. 
(3) uvé6z, 8E xal xbv a:paxbv dv Navmáxvo cvu.gopü 
mipiriadiv. "Egdvn yàp abzois gávtw ypropous A- 
quov xad dvo, Óv ivójtaav udeyov clva, Eni Jpn 
c9 cxparoó mpc lleAomovwwnsiov drtsvaÀufvov. 
TYTourow BaAàv dxovrüp "Immórn;, 6 dbXavro; toU 
"Avzloyou toU "HoaxAfou;, vujy&w dmíxcuvev. Out 
Bi evopfvou zoórou, và uiv vavruxbv, OtxgÜnpricov 
Uv vtiov, &xujAato* cb Db mrlov Jjtugmot Japip, xal 
Dudf «b axpártupu. SX popi£vou Bb Trepi v7; ovuuyo- 
gc Erpié£vou, xai x90 6eo0. 5k coU paveeox; vevé£atat 
tata Afvovtoc , xai x£Jeoovro: quyalrüa. Dixa Écr, 
tbv dvtlóvra, xai yofjaaatiat freuóvi v6) ptg Ud quo, 
tív piv "Ienórny. éguydósugav , cov à cpiizÜauov 
it couv. * Kal ztpirupyrávoustw "OU 16 Av8patuo- 
voc, ds Trexou xatnévoo jiovogÜdAquo tov yàp Écepov 
tiv àglaAuuiv bodxorzo ro; iri qóvo ko oUroc 
quibv slc "Bw, [xal] Guiev elg AlzuA(av , iviro- 
coU [8i] Sud6óvro; , érxvijpyexo. 5 XopÓolóvrte oUv 
tbv y erauv, xoUtov yrsuóva mowüvrai. Kal cvuGa- 
Aveeg toi, ToÀsulou , xai tQ melo xal ti vauruxp 
mpotepoUc: crpavip, xal Tigupurvóv xtiivouci Tv 
"Ogírtou. Owájsxouc: Bb cuugeryoüvre, alvo, ol 
Alruíou raise, IIduguAe xat Aóuac. 


Peloponneso , Marathonem recesserunt ibique habilaruni. 
*Ante vero quam ex Peloponneso recessissent, Tlepolemus 
Licymnium imprudens occidit. (Xam quum Tlepolemus 
servum baculo percutere vellet, Licymnius interveniens 
vulnus recepit.) Exulans igitur cum liaud exigua manu 
Rhodum venit, ibique sedem sibi constituit. 

* Hyllus ex patris imperio Jolen duxit atque Heraclida- 
rum reditum studebat efficere. Quare Delphos profectus 
sciscitatus est, quanam ratione reverti possent. Cui deus 
respondit, si tertium fructum exspectarent, redituros csse. 
»Hyllus tertium fructum triennium dici arbitratus, id tem- 
poris quum exspectasset, cum exercitu rediit. * (Desunt 
plura.) ** Herculis in Peloponnesum, regnante ibi Tisa- 
meno filio Orestis. Ac nova pugna commissa vincunt Pe- 
loponnesii et Aristomachus occumbit. 


* Ubi vero Aristomachi filii ad virilem slatem pervene- 
rant, de reditu oraculum consuluerunt. Deo idem quod 
antea respondente, Temenus expostulavit, huic se fidem 
habentes rem gessisse infeliciter. * Contra deus respondit 
ipsos calamitatum suarum auctores fuisse, quod oracula 
non recte intellexissent. Non enim terrae se, sed genera- 
tionis tertium fructum indicare, et angustias latioris alvei 
mare significare, quod a dextra esset per Isthmum ingre- 
dienti Peloponnesum. * Quz quum audiissel Temenus, 
exercitum paravit et naves compegit in Locridis loco, qui 
nunc ab bac re Naupactus vocalup. » Dum ibi exerci 
tus esset, Aristodemus, relictis ex Argia Autesionis fiia 
geminis , Eurystbene et Procle , fulmine ictus occubuit. 
(3) Accidit vero ot etiam exercitus, qui Naupacti 
eral, in magnam calamitatem incideret. Illis enim ap- 
paruit vates oracula fundens et numine plenus , quem 
magum esse putabant in exercitus perniciem a Pelopon- 
nesiis delegatum. * Hunc Hippoles Phylantis , Antiochi , 
Herculis, jaculo  percussom interfecit. Quo facto, 
classis disjectis navibus inleriil, ac pedestres copize fame 
consumtse, totusque exercitus dissolntus est. * Temeno de 
calamitate oraculum sciscitanle, deus propter vatis caedetn 
hoc accidisse respondit, jussitque per decenniom interfe- 
ctorem exulare, ipsi autem trioculo duce uterentur. Quare 
Hippoten exilio multarunt; quserentes vero trioculum , 
1 0bviam fiunt Oxylo, Andrzemonis, equum insideoti uno- 
culum, nam alter ei oculorum sagitla excussus eral. [s car- 
dis patratze caussa in Elidem exulatum abierat, jam vero, 
anno circurmacto, in J£toliam revertebatur.*Hunc igitur ab 
oraculosiguificari arbitrantes exercitus ducem constituunt. 
Atque cum hostibus pugna congressi terra marique supe- 
riores discedunt, et Tisamenum Orestis filium interficiunt. 
Occumbunt autem ex sociis eorum .Egimii filii Pam- 
phylus et Dymas. 


150 


(4) Ezuid), ixgácnsav Hoonsvvásou, voti; Upó- 
cawro BonioUs macpoou Átbe, xai Emi most Üllucav, 
xai lmpouvro và mot. Dlporr iv oj XL, | 
"Apyoc" Sturíom Aaxiba(usw , zpivm Ob Micoávw. 
Kopiravewv 53 00pinw Üdaroc, Üofr qmpov Basiv 
Écanzov. 3 Tucvoc oUv. xal of 'Agurco2ruou matu, 
IIpoxzs xat Eopucü£vne, I6aXov Mou: Kpeagóveze 
2à, BovAdj.evoc Mecaivny Aa tiv, v7 ivibas BioAov. 
'Daózng 9b Buxhut(oye, ÉAe. obe 800 x)jpowe dva- 
gaviivat. 3 EJxucfitionc 31 xoorere uiv zc Tuu£vou, 
Beuzíoac Bi crc tiv "Apurroziuou malDev, Miaaiivny 
fii: Korsgóvrre. (5) 'Emi 0b coi; Bouoi, oie 
Íbucav, Ea cwusix. xe(ptva, ol uiv Jxyóvttc "Ap- 
(96, [Ek cw Ütov,] gpüvov* ol 8& Aaxealuova Aa- 
yis, Bpixoveas ol 8$ Meaayny, dUuyrexa. ? TIegi 5à 
TU)v cwpirltov Dhayov ol idveste, voie piv àv qpuvov 
xavaAa6oUoty iri cic móAuoc uévety duswov: 93) ko 
Éysty oct mroptudiutvov x6 Ünplav: obo GE Opdxovea 
xaza)jabóvrac, Bttvobe Emóvzac Üuavov Íotaüaw. robe 
33 chy dieomexa, GoMouc. 

3 TAusvos ulv 00v, mxpamtumónivog robe maidac 
"hvOaov xx EüpümuAow xal KaXMav, cf Üvyarpi 
mpogavetyev " Y ovnfot, xal :ü vaóvrs dvopl Avigóven: 
* Bbcv ol taiBec Tre(0ouct "'ecitvac ( «vào vel Tua- 
víouc ?) £r uiafio xbv marípa ajciw goviücxt. l'i- 
voni£vou à coU oóvou, àv facüa(av 6 axpatix Eja 
ilaxalenty "Ygvrfoi xzl. Axigóvzn. * Kotagóvenc 2i 
ob xoÀ)w Miamávn: Bacüsócae póvov, uvk GUo 
mulo oovsvüslz dréüxve. 5 [ToXuzóvers ài iGaaÜsu- 
cw», abcórw ziv "Hoxxasv Umdcyov- xai viv 00 
govtuliévzoc vuvaixa. dxousav Mepónmy Dafsv. "Avz- 
pítw, à xal oUcoc. "T'oíxov ykp Égouaa. rai9a Mepónm 
xaoópavov Aímurov, Üwxs 1 Íxurzhe mato oí- 
get. Olcoz dvBpoliele xal xpóya. xavil0àv, fxctwve 
IIougóvenv xal cA» vatvpdas Saadaínv dr£AaGtv. 


— 


BIBAION T. 





KESAAAION A'. 

(t) "Exi 8à cb "Ivéyawv. Sugyóusvot ivoc, xol 
émb BoAou uíypi cv "Hooxhróo 3eDweoxanarw, 
Tyouévec Monty xai ck. pl "Arívopoc. 3 fc vào 
Au AOuaxtat, So Abr Ürévvnrs mraiDas dx IIo 
euros, BiXov xal 'Avfvopa. 3 Bijioc idv ov Bai- 
Aaóuw Alywrvimw robe Tpogpnadvous Crívenstv 
"Arfveso 8à [rraparytvdp.tvoc alc cy Eópimmv,] vaut 
T5 xal rwxvob Üuyarioa uiv Eüpemv, 
maia; 3à Kd3pov xal Dolvixa. xil KOuxa, Tic 3l 
Eíperww obx "'Apívopog dXAà «olwxog Aégouct. 
VTaítw Ziie lgactdl , (xintt Bk cic 0ndoane 
"Pólow àxoniéww (Bóiou vel xpóxou dmomwéwv?)] 
cxUpoe, [Àk] guipofme qtvdpvoc , (m6i6astii- 
caxw à ce Ünhderwe dxóuuty alg Komm. 5 'H 
Bi, bait svviuvacü vro acf Aic; (rívvros Miveia 
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(4) Postquam itaque Peloponneso potiti erant, tres cot 
secrarunt arás Jovi patrio, in iisque sacra fecerunt et ur- 
bes sortiti sunt. Prima igitur sors Argos, altera Lacedae- 
mon, tertia Messene. Allata deinde urna aquze plena, placuit ! 
ut in eam sortem quisque conjiceret. * Tum Temenus et 
Aristodemi filii, Procles et Eurysthenes lapides, injeceruut, 
Cresphontes autem Messenen. sortito habere volens, terrae 
glebam injecit. Qua dissoluta priores duas sortes ante 
prodire necesse erat. ? [taque quum prima sors educeretur 
Temeni, secunda filiorum Aristodemi, Messenen obtinuit 
Cresphontes. (5) Porro inarís, in quibus sacrificaverapt, 
hzec invenere signa: quibas Argos obligerat, rubetam ; qui- 
bus Lacedzemon, serpentem; quibus Messene, vulpem. * De 
quibus signis vates dixerunt : qui ruübetam nacti essent, 
eos consultius manere in urbe, istad enim animal in iti- 
nere nullas vires habere; qui vero serpentem reperissent, 
formidabiles fore, si aggrederentur; qui denique vulpem 
accepissent, astutos fore. 

*Temenus igitur posthabitis Agelao, Eurypylo et Callia 
filiis, omni studio ferebatur in Hyrnetho filiam inque hu- 
jus maritum Deiphontem. * Quare filii viros quosdam ad 
patrem interimendum mercede inducunt. Commissa igi- 
tur caede, regnum exercitus adjudicavit Hyrnetho et Dei- 
phontze.*Cresphontes autem non ita multo post susceptum 
Messenes imperium duobus cum filiis occisusest. *Regno 
deinde potitus est Polyphontes, qui et ipse ex Heraclidis 
erat, atque interfecti regis uxorem Meropen invitam sum- 
sit in matrimonium. At hic quoque e medio sublatus est. 
? Nam quum tertium Merope filium JEpytum nomine ha- 
beret, eum suo ipsius patri educandum tradiderat. Qui 
adulta aetate in patriam clam reversus Polyphontem pere- 
mut et paternum regnum recuperavit. 


—— 


LIBER TERTIUS. 


CAPUT I. 

(t) Postquam Inachi genus exponentes Beli progeniem 
usque ad Heraclidas explicavimus,, Agenoris quoque 
posteritatem deinceps enarremus. * Libya enim, sicut antea 
diximus, duos Neptuno peperit filios, Belum et Agenorem. 
3Et Belus quidem, rex /Egyptiorum, filios habuit de qui- 
bus in antecedentibus locuti sumus; Agenor autem (in 
Europam profectus) uxorem ducit Telephassam, ex qua 
filiam tollit Europam, filios vero Cadmum , Phenicem, 
Cilicem. Sunt tamen qui Europam noa Agenoris esse, sed 
Phemnicis filium dicant. * Hujus amore captus Jupiter in 
taurum commulatus (a Rhodo profectus per mare trajecit 
in Pheniclam , ubi in litore humi procubuit (?).) Atque 
quum mitem se praeberet, puellam in dorsum. suscepit eam- 
que per mare transtulit in Cretam.*Hic illa cum Jove cou 
gressa. Minoem poperit et Sarpedonem et Rhadamanthum, 
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Xapmnbóva, 'Pabduavüvv. Ka0' "Ojmpov 8 Xup- 
wx5ov ix Ax xal Amobapi(n. ceo BüDapogóv- 
Tow, Ü'Agavou, Bb Ejpomme vevouévrc , 6 macho 
eU. Aveo iml Genet déntsja role maibac, 
alm)v pj wpótpov dvactpíotv plv àv. (tópumty 
Eüperrny. ? ZoviL30e 01 dri cy ions aoc; ToM- 
gacca 5$ wmm, xal Gdcoc 6 Iloccibowoc: óx 51 di- 
puxó8ve quot, KOuaxoc. Sc à müeav motoóptvot CÁ- 
Tnety sbpeiv Jirav Edpurrny dBóvavot, tAv elc olxov 
dvaxopibdv ; Qo, diXayoU xatoxiwav, 
poii plv Dowixny, KOaE 8b, dbowixvc xÀzctov, 
xal mücav vv by' lxvroU xtpévry yopav, xorauis 
eoverroc Tode, Küuxlav dxd)acs* Kdopoc 81 xal 
T«Mgasca iv Opáxn xavoxnsav. "Ouoloc 8i xai 
Gáco iv Gpdxn xxíeuc mil, Odcov, xavixvatv. 

(2) Eüpéreny. 00 ipae 'Aottplor 6 Kerziov Buvd- 
err , ToU ix adco mailac Écprgtv. * Ol 8d, óc da- 
Mauifnoav , mpbc dXXxAou dovacíncav* (nyourt vàp 
[/ maj, Oc Dudairo MÜs;roc* AmoX)uovog 6i 
Fan "Aptíac c7; Kcóyou. "ToU 01 mai poc Xap- 
Trbóva gov olxtluc Éyovroc , moÀtuXcac Mivox; 
£xpocípnaty. 9 Ol 8b gebpouct, xai MÜzoc uiv, Ka- 
gla meocay Ov, ui moy de! favroU. Dxcwe MOrov 
Xapmabóv &b, copuayfoa; KÜou, mp Auxiow, 
Éyovzi móltuov, ir uéptt tT qopac , Auxiaz iGac(- 
Aras. * Kal air) 8(5wct Zebc iml vpeic "revtàc Criv. 
"Evit 8 abrbv. dpactf;vat Aéyouaty "Avupv(ou , coU 
Aüg xol Kaccumtac, xal &ik voUtov cracidcai. 
VPabáuay0uc 82, coic vnauiraxe vouolezüv, aUüi qu- 
qv ic Bouoriav, "AAxpovuy vapat, Kol pevoXafac, 
iy "A Bou usvà Mívosoc Gixatec. SMivox; 92, Kprienv xa- 
Touiü)v , Éypxje vópow. Kal puac Tacvgdny cv 
'HAiow xai Eheponióoe , &x 63 "AexXmmidimg qol, 
Kprieny thv Aaveplov üvyacéoa, maiac plv icíxvoat, 
Kapé£a , Azuxa)duva , l'Aauxov, "AvBpórtevv* üvvazé- 
puc 53 Axd))mv, Zevobixny , "Apuibvnv, (Dai3pav. 
"Ex IHapelac 53. Nóg.ymc Eópupé&ovra , NngaAuva, 
Xgóenv, Udo ix 51 Acziüéac, Eüfdvriov. 

(3) 'Aeriplavoz Si dxaiDoc dmofavóvroc, Mivex Ba- 
cUsóety Üfv Kerjcnc Dus)dero,  drjoac Bb map 
civ cv Baaualav sDmpévas, y dptv t0U Trurttul vat, 
Égn, 6 «t &y sÜEnrot, qevécÓns, Kai IIoctióóvi jov, 
TzU&aro vaüpov dvagavivat ix rüyv BuBiiv, Unos óus- 
voc xazaÜócety Tov qavévra. "Tou 62 IToceifóvos zaU- 
gov dvé£vzoc abri Bumper, vv BacUulav mapf)a6t. 
"Tov 31 raUooy elc ck Bouxólta méusjac, Üovctv Éxtpov. 
Gaacsoxparísac Bb xpürroz maciov «àv vijouv cyt- 
Sv omripbrv. (4) "Opyuotids 61 atcp Iocsibóv, 6n 
93 xavítuas vv caüpov, voUrov piv Hnyplucz, IHa- 

mv 8à Dciv clc Emibuu(av abro mapeoxeUactv. 
1H B, dpacÜcisa coU vapou, muvtptov Jap 6dvet Aaí- 
BaXov, c Jv dpyvréxcov, migru[ox, DE 'AUnyy dni 
góvo. Oros EuA(vav Boüv ixl cpoy Gv xacacxtudcuc, 
xai vaUzny AaGov xal xoUdvas lowütv , ix&lpac ce 
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At Homeri testimonio Sarpedon ex Jove et Laodamia Bel- 
lerophontis filia natus esL. *Quum vero Europa nusquam 
appareret, Agenor pater ad eam quieerendam misit filios, 
ne ante redirent jubens quam sororem invenisset. "Cum 
his simul ad filiam investigandam profecta est Telephassa 
mater et Thasus Neptuno natus vel, ut Pherecydes ait, 
Cilice. * Verum quum omnibus pervestigatis Europam nus- 
quam possent repesire, desperato ad suos redilu , alius 
alio commigrarunt. Et Pheenix quidem nomen dedil Phe- 
niciee , Cilix vero omnem quam Plxenicize finitimam ad 
Pyramum (fluvium regionem subjecit, nominavit Ciliciam, 
Cadmus et Telephassa in Thracia consederunt. ltem 
etiam Thasus ad Thraciam Thaso urbe condila sedem sibi 
constituit. 


(2) Europam vero in matrimonium duxit rex Cretensium 
Aslerion, ejusque ex Jove liberos educavit. *Qui quam 
ad virilem pervenissent aetatem, mutuam inter se discor- 
diam exercuerunt. Deperibant enim puerum quendam 
Miletum, Apollini natum ex Aria Cleochi filia. Hic quum 
in Sarpedonis benevolentiam et amorem magis inclinaret, 
conflato inter fratres bello, Minos superior discessit. ?1lli 
in fugam sese converterunt, ac Miletus quidem in 
Cariam appulsus, ibi urbem condidit ab ipso Miletom no- 
minatam. Verum Sarpedon Cilici adversus Lycios bellum 
gerenti, pacta mercedis loco regionis parte, opitulatus in 
Lycia regnum sibi comparavit. *Eidem Jupiter ad tres 
states vitam concessit. Sunt etiam qui illum Atymnii , 
Jovis ex Cassiopea filii, amore inflammatum et propter 
hunc inter fratres dissidium ortum esse tradant. *Rhada- 
manthus autem legibus insulanis latis secundo fugiens in 
Bootiam sese contulit, ubi Alcmenam duxit uxorem. De- 
mum vita defunctus cum Minoe judex sedet apud inferos. 
* At Minos, in Creta habitans, Cretensibus leges tulit et 
ducta Pasiphae Solis ac Perseidis, sive, ut Asclepiades 
ait, Creta Asterii, filios genuit Catreum , Deucalionem , 
Glaucum , Androgeum; filias vero Acallen, Xenodicen, 
Ariadnen, Phaedram. Porro ex Paria nympha Eurymedon- 
tem, Nephalionem, Chrysen, Philolaum; ex Dexithea de- 
nique Euxantium. 

(3) Postquam Asterion nullis relictis liberis e vita de- 
cesserat, Minos quominus Cretze regnum susciperet pro- 
hibebatur. Sed regnum a diis sibi destinatum esse profes- 
$us, ut fidem rei faceret , pronuntiat eventurum esse 
quodcunque a diis expetiveril. * 1nslitoto igitur sacro, 
ad Neptunum preces facit, ut taurum ex profundo emitte- 
ret, oblatumque immolaturum se pollicetur. A Neptuno 
itaque tauro eximi forfnz» emisso, regnum accepit. Sed 
bovem illum ad armenta deduci jubet, ejusque loco ma- 
ctat alium. Idem primus maris imperio potitas omnibus 
fere insulis praefuit. (4) At iratus illi Neptunus, quod tau- 
rum illum non immolasset , huic furorem injecit et Pa- 
siphaen ejus desiderio incendit. * Haec igitur tauri amore 
capta adjotorem sibi Deedalum assumit architectum , qui 
czedis reus Athenis aufugerat. Is ligneam vaccam conca- 
vam intrinsecus construxit, eamque rotis impositam atque 
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Boov, v Soplv mragiédforye , xal dic iv Orto slbwco 
& vaüpoc Jive. fóaxsaÓns , ^v TIactydny dvibióa.- 
ctv. "EX0v 8b 6 vaUpoc, x dXrfhwr, Bot auvii dev. 
YH 3b 'Aczépuoy Oévert cov xIrfiévex Mivorraugov. 
Oz; dc taípou mpósurmov, vài Aowmk dvbgóc 
Mw 8i 2v. tip Aa6uplvBu xazd cwac xenauos xa- 
saxju(cas avcóv igUavtrv- 5"Hy 216 Aa6óptvlos Óv 
Aaxl&a)oe xaztaxsüacsv, obra xatcaie moAunAOxoW, 
mÀzvw rhv ÉoAov. S'Tà uiv oUv mii Mtvortapou 
xat AvBpéyeo xal dpai2pac xal Aguivro £v vois vgl 
Onaíux Gozspov ipoüusv. 


KESDAAAION B'. 

(1) Kaxpéoc 8& «oU Mívaoc "Aspóer, xai KAug£vn 
xal "Amnuosóvm, xal AlOnufvnc vlog, vivovrat. 
?Xoouívo 81 Kacprt ecl xacactpogz toU fou, 6 
Oeo; Égn, bb Évbc cüiv ma(Bew cs0vi eani. ? Kazorbc 
uiv oUv dzixgUÓrro Tobc ygnapoUc, AXÓnuvec 3i 
dxoücac, xal Oeícae uo govebe réviiat 00 mati, 
dox; ix Kgüva pizk Ao dine "AcmwuocUvr, 
mpoaíay et col tóm cic "Po3ou , xat xacacy àv Kor- 
vnvíav. ovduacty. VAvaoke 6$ irl có "'AcaGUptov xa- 
AoUgsvov poc, iÜtdcaco The mípi, vjrouc. Kami 
8i xai Koyrrnv , xal tüjv margowv Uxouvnsücic 0rd, 
i3pószo Bkoubv "AvaGup(ou Avóc. Mec! o) ob 03 «7 
dts adcóy tto Urívero. "Epusis ykp adc, dpasÜtis, 
d; gejyoucav auc)v xavx)abttv oux 7uvaro (soi 
hg aicoU cà cy et cv moSüyv) xav cT, 6500 fBápcas 
Üníerpoct viodorac dy! Ac Ouatisasa , [fivixa dro 
TÉ Kpíám maván,] güsoerat, xat 0 dóDqu 
genvóex 55 veyovéc. "O 8b, exi vouícag elvax cov 
üeby , AàL ivüopíw dwéxttwev. (2) 'Acpórenw 9d xal 
Koupé£vny Katpeb, NaurAGo G(boatv tiq d)oBamhs 
Jmigouc dxtpcoXrjoat. "Toscov 'Atoórzy uiv Érmus 
TDaiüévnz, xal xaiac 'Avap£nvova xal Mtvílaov 
Éas, Kyg£vny 8À apa Naín)ue , xai réxvoyy ra- 
ch vrévexas Oaxoc xai II2XajoiSous. 

3Kaxgelc 8à Üacecov oq xaxtyóusvos , ixbui c)v 
Bacualay "AXenp£vet cip mail mapadoUvat, xal Gk 
coro TD 6ev elc "Póbov, *'Amo£ac 5l zi; vile aiv toic 
figuet xard cwa vie vijsou vómov lpnuov, JAadvero 
Urb x&v Bouxdeov , Anetàe dpt ÉAepudvat Doxoüvrwv. 
5Kai p, Suvapévory dxoücat Aéyovroc aütoU Tiv aXj- 
Onay Xi c)y xpauyly vüv xuvüv, dA faJÓóveuv 
xiuivov, waparevotutvoc "AMngévne, dxovr(sac dmé- 
xt&wvty dyvouv Katpía. Maüby 5 Üattpav 75 veyo- 
ve, ex pavo, , 0b y daparos ixpubn. 

KEOAAAION T'. 

(1) AuuxaA (avt 9d évévovro 'IBoyavadc ct xal Keim 
xal vótoc xal Méx. 

MaUxoc 81, £c vimos rdg, putay Suixeiy tls 
poe m(0ov raaüy drilavev, "Aqavoüc 51 vro« aü- 
t5, Mivex moJ03yv Cienotv mormodjutvos , mpl e 


bovis pelle recens excoriatz circumsutam, intromissa 
Pasiphae, in prato, ubi taurus depascere consueverat, lo- 
cavit. Ad quam taurus accurrens, velut naturalem vaccam 
inivit. * Ac Pasipliae Asterium peperit cognomento Mi- 
notaurum, qui vultum habebat taurinum, cetera membra 
corporis humani. Hunc Minos oraculis quibusdam moni- 
tus in Labyrintho conclusum jussit custodiri. * Laby- 
rinthus vero a Daedalo exstructum domicilium erat, quod 
ob multiplices viarum ambages exitum difficilem reddebat 
et incertum. 3Sed quie de Minotauro et Androgeo, deque 
Pluedra et Ariadna narrantur, postea, ubi de Theseo age- 
tur, explicabimus. 
CAPUT IL 

(1) Catreo Minois (ilio natae sunt filie Aerope, Clymene, 
Apemosyne, filius Althemenes. *Sciscitanti de vitze exitu Ca- 
1reo deus respondit ab uno filiorum sibi moriendum esse. 
5 Catreus igitur oraculum celabat; audivittamen Altheme- 
nes, qui veritus ne foret patris interfector, relicta Creta cum 
Apemosyne sorore in Rhodi insulze locum quendam appu- 
lit, eumque occupatum nominavit Creteniam.* Hic quum 
ab Atabyrio monte circumjacentes insulas spectaret, inter 
easque Cretam quoque conspiceret, patriorum deorum re- 
cordatus aram exstruxit Jovi Atabyrio. * Verum non multo 
post suam ipse sororem inleremit. Nam Mercurius ejus 
amore correptus, quod fugientem assequi non poterat 
(quippe quae illum pedum pernicitate superaret ) , recenti- 
bus tergoribus viam substravit, in quibus delapsa [quum 
e Creta redibat,] vitiata est. Rem indicat (ratri. Is vero 
dei nomen culpa praetextum esse arbitratus calcibus impe- 
titam occidit.(2) Aeropenet Clymenen Catreus tradidit Nau- 
plio qui in longinquas terras abductas venderet. * Harum 
Aeropen uxorem duxit Plisthenes, ex eaque Agamemnonem 
et Menelaum procreavit. Clymenen in malrimonium sum- 
sit Nauplius, cui filii pati sunt Olax et Palamedes. 


3Postea Catreus senio coufectus Althemeni filio regnum 
traderecupiebat, et propterea profectus esLin Rhodum. *Jam 
vero ubi e nave cum heroibus in desertum quendam in- 
sulae locum descenderat, a bubulcis, latrones ingruisse 
ratis, arcebatur. *Et quum quae res esset dicentem propter 
canum latratum uon possent audire , sed jactis lapidibus 
eum persequerentur , Althemenes superveniens contorto 
telo ignarus patrem interfecit. Qui ubi scelus patratum 
cognovit, deos precatus, terrae hiatu absconditus est. 


— 


CAPUT III. 
(1) Deucalionis liberi erant Idomeneus el Crete et no- 
thus (& thon ?) et Molus. 
* Glaucus, infans adhuc, muscam insequens in 
dolium melle plenum delapsus periit. Quo e con- 
spectu sublato, Minos postquam mullum eum quacsive- 
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sop, duavrtótro. SKoópriris 8b almov abri), vpi- 
Xpoparov dv cai, dyDaw Égtv. oov, bv 6b c)v 
vaítue Bíav dpurra abxdoas 6vvnBÉvra, xal (ovra vv 
Tuija dmobociv, * XvpOüévrov 0d s&v. pkvttov, 
IIoAéidoc, 6 Kotpavou, cv ypóav tiic Boxe slxact Bá- 
Tov xapvip xal, Urriv vv muiÜx dveayxacÓr, , bui 
mwoc gavrilac dvtUpt. 5 A£vovros 6b Mivoc, &xi Bri 
xal Liivra. dzoAaÓsiv adróv, dmtxs(cÜn cUv vi vt- 
xp. "Ev dumyavía 5b mo, vvyy dvo , slàc. 3pá- 
xovta imi cóv vixpówv lóvra- vourov Bav Aló 
dxíxzewa , Delonc jj kv. abre cOaveon, tl roítu 
up. mátot, 9" Epyecas Bl Éctpoc pa xal Otacdqtvoc 
vixphv rbv mpurtov, Éxtiw, ira. Unontpéget mrolav 
xop(mv, xal vaucry ixirifnat ixl xiv c6 coU éci- 
pou cip Emieeüalanc BE eris molas, dvéavr. 7 Geacd- 
parvos 82 TloAdibog xal Üaupdcuc, TÀv aUTÀv moíxv 
mgoctvtyxiv Tip ToU TAauxou copuarmi, dvíotwctv. 
(2) 'AnoAa6dv 81 Mívax cov maiba, o05' oUzwx sl 
"Agyos dxiévas cv TloXdiSov ala, mpi 3) 3v. pavesíav 
BibaZax vov l'AnUxov: dvaqxacüsl; 8i 6 IloAóidog ài- 
Bdcxsi. ? Kal Exc 83 dmérai, xen cov l'AaUxov 
slc có cropux Prvrcócas- xal ToUro movjcac D'AaUxoc 
ly gavielay éntAdürzo. 3 Tà plv oiv mpl cv 57 
Ebpérrne dxoyóveov. £j px vo08É uox JM yl. 
KE4AAAION A'. 

(1) Kd3jcx 8l, dzxolavoüouv Od:ac "TrAégaocav, 
ÜUxo Opqxóv Levitis, 3Aev. el Aehgobc epi cT 
Ebor muvÜavOuevoc. *O 5i Orb; iint, Tti. plv 
Eüpérens p) moAvnpayuovetv, ygiicüat 51 xafo5y ya 
Bot, xal mÓv xx(zetv Évüa àv. abcl mía, xaucosa. 
*Towurov Aabov yonsphv, 5 duxéov. Enopróero. 
Ela Bot ewwrvgow iv «oic TMeAdyovros BouxoMois, 
Taur xatómuev etmevo. 'H 6i, GufvUsa Bousclav, 
ix(0s, móc iv0n vv slot Oz 6a. ? BouAóuevoc 8i 
"A07y8 xazaüucat chv Bouv, míumet wk rw quü' 
lavroU Awjóurvow dmà v5c "Apeíae xpévre Übwp- 
qpougüv 8i cA» xpfvrv Opdxev, Óv dE "Aptoz cirov 
tv, veyovévat, voc mslovac civ mtugÜévcuv i- 
gfipev. Avavaxviioac 6b Kdoyoc, xtiivat vov 8pd- 
xovia* xal, tT AUnvüc Uroürufvnc, vou; dóóvrsc 
aürou cmrípev voírwy Bb cmapívrov, dvéztav ix 
qi dvbpss Évorot, obc ixdUuonv Xrapzosc. *OUror 5i 
dmíxvuvav dÓXouc, ol piv, el; Épww  dxobcwy 
Dfóvttc, ol 81, dJOsfAiouc dryvoouvitc. 9 Daprxibe 86 
qui, ct KáBpoc, lov £x ys dvaguoufvow, dv8pac 
ivérAou;, Ex. attotc É6c)« Al0ouc* ol i, óz dJ)xj- 
uw vouitovrte Ba)ÓssÜai, sl; pymv xatícTqoav. 
7]Ileguai aav Bi mévce* "Ey(ov, OoBaioz, X0ovix, 
Ysspívoo, IH£up. (2) KdBpoc 81, dy yv Éxrevev, 
dí&iwv dvixvrbv dÜfircucev "Apt Ty 0b 6 ieixvtix 
vct Óxvib Érn, 


3 Merk 83 edv Oncilay 'AOny abri Basüaíav xa- | 


rat, de inveniendi ratione consuluit oraculum. * Curetes 
ei dixerunt tricolorem esse Inter armenta ejus bovem ; jum 
qui conjectando assequi possit, cuinam rei bovis hujus 
species optime queat comparari, eum quoque ad invenien- 
dum puerum vitzeque restituendum fore idoneom. *Con- 
vocatis igitur vatibus, Polyidus, C«erani filius, bovem tri- 
plicis coloris cum moro rubl comparavit, et puerum vesti- 
gare coactus, vaticinandi arte quadam adjutus eum reperit. 
* At Minos vivum sibi puerum reddendum esse dictitans 
eum cui mortuo inclusit. Quum itaqne in summa consilii 
inopia versaretur , draconem vidit ad mortuum acceden- 
tem. Hunc lapide percussum occidit, verilus, ne, si ei 
parceret, ipse moreretur. *Deinde vero alter dracoad venit, 
&c priorem exstinctum conspicatus ahit ; mox herbam fe- 
rens redit , eaque toti alterius corpori imposita, bunc in 
vitam revocat. ? Id quum Polyidus miratus vidisset, ean- 
dem herbam Glauci corpori admovens mortuum suscita- 
vit. (2) Sed Minos ne post recuperatum quidem (liuin 
Argos redire Polyidum permisit nisi antea vaticinandi ar- 
tem Glaucum docuerit. Polyidus coactus artem edocuit ; 
*et ubi nave in patriam profecturus erat, Glaucom jussit 
1 os sibi. inspuere. Quo facto Glaucus vaticinandi arlem 
oblitus est. » Hactenus igitur de Europe posteritate. 


CAPUT IV. 


(1). Cadmus a Thracibus hospitio exceptus, postquam 
Telephassam vita defunctam sepeliverat, Delphos conten- 
dit de Europa deum sciscitaturus. Jussit Apollo, ne de 
Europa curiose quireret, sed bove utens vize duce urbem 
conderet ubi illa defessa procubitura foret. * Quo accepto 
responso per Phocidem iter faciebat. Mox bovi inter Pela- 
gontis armenta obviam factus, pone eam sequebatur. Heec 
vero Beeotiam percurrens humi procubuit, ubi nunc ex- 
stant Thebae. Deinde bovem illam Minerva» mactaturus e 
suis quendam misit, qui ex Martis fonte hauriret aquam. 
Sed draco fonti custos appositus, quem Marte satum uon- 
nulli gerhibuere, ex aquaturia plerosque absumsit. Quare 
indignatus Cadmus draconem interemit, ac Minervae con- 
silio dentes ejus humo condidit. Quibus satis, armati e 
terra viri exorti sunt, quos nominarunt Spartos. »Horum 
alteri inviti rixam ineuntes, alteri ignari inter se congressi 
mutua cede occumbunt. * Verum Pherecydes dicit Ca- 
dmum armatos viros e terra exorientes conspicientem la- 
pidibus eos petivisse; sed hos, vicissim a se percuti existi- 
mantes, inter se iniisse pugnam. ?Superfüerunt autem 
quinque, Echion , Udzeus , Chthonius , Hyperenor, Pelor. 
(2) Cadmus vero pro commissa cede per annum ma- 
gnum , quod tum octo annis constabat, Marti servivit. 


*3Post peractum servitii tempus Minerva regnum ei in- 
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memxrÜact, Zubo ÜLoxrw alc) uvaixa "Apuovíaw, | 


"Agpoblzne xal "Apsoc Üuyacíoa, xal vávere toi, xa- 
TaxÀwróvrtg ow oüpzwbv, dv vj Kapuím cbv yápov 
tÜurgoóusvoy dvópvnav. 3 Edoxs 8b aj Kd2uoc 
mézmhov, xai hw "Hoatoróvtuxrov Gpuov , Óv Urb 
"Hoaícvou Aéyouci «we Sofzvat Kd2pup, dDepexóZmc 
$i rh Eógárrnc 6v mapk Aibc abc] Aa&tiv. ST'tvoy- 
71. 6E KdZuo) Üvyaréosc uiv Ajvovón, "ly, Xi- 
ufkn, "Ayzwh, mai Bb TolóÍepoc. "wo ulv oov 
"A0duas Érnusv*. Aürovóny 2i 'Apurvaiog "Aqavly, 
"Egiov. 

(3) Equo 0: Zeclpacteic,"Hoxc xpiga Guytu- 
valeat 'H 3b, dxmacrüeion 0b "Hoac, xazavió- 
cavro, aUty, Athe mv b alrzfiv mouíjctww, altticat 
ouUxov abcby EAfsiv, olo 30x uvrreuduevoc "Hgav. 
Y/sic B1, ud) Cuvauevoc dvaviUca, mapzyivazat zl; 
10v Ox)auov abz7c £g! douacoc, áccozrais ÓuoU xa 
Bpovzaic, xal xtpauvbv Üzstv, 3 Xiufing 2b Dx zv 
vd6oy ixhtoócrc, Éapmytaiov Bgígoc 3au6Awfiv 
Ix sU zuplx &prdcac, lvídbala 78 ung. * Amofia- 
voícrg 8b Xíufkse, ai Aou KaZuou Ovyztíor 
Bujvepxaxy Qóyov, auveuviisUxt Üvrzip vwt. Esp, 
xal xzvrjeóoucÓat Ajbc, xal Duk coUco Ixspauvor,. 
5Kack 6b sov póvoy àv xafhxovra, Aidvucov ysvvt 
Zo Aónag ck bauuaca , xal Giowety "'Epus. 'O 3t 
xouitet oix "Ivo xal 'Aüdpaxvex , xal mz(üst coíoetw 
dc xópry. 

SAyavaxvíisasa Ob "Hom, uavixw aücoic ivíGaDs. 
Kal "A0duac uly, ziv mptaÓuztoov mui Mapyov 
x ÉAagov Ünpsósac dnixttwev: "Iv 91, «bv. Mtia- 
x£ovny elc sexuponiévoy MÓrza Biyaca, slrx Baavá- 
C40x, pivk vexpoU coU maid, Auro xavk BuüGw- 
? xal Atuxoféz. ilv adc) xedetem , Toatucov 226 
maie, orm dvouacÜüivesg Urb civ mÀiÓvTuv* cole 
xsuiatoufvou, "ko Bonfoucty. S'Exíór 21 im Mga- 
xégrn div t&v "la0ulov, Xurógou ü£vcoc. 

3Aiivocov 83 Zelo dlc lpvyov. dX cóv "Hose 
Üuubv DOsja* xal Aa6ív abróv "Epuz mpoy Nóu- 
ac ixduamry dy Nóoy vue alae xacououczq, Ác 
Vazspov Zile xavaactolaac Ovouacty "Yadac. 

(4) Adcovóse Bb xal "Apiaratou xi; Axcatev lví- 
vito, É& rorprlo mapk Xe(povt xuvmyb, iDidyüv, 
xal Üsrtgow xasÓpo/m dv tj Kiaipsii Ómà cw 
lBleyv xuviiv. "Kol coUrov ict)aóruss cov tpómov, ex 
uly olv "AxousQaoc Myet, unv(aaveoc coU Ax , ón 
iuvmartógaro Xam * 3 ác 6b ol mOalovic, Uri cy 
"Agrtgtv Xovogévny ee * xaí gaci cy Üibv mapu- 
Xghuz advoü vv uopyv elc Dagoy. d)dfat , xal 
toic Énoudvou, abri) mtvexovrx xualv ly6aXiv Aóc- 
aav, bg! v xac d'rvouay. iÓpcitn, 4 "A roAoufvoo 51 
"Axtalovoe, ol xóvtq Emir roUvrte càv Dermócnv, xx- 
Twpéovro, xal beue mrotodutvot, mapryévovzo dni 
TÀ toU Xrípevoc dvyrpov* B alBooy. xactaxeóacty 
"Axralovoc, 8 xal cà Amy abtüy (mauct. 
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struxit. Jupiter Harmoniam , Veneris et Martis filiam , 
uxorem dedit, atque omnes dii, relicto celo, in Cadmez 
convivio excepti nuptias celebrarunt. *Dedit ei Cadmus 
peplum et monile a Vulcano fabricatum, qnod , ut non- 
nulli dicunt, ab ipso Vulcano acceperat, secunduni Pherecy- 
dem vero ab Europa , cui Jupiter id donaverat. ? Nascun- 
tur Cadmo filis Autonoe, Ino, Semele , Agave, filius vero 
Polydorus. Ino Athamanti nupsit, Autonoe Aristzo, Agave 
Echioni. 

(3) Cum Semele Jupiter, ejus amore captus, clam Ju- 
none concumbit. Hac autem ab Junone decepta, Jove 
quidquid deposceret sese facturum pollicente, ex eo petit, 
ut talis ad se accedat, qualis venerit Junonis nuptias am- 
biens. *Quod quum Jupiter abnuere non posset, curru 
veclus tonans et fulminans ejus thalamum ingreditur. 
?Quare Semele metu exstincta semestrem partum edidit , 
quem Jupiler e medio abreptum igne femori insuit. * Se- 
mele exstincta, reliquae Cadmi. filie sermonibus. divul- 
gant eam cum mortalium quodam concubuisse, et ab 
Jove se compressam mentitam, eamque ob rem fulmina- 
tam esse. * Congruo deinde lempore Jupiter, solutis lilis, 
Dionysum parit eumque tradit Mercurio. Hic ad Ino et 
Athamantem puerum defert , iisque suadet ut tamquam 
puellam educent. 


*Quod iniquo animo ferens Juno iis furorem injecit. Et 
Athamas quidem majorem natu filium Learchum , velut 
cervum venatus, interfecit; Ino vero Melicertem in lebe- 
lem fervente aqua plenum conjecit, atque deinde mortuum 
secum asportans prosiluit in profunda. *Et ipsa quidem 
Leucothez, puer vero Palzemonis a navigatoribus nomen 
acceperunt : nam tempestate vexatis opem ferunt. *In 
Melicertz» denique honorem Isthmia Sisypho auctore in- 
stituta sunt. 

*Dionysum vero in heedum transformatum Jupiter Ju- 
nonis ir: subduxit, ac Mercurius transtulit eum ad Nym- 
phas, quz Nysam in Asia incolebant, quaque postea a 
Jove inter sidera collocatz? nominabantur Hyades. 

(3) Autonoes et Aristzei filius fuit Actieon , qui a Chi- 
rone educatus et venationem edoctus postea a suis ipsius 
canibus in Cithzerone devoratus est. * Atque hunc in mo- 
dum finivit, secundum Acusilaum, Jovis irà, quod Seme- 
les nuptias ambiisset ; *secundum plerosque autem, quod 
Dianam se lavantem conspexisset ; tum enim deam dicunt 
extemplo eum in cervum commutasse, atque quinquagin- 
1a qui eum sequebantur canibus rabiem injecisse, ab iis- 
que ignaris dominumesse discerptum. *Postquam Actzeon 
perierat, canes herum cum ululatu vestigantes ad Chirouis 
antrum devenerunt, qui Acteeonis simulaerum  effinxit, 
quo canibus objecto effecit ut merorem deponerent. 
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TÀ óvépocra viov "Axtalovoc xuvav. "EE Ov obrov"** 


A3 Voy xaàv opa mtpurrabov, doct apt; 
volle Báouvro xóvez xpattpol * ea; "Apxva mputr. 
s. geri caUtav, Giga ríxva , 

Avryxeix, xal Bávoc wóbaz &veróc, 35  "Auápuvlio. 
Kal voix óvopacd Bvfvepuv, &x xavéate. 

[Kai tót 'Axtalow Ebavev Aib; dveenini.] 

Ilg&to: qàp ua alya sov oyctíporo ávaxro; 

Exapr, t' Ow, 'Apyós tt, Bop? *' aljmpoxOavbo,. 

[Toà 8' "'Axtaíavoz mpórro: erov, alga 8 Dana) 

Tox 8 uér doi mévri; iníocvÓtv lppsuaóras. 

(ApraMuv 6Buvàv dxoz lgqutvas ávüpermoutv.) 
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, KEOAAAION E'. 


(1) Avévucoc Bà kbprrd dumDvou qavduevoc , *Hpac 
gaxviav atrip du Gaodere, tprmAavasa. Alvumróv zt 
xai Xupíav. 3Kal «0 plv mpirov Ioui abcóv Üro- 
B£ycrot BacOube Alremeiuv. 3 ADOu, 0? el; Ku6a 
c Goouy(ac dguviirae xdxst. xaüapütic xb "Píac, 
xai và, tirthg ixuaÜbv, xai Ax6ow map' balvnc 
TÀv eoXv, imi "IvBoUo Bk 5s Opdxoc Titiyero. 
* Auxoüpyoc Ob, mai; Apózvroc, "Hóuvüiv Bacuubuv, 
€t Xrpuuóva moragbv mwxpouoUct, moros bbplsac 
dtí6a)av aíxóv. 5Kal Aióvucoc plv slc Üdacaav xpxx 
Gi cy Napfec xaríywye Bdxyat 8b dyívovro 
alygderot xal cà cuvemójuvov Xaópow mXfoc 
abri. 9 ADüu, 81 al Bdxyat O6rnsav Halgvnc* Av- 
xopyw 9b yarv(av exoloot Auivuoc. 'O 5L, pumvox, 
Apóavza ov aida, dycréAou voy(tov xXx xónttw, 
miMxt m)xEac, du£xcetwve , xal dxoucrouiaae aürbv, 
lewgpóvnt. T7 91 yr cdxdonou usvobars , Éygratv 
& Ocbc , xapmogopr/sstv adc] , &v GavacwÜT, Auxoup- 
qoc. "Hàwvol 81 dxoósxvrtc, sl; co Tlavyaiov abzóv 
deagacyóvrec Bpoc , Dv sav , xdxet xax Atovóaou fou- 
Xoyty Ur Urrov BurgÜaprie dmibave. 

(2) Au30àv 8 Godxny, xal ch "Iv3Budiy &nacuv, 
svfAac lxst ovíoac, fxev el; i ac xal sàc vuvatxaq 
Jwdqxacs xaralwmoUcag và olxíag Baxysóttv. dv 7 
Kibatpivi. 3TIevüeb 52, vevvr eic i A yavsie "Ez(ovt, 
xaok Ká3uou £pi; my Baaueíav, GuxoAvut caUra 
qivesün. Kol mapayrvóurvos tj Kiüatoüva civ 
Baxyiiv xavdoxoroc, mb v7 uvtpóc AyauZe xarà 
wavíav lehelotn. "Evópie vk abrov Ünpiov elvat. 
3 Ac(Eac 8b Gr Oalow, Bri Ücóc dori, Tcv elc "Apyoc 
xdxei xdv o0 tuuóvvov abcóv, fury vic quvai- 
xac. AL 83, iv voie dpeot cole émaatib(ous Éyouat 
xuibac, và adoxac aüvivv £atcoüvro. (3) BouAousvoc 
9i drb v Ixxpías elc NáZov Suaxouiot7yat, Tudbu- 
v&yv Jzsrpocly Épistocaro «príon. Ot AP, abcoy ivbc- 
prvot, NáEov uiv mapéz)aov, Jxtlyovzo 81 el; "Aaíxv 
zu molaovzrs.  *O 5i bv piv [orbv xai vào xi 
muc imoinstv pru, vb Db cxdyo Ümkmsyct xwcos 


»o*" 9 o9? 9 9? 9» 9? 9? 9 9 9? 9 9» 9 * 
Nomina canum Actmonis : *** 


Jam pulerum ejas corpus circumstantes io modum ferarum 
dilacerarunt canes validi. Àc Arcya prima 
s post haoc, fortis proles, 
Lynceus et Banus pedibus celer, atque Amaryathus, 

Et hos nominatim protulit in enumeratione : 
[Ac tum Avtmou. occubuit Jovis numine.] 
Primi enim nigrum sapguinem biberunt domini sui. 
Spartus Argusque Boresque celeriter viam conficiens. 
[Hi primi ederunt membra Aetzonis et saoguinem lam- 
Post hos vero reliqui omnes prompte irruerunt. [beruut ] 
(Szvorum dolorum remedium esse hominibus.) 


BOR o» * ? o» o» 9 o» 9 o€?o9 o» o» o9 o9 


CAPUT V. 


(1) Bacchus, vitis inventor , furore a Junone injecto 
percitus A£gyptum pererrat et Syriam.*Ac primum quidem 
Proteus, rex AEgyptiorum, hospitio eum excepit. *Deinde 
ad Cybelum Phrygi& montem pervenit; ibique a Rhea 
sanie menti restitutus et czeremonias edoctus, accepta ab 
illa stola, ad Indos (?) per Thraciam contendit. «Lycurgus 
vero Dryantis filius, rex Edonorum qui Strymonem flu- 
viurnaccolunt, eum contumelia affectam ejecit. * Tum Bac- 
chus in mare ad Thetidem Nerei filiam confugit; Bacchze 
autem et quie eum comitabatur Satyrorum turba captive 
in vincula conjecte sunt. *Mox vero Bacchze repente sunt 
liberatz; Lycurgo enim Bacchus fororem injecit. Tum ille 
amenlia praeceps Dryantem filium, vitis palmitem se ra- 
tus amputare, securi percussum occidit; sed postquam 
corporis extremitates ei praeciderat, resipuit. "Deinde ubi 
"terra nullas suppeditabat fruges, deus vaticinatns est, tum 
agros fertilitatem recuperaturos, quum Lycargus morte 
multatus fuerit. Quo accepto oraculo Edones illum in Pan- 
gium montem abductum in vincola conjecerunt, ibique 
ex Bacchi voto equis dilaniatus occubuit. 


(2) Bacchus vero post Thraciam (atque Indiam) univer- 
sam peragratam, positis ibi stelis, venit Thebas, ubi mu- 
lieres , relictis domibus , furore bacchico in Cithzrone 
discursitare coegit. * Pentheus autem, Agaves el Echiopis 
filius, qui Cadmo in regno successerat, luec ab illis fieri vo- 
luit prohibere; sed quum in Cithzeronem Bacclias specu- 
laturus sese contulisset, ab Agave matre, per furorem 
eum feram esse arbitrata, membratim discerptus est. 
3Deinde Bacchus, postquam se deum esse Thebanis demou- 
straverat , profectus est Argos; ubi quum eodem modo 
negligeretur, mulieribos injecit insaniam. Hz ilaque in 
montibus lactentium , quos secum extulerant , filiorum 
carnibus vescebantur. (3) Post quum ab Icaria in Naxum 
transvehi cuperet, praedatoriam Tyrrhenorum triremem 
mercede conduxit. Sed Tyrrheni, deo in nave imposito, 
Naxi litora przterlegunt atque vela faciunt in Asiam, ubi 
deum vendituri erant. * Tum Bacchus malom remosque in 
serpentes vertit atque navem hedera tibiarumque sonitu 
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xal Bozic ayAGv: ol 83, Pugavtt; qivótevot , xax zT | replevit. Verum nautz furore acti in mare praecipites de- 
Birrne Éouov xat iyévoveo Geigivis. ^ue 81 ua- | silierant et in delphinos transmutati sunt. ? Itaque quum 
Odyrtg abrow Orb dvüpermot ir(juov: 6 OE dvzyayüw | divinitatem ejus cognovissent homines, divinis honori- 
it "AGov cÀy pnríga, xai mpogayoptócae Ovówzy, | bus eum colebant. Hic deinde cum matre, quam ab infe- 
gui! aozr els odpavóv dviAOtv. ris reductam nominavit Thyonen , in celum conscendit. 

(4) *O à& KaZuoc usxk "Aguovías Onioas bX«miv, (&) Interea Cadmus cum Harmonia, relictis Thebis, 
mpbc "Eyg£unc mapaivezat. "Toóvo, 88 6x5 "DÓu- | venit ad Enchelenses. Quibus, quum ab Illyriis bello 
gui mroAeuougévois, 6 ehe Cy ongev, "Dupuóv xpaTf- | vexarentur, a deo responsurà fuit se Illyriorum fore vi- 
aet , v fyrcuóva. KaSpov xal "Aguoviav Éyost. Ol | ctores, si duces haberent Cadmum et Harmoniam. Igitur 
B1 oxttoüéves: motoüvent xavk "DOuguav fyreuóvas v0ó-. | oraculi fidem secuti eos adversus Illyrios duces eligunt et 
«0uc , xal xpaxouct. Kal Baasóet Ka5uoc DOvgtov, | superiores prelio discedunt. Sic itaque Cadmus Illyrio- 
xai maie "DAópis abcip yivezat. 2AU0t 83 aevi 'Ag- | rum regnum adipiscitur, eique filius pascitur Ilyrius. 
gov(a elc Spáxovez. .sva6aAOv, slc "Hióctov vtt2(ov | » postremo cum Harmonia in draconem mutatus, in '1- 
Urb Aix Eeníusmaav. sium campum a Jove abducli sunt. 

(5) IloXóSopoc 8h, &nGGv Bacube yevóusvos, Nu- | (5) Polydorus Thebarum regno prafectus Nycteidem. 
xvnida auri, Nuxríwe vou Xüovíou Üvyavépa, x3i | Nyetei, Chthonii, filiam, uxorem  ocit, ex eaque gignit 
qevvil AdóBaxov. Olrcoc deco uer Hevüén, Gs/von | Labdacum. Hic post Pentheur, quod eodem fere quo ille 
gpovüv maganisa. ? KavaJimóvtog 9 Az633x^v | erat animo, periit. * Quum vero Labdacus Laium annicu- 
aida ivvroctaiov Adiov, cl» doy3v dotÜsro Aóxoc, | lum filium reliquis .t, per ejus puerilem aetatem regnum 
lac olroc jv aic, dàsAgb, dv Nuxcíux. ? Apoórtpot | sibi arripoit Lycus, frater Nyctei. *Horum uterque propter 
8i dmb Ex6olag guydvtc, imn dDAryósv dmíxvsvav | cadem Phlegya , ex Marte et Dotide Bcbeide nati, ab 
«àv "Aptoc xal Auridoc tr Bot&ridos, "Yolzv xavo- | Eubca exulatum abierunt Hyriam, deinde ob necessita- 
xouv , xal, &uk cy poc Flevüfa obutótzzz, Pvty0- | álnem, quie cum Pentbeo iis intercessit, inter cives The- 
weuray xoxo, * Alpeüele oov AUxoc moAéuapyos Uno | banos sunt recepti. Lycos igitur belli dux a Thebanis de- 
Gm6alov, ixrrüero c Bua siia, xal Baciuócac lectus summa rerum potitus est, et post regnum viginti 
Écs dlxoct, goveuüele Uh Zifco xal Auciovos Üvf;- | annorum a Zetho et Amphione intererntus diem obiit su- 
«xat Ót alclay vív/t S'Avnónm üvtácnp t Nuxcíux: | premum. Caussa rei fuit haec : » Nycteus filiam habebat 
vaív5 Zzbc cuvzA8ev. "H 31, ox Éyxvoc yéviro, 90 | Antiopam; cum hac Jupiter congressus est. Ubi vero 
acp dxtoUvtoc, ele Xuxuíva doBiZpdaxst mos | gravida esset, patre penam minitante, Sicyonem fugit ad 
"Visorréía xal coóvw vapirat. 8 Nuxzeiz 6b düup/a26 | Epopeum eique nupsit. *Nycteus interim. merore confe- 
Íauzbv govióet, Boc évroX)v AUxo mapk "Exwríox | etus, postquam Lycum in Epopeum et Antiopam animad- 
xal mupk "Avmtósene Aa6etv 8bxac. 7 'O. 5à ovpavtuad- | vertere jusserat, sibi ipse mortem conscivit. 7Lycus vero 
gurvoc Xuxuijva. yetpoürat* xal «bv lv "Exwréa xvt(- | ip bellum profectus Sicyonem cepit et Epopeum interermz 
wat, cy 03 "Avr Tyayev. altpudosov. *'H. ài la Antiopam captivam abduxit. *H:c dum iter fecit in 
dqopíérn 8o vsvvil aidac iv "EJauütpaic cz Bous- | Eleutheris Bcotize urbe geminos peperit, quos expositos 
cínc, ob Dounadvouc bow BouxóAoc dvaspíor, xxl | bubulcus invenit ac educavit, eorumque alterum nomi- 
cv ulv xai Z3ov, ràv Bb "Augiova. Zijjoc ulv | navit Zethum, allerum Amphionem. Zethus rei pecuariae 
olv énxzuaduivo BougopBluv , "Apis 3à xióaposiav | studio se dabat, Amphion a Mercuriolyra donatus citha- 
Jean, Sóveoc abico Aipav " EpuioU. V'Aveiór» 6b di- | radicam exercebat. * Antiopam vero inclusam Lycus et 
Kexo Aóxoc xafe(oLac , xal d voírou vuv) A(gxw Ja- | Dirce conjux contumeliose tractabant. Sed vinculis quon- 
Ooüca BÉ mott, Tv Btcpdiv aüroudTU Auévcow, | dam ultro solutis, furtim ad üliorum domicilium, ut ab iis 
Toav il eG a(Dory caule, BrjOfvat phe adTüv | exciperetur, contendit. '* Qui. matre agnita Lycum occi- 
6ilouca, 190t 83, dvawapirduavot cv porrípa , vv | dunt, ac Dircen crinibus ad taurum. religatam necant, 
plv Aíxov xrivoum, cvv Bb Aígnv Deavri, dx | atque mortuam infontem, qui ab ea Dirce nominatus est, 
«aópou 0avoücaw Bircouatv slc xpívnv vv dw' bui- | coniciunt. '! Occupalo deinde imperio urbem, subsecutis 
vi xaougévny A(gxny. !! IlagaXaGdvras 61 3v 2uva- | Amphionis lyram lapidibus, muro cinxerunt Laiumque fu. 
axilav, àv plv ov. ietyurav, (xaxoAouÜnsdvrov | garunt. Hic quum in Peloponneso versaretur a Pelope 
vh Maglovee Ajpg. t6 Mduv* Adioy 8b ií6niov. | hospitioexceptus, filium ejus Chrysippum, quem curulis 
WO à, dv IToyonovvfow SuceXav, émlaveurat IIé- 1 artis exercendmerationem edocebat, amore incensus rapuit. 
Xem, xal roírou maia Xpüswrmov, ápuaroSpautiv 
Bibdexnv , ipxatl dvaprate. 

(8) Pauai 3à Zzo, plv GÓmv, dg' f f| móc | — (0) Zethus uxorem ducit Theben, a qua Thebarum 
G6x "Aigle 31. Nu8nv vh Tavedios, 5$ viv | urbs cognominata est; Amphion vero Niobam Tanlali, 
maldac ulv Íxrà,, Ximo)ov, Mívurov , "Iauxvov, Àa- J. quae septem el parit filios : Sipylum, Minytum, Ismenam, 
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pacly6ova , 'Avívopa , QalPuov , TdvraXov: Svraci- 
pac Sd và Troc, "E0ofafav, 3, Gc mic, Níaipav, 
Kaobólnv, "Aavudz nv, Püíav, TlaXor(av, 'Aetuxpa- 
otav, "Lyoy(av. 3 'HaloBoc 8L Béxa plv vlobc, Bíxa 8i 
Gvyaxípac* "llpóbupoc à Bio plv dójeva;, vpeic 5l 
Or)a(xc "Opmpoc 66 EE plv viose, EE 8b Ovractoac 
qne ytvíatat,  Edrixvoc Blodan Nién, «S AvroUc 
aicixvorcipa: tiretv Uzdpytiv. Avi 8d dyavaxv(aana, 
mív 7t "Aprigy xal zov AnóXuava xat! avzüv mupu- 
Euvi. * Kad thc plv 9rjalac ir cT olx(ac xattróttu- 
ctv "Apri ToUc Db doprvac xowr, mávras iv Ki- 
Üaipiovi "A eaXuav xuvmyevoUvra dxéxrtwev. P Eco 
$i Gv plv djpivov "Apglov: t&v 81 Orjaóv XMpi. 
b mpiobuclpn, T$ Noa cvvixnot. Karà 88 TO£- 
GUJav ieuftnsav "Ausxac xai. Mio. "ExoLcótn 
8l Uz' aicióv xal Zoe xal 'Appluv. SAüc) 81 Nu6» 
Gí6ac dxolemoUca mpi, vbv avípa Távealov Tpuv 
tlg Eézu)ov: xdxii Ad abEapvn, 11v gopyly tlc Aé- 
9ov ueríóaDa xal yrirat Bdxpua vóxtop xal pu0' 
fipépav voà Aou. 

- (7) Mexà 8l 53v "Auglovoc cavum) Adioc «1v Ba- 
GUa(xv vxpíAnGt- xol mías Üvrarípa Mavouíuc, fjv 
ÉÍvwi. uiv "loxáccnv, [wok 83 "Emuxdotry AMyovct, 
Sagisavro coU ÜtoU u3, "revvliv, vov "revvrüévra rà 
maxpoxróvov Écectac* 6 03 olv, cuvi0: c7 vu- 
val , xal vo Yevvnflv ix6eivax S(Onat voust , mspó- 
vac Sursprjoae vk agupd. AAA obroc uiv HiOnxtv 
tie Kibaiouiva* IIoXó6ou 3i ouxóAot oU KopwÜ(wv 
Bac «o Bpígoc tboóvzts, poc vl» abcoU Yuvatxa 
Titpíóotny fjveyxav. 'H 8i dveAoUca Óno6dAAtta:, 
xalÜipxztócaca cà cyupk, OiB(xouv xai, toUro 
Ocuévr, xb vou ik. cb «obe ódas dvor. * Tc- 
Aruoüri Ob 6 wai, xxi Ourpfpuw cüv Abxuv dv 
Bun, Gi güóvov oveB(zexo GrobAmros. 9 O 8, mwv- 
Üavópurvos Trap tT Tlsgi&o(ac, uaüriv ox iOdvaxo- 
dgixóp.tvoc 8b rl; Ac gol Tul t&v (Aly Eruvüdveto 
qué. * *O 82 0rbc sintv aUo, elc cv maxpiba. uy 
moprótcÜai vv piv qko marípa govtóctw , v5 Bi 
e prpíotcüa. Tozro dxoócac, xal vouituv d 

$ EAéyexo veyeviotan, KópwBov uv dx£imiv. 7 "Eg" 
&ouace, 6E ix c7 Duxiooc gspóusvoc, GuvTUT vtt 
xazá vwva ctv] $Ov ig Kouaroe dyoupévo Aalo 
xal HoAugóven * xTpul 8i oUroc jv Aatou: xai xeAe- 
cuwrog ixyoptiv, xai Ov  dmeiüsunv xai dva6oAdv 
xtt(vavroc vv Ver cy Éregov, dyavaxrísus Oi- 
SÉnouc xai IIologóvery xol. Adiov dxxcews, xai wa- 
perévexo «lc &íbac. 

(8) Adiov plv o)v Odit: BacOube TDarratcov 
Aapacísrpatoc 7) 6$ Baculay Ko£eov 6 Mevouxétx 
xapaAau6dvtt. 

A'Tosrou Bi Bacüudovro; o). ux cugopk xa- 
ré OiGac. " Exzti]e vko "Hoa. Xoirya, 5 uxtpc 
ply "Ey(Benc 3, xvpb à "Tugóvoc PM $i npóc- 
uoTov quvxude, avzoc óÀb xal Bde xai obpky 


Damasichthonem, Agenorem, Phiedimum , Tantalum, to- 
tidemque filias, Ethodaiam sive, ut alij volunt, Neseram, 
Cleodoxam, Astyochen, Phthiam, Peloplam, Astycrateam, 
Ogyglam. *At Hesiodus decem filios totidemque filias, He- 
rodorus vero duos mares et tres feminas , Homerus deni- 
que sex filios et sex item filias el fuisse referunt. ^Quare 
Niobe tot liberis aucta Latona se fecundiozem esse jacta- 
vil. Quod gre ferens Latona Dianam et Apollinem in 
ipsos irrilavit. *Atque feminas quidem domi sagittis Ínter- 
fecit Diana , mares vero ad unum omnes in Citluerone 
venantes Apollo occidit. *Servatus tamen esl e filiis Am- 
phion et e filiabus Chloris natu maxima , quam Neleus 
duxit uxorem. Verum Telesille testimonio Amyclas et Me- 
libea fuerunt superstites, contra Zethus et Amphion deo- 
rum sagittis transfixi perierunt. *Ipsa vero Niobe, Thebis 
relictis ad Tantalum patrem venit in Sipylum, ibique Jo- 
veni precata ín saxum commutata est, atque lacrimae no- 
ctu et interdiu de lapide defluunt. 

(7) Post Amphionem vita defunctum Laius regnum 
suscepit. Hic, ducta Mencecei filia, quam nonnulli Joca- 
stam, alii Epicastam nominant, *oraculo monitus est, ne 
filios gigneret, quod qui nasceretur patricida futurus es- 
set. Nihilominus autem per ebrietatem cum uxore concu- 
buit, atque ex ea natam | infantem, talis ejus fibula traje- 
elis, pastori deditexponendum. *At hic quidem puerum in 
Cithierone monte exposuit; Polybi vero Corintbiorom re- 
gis bubulci repertam infantem ad Peribxeam illius uxorem 
lulerunt; quze assumtam puerum velut proprium sibi 
supponit, eumque, curatis pedibus, propter eorum tamo- 
rem nominat CEdipum. *Adolto puero et robore eequalibus 
antecellente ob invidiam contumeliose supposititius appel- 
labatur. *Qui quum ex. Peribca id quzereret, nec certius 
aliquid posset comperire, Delphos profectus de parentibus 
suis sciscitatus est. * Dixit ei deus, ne in patriam rediret, 
quippe qui patri caedem illaturus et rem habiturus esset 
cum matre. Quibus auditis, putans se ex iis qui diceban- 
tur parentibus natam essc , Corintlium non est reversus. 
? Sed dum curru vehitur per Phocidem, obviam factus est 
Laio vehiculo eunti, et Polyphonte illios przeconi. Quo 
jubente ut de via cederet, alque, quum dicto non audiens 
cunctaretur, equorum jugalium alterum occidente , CEdi- 
pus iracundia percitus et Polyphontem et Laium interfe- 
cit, et deinde pervenit Thebas. 


(8) Laium Platzeensiam rex Damasistratus sepeliendum 
curavit ; regiam vero dignitatem Creon Menccei filius 
suscepit. 

* Hoc regnante non mediocris clades Thebas occupavit. 
Junoenim Sphingem misit, cujus mater erat Echidna, 
pater autem Typhon. * Habebat illa faciem quidem mulie- 
ris, verum pectus et. pedes candamque leonis, alas deni- 
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Movtos xat cíouyac dpviloc. 5Mafouaa. 8i alviyua 
mapk Mousüw, émis dhixzwow ópoc ixafiteto, xal 
toUro mpolsetye Omfalov. "Hv 2b co afvepua locos, 
8 lav £jov qurlyv, var omouv xal Gizouv xai corouv 
qivazas; PX nauoü 61 Onbalot Uxdpyovroc, vrvixaüra 
dza)lay5o:cüat vA Xeno, fixa àv b alvtyua 
Aósmet, (xai) cuvióvttg tlg a0c0 moXAdxic, iret 
(ECfiouv?) «f «à Aeóevóv Ext. "Excel 3 17, sÜpwxov, 
&ondcaca Éva,, xaztGi6owoxs. 9 IToAAGv 2$ dxoAAv- 
Wívow, xz tà vAzuraiow Al|uovog «00 Kofovrog, 
xzpócst Koéov cQ Tb alvvrua. Aócovri xax 7Àv fa- 
GUs(av xai vhv Aalou Bosttw. Yuvaixa. "OlBizous 2i 
dxoócag Üuctv, simbv cb alvqua b imb TE 
Xgwyós Meyóusvov , dvücerrov clvav. vevviiotat yxp 
Tec Qdmtouv Bpípos oic ^írrapgw dyoUurvow xo)ow: 
TiÀswoUusvoy 5l vbv dyÜpurymow Bimouv  vrpüvra Bi 
vpienv xpocAauódvew Báaty c0 Báxcpov. 'H uiv odv 
Egit dzo vnc dxponóleue fauchy Übvyev: OiBirouc 
33 xal cy fBaacaiav mxpd)aÉs xai cv uxcípx Urm- 
pev dyvoow" xal maidag érixvuctv i$ aürze DloAu- 
veben xai "ExtoxMa, üuyacíoac 3b "lowxwmw xai 
"Avrtyóvny. Elci à, ot vevvrfrivat ck cíxva. gaclv 
E Eipuyaviíac zz Ted0paveoc. 

(9) dbavértwuy 33 Üaztpov civ Aavünvóvcov, "loxd- 
cv, plv  dygóvne fauci dvígrnssv* Olàirouc ài 
7A; Dye vugiosac ix On6üv JAaiviro, dpike roig 
atl Ü£uevoc, ol, vic mtÓAeue aUróv ix6aAAipurvoy 
ÜempoUveec, oUx imfjuuvav. *IInoayevouevoc àà aiv 
Avrtyóvg ve AcTudis d; Koovóv, fva Tb rw 
Eíuzy(bov doc cépsvoc, xaflttt ixíenc, mposBsy slc 
$nó Orna£axc: xal ust! ob mob y póvov diüiavav. 





KEQAAAION G*. 

(1) 'Ezeooie 83 xal HoXuvelxey rol c7 8200a(ac 
Cuvt(Üevrat xpbe dAXAouc, xal aüroi; Goxti cv 
Écegov mao! lvixucóv dgyetw. Twic ul olv Mqouet, 
mpiicov dpLavroc IToAuveixouc, mapadoUvat quz! ivi- 
wuzbv vÀv facusíaw "Extoxhr- vwd; 3b, mpütov 
"ExeoxMous doEavroc , u3; BodAea0at mapadoUvat cA 

Oulav. ? dDuyaBsvOrie oUv IToAuvexze ix. Gv 

xcv el; "Apyoc, vov vs Üpuov xal cv mímAov Üjov. 
V'EGacQ tuc Gb "Apyou, "A&paatoc 6 "'aAacU* xal oic 
Toítou BaaU(ou, vixtup mpogztÀAdit, xal quvdctt 
um "usi c& Olvéte gavyovri Kaubaiva. 5 T'tvo- 
píévoe 8b dEalpvne Bore, émpavils "A3paacoc Gu)uatv 
aücoóc xal ptvrttie mwoc Urou vr stie Myoveoc attin, 
xámoo xal Mov av0tütat các Üuyaxípac, dugoté- 
pouc aevo vouglouc* elyow yàp imi civ dam(àev à 
uv. xámpou mpotouJv, $ 6à Movtoc. 9 l'ausi à Avi- 
TÓXww piv Tudd, 'Apytnw 2b ILohuwelee xal 
aütolic Aper dugotípoue tic và maxpibae óné- 
qyito xavitev, 7 Kal moürow iml Cj6ac omtudt 
expattótaÓm, xal vobc dpwrríae auvi podtv. 


(2) Augiápao, 8à 8 "OüOdou;, udvrw Qv, xal | 
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que avis. *Quz: quum a Musis zenigma didicisset, in Phicio 
monte consedit atque istud proponebat Thebanis. Fuit au- 
tem zenigma hocce : Quidnam esset illud quod unam vocem 
habens, quattuor et duobus et tribus pedibus incederet. 
* Jam vero quum Thebanis oraculo renuntiatum esset, 
tunc se a Sphinge liberatum iri, quum enigma solverint, 
subinde in montem illum. convenientes quzrebant, 
quidnam dictum illud significaret. Quod quum non repe 
rirent, unum semper Sphinx abripuit abreptumque devo- 
ravit. «Multis hunc in modum interfectis , inter eosque 
postremo Hiemone, Creontis filio, Creon enigma soluturo 
et regnum et Laii uxorem se traditurum praeconis voce 
jubet enuntiari. : Quod ubi ad CEdipi aures pervenerat , 
:nigma solvit. Etenim quod a Sphinge propositum esset, 
hominem significare ait; nasci enim quadrupedem infan- 
lem , qui quattuor ingrederetur membris, adultum vero 
esse bipedem, senescentem denique tertium pedem assu- 
mere baculum. *Sphinx igitur (ex arce) se praecipitem de- 
dit, CEdipus autem regnum accepit et matrem ignarus 
duxit uxorem; ex eaque filios genuit Polynicem et Eteo- 
clem, filias Ismenen et Antigonen. Sunt tamen qui hosce 
liberos ex Euryganía Teuthrantis filia natos esse tradant. 


(9) Postea vero ubi quse latuerant in lucem prodiere, 
Iocasta suspendio se necavit, CEdipus autem, effossis sibi 
oculis, Thebis ejectus est, filios devovens, quod ex urbe 
expelli parentem spectantes eum ab injuria non defende- 
rent. ? Profugit igitur cum Antigone in Colonum Attice, 
ubi in Eumenidum luco supplex consedit, et a Theseo ex- 
ceptus non ita multo post e vita migravit. 





CAPUT VI. 

(1!) Eteocles vero et Polynices de regno gerendo in- 
ter se paciscuntur et placet iis, ut. vicibus per annum 
regnum administrent. * Nonnulli igitur Polynicem primum 
regnasse dicunt, deinde post annum regnum tradidisse 
Eteocli. Alii Eteoclem primum regnantem non voluisse 
ajunt fratri regnum tradere. *Polynices itaque Thebis fu- 
gatus, monile et peplum secum exportans venit Argoe. 
*Rex ibi erat Adrastus, Talai filius, Ad cujusregiam noctu 
accedens Polynices cum Tydeo, CEnei filio, qui tum Ca- 
lydone Argos confuügiebat, manum conserit. *Orto vero 
subito clamore, supervenit Adrastus, eorumque pugnam 
diremit. Idem vatis recordatus ut apro et leoni filias in 
conjugium daret jubentis, ambos illis sponsos designa- 
vit. Nam in clypels alter apri, leonis alter effigiem gesta- 
bant. * Deipylen itaque Tydeus, Arglam Polynices uxorem 
duxit; atque Adrastus utrumque in patriam suam sc 
reducturum pollicitus est. "Et primum quidem contra The- 
bas paravit expeditionem, ad quam priestantissimos viros 
convocavit. 


. 


(2) Amphiaraus autem Oiclis filius vaticinandi peritia- 
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poti! , Uri Bal mdveac tob arpatiucapdvouc yu- 
plc "ASpdovou tiautToa:, aücó, mt Oxvtt evpatevt- 
60m, xxl o0, Aorroug dmírpems. Ilohuvaixr, 5d 
&guxóutvoc pic "Igiv. 0v "AXéxcopoc , 3 5iou patriv, 
fü, 1v "Ajupiipitos dvayxaa0k(m otpateieoÜüne 6 01 
&Ixav, el Adeot rbv. piov "EpigóAn. A p.guipaos ulv 
ov dxciwev "EpipóAn mapk. IloAuvtixou, Spa Aap- 
Gáviiv: HloVuvetxrc 50. Boc abt, cov Bouov , Atiou 
0v 'Apguápaoy vtioat etpavtóri: Tv yàp imi abcr 
*T'tvou£vre ykp ater, " oic "ABpaarov, Gui) uadiutvoc 
dikocs, mapl àv "Alpactws Batipntas, Buaxplyti 
"Epuyóny Gvpgogrisai. 5 "Orc oov. irl GxjGas. Et 
expartóitv, "A&pdorou plv mapaxaoUvtoc, 'Ap.oui- 
páou 5l drorpémovto;, "EpugiAr, vov Gpov Ja6ouca, 
Krtws cv. "Abpactuv (ávbpa?) oxpataóew. * "Apcgiui- 
ga 8b dvéyxzy Üyuv ccpxteUtoÜai, voi; maii v 
bvcolào [boxs ci)swsfeiot mv t€. portépa: xvelveww, 
xal irl Gas axpartónv. 

(3) "ABpaccoc 3à auvatzolcas , cv fytudow Enxà 
moAsstiv ÉoniuBs Gaz. 2 OL BÀ foysuóvis Tav oltc- 
"ABpaaroc TaAaoU , "'Apgiipaoc "OixAfow, Kenxavtu 
"I1 ovóou , "Immou£bov "Apwrtopdyov: ol 0$ Megount, 
Tao). Olrot uiv i£ "Apyouc. ? HoXuvtixr.; Oldtzo- 
Soc ix GrGov- Tube, Oivée; , AlzoAAc Dapütvz- 
maio; MaQavlavos , "A pxác. * Tivi, 68 "TuSéa aiv xoi 
YoXuvsixzy o0 xavagiüuoUct: avjxaraAcvouat 6E xoic 
Exch "Exíoxoy "Igux, xa Mrxiovéa. 

(4) Tlapayevouevot &à. il; Negéov, 3« i6ac0aut 
Auxcüpyos, irouw ÜBup. Kal abToi, fppicato tZ 


* dz axgüvny $500 "YieróAm, few vov mató Óvra 


"Og£krny [&xoXcoUca, 5v] Éxpegtv , Eüpublxns dvra. 
xal Auxoüpyov. ? Alcücusvat vp al Axiviat Üovcpov 
Oóavra. ctawapévov, Excivov uiv Éxtavav, cv 5i 
"'yenUAms dmRumOARouw: |i monÜndca PAdiprut 
mapk Auxoüpyo. SAtuvuojore B cv xgíjvnv, 6 au 
dxolrgür, Ümb Ópdxovro; Ourgüelpeva. * Tàv. uiv 
ojv $pdxovra imwavívetc ol ueck "ABpdovou xtti- 
vougt, tbv b maila Üdzrtoucty- "Apgiápxos 93 rlxzv, 
ixiívow *b ewputiow vk pfovra mpopavctürcOnt, 
Tov 8b malla 'Agy£popov ixdXecxv. 5OL GÀ Éüccay i^ 
abip xbv vOv Nipí£ew dyGva. Kal Ürmo plv ivixz- 
csv "ABpactoc ciabio Ob "ErfoxXho;: mvyu; Tobtóc 
deua (Kari?) xal S(oxo "Apguípzoz dxovilo 
Aadboxoc: vd), IHoXuvelxnc: toto Hagüevorratoc. 

(5) 'Q« 83 380v elc cv Kibaipüova, máu mouet Tu- 
Bí xpospoüvra "Exwox)ai, ev Bacüulav mapzjw- 
peiv TloXuveixet , xaüà auvíüevto* u3j mpostyovtoc ob 
"EztaxMous , Bufztioav tüw Gato "TuStüc zowi- 
putvos , xaB* va mpoxaJoUpavoc , xdvetv mepuryévrco: 
3 oL 01 nevvfxovra dvBpac 6rAoavere dridveu lvi izotu- 
cay abróv. Ilávrac 8b aítobe yepl; Maíovo; dné- 
xtàte * x&zivta. ixl vo acpatóxióoy 3) 0tv. 

(6) "'Apytiot &à xafonAsÜEvrez mpocfitaav coic vei- 
yis xal, muAUw Émrk oücGv , "ABpxcce, piv map 
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simus , quod omnes in eo bello prieler unum Adrastum 
perituros esse przevidebal , et ipse expeditionem detrecta- 
bat et reliquos dehortabatur. *Polynices vero ad Iphin 
Alectoris filium contendit, ab eoque peliit, ut qua posset 
ratione Amphiaraum ad belli societatem cogere demon- 
straret. Huic ille respondit, si torquem aureum Eriphyle ac- 
ciperet. * Amphiaraus ergo , ne quid a Polynice muneris 
caperet, Eriphyle interdixit. Verum Polynices eam mo- 
nili donatam rogavit, ut virum suum ad expeditionem 
suscipiendam induceret. Erat enim hoc in ejus potestate 
positum. *Nam Amphiaraus qua fuit ei cum Adrasto dis- 
sensionem componens, quidquid inter eos litis ac discor- 
di foret, ad Eriphyles judicium se relatorum jurejurando 
confirmaveral. * Quo igitur tempore contra Thebas profici- 
scendum erat, Adrasto exhortante, Amphinrao contra de- 
trectante, Eriphyle monili corrupta maritum ad ineundam 
expeditionem adduxit. * Tum Amphíaraus ad militiam co- 
actus filiis dedit mandatum , ut adulti matrem occide- 
rent atque contra Thebas In bellum proficiscerentur. 


(3) Adrastus igitur, collecto exercitu, cum septem du- 
cibus Tbebas bello aggredi properavit. * Duces vero fue- 
runt: Adrastus Talai, Amphiaraus Oiclis, Capaneus Hip- 
pono, Hippomedon Aristomachi sive, ut aliis placet, Talai. 

| Hi Argivi fuerunt. ?Polynices CEdipodis , Thebanus; Ty- 
deus CEnei, tolus; Parthenopzeus Milanionis, Arcas. 
*Sunt tamenqui Tydeum et Polynicem non connurerent, 
sed inter septem illos recensent Eteoclum, Iphios filium, 
et Mecisteum. 

(4) Qui ubi ad Nemeam, cojus rex erat Lycurgus , 
pervenerant, aquam quaerentibus ad fontem vize dux fuit 
Hypsipyle, quz nutriebat Ophelten infantem , Eurydices 
filiumet Lycurgi. *Nam quum Lemniz mulieres ab ea 
Thoanlem patrem servatum fuisse comperissent , illum 
quidem necarunt, at Hypsipylen in servitutem vendide- 

| runt. Quocirca venundata apod Lycurgum serviebat. » Ea 

| dum fontem monstrat, relictus puer a serpente occiditur. 
*Serpentem igitur Adrastus cum sociis superveniens inter- 
emit ac puerum sepelivit. Amphiaraus vero dixit hoc sibi 
prodigio qua eventura essent przenuntiari. Quare pue- 
rum vocarunt Archemorum, *in ejusque honorem Nemeze 
certamen instituerunt, iu quo Adrastus vicitequo, cursu 
Eteoclus, pugilatu Tydeus , curru (salfw?) et disco Am- 
phiaraus, jaculo Laodocus , lucta Polynices , arcu Parthe- 
nopzeus. 


(5) Deinde quum ad Cithzeronem pervenere , Tydeum 
legatam mittunt, qui Eteoclem juberet ex constituto re- 
gnum cedere Polynici. Eleocle non obtemperante , Ty- 
deus de Thebanis periculum facturus singulos ad certamen 
provocavit , iisque omnibus superior discessit. * Illi vero 
quinquaginta viros armalos collocarunt, qui redeuntem 
ex insidiis aggrederentur. Eos tamen omnes, uno excepto 
Marone, interfecit, atque deinde rediit ad exercitum. 

(6) Jam vero Argivi sumtis armis, ad muros accesse- 
runt, et quum septem essent porlae, Adrastus ad Homo- 


160 ATIOAAOAQPOY BIBAIOGHKHZ F, c, v. 


*Àc 'Ouolo3ag zóXag lavr Kamavelc 22 mapk vc 
"yop "Ap.guigaos 03 zapk ck Tloorsac: "[zro- 
píóuy à map cc "Oz vriBas (Nrizag)- IoAuvelxnc 
Sb maph vào "Yiícracs Tlapürvomaio, 2b apk che 
"HA£xepac: TuStUc 83 map cc Kgnv(Gac. ? Kater) 
ct Ob xal ExtoxAsic €76a(ouc, xal xaraovíauc 5ye- 
uvas Iaouc (cow, Écake, xal, mie àv rapryfvotvro civ 
moÀsuluv, duaveóero. 

(1) "Hv 8& zapk Gaio; uáveie Teigeotaz Eosj- 
pouc xai XagoQoc vóugnc, dmb vévou; Oba(ou «o0 
Zrageoo, qevóuavoc fugi 1k 6pdauc. 200 mui TC 
7mowxtoe xal paveuxiis Myovrat Xéyot Btdpopot. 
"AX piv qko aürbv Umb Otüv qacl cugAwÜnvat, 
&xt toic dyÓpomoi , xpónztty T0s3ov, Zux;vue* 3c- 
pexódne Oi, mb "AOnyHc aürbv cuglufvai. Odcav 
Yàp hv Xapudds mposQU; 5 Aünvd... vuuviy 
imi mávra Ütiv* v)» 6b, vais spot Toc ógUaAuoUc 
abxoU xavaAa6oyévry, renpbv srorraat: SX apodouc ài 
üroufvrg dxoxavaarisat mdÀty vào bpdctic , 3, Ou- 
vauivm TOUtO oUjcut, Tkc dxokc Burxaüdpacav 
mücav ópviÜuy quy mourizat auvi£vat, xal axTjccpov 
aürQ GepsacÜz. xudveov, Ó gípew óuolee coic 
Blérouav iBdsdev. 5'Halodoc 8É q.atv, 6c üeacdus- 
vos sol KuXXdfvnv Üotts muvoustáZovrac , xal coUrouc 
Tpóonac, byévexo d£ dyBpbe vuv dy 83 robe adrobc 
ógtig mapaTmp/cae Guvougidlovraus, Bíno dvi. 
ET "Hoa. xal Ziye disqusénroüvetc, móctgov Lr 
Tovaixag 3| zobc dvBpac foso0at 60v Ev xxi, auv- 
oucízw, muu6a(vot, voUrov dvéxpiwov. 'O 3i Íyw, 
Bexasvvía uotpioy ep cc auvouaiac oUcüiv, vüc uiv 
ivvía dvBozc f|jecÓni, vào 0b Bíxa quvaixac. 7"O01v 
"Hox uiv aücbv érógAuae, Zeic 2b uavrodyy abc 
ÉLwxr. ("Fb Gm "Tees(ou Aey0lv wok Ax xal 
*Heav: 

Olny piv poigny Déxa goupüye xéprevus &vhp, 

Tàc Bà Déx" (evvéan 8' ?) perium qu) víprovax vórga.) 
"Eyévevo 8à xal xoAvy póvioc. 

500r o)v &6alou, pavrtoóuavos £r. vocfetiv, 
iky Mevoual, 6 Koéoveoc "Apt: oodiov abcbv Emidi- 
3à. 'T'ouco dxoóeac Msvouuste 6 Kofoveo, iaurbv xpà 
iov moAdiv Éepats. 9M nc Bb vevopévre, ol KaSuaiot 
uéyg t&w cuv cuvtbusyÜnaav. Kal Kamavtbc 
ápmdauc xA(uaxa, iml cà vibem B abere dvifei xol 
Za adxbw xspauvot. (8) Toícou 5i vavouívou, tpó- 
210v (epos) ?) t&v "Ayer (vara, "Qc 38 dno- 
Àuvro moXAol, Ódtaw ixatípow «oic cxpartUpamte, 
"EztoxWze xal [loluvaleng vgl $7 Baanalac jovo- 
uayount, xal xte(vouatv d))oAouc. 3Kaprtoic 5b mduv 
qevoufvee pne, ob "AcraxoU mailac 3Mlavtucuv. 
"Meyrgc ulv yàp "ExmopáSovra diva Aeióng à 
"Exíoov- 'Ajo(Suoc 58. ITapürvoraiov: &x à. Eü- 
Levibe quel, Hapüevoraiov 6 IHostibüvoc wis Ispt- 

xhóurvog dmíxvuve. ? Mi)dveemoc 98. 6 Aorric vàiv 
mai3ov [slc hy qaorípa] TuSía vrpoexe. "Hyitvij- 
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loidem portam collocatus est, Capaneus ad Ogygiam, Am- 
phiaraus ad Praetidem , Hippomedon ad Neitam, Poly- 
nices ad Hypsistam, Parthenopzeus ad Electridem, Tydeus 
ad Crenidem. * Interea Eteocles quoque Thebanus armis 
instruxit, atque constitutis totidem ducibus , quomodo 
posset hostes superare, vaticinantium consilio conqui- 
sivit. 

(7) Erat apud Thebanos Tiresias vates, Everis et 
Chariclós nymphze ülius, ab Udai Sparti genere oriun- 
dus, oculorum luce orbatus. ? Cujus de czcilale ac 
vaticinandi peritia varize sunt historize, Namque alii eum 
deorum ira excaecatum esse dicunt, quia mortalibus quae 
celare volebant, evulgasset. :*Pherecydes autem a Minerva 
eum luminibus privatum narrat. Nam quum Chariclo Mi- 
nervi esset amíca,..... illum nudam per omnia deam vi- 
disse, hanc vero manibus attingentem illius oculos caecum 
reddidisse. *At Chariclo Minervam orasse, ut filio suo ocu- 
los restitaeret.' Quod quum dea eflicere non posset, ex- 
purgatis illius auribus, omnem avium vocem intelligendi 
tribuisse facultatem, eundemque cyaneo sceptro condo- 
nasse, quod gestans zeque ac oculatus incederet. * Hesiodus 
vero dicit eum ad Cyllenen montem serpentes coeuntes 
conspicatum , quod eos vulnerasset , e viro in mulierem 
mutatum esse; et quum rursus eosdem serpentes coeuntes 
observasset, in priorem viri formam rediisse. * Quocirca 
Juno ac Jupiter ambigentes mulieresne an viri majorem 
in coeundo voluptatem caperent, hunc sibi arbitrum dele- 
gerunt, Tum ille de novem ac decem quae inter coeundum 
voluptatis partes caperentur, novem virum, ac mulierem 
decem partibus frui judicavit. "Quare illum Juno oculo- 
rom usu privavit, Jupiter autem pro luminibus ademtis 
vaticinandi scientiam concessit. [Responsum quod Tire- 
sias dedit Jovi et Junoni : 

Parte upa € denis mas partibus oblectatur , 
at mulier solidum coitus capit ipsa decuncem.] 
Longgevus quoque Tiresias fuit. 

* Hic igitur Thebanis victoriam vaticinatus est, si Me- 
neceus Creontis filius sese Marti victimam devoveret. 
Quod ubi Menceceus audivit, se ipse ante portas mactavit. 
* Deinde vero pugna commissa , Cadmei ad muros usque 
repulsi sunt, et arreptis scalis Capaneus in muros jam 
ascendit, ubi Jupiter fulmine ictum interemit. (8) Quo fa- 
tio Argivi in (fugam se converterunt, Quum autem 
multi cecidissent, ex utriusque exercitus sententia de 
regno singulari certamine decernunt Eleocles et Po- 
lynices, ac mutua se cmde interficiunt. * Nova deinde 
pugna magna cum acerbitate commissa, Astaci ülii 
inter omnes virtute fuerunt conspicui. Ismarus enim 
Hippomedontem prostravit, Leades Eteoclum, Amphidi- 
cus Parthenopaeum, quem tamen Euripides a Periclymeno 
Neptuni fllio occisum fuisse narrat. * Melanippus qui re- 
stabat Astaci filius, Tydeum (in ventre) vulneravit. Qui 
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to 81 abtoU xtivov, xok Aux alenoagívr 'A0nvB. ! 
eipuaxov fvepa, b. ob mouiv fjaXav. düdvacoy ' 
avróv. VApgidpaoc Bl aisÜGutvos roUto, piaóv ubís 
Uri map cy. bxclvou vom sic Or 6ac Entiot cole 
"Apyt(ouc erparióisUat, mv MaXavirmou xtpaXhv 
&moriuoy ÉGwxsv. abii (ztzptooxópavoc & Tulis 
lxztwev adcóv.) O. Gl Buy, bv irxéuov itipo- 
qnetv abcóv. "fc Gib dlc "A0 VR, pucag Orca chv 
tüeoyec(av Pmícyt vt xal. igóvrotv. 'Apguapsm 6l 
eeiyovri mapk orgy "Iogyyov, mpl 0x5 Itpudu- 
uívou vk virtu tQu87, , Zebc xspauvóv. Badubv tà Y 
Aernoev. 'O. Sb atv ip &puazi xal cip fjvióyo Bá- 
Towvi, óc BE lvii, "EXarzovip , ixpég0z , xai Zelo 
dOdvarov abróv Emolnatv. "A3pactov ób uóvov. Ürexoc 
Sícwetv "Apiev. "l'ovrov ix llostibóvoc éyívenct 
Awuérnp tlixacÓrica 'Epwói xavk cv avvovaiav. 


KEOAAION Z'. | 

(1) Kp£uv à, àv Gn6alev BacOslav mapzAaGov, ' 
TOUG tü)v "Apyeleov vexpobc Édbcjav dvdgou,, xal x»- 
pXac unSéva Üdzrrew, qUAaxac xacíavr atv. * Avrvqo- 
vi, 0b, pia civ OlBimoóoc Üvyacipuv, xpóga co Ilo- 
Auvt(xous aita xXdipaoa. Üüaye* xal qupafiriza Uno ' 
Kp£ovtoc, aücoU «ip 1dq«p Liga lvixpógOn. TAOpacros 
5i elc "A0vac dguóitvoc, Eri vov " EXfou Bupiov xa- 
Tíguyt, xal bxerepiav Orio, 3Etou Üdzzttv vob; ve- 
apoóc. * LBS "A8nvaiot tuck Glos expzriógavctc , 
alpouci GíBac , xal cobc vexpoUc «oic olxelou, àiüóact 
6dsyac. 9 Trj 82 Kamavéoc xatopí£vrc voplic, Eüdbvr, 
f$ Kanavínc plv. Yuvh, Gvydrzo 3i "Ig, Éavriv 
BaXeUaa avyxactxalsco. 

(2) Mex 8à. Ecr, Béxa,, ol civ dxoopévny raises, 
xXrüfvicc "Extyovot, evpaciótv Emi Oa mpon- | 
goUveo, vàv t&v marípuv Üdvarov cuuepícacüx: 
BouAdu.zvot. Kal uavrtvopévorg abroic 6 ütbc iücemi- 
6€ vixzy "AJxporluvos Jyouévou. 3 'O. ulv ov "'AX- 
xyalov f$ytiotat «T axpacclac ob fouXóp.evoc , mplv 
tísusüat vÀv wmtípa, Üpuss crpateütrai. AaboUca 
vào "Epigó) tapk GepodvBpou coU IToAuveixouc vov 
mín)ov, cuvénetse xal coUe zaiJac avpareóecÓos, * Of 
Bb syeuóva "'AXxpualuva. ÉAóutvoi, &íGae ExoAÉpouv 
S"Haav BE ol ecpaztuóuevot cfDe- 'AAxuaiuy xal "Au 
qO.oyoc 'Augizodou , AtvuAsbe "ABpdacou* Atouxibnc 
"Tobéox; - VHoóuayoc llapürvonatou: Xüíviloc Kema- 
ví: Oípsaviooc IIoXuvelxouc" EbpónAoc Mruocévx. | 
(3) Olzot mpirrov ulv mopllouot chc mípi xóuac, | 
Extra, vv m6aloy. incMüóvcuw AaoBduavzoc coU 
"ExtoxMéoug *fyoupfvou, yrvvatug uyoveau aKal 
Azobiuac plv Alruda xwv, Axohdpaviz Bi 
"AXxpalov. Kai jerk «bv voórou Odvarow, €h6aiot 
cupesrouaty elc cà cem. STeipeslou Bà. elxóvcoc ai- | 


i 


tois phc uv "Apytlouc xyjpuxa mtpl Bux)óaiox; dto- 
avé)Óew, a)rouc 6) geovew, Trpoc uiv. ToUc roAegtouc 
FRACMENTA HisSTORICORUM. 


quum semianimis jacere , Minerva a Jove impetratum 
remedium attulit, quo illum immortalem redderet. *Quod 
quum animadvertisset Amphiaraus, Tydeum €x05us, quo- 
nam practer sententiam suam Argivos ad bellum Theba 
num compulisset, desectum Melanippi caput ei tradidit. 
(Tydeus enim, quum jam vulneratus esset, Melanippum 
interfecerat.) * Quo lle diviso cerebrum adeo exsorbuit. 1d 
ubi Minerva animadvertiL, beneficium ei invidens retra- 
ctavit. * Amphiarao vero ad lsmenum fluvium fugientl , 
priusquam ín humeris a Periclymeno vulnus acciperet , 
demisso ab Jove fulmine, terra dehiscit, atque ille cum 
curru simul et Batone auriga , sive, ut quidam ferunt , 
Elattono, terra hiatu apsorptus estet a Jove immortalitate 
condonatus. "Solus Adrastus Arione equo vectus in tutum 
evasit. Hunc equum Ceres in Erinnyis formam versa ex 
Neptuni concubitu genuerat. 


. CAPUT VII. 
(!) Creon, Thebanorum regnum adeptus, caesorum 


Argivorum corpora insepulta projecit, et edicto preci 
piens ne quis ea sepelire curaret, custodes apposuit, *Ye- 


, rum Antigona , una ex CEdipi filiabus, clam Polymeis 


corpus sublatum humavit. Sed a Creonte deprehensa , 
viva eodem, quo fraler, sepulcro condita est. *Adrastus 
autem Athenas profectus, ad Misericordize aram confugit, 
atque supplex cadaverum tumulandi potestatem precatur. 
*Tom Athenienses, suscepta expeditione, Theseo duce 
Thebas capiunt, et mortuorum corpora suis sepelienda 
concedunt.» Conflagrante vero Capanei rogo, Evadne illius 
conjux, Iphios filia, in eum se conjecit et una cam ma- 


; rito cremavit. 


(2) Decimo anno post, occisorum filii, quos Epigonos 
vocant, patrum czedem ulturi contra Thebanos bellum de- 
cernunt. * Quibus oraculum sciscitantibus deus victoriam 
vaticinatus est, si duceuterentur Alemaone. sSed Alcmaon 
expeditionis praefecturam detrectabat, nisi antea de ma- 
tre supplicium sumsisset; nihilo secius tamen in bellum 
contendit. Nam quum Eriphyle a Thersandro Polynicis 
filio peplum accepisset, filios quoque ad arma capienda 
adduxit. *Hi igitur, delecto Alcmaeone duce, Thebanis bel- 
lum intulerunt. Quorum nomina hzec sunt : Alemzon et 
Amphilochus, Amphiarai filii, AEgialeus Adrasti, Diome- 
des Tydei, Promachus Parthenopeei , Sthenelus Capanei, 
Thersander Polynicis, Euryalus Mecistei. (3) Hi primo 
quidem finitimos circà.vicos depopulantur, dinde vero, 
Thebanis sub duce Laodamante, Eteoclis filio , ad prelium 
egressis, strenue pugnant. *Laodamas JEgialeum interfe- 
cit, Laodamantem vero Alcmaon; quo czso, Thebani 
intra mcenia fuga se recipiunt. *Deinde vero monente eos 
Tiresia, ut ad Argivos de pace petenda mitterent praeco- 
nem, ipsi autem fugam capesserent, ad hostes pra»conem 

11 
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^ M » delegant atque mulieribus liberisque in vehicula impositis 
darívas Tíxva xal quvaixas , x «T mÓleus Ii. urbem relinquunt. *Quí ubi noctu ad Tilphussam fontem 
$Nóxvtop & in bd Myouéviv Tàgoíceay X5 | hervenerunt, Tiresias, quum ex eo aquam bibisset, vitam 
'xgavyevoutvosy aücóv, "T'etosaíac, dmó vaUmRns mubw, | tbi flaivit. : : 
abcoU civ Blov xazéacoeye. &hr6aiot GE Emi moAb 3u3- mus T vero diu multumque vagati Hestieam 
Üóvezs, móÀw  "Ecvuíav xcioxvrtg  xavxxsav. | Urbem condiderunt, in eaque consederunt. (4) Argivi ia- 
(4) 'Agyeiot 8b Üorepov tbv Spaoubv cüv  CrrÉxiey | terea, cognita Thebanorum fuga, ingrediuntar Thebas , 
tafóveec, elalasts elc àv mv, xai uvafpoitovat | pradam congerunt, muros solo exzquant. »Manubiaruro 
TÀy Xrlav, xal xafatpoüs rk ción. S TT Bb ala partem Delphos ad Apollinem mitlunt una cum Manto , 


£o tlc AsÀgobe miu moustv A tóAAuvt xal ch Tu- 
Pon ys ae Ms Pi . Hütavro yàp aisi, Gifs filia Tiresis. Voverant enim se, captis Thebis, spoliorum 
M praestantissimum illi dono missuros. 


Dóvesc b xdXJacov tiv Aagüporv dvafZsttv. 
(5) Mec 22 cv Onaiov Duoatw alo óuzvoc 'AL- | (5) Post Thebarum excidium Alcmzeon , quod contra 
se quoque dona Eriphylen matrem cepisse resciverat , 


xgaíuv xal ix* aücóv Gia. sÜmguiav "EpigdAzy vv 
yrzépa , uilXov Tiyavixenas* xal, 4 píeravros AnÓ- | majori succensus est iracundia, et accepto ab Apolline re- 
Davos aiti, vv pareípa drírtiey, 3 "Eviot. ly sponso, eam necavit. * Nonnulli dicunt eum una cum 
uiDov Aqoort eiv. "Auge sis digi xviivit | rone pete, ag vero solum Eriphylen occidisse. 
rof rain Ain seen api a ui DP TRDRUAUERSIRUARERSIES enit dis- 
TEA:w "Epwüg coU umcpu ou. Kai ueunvdx, : - E - uae 
mpürov sh alc "Axadíny pie Oi xMa magayiverat, senis primum venit in Arcadum ad Oiclem, illinc iv 
ixeifitv 6b «lc Wogida 7p5c Dryfa. * Kafapfric3i ox piden ad Phegeum confugit. * A quo lustratus ep ejus 
aUroU , "Apatvóny vagi cy coutou Üvyazípa- xai vóv | Arsinoen uxorem duxil, eique pro munere nuptiali mo- 
v Üouov xal cbv mérÀov Boxe cxócr. * l'evouívec 8i | nile dedit el peplum. *Postea vero ubi propter eum nullas 
Ücvrpow TJ Ys Ot aütbv dgópou, yprsuvroc abc | terra fruges ederet, deus eum jussit oraculo ad Acheloum 
abire et in occupato juxta. eum solo urbem condere. 
Primum igitur Calydonem proficiscitar ad CEneum , qui 


c0 ÜzoU poc AjeAUov dmvat, xai xao' éxsivov mó- 

Jv Gau Édvtis, 70 plv mpüizov mpos Olvía apayi- 
hospitio eum excipit. Inde ad Thesprotos contendens ab 
eorum finibus repellitur. * Demum ad Acheloi fontes con- 


vexat. el, KaAuSüiva xal Eevitevat rap! abrip. " Ereira 
douóuavos sl; Osazpurrolx , 17i yopzs dxsaiverat. 
a : , n "n 
Téavroiov Bb ix các Ayedevoo vryhs mapaqevina- | , a quo lustratus Callirrhoen filiam epit uxorem , 
atque in solo a fluvio aggesto urbem condidit, in qua se- 
dem sibi constituit. 


voc, xalla(geea( ve Um" advoU , xal ci ixaivou Oya- 
Típx Ko)Jud$ónw Aap6dwtt, xal óv "AytÀooc mpoc- 
? Postea Callirrhoe monile et peplum desiderante ac nisi 
hec acciperet amplexus ei recusante, Psophidem profe- 


£yexz& Tórov xviaae xavux7t. 
7 KaXXóbónc 8à Üortpov cóv ct &pwov xal zov mí- 
ctus Alcmaeon Phegeo dixit, vaticinio fuisse renuntiatum, 
se furore tum liberatum íri, quum monile et peplum Del- 


TÀov imifugodane AaÓriv, xal Aeyouose o quvoucá- 

esty abc, el 3) Ad6ot caUra* Ob. mapxyrvónevos elc 
phos delata Apollini dedicaverit. * Que fidens ille reddit, 
Verum famulo indicante eum ad Callirrhoen illa perferre, 


Weiz AXxgatev, Opi Af íüscmicüat cU 
Phegei filiorum insidiis patris jussu circumventus interfici- 


uaviag dmalAeyhv aurou, Órav xbv Opuov slc Ax- 

gol xou.iaae dvaQ xal «by méxAov. * 'O i, rwrrtücac, 
tur.? Arsinoen autem cadem fratribus exprobrantem Phe- 
gei filii 1n. arcam impositum Tegeam abducunt, atque 


Gilet. Myvocavroe 5b .Üspiiovroc , (rt. KaXudbón 

Tavra abt Exóputrv, lvtóptuósls Omó Gv Quy; 
Agapenori tradunt, ab ea Alcmaeonis caedem perpetratam 
esse ementiti. (8) Interea Callirrhoe, audito Alcmzaeonis 


Ta(Bov, ixveiSavroc toU. Gonyétoc, dvatosizat. 9 Apet- 

vóny &à uaugouévry ol. coU (rryíco; maidec du 6iód- 

ewyctz slc Akpvaxa xoultoumy slc Téytzv, xal Gióz- 

et» "Aqyamájvopi, xavalaucdprvot rbv "Alpuatovoc 

aüvHe -góvov. (8) KaxXdjón Sb c» "AXxualevo: 

&mwi)suxy aafioUaa, mneuitovroc ajtyj ToU Ax, al- | interitu, dum rem cum ea habebat Jupiter , ab eo efflagi- 

tiran robe Speyevvr uívouc maidas 05 AXxgaítivoc ac, | tat, ut quos ex Alemmone peperisset liberi repente adulta 

qevécOns cealouc , (va cbv oU sravpbe ciosovrat gÓvov. | aetate essent, quo patris necem ulciscerentur. Qua re im- 
petrata, ülil ad patris ultionem exierunt, * Eodem vero 
tempore tum Phegel filii, Pronous et Agenor, ut monile 
&c peplum Apollini dedicarent Delphos proficiscentes, ad 
Agapenorem devertunt, tum Alcmonis (illi, Amphoterus 
et Acarnan. * Hi itaque patris interfectores o medio tollunt, 


xXguxa viumougte, aücol Ob, dvabibdsavrts iml ke 





T'tvduavot 31 dfa(gvns ol maieg cdit, irl mày ix- 
Bulay. coU mato difeoav. ? Kock cb ajciv 5l xai- 
gàv of cv. Drrpíeoc aile [Ipóvoo; xal Ayvurp, sic 
Adcgolc xoultovets dvafitivas xbv Spuov xal vv mí- 
mov, xavaAjougt Ttpbe "Avamávopa , xal ol coü 'AX- 
ayloovoc aide, "Appórtoóe vt xal "Axxpvdtv * 3 xal 


is 


pee HC Sy asta ire Li gracie encre mne ro ynr tfe t INT 


t 
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av decre cobc eU mrpbo qovéas, mapsyevépsvol vt | et deinde Psophidem profecti regiamque (ngressi et Phe- 
ac W'ogila xal wapiVeóvres alc và fasDuis, T 7* | geum et uxorem ejus occidunt, Psophidiis autem togientes 
Qonyín xal ev *tovatxa: abroU xvt(vouct, AuryBtvri usque ad T n tibus, 

Wi dypi Teyíac, émEor9nodvrov 'Teyixtóv xal m- pnus etquem Tegeatum et Argivorum 
vov. "Apyeloiv, downsav , sl; oup r&v Vogiloy quorundam auxilio Psophidios fugaroni et ipsi incolumes 
partívtuv. (7) AvAoavets Bb c7, perepl cauta, tdv | tVaserunt. (7) Qui ubi haec matri exposuerant, monile 
tt Üppov xal àv mínAov Düóvrec tl, AcigoUc dví- | et peplum Delphos profecti ex Acheloi imperato Apollini 
Ütvro. xev. mpóevaliw Lage ach * *l& | consecrarunt. Progress! deinde in Epirum , collectis colo- 
deines mT obxfropac , xal xtitou- nis, urbes condunt in A la. 


3 Eopir(Unc 8£ gsiv, 'AAxpa(uva, xavà cbr tic | 
pavíac ypóvov, ix. Mavrovc Teptciou muibac Bio | 
queioat, 'AggÜoyov xal Gvyacíon Tutgóvny* xo- 
ploavea Bt cl; KópwBov tk Bpéor, Gouvat voigtiw Ko- 
piülov Bars: Kpfovri, 2 Kal cv plv. Tugóvey, 
Suveyxousav tüuopp(a, Ümb «T Kpfovroc vuvatxo; 
drtyetoAn (vat , idit ph  Kotov aby qa- | 





* Euripide auctore Alemaon, quo tempore insaniebat, ex 
Manto, Tiresie filia, duos liberos suscepit, Amphilochum 
filium filiarque Tisiphonen; quos Corinthum translatos 
Creonti Corinthiorum regi dedit educandos. * Ac Tisiphone 
formae pulcritudine excellens, a Creontis uxore, verita ne 
Creon eam in conjugium sumeret, vendita est in servitu- 


perhw monjonrat* rbv Bb "Alxpaüsva dyopdcavt — (em. Eam wero mercatus est Alcmieon, ignarus suam se 
vaírn Éyecs, oin cldéra vlv levwet Svyevipn, (tré- | cue sapere anc, eDeinde ad liberos repelendos Co- 
matvay* 3 eaprytvóptyoy 1 elc Kópiwüoy érl c1 t&v | : : 
TÉxvoyy dxaleraiv, xal vov vlóv xonicac0at. Kal 'Au.- | rint profectus fllium quoque abduxit. Atque Amphi- 
eDoyoc, xack ypnouolc "AndXuovos , 'hugüeyixbv : lochus Apollinis oraculo monitus Argos Amphilochium 
"Apyoc Qxratv. * habitatum concessit. " 
KEQAAAION HR'. .] CAPUT VIII. 

(1) "Exaváyojitv 8d vov máu. ixi cbv Ilacyóv* |^— (1) Jam redeundum nobis est ad Pelasgum, quem Acu- 
Bv "AxoucÜixoc jtv. Ate Meri xal. Nid6zc , xaténeo | silaus, ut antea monvimus, Jovis et Niobes filium dicit, 
Uréürutv, "HaíoBoc ài abcóy ova. * Toórov xal 7T | Hesiodus vero indigenam. *Hujus et Melibose, Oceani 
"Dxeavou Quyazphc MeAfolac , 3j, xaüdrtp 3o: M- | filie sive , ut alii volunt; Cyllenes nymphie , filius erat 
qoos, vópgne KuXvjvre , maie Auxduv dyívtro* Éc | Lycaon, qui Arcadibus imperans e multis uxoribus quin- 
Bacüeóov "A pxdBov, Ex mov Yuvauxiv mtvrxov- | quaginta liberos suscepit : * Mtenalum, Thesprotum, Heli- 
a. aidac Éyévyras * 9 Ma(vaAov, Gtenperiv, " EAxa,, | com, Nyctimum, Peucetium, Cauconem, Mecisteum, Ho- 
Nóxviov, Heuxéztov, Kaóxcva , Moxiszía , 'OzMa, | pleum, Macareum, Macednum, Horum, Polichum, Acon- 
Maxapía, Méxsbvov, "Opov, IloAcyov, "Axdverv, Ei- | ten, Evaemonem, Ancyorem , Archebaten , Carteronem , 
aíuova , A yxóopa, "Apytbderv, Kagzépova, Alyatu- | JEgzeonem, Pallantem, Eumonem, Canethum, Prothoum, 


va, IaXaxvra, Eduova, Kdvr0üov , IHpóóoov, Atvov, 
Kopítovza, [Maíva3ov,] TrA6óxv, dbócwv, dbáacov, 
Qp6íov, Aüxtov, "AXMgrpov, l'evévopz, Bouxoowa, 
Zona , Dwéa , Ebpienv, 'AprzMa, IHopóéa, IDa- 
Teva, Afpova, Kóvaibov, Aéfovra, "ApmdAuxov, 
"Hoaiéa,, Trrávav, Mavztvouv, KYsízopa , Zoiygalov, 
"Ogyóusvov. 4 Oto mávrac dvüpirmouc vepíGadov 
brigngavils xal datÓt(a. Zebc Bà aürüw BovAóusvoc 
cJ dofGcuxy mutpdcat , elxacÜcle dvbpl yepvícr, ma- 
payivexax.* OT 8b adroy irl Eva xaMaavrec, eodtav- 
Tt Éva. v. ixtgtoplusy rai, croi, lspois rà ToUroU 
exMiyyva cuvavag(Lavec, mupíü:sav, cvuovMasó- 
cavro; 109 npecGvrépou dicksoU MatvdAov, 5 Zee 8i 
TÀyv alv spárzQxv dvéxpeev, lv6a: vuv TeznizoU, xa- 
Airat 6 tómoc* Auxdova 6i xal coUtou maidag ixr- 
pavet , yop voU veurrávou. Nuxrijsou * dvacyoucu 
To 5$ V5 cà; y éipac , xal tT Geb; 00 Aix igaya- 
pívn, cv Sprlv xaxíravat. . 

(2) Nuxsiuov 8b cv Bacüuíav mapaAabóveoc , 6 


Linum, Corethontem, ( Mienalum,) Teleboan, Pbysium, 
Phassum, Phthium, Lycium, Halipherum, Genetorem, Bu- 
colionem, Socleum, Phineum, Eumeten, Harpaleum, Por- 
theum, Platonem, Haemonem, Cynethum, Leontem, Har- 
palycum, Herzeeum, Titanan, Mantinoum, Clitorem, Stym- 
phalum, Orchomenumn. * Hi superbia et impietate cunctis 
mortalibus antesteterunt. Quare Jupiter, ut borum im- 
pietatis periculum faceret, sumta hominis mercenarii 
forma, ad eos accedit. * Tum hi invitantes eum hospitio, 
e conterraneis paerum. quendam jugulaverunt,, cujus vi- 
scera cum victimarum carne commixta , Meenali fratris 
natu maximi suasu, in epulo ei apposuerunt. & At Jupiter 
mensam evertit eo in loco, qui nunc Trapezus vocatur. 
Lycaonem vero et liberos ejus fulmine ictos interfecit 
prater Nyctimum natu minimum. Terra enim sublatis in 
altum manibus et dextra Jovis comprehensa, illius iram 
compescuit. 


(2) Postquam Nyctimus regnum susceperat, Deucalionis 
Hn. 
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imi AsuxaAGevog xavaxAugu5, Préveto. "Toüzov fviot 
gact 9k cy 6v Auxdovog ma(àwv $ugcíóerzv eye- 
vijabax. 2 ElunAos 9E xal vwec Éxtpot Myoust Auxdov 
xai Üvyucíoa KoXAwszo vtvícDat. "HoioZoc uiv yko 

» , - - - , L7 ^ 
aiv uiay £ivat Ov. Nuugów Aéret, "Aoc b. No- 
xzíox , dDegexó2re 0$ Kvicéox. 3AUza aóvUroos Aprí£- 

[3 * E] 1. U - * 
uiZog ooa , Jv aUz3y Dxsivn acoXT,v gopousa , duuocty 
abzá privat mapütvov. * Zeüc 0i, épaafic, axoócn 
auvasvatazat , elxacÜsic, i, uiv Évvot Merousw, "Ap- 
TÉuaUt, óc 0E Évtot, 'AmoXunve. 5 Bov)ouavos 6$ "Hgav 
Aaüriv, tlg; doxrow urztuóogecty ajcüv. "Moa 6i 
Énuct) "Agregue, Óx dypuw Ünolow xzcxcoliücui. 
6 Elci Gi of Aéovees, Gc "Apeiue ach xazecottuatv, 
Bri clyy maglisvíav oUx éguatev. ? A moYou£vrc o: KaÀ- 
Macoüc Zsbe 15 Bo£goc ápmácac, iv "Agxadta GiGwatv 
dvazpíouw Maíz, moocxyopsócas "Apxaón* vw ol 
Ka)eevó xavaattoiauc ixaactv "Apxrov. 


KE4PAAAION 8'. 

(1) "ApxdBog Bb xal Asaveípa Tz« "AuíxAou, 3 
Meyavelpae 7s Kpóxomoc, ó 90 EÓuxAoc Aet, 
vüugre XguaortArías, éyévovro maideg "EAacoc xal 
"Aqcióas, ? OUxovchy rv éusplaavro, và Ob viv xpdvoc 
slyev " EXacoc* óc ix. Aaoblne vic Kwipou Xviuga- 
3v xai IIspéx. exvot, "AgaíGac 03 "AAeov xai Xücvé- 


.. Bovxv, jy rau LIgoizoc. 


V'AMou 9$ xoi Nexipac v7 Ilepfox , 0vyévnp uiv 
Aíyn, viot 8E Kvgebe xxt Auxoüpyoc. * AUyn lv oüv 
6s "HpaxYdouc gÜapsisa, xaixouje 1 Bo£zoc dv i 
esp£vet cic Any y Tie sys cà lspucivry. Axdpmou 
BÀ vs qUe pavouoc, xal pmwuóvcww Tv yencpudv 
alyal cx 0v cà) csué£vat cic 'AUnvlle Buaaónua , qupa- 
Üricu rb voU magóc, maotüdOv NaumAMw ixi Ozvd- 
cy nap! ob Teóüpac 6 Musüiv Suvdavns mapaAaÓiv 
abchy Éoficios. 5 T 83 Bpégoc Extsiv àv dpi Iagüevio, 
(nXjv $moc,oócns iA4yos, Trpoc bOxn. Kal 
rgasele Urb àv Kopülou BouxdAuv, xal Uxeisac vou 
qovéas, Txsv elc Aelgoíc. o Kal aüüv mak coU 0zoU, 
mapayevduevog tl; Mucíav, Ürrüc vig "Truüpavros 
qivexat, xal vOauiGvro aüroU DtdCoyog cf, Duva- 
axtiae viveva. 

(2):'Auxoópyou 8À xo KsogÜeme, 3| Eópuvóune, 
"Ayxaio, xal "Exoyoc xal "Augidpae xxi "aces. 
1 Aj 9dpavroc à Meav(av xal üvrárno Avruidym, 
*» Eópucüabc Ürnuav. "Idcou 3b xal. Kyupéves ci 
Mivóou "Avadiven érévero. "'aíene 6 ach, adpévev 
ma(Buv émÜupiiv, (i Urptv atmáv * ? dox toc Gb govrójsa 
mola OnXv do(Gou, ép oU abpdvrte xuvmyol 
map! íaucoie dvétpagov. Tàaiu 88 'AcaAdven qsvopé- 
wn, mupüfvow aucw igUAatre, xal Üwprüouca iv 
ignuíq xatwrDnruévn Qué). Buitecüat b. aüciv 
damytigoovrto Kévraupo  'Poixoc xal "YXaioc, xavzvo- 
Eruüévesc Um adc dnífavov, *Tlapeyévero 8. tc 
à» dÜQuoy dpvrtétay xal iri cóv KaAuBviov xamoov 


AIOOHKHZ T, £, v. 


diluvium consecutum est. Quod nonnulli Lycaonis ob filio- 
rum impietatem factum esse dicunt. * Eumelus vero et alii 
quidam Lycaonem ajunt filiam quoque habuisse Callisto ; 
quam quidem Hesiodus unam e Nymphis esse censet, 
Asius autem Nyctei, et Pherecydes Cetei filiam. ? Haec cuum 
Diana venandi studio seoblectans, eademque qua dea veste 
induta, se virginitatem ei conservaluram esse juravit. * Ve- 
rum hujus amore captus Jupiter, assumta Dianae, ut non- 
nulli ferunt, sive secundum quosdam Apollinis forma, 
invitam compressit. * Quod quum Junonem clare studeret, 
illam in ursam transmutavit. Sed Juno Dianae persuasit, 
ut eam tamquam belluam feram sagittis confoderet. *Sunt 
eliam qui a Diana eam interfeclam dicant propterea quod. 
virginitatem non conservasset.*Quae postquam periit, 
Jupiter abreptum infantem in Arcadia Maüe dedit enu- 
lriendum eique Arcadi nomen imposuit ; Callisto autem 
inter astra collocatam nominavit Ursam. 


CAPUT IX. 

(!) Ex Arcade et Leanira Amyclze, aut Meganira Cro- 
conis filia, ut vero Eumelus ait, ex nympba Chrysopelia, 
nati sunt Elatus et Aphidas. * Hi terram partiti sunt, sum- 
mum autem imperium fuit penes Elatum , qui ex Laodice 
Cinyrze filia Stymphalum gignit et Pereum; Aphidas vero 
Aleum et Sthenobeam, quam duxit Pretus. 


3 Aleus ex Nearra, Perei, filiam procreavit Augen, filios. 
Cepheum et Lycurgum. * Auge ab Hercule vitiata partum 
occultavit in templo Minervze, cujus habebat sacerdotium. 
Sed quum terra sterilitate continuo laboraret atque ora- 
culis indicaretur latere in Minervae templo impium quod- 
dam, depreliensa demum a patre puella ad necem tradita 
est Nauplio. Is dedit eam Teuthranti regi Mysorum, qui 
eam concubinatu sibi junxit. *Infans vero in Parthenio 
monte expositus, quia cerva mammas ei przeberet, nomi- 
natus est Telephus. Qui deinde a Corythi bubulcis enu- 
tritus, ut parentes suos quaereret, venit Delphos ; *atque 
accepto a deo responso, profectus est in Mysiam, ubi a 
Teuthrante adoptatus est, eique defuncto regni haeres suc- 
cessit. 


(2) E Lycurgo et Cleophile sive Eurynome nati sunt 
Anczus, Epochus, Amphidamas , lasus. * Ex Amphida- 
mante Milanion et Antimache füia, quam duxit Eury- 
stheus. Ex Iaso et Clymene, Minyse tilia, nata est Atalan- 
ta, quam pater mascula» prolis cupidus exposuit. * Verum 
ursa frequenter ad eam accedens mammas przebebat, dum 
venatores inventam apud se educarent. Adulta deinde 
Atalatta virginem se servabat et armata in solitudine ve- 
nari consueverat. Cui quum Rhocus ei Hyleus Centauri 
vim inferre vellent, ab ea sagitlia confossi cecidere. « Eadem. 
cum ceteris principibus apr Calydonii venationi interfuit. 


LI 
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xs) dy ci inl TleMg ri8évei dy&vi EndDanes Hyjai, 
xal ivixeosv. *'Avtupounu 6d Üortpov coUe *rovíac, x 
5 rachp Tagativ abrhy Értiltv, dmouca «l craDiaioy 
«cnov, xal sjtasa. píaov axóono pUmryuv, dvetutcv 
Uv pynertvopávey touc Spóuouc mpoitisa, ixpóy ata 
xafrAcpáve xal xataAngüévrt plv. adi) Üdvatoc 
AgeDarro: 3 xag BU vdquos. 9" Hàv 81 0v 
dro)wu£vur, Mtüav(uv airs dipacüulc xev dri «bv 
Bpóuov, ypóata usa xoplo "m "Agoobirn , xal 
Buoxópavoc *3Uca. Éiburvtv. "HE 8, dvatpovuévn, Tk 
Birroóuava, rbv Bpój.ov ivocífn. 7 " Eymutv ovv adrhy 
Medavíov. Kaí mort Aeqtrat uj Unptiovrac aüroUc 
slorAü:riy slg vo víurvoc Ate, xdxri cuvouciudlovcax , 
alc Movrac dUOanfrvat. S HoíoBoc 81. xal vtwic. Éctpot 
Thy "AvaAdvrny oüx "ldoov, dà Xyowéox timo: 
Eipiriong 88 Matvdou* xal Tbv Tavra aürlv o0 
Mtüavlnva, 323 "Inmou£vyy. 9  Eyéveros 91 ix Mei- 
AXaviuvoc "AvaAdvir, 3 "Aptoc, IIapftvoraiov, $c dvi 
as lexpartócato. 


KEGAAAION I'. 


(1) "A avroc 8i xal cie cearvoo IDorióvig éyévov- | 


4o Üvyacíor, Émrà dv Kuliva vU. Apxablac, ai 
ID.iddec ngoaayoptobtiaat , AXxuóvn,, Mepózn, Kz- 
Jai, "HAéxzoa , Ectpómm, lauyézz, Maia. 


Vl'oízov Xctgonzy iiv Olvónao; Érnus* Xísugoc - 


Megorrny. ? Auct 8 dpy 0v, HostibGv: room giv Ke- 
Jatvot, dE fc Aóxoc éyévezo, 6v Ioceibasy £v uaxdouv 
xw vio. Aturípa 8b "AJxuóvr," $j Ovyazépx piv 
dvíxwoaty AlUoucav, cj 'AnóXAavi "EXsufzpa «t- 
xoUcav, xaXAiatrv, vlobc 3 "Youa xai "Yueprvopa. 
4 Ygiéue piv obv xal KXovízc vópyne Nuxvebe xal 
Axoc* Nuxzítog 81 xai IHoXvIou, , 'Avztorm 'Aveió- 
T, 52 xai Avx , Z7/9oc xai 'Ajgiov. Tai, 0b Aotrai; 
"AxAaveiat Zsüc auvouc valet. 

(2) Maia ulv odv f, pacGurdcr, Ad cuvcMoUoa , iv 
&vxpo v7; Kun "EguTv cxtat. 3 0bcoc iv epu 
ois Eri 00 Aixvou xsljsvoc , ExcUc, ele. Fluplav ma- 
garylvezan, xai xA Bóac üc Éveguev AsóNwv. ?"]va 
b qj qeopafic(n Ux civ Uyviiv, bxoDzpuazx cols soci 
giéÜnxe , xal xouícac elc IIóAov, tXc plv Aorrs sic 
exíjawy dníxouje, 800 8$ xatabóca; , kc piv Büo- 


Gas méxpas xal/jAuas , viv 63 xpeiov ck piv xavrvd- | 


Juocev byrjoac , 1k 0b xavéxaucs. * Kat vxy Éux cl, KuA- 
fry Grpexo. Kal sbpisxet mpb coU dvrpou veuouívry 
sewn. Taórn» ixxaüdoac, slc và xUroc j0pbàc 


ivetivac 25 ov Éüvcc BoGv, xai épyacduavos Aupxv | 


aps xai six vpov, 5 "AmoXXuov. 6b kc Bóac Crrüv, sic 
Tlóhov dgixvtirat. Kal cobc xatouoUvtac dvfxotvev 
ol. 8b iDetv 3v maia Duaxovovza. Épacxov, oóx Éycw 
8i elxeiv moi mrott JAdÜncuv, &uk có 3, tbpriv Üyvoc 
3óvacÓat. * Mafy 83 ix cT uarveixtis cov a, 
mpoc Maiav els KuJUnivzv mapayivezat, xai zóv "Ep- 
try 37:0. "H. 8b énlBeEty nicróv iv toic onapyávors. 


aique ludis In Pelim honorem institutis , ubi cum Peleo 
luctata superior discessit. * Postea, Inventis parentibus, a 
patre viro nubere jussa in locum stadii mensuram exa 
quantem descendit ac in ejus medio trium cubitüm palum 
terree impegit, indeque procorum cursus exire jubens, 
ipsa insecuta est armaía. Et ei quidem quem inter termini 
fines consequeretur, omdes; quem vero minus, ei coaju- 
gium debebatur. * Demum post multorum cedes Milanion 
ejus amore inflammatus in certamen descendit. 1s mala 
aurea, quie, Veneris donum, secum attulerat, quum Ata- 
| lanta eum insequebatur, in terram projecit. Quibus illa 
| colligendis occupata cursu devicta est. "Milanion igitur 
duxit eam uxorem. Sed fama est eos aliquando per vena- 
Viouis otium in Jovis sacrum penetrasse , ibique mutuo 
complexu coeuntes in leones fuisse transformatos. * Hesio- 
dus autem et alii nonnulli Atalantam non Iasí fuisse, sed 
Schenei filiam dicunt; Euripides denique ait eam e Mie- 
nalo ortam, nec Milanioni, sed Hippomeni nuptam. * E 
Milanione Atalanta sive ex Marte Parthenopreum peperit, 
qui contra Thebas in bellum profectus est. 


| CAPUT X. 

(!) Ex Atlante ac. Pleione Oceani filia in Cyllene Ar- 
cadiz monte septem filia» natae sunt Pleiades cognomina- 
ue : Alcyone, Merope, Celieno, Electra, Sterope, Taygete, 
, Maia. 

* Harum Steropen CEnomaus, Meropen Sisyphus uxo- 

, res duxerunt. sCum duabus vero concubuit Neptunus, 

quarum altera, Celazno, Lycum peperit, quem Neptunus in 

Fortunatorum insulas habitatum misit ; ex allera, Alcyone, 

filiam procreavit Athusam formosissimain, Eleutheris ex 

j ^polline matrem, filios vero Hyrieum et Hyperenorem. 

** Hyriei et Clonizs nymphae fuerunt Nycteus et Lycus; Ny- 

€lei et Polyxus Antiopa; Antiopee et Jovis Zethus et Am- 
pliion. Cum ceteris Atlantis filiabus Jupiter concumbit. 





| 
! (2) Maia igitur, natu maxima, cum Jove congressa in 
! antro Cyllenes parit Mercurium. *Qui quum adhuc in cu- 
narum stragulis jaceret, exsiliiLet in Pieriam profectus quas 
Apollo boves pascebat furto abegit. * Ne vero deprehendi 
per vestigia possel, calces pedibus earum subligavit. Quas 
ubi Pylum duxerat, ceteras quidem intra speluncam 
abscondidit, duas vero mactavit earumque coria scopulis 
aflixit, carnis autem alteram partem elixam comedit, alte- 
; ram combussit. *Quo facto festinanter Cyllenen rediit. Et 
| ante antrum repperit testudinem depascentem. Qua ex. 
| purgata, super ejus testam mactatarum boum nervos te- 
tendit et artificio suo lyram invenit et plectrum. *Apollo 
vero boves querens Pylum venit et incolas interrogavit. 
Hi vidisse se puerum boves abigentem responderunt, ne- 
$ciie tamen quonam perductee essent, quandoquidem ea- 
rum vestigia non possent deprehendere. * Sed Apollo 
postquam vaticinandi arte furem cognoverat, Cyllenen 
ad Maiam profectus Mercurium furti accusavit. Verum 


Maia puerum ostendit involutum fasciis." Tum Apollo eum 
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7 "A xóJDuov Bd abcóv poe Ma xoulaac, vàs Bóas dá cts, 
Abc GE xaJesovroe dxoGosvat , 4pvtiro. M3, zi(Uuv Gl, 
yet vov 'Axó)Ouova. elc II0Xov xai cà Boac dxodióo- 
atv. "Axoocac Bb vis Aopac 6 AmóXAuv alzf/sa« vaóvnv 
Da6ev, "Epio dxs(voy Gdóveoc. 'O 9' 'Ami)Qu dy- 
mió(ocot ti Bóac. 9 'EpuTic oi cucas véjunv, coptrya 
máy Teidjuvoc daípilev. "Amóuov Ob xoi vaíTnv 
BouAéusvoc Xabeiv, vA gpucTw pd62ow ióióov, f 
Ixéxvnro BouxoAav. 9O 81 xal caócnv Aa6eiv dx v7. 
evptyqoc T/0eXe , xal và paveochy inz)Osiv* xal Gobe 
Sidcxeru vh» Dk cv jov uavsucív. 10 Zeus 8i 
ajróv xfjguxa ÉxvtoU xal Üeiv Umoy Ooviuv viUnct. 
(3) 'Taipécs 9à ix Au; Aaxifajcova* dg' ob xal 
AaxsBaipunv 5$ op xaeicat. ? Aaxzüaipovos à$ xal 
Endpvn cre Eüpurra , & 7jv dz A£eyoc aüvó;fovoc 
xai vun NriBoc KAzoyapsías , AusxÀa, xxi. Eà- 
gu8Gxn, fjv Érnparv A xplatoc. 3 "AuixAa GE xal Auui- 
Snc ze Aamíüou Kuvóprne xai "Yaxow0os. Tourov 
tlvat A xoAunvoc dpoaevov Aéouctv* v Díaxm BaAov, 
xov dmíxrtws. *Kuvóprou 8b Thpuígre, óc qagei 
T'ogyogóvnv tv IIepaíuc, xaüixso Xcno(zopóz qnt, 
xa vixtet "TuvBdoeov, "Ixdptov, Ayapía, Asuxim- 
mov. 5 "Agap£ux piv odv xal "Aprvre, vic OlbdXov, 
Auyxróc te xal "ÓÓac xal Tlicoc xavk moAAoug 8i 
"Eas ix Mosndavog Aéyevat, Avyxebc 0l ofuDsgxla 
Beíveyxsv, dx xad và Urb viv Üttpsiv.  Azux(rmou 9i 
[xat 4boSGcr crie lvo, ] Quyac£oss Eytvovro Dd- 
ttox xai «Do(6n.. "l'asrac ágrácavetc, Prnpay. Auia- 
xoupot. IIpàc 8à taítat; 'Apstvóne éy£vvos. Taíc 
uirvuta A mous * fj 85 "AaxAn ziv vevvit. ? "Twice ài 
AaxXs y obx dE 'Apatwóne vrj« Asuxízrou Ayouaw, 
dXX ix Kopuv(Soc tz« DAeyíou dv Osccalig. Kat 
qaatv dpacÜTvat cadre "AmdXva , xal süféte quv- 
s)Oziv* 8 cÀy Gb mapk ly coU martobe vvoiueny Boui- 
vov "layot «à Kaiwétoc diio) auvouxsiv. 9 AmóJQuny 
5à cby ulv der qef)arvea. xópaxa. xavaglcat, Óv c£ox, 
Jauxbv Óvva monct uéAava* abri» Ob dmixTtwe. 
19 Kaiwpuévzc 3l abc? &pmdaac vo Boézo ix tr muplie, 
mpàc Xeiguva. àv Kévraupov Tiveyxa- xao! à. xal civ 
lavouchy xal cÀv xuvwyrruchy votgdusvoc (dn. 
Kal qevópuevog stpoupocie , xal vly céjvny daxfaac 
ixi woÀb, o) óvov Dxouf vtae drotvioxew, dA 
dvívtipt xal obe drofiatvóveac. '! ITaoà ne A0nvic 
Aa&oy dx civ qAa6Gv v5; l'opyóvoc pulv alga, c9 
udy lx «&v dpurrapüiv Buévet, pix oliopky dvügirmiv 
Vygiio * và Ot ix Gv BaEuiv, srpo« awrwolav, Kal 9x 
toUrou ToUe viÜvzxóvas dvíytory, !?. Ebooy 8f ciae 
Jayopévouc dvaavivat üm' aüvou Kamavia xal Av- 
xeugyov, x [31] enalyopóc exaw iv "Eguihar "In- 
móÀucov, doc 6 à Navumaxeixk cvYyod:ac Mae "Tuv- 
Bdpuov, dc mot Iavóaai* "Yuvavv, ác ol 'Oppi- 
xol Mrouav 'Aaüxoy sv. M(vusox, óc Mi)neaópac 
Myu- (4) Zss && go6v0alc, i3) Xa6óvese dvÜpemot 
Üegamtíav map! aímoU, Bono dA)Aow, bupaj- 


AIIOAAOAQPOTY BIBAIOGHKHZ FT, «v. 


ad Jovem fert ac boves reposcit. Jubente Jove ut boves 
reddat, infitiatar. Sed quum noo persuaderet, Apollinem 
Pylum ducit et boves restituit. Apollo vero lyram audiens, 
petitam a Mercurio accepit pro eaque dedit ei boves. * Quas 
pascens Mercurius etiam fistulam compegit compactam- 
que inflavit. Hanc quoque Apollo possidere desiderans 
auream virgam dedit, quam quum boves apud Admetum 
pascebat acceperat. * Ille autem et virgam babere pro 
fistula voluit et vaticinandi artem addiscere. Data igitur 
fistula, per calculos vaticinari docetur. '? Atque Jupiter 
eum et sui ipsiuset deorum inferorum praeconem constituit. 

(3) Taygete ex Jove peperit Lacedaemonem , a quo 
Lacedaemonia terra nominata esL. * Lacedzemon et Sparta, 
Eurotze, qui ipse filius erat Lelegis indigenze et Cleocha- 
rim Naidos nympbz, progenuerunt Amyclam et Eurydi- 
cen, quam uxorem duxit Acrisius. * Amycle et Diomedze, 
Lapitbze, foerunt Cynortes et Hyacintbus. Hunc Apollinis 
amasium fuisse dicunt, qui disco percussum invitus in- 
terfecit. * Cynortze filius est Perieres, qui duxit Gorgopho- 
nen Persei filiam , ut Stesichorus dicit, ex eaque genuit 
Tyndareum, Icarium, Aphareum, Leucippum. Porro Apha- 
rei et. Arenes, CEbali filize, fuerunt Lynceus et Idas et Pi- 
sus. Multi tamen Idam Neptuni filium dicunt. Lynceus 
lanto oculorum acumine gaudebat, ut etiam quae subter 
lerram essent, videret. * Leucippus [ex Philodice, Inachi,] 
filiassuscepit Hilairam et Pheeben, quas raptas uxores duxe- 
runt Dioscuri. Praeter has Arsinoen genuit, qus cum 
Apolline congressa peperit /Esculapium. Nonnulli vero 
AEsculapium non ex Arsinoe, Leucippi filia, natum dicunt, 
sed ex Coronide, Phlegyz, in Thessalia; atque hujus amore 
captum Apollinem ajunt statim cum ea concubuisse.* Hanc 
vero contra patris voluntatem sua sponte cum Ischye, Cae- 
nei fratre, concubuisse. » Apollo delatorem corvum exse- 
cratur et qui hucusquealbus fuerat in nigrum commutavit, 
ipsam vero Coronidem interfecit. '* Quze quum combure- 
batur, Apollo infantem rogo eripuit et ad Chironem centau- 
rum tulit, a quo educatus artem medicam et venationem 
edoctus est. Itaque quum chirurgus exstitisset ac multum 
se in hac arte exercuisset , non solum impedivit quosdam 
quominus morerentur, sed etiam mortuos in vitam rew,- 
cavit. '! Nam quia a Minerva sanguinem e Gorgonis venis 
effluentem acceperat, qui ex lrvia effluxerat, in mortalium 
perniciem , qui autem e dextris, ad eorum salutem adhi- 
bebat. Atque hujus ope mortuos resuscitavit. ' Eorum qui 
àb eo in vitam restituti esse dicuntur, inveni hosce : Ca- 
paneum et Lycurgum, ut Stesichorus ait in Eriphyle: Hlp- 
polytum, ut Naupacticorum auctor dicit; Tyndareum, ut 
ait Panyasis; Hymenzeum, ut Orphici dicunt; Glaucum 
Minois filium, ut testator — Melesagoras. (4) Sed Ju- 
piter veritus ne homines medendi artem edocti ab illo, 
sibi mutuam opem prestarent, fulmine eum interfecit, 
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vosoty aieóv. ? Kal Buh voco óprritale "A miDuov, scií- 
vex Küx)orrag , toc Tov xapavvüv Ail xaracxiudaav- 
tac. 3 Zio 51 dues Bérerew airov alc "Táptapov 
Vexfsieny 8l AnToU, , ixDuvotv abrbv lviavrov dvbpi 
ÉnmiUani. $0 BL mapetvópavoc elc d'aphe nois "ABur- 
toy «bv Qbípritoc, tomo Aarpióuv (rolpati, xal các 
u)slac Bóxc mácuc BbiBupatóxouc (nolvctv. 

5 Eicl 8i ol Meoveto "Agapía plv xol Atóxeenovix 
Tleprfpouc vtvíaüa: «05 AlóAou* Kuvóprov 8t Iltpoj- 
grv* 100 81 , OtGaXov- Ol6dAou 5b xal NríBoc vipuyre 
Banilac , TuvBdptuv, 'Imroxóora , "Inapluva. 

(5) "Immoxéovroc plv odv éyévovro maibt; Aopu- 
xc, Xxawx, 'Evapawpópoc, EUtéyme, Bouxóhex, 
Aix, Tí6po, 'Ixótloo; , Eüpuroc , "Imzoxopuctie, 
'"AXxlvouc , "AJouov. "T'oórouc "Ixmoxówv Éywv. maibac, 
"Ixapleva xal TuvBdotuv ltí6o3 AaxtBaluovoc. ? Ot 
b gebyouct mpkc Gíécrtov, xal cuugayoucww abri 
gx xouc budpouc móAtjov Éyovxi. Kal qajri Tuvbs- 
gtux; Georlou Üuyac£pa. AxjBav. 3 ASOi 8, Gre "Hoa- 
xXic "Izoxóuvra xal toUc tourou maibac dm£xcetve, 
xatípyerut xal sapaAanÓdvit Tuvbdptux hy Baci- 
JMlav. 


(6) "Ixapiou piv oSv xai IHepi&olac vigne Nrióo 
Góac , Aaudotmoc , "I paooiuoc, "AXoiers , HtpÜaox, 
xai Ovyátro EInvehórm, fiv Érnpev "O8vsetc. 

3 Tuybdpuo 5b xal Axjac "Tiudvoa , lv " Eytuox 
Érsus , xod Ko)vraipvfrsga , Av Érnpev "Ayupéuvev: 

(Eri c8. dDOovón, fv "Aprugis düdvarov (Exolnct. 
(2) Ad; 8b Axq cuveM$óvroc épousüÉvroc xóxvo, 
xal xaxà vÀy abr) vóxra TuvBdotu, ix. Aix uiv (qtv- 
vitm IoXuSeóxns xai "EMvv, TuvBdpto 51 Kdovup. 
3 A£vouct 8b Éviot. Nep£atoe "EXévoy slvat. xai Aix. 
"Taócny hp, v)». Aux qebyousav avvoucíav, tlc xTva 
T)» uopy)v urra6aleiv* bpkousüÉvea 83 xol Ala. xó- 
xv), quvtOciv - 3 cy 8b dàv ix «T auvovalas ánott- 
xiv. "ToUco 8i dv «oi dActat tbpóvra. vwà mowiéva , 
Ad)a xouísavtm BoUvai. Tiv 5i, xataütufvvy cl; 
Mpvaxa , quYdaatty, xal 4 oóvon xathixovrt evenfici- 
eay "EXévny, óx iE abcz üvrarépa , «pégcw. 

5 Tevopévny 8b abel xd) Burper 8,tbc áp- 
mácac tic "Ag(ovac exon. IoludsUxve 82 xai Kd- 
evo elc 'Agíbvac Exwrtpattócavtte, iv " ABou &nobuc 
Óvroc, alpouct T) móAtv, xal àv "EAévnv Aaubavou- 
c1, xal cy Gnsíux uxrípa. Alüpav &yovew alyud- 
Aorrov. (8) IHapeyfvoveo 8$ el; Zmdprny exl ov 'EX- 
vns vduov ol Bacüsvovtts "EXAdbe.. "Heav 8b oi 
pvnoveuópurvot ofüe- "O&usarb; Aauíprou, Auousfdnc 
ToBéox , "AvrQvoyoc Néavopoc , "Aamijvop "Aqxatov, 
Zéveloc Konzvéox, "Appluayoc Keeaou , GdAztoc 
Eópóvov, Méyac GuMox, 'AgÜoyoc "Apguxpdou, 
Mevecóebc Ilecei , Egéux "Exwrpógou, (leg. Exc- 
Bloc xal "Eniovpogoc "Igíxov) I1oXóEevoc "Aqaaü£vouc, 
Dxvéuex Awtrou (leg. Inv£Aeox, "Ixza)x(pou xai 
Aivoc "AXaxtpbovoo), Alac "Odds, "AexdAxgoc xal 
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* Quare iratos Apollo occidit Cyclopes, fulmina Jovi 
fabricantes. * Jam vero Jupiter in Tartarum eum dejectu- 
Tus erat, sed Lalonze precibus exoratus jussit eum per an- 
num servire viro mortali. * Apollo igitur Pheras ad Adme» 
tum, Pheretis filium, sese coptulit, apud quem servitutem 
serviens pascebat armenta , et boves. feminas omnes ge 
melliparas fecit. : 

* Sunt vero qui Aphareum et Leucippum ex Periere , 
AEoli filio, natos dicant, Cynortze vero filium Perieren, et 
hujus CEbalum , CEbali autem et Batez Naidos nymphae 
Tyndareum, Hippocoontem, Icarionem. 

(5) Rippocoontis filii fuerunt Dorycleus , Scius, Ena- 
reephorus, Eutyches, Bucolus, Lycon, Tebros, Hippothous, 
Eurytus, Hippocorystes, Alcinous, Alcon. His Hippocoon 
adjutus filiis Icarionem et Tyndareum Lacedzemone ejecit. 
* Confugerunt illi ad Tbestium, cui adversus finitimos bel- 
lum gerenti opitulati sunt. Ac Typdareus Thestii filiam 
Ledam duxit uxorem. * Postea quum Hercules Hippocoon- 
lem ejusque filios interfecisset, in paLriam redierunt , ubi 
Tyndareus regnum suscepit. 

(6) lario et Peribea Naide nympha nati sunt Thoas, 
Damasippus, Imeusimus, Aletes, Perilaus et filia Penelope, 
quam duxit Ulysses, 

*Tyndareo e Leda nal sunt Timandra, quam Echemus 
duxit, et Clytemnestra, quam duxit Agamemnon, et 
preter has Philonoe, quam Diana immortalem reddidit. 
(7) Jove vero sub cygni forma cum Leda congresso ea- 
demque nocte Tyndareo, ex Jove quidem nati sunt Pollux 
et Helena, ex Tyndareo autem Castor. * Sed nonnulli dicunt 
Helenam Jovis esse ex Nemesi. Hanc enim, quo Jovis fu- 
geret amplexus, in anserem sese transformasse, Jovem 
vero in cygnum commutatum cum ea coiisse; *illam deinde 
ex hoc concubitu peperisse ovum, quod repertum in luco 
(Ahamntusio) pastor quidam Lulisset ad Ledam. Eam in 
&rca id repositum servavisse, et suo deinceps lempore 
natam ex eo Helenam, perinde ac si sua fuisset filia, edu- 
casse. 

* Quie quum formae pulcritudine excelleret, Theseus ra- 
ptam Aphidnas abduxit. Sed Castor et Pollux contra 
Aphidnas in bellum profecti, duc apud inferos Theseus 
versabatur, urbem capiunt, Helenam recuperant, Athram 
These! matrem captivam abducunt. (8) Venerunt deinde 
Spartam, qui Helene noptias peterent, Grseciee principes. 
Erant vero proci hi : Ulysses Laertze, Diomedes Tydei, Anti- 
lochus Nestoris, Agapenor Anczei, Sthenelus Capanei, Am- 
phimachus Cteati, Thalpius Euryti, Meges Phylei, Ampbi- 
lochus Amphiarai, Menestheus Petei, Schedius et Epistro- 
phus Iphiti , Polyxenus Agasthenis. Peneleos Hippalcimi 


et Leitus Alectryonis, Ajax Oilei , Ascalaphus et lalinenus 
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"I3kuzvos "Apsos , "EXzrivtop Xadoozovcos , Eduxjos 
"A&uiizov , EToXurotue Eetpiou , Azovzztc Kogoiwou, 
[loóx)s wg xx Magdow "Aem, Düoxcicrs 
Iloizvzoc, EüporuAo; Eóaíuavoc , VlguzscQ.aoc "Egc- 
xÀov, Mev£Aaog "Argétoc, Ala xai T: £Uxoos TeÀauis- 
voc , HaxpoxXos Mevotziov. (9) Toótov pore v0 mÀ- 
8oc Tuvódpzeis ,EBsGolxet , uj, xgiliévroc fvoc, aca- 
evicoyztv ol Aorrot. ?  Y'mosyouévou 01 cou "Oducctox, 
Pv avX 6n. moe viv  IInvsAómas atm qduov, 
bzofsecfat cpóov vw , Ui ob waisula qeviaezat 
Gact * ó« Unícyszo abcó SUA vecta 5 Tuvéaptox, 
Tvrx6 tirtv ifopxícut vobc wvmaTzoae forfísnw, 
Pv 6 xpoxpilitic vuguploc Um G))eu vwüc Giucirat 
mepl vov yduov, 3 'Axoücuc Bi curo 'l'uvddotux, coUe 
uvnovipas Eopx(zev* xal Mevé£Aaov uiv abzàc alpei- 
cat vu.giov, "Üduccci 83 30k 'Ixagíou uvrovtóevat 
IInveAormyv. 
KEOAAAION 1A". 

(1) Mev&aroc piv odv i£ 'EMvrc "Epuióvns Urív- 
vngt , xal xard vwac Nuxavpazov * ix GoóArc Ilugi- | 
Boc, qévoc AlceoMBoc , 4, xaüdmep "AxouaÜaóe oret, 
"Tren , Meyarívtn: ix Kvocclac 33 jurc, xazà 
ESunkov, Ztvobaguov. 

(2) Tüw 8 ix. Axjjas yevouévew a(Bov, Kaceop 
ulv Taxe vk xavk mo)euov, EHoXuSeoxne 3 mvuxv- 
xai &ik cv dvopelav box ünaav dugótipot Atdcxou- 
pot. * BouAduszvot 8à vuat rà Aeuxirzou Üvyactpac, 
ix. Mtocjvre &prianveec, Pra. Kat vivera uly 
TloXudeUxouc xal €Do(6z; MvzcÜsox: Kdcropo, 5l 
xal, Dasípac "Averyuy. 3" EXdcavrtc 61 ix «ze Apxa- 
Bla Boiiv Ac(xv uev cov "Agapéoe malónv "Iàz xai 
Avpxéie, Exvtpémouaty "Ig Bwluiv- 881, Ttudv Boüv 
tlc u£pn TÉaaapa, coU mpo)roU xacaraóvroc sims cric 
Acla co Tero Éasatnt, xol roU Bturépou xà Aowróv. 
Kai güdcac xatnvdAesct v uípos và vov mpüroy 
"Jac, xal xà x00 dàsAgoU* xal pes! Exsivou civ Aeiarv 
elc Meooivnv fact. 4 Xxpavsóaavesc 3 xl Mean 
ol Atdexoupot, jv rt Jalav ixslvny xal n0)03yy dX 
GuvsVaóvouct , xal xbv "Idav (mb 8put Dymv xat zov 
Auyxíz. Auyxrbg ob low Kdcropa juxvuctv "Ia | 
xixiivoc aüróv xcsivet, 5 TToXoBsóxve 93 i3tuIrw a)- 
robe, xal càv dv. Auyxéa xcelvtt cà Bóou mpofusvoc 
tóv 3i "Inv Dtixeov, BAzOele Um ixt(vou míos xazà | 
Tc xagaTe , mireris axorDeic. 6 Kal Zabc "lav xs- 
pauvot , IHoAoStóxvy 5à slc odoavóv dvdyst, M3, 3zyo- 
uávou 81 IloNuGtUxoug hv düavac(av, — e : 
K& » Zl dugottpot , map! fudpav xal dv ütoi 
Mery iv bruit, bos. ? Morin w B3 elc 0zol ; 
*&w Aworxoópuw, "luvüdotue uavamtupapavoc Mi- | 
vÉlaov al, Xmdoemw, voUtu chv BacDa(av mapídu- 
XAv. 





Martis, Elephenor Chalcodontis, Eumelus Admeti, Poly. 
peetes Pirithoi , Leonteus Coroni, Podalirius et Machaou 
AEsculapii, Philactetres Porantis , Eurypylus Evaimnonis, 
Protesilaus Iphicli, Menelaus Atrei, Ajax'et Teucer Tela- 
monis, Patroclus Mencetii. (9) Horum videns lurbam 
Tyndareus verebatur, ne, si unum deligeret, reliqui sedi- 
tionem excitarent. * Verum Ulysses pollicitns est, si ad Pe- 
nelopze nuptias adipiscendas sibi adjumento foret , ratio- 
nem se suppeditaturum , qua nulla esset inter procos 
oritura discordia; atque, quum adjuturum se Tyndareus 
promisisset, universos procos dixit jurejurando obstrin- 
gendos esse, ut delectum filize sponsum defensuri essent, 
5i ab alio quodam propter nuptias injuria afliceretur. Quo 
audito Tyndareus jurisjurandi religione procos obstrinxit, 
et Menelaum filiz sponsum declaravit; Ulyssi vero ab Icario 
Penelopam in matrim»nium poposcit. 


— 


CAPUT XI. 

(!) Menelaus itaque ex Helene Hermionen genuit et, 
secundum quosdam, Nicostratum; ex Pieride serva ab 
4Etolia oriunda, sive, ut Acusilaus dicit, e Teridae Mega- 
penthem ; ex Cnossia nymplia, Eumelo auctore, Xeno- 
damum, 

(2) E Leda filiis Castor rem militarem, Pollux pugila 
tum exercebat, et propter fortitudinem suam ambo ap. 
pellati sunt Dioscuri. * Qui quum Leucippi filias in matri- 
monium sumere cuperent, e Messene raptas duxerunt; et 
Polluci ex Phoebe natus est Mnesileus, Castori ex Hilaira 
Anogon. ? Quum vero boum pravdam ex Arcadia una cum 
Ida et Lynceo abegissent , divisionem ejus Idi permit. 
tunt. Tum ille, bove in quattuor partes conciso, qui pri- 
mus partem suam devoraverit, ei, dixit, przedae fore di- 
midium, secundo reliquum ; quo vix dicto statim et suam 
ipsius et fratris partem absumsit, atque cum eo praedam 
Messenen abduxit. * Sed adversus Messenen profecti Dios- 
curi tum illam tum aliam multam praxlam auferunt ac 
1dz et Lynceo sub quercu insidiantur. Lynceus vero Ca- 
storem conspicatus indicavit Idze, qui eum interfecil, * At 
Pollux hos insecutus Lynceum hastam jaculatus prostra- 
vit, sed dum Idam persequebatur , lapidis ictu ab eo in 
capite percussus est et. vertigine correptus cecidit. * Tom 
Jupiter Idam fuliniue necavit et Pollucem duxit in ce. 
lum. Quum vero Pollux, Castore mortuo, immortalitatem 
recusaret, Jupiler ambobus concessit allernis diebus inter 
deos versari et inter mortales. 7 Relatis ivitur inter deos 
Dioscuris, Tyndareus arcessito Spartam Menelao regnum 
Iradidit. 


— 


&s- 


APOLLODOR) BIBLIOTHECJE III, 11, 12. 


KEQAAAION 1p'. " 

(1) "Hidxtguc 81. t7 "AvAaveoc xal Aix; "Iacíey 
xal Adpbavoc iyívovzo. *? "laclow. plv oív, dpaaücic 
Aorpoc , xal 6v. xovawyüvat vv. Ütbv, xtpau- 
voucat. ? AdpBavoc 61 imi rip Ünvdto ToU ditÀgoU Av- 
movutvoc, Xapoüpdxrv dmolumbw, elc cv. Gvriztoa 
Ymtipov 306. * Taócnc 81 d6acOavz "VYaoxpoc rozat.o5 
Xxaudv£pou xxi Nóp sre 'ldaíac, dg' ob xxi ol cd 


gipav vtpóusvos "Téuxpot rpognyoptuovro. 5 "Ymode- | 


yd 8 íi coU Backs xal AaGov uípoc cnc YT 
xai cà ixtivou Ouyavépa Bdztuxv, Adobavov Éxvust 
mlt, tt)sumisavroc Oi "T'euxpou , c]v 092v Éxacav 
Aagbavíav ixd)act. (2) l'voyévov 8b. adco mu(bov 
"ov xai "Egvy0ovíou , "Doc piv oUv &xai dxilavev- 
"Egtry0óviog Gb DuBelaprvoo cv BacOa(av, pijas 
"Aavuóz nv 73v Xuiótvros , rtxvoi T's. ? OUxoc apa- 
Aa6ov viv Bacüu(av, vÀv uiv 409av dg avrov 
Teolav ixdDact. Kal vía Ko)0«obóns vh Xxapav- 
Spou, qtvv&. Üuyazípa. uiv Kuromdzpav, maidac 8i 
"Joy xal 'Aacdpaxov xal. l'avuuxj?ny. ? Tourov. uiv 





o9v Dik xdJÀos dvaprdaac Zebe Oi decoU, Ori olvo- | 
oov iv obpzvi) xavíovrctv. * 'Aocapaxou 53 xai 'le- | 


pouviiume trie Xukorvroc Kdmuc* toU 6b xal Ofuizo; 
cic "Dou "Ay (onc: 6 à iporud;y imÜupíav "Agpo- 
Birm cuveMÓouga, Alviixv éyévvzst xai Aüpov, & 
xoi, délave, 

(3) "Dos Es tlc bpuyizv dguxópsvoc, xai xarola- 
Gb Uzb vo0 Bacüox attó0t ceÜcuu£vov dyüwa, vixit 
máy * 2 xad Jav dÜXov mevríjxovta xoüpouc xal xó- 


pas hc (cac, Góvzoc abci) x90 Bacüte xavk yenspov : 


xai Bouv mouxÜxmv, xal godcavroc, iv rto &v abc | 


XA, vórtn, móktw xcizete, t(mezo 27 Bot. 9H ài dgi- 


xivezxv: Évün ró)tv xvíoas "Doc, «xírnv piv "Daov 
ixd)ast: 2i) 81 Ad onueioy sütduzvos aüzi vt gav.- 
vat, pz0' fuépav b Gumezis Tha)Ad2tw mpó ze 
exnvii xt(uevov iücdazo. 9 "Hy £3 «G pueriüet coim, o, 
Toie Oi mosi cuuórÜnxó., xal 4 pdv BER Gopu 
Bmpu£voy fyov, c1, 03 Ecípa Taxdcny xal dzpaxcov. 
$'[czopía O3 f mrpi coU I123a5(ou xov ot. oíprcat. 
baci yevvnficisuv 73v 'A0ryav mak To(zovi cofoc- 
602, 6 Ovyévrp 7» IIx3dc- 7 du.gorípac 81, daxoi- 
Ga« 5à xazà wóAeuov, tlc gilovetxiav mozt mpoc) iv 
piXXosrrc 3 mts T5. DaAd2os, rv Aía go- 
Grfí£vza cl» alyióa mporeivat. "T4v b c0) rrisav 
dvaGAé mi, xal oUrex Umb cc AUrvES cpuÓrisav 
muctiv. P "Aüzyay 53, mcpÜumov dx adcfi ytvou£vry, 
Eóavov Dxsívr Guovov xavxoxtudancav, [xoi] xipitci- 
vat oic oxéovoi, $v Éaetaty aly(on , xai 743v lapguca- 
uévry ap zio Ad. 9" Yorcpoy 8 "HYéxrpac xavà 73v 
vÜopkv coUo) mporsuYoUCTC, Dwgbeyat pex! aíTze 
xal 75 Ia)Xa3tov elz t» "Dadin yospav: 19 "Doy ài 
ToUtcU vabv xaracxruáeavex Tuaw. Kal mepÀ piv 


IIaJJa8íoo 3Uta Aéyevat 
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CAPUT XII. 

(!) Electra, Atlantis filia, ex Jove Iasionem et Dar- 
danum peperit. * Quorum lasion Cereris amore captus 
atquedeam tentare volens fulmine ictus occubuit. * At Dar- 
danus ob fratris necem m«rore confectus , Samothrace 
relicta , in continentem ex adverso sitam trajecit. * Hujus 
rex erat Teucer Scamandri fluvii et Idzeze nymplue filius, 
à quo etiam qui regionem illam incolebant Teucri nomi- 
nabantur. 5 Hospitio a rege exceptus Dardanus, data terrce 
parte et Batea illius filia ducta, Dardanum urbem condi- 
dit et, defuncto Teucro, universam regionem Dardaniam 
nominavit. (2) Filios habuit Ilam et Erichthonium ; quo- 


; rum ]1lus nullis susceptis liberis e vita decessit, Erichtho- 


nius autem in regno patris successor ex Astyoche Simoen. 


; tis filia genuit Troem. * Hic post patrem regnavit et terram 
j à seipso Trojam nominavit; ac ducta Callirrhoe, Scaman- 


dri, filiam genuit Cleopatram, filios lum, Assaracum, 
Ganymeden. ? Hunc ob corporis formam raptum per aqui- 
lam Jupiter deorum pincernam in ccelo constituit. 4 Assa- 
raci ex Hieromneme Simoentis filia fuit Capys; hujus ex 
Themide, Mi füia, Anchises, quocum Venus amore 
flagrans congressa /Eneam peperit et Lyrum , qui diem 
obiit nullis relictis liberis. 


(3) 1lus quum in Phrygiam venisset quo tempore ludi ab 
hujus terrae rege instituebantur, vicit palestra, * et praemii 
loco pueros quinquaginta totidemque filias accepit. Ad 
haec ex oraculi sententia rex dedit bovem discolorem, jus- 
sitque ut ubi illa procubuerit urbem conderet. llle igitur 


! secutus cát bovem; ? quie ubi in Phrygia ad Ates collem, 
xoué£vr, él sov Meyóptvov v Gouyíac "Acre Aógov, | 


quem vocant, pervenit, humo procubuit. Quo in loco llus 
urbem condidit, quam nominavit Ilium. * Atque Jovem 
precatus ut signum aliquod sibi ostenderet, postridie a 
clo delapsum Palladium ante tentorium conspexit. * Id 
erat magnitudine trium cubitàm, conjunctis pedibus, dex- 
tra elatam tenens bastam, sinistra colum ac fusum. 


* De Palladio narratio fertur bzecce : Ajunt natam Miner- 
vam apud Tritonem educatam esse, cui filia erat Pallas. 
' Ambas autem rei bellicae studiosas in contentionem 
aliquando devenisse. Ac quum Pallas jam in eo fuisset ut 
vulnus Minervze infligeret, Jovem, filize timentem, aegidem 
objecisse , in quam dum Pallas mirabunda oculos conver- 
lisset, a Minerva vulneratam cecidisse. * Minervam vero 
mwerore confectam simulacrum ejus simile fecisse, et 
circumjecta ejus pectori quam Pallas timuerat eegide, juxta 
Jovem hauc imaginem honoris caussa collocasse. * Postea 
tamen quum Electra vitiata ad illam confugisset, Miner 
vam (Jovem ?) cum ipsa etiam Palladium in terram lMia. 
cam dejecisse. ^ lum vero simulacrum illud coluisse i£ 
templo ei exstructo repositum. Haec sunt quae narrantur 
de Palladio. 
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IU pc ai Tias EüpuBixny vv 'AGpdavou, Aaou£- 
Bovsa Eyévynsv * óc yap Expupab liy. Exaudyogou- 
xazk 6b cw, , IDaxíav cA» "Avgéuc, xav! évíouc 61, 
Azxízmou - xal vexvot sraidac uiv "'íbovov, Adpmu- 
va, KAózwov, "Ixevaova, EHoBdoxzv* Ouyaípac 3i, 
"Haióvny, xaà KOQav. xal 'Aatuóyzy - ix 8b vóugre 
KaXó6mc BouxoAtuva. 

(4) TiBuvóv plv oov "Hàx ápzdanan. 8t Éporea, elc 
Al(wmíay xouize* xdxri guveAdoUca yewwü maidag 
"Hyafiova xat Méjvova. 

(5) Mexk &à. cb alpezivat "Daov 65 "HoaxMdouc, 
Gc puoxpbv srpóaÜev fjuiv A£Vexeat , GaoÜuuaz Iloàdo- 
xc 6 xoci IHolauoc * 2 xal apt poco "Apic6ny 
TÀv Méporoc: ib fe aimi mais Alsuxos viverat, & 
rnav 'Aocepónny cl Kebprivoc Üuyacípa,, fiy ev- 
BGv dxoliavoünav ditopvicin. ? ITolauoc 38 "Apla6zy 


ix&oue "Yordxo , Stucípav Érnusv "Exá6ny cv Aó- ] 
pavo 3, e vvés gam, Kuoéox, 3, óx Éczpot M- | 


qoustv, Zavyaolou movaj0 xal Meere. * F'evilieat 
& abc mpürroc ulv "Excuip* Seuxé£pou 8l vevyllaÓat 
ÉMovros Boígouc, ÉBozev "ExdÓn xa0' Üxao &aXiw 
xri» Dufmugow: roUroy 8l mücav imwíuicÓnt cv 
móÀtv xal xaíttv. 5 Mao 31 Ilolauoc ap' "Exá&nc 
cv Óveigov, Alsaxow viv viv pucctmétijao* 3v vào 
óvttpoxpirns mapk coU uayrpomátopoc Mépomo Oua- 
fuic. 9 Olcoc cl, cri macpl3oc veví£oat cv maia 


driouuxy, ixfieivat vo Bpégoc Exéuvas. ? Iolapox àà, | 
oc Levi im co Bpégos B(Gnaty ixÜeivat olxéen xopi- | 


cov elc "I2yv. "O 31 olxécec 'AqéAaoc dvouatrro- 
^b ài ixciüly ímb coórou foígoc mivÜ' fuípue Ómb 
doxou ixpáyn. 8 'O 8b awtóutvov eüpàv, dvaipticat, 
xal xou.(aac , mi viv plv óx (Buy maiJa Érototv, 
óvou.daac IIdotv. 9 l'evóp.evoc 98 veav(axoc , xalzoXAGy 
Buxofpuy xáJai vt xal bum, aU0i "AMEavOpos 
mpogevop dat , Anavàe disuvóp.evos, xal coi mouivlous 
distinc , Prio ioci Borfhjaac. Kal paz o 0X obe 
qovíae dveüoa. 

10 Mezk oüvov. Éyévvnety 'Exd6n üvyacépac 
Koéouaav, AaoBixny, IoAwt£vnv, Kaaadyiozv- !! $ 
cuve)Usiy BouAouavoc AmóXAev, vÀv pavrochy Oní- 
eto DidEnw. "H. 8b qafoUsa o0 cuvAOav. "Otty 
'Anduy degsÜuro v pavrudie aüvoU 7b mtt, 


H3 A fei 6 mraidac Urévnot Avlgo6ov, " Eavov, Iág.- | 


uova, IoXenw, "Avewpov, 'Immóvoov, IfoXóSupov, 
"l'ooshov. Toürov 4$ 'Anó)juvoc Myerat veytvvexá- 


vat, 

W*Ex 51 DX vuvatx&v ITodgao aite trivovrat 
Mékdweroc,  l'opyoülov, Dau, "Inmotioo,, 
FAaUxoc , Aqa0ov, Xepribduac, Eóayópac, "Immo- 
Sdyac, Mijevup, "Avac , Adpuxioc, Auxduv, Apiop, 
Bíac, Xoópioc , "Aaroyovoc, "Tora, Edavio, 
KaGpióvec, Miuoc, 'Apyépayoc, Aaodóxoc, 'Eyé- 
qp, "IBousvabz, "Y'ripiuv, "Acxdvtoc, Avjioxómv, 
"Alb, Aviénene, KQévis , "Ey(panv, "ilgoyos, 


ih | 


AIIOAAOAQPOY BIBAIOOHKHZ I', «6. 


*'llus, ducta Eurydice Adrasti filia, Laomedontem ge- 
nuit; is uxorem cepit Strymo Scamandri, secundum alios 
vero Placiam Atrei (Catrei?) filiam, vel, ut nonnulli 
dicunt, Leucippl (Leucippen ?) ; atque filios quidem pro- 
creavit Tithonum, Lamponem, Clytium, Hicetaonem, Po- 
darcen, filias autem Hesionen et Cillam et Astyochen , et 
ex Calybe nympha Bucolionem. 

(4) Ex his Tithonum Aurora amore capta rapuit et in 
4Ethiopiam transtulit, ubi cum eo congressa filios peperit 
Emathionem et Memnonerm. 

(3) Post Ilium ab Hercule expugnatum, ut paullo ante 
diximus, regnum tenuit Podarces, cognominatus Pria- 
mus. * Hic primam duxit Arisben Meropis, ex qua filium 
suscepit /Esacum, qui uxorem cepit Asteropen, Cebrenis 

| filiam; quam quum mortuam nimio luctu defleret, in avem 
; commutatus est. ? Deinde Priamus, Arisbe Hyrtaco in ma- 
trimonium locata, secundam uxorem duxit Hecubam Dy- 
mantis, vel, ut nonnulli dicunt, Cissei, vel, ut alii volunt, 
Sangarii fluvii et Metopes filiam. * Nascitur ex ea primus 
Hector; quum vero secondum filium paritura esset He- 
cuba, visa sibi est in quiele facem parere ardentem, eam- 
que universam depascere urbem et concremare. ? Quod 
somnium quum ex Hecuba Priamus audiisset, Jsacum 
filium arcessivit. Erat enim somniorum interpres, a Me- 
rope avo materno edoctus. * Hic filium dicens patriz fore 
exitium , infantem jussit exponi. * Priamus igitur natam 
puerum tradidit famulo, qui in Ida monte eum exponeret. 
Famulus ille Agelaus nominabatur. Infans vero ab eo ex- 
positus per quinque dies ab ursa nutritus est. * Ille quum 
puerum sic servatum reperiret, eum sustulit et secum 
abductum in agris quasi suum filium educavit, atque Pa- 
ridis nomen ei indidit. * Qui quum ad juvenilem etatem 
pervenisset ac plurimos venustate roboreque antecelleret, 
Alexander cognominatus est, quod praedones repelleret 
et ovium greges defenderet. Neque multo post inventos 


parentes agnovit. 


*» Post Paridem Hecuba filias peperit Creusam, Laodicen, 
Polyxenam, Cassandram; !! quacum congredi cupiens 4 pol- 
lo vaticinandi artem se eam docturum esse pollicitus est. 

Quam vero postquam didicerat, Apollini non fecit sui co- 
| piam. Quapropter Apollo ut illius vaticinia non persuade- 
rent effecit. '* Praeter hos Hecuba peperit Deiphobum , 
' Helenum, Pammonem, Politen , Antiphum, Hipponoum , 
| Polydorum , Troilum, qui ex Apollinis concubitu natus 

esse dicitur. 
| wExaliisautem feminis Priamo filii nascuntur Melanip- 
! pus, Gorgythion, Philzemon, Hippothous, Glaucus, Agathon, 
Chersidamas, Evagoras, Hippodamas, Mestor, Atas, Do- 
ryclus, Lycaon, Dryops, Blas, Chromius, Astygonus, Te- 
lestas, Evander, Cebriones, Melius, Archemachus, Laodo- 
j cus, Echephron, Idomeneus, Hyperion, Ascanius, Demo- 
! eoon, Arrhetus, Deioptes, Clonius, Echemon, Hyperochus, 


APOLLODORI BIBLIOTHECE III, 12. 


Alrewvels , Aucíbooc , TloXupSuv. Guracípic 5) Mé- 
SVovcu, Mybusuxdarr,, Ausiid7 , 'Apurrobiam. 

(6) "Exvwp piv e 'AvBpoudymv cv "Heriovoc 
quii, AMEavipos 8b Olvovzy rÀv Kefpivoc «oU 
morauoU Üvyaípa. * AUtn mapk "Píac cv uavruchy 
putoUca , mpoUAtyav "AXuEdvBpo uj souiv. ixi "EM- 
vn * i mt(0ouca. 81 eIrav, lv Qui , data 
pix aUvfv* uóvry vho OrpamiUsa: Bovacta:, Tov Bl 
"EXvny dx. Xnáprn ápnácm. ? Holsuoupdvrc 8 
"Tpoíac, robtuüfvra 6mb dOoxrírou colon *Hea- 
Xhrlou , mph; Olvavzy émaveMriw slg "lómy. 'H ài 
MvnaixaxoUca Otpantücat oUx Éus. * 'AMEavBpos uiv 
ojv elc Tpolav xouitógtvoc éctaóra * Olvovr, 6b pa- 
tTavofsuca và mob; Ürpamt(nv gdpumxa fotpr* xal 
xavaAaÓoUca abróv vaxpov éavc)y dvíprnetv. 

5*0 3b 'Acembos moragbe, "Dixeavou xal 'Teüjoc dx 
8 'AxoucÜaoc Mtt, IIpovc xai Hoctibóvoc: éx, 8 
Tw, Átx, xal Ebpuvópory. Ol: Menor qnaá- 
svo (Adóvoc Sà «09 moruuoU Üvydrno uÜtr), BUo 
plv maibac (yévvnsev, "louxvóv xal Bleiovta, ct- 
xoa 8i Ovyacípac Sàv plv uiav Atywav fipraot Zeóc. 
"Taócnv 'Acwnis Untóv, Tixev slc c e xal gav- 
Ódvzx map Xusógou tov fjpraxóra elvat Ala. Zelx 6l 
'Acwrbv aiv xipauvtboae Buoxovra, md)uv ixi «à 
olxeia drémspsye beiüpa. Auk coUro uéypt xal vuv ix 
t&v voUrou Be(Dpuv dvOpaxsc gípovzat. 

7 Alrway Bbaloxouícuc sic «v core Olvrvny Atyo- 
uévny viov, vüv &À Atrwav dn! ixlvrc xXxfiriouv, 
Bipvozat, xai «exvot maia. lE abs Alaxóv. Toóto 
Ze vri góvio 0» 73 ví vobc pópumxas dvüpómou, 
Exolnes. 9 T'apat 8$ Alaxix" Evàz3a ty Ex(oovos, d 
Te abc males évévovro Vac ve xal TeAagóv. 
Qrpexóhne Bí qnoi Trauüwva gov, oóx  dirigv 
Hs elvat, d33& "Axcao (" Axropoc ?) maija xal 
TÀaóxz ce Kuypíux. ?M(rvurat 08 aUbi; Alaxbc 
Waudón ij Nrpíox els ino 3Daquévn 3d. vh ul 
BoóAsaÜat cuveAUciv, xal vtxvot vaiba. QDGxov. 

10*Hy 82 edocÉlovaros &ndvzov Alaxóc. Aib xol, 
TÀv 'EXAdÓm xattyoóene dgopiz; &k loma, $r 
Zcopgdho ci) Bacuet vüv "Apxdiov mosudv, vhv 
"Apgxablay Éiv dj Suvdputvoc, mposmosdpsvos gi- 
Mav, Éccevvev adv xol Boer: uéjuloac, yonsuot 
Ocíov Duryov, &xaXarpfiosoDat cov lveo termo xaxiiv 
lv "EXAdBa , £v. Alix Ordo acf eb às mrovíon- 
rat. !! [lomsau£vou 8$ ebyàc Alaxoü, cris dxapnías 5$ 
"EX dna rztvas. Tidit 81 xal rapk HAoótu- 
vt tEuoT Asa, Álaxbc, xal ve xDuig ToU "Mov qu- 
Mr. 

V? Auxgépovcoc 8 dv coi, dot dboxov, «oic d0.- 
qois IIxMa xal Tüauisva imovjeuaat- xal Ygív 
xXpo Tilauiw. cvryopvatópsvov abvóv, BM &(- 
Gxo xztk Tc xigalyze, xrrívei, xal xouísac pick 
IIy)dox; xpimttt xata. two Uo. QPupabévros 5i co 


» BUT. Yr 
"t 
JAEgeoneus , Lysithous, Polymedon; tilize vero Medusa , 


Medesicaste, Lysimache, Aristodeme. 

(6) Hector uxorem duxit Andromachen Eetionis , 
Alexander CEnonen Cebrenis fluvii filiam. * Hiec a Rhea va- 
licinandi artem edocta preemonuit Alexandrum, ne navi- 
garet ad Helenam ; sed quum non persuaderet , dixit eum 
si vulneratus fuerit ad se venturum esse, quoniam sola 
€l mederi posset. Paris autem e Sparta rapuit Helenam. 
? Veruin Troja bello impetita, sagittis Herculeis a Philocteta 
sauciatus ad (Enonen venit in Idam. Tum illainjuriarum 
memor medelam recusavit. * Alexander itaque Trojam re- 
versus vitam finivit. CEnone autem, mutata sententia, ad 
vulnus curandum medicinam attulit; at quum eum jam 
mortuum reperiret, suspendio se necavit. 


* Asopus fluvius filius erat Oceani ex Tethye, ut vero 
Acusilaus dicit, Perüs et Neptuni, secundum alios non- 
nullos Jovis et Eurynoma. Hic uxorem duxit Metopen 
Ladonis fluvii, ex qua duos filios suscepit Ismenum et 
Pelagonterm, filias autem viginti; * quarum unam, Jginam 
rapuit Jupiter. Hanc Asopus quaerens venit Corinthum , 
ubi a Sisypho raptorem esse Jovem cognovit. Sed Jupi- 
ter Asopum persequentem jactis fulminibus ad fluenta sua 
remisit. Quam ob rem etiamnum fluctibus ejus carbones 
ferri solent. 


? Kginam vero in insulam translatam quae tunc CEnone 
appellabatur , nunc ab illa /Eginze nomen babet, Jupiter 
comprimit et filium ex ea gignit acum; in cujus gra- 
tiam, quandoquidem solus ille in insula agebat, de formi- 
cis homines fecit. * vxorem acus ducit Endeidem Sciro- 
nis filiam, ex qua duo ei nascuntur (ilii Peleus et Telamon. 
At Pherecydes Telamonem dicit amicum , non fratrem 
fuisse Pelei, sed Acti (Actoris?) filium ex Glauce Cy 
chrei. *Concumbit Aacus etiam cum Psamathe , Nerei 
fia, quze in phucam, ut amplexus ejus fugeret, se com- 
mutaverat, ex eaque gignit Phbocum. 

** Erat vero religiosissimus omnium JEacus. Quare quum 
Grecia frugum penuria premeretur propter Pelopem, 
quod Stymphalum Arcadum regem, quum Arcadiam sub- 
igere non posset, simalata amicitia necaverat el membra 
ejus consecta disperserat, deorum oracula nuntiarunt, 
fore ut Graecia a praesentibus malis liberaretur, si J£acus 
pro ea preces faceret. '! Quod ubi JEacus fecit, Graecia an- 
none penuria liberata est. Etiam apod Plutonem post 
mortem in honore habetur, atque claves Orci servat. 

"5Excellenti autem in certaminibus Phoco Peleum et 
Telamonem fratres insidias struxisse ferunt. Ac ubi sorte 
evenit, ut cum eo Telamon in ludo aecertaret , in capite 


disco percussum interfecit , et cum Po fratre in silvam 
quandam transportatum occultavit. Deinde vero czde 


qóvou, guydót dmb Alvívng Ümb AlaxoUDwaóvovrat. | detecta, ab Jaco in exilium acti ab JEgina aufogerunt. 
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(7) Ka& Téagív uiv de Xahxuiva z2pxy(vicat 
np Kuypéx *ów WMosucowog xxi Xalauivog c 
Acum). Keslvag 31 Zoti olvoc dduxoUvrz ch viso, 
fc abris d6acÜzut, xu cileurüw mau, ehv faci- 
Aelav mapabiZwet "TeXauiivt. 2*0 81 ausi HIepieovxv 
Thw "AlxáBou coU Hl£Aomoc - xal mowT1uévov sUy ic 
"Hoaxédous , fva abzi zie dons vivrtut, gavíveoc 
Bb uutk vào eUyXe deroU, cüv vivvrfüÉvex ixd)sasv 
Alavza. 3Kai Groxctucdyivoc Pri Teolav aiv 'Hea- 
xXd, Aaufbdvet íoac "Howvny cv AaxogíZovrog üu- 
quiíga, dt $c aci vivera "'euxpoc. 





KE4PAAAION II*. 
1) HioAsb, 8i ilg DOUxv guyov mob; Eópuriuva 
] uror P 


fw "Axropoc, Üm' aUo xalaiprcut. Kal Jaufdvst 
map aj:00 civ Üvraztoz "Avevyóvrv, xal cc yipac 
yv spíicny uoipav. * Kal vivera Quyazno abi ToAu- 
Sópz , f» Émus Bios 6 IIepoípouc. (2) "Evceuüey 92 
dmi chy Orpzv vou KodwDuwiou xdrpou uer! Eüpu- 
eltavoc Ebo, soo£usvoc Hn xbv cüv dxóvrtov, Eüpu- 
eloovoc cuv dtt , xz xvsivec coUrov dxtov. 

? Hy aiv 03v ix epütag quyóy els "IoJxàv, robs 
"Axacrow dyuxviisut, xal Üm' ajroU xafaiprcat. 
(3) Aquv(zezzi 8b xal zov imi Flea dyGva, npe 
AvaMdveny Qureadaíaac. ? Kal "'AacuBduutur, Axdotou 
quà, WrAMtos ipaatisisa , mtot auvoua(ac npoaírtu:pev 
abt) Aoyouc. 3 M3y Zuvau£vr, 63 xtisa, mpbe ch u- 
waixz ajc00 Tíujaoa, fov uikew FHlyÁa vauziv 
Xspómmw vhw "Mxasrou Üuyarípx: xai coUro ixs(vm 
3xoUcagu, dvrgovrv dviserev * Fondo 83 moi "Axa- 
czov xzvmjeóaeva, Méyouga, Óm' ajroU mtpl auvou- 
alae ereiplilaUat. 5 'Axaacoc dxoóaac, xvrivat ulv Óv 
IxdÜrozv oüx ioulífm, dye 8À advóv imi [ouv slc 
16 IIiuov. 9" Ev0tv &g Ame regt &fpac vevoufvrc , 
Myjabc iiv oov, dv £getpoüro Üpluw, vàe Yuscac 
toUztoy Dxcíuvov tlc zápav ixiüri* ol 23 ueck 'Axa- 
3109 vaca J etgodusvot xacty £y iie urBlv ciÜnosu- 
xóxos toU II» Atc. 7 'O 8 cc YAiaaae mapaayóusvoc, 
Bcac sev, Uxslvote, voaaüra Lov c nptuxévat. 5 Axo- 
xournfévoc abtou iv mo IToAito, dxoActóv "Axacvoc, 
xai vv udyawpav dv vj vüv foGv xómpu xpójac, 
Inxvígyecat, O 8b iEavaaths xal Uzcív cv. tyac- 
Qav, Uno viov Kevexüpo xacaXngÜds fu))av dnoA- 
Aua0ai ceca 83 Ur. Xe(peovoc. 9 Olczoc xal vv ud- 
quay abro. ixEn mima Btuet. 

(4) Fapai 5à* 6 Iyjals HoXu3opay *ciyv ITtpuipouc 
(yapat 8à. LoXu3eoarv vv Hine Bápoc $ llepofoouc 
Heynius), i£ fc aüci yivevat Mevéothog inm, 6 
XmrpyteoU vU morauou. (5) AD àb Hlyabc apart 
Oíévw cày Nuoiuc, vp c v00. vdjuou Zebc xai llo- 
atidüv Ypwav. Oiuidoc 8l Otezundodars Éstaüat rbv 
Ix aene ysvvvévex xps(vcova. coU magic , dmíagov- 
10. 3" Evi &é 2m, Ax Souivrog imi rhv caícrs 
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(7) Et Telamon quidem Salaminem venit ad Cychreure 
Neptuno natum et Salamine Asopi. [s necato serpente, 
qui insulam devastabat, regiam dignitatem adeptus, quum 
nullis relictis liberis decessit, regnum tradidit Telamoni. 
* Hic Peribeam Alcathi, Pelopis, duxit uxorem; et quum 
Hercules ut illi mascula proles enasceretur a diis precibus 
deposceret, ac post preces repente aquila appareret , natum 
deinde puerum nominavit Ajacem. 3 Inde in bellum con- 
tra Trojam Herculem secutus, virtutis praemium accepit 
Hesionen Laomedontis filiam, ex qua ei nalus est Teucrus. 

CAPUT XIII. 

(1) Peleus vero. Phthiam fugiens ab Eurytione Actoria 
filio lustratur, ab eoque accipit Antigonam filiam et terrze 
partem tertiam. * Nascitur ei filia Polydora, quam duxit 
Borus Perieris. (?) Inde ad venationem apri Calydonü 
cum Eurytione profectus , misso in aprum telo Eurytio- 
nem ferit et invitus eum interfecit. 


3 |terum igitur a Phthia fugiens Iolcum ad Acastum ve- 
nit, ab eoque expiatur. (3) Interfuit etiam Pelize lodis fu- 
nebribus, cum Atalanta palestrica pugna decertans.? Atque 
Astydamia, Acasti conjux, Pelei amore capta ad eum lite- 
ras de concubitu dediL * Quum vero ei non posset persua- 
dere, ad ejus uxorem misit qui Peleum dicerent Steropen, 
Acasti filiam , ducturum esse. Quo audito illa laqueo se 
suspendit; « Peleum autem apud Acastum mendaciter accu- 
savit ad stuprum se dicens ab eo pellectam esse. * Quod 
ubi Acastus cognoverat, necare quidem quem ipse lustras - 
set noluit, sed eum venatum in Pelium montem abduxit. 
* Inde orto de venatione certamine, Peleus quas cepit fera- 
rum linguas exsectas in peram reposuit. Atqui Acasti co- 
mites captis feris illis (quas Peleus abjecerat), Peleum 
velut nihil venatum derisere. 7 Is autem linguas exlibens, 
quotquot earum haberet, tot se feras venatum esse dixit. 
s Quem, quum in Pelio somno oppressus obdormivisset, 
Acastus reliquit et ense ejus in. boum fimo abscondito 


; abit. Ille vero expergefactus, dum ensem quaerebat, a Cen- 


lauris comprehensus jam periturus erat , servatus tamen 
esta Chirone; * qui etiam ensem quaesivit repertumque ei 
donavit. 


(4) Ducit Peleus Polydoram Perieris (vel potius ex 
Heynil sententia : Ducit Polydoram Pelei filiam Dorus 
Perieris), ex qua ei nascitur Menesthius nomine 6/69 , 
revera Spercheo fluvio natus. (5) Alteram Peleus uxorcm 
sumit Thetin Nerel, de cujus nuptiis Jupiter et Neptunus 
contenderant. At Themide vaticinante natum ex ca filium 
patre potentiorem fore, consilio abstiterant. * Nonnu 
vero ajunt, ad ejus amplexum prodeunti Jovi Prometheum 
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ewvovciav, tlgnxévat Ilpoyrosa,, vov ix carne abro 
qevvnlüévra oopavoU Buyaatóeuw, 9 Twic 8b Movet, 
qo BovAmfivar Gíxi Ad. avv civ Uo "Hsc «pa- 
gricav, Ala Bl ópyuotévza, Ovni iüOuiv aUr)v cvv 
aoc. * Xelpuvoc iv oSv Urotru£vou IIojut, cvXAa- 
Ótiy xol xacíyev abchy pavagopgoupévny, (xvmmpj- 
cac cuvagndtu. l'vogévny 98 5cl. uiv müp, bl Bi 
USop , bd Bl &nplov, o9 mpóctpov dvixs mplv 3j cv 


dpyalav jopgv dlàtv dtoAaGoucav, * 'apei 8 dv vj | 


Tlzo * xdxei tol civ pov abwyoUjtvot xabUp.yn- 
cav. Kal &(5ecc Xelpov lvi 5opu paÜavov, Io- 
euis 5b, Ümmouc BaXov vt xxl EdvÜov: dÜdvarot 
Bi Joav obxoi. , 

(6) "Dc 5à. lyiverme £c ix Tiox Boígoc , düd- 
vaoy 8iAouca morat moUxo, xgóqa I1» tlc vo xp 
iyxpoboUsa X vuxróc, Ígüipey 6 3v abrip Gvorv 
mautpipov * a0" fij£pav 8b Éypuv. du6posia. 2 Inti 
5l invmopcac, xal domalpovra civ malla (iov imi 
00 mupix , l6ónst* xai Géc , xuvÜrioa 3v poa - 
peaxw veAedosat , vímtov sov aida dxoAvxoUaa , mob 
Nugvióac éyero. ? Kop (Lat 8E rüv maiBa. px Xelpova 
IlyAcóc. 'O 8 Giov abrov Éxpege. awAdergvot Aeóv- 
«tv xal cuijv dypliv xal doxzov. purVoic, xai dvó- 
pastv. "Aya. (npóctpov ulv 3j Óvopa aix Avó- 
pov), & vk xim gaccoi ob. mporiveyxs. 

(7) Wale 88 pucá vara aiv "Idcovt xai Avooxoó- 
pois inóptmoev "loaxóv* xal "Aczvóduetv 73v 'Axá- 
er0u vuvaixa qovtütt, xal Buy paAnDov, Divae 
i abcr, vbv evpatov slc ch móAw. 

(8) 'Qc Bi éyévexo. dvvarhs "Ay DXabe, KdXyaveoc 
Mqovros oà. BóvacÜat xeoplc abroU "'polav aíprfzvar, 
Gu nporibuia , 6n Bt orpaztudutvoy abcóy dmoA£- 
Ba: , xgixyaaa. ia07:rt uvatmala , óc mapüévov mapé- 
Oezo. . . (sl; Xxüpov mapk Avuxopsbe supplev, 
Heyn.) ? Kdxei vQtgóptvoc, ^T, Auxos/bouc Ovyacpl 
Avibagela iyvuvac xal yiverac aic IHóopoc abcó) 6 
xXyfiic Neorvójugoc aoi. 9 O2ucctuc i unvvfiévra 
mapk Auxouxdet Unzióv "Ay 03a , cdXzeryt yenadua- 
voc. tlor. Kal coUzov vov «pómov clc Tgoíav 330c. 


* Xovelntro Bb abzi) doiwib 6 "Apivropos. Obvo; | 
bm vo matQóc iruqAdÓUn, xarcjtucagévre güopkv | 


Qpüíac cT toU mratpóc muJAax(Bo,. ThwAsbc Ob abrov 
foix Xelpova xopíaac , 6n* ixtivou OtpazsuÜEvra các 
Aye , Baca xaxíovnot AoAómwv. 

5 Xovilzero 8l xal IHícpoxdex, 6 Mevorziou xai Xüc- 
vy cc "Axáavoo , 3) THlepuiribos t7 Gfgnroc, $, 
xaBdneo qnoi Dvoxpdcns , HoXooiAns vs Vno. 


$ Obcoc ev "Omoüvr: Guvey Oel; iv maiDil mel dorga- | 


quw allo» maia. KAvctvunov vóv "'Apoibdpavrog 
dxíxitwve. Kal guyüv perk v00 Ta1006, ap lHysi 
xaztpxet xal "Ay QÀ£tos dgdxuevog "riverat. 
KEdAAAION IA'. 
(1) Kéxpoy atrcóy8uv, auj.quiz Éjov cipia dvbpc 


! dixisse ex ea sibi patum cxlo dominaturum. ? Sunt etiam 
! qui narrent Tbetidem, quippe que a Junone educata esset, 
Jovis concubitum evitasse; quare iratum Joven impe- 
rasee ut illa mortali nuberet. * Itaque quum Chiron consu- 
leret Peleo, ut eam comprehenderet et in varias formas 
se commutantem detinerel, hic speculatus illam corripuit. 
Qua quom modo ignis, modo aqua, modo fera fieret, 
non prius eam remisit, quam pristinam formam resumen- 
tem conspexisset. * Uxorem deinde eam duxit in Pelio, ubi 
| dit convivio excepli nuptias celebrarunt. Ac Chiron Pe- 
leum donavit hasta fraxinea, Neptunus equis immortalibus 
Palio et Xantho. 


H 


(6) Postquam vero Thetis e Peleo infantem pepererat , 
immortalem reddere volens clam Peleo eum noctu in 
ignem immergebat, ut quidquid paternae in eo mortalita- 
tis esset deleret, interdiu autem unguebat ambrosia. *Sed 
Peleus speculatus et palpitantem puerum in igne conspi- 
catus clamorem edidit; ac Thetis, quominus consilium 
exsequeretur prohibita, relicto infante, ad Nereidas se re- 
cepit. * Tum puerum Peleus ad Chironem tulit, qui leonum 
visceribus eum et aprorum ursorumque medullis enutrivit, 
atque nominavit Achillem (antea enim Ligyron appellaba- 
tor), quia labra mammis non admoverat. 





(7) Post biec Peleus cum lasone et Dioscuris expugna- 
vit Iolcum, et Astydamiam Acasti uxorem interfecit, et 
membris ejus dissectis , per ea exercitum in urbem trans- 
duxit. 

(8) Ubi nonum annum Achilles explevit, Calchante non 
posse sine illo Trojam capi vaticinante, Thetis praevidens 
eum in bellum profectum periturum esse, veste muliebri 
occultatum, quasi puellam, in Scyrum abduxit et Lyco- 
medi custodiam ejus credidit. * Ibi agens adolescentulus 
cum Lycomedis filia Deidamia concumbit, ex qua nasci- 
tur ei filius Pyrrhus, postea nominatus Neoptolemus. 
| Verum ? Ulysses Achillem, quem apud Lycomedem esse 
indicio alicujus compererat, quaerens tuba ope invenit , 
atque hunc in modum Achilles contra Trojam profectus est. 

* Secutus est eum Phenix Amyntoris. Hunc a Pbthia 
patris pellice, ut de stupro interpellata, falso insimula- 
tam pater excaecavit. Sed Peleus eum ad Chironem duxit, 
; a quo curatum, oculorum luce recuperata , Dolopum re- 
gem constituit. 

58imul cum hoc Achillem secutus est Patroclus Me- 
| netii filius ex Stbenele Acasti, vel Periapide Pheretis, 
vel, sicut Philocrates dicit, Polymele Pelei filia. *Is Opunte, 
; orta in talorum ludo dissensione, Clysonymum Amphi- 
! damantis filium interfecit. Atque exulans cum patre apud 
| Peleum commoratur et Achillis fit amicus. 





CAPUT XIV. 
; (f) Cecrops indigena, humano simul et serpentino 


E 


» 
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xal 82dxovroc , T7, Artus l6acÜuvae mporcos , xal 
y iiv, mpóvepov Jeyouévny "Axclv, dg! favioü Ke- 
xpomiav üvóuactv. 3 "Er zoít0v, qaclv, Dott coi; 
Osoig móÀtts xavaAabtaÓat, dv als £fk)Xov Éyetv ci- 
tic las Éxactoc. 3 *Hxey odv srpircoc Ioceióow iri 
cy Acro, xal zXfac 75 vptaivn , xav g£ony vl 
dxpórohtv dv£snyt 0d)acaay, fiy vuv "Egryorida xx- 
Adoot, * Meck àb coUcov Txev AOrya* xal motnsapéva 
3 xara, Vus Kéxpont udoruga , igzeuctv Daíav, 
$ viv dv s DTavépostoo Bcixvuan. 5 T'evou£vg 8i £oi- 
Boc dp.goiv mepl cj; gopac , AUnviv xal. Ioctidaiva 
Guisag Zibc, xprràd Éowxev, oig , óc ixóv vwec, 
Kéxgorx xal Koavabv, o00i "Eoryüía, Osobc BÀ cou; 
Bó31xa. 6 Kal coózuv Suxalóvrwv 5 yo Tis "Miv,vac 
ixplóm , Kéxpomoc uapzupfiravros , dec mpürtov id 
Daíav igUctustv. 'AÓnvit plv odv ds' fave? Thv Tó- 
Av. 2xd)ecey "ADjvac : ? Tlosetioiw. 83, ÜujuiD Opyiote'c, 
4b Opgidatov vsB(ov Exéxhuce xai cd Ard 69miov 
ixotvst. 

(2) Kéxgoy 85 vípac ch "Axvaíou xógnv "Aypau- 
Aov, xxida uly loyev " Epuay6ova , 8c dctxvoc uemiA- 
Aat * Ovyavípac o. "AypauAov, " Epavv, Ilvbposov, 
3 ApadAou ply oUv xal "Apsoc "AXairemm yivexzt. 'Tai- 
vov. Biatduevoc "Audfdttos , 5 ITosstbüvog xai vÓu.9nc 
Ebpócrc, 6mb "Aptos gopatiric xxs(vezat, 3 [octo 
83 dy "Apilo moo xplvszat, Buxatóveuy cüiv cBexa 
Otív, "A pst * xal dmoAUerat. 

(3) "Egon; 8b xai Epio. Képaloc, ob. ipacósian 
"Hex fpmact: xal uiyriaa iv Xupía maida Pyívvnas 
Tifovby, 3 ob aic éyéveco Dam - voórou 81 'Aavi- 
vooc * toU 83 XdvUaxoc* 36e ix Xuplag Div d; Küc- 
x[av, móAtv Éxvwe KeAfvSegiv, xal pae GDapvdxny 
t)y Meyeoadoov , Kwvópav xüv Xupiov Baca. dyév- 
vat. * Kwipas oi iy Kónpo , 2 vos aUv 
Jai, lxcit IIágov pas 5 iui Miüdpuny, xógnv 
Tfoytiaovoc Kuzpltv Bacu£os , "O£vmopov iyés- 
wit. xal "Aduvor* mp3 8b roGrot, üuyazí£gac "Opasdi- 
xwv, Aaoyógn» xal Bpaislav. 5 AUzak 53 Bd pv 
"Agpobiene dJXorplois dvBodaw cuvtuvaldusvat , vov 
Blov iv Alriro paciatav. (4) 'ABuvi, 81 Éct mai 
àv, "Agripuboc xoxo mnt iv (ipat, Urb avbc drí- 
6avev. 3 "HaloBoe 81 ajcbv Dolvuxoc x1 AXgeaibolac 
Myse. Hayíacu S6 out Gave, fna, 'Aacu- 
glov, & loys $2 Epópvav. 3 Urn xatk uiv 
"Agpolicne, o) yàp abchv iriua, loyn vo) mratpx 
lura * xal auvtg[iv Ja6oUca cd vpogbv, dovooUvet 
t arcpl vóxvae BoBexa. suvtuvdatin, *'O 8i óx fiofs- 
To, smacdgavog bígoc, iBlenuv ary: d BL, mtpi- 
xatxÀagÓavonivm, Ütois wnÜtaro in k yevíotian. 
Gol 5 xacouxrslpavets dci ale Sívbpov paci) 
Ex, 8 xaXcUm cupvav. 5 Asxapsviaip ol und 

jv, toU Bív voc, vtvvw vat àv Jayá- 
as Pus e lali Bi xudXoe. Ui vímov, 
xpóga «àv, alc Adovaxa xobjacu, IItortoóvn vagi- 


corpore praeditus, in Attica primus regnavit et terram , 
qua prius Acte dicebatur, de se Cecropiam nominavit. 
*Sub eo, ut dicunt, placuit diis urbes occupare, in quibus 
$uos quisque honores haberet. » Primus igitur Neptunus in 
Atticam venit, ac tridente feriens terram in media arce 
aquam marinam prosilire fecit, quam nunc Erecbthei- 
dem vocant. * Post hunc venit Minerva, et Cecropem oc- 
cupationis testem faciens oleam consevit, quas nunc in 
Pandrosio monstratur. s Orta deinde inter illos de terra 
contentione, Minervam et Neptunum reconcilians Jupiter 
judices dedit non , ut nonnulli dicunt, Cecropem et Cra- 
naum, nec Erechtheum, sed duodecim deos. *Quorum 
sententia Minervz terra adjudicala est, quandoquidem 
Cecrops ab illa primum oleam satam esse testimonio suo 
confirmavit. Minerva igitur de se ipsa urbem nominavit 
Athenas , * Neptunus vero, animo indignatus, Thriasium 
campum inundavit et totam Atticam aquarum proluvie 
obruit. 


(2) Cecrops, ducta Actzei filia Agraulo, filiam suscepit 
Erysichthonem, qui sine liberis e vita decessit, filias vero 
Agraulum, Hersen, Pandrosum. * Ex Agraulo quidem et 
Marte nascitur Alcippe. Huic vim inferens Halirrhothius, 
Neptuni et Euryta» nymphee, a Marte deprehensus occi- 
ditur. * Quam ob rem Neptunus iratus Martem in Areo- 
pago czedis reum agit, sed is deorum, qui sederunt ju- 
dices, sententia absolvitur. 

(3) Herse et Mercurio natus est Cephalus, quem Aurora 
amore inflammata rapuit, cum eoque congressa in Syria 
filium peperit Titbonum. ? Hujus fuit Phaethon , hujus 
Astynous, hujus Sandacus; qui ex Syria in Ciliciam 
profectus urbem condidit Celenderin, et ducta Pharnace 
Megessari filia, Cinyram Syriorum regem procreavit. « Hic 
in Cyprum transvectus cum populo Paphum condidit, 
ductaque ibi uxore Metharme, Pygmalionis Cypriorum 
regis filia, Oxyporum genuit et Adonin, ac prater eos 
Orsedicen, Laogoren, Brzesiam filias. * Hae vero ob Veneris 
iram cum alienigenis concumbentes viris, in Egypto vi- 
tam cum morte commutarunt. (4) Adonis autem puer 
adhuc per Dianze iram in venatione ab apro percussus inter- 
lit, ? Hesiodus eum Phonicis et Alphesibeee filium dicit, 
Panyasis autem Thiantis regis Assyriorum, qui filiam hae 
bebat Smyrnam. » Hzec per iram Veneris, quod eam nihili 
faciebat, patris amore capta est atque usa nutricis opera 
cum inscio patre noctes duodecim concubuit. * Is vero 
ubi rem sensit, stricto gladio filiam persecutus est; quas 
quum jam comprehenderetur, deos rogavit, ut e conspectu 
auferretur, Dil igitur illam miserati in arborem commu- 
tarunt , quam smyrnam (myrrham) vocant. * Ac decimo 
post mense ex rescissa arbore nalum dicunt Adonin, 
quem Venus infantem propter pulchritudinem clam diis in 
arca occultatum apud Proserpinam deposuit. Illa vero ubi 
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eacco. "Exe 81, Gc dtdento, ox dmis(bou. * Ko(- 
ew, 8E irl. Adx vtvopdvre , tle aolpsc Smpíbn 6 
iviauóc* xal jlav plv trap! éaurio psa vov "ABowiv, 
gíav Bb maph Tlegoeyóvn, mpoívalt, viv 5b Exípav 
rap "Agpolira. 7 'O 8i "ABuvi aimo npocévarus xal 
v) Uíav poipsv. "Yavspov. 8b Ovpróuv "Abuvi, Urb 
Gub, mnt. dríÜava. Á 

(5) Kéxponoc Bi amollavóvzoc, Kpavabo a1oy ev 
$y, iy ob «ov iri. Atuxa) vog Acytrat xataxAvopov 
quvéotas. ? OUcoc vígac bx Aexslauovos Dada vh 
Morc, épívvos. Koavady, xai. Kpavatypmv, xol 
"AxBa: Te dxoUavodowe iri magüfvou, cÀv yopzv 
K pavacix "AvüiBa. poor yóptuct. 

(6) Koxvabv àà ixGaXov "Auguerónv d6acÜsuct. 
'EoUvov Éviot plv. AtuxadMtovo; , Évioc Sl abróy ova 


Mqoun. 

3 Bagüuocavra Ob abro (rr Dotxa "Epty8óvioz 
ix6dXXut. "T'ovrov ol lv *Hoalovou xal t7, Kpavaou 
Guy toos "Axü(Ooc atvat Afouatv* ol 51 "Hgaíarou xal 


"A6,yc, oues * 9 'AORVÉE mapeyévico npbo "Hoaiwvov, | 


Üzha xaxracxzudca: ÜbAouca: 6 i, UyxavouAeuué- 
voc Ur "A gpobírre , alc émiup(av diAtsOs cric TA Ur vac, 
xai Bubxetv aic Tipkbaro f 8b Éoevyev. * £c Bb Cryus 
avez bríviro, oJ, dvdyxn, jv yàp yox, inu- 
gio auveVAriv. "H 8L, áx copy xal zapüvoc o0ca, 
oix 3yíaysxo. *O 8i &xtonípunvtv elc T0 oxéAoe Tic 
6cBc. * "Exeiv 86 poayBtioa, iplo dop.diaca civ 
qivov elc 7» Épvye. dosuyodowc 9b avTüC, xal rÜK 


ovi elc vov meaouoe, "Epryfóvios *rivezat. 'l'oucov | 
AünyR xpóga Tv íXuev Otv Érprytv, ddvaroy | 


ODouca ToUjcat xal xatuÜrica aüróv el xotzv, 


FlavBpósu c7; Kéxpomos mapaxatíütto, dmtimoUoz ' 


cÀy. xíovny dvolyttv. ? AL 34. d5n.gat 5 HavBpóscu 
dvolyouctw Ózb mepupyluc, xoi Ürvrat vij Boíge: 
maptaxtipapévoy Bpdxovra. 5 xal, dc uiv lvo Mou- 
etw, bx' abroU DugÜdonszw coU Opdxovrog, x ói 
Evi, &i Opp "Arva lpaviis vevdpuvat, xac zz 
dxponóAtt abri: Fopuyav, 9' Ev 81 vip teft vpagte 
"Epty 8óvioc Ur abcr "Ans , Ex6auov 'A jupuccóova, 


l6acÜ.sucsv "AUryvov xai vb. iv dxporóha Lóxvov 77: | 


"A0ny&« làgosaro, xal viv Hlavabnyaluv civ £oprv 
evveovícaco. !9 Kal Iacotbézv Nylba vóugny Érnuzv, 
4E S mois Hav3low. Éqevvifor.. 

(7) "Epuy8oviou ài dro avovtoc xat vagívtoc dv c 
tipévet 7T; "AUnylc, IIavbiov d6aaÜauctv- 39 
Angofnp xai. Aióvucos elc cv "Avtudiy 3580. 'AX2& 
s Afgunroa piv Ke)sbx elc edv "Exsuciva. óxeBétaco, 
Aóvocoy Bi "Ixdgux, xai AauGdvtt rap! abroU xXijca 
dycrÉAou. Kal cà mtpi cJ. olvorotixy uavOdvoyv, xai 
Tk; «oU Ücoü Boprjsactat O£)uoy y dpvrac dvÜpormoi, 
douxveirot mpóc mta mouiévac, oi veucduisevot 00 
mot0U, xal yopl; ÜDaro, Óv $iovv deii Dxó- 
gavtec, megapudby Ua: voniL,oveec ,, dxéxvewav adróv. 
M8 sp£pav GG vorjsaveec, aav atróv. 4" Hovióvn 
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puerum conspexisset, reddere eum noluit. * Delato ad Jo- 
vem judicio, annus In tres divisus est partes, atque Jussit 
Jupiter, ut unam ubi ipse vellet Adonis degeret, alteram 
apud Proserpinam, tertiam denique apud Venerem. * Huic 
utem et suam ipsius partem Adonis attribuit. (Postea 
in venatione ab apro vulneratus occidit.) 


(5) Cecrope mortuo, regnavit Cranaus indigena, sub 
quo Deucalionis diluvium fuisse dicitur. * Hic ducta e La- 
cedemone Peliade Menytis filia, procreavit Cranaen ct 
Cranechmen et. Atthidem ; quie quum virgo adhuc diem 
obiisset, Cranaus ab ea terram Atticam nominavit. 


(6) Cranao expulso regnavit Amphictyon, quem alii 
Deucalionis filium, alii indigenam fuisse dicant. 


* Hunc post regnum duodecim annorum ejecit Erichtlo- 
nius, quem nonnulli Vulcano et Atthide Cranai filia natum 
dicunt, nonnulli autem Vulcano et Minerva, hunc ín mo- 
dum: * Minerva arma sibi fabricari volens Vulcanum adie- 
rat. Huncinterim a Venere relictum Minervze stuprandae de- 
| siderium incessit et impetum in eam facere aggressus est. 
llla vero fugit. « Vulcanus autem assecutus eam, quam- 
quam mulio cum labore (nam claodus erat), coitus fa- 
cturus erat periculum. At Minerva, pudica ef virgo, virum 
non admisit, qui ilaque in femur dez semen effudit. 
* Quod abominata illa semen lana detersum in terram ab- 
jecit et fuga se recepi. Ex demisso vero in humum 
; semine nascitur Erichthonios. * Hunc Minerva immor- 





| talem reddere studens clam ceteris diis educavit, et 
in cista impositum Pandroso Cecropis filie custodien- 
dum tradidit, ne cistam illa aperirel interdicens. * Sed 
Pandrosi sorores curiose cistam aperiunt ac advolutum 
puero draconem conspiciunt, * a quo, secundum non- 
nullos, interemtze sunt ; aliorum vero testimonio per iram 
| Minervze furore percitze de arce se praecipites dederunt. 
, * Erichthonius autem ab ipsa Minerva in templo educatus, 
pulso Amphictyone, Athenarum regno potitus est , et Mi- 
nervie simulacrum in arce consecravit , Panathenzeorum- 
que festum instituit. *^ Uxorem duxit Pasitheam , ex 
| qua Pandionem filium suscepit. 





(7) Erichthonio vita defuncto et in sacrario Minervse 
| sepulto, successit Pandion; * quo regnante Ceres et Bacchus 
| in Atticam venere. Cererem Eleusine Celeus excepit, * Bac- 
| chum vero Icarius , qui ab eo vitis palmitem accepit et 
| vini faciendi rationem edoctus est. Is igitur dei beneficia 

mortalibus impertiturus ad pastores se quosdam contulit, 
qui quum gustassent potum et nulla aqua temperatum 
animi caussalargius hausissent, malum sibi medicamen. 
tum datum esse arbitrati Jcarlum interfecerunt. Verum 
postridie quum scelus perpetratum cognovissent, ipsum 
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8 eT, Üvyavpl, vóv mxtípa acziuo0cT, X0tv Guvi- 
6n« óvoua. Maga , 5 269 "Inapioo Guysiziz0, Tv v&- 
Agüw iuijuc& xdxiivn xavocucouévr tow maciou, 
lauzhy dviprnos. 

(8) Havótow 83 pac Zeubirreny zz untQoe cÀv 
Bei , Ovyaxépac uiv ixéxvoss Ioóxvry xai di 
AouAaw* maidag 9i óUgoug "Epryüéa xal Boírnv. 
1][oAéuou 8i dfavacrdvroc zphq Ad6Oxxow mtpl v7 
ouv, ixtxaMcuro Borfóv ix Opdxz, "Vmpía cbv 
"Asoc. Kai vov moAguov Gbv ario xxcogfiocac, fixe 
"Fuge pic qduov 73, $xuzoü Buyaxépx Ilpóxvny. ? 'O 
BL, ix cadere qevvi ras maia. "Iruv , xai duos 
dpacüri, Ígüetpe xal vaóvny, civ veüvdvat IIpó- 
xvrv, xpürevov Eri viov. zeplnv. * AU c2 vruac Di- 
Aouaw, cuvmuvdlero, xai vh yAnacaw divtuuv 
abc. "H ài ügrvasa iv méme ypdpuazz [xal] à 
oí luxjvuas [Ioóxvr tàc ÜBlac auugopds. 5H 9i, 
dvalnefoasa hy doch, xctlvet chv mraiDa "ruv, 
xai xaÜr|p(aaaz, Toti 3timvov dvooüvzt mooz(Unsv 
xal uet che dice &ix vay £oc Éyvre. 6 npeUc ài 
alaüóievoc, &áprdaas mÉAexuv, £Oioxev. AL O3 dv Aav- 
Ma vA; (Dexílog qwóusvaui mipuxrTdw rot Üroig 
sÜyovrat dxopvtozvat. 7 Kal Hlpóxvr, uiv vivevu 
dujow, dUoufa 8L grow. AzopytoUrac Oi xm 
"Tpebc, xal *(vexas £noy. 


KEQAAAION IE'. 


(1) Hlavátovoc 3 dmolavóvroc, vl maidtg và ma- 
pipa. dpsplozveo. Kal civ fasüuíav 'Epz/0rüo Aau.- 
dtt, cx Bb lepocóvriv tz AUnvac xat cou Ioctc- 
S&voc vou "Eptyfovíou Boucne. 3 Diac 53 "Epeyüebc 
IIpa£o£av cv tDpaciuou xai Atoevtlac zr Kvgwou, 
lays xaidac Kéxpona, Ilávàtpov, Myziova* üvyacé- 
ga« 9b, TIpóxot, Kofousav, X6ovízv, "lotifiuuxv, fiv 
fipracs as. 

grand 00v Érnus Bourne, Kpfoucav 6l Zau- 

&oc, Tipóxptv 2$. KépaAoc 8 Auióvos. * H 8i, Aa6oüca 
yguaoüv axípavov, [Iceéovet auveuvdteczt* xal gu- 
gafiisa Uxà KepdYou, npb« Mivux. ges. 5 O ài 
abre dp, xal món uveAOri, El 3É ys cuv) Dot 
qu Miven , ddivaxov 7j» aüchy curva. Iacvpdn 
pàp, ixnB) moÀAaig Miyex cuvmuvdSero uvadv, 
igapp.dxsugty advbv, xal, ómóct dim Guvruvdiero, 
tic và doüpa dg(st Owpín, xol cürwx dro) uvro. 
8 "Exovroc odv aütoU xiva vayUv, dxóvrióv vt lÜu6d- 
Aov, irl voírou, IIpóxou, Sousa riv Kipxalav muiv 
Bav, mpi rb um Blv. Bepan, auveuvdtecat. 7 Asloaca 
3à aO: cy Míveroc uvatxa, Tuv alg "AOvac* xal 
BuDaqiica Kagdi , park voírou. mapaivecas dri 
Ufgav* Jv vào Pnpeuvocf. * Auixoóans yàp. abri dv 
T Mun dyvofrac Képadoc dxoveilt, xal tuyüv 
droxttlvec Ilpóxow. Kal xoifilc dv "Apilo máyo qu- 
thy dB, xavaBocataran. 


sepeliverunt. * Erigona autem filiae patrem querenti herilis 
canis, cui Maerze. nomen erat, Icarium consectari solita 
corpus indicavit; illa vero patrem deflens suspendio se 
necavit. 

(8) Pandion ducta Zeuxippe matris sorore, filias pro- 
creavit Procnen et Philomelam , filios vero geminos Ere- 
chtheum et Buten. * Deinde exorto contra Labdacum bello 
de terrze finibus, socium e Thracia arcessivit Tereum , 
Martis filium. Cujus auxilio adjutus quum bellum feliciter 
gessisset, Procnen filiam ei dedit in malrimonium. » Tereus 
autem , suscepto ex illa Itye filio, Philomelze amore cor- 
reptus cum hac quoque congressus est, Procnen , quam 
in agris occultaverat, mortuam esse simulans. * Deinde 
Philomelam uxorem ducens cum ea concumbebat atque 
linguam ei excidit. Hzec tamen per literas in peplo con- 
textas suas Procnz miserias significavit. » Procne igitur, 
quaesita sorore, Ityn puerum trucidatum elixatumque Te- 
reo ignaro epulandum apposuit, ac deinde com sorore 
quam celerrime aufugit. *Tereus, re cognita, arrepta securi 
insecutus est. Hze vero in Daulia Phocidis urbe quum 
jam comprehenderentur, deos rogarunt, ut in aves muta- 
rentur. ? Et Procne quidem fit luscinia, Philomela autem. 
hirundo. Tereus quoque in upupam avem transformatus. 
est. 


— 


CAPUT XV. 

(1) Pandione defuncto lilii patria bona inter se divise- 
runt. Erechtheus regnum accepit, Butes vero sacerdotium 
Minervi et Neptuni Erichthonii.* Uxorem Erechtheus 
duxit Praxitheam Phrasimiet Diogenli. Cephisi, exeaque 
filios. suscepit Cecropem , Pandorum , Metionem, filias 
Procrin, Creusam, Chthoniam , Orithyiam, quam rapuit 
Boreas. 


3 Chthoniam uxorem duxit Butes, Creusam Xuthus » 
Procrin Cephalus Deionis filius. * Haec, sumta corona au- 
rea, a Pteleonte comprimilur et a Ceplialo deprehensa ad 
Minoem confugit. * Qui amore captus ei persuadet ut cum 
ipso concuniberet. At si mulier cum Minoe concubuit, nullo 
modo potuit servari. Nam Pasiphae, quod cum multis ma- 
lieribus Minos rem habebat, eum veneficiis infecit, ita ut 
quoties cum alia congrederetur, in illius artus vipera im- 
mitterentur, ideoque pellices perirent. * Quum vero Minos 
canem pernicem haberet et jaculum a scopo, nunquam 
aberrans, ea conditione ul haec acciperet, Procris , data 
ad bibendum Circzea radice, ne quid sibi Minos noceret, 
cum eo concumbit. * Deinde vero timens Minois uxorem 
revertitur Athenas, el Cephalo reconciliala cum eo ad ve- 
nandum exit; nam venationis studio valde oblectabatur. 
«Sed feras quondam insequentem in virgultis ignarus Ce- 
phalus jaculo petit, et confossam Procrin interficit. Quo- 
€irca Cephalus ab. Areopagi judicibus ad exilium sempi- 
ternum condemnatur, 
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(a) 'Dpslüutav Bà mipiooav (malToucav?) rl "Duc- 
coU moraj.oU ápnácue Bopíac cuve. 'H 8b viv 
Üvyarípac piv Klaomdrpav xal Xióvmv* vioUg 5 
Vofrenv xo Kdaiv traporroUc* * o, moveeg obv "]d- 
Govt , xal tà Aprulac Buoxovric , dmíüavov: ix ài 
"AxovcÜao, Mtt, mpl Trvov bg" "HeuxMow, dnó- 
Aovro. (3) K)sondtpav 8d Unus Qoivedc. "9. qivovet 
"raiec dE ottzc IAxXEermoc xal Iav3loy. 3 "Exow 8 
ToUtouw, ix. Küaondepac muilac, "lBaiay bydptt edv 
Aaphdvou, Kdxalv t&v. mpoyóvusv pix QDivéa gfo- 
piv xavadeóoevav 2 xal moriócac Qiii, dpuotépouc 
Tugloi. HapanAMovets 5b ol "Apyovauzat ouv Bopía 
xoAdkoveat atcóv. 

(4) Xiévn, 8 TVlostibówvs pbyvrac. 'H 82 xpuga rou 

mapóc EGuoXnov vtxoUca, lu u3) vévrcac xataga- 
vic, el; cov Buüoy prever c. railov. ? DIlooniboiv. ài 
dve)dpavos, ele Album(ay xopítet, xal Suo: Bevü- 
euópx tpfozv ajroU Üvyapl xai Apgispirme. 3 "dac 
5b drum voy dv Biétcuxópns, 6 dvo cv 
kzípav abri) viv Qvyaípur S(óuctw, * 'O 81 xal Thy 
dry» c7 yapmÜt(ene imtyt(onot fhdzecüai" xal 
Si eU guysbesírle , uer "lapdpou «00 maib 
mph; Teyóptov 3xt, Gpaxü Baca, &c abrtoU «ip 
Tub vl Gvyarípa cuvixistv. 5 "Exifoujadev Bà 
Voctgov "'evoplo xavugavic vivevas , xal pix "EXtu- 
ewwíou, gebyet, xa quia mouirat Te aüroUc. 
9 AD0ic 8: "laudpoo TEsvmsavtoc, uva mtus rie Um 
Teyupío xapavríverat, xal ly mpozoU pdymv BuXv- 
edpevoc, vv BacOulay vap£Aa6s. 7 Kal moon iv- 
atávro, pic "AUrvaíouc coic * EXsotvíot, iux) fric 
Ümó "Elrcwov, prrk moÀ3se cvvepdyet Gpaxiv 
Buvágatux. 8 "Epey0ui 82 Undo "AOnyalum vix you- 
gv, Éygnatv 6 ric xavopliety tbv mÓAsuov, kv 
siav cüy Guyacéony cgdly. 9 Kai codLavroc aüroU 
TÀv vtwtdvnv, xal ai Aoutal fauc; xaxíagalay- 
intmoÜnyto vàp, óx Ípacdvy cwsc, cuvtgpociav dÀ- 
Axa auvaxoAEctat. 19 D'evonévac 3 uec cgayhy 
Te pne, "Eptyüsoc adv dveav EójoAnov. 

(5) Hoseiboiwoc 9 xal cv "Epry0£a xax cy olxlay 
aÜcoU xavaUcavro; , Kéíxpoy 6$ mptcÓUvaro; vüv 
"Epty0&oc maíbuw. iGacQsucty- 3 & Tápas Moná- 
Sousav «Jy EUzxAdyou maida, éxéxvwcz Iaviiova. 

3 OUcoc uech Kéxpona Bacdeóur, 6x5 xiüv Molo- 
voc vlüv xark edo (6A 0n. Kol muapayevóu.evoc 
tlc Méyapa: xoi HóYarv, 3v ixe(vou Gvyaípa HeMav 
qaust. 4 AU0« xal «5c mo Baauabe bx abcoU xa- 
Gíevavui. Keslvac vko IIóAac «bv coU mug dotoov 


, Bíavea , olv Bacdalav 8(buct Iaviiowt, abvóg 5i 


slc IleXoxóvvzsov ey Aaij maparyevóp.tvoc, xvlzet mo- 
Av FHóAov. 

5 [I1av3íov 81 £y Meyápou &vri maidec &g£vovro Al- 
Tee Iac, Nisoc, Aóxos. "Eviot 51 Alyéía Exv- 
glou divas Myovsw, 
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(2) Orithylam vero 1lissum uvium transeuntem Boreas 
rapuit et cum ea concubuit. Quie peperit ei filias Cleopa- 
tram et Chionen, filios Zeten et Calain aligeros. *Hi cum 
lasone navigantes, dum Harpyias persequebantur, periere ; 
ut autem Acusilaus dicit, ad Tenum ab Hercule interfecti 
sunt. (3) Cleopatram uxorem duxit Phineus » qui ex ea 
filios suscepit Plexippurn et Pandionem. * Natis his ex Clco- 
patra filiis, Ideeam duxit Dardani filiam. Ea privignos se 
in stuprum illicere voluisse apud patrem falso insimulat. 
* Quod credens Phineus utrumque excaecat. Sed Argonau- 
Ve cum Borete filiis illuc appulsi in enm animadvertunt. 

(4) Chione a Neptuno compressa quum clam patre Eu- 
molpum peperisset, ne detegeretur, infantem in mare abje- 
cit. * Neptunus vero sublatum puerum in JEthiopiam trane- 
tulit et alendum tradidit Benthesicymze, filie ipsius et Am- 
phitritze. * Qui ubi apud Bentbesicymen adoleverat, ejus 
maritus ipsi alteram e filiabus in matrimonium dedit. * Hic 
etiam sorori uxoris vim inferre aggressus est. Quapro- 
pter exilio multatus cum Ismaro filio ad Tegyrium Thra- 
€ize regem confugit, qui filiam suam illius.filio conjugavit. 
"Postea autem Tegyrio insidias struxisse detectus ad Eleu- 
5inios fugit eorumque amicitiam sibi conciliavit. * Deinde, 
Ismaro defunclo, a Tegyrio revocatus in Thraciam rediit 
et, soluta inter eos discordia, in regno ei successit. 7 Ac 
conflato inter Athenienses et Eleusinios bello, adscitus ab 
Eleusiniis magno cum exercitu Thracum venit auxilio. 
* Verum Erechtbeo de Atheniensium victoria sciscitant 
deus respondit, felici successu bellum gesturum, si filia- 
Tum unam mactaverit. * taque quum natu minimam 
immolasset , etiam reliqua sese jugularunt : conjuraverant 
enim, sicut nonnulli memorize prodiderunt, ut omnes una 
periturze essent. !e Commissa vero post immolationem 
pugna, Erechtheus Eumolpum interemit. 


(5) Sed postquam Neptuni ira et ipse Erechtheus et 
domus ejus interierant, Cecrops Erechthei filiorum natu 
maximus in regno successit, * qui ducta Metiadusa Eu- 
palamo naa procreavit Pandionem. 

* Hic post Cecropem regnans a Metionis filiis per seditio- 
nem expulsus est. Confugit Megara ad Pylam , cujus 
filiam Peliam duxit uxorem, * atque deinde ipsius urbis rex 
constitutus est. Pylas enim quum Biantem patruum occi- 
disset, Pandioni regnum tradidit, ipse vero , traducto in 


Peloponnesum populo, Pylum urbem condidit. 


, * Pandioni Megaris regnanti filii nati sunt /£geus, Pallas, 
Nisus , Lycus. Nonnulli autem. Jgeum Scyrii filium esse 


UmoÉAnjvas B mb HlavBiovoc. | dicunt, quem Pandion sibi supposuerit. (6) Post mortem 


(6) Mec 8b c)v Tlavblovoc «xAsur)y o aidez adcoU | pandionis filii ejus contra Athenas cum exercitu profecu 
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exgartücavetg Un. "AUfvac, itíoxov robe Mrrwvi- 
Bac , xai vlv dpyAv tt19x4 OuDov* slys 8b c nav 
xgárog Alytóc. 3l'apst 8b mpórow udv  Mirav cv 
"Oxhnrog ómríoaw 6b Xa)ouózww chw "Puiüvopoc. 


; VQ ob olx. Evévexo maie aücin, GeDouxix, roue dàii- 


qol , elc Iuüíav 7s, xal mgl xa(Bev ovr; dgav- 
vzóxo. *'O. ài Ori Éyemaev abt 

"Aoxob àv xpolyovra. xil, uéya qégrzvt 1adv, 

wh Yon, mplv dz dxpov 'AOrvaitov &gixvaut. 
(7) Axtopüiv Gb zv graubv, dvi ma)«v elc "AOrvas. 
Kat Tpodva 3t2eowv, ixiievoUcas Iecüet cip IHéAo- 
oc 3c sov y ruby auvtic, ut Ucae aüzov vi üvyaro 
svpxrtíduvtv Affioa. TT 81 abcr vuxtt xat. Hocti- 
Ov EnXaalactv aver. 9 Abreoe 8i ivccOdpuavoc Alfipa, 
ikv dófeva qevvían, sp£getv xal, clvoc Íazat, ux Àé- 
quw, drfAeza Oi xo wi mévpa pkyatpav xai ní£óUa, 
tmv, órav 6 maie Oóvmtut Thy mírpav dmoxulicag 
dweAéaÜat vaUvx , «Orsi Qu! abzów aU:bv dmo- 
míumtw. |. 

5 AUro; 83 Spury tl; "AOvac, xai vov viv [Lavathn- 
valuv dva. icc, iv $ & Mivue xai; "Avópó- 
[tts ivíxzae máveac. 5 'ToUrov Alysbc iri Mapato- 
viov. Érs]ja caov, ' ob Buon. 9" Eviot 3b adcbv 
Aout moptuóu.tvov sl; Oj6ac ixi cóv Aalou dva 
mpóc Tüv dYuviwrtü dviópsuÜÉvez Ok güóvov dmo- 
Aat. 

7 Míve; 3l, ixiüóvrog aUcoU Üavdtou, ÜUnv i 
IIdpo zai; Xdpun, vov uiv acvígavov dzb 77; x192- 
X; Übvpe, xai cóv aüMov xacíaqs, xai hv Üualav 
o08iv firrov imrciactv. "Oüry ét xal OrUpo yoplc 
aUMiv xal ovrgdwew dv [lioe üóouci vai Xdpwrt. 
(8) Mez' oó moÀb 8À, 6aàa avüv émolfumss 
có vÀc 'Afvac, xal Méyapa sQu, Nísou Baax- 
AsGo sco, ToU [lavBiovoc, xai Mryapía cov "Imzoué- 
vouc dE "Ovynevoü. Níew Bonfàv Düóvea. dxéxvttvev. 
S'Amédaye 0) xal Nos Bk uyarrpb; mpodocíav." E-4ovrt 
T&p aic) moppupíay iv pan cxi xegaNt sola, vaó- 
TA douiprüelon, cxuurH. CHI Db Ovqdrno abToU 
XxóJa, dpuaótisa Mívuos , ieu rhy pla. ? Mivox, 
81 Meqápov xpavísac, xxl vÀv xópnv tic moUuvT 
t&v to3oiy Exoijsas, Uno bou uv Emolnss. 

5 Xpoviopávou 31 c0 toMquo0, 1 Suvdyutvos Daiv 
"A&vac , sóyrrxt Ad, map! AOnvattov AaGsiv S(xac. 
s l'avouévou Bà «3, íi Aquo0 c£. xal Joi, «5 iv 
mp&cow, xak Adyuv "AUnvatot maAauiv vic "Yaxiv- 
0ou xópac, 'Avünióa, ALrAn ta, ['Hvénv(3n, ] Auvaíav, 
"Opüaíay, imi vw l':paisrou vou KüxAermo, tdoov 
xavíagatav. S Toivuv 6l 6 macho "Y dacvüoz Dv. ix 
Aaxalaluovoc "Athívac xaxuxa. 10; 5i oüdlv Óooc 
Jv «oíco, (ypüivto mpl dmaAayWe. 'O Bb Ok, dwei- 


mw ajtoic, Mivoit Bidovan Süxaq B dv abrbe alorem. 


2 Tlépopavesc odv zpx Méveini, imépemov alziiv Sóxac. 
s M(vexc Bl dxuavetvy aicoie xoüpouc Exc xal xópac Tác 
(aac eoale Óm)env zéumsty c Moeoeaipu Bopdv. 


Metionidas ejecerunt et regnum in quattuor disti buerant 
partes; summum vero imperium erat penes Jgeum. * Hic 
primam uxorem duxit Melam Hopletis filiam , secunda 
Chalciopen Rhexenoris. * Quum autem nulla ei proles esset, 
fratrum metu Pythiam adiit, deque filiorum progenie re- 
sponsum dari sibi postulavit. * Cui deus ita vaticinatua est : 

Macte tua virtute, pedem qui prominet utri 

ne prius exsolvas quam scandas Palladis arcem, 
C) Ambigens ille quid sibi vellet oraculum, rediit Athe- 
nas, ac per Trezenem iter faciens a Pittheo Pelopis filio 
hospitio exceptus est. * Qui quoniam oraculum intellexerat, 
JEgeo inebriato JEthram filiam comprimendam submisit. 
Cum hac vero eadem nocte Neptunus quoque congressus 
est. * Sed /£geus, postquam J£thrzw mandaverat, ut si mas- 
culum pareret, eum educaret, neque cujusnam ille filius 
esset indicaret, ensem et calceos sub saxo abditos reliquit, 
verbis addens , ut, ubi puer subvoluto saxo hzec tollere 
posset, ipsum cum hisce ad se rebus mitteret. 

* Ipse interim venit Athenas et Panathenzeorum certamer 
instituit, in quo Minois filius Androgeus omnes devicit 
* Hunc /£geus contra Marathonium taurum misit, a quo 
interemtus est. * Nonnulli autem dicunt eum Thebas ad 
Laii certamen proficiscentem a certatoribus insidiatis ob 
invidiam esse necatum. 

7 Yerum Minos, quum ei afferretur nuntius de filii 
morte, in Paro Gratiis sacra faciens coronam e capite ab 
jecit et tibiarum cantum cohibuit, sacrificium nihilo ta- 
men secius absolvit. Hinc etiam nunc sine tiblis et coronis 
in Paro insula Gratiis sacra faciunt. (8) Sed non multo 
post, quum maris imperium teneret, comparata classe 
Athenas oppugnavit, et Megara cepil, Niso Pandionis filio 
regnante, et Megareum Hippomenis, qui ex Onchesto Niso 
opitulatum venerat, interfecit. * Occubuit et Nisus per filiae 
proditionem. Habebat enim in capilis vertice crinem pur- 
pureum, quo ademto ipsi moriundum erat. Hunc ei cri- 
nem filia ejus Scylla Minois amore capta eripuit. * Minos 
vero Megaris potitus virginem pedibus ad navis puppem 
religatam submersit. 


4 Deinde protracta obsidione, quum Athenas capere non 
posset, vota fecit. Jovi , ut ipse de Atbeniensibus injure 
penas sumeret, * Fame itaque et peste in urbe subortis, 
primum quidem ex veteri oraculo Athenienses Hyacinthi 
filias, Antheidem, .Egleidem , Lyteam, Orthzeam ad Ge- 
rzsti Cyclopis tumulum jugularunt. * Harum enim pater 
Hyacinthus Lacedzmone Athenas commigraveral. Quod 
quum nulla esset utilitate, oraculum de malorum delibe- 
ratione consulentibus deus edixit, ut Minol quas ipse 
vellet darent pcenas. * Igitur Athealenses, missis ad Minoem 
legatis, pownas exigendi dederunt potestatem. * Imperavit 
Minos ut septem pueros totidemque puellas sine armis. 
mitterent Minotauro devorandos. 
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9 "Hy. 8) oleo iv Aa&uplvio xatupyadvoc, d» $ 
rbv als óves. dBuvazov Jj liívar mo)wrAéxow vàp 
xapmaig v)v dvoovplvry Btobov dxéxXau. 19 Kazt- 
extudxit Bà x)cov AulBn)oc, 6 EüraJdgov mai t0U 
Mt(ovoz xai 'AAxirmm.. Ole; dv dpyicéxvuv dpi- 
evo; xal mpüroc dyeApdtuv siprr/c. (9) Oros di 
"A&nvüv Üguytv, dmb «T dxpomóMtox Bobo viv 
T5s dig. Héphuo vibv Too, paünriv via, 
Bsicac p) Pi rdv tUgulav abcbv UrtpÜdAm avryóva 
qào Áquux eUpiv, EÓAov Jansbv Éxpusc. ? pupatévio 
Bl soU vaxpoo, xpibelc dv "Apri máyw, xavabuxactcls 
vob; M(voa Ípvys. Kixii, Hacupdny dpacütionc vou 
Ilocuibóvo; taópou auviprnet veyvnadusvoc EuM voy 
Bouv- 3 xal vàv AaGüpivBov xactaxtóactv, tlc Óv xav 
Éxoc 'A6nyatot xoópouc Ézrk xai xópac The Ioac, xà 
Miworraópi Bopkv, Éripimov. 

KEOAAAION 1G". 

(1) 8xstic 8), vavvrfels E Alüpac Aivei maic, Gc 
|yiviffn sio; , dxwcdpavos vv mérpav, xà míó0a 
xai cv pyatpaw dvaiptirat* xal mcos 3jrslyeco eic 
thc "AU vac. 2 (Ppoupouuévrc 8l Urb dvBpüv xaxoóp- 
uv t7 6509, fiot. ? IIpirrov udv sb epi 
Tiv "Hyaíazou xal 'Avrouiac, 6c dnb v7 XopUvns, 
$i» dgópai , Kopuvijere Gnexaluiro, Ixcewiv dv 'Evi- 
Baópo. Ilódac 9i deret, Éyov olo; góp: xopüviyv 
exonpity , v Jic obe mapióvese Uxceiwe. Taóvny dge- 
Myusvoc O77s5c dlgópti. 

(2) Aséxepov. 9 xtelves Eiviv sv. Holurcjkovoc 
xa ZuMac c5; Koplv6ov. 300: IIcooxd,orrz ée- 
xaAsivo. Olx&v yàp tbv Kopwülny loGubv, Jvdxatt 
Tobc xapióyzas miruc xdpomrovrac (xdpoeov aüràs?) 
dvé£gsctni* * o Bb Gk ch doÜfveiav oUx. 3Bovavro 
[xdumrev], xai Gmà cü Sévípuw dvadpwrroUpitvoi 
avo doux dxuAuvto. *Toóro c pomo G7tbc 
Ziviy dmíxvtwev. 

AEIHEI IIOAAA. 


*]sinclusus erat in. Labyrinthum, unde ingressus quis- 
plam nullo modo poterat exire; multiplices enim viarum 
ambages ab incognito exitu excludebant. ** JEdificaverat 
eum Dewedolus, Eupalami ex Metione nati et. Alcippes 
filius, architectus praestantissimus idemque primus statua- 
rum inventor. (9) Hic Athenis profugerat, quia ex arce de- 
jecerat Perdicis sororis filium Talaum, discipulum suum, 
veritus ne ab eo Ingenii sollertia superaretur. 1s enim ser- 
pentis malam nactus, eo tenue lignum secuit. * Deinde ubi 
puerum ab eo necatum esse compertum fuit, reus in Areo- 
pago peractus ad Minoem confugit. Atque hic, Pasiphae 
Neptuni tauri &more inflammata , bovem ligneam aflabre 
compegit, *et Labyrinthum exstruxit, ad quem quotannis 
Athenienses septem pueros totidemque puellas Minolauro 
vorandos mittebant. 


CAPUT XVI. 

(1) Theseus, ex Athra £geo natus , ubi adoleverat, 
summoto saxo calceos et ensem aufert et pedestri itinere 
contendens Athenas, * obsessam a viris maleficis viam pa- 
cavit. * Et primum quidem Peripheten, Vulcani ex Anticlea 
filium, qui quod clavam gestabat Coryneta (Claviger) 
dicebatur, ad Epidaurum occidi. Quum enim pedibus 
imbecillis esset , ferrea clava utebatur , qua prattereuntes 
interficiebat. Hanc illi ereptam postea Theseus ferebat. 


(2) Alterum occidit Sinin , Polypemonis et Sylea', Co- 
rinthi filize. * Hic Pityocamptes cognominatus est. Nam in 
Corinthiorum isthmo agens praetereuntes cogebat, ut quas 
ipse pinus inflexerat, inflexas tenerent.* Quod qnum virium 
imbecillitate facere non possent, arboram impetu in al- 
tum abrepti miserrime peribant. * Eundem in modum el 
ipsum Sinin interfecit Theseus. 


DESUNT MULTA. 
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Quum Photii testimonio compertum habea- 
mus Apollodorum in Bibliotheca usque ad Ulyssis 
errores narrationem produxisse, que sequuntur 
fragmenta ex extrema hujus operis parte viden- 
tur repetita. 

l. 

Schol. ad Lycophr. 440 : Kai oUvw piv ol 9i- 
Aot gactv, dxt ueck. Móyov dxiAdev elc Küvx(av 'Ap.- 
qoc. "AXXot 8l gaciv, dc xal "'AxoXAóZupos , Gc 
"AugÜoyoc 5 "AXxgalevoc Üctrpow avpavtócac zig 
"F'ooíav, uavk equa dmsojiom mpoc Móyov, xai 
zip cic BasDalac uovouargouvits dOxioUc déxcti- 
yav. 

2. 

Ibidem 902 : Kai & uiv Auxogpuv l'ouvéa, IIgó- 
6oov xai EüpümuAov tl; Aifónw orolv dm:MOeiv- 
"A xoXAo2opoc 83 xal ol Aotrot ovw qao. l'ouvebe lc 
AiBony, Atv tits Íxurou vac, im. Klvuga. moraubv 


1. 

Amphilochus Alcm:zeonis filius postea in bellum profe- 
tius contra Trojam tempestate delatus est ad Mopsum. 
Qui quum de regno singulari certamine contenderent, se 
ipsi mutuo interemerunt. 

2. 

Guneus In Libya relinquens naves suas venit ad Ciny- 
phem fluvium ibique habitavit. Magnetes autem et Pro- 
thous ad Eubeam prope Caphareum cum mullis aliis 
periere. Sed Neoplolemus post septem dies pedibus ad 


Dv, xerouui, — Mdqvste; Gb xai THpoóoog iv 
E36oía wspi vbv Kagnpéa cU moXAoig Érípou 2ta- 
gütípovrat. Neomróleuoc 83 uack Íxvk fu£oxe cili 
tl; MoAoccob; dx)0s turck ' EMvou , xa' 6200 0: ac 
àv cDoívxa. To 8$ IT9o8óou srepl càv K zynpéa vava- 
Tísavews, ol civ abri) Méprnris el; Kien. $ipév- 
t6 (xnaav. 
3. 

Ibidem 921:'0 Najad)o; xorauó; iet "Iza- 
Mas. "Exin 83 ofcw, xark uiv 'AxoXAóBupov xal 
Jotrobc, Órt uevk civ "Dou diuoaty al. AxonéBovtoc 
Gvyrcépes , IHoiíuou 1 d&eAgal, AU , "Aavuóyo, 
Myjesuxdovy , uszk civ Aocziov alga adorti ixcict 
veyovoiat cs "Icone, tüAxGoduzvat civ "EXAdBog 
SouAlav, 7k axdyn ivéxpnaxv- Düev 6 movauix Naó- 
aoc Don, xal ai vuvaixeg Navnpiüecóss, Ol 3à 
abv abvais "EXXnysc, dmokicaveig vk oxdon, bui 
xavóxncav. Conf. Schol. ad v. 1075. 


Molossos venit cura Heleno , postquam Phoenicem in iti- 
nere sepeliveral. Magnetes denique, qui fuerant cum Pro- 
thoo ad Caphareum naufrago, in Cretam delati hic con- 
sederunt. 


3. 

Post Trojam captam Laomedontis filiae, Priami sorores, 
JEthylla, Astyoche, Medesicaste, verentes apud Graecos 
servitutem, ubi cum reliquis captivis huc Italiae perve- 
nerant, navigia concremarunt; unde fluvius Nauzethus 
dictus est, et mulieres Nauprestides. Graeci vero qui cum 
iis erant, deperditis navigiis , ibidem habitavere« 


Ko OPPPOEPOPPOCPOODOUGACT: 


$obtottotobto b 


ANTIOCHI 


FRAGMENTA. 





HEP! ZIKEAIAX. 
l. 

Dionys. Halic. A. R. I, a3, enumeratis 
variorum sententiis de ztate, qua in Siciliam 
Siculi transierint, hzc addit: "Avrloyoc 6b 6 Xu- 
gaxoUctoc yoóvov plv oó Bnloi «zc biaÓdctx, Xus- 
Aob; 8b cob; putavactdvrac dmogalvtt, fuxcüivros 
Uni «i Olvutpüv xal "Orxiiw avpztóv )ytuóva. «3c 
roix (az motmoapuiévouc. 


Pausan. Phoc. X, 11 : 'Avé&ecav 5b xal dvópidy- 
tag Áumapaiot, vaun.ary tx xpati,oavitc Todbrvóv. 
Of à Acrapatot obrot Kvidov plv Jjoav dxotxot , «7 
Bb xoc fysudva. yevícÜs: gasiv. dvBza. Kv(Ztov* 
Óvop.a 9l slvai ol. TlévratAov "Avzioyoc & Eavoydvouc 
Zopaxoóawe dv 47, Xou)wroi cvry2agn quat. Aéye 
8 xal, óc dri Tloryóvo c7; dxoa 3, £v Xouhg xi- 
cavete mÓAt, abüroi piv xmimrovsw On "EAóyuy 
xai Qotwixov moM ue mucÜfvrec ce vi;oouc Ot Icyov 
lgíuou, Éc d) dvaavísavte vole ivouxoüvrag* &c xai 
xrik Éew vk 'Ousjpsia (Od. x' init.) AldXou xai à 
fuit Éc óvopdtouce. "'oótuv Atmápavy. uiv, xzíaav- 
"t6 mÓÀtv PvraUUz , olxoUciw-"Iépav 8b xal Xrpoy- 


Steph. Byz.) qeopyouci, Sus6alvovrtg vauciv & 
abrd«. 
WEPI ITAAIAX. 
3. 

Dionys. Hal. A. R. I, :3 : "Avilogc; 8b 6 
Xopaxoóct, cvrypaziU; návu dpyaioc, dv "IcaMac 
olxtcgip Tob TaÀatorarouQ cloropag Ouluow, dx 
Éxactol ct udpos abs; xatüov, Olvorpobs My 
mpirou, TOv uvmuovvouévoyy iv. a), xavouxrioat, 
airov dit: « "Avzioyoc Etvogdvio; váót cuvévoxje mpi 
"I:oMac, éx vv dgyaluv. Aóyuv ck murórata xai 
ceagíazaza. 'T3v I" aaíTny, Tct; vov "IxaMa xaxsi- 
tat, 10 manbv £byov Olvortool. » "Extza SuEeAMow, 
Óv «pórov imohwtUovro xai óx; Basüaue dv abro; 
"Iac dvk ygóvov &yévexo, ds! oU usvwvopdatnaav 
"Ioco , «o5c00 82 77)» dg?» Mógyrc 9uStEazo, dy" 
o0 Mépynzas bosffsav * xal 6 aule imicvofitic 
Méópyrzi, Üíxv. mpdvzov dpy3v Oucrrot cb Üvoc, 
Iiépn vauci » OUro 5 Xouol xal Mózynez iyc- 
voyzo xai "IaMnrtc , dóvees Olvarzpot. » 

4. 


Idem A. R. I, 35 : "lzaMa ài dvà ygovov &vo- 


Ts xal Aibóyae (ABjuxv Strabo , Thucydides, | qácür imn' dvBph, BuvatoU, Óvoua "IzaAoU. "loUcov 





E SICILLE HISTORIA. 


At Antiochus Syracusanus nullum quidem tempus de- 
clarat, quo classis in insulam trajecerit, sed Siculos fuisse 
dicit qui colonis ducem sibi praefecerint, et sedibus mu- 
tatis eo migrarint, ab CEnotrorum et Opicorum copiis per 
vim exacti. 

2. 

Statuas eliam Liparzi, Tyrrhenis navali prelio victis , 
dedicarunt. Liparsei ipsi Cnidiorum colonia fuerunt , cu- 
jus ducem hominem Cnidium Pentathlum nomine fuisse , 
Antiochns Syracusanus Xenophanis filius in Siciliensi Hi- 
storia scriptum reliquit. Addit, Cnidios ex ea urbe, quam 
ad Pachynum Sicilie promontorium condiderant, ab Ely- 
mis et Pleenicibus bello pulsos insulas tenuisse desertas 
adhuc aut ejectis prioribus colonis, quz ex Homericis 
versibus nostra etiamnum state JEolice nuncupantur. 
Earum unam, cui Lipara nomen, urbe condita incoluere : 


EX ITALLE HISTORIA. 


3. 

Antiochus Syracusanus , antiquissimus historícas , ubi 
de Italia condita agit, veteres colonos recensens, et quam 
ejus partem singuli occuparint, CEnotros ait primos post 
hominum memoriam in ea habitasse : sic autem ille : 
* Antiochus Xenophanis filius haec de Italia scripsit, ex ve- 
terum monumentis ea quie fide dignissima et certissima 
erant. Hanc regionem qua nunc Italia vocatur, olim te- 
nuerunt (Enotri.» Deinde uam commemoravit reipu- 
publicze formam qua utebantur , et Italum ad tempus re- 
gein eorom fuisse, aquo, mutato nomine, dicti sunt Itali ; 
huic autem Morgetem successisse, a quo Morgetes appel- 
lati ; et Siculum a Morgete hospitio exceptum, dum pro- 
prium sibi imperium struit, gentem divisisse : haec subji- 
cit : « Mta igitur Siculi , et Morgetes , et Itali fuerunt , qui 
erant CEnotri. » 

4. 


Hieram, Strongylen, et Didymas ad arationes reservarunt, | Postea tamen temporis progressu Italia vocata est, sub 
v 


et in eas navibus (agrí colendi causa) transmittunt. 


iro praepotente, cui uomen erat Italus. Antiochus antem 
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BÍ quts "Avcloyoc 6 Xopaxoóste dyaübw xal coyhv 
qeytvngiévov, xal tiv sXnatog ipu vobc uiv Joyas 
dvansibovez, coc 9b Bía mposavóusvov, &xacav o 
Éxuzip xovjonatat mày Yrv, Gon ivo, Jv tv xóXmww 
ToU «&. Nasrivou (v. Strab. VI, p. 391, B, ibiq. 
Casaub.) xxi zo. Exulwzivou: fj» 83, mperery xXn- 
Osvat "EcaAav. n 00 "Ieuou* éxel 33 caer eyxpa- 
Je éyévexo , xal dv0pormouc toAAoUe ye» b mxóouc , 
abríxa «Uv Lgoufvov Pxopérioüat, xal m, cuv- 
eot mod slvat 8' abzov Olvorpov cb évoc. 


5. 

Steph. Byz. : Bpécco; xólus Tujózviiw, dx Boéz- 
cov 00 "HomxMouc, xal BaXonzíac s BaXxicov.. Ot 
olxoUve:g Boívrot, xal 4 y00a Boevría, xai 5$ 
qMosca. — "Avrloyoc 68 Av "Ixa(av  mpüjróv gnot 
xinffyat Boevríav, clca luas 


Strabo VI, $ 4, p. 354—p. a20 ed. Tzsch. : 
Qood 9' "Avcloyoc, 3v cip. mrtpl cie TraMac evyrrodu- 
uat, vaUrnw "bhaxaw xÀmÜzwai, xai epi Tautee 
Gurypdoetv, modrepov Ó' Olvorvplaw mpossryopeseatat. 
"Optov. 3' abcr; áxogalvtt npbc uiv ci Tujpnvoxp 
méÀdyet, cb abrb Órsp xal c3 Borrziac fpapsv, vov 
ABov xotauóv * moo à ci Zouudi, à Mtcanóv- 
riv. T3» 33 Tapavityny, 5$ auveydic 1i Mecancvcioo 
loci. bxvbc ve IcaMa óvoudet, "Iéxvyac xal. 
"Ext 2' dvéreepov, Olwotpnóe c£. xal "IraYobc uovouc 
Ígn xata: cobc évrb« coU la0poU poc róv Eoue- 
xbv xixhtudvouc xop0jóv. " Ecvt 8' aUvbx 5 lote Exa- 
bv xal £E/xovca. avdduot, juerakb Buotv xóXmwv, ToU 
&. "Ixwovisrou, Óv "Avcloyoz Namrivov ttgrxt , xal 


T90 XxvXAOnuxoU. HepímAoug 3! dai c5 drolau6a- 


Syracusanus ait hunc fuisse virug probum ac sapientem, 
qui vicinos partim verbis induxit, partim vi coe- 
git, et sibi adjunxit : atque ita in suam potestatem redegit 
totam illam regionem quae est. intee sInus Napetinum et 
Scyletinum : atque hanc primam , Itali temporibus, Ita- 
liam fuisse appellatam. Quum autem hujus imperio poti- 
tus fuisset, et multos populos subditos haberet, statim 
dominationem in gentes finitimas aTectasse, et multas 
civitates in unum coactas suse ditioni subjecisse dicit. 
Hunc autem genere CEnotrum fuisse. 


5. 

Bretios, urbs Tyrrhenorum, quae a Bretto Herculis filio 
et Baletia Baletse filia nomen habet, Incolre, Brettii. Atque 
Brettia. dicitur regio et lingua. Antiochus vero perhibet, 
Italiam primum vocatam fuisse Brettiam, deinde CEno- 
triam. 


6. 

Antiochus in opere, quod de Italia conscripsit, hanc re- 
gionem ait Italiam appellatam (fuisse, ac. de ea se scri- 
bere : prius autem dicam fuisse CEnotriam. Terminum 
autem ei constituit, ad raare quidem Tyrrhenum, quem 
et nos Brutfiis assignavimus , Laum (lumen : ad Siculum 
autem fretum, Metapontium. Sed Tarentinam regionem, 
quee continuo agrum Melapoantinum subsequitur, extra 
ltaliam sub lapyglt nomine censet. Apad vetustiores au- 
tem alt, cos tantum (Enotros ac Italos fuisse habitos, qui 
intra isthmum sit] versos fretum vergerent Siculum. 1a 
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vop£vrg opa mpàc vóv mopÜubv ivrbc, cváZwx Bur- 
q9Mot Mech 5b caUca , Emtxreivevas (qnoi) cobvota 
xai 1b 5e "DxMac, xol à zw Olwergüw, péypt 
cs Meramovrivm, xal 5e XapínJocs obGism vio 
obs «ómoug roírouc X&wac , Olvorrpoy Éüvoc xaxa- 
xogoUuevov, xal cÀv y3jv óvoudcat Xov. Obroc 
ulv ojv ámAousrípue lonxt xai dpyaixük, o0Blv 
Quoplaac tpi Gv Asuxaviov xal viov Boerciov. 

Hesychius : Xovny chv "IcxMav Deyov, & raw 
"Avtloy o; 6 Esvogávous dy 7i mpl "Icaac. 

7. 

Dionys. Halic. Ant. Rom. I, 73, p. 185, 10, 
ed. Reisk.: El S£ «i; 4z3eiv BovVjsera: ck mpoco- 
ctga , xal vpízm t'« doyaworíox voítuw tüpstiserat 
"Pom , vevog£va plv Alvelav xal Toisaz Aeiv dv 
"Ioa. "Tacna 8) o) rü)v Emirugóvzuv ci; 00d viov 
cupyoa tbe lacóorxev, 323 Aveloyocó ó 
o6 xai wpóxegov éuviisónv. Dual 83 Méprr coc dv "Ica- 
Ma. Bacusiovroc 3v 83 céce "IcalMa 4$ dno Tácavtx 
&ypx ToatiBow(ze zapdAuoc* Deiv pb, aícóv d 
gujía. ix "Pone. A£va à DA Em 3P "In 
xacevájoa , Mópyra i6aa0uatv. "Exi voórov 81 dv3p 
dolxexo ix Pour quydc. Xixshoz voua abc). » Kavà 
uiv B), cv. Zupaxoóctv cvyypagía, malati cw ió- 
plaxevat mpoctpouaa vüv Towixor ygóvarv 4 "Pour. 
Tlócegov 83 stegl coUe aUvobe Jw vómouc, iv olc 4j vuv 
olxoup£vr, sáu Baclv, 3 jeplov Értpov olxwc icirya- 
wt óvouatóp.evov, dauole dxslvou xatuluzóveoc , o0! 
Hà &óvagunt cuu adi. 

B. 
Strabo V, p. 242 — p. 186 ed. Tzschuck. : 





isthmus stadiorum centum et sexaginta inter duos jacet 
sinus, Hipponiatem (quem Napitinum nominavit Antiochus) 
atque Scylletium. Longitudo littoris, quod intra fretum et 
isthmum continetur est bis mille stadiorum. Successu au- 
tem temporis ait Italize et CEnotris nomen fuisse propa- 
gatum usque ad Metaponticam et Siritidem regionem : 
habitasse enim ea loca Chonas , gentem (Enotricam satia 
nobilem , territorioque nomen Choniz fecisse. Atque hic 
quidem more antiquorum simplicius locutus est , nullo 
posito Lucanorum et Bruttiorum discrimine. 


7. 

Quodsi quis ad remotiora respicere velit, et tertia quae- 
dam Roma his antiquior invenietur, qua condita fuit an- 
lequam Eneas et Trojani in Italiam venirent. Hoc autem 
nec vulgaris aliquis, nec recens scriptor memorie prodi- 
dit, sed Antiochus Syracusanus, cujus et ante mentionem 
feci. Is enim ait, Morgete in Italia regnante (erat autem 
tunc Italia a Tarento Paestum usque ora maritima) ad eum 
quendam Romanum exsulem venisse. Hmc autem sunt 
ipsius verba : « Postquam Italus consenuit, Morges regna- 
vit. Hujus tempore, vir quidam nomine Siculus, Roma 
profugus, ad eum venit.» Atque ex hujus Syracusani scri- 
ptoris aucloritate antiqua Roma belli Trojani 
temporibus prior Invenitur. Sed utrum in eodem loco sita 
fuerit in quo nostri seculi urhs incolitur, an vero alius 
locus ita. vocatus fuerit, quum ille rem istam incertam 


reliquerit, neo ego conjicere possum. 
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"Y lp 81 stu tov Jóvov Kayemrav(n mou Vipurat, 
mib(ov. süBaiuovietarov t0)v &ndvtuv* Ttplxtwras 2 

$ veoAoglat vt tixaprot, xal &pr, vd 1t vv Xav- 
-- xal vh t5 "Ocxuv. "Avrioyoc ulv oUv qnoi 
tÀy yopv raóznv "Orxobc olxzoat, roótou; BÀ xal 
Alcovac xaAtictat. 


1d. VI, p. a5az-VI, p. 214 ed. Tzschuck. : 
Qoi P 'Avrioyoc, Duxaía; &Xoíeve 0g! "Aprdou 
coU Kigov expatryou , oUc Cuvaudvou, du Gdvras alc 
vk oxdyn mavouxlouc , m)auaat vrporrov tl, Kópvov xal 
Macochaw park Kptovttíbou* dmoxpoucüivrag 5 
Thy "EXíav xzleat. 


Strabo VI, p. 357—VI, p. 227 ed. Tzschuck.: 
K«z(cua 8 dacl co "Phorov XoJoubfov- obo xatk j91- 
cp BexoceuÜÉvese cà "A móXuvi Bi dgoplav, Ücze- 
pov ix. Ac.gióv dxouisat Üsüpo gaci , mapa)a6ovraz 
xal ous z&iv olxoftv*. óc 9 Aveloyoc quot, Zay- 
xAaiot geverégiyavro ToUc XaJouBÉae, xal obuochy 
"Avzipvmo rov mice Deni 

* Strabo VI, p. 362—VI, p. 241 ed. Tzschuck.: 
proi 9 "Avrioyoc voU 6toU qr;avros Ayetot, Kprw- 
va. xtiLetv, dreADeiv MóexeAAov x ójsvov cv 
óvov. "Iàóvra 9' ixmpévoy 3n, Zó6apw, moraui 
cip TOms(ov byuovupov, xpivat tavmry djutívo* Emavc- 
pácUn: 8' oDv dmióvra vov Oebv, el Boràv sir, (sl. Mov 
£I» Coraes), avnv dvz' ixslvrc xcittw* càv Bl dv- 
atiity (Eróyyave Bà Unóxugo; àv 6 Mósxex): 

MócxaJs foayówore, nápex 8eàv do parteocov, 


"ExmoaMóvra 8l. xíoat thv Kpótowa, cup RpdLavroc 
xal ToU "Apg(ou toU The Xupaxouesc olx(oavtoc, 
mposmAsócuvro, xavk tüymv, fvixa puso iri cv 
T&v Xupaxowcü)v obsuóv. Cf. Diodor. Exc. Vatic. 
p. 10 Dindorf. x 

12. 

Strabo VI, p. 364—V1, p. 347. ed. Teschuck.: 
Quoi 9 Avrloyo: obe "l'apavzivouc, Gouplote xal 
KDaavbpía tà avpatuyi? quyd?t ix Acxibaluovoc mo-- 
Jagyoüvras vtl cr Xapltóoc eukÉzivat, xal auvouxT- 
cat plv xowT, rv 8 droixlay xpif7;vax "l'agaveivow 
Üatepov 8' "Hodxouirv xiva, puea6aAoUoay xal 
voUvopa , xal «ov TóTtov. 

13. 

Id. VI, 6 15, p. 364 —p. 248. ed. Tzschuck.: 
"EZ 8' desi. Meranóvrov, il; fj» dmó woo. imwatou 
1c "Heaoduíac elei ovd5tot p rpbx oic Exacóv. Ilu- 
Many Bà Mevas xciaga vüv dE "Dou xisucdvrow pack 
Néstopoc * ofc oUoss £dvoyTioat dxb. veoopy(nc qaciv, 
(ase Üépoc ygucoUv iv AtAgoic dvafeivat. Xvysiov 8i 
motéüveat fs xvictux , vóv r&v NuXnidov iveyusuóv- 
Jigavíot O' Gb Xauvizüiv. "Avzioyoc oi qnoi bxàn- 
qUívza cbv vóxov PxouTisat cí)w "Ajgauiy vw; ue- 
TumtugOÉvrac Urb vüv dv XuGdpt "Ayauov. Mevantu- 
qii vat B xav pias cb mpbc Tapaveivouc tiv "Ay avv 
[x&v Axsecóvroy ix tre Acxevixs], fva. ij Tapav- 
Tivot vürcviovri, imieniauv cO cÓme. Ávoiy à' 
obcüiw x&v móleuw viv Meramovilow éppucípo coU 
"Nápavroc , metazvat roc dgtyu£vouc xb Xvbapicv, 
:b Mecamóveto. xavacytiv* voUro uiv yàp lyovrac. 


xMoyaa. (xAaógara. Diodor. Exc. Vatic.) rein üa. | fiev xal rhy Zugiiv: el 2 dnb hy Xupitv sgà- 


pov 0 6, v 5i v ixatvit. 


motvto, mpoafcew. toic "Tapavrivou, «ó Meramóvruwy 





8. 

Super boc litus, universa sita est Campania, regio 
omnium felicissima : circum enim jacent cum tumuli ter- 
rz fertiles, tam Samnitum Oscorumque montes. Antiochus 
ab Opicis habitatam fuisse eam regionem narrat , qui 
iidem et Ausones appellarentur. 

9. 

Tradit Antiochus, quo tempore Harpagus Cyri copia- 
rum dux Phoczeam cepit, cives, quibuscunque facultatum 
tantum esset, totis cum familiis naves consceudisse , pri- 
momque cum Creontiade ad Cyrnum ac Massiliam appu- 
lisse, indeque repulsos Eleam condidisse. 


t9. 

Rhegium a Chalcidensibus conditum est, qui quum, 
decimatione oraculi jussu instituta, Apollini propter agro- 
rum sleriülitatem consecrali essent, eo deinde a Delphis 
commigrasse feruntur, domo sibi etiam aliis adscitis. An- 
tiochus antem scribit , Cbalcidenses a Zanclzeis evocatos, 
principemque colonie Antimnestum is constitntum fuisse. 

11. 

Antiocbus scriptum reliquit, quum Achsis eus mandas- 
set, ut Crotonem conderent, Myscellum eo locum specu- 
landi cansa venisse; quumque jam conditam ibi videret 
Sybarin, vicino amni cognominem, eam potiorem judicasse, 
profectumque ad oraculum qussivisse, concedereturne 
Sybarin loco Crolonis condere, responsamque sic fuisse : 


OGibbose Myscelle, contra dei voluntatem alia requiris , 

vanaque veoaris; quz dantur dona , probato. 

(Erat autem Myscellus nonnihil gibbosus.) Itaque rever- 
sum condidisse Crotouen: , adjuvante etiam Archia Syra- 
cusarum conditore, qui forte eo appulit , quum ad Syracusas 
condendas tenderet cursum. 

12. 

Antiochus auctorest,Tarentinos contra Thurios et Clean- 
driam imperatorem, qui Sparta exulabat , ob Siritidem 
belligerantes, ita pacem coivisse, ut sequo utrinque Siritis 
jure incoleretur, Tarentinorum tamen judicaretur colonia : 
eam postea Heracleam appellatam, cam nomine locum 
quoque mutavisse. 


13. 

Subsequitur Metapontum, a navali Heraclea dissitum 
stadlis centum et quadraginta. Conditum aiunt a Pyliis, 
qui cum Nestore ab Ilio navigaverunt; quos tanto successu 
terram coluisse aiunt, ut auream messem Delphis dedi- 
carent. A Pyliis urbem esse conditam, ab exsequiis Ne- 
leidum ratiocinantur. Urbern eam Samnites deleverunt. 
Antiochus scribit, locum illum incolis destitotum Acbzos 
quosdam occupasse evocatos ab Achaeis Sybarin incolen- 
tibus. Arcessitos autem eos [fuisse ob Achzorum [qui 
Laconia pulsi foerant] odium in Tarentinos, ut ne hi, qui 
vicini erapt, locum illum occuparent. Quum autem dua es- 
sent urbes Metapontiis viciniores Tarento, a Sybaritis 


184 
l» mÓavpat, ole. IHoXsuouveae 8! üactoov ap coUe 
Tapavzívouc xal toUq Unspxeuiávous Olvwzgobc , in 
péptt BuxjuUzyat. v Yn, Ünip qrvícüu. Te Tóct 
"[1723(a; Sptov, xai t7; "lamuy(ac. 

14. 


Strabo VI, p. 278 — VI, p. 286 ed. Tzsch.: 
Ili 3i v4 xtíceox ( Tarenti) Aéyuv "Avzío- 
ys qnolw, Uv coU  MecomwiaxoU moM£uou vevrfév- 
«oc, of uj uvam vete AaxeSatgov(uv c7 arpartíac, 
ixploraav GoUAot, xal dvoudcÜnsav EDurcee: Baou 5l 
xark cl axpats(av aide érévovro, Ilaofevíac dixd- 
Jouw, xal dz(jouc Éxptvav, Ot 8  oUx. dvacyóusvot 
(rJ). 8' Jauv) intGoshsucav cole coU. Exuov. Al- 
a8óu.cvot 8* ürémeusyav mv&c, ot mposnoizati qíaz, 
ÉueXov Hxy[£Xat vv vpirov t3 Em6ouA. 'Toi- 
cuv 2'J» xal OAav0o, Ócmip Uóxet mpocrátue 
Undpyutw abzGw- oUx Jipícxsro 9' ázAGk, roi; xaxpk 
T3 BouATc dvouacÜeit, Xuvéxstto. uiv 23, zoic "Ya- 
xtyB(votz dy cip "AguxYa(o auvteAouuévou 790 d'rüvoc, 
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wxa vhw xuvzv megi 6 dDdAavüoc , mrouictla: cv 
in(0saw* vvopusot 3' Toxv db D xóuve ol coo 
Orgkou. "ESaryeddtvewv 63 cwüiv Ado: ck cuyxstusva 
t&v mapl (DáarvOov, xal coU déivoc dveatürtoc , mpo- 
£38 6 xiouE eIre, o &v mepibeivas xvvzjv xarv- 
Doy. Ot 2' al«0ópevot , dx peuenxóvamt cA EmbouXy, 
ol uiv 8uB(Spaaxov, ol. 8à ixéztuov. Kelaueaver; 9' 
abtobe Üadbeiv, quXaxij mapídosaw- cv b DdAov- 
Boy Ensysyav elc 0a0U vgl drouxíac- 6 2 fyprot- 
Xavópióv aot 5üxz, Tápavek vs mÍova ORpiov 
olxfjaa, xal vga 'Iaxóyesos qevéatat. 
Cf. Diodor. Exc. Vatican. p. 1a ed. Dindorf. 
(15.) 

Clemens Al. Protrept. p. 39 : 'Ev «ip ve. Tk 
"Atjvac iv Axpícon, iv tjj dxpomóet, vdgoc dozlv 
"Axptatou * "Atina: 8E dv dxpozólet , Kéxooro;, óx 
qnolv 'Avcloyoc dy cip £vvátu t&v laropiiiv. 

Aliud Antiochi fragm. de Palladio v. in Phere- 
cydis fr. 101. 





persuasum fuisse iis, quos arcessiverant, ut Metapontum 
occuparent : quod eo potiti, Siritidem quoque essent ha- 
bituri : sin ipsi se ad Siritin contulissent, fore ut Taren- 
tini a latere immineutes Metapontum suam facerent. Suc- 
cessu temporis bello cum Tarentinis et qui supra adjacent 
CEnotris conflato, accepta agri parte , qui tunc fuerit Ita- 
liz et lapygize terminus, pacem composuisse. 
14. 

Originem Tarenti Antiochus referens ait, Messeniaco 
bello conflato, eos, qui Lacedaemoniorum castra non fuis- 
sent secuti, servos lata sententia esse judicatos, Helotes- 
que dictos; qui vero Spartanis nati essent durante bello 
liberi, eos Parthenias appellatos , et ignominia notatos 
fuisse. Hos, iniquissime rem ferentes, quum numero vale- 
rent, insidiates esse populo. Quod quum populus sensisset, 
submisit quosdam , qui ficta cum illis amicitia , insidias 
patefacereot. Inter conspiratos fuit etiam Phalanthus, 

reliquorum 


lectis invisus esset. Compositum fuit ul, ludis Hyacinthi- 
nis in Amyclzeo commissis, quando galerum Phalanthug. 
imponeret, impetus fleri deberet in populares, quos coma 
notos faciebat. Sed quum quidam occulte detexissent in- 
stitutum Phalantheze factionis, certamine jam incepio, prze- 
€o in medium progressus, edixit ne Phalanthus galerum 
capiti imponeret, It Parthenize quum eo indicic delatam 
sentirent, alii Jiffogerunt, alii supplices 
veniam petierunt. Quos cives bono animo jussos esse, 
in custodiam tradiderunt. Phalanthum autem misere Del- 
phos, ut oraculum de colonia deducenda exquireret ; est- 
que ei tale datur : 
Satyrium tibi do, pingues pagosque Tarenti 
incolere , infestis ct lapygas opprimere armis. 
(15.) 
Larisse in templo Minerva, im arce est sepulchrum 
Acrisii; Athenis autem in arce, Cecropis, ut ait Antiochus 


habitus , et qui omnino a senatu de- ' in nono Historiarum. 
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PHILISTI 


FRAGMENTA. 


1ZTOPIAI. 


LIBER PRIMUS. 
1. 

Theon. Progymn. p. 16. Heins.: "Eyoua: 81 xai 
mpl AmibaÀoo c5 dplitoc mobs KwxzAóv vv Xv- 
xawov Bosdés, "Egopoc plv dv 5 U, dbOasvoc 6 dv 
*j ngon. : 


Dionys. H. A. R. I, 23: T» ulv o Xv 
x£)uxby qévoc obcuc iO ntv "eov, éx uiv 'EA- 
AMivaxó, qnot tpien tv mpóvrpov vUiv Ti paoixiiv, 
"Axuóves lpopévns iv "Apyet xatk 4o Éxvov xal 
alxoccóy Ézoz. Aóo hg moui eróouc "Ira)uxouc Pua- 


* Bdvtac tlc Xoaóav. . . oc 83 dbOueroc 6 Xupaxouct 


Éroxle, xeóvos uiv vic Oudotox, 3v Ec óyBorxo- 
erbv mph toU Tpuixei moMg.ou* Éüvoc Bi có buxoui- 
e0iy dE "Ixcíac, oüve EusMov, obrs Abaóvev, oc" 
"Expo, d)Ak Atyówv, &yovtoc abcole Xoxkb- 

coUxov 9' elva( qot vlov "IcaAoU, xal cobc dvüpertouc 
bmi voítou Bwvacstóovioc , bvouacÜrivat XoaAox. 
"Ejavacczvai Bb ix VW ÉavcUw voc Atvuac Umo Tt 
"Ou£puiov xoi IIehaci»v. V. Niebuhr. H. R. I, p. 

51 sq. 


HISTORLE. 


LIBER PRIMUS. 
1. 


Exstat et narratio de adventu Dzedali ad Cocalum , re- 
gem Sicanorum, tum spud Ephorum in septimo, tum 
e" Philistum in primo. 
2. 


Genus igitur Siculum ]taliam sic reliquit, ut refert 
Hellanicus Lesbius, tribus ztatibus ante bellam Troja- 
num, anpo vigesimo &exto sacerdotii, quod Alcyone Ar- 
gis exercebat. Duas enim classes Italicas in Siciliam tra- 
jecisse tradit... sed , ut Philistus Syracusanus scripsit , 
tempus, quo isti in insulam trajecerunt, fuit annus octo- 
gesimus ante bellum Trojanum. Gentem vero, qui ex 
ltalia eo transvecta est, nec Siculorum, neque Ausonum 
neque Elymorum , sed m fuisse dicit, quos Sicu- 
lus ducebat. Hunc vero Itali filium fuisse dicit, atque hoc 


regnante homines, qui ejus imperio parebant, Siculos ap- 


l 3. 
Diod. Sic. V. 6: IIepl 81. 5v xarousávewv dy 
: abc (Sicilia) mporwv Xuuvüv, imrdh ctwtc vüv 
cuTypagtuv Qurguvoüstw, dvayxaióv dort c 
tlzciv. GOuoroc plv ykp qnelv, i£ "Iónpiac abvole 
dxoutotiévrac xarouisat coy vijsov, dz woo Xua- 
vou otruuoU xaT' "lÓnplav dvcoc Tru yócuc quíthc 
iz ocn yoplac. "F(patog àà cv drvouxrv. roítou toU 
cuvypugíoc Ddvtac dxoibox, drogalwzat TOUTOUC 
acá, dva ilvai. IIoXAk, 8b aUtoU épovros dmo- 
ÜelEets r.c comuv dpyatótrtoc, ox dvayxaiov $05 - 
pta mpl coscuv BuTévai. V. Niebuhr. ]. LI, p. 106. 
4. 
Steph. Byz.: Maxcóptov, xol ZoMac* dbOuccoc 
mpore, fv Éxrwrt póvny. To. dvixbv, Maxtopiv. 
| Móvzv corruptum esse videtur ex conditoris no- 
mine, de quo nihil VNDUNA habemus. 


Idem: "Yxxagov, sóc ZouMac, éx; Owroc Ec 
xé)uxüjv spare. "AxoXAóXupos 8' iv Bturípo Xgoi- 
x móAw AÉym abrhy xà "Yxxapa. Mépvnzos TÜüc 
AcEeox, xal GouxuBibn. "Yxxapa 81 xOlazud doni zT 
ZuuMac, Évücv. gast vtvícÜat xal AaíBa cÀy íxaí- 
os RESEARCH QR ARE AME: c ree CREUSE etc, 


suo pulsos. 
3. 

De Sicanis vero, primis Sicilize incolis, quum scriptores 
nonnulli sententiis varient, ut breviter aliquid disseramus 
necessarium est. Philistus quidem, ex Iberia eos per coloniae 
deductionem translatos in possessionem terrae venisse af- 
firmat , a Sicano , Iberize flumine quodam , nomen illud 
sortitos. Sed Timeus, ignorantiam scriptoris hujus re- 
fellens, indigenas eos esse liquido ostendit. Qui quia 
multas. ad demonstrandam horum antiquitatem rationes 
affert, de his disserere non Fal esse judicamus. 


Maiorum, urbe tici, de qua Philos Bre eiue ; 

quam condidit solam (?) Gentile, Mactorinus. 
5. 

Hyccarum, urbs Siciliz, ut Philistus Sicularum rerum 
primo. Apollodorus autem in secundo Chronicorum, eam 
urbem vocat Hyccara. Meminit hujus nominis et Thucy- 
dides. Hyecara vero oppidum est Sicilie , unde etiam 


| 7  HISTORLE. | latos esse : Ligures autem ab Umbris et Pelasgis agro Ligures autem ab Umbris et Pelasgis agro 
meretricem Laidem ortam narrant. 
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6. 

Steph. Byz. : Aóyx, xóM "Ayalac, laden, nx 

Bónw, Üüev xak. Kad0 (uargoc dv. Exty 2d uaa: 
El; Aópmv &móvra «v 'Ayalxfiv. 

Kal Aógm 5 yopx máXac Donuivo , f 0b mÓÀ« 
Xeparóc. "Yavipov 8b xal fj mólig xai 5j y0pa. Aíuz, 
dxxemsav. Afyecxt xai mÀvüuvrudie, óx; AmoAAo- 
epos. .. .. 'O oM Aupaioc* "Egopoc x5^ «IIa- 
paytiogá£vag 8b ve avpauie el, ch Amy, mpürov 
uly ob Aupaiot. xavarayévic. . . » xat Haucavíag 
U- « Olbora dvàgl Augalo aval(ou plv dviloufvo 
yixoy. » Kal diOuezoc Xuxe)uxów a *« "Eri cf OXut.- 
máSo , xafi' flv 6 Ol&orcac [5 Augatoc] év(xa cvaótov. » 

Verba. dizi «7 "OXuy. Berkel ita. emendat : iri 
7e OXoyen. 0, xa0 3» 6 OlbGoreac Aupaiociv. acdà.; 
legitur enim in Ms. Seguer. ézi c5; "luum. 0 
Ol6Grag iv. exab. Sed numerus »/ falsus est, ut 
observavit Geller. Cf. Paus. VI, 3; VII, 17. 





LIBER SECUNDUS. 
7 


Idem : "Epóxs, Eueloc zóA. dÜucroc Eou- 
Jux&v Bsurípo. 

8. 

Dionys. H. Epist. ad Pomp. de Histor. 65: 'H 
Qüíacou gpáaw 6uoribA nica Sto xal dayvudni- 
cróc lovi, xal xoAMke £Üpot ctc àv mtpiólouc $uoluic 
dgeLRe m aücoU cy mpartizondvac: olov iv dgyTi cfc 
Sturfpac t&v mtpl XuMac- « Eupaxoóawn 83 mapa- 


6. 

Dyma , urbs Achaiz , ultima ad occidentem; quare et 

Callimachus In Epigrammatis canit : 
Dymam profectum Acbaicam, 

Ipsa quoque regio antiquitus Dyma appellabatur, urbs 
vero Stratus. Postea vero etiam cum urbs, tum regio 
Dyma vocatze sunt. Dicitur quoque numero multitudinis 
Dymze, atapnd Apollodorum.  .. Civis, Dymzeus, Epho- 
rus libro vigesimo quarto : « Immisso aulem in Dymam 
regionem exercitu, primo Dymzel terrore perculsi sunt...» 
Et Pausanias libro septimo : « (Ebotze viro Dymo qui 
cursu in stadio reportavit victoriam. » — Et Philistus 
Rerum Sicularum libro : «Olympiade qua stadium 
currendo vicit CEbotas Drusi » 


LIBER SECL SECUNDUS. 


T. 
Eryce, urbs Sicula, de qua Philistus libro secundo. 


8. 

Philis elocutio uniformis, 
ornata est, atque multas 
16 possumus eodem modo ab eo formata, veluti illa 
In principio secundi libri de Sicilia : « Syracusani au- 
tem, assumtis sibi sociis Megarensibua et Ennaeis, Cama- 
rinenses vero , Siculos et alios belli socios praeter Geloos 
vongregantes : Gelol autem cum Syracusanis negarunt se 


avis, ac nullis figuris 
inveni 


PHILISTI FRAGMENTA. 


Aa6óvrt; Meyapri, xxi "Evvalouc, Kauapivaion $à 
Xuulohg xal vobc dJÀov; auugikyooc, tX. l'une, 
d6coícxvrig ( Fro: Gb Xupaxouciow oix íoacav 
moheg isst) Zupaxoócw: 9b muvÜavópurvot. Kauuape- 
vaíouc viv "Yguiyóv. Bta6dveac ,.. ^ Taurz 0b dwoy, 
rdv; óvxa. luol gaívexat, 
9. 
Steph. Byz. : 'Iaió(z, zo XouMag. duccoc 
Zoxe)uxüiw Gevrépo. Tó iovixby "Iaditvoc. 
10, 
Idem : Kaíxtvov, qtplov "Izxuxóv. dbOaczoc 2tu- 
Típ Zua)axéiv. 
It. 
Idem: Mépyuva, moMu Xouów. ducto Gtu- 
típu. 
12. 


Idem : *'EXauíz, 9poígtov XusMac. dÜacco; 8'. 
13. 

Idem : 'Epénsek, XoMag mM. Tà iu» 

"Eg6naatwéc. dbOacvoc Xoshodov B'. 
14. 

Idem : 'Epyéciv, xo XouMac. dOucro; YXi- 
xi) xiv ótucéon. 

15. 

Pollux Onom. X, 166 : "Exaleiro 88 xai )2u- | 
mrhp 8 AujgvoUy oc. "Ev ouv vij Ssucéoc vüiv dDuleroo 
BxGMov eloncat, « xal rhe voxvag imalpotat Xzn.- 
mrüpac dvtvregpayuévouc » üxodvAot àà cüv ix xé- 
patoc gavdy. 


bellum gesturos : Syracusani vero, audientes, Camarinen- 
» Hiec mihl omnino tzediosa 


Imthia, urbs Sicilie , de qua Philistus Rerum Sicula- 
rum libro secundo. Gentile, lzthinus. 
10. 
Ciecinum, oppidum Italicum, de quo Philistus libro 
secundo Rerum Sicularum. 


tt. 

Morgyna, urbe Siculorum, de qua Philistus libro se- 
cundo. 

12. 

Elavia, castellum Sicilim, cujus meminit Philistus li- 
bro secui 

13. 

Erbessus, urbs Sicilie. Gentile, Erbessinus, auclore 

Philisto libro secundo Rerum Sicularum. 
14. 

Ergetium, urba Sicilie, cujus meminit Phillstus libro 

secundo Rerum Sicularum. 
15. 

Laterna vero etiam Aayrvhp dicta est. Philisti quidem 
secundo libro dictum est : « Et noctu laternas (ea parte, 
qua hostem — Obseplas attollere » : intelligit 
vero laternam corneam. 


, 
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16. Jara, Meyspic. "H. Bà. Didrrov, "Hoz. xojaicu. 


Theon.: Progymn. p. 14. Heins. :Tlgórov piv 
&návrov yg) viv Dibdoxahov Éxdatou quuvdapatoc 
$8 Éyovra accedere, olov zptíac plv, 6moía. declv 5 
eapk IAdtovi dv vi npo t7 Horae. . . pió0ou 
8l, 6noióc lori maok "Hoobóro «oU aüVrroU, xal rapà 
Qpàícto coU Urerou* dv Exacípo dv t7, mportr xal iv 
75 &vxíps. V. Herodot. I, 141. Qui Philisti de 
equo fabula fuerit, non constat. 


LIBER TERTIUS. 
17 


Schol. Pindar. Ol. V, 19: $0uzte àb dv 05 
ple, grolv, 6c T'Óuv Kapaplvav xatíotpeytv: "In- 
moxpdrn, 5à, moleuióv Xupaxoucíon; xal moXAoly 
ulygaXerou, AaÓow, Ümlp coU dmoboUvat voUTouUQ 


Da£t c» Kapaplvav xal auvoxiurv aUrív. 
18 


Steph. Byz.: A(gtv£oc, sli; Xoxoof. boo; 
Eoahadiv zplvw. 


Idem : Eovü(a , móA« XoaMac. tcbOuezoe tplto) 
Zo. Cf. Diodor. V, 8. 
20. 
Idem : 8«gu&, ztpiov Xuac. dbDaeros cpíto. 





LIBER QUARTUS. 
21. 
ldem : "Oygdxr, xo ZouMa,. (00:06 Xuz- 
Jaxiov reváptu. 'Tà d6vixbv "Oggaxatos, etc. Cluver. 
S. A. c. 254, B, signilicari putat arcem Agrigenti, 
quz olim Ormphacc dicta esset. 
22. 
Idem : "YOXat, «gei; móAetc XoAMac. *H. ua(Low, 
Tic ol moXixac "Y6haiot, 'H. uxck, fc ol xoXicat l'a- 


16. 

Ante omnia oportel magistrum quaque exercilalione 
bene instructum ease , et agendi quidem ratio talis esse 
debet, qualis illa apud Platonem in libro primo de Repu- 
blica , dicendi autem talis , qualis est apud Herodotum 
(1, 141) tibicinis, atque apud Philistum equi ; apud utrum- 
que primo libro et secundo. 

— —— 


LIBER TERTIUS. 


17. 

Philistus libro tertio Gelonem ait evertisse Camarinam; 
Hippocratem vero, quum in bello, quod cum Syracusanis 
gessit, multos nactus esset captivos, pro redditis 
accepisse Camarinam, eamque instaurasse ac colonorum 


numerum auxisse. 


18. 
Lichindus, urbs Sicili», de qua Philistus libro tertio 
Rerum Sicularum. 
19. 
Xuthia, urbs Siciliae, de qua Philistus libro tertio Re- 
rum Sicularum. 


"Eet xal nó "Ico(ac. T3» 81 Y6OXav, duo "Y6Aov 
TOU BacOdex. Aik. touto mo) " YOXAac xeDuictan, 
tüv XZouow mÓMuov. "lob, dvouxoüvra, Meqapíac 
ixdAouv. Mía 51 c5w "YCASv 'TiOa xxMizat, éxX 
q«bOuero vtrdpro ZuuYaxéw. Sic hunc locum con- 
stituit Cluver. Sicil. Ant. c. 158. D. ldem c. 
410, F. scribendum putat ita : "Y6a cptic , 
TÓhug XoaMoc: 5$ pt(zov, Tc ol moXiat "YOaiot- 
5j guxpk, Ti ol moXiros. l'auGrat xal Meqapri: 4 
5b Dárrev "Hoxix xejairan CTAw paxpkv "YOAav 
dr «o0 "YGovoc Baci, tobc 82 dvouxoUvtac..... 
Mryapíac ixdAouv..... &ik coUro o))À "YOlac xa- 
Mica: vOv Xouluxüv mÓAtwv. Unus liber mscr. 
habet : 5i& 4$ t0) "YOhac xelitcüat v X. 0, 
tob, dvouoUvru, Meyapíac ixdXovv, Etiam verba 
pla à cüiv "YGXeov T(3a mendam contraxisse vi- 
dentur Cluvero c. 160, E. «Stephani Epitomator, 
inquit, alio loco : Zcóc)Ja , gpodptov t7, v Zuu- 
Ma Meraol2oc , i0voxbv ExutXAnvóc. Quum dubium 
sit vocabulum Mryagk, quod alias Megarorum 
urbis agrum significat, Ciceroni vero et Melz et 
Plinio ipsam urbem: pars aliqua Hyble Mega- 
rensis, sive arx ejus appellata esse potuit Xró5.- 
Ja. Sic scilicet Tóyz» quoque, qux pars erat Sy- 
racusanz urbis, idem Stephani Epitomator vóAtv 
Xoaaz pronuntiavit, ziyclov Zupxxouców. * 





Idem : Aid2x, viiow, Tugonvov. *Exaraio; Ei- 
pom. " Eouxs 83 xexMjsüat Pk vb. aionpov Éyev, civ 
£v a0 mày dpyaciav Éyovra. dpO«scoc 83 ive! Xi- 
xthuióv Alüzixw aUrhy xoi, xal 'HouBuxrvbc xal 


LIBER QUINTUS. 
23 
1 "gos. Cf. Diodor. V, 13. 


20. 
Therma, oppidulum Sicilie, de quo Philistus libro 
tertio. 


— 


LIBER QUARTUS. 


21. 

Ompbace, urbs Sicilie, de qua Philistus rerum Sicula- 

rum libro quarto. . 
22. 

Hyblz tres urbes Siciliz : Major, eujus cives Hyblai; 
Parva, cujus cives Galeotzr, Megarenses; Minor vero Hera 
vocatur. Hyblam Parvam ab Hyblo rege, incolas vero..... 
Megarenses vocabant... Propter hoc multas Sicilize ur- 
bes vocari Hyblas. Una autem ex Hyblis Tiella vocatur, 
ut Philístus Siculorum libro quarto. 





LIBER QUINTUS. 


23. 
JEthale, insula Tyrrhenorum, apud Hecabrum in Eu- 
ropa. Videtur autem ita a ferro appellata, quod in favilla 
(a16407) conficitur. Philistus vero Sicularum rerum libro 
quinto eam JEthaliam vocat , ut et Herodianus et Orus. 
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24. 
Steph. Byz. : Morón, oA XuuAac , àno Motónc 
quvatxix, unvuaden "Heaxlet 200; Ddaaveac vobc aó- 
ToU Bouc. "Exacaiog Eópermn. dÜucroc 8b gpoíptov 
aüvív qnst XoxeMag mapataMéctuw. Tà iüvaby 
Morozi. 
Mozóu, Zug qpodptov, mph ch» Mocóny. 
*bÜuro; ZoeYaxiiw típico. To iüvoóy MoroAaix. 
E Philisto sua hausisse videtur Diodor. XIV, 47. 


LIBER SEXTUS. 
25. 
Idem : Adexov, Xosae zwplov. «bOztoc &cy 


XZoslodw. « Tó D-»uuópuw xxi vbv Adcxeva. » 
Cf. Diodor. XIV, 73. 
, 3 


6. 
ldem:"[éz21, oooóptv Xuxekóxg, Oruxéx. €b(- 
Jaetoc Éxvr. "Tà £vuxov, "Tecaioc, xat "levaía. 
27 


Idem : Naxóvr, óx "AAxóvi, zóug XuusMac. T5 
iüvuxbv Naxovaios. €DÜwsro; (xv Xuxekuiw. Qc 
"EDaivn scripsit Berkelius, quod Naxóvs postula- 
ret, exhibitum in Suida Mediolanensi. 


Pollux Onom. X, 42 : à 81 epouara , im6Mj- 
ara, epibolatx, isezrol3te, gAaivat, cdm, Eu- 
Grit vga i xal mepurzpoiuaza. Efgnrat yàp mapá 
vt dDccou £v 75 Éxer, xal iv c5, XiidYos Meqapuci. 


LIBER SEPTIMUS. 
29. 
Steph. Byz.: Tagyía, zóAt Xushu. ducto 


i63áap Xixeuxv. 


24. 

Motye, urbs Sicilie, a Motya quadam femina nomen 
habens, quae Herculi eos indicavit qui ipsius boves abe- 
gerant, auctore Hecatzo in Europa. Sed Philistus eam 
dicit maritimum Siciliz castellum. Gentile, Motyzeus. 

Molyla, castellam.Siciliz, circa Motyam, de quo Phi- 
listus libro quinto Rerum Sicularum. Gentile, Motylzeus. 

LIBER SEXTUS. 
25. 

Dascon, Sicilise castellum, auctore Philisto libro. sexto 

Rerum Sicularum : « Ad Plemmyrium et Dasconem. » 


26. 
Tete , castellum Sicilie, genere feminino, cujus Phili- 
stus meminit libro sexto. Gentile, Ietzeus et letiea. 


27. 
Nacone , uti Elone, urbs Sicilie. Gentile, Naconzeus, 
cujus meminit Philistus libro sexto Rerum Sicularum. 
28. 


Strala vero, stragulze, amicula, sagula, chlrenze, tapetes, 
xystides; fortasse et. instrata — (xipirrpcuurra), quae vox 
usurpata est Philisti libro sexto et in Simyli Megarica. 

LIBER SEPTIMUS. 


29. 
Tarchia, urbs. Sicula, Philistus septimo Siculorum. 


PHILISTI FRAGMENTA. 


LIBER OCTAVUS. 
30. 
Idem : 'EA6fewi, (üvog Ai&óne. dPOucrog "* 
* IHIegl 3 rob; A(£uac éxx * (&xcbc Berk.! Eüper 
"EX6éazwt xaà Maostnvol. » 
31. 
Idem : 'Ag&£Xn, tó)us Xuxsac. To iüvixby "Apér- 
Jioc. dDOuczos Xuehuxéiw yn. 
32. 
Idem : Taózxa , xó)«c XoMas. dpQ«cxoc eoo. 
! 33. 
Idem: MíuaXxs, Züvoz Ai&uxov. dpOucvog Euxs- 
Axx&v óyBóo. 
1d. : "Eg:Giat, u£ooc Aoxzogdorv. dbÜuacoc dàn. 
34. 
I 


"Theon. Prorymn. p. 19: "Eyouey xal ap d- 
AMacu £v uiv 75 éyBón cà mpl cÀv mrapaxeviy hv 
m Kapyndovíou, Atovealou t9) vupávvou, xal cüw 
ruv xal süiv valv, x3 c) dpydveov Tl molzGtv. 
V. Diodor. XIV, 41-44, in quibus omnibus, 
inquit Wesselingius, emulari videtur Philistum. 

LIBER NONUS. 
35. 

Stephan. Byz. : Tíocat, yupio» Xu. di- 

À lyva 
icis d 36. 
Idem : "Aegyupos, sie PORK ivvitr. 


Idem : Kózx, XueMac oposptov. bOaczoz Exe- 
| Quxiiy vvdixos. 


LIBER OCTAVUS. 


30. 
Elbestii, gens Libyze, de qua Philistus libro octavo : 
* Circaautem Libyes extra Europam Elbestii et Mastiani.» 
1 


31. 
Arbele, urbs Sicilie. Gentile Arbelaeus, auctore Philisto 
Rerum Sicularum octavo. 


32. 
Tavaca, urbs Siciliam. Philistus octavo. 


33. 

Mimalees, gens Libyca, cujus meminit Philistus Re- 
rum Sicularum libro octavo, — Erebidze, pars Lotophago- 
rum. Philistus libro octavo. 

34. 

Habemus etiam apud Philistum libro octavo, quz ad 
apparatum belli, quod Dionysius gessit contra Carthagi- 
nienses, pertinent; describitur enim et armorum et na- 
vium machinarumque fabrica. 


LIBER NONUS. 
35. 
Tisse, oppidulum Sicilie. Philistus nono. 
36 


Argyrus, urbs, de qua Philistus libro nono. 
37 


Cypa, Sicilie castellum, de quo Philistus libro nono 


Rerum Sicularum. 


PHILISTI FRAGMENTA. 


LIBER DECIMUS. 
38. 
Idem : Aeryóvn, EuaMac mol. 'O motn, Aoy- 
qevaloc. QÜrroc Btxdty. V. Exc. Diod, l. XIV, 
p. 347 Bip. 


LIBER UNDECIMUS. 


39. 
Idem : Tópawta, mtÓM Xawvttüv. DÜsowx dÉv- 
axe. ui 


Idem : Muctía, móM Xavvitüw. Quero, bv- 
Gaxévw. Ol obojroptz Muctuxvol, éx; t7 "eclac 
"Denavol. v. um XVI, 15. 

41. 


Idem : Nouxpla, nó Topenvlac. Dacos ta, 
xal u'. « Numerus u' vitiosus est; sed quid resti- 
tuendum sit, puto scire neminem. » Goller. 

42. 

Theon erem P. 19: "Exoytv. . » Xal mapà 
OUÓoan sk mipb vÀv  ixgopày 
(Dionysii) da Tc mwfik ly moua(av, 

Plutarch. V. Pelopid. c. 34 : "Exs(vow 8t «àv 
749v (pompe funebris Pelopida) ob $oxcocw 
Éxpat Jagmpóspat qeví£atos , To tb Aapopby oUx. iv 
Désevi xal ypuci xal moppipats tlyas voutoucty , 
Geoztp QOuscos bnvüv xal optio TÀv Atovuciou 
aglv, olov cpeywBlac ueydYne, «Tic vupavv(3oc dEó- 
Sov Oearpixby 4tvoué£vmy. 


— 


LIBER DUODECIMUS. 
43. 
Stephan. Byz.: Kpaezic, sóc EuxeMaz cov Xi- 
I7 TT AERDEGNUS. ^ — Quan ncc cir DECIMUS. 


38. 
Longone, oppidum Sicilie, cujus oppidanus Longonteus, 
auctore Philisto libro decimo. 


LIBER UNDECIMUS. 
39. 
Tyrseta, urbs Samnitum. Philistus undecimo. 





40. 
Mystia, urbs Samnitum, de qua Philistus libro undecl- 
mo. Incolz, Mystiani, MM ONE 


Naucria, urbs yita. da Philistus libro unde- 

€imo et quintodecimo p]. - 
42. 

Legimus etiam apud Philistum libro undecimo pompam 
fanebrem Dionysii atque rogi ornatum. 

Illo funere splendidiora fuisse dixerit alia nemo, qui 
splendorem non ebore, auro , purpura metitar , ut Phili- 
stus, qui Dionysii decantat et stupet sepulturam, sicut 
em n petia Mii exodium. 


LIBER DUOpEcntus. : 
Crastus, urbs Sicilie Pic de qua Philistus Re- 
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xaviov. QPurroc Eu)udiv spirxaidixdiru. Ex vaítec 

w "Emiyapuos 6 xwpody xal Ask d Éralpa, óx 
Niedvonc dv 3j mpl dvbótov ' dvBpüv, "Eyu 8i $ nuc 
sUmprmigtétug vuvaixac, dx «Dosuov. Amiov él, 
xx uóvoc TloMjuv Ey, cv Axihx Kogivü(av, 

Verba : "Aníov B1, &i póvoc Tlodpov, etc. Ja- 
cobsio in Mus. Att. t. LI, fasc, 2, p. 325 e mar- 
gine irrepsisse videntur. Fortasse nonnulla exci- 
derunt. 

FRAGMENTA INCERTA. 
44, 

Plin. H. N. VII, 61 : Memorat et Pyrrhum 
Gelonis tyranni canem Philistus. Cf. XElian. V. H. 
I. 13, H. A. VI, 63. 

45. 

Schol Pina. Pyth. I, 112 : Aewvopévrc.... 
"Ipuvoc viàc ix zc NixoxMou; toU Xupsxovclos 
Svyacpic, xaxà dbOuecov xai Tipatov. , 

46. 

Pausan. I, 39, 9, p. 74 : Mir:à P «o 
drolavóvras iv KoplvUo, avijXzw em voisDe. Éocdvat 
TÀv abely exgalvit cà Depiia, Toic plv. dy Ex6oía ce 
xal Xt ceAevrfjsuct* robe Sb dz coi, ioyécos T 
'Aauxvric Jimelpou Duiglagrivat Syioi, cob; 6) dv Xa- 
xiMa. Feypappévor &£ clot of ct ecpacryol 3)» Ni- 
xÍou, xal viv avpacuszióv Ó1o9 vic daroic Iurcateic. 
Nux(ac 81 irl zi5Be mapt(Un" todo Gb oll Didgopa 
3 $0: , & Lor, Anjoctévnv uv axovbks moi- 
cac0at voi; &JXot, TÀ3)v abroU, xal &x fAlexeto, a$- 
tbv imtytipeiv. droxcrivat, Nuls Bà Xv muxpdzonw 
É0rhoveT revéatac. "Toóvov t(vixa. obx E E MEE LEUOHE] UNE TON TUA En d Pris e N- 


rum Sicalarum libro decimo tertio. Ex bac «rat Epichar- 
mus Comicus, et Lais meretrix, teste Neanthe in libro de 
Viris illustribus. Habet hzcc urbs mulieres pulcherrimas, 
auctore Philemone. Apio vero inquit, solum Polemonem 
tradidisse, Laidem Corinthiam esse. 


FRAGMENTA INCERTA. 


45. 


Dinomenes Hieronis filius ex Nicoclis Syracusani filia 
natus, ut tradunt Philistus et Timaeus. 


46. 


Post eorum tumulos, qui ad Corintbum periere, colu- 
mnam unam multis erectam esse, inscripti elegi testantur. 
Hos enim in Eubca, illos in Chio, quosdam in extremis 
continentis Asim finibus, alios in Sicilia cecidisse indicant. 
Duces etiam inscripti sunt preter Niciam; et milites 
Platzenses una cum oppidanis. Niciam quidem omis- 
sum esse banc ob causam  Philistos prodidit, quem 
sequor. Scribit enim ille, Demosthenem in deditione fa- 
cjenda se unum excepisse , ac quum ín hostium 
potestatem venisset, sibi ipsi mortem consciscere conatum 
esse; Niciam vero ultro deditionem fecisse, eamque ob 
rem nomen ejus in columna inscriptam non esse, quod, 
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xag 5 avi, xavrywecüre alyjdXuoroz ÜcAovrie 
£lyat xal oüx ávhp mroMqup mtpfzwv. 

Plutarch. V. Nic. c. 38: Azpocévgy 6b xai Ni- 
xav dxoBaveiv "l(uatoc oj qrstw 5mb tüv  Xupaxov- 
Guy xavajcucüéveac ( scr. xe)eucüéveac ), óc bOu- 
cro; Éypmje xal Gouxulne, dXX "Epuoxpdcouc 
méjjavtoc , Éric v7 bodms(ag auverrogrc, xai Ov 
vix xiv quXdxuv mapívroc (sic scr. pro apévzov), 
abrob, à Éauzüiv dmo0avsiv. V. Thucyd. VII, 86. 
Diodor. XIII, 19 sqq., Timzum secutus esse vi- 
detur. 

4T. 

Cic. Div. I, 3o: Dionysii mater, ejus qui Syra- 
cusiorum tyrannus fuit, ut scriptum apud PAili- 
stum est, et doctum hominem, et diligentem, et 
«qualem temporum illorum, quum praegnans hunc 
Dionysium aleo contineret, somniavit, se peperisse 
Satyriscum. Hinc interpretes portentorum, qui Ga- 
leotce. tum in Sicilia nominabantur, responderunt 
(ut ait Philistus), eum, quem illa peperisset, cla- 
rissimum Grecia: diuturna cum fortuna fore. Cf. 
Valer. Max. VII, ^. P 

48. 

Plin. H. N. VIII, 64: PAylarchus refert, Centa- 
retum € Galatis, in praelio occiso Antiocho, poti- 
tum equo ejus conscendisse oeantem. 4t illum in- 
dignatione accensum, domitis frenis, ne regi posset, 
praecipitem in abrupta isse, exanimatumque una. 
Philistus a Dionysio relictum in caeno heerentem , 
ut sese. evellisset, secutum vestigia domini , exa- 
mine apum jubae inheerente ; eoque ostento tyran- 
nidem a Dionysio occupatam. 

Cic. Divin. I, 33: Facta conjectura etiam ín 
Dionysio est paullo ante, quam regnare capit : 
quiquum per agrum Leontinum iter faciens, equum 
ipse demisisset in flumen, summersus equus vora- 
ginibus non exstitit : quem quum maxima contentio- 
ne non potuisset extrahere, discessit, ut ait PAili- 
stus, cegre ferens. Quum aliquantulum progressus 


esset, subito exaudivit. hinnitum, respexitque et 

equum alacrem letus aspexit, cujus in juba exa- 

men apum consederat. Quod ostentum | habuit 

hanc vim, ut Dionysius paucis post diebus regnare 

caperit. Cf. Elian. V. H. XII, 46, ibique Perizon. 
49. 


Pausan. V, 33, 5, p. 438 : Ig; &i cj 
puri cip V'Ouovoc Zebe favrxav dgyaie, , Eja axzj-- 
mrgov* "Aat Gf gaatw elvat dvatrua. AL Ot Toav 
iv Zola móÀes al "YOAat, Veziiiei, démo, 
triv 8l, mio yexai 3v, UxdVouv ua(Lova." E40Uct 8i xal 
xav igi ir và óvópata. "Ev «7, Karavala 9i 4 uiv 
Üorpios dz Éxav, f 51 xum ve Kacavalow 5 agilis, 
xai Iegóv ayitw "YGAalac ioci 0tov, Ta20k Xouiius- 
tov Égov cic. Hao voóvuv 8$ xopistizyvat c0 dyaA- 
px d "OXópmov. fyoüpat. Tepzo qo og. xal 
ivemvluw  DÜuaro, 6 "Apyoutvidou orclv izynras 
elvai, xal pdusa. sbcsÓsla xüiv iv oua Bap6d- 
pu TposxticDat, 

Verba al 3t 3ezv v XuxceMa al "Y6Aat, F'tp. etc. 
Siebelis ita emendat, ut scribat : xal àóo Jjaxv iv 
XEuasMa nóAtt, al "Y6Aat, lasci, ix. , ch ài etc. 

50. 

Euseb. Can. Chron. nr. 804, p. 126, ed. sec. 
Scalig. Amst. 1658: Toózw xà Exe (annis ante ca- 
ptum llium xxt.) Kapy»5óva gnsl. «bOastos xrt- 
o9nyat uro "Etpou xal Kagjnbóvoc t&v 'Tupluv. 

V. Cluver. S. A. c. 51 s., Beck. Hist. univ. T. I, 
p. 777, ed. sec., Scaliger. ad Euseb. 1l. |. p. 5o 
sq. Eusebium exscripsit Syncell. Chron. p. 137, 
in Corp. Byzantin. T. VII : Alve(as neck 13v £io- 
atv. Tgoíac Aaxívuv i&acÜaucev Écr, xy". (in mary. 
1 2, 100 8E xócuov Sru". 

Znopábay. 

Kagyn3óva qna cDOuscoc xvutrvat 0r "Ekopoo 

xal Kagyn8óvos züv "Tupltv xack zoüzov cüv y püvov. 
51 


Clemens Alex. Strom. P 618, D, (p. 738 sq. 
Oxon.) "Oxo 3à rv xafopümpaévev xal sapi 





se quum hostibus ultro dedisset, quod imperatore ac forti 
viro dignum esset, non fecerat. 

Demosthenem et Niciam periisse Timzus refellit lapi- 
dibus a Syracusanis coopertos, ut Philistus et Thucydl- 
des scriptum reliquerunt, sed certiores factos ab Hermo- 
crate quid ageretur , quum nondum dimissa concione 
misisset ad eos aliquem, qui ab uno fuit ex custodibus ad- 
missus, sibimet ipsos mortem conscivisse. 

49. 


Prope Gelonis currum stat Jupiter antiqui operis, sce- 
pirum tenens. Hyblieorum hoc esse donum aiunt. Fuere 
Hyblss Sicil civitates duse; cognomine Gereatls una , 
altera, ut erat, ita etlam vocabatur Major. Retinent etlam- 
num prisca nomina; et earum allera in agro Calanensi 
plane deserta eat ; altera Gereatis in iisdem finibus ad vici 
formam redacta. In hac fanum est Siculorum celebritate 


religiosum, dese, quam Hybleam vocant, dicatum. Ab 
hoc ego populo signum arbitror in Olympiam deportatam. 
Nam ostentorum et somniorum interpreles eos esse, et 
ceteros, qui in Sicilla sunt, barbaros deorum ceerimoniis 
colendis anteire, Philistus Archomenidis fillus memorias 


prodidit. 
$0. 


Hoc anno (21 ante capum Ilium) Carthaginem Phili- 
stus ait conditam esse ab Ezoro et Carchedone Tyriis, 
JEneas excisa Troja Latinis imperavit annis 23, mundi 


vero 4340, 
Miscellanea. 
Ab Ezoro et Carchedone Tyriis Cartliaginem hoc tem- 
pore conditam scribit Philistus. 
$1. 
Quam autem usus fuero paucis testimoniis virorum qui 


Ksesomese prs 
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ol; "EXkomv sbBox(puov dvBpüiw y pradpavoc paptu- 
glow, rb xJumrody BuMEa: do; abziov, dv &ugó- 
go« Tele qrpóvo, xavaypiputvoc , iml và ltrie cpépo- 
pat. Zólevo, Bb rovfcavroc 

Tixcn yàp xópoc fpe, Btav moXoc Boc Exnras, 
dyrixpuc 6 8éoyvis qpágui* 

Tixrn toi xópoc GÓpus, brav xaxip BSoc Emrrai. 
*Qrv. xat 6 GouxuS(5nc (III, 39) dv tai loropiai;- 
« Elióügow 5d ol moo] r&v dvüpurmwv, qalv, ol« &v 
pacta xoi BU dAay(rrou dmpocióxrtot sUmpayla 
Dn, al 06g pértatas. » Kol POueovoc pole cà 
abck pipaltran, 83e Aquv* «Tà 5b n00 xav Aóvov 
6i; dvüprmois tUtvyouvra. degaMsripa [rapk £6iav) 
xal xaxotpay(av* elfact yàp aora ol wapk otav 
édmpocboxitex, sU mpdccovrtg al, ÜÓpw vpértcÜat, » 

Verba : Elefaa:v 5d ol z0XAol et que sequuntur 
Duker. et Gaeller., collato Thucydidisloco, huuc in 
modum probabiliter disponunt et emendant: 
Ele6zci à ob moJÀoi t&v dvÜpe mov. ... al; Got 
rpéricüni, 'Tà Bà mo) xarà Aóyov voi, dvüporzou 
ticuy oUvta dagaAMattpa, (3) mapà 5óLav xal xaxompa- 
qizv. ... Kal dbDuevoc ópiolu; v. a. p. 3t AMuv* 
Elcóac: yàp p.dXucra etc. Aut totum hoc : xà ài 

«.. xaxonpavríav, Goellerus ait, malim pro in- 
sititio habere. Nam sententiz Solonis, dicit Du- 
ker., imitatio Thucydidea, quam ibi Clemens 
ostendit, his verbis, sleac: vpévecÓat, absolvi- 
tur. Philistus autem Thucydidem imitatus est il- 
lis: elifact to pa) uoa... tpértoÓat, cum qua sen- 
tentia nil commune habent hec : xk 5à. xoX&... 
xaxon paylav. 


52. 

Stephan. Byz. : 'Ay£ooxía, nóM,/ Gtonporías , 
ér "AuOpaxos ToU mxibi, Beenpuoo x00. Auxdovoc, 
3| dxb "Apfpaxía; v5, Abyíou Üvqarpoc, vp! fic 
QO£ac. 'Tà dóvixbv "'ApGpaxulc, xai "ApÉpaxuoTa. 
QPOucco; ób A p6paxivóc qxat Eucuxip vümp. 
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53. 

Idem : Agripiewv, móAw Olvorpor lv pacopito. 
*Exaraio; Eüpormr. 'O woltre 'Apripitotátr.. $i- 
Justoc 51 "Apripiriov abr) xxi, foux Aopixix. 
"Eoi xal toli; Eüfolac. 


b4. 
Idem: Novopva , tóue XouMas. *O xoXArzc No- 
vopvaloc, éc OQOusto;. 
Eadem vulgo leguntur in editis Suida. 
55 


Idem : 'To(xaXov, xal 'F'olxaAa ob8evípuc , móc 
XoaMac. Ote. 

56. 

Hesych. : BovGagru , vix; dvoua , vapk (bct. 
» Albert. et Hemsterh. ad Polluc. Onom. X, 53, 
cum Salmasio legunt : Bov£3px;, i. e. uta), Bow. 
Mupiogópov ejusmodi navem dixit Thucyd. VII, 
25, ubi v. Duker. » Geller. 

57. 

Schol. Germanic. p. 110, ed. Paris, 1559, 4: 
Quum Liber a Junone insania objecta fugeret ad 
occursus Dodon«i Jovis, ejusque in templo respon- 
sa peteret, ut. Philistus refert, magni imbres cum 
grandine orti sunt ea parte, qua transmissurus erat. 
A sinis e contrario transeuntibus per aquas, in uno 
ex his sedens et ipse transeectus est, sine periculo 
etab insania liberatus. Cf. Hygin. Poet. astronom. 
Il, c. 33, Apollod. III, 5, 1. 

58 


Apostol. Proverb. Cent. I, p. 51 : 'Adóngáyov 
stvrxóvropov] (bDuaro:: 

Harpocrat. : 'A8P29d:ouc tpofotts Auclac Mert dv 
T5 Umip E)xpicou Bxpaprupia, tl viov, 6 Aóyoc. 
Kal dà5gderov mtvemxóvvopov «PÜucro;. 

59 


Zuvaqwy. ME. yp. p. 428, a:'"Amof/xww, dvd 
TOU dmocrpoycw. Quse. Quam glossam repe- 
tunt Suidas et Zonaras. 





sermonibus celebrantor et in magna existimatione haben- 
tur apad Graecos, et eorum furandi genus diversis tempo- 
ribus exercitum abunde convicero , convertar ad ea quae 
deinceps sequuntar. Quum autem cecinisset Solon : 

*» Nascitur ex nimiis opibus petulantia multa », 
eodem modo scripsit Theognis : 

* Nascitur ex nimiis opibus petalantia pravis ». 
Unde etiam Thocydides in Historiis : « Solent , inquit, 
plerique homines, quibus res secundze aliquantisper prae- 
ler spem evenerunt, reddi insolentes; pleraque vero, quie 
rationi convenienter feliciter succedunt firmiora sunt , 
quam que praeter exspectationem eveniunt. » Philistus 
similiter eadem imitatur, sic dicens : « Solent, quibus res 
secundze prseter spem eveniunt, evadere insolentes.: » 


$2. 
Ambracia, urbs Thesprotie, qus sb Ambrace Thes- 
proti filio, Lycaonis nepote, sive ab Ambracia Auger filia, 


sis et Ambraciotes : verum  Philistus forma Sicula Am: 
bracinus dixit. 


53. 

Artemisium, urbs in mediterraneis CEnotrorum, apud 
Hecabeum in Europa. Civis Artemisiates vocatur. Phi- 
nstus eam Artemitium appellat, fortassis Dorice. Est 
item urbs Eubez. 

54. 

Nonymna, oppidum Sicilie, cujus oppidanus Nony- 

mneeos, auctore Philisto. 


Tricalon, et Tricala Eo. cR Sicilie. Philisas. 
Bubartis, navis nomen cd Philistam. 

« Edax navigium qub remorum. » 

"ksotígn (Repreitorlam) signidcal eam. « refogum», 


cujos Phileas meminit, nomen accepit. Gentile Ambracien- ! apud Pbilistum. 
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60. payadiquves, sÓguyoc, douvoc , luowvoz. dD(Aiocoe 
Pollux Onom. II, 154: Kal b ztpoc fjev cy xal Bígowoy Mrtt. 


" 


TOÀ, xal abroytigix , abvoyeipl, abxóg eio Qppávne- &. 
Th yk oí » ldem VII, 168 : BxAaveli 9' &y. xoi á a 
y&o ap Qàíovo abroyeiplsnves mappíagov. | qo Efonxs à' 'Hoézore (1V, 75)- svpla * ri z 
61. vix. POucoc 82 ni "" muptápgaa, 
Hesych. : Meezpzóti, c ponPecípou, avr, tiv. 
«büsccoc. Cf. Phot. v. Mectótw. ticus Cheroboscus Ia Theodosium ap. Bekker, 
62. Anecd, p. 1305: 'A8ouE "A&puxo;, moX; Xupaxou- 


GÜtv, dprevixiie Aeyopévn. «" EguTov slc vóv'A&guxa,» 
Pollux Onom. II, 111 : Azo gov quvnua, ^ Oc (sic) 6 levopuxác "A -— 








60. 63. 


Quod apud Philistum.legitur aXroyepicavee; (Manu Ad balneum nere videtur lerodotu; 
sua laborantes) pessime DU est. dixit « rerums e Grecum », Plin rem. MENÉ 
fomenta. » 
Mecveeónv, Neutri parti ss esse. Philistus. 64. 


Adryx, oppidum Syracusanorum, masculino genere. 
Püléw dii din loce Digna: pes opium « Fugerunt Adrycem. » 
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IZTOPIAI. 
ITAAIKA KAI XIKEAIKA. 
LIBER PRIMUS. 
l. 

Schol. Apollon. Rhod. IV, 965: Tíuaw 8p- 
vaxlav qol xasisÜat t1 ZocsMav, 6c zpti; dxpac 
Ey ci. Ot 82 leropixol Gplvaxov qaciv dplat t7 Xou- 
Mac. MóXag 8À, ysdbóvusov EuudMac, iv f al cov 
*Hàfou 8óec ivíuovro. Scholl. Pariss. : Tpwaxpía 5 
$ Xoukia, xx:k aiv Típgzwvw, 8u vb vpric Éjew 
dxgx,, xxvk &Á vwac Uv leropuxow, dmb "l'givaxoc 
109 5; Xoulag dolavro;. MóAac GE quat 7£obóvn- 
cov &vat lv. Xuxeka , dv 3 al coo "HA Bór, ivíuov- 
1o. Cf. Steph. Byz. s. v. Tgwaxpla. 

r 


Diodor. V, 6:1lepi à «X xarousdvtow iv 
avz3, (sc. «fj XuuMa) moro Xucavoiv, &maibf, vwtc 
zv cvyyoagétv Buxgivouctw, dvayxaióv doct auvzó- 
pios eixetv, €PÜuarroc udv vá now. d "Iónplac aü- 
40b; GàzonxtoÜEvcae xaroujsat «Jv vijcov, dmó tivo; 
XZuaawn mevaxpé) xxv! "HÓnpiav Óvtoo vtTtuyÓtac 
exücrs zi mpoenyoplac. Tíuaioc 8b ey dvvowxv toi- 
Tou 16) pagic Déytac dxoibiiz dmoyaivezat 
dd esc dex * rox) Gt abroU of£povro; droBs(Eetc 
AX. soUTuv doyuiócrro;, oüx dvxyxaiov fyoópirüa 
T2) zoUtuv Buiévat. 

Quz sequuntur ex codem Timaeo fluxisse vi- 
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dentur. — Sicanis successerunt ex Italia Siculi ; 
de his nihil exstat. Deinde apud Diodorum c. 9, 
memorantur Cuidii et Rhodii, qui Ol. 5o in Si- 
ciliam commigrarunt, post vero in Liparam in- 
sulam transvecti suut, Ex hac fortasse narratione 
petita est mentio Atabyrii, incerti situs op- 
pidi. 
3. 

Steph. Byz.: 'Asd6upov, Gpoc' Poócv. 'Piavix Éxzo 
Micczviaxiiv. "Tó. dvixbv. "Ava6opio;. "EZ ob xai 
"Ara6pioz Zeic. " Ert xai EuuMzc "Arabüpiov, 6; 
Tí(aat. Ké:a 8b tà on dzó nw« "Toyivo: 
"AvaGuplov. " Ectt xai IItpcooy zoAe. "Eczt xai d'o- 
vix7e. 

4. 

Parthen. Erot. c. 29: 'lexoget "l'éuato; Xuxeie- 
xoig. "Ev XZouMa 8b Adyvi; 'EpuoU muig dyí/ezo, 
cópuryt vt Bebí, ypísusüxt xal Av (Béav ixxpt- 
más. Obco; cli plv «bv soXbv GpiAov dv2póv 02 xatiet 
BouxoAGv Bk xav cXy Altvnv ytluató; vx xai Oípou: 
fygaóArt. "Toóou Mvyouctv "Eytvaiba vip dpa- 
cÜcicav vrapaxsAtóoac0at aUti vuvatxl po, mÀzsvi- 
Vetv* p, metbop£vou yo abro? cu fiistrat và; eyas 
ámoboduiv. "Ü Bà oóvov £v ttva xapctgéX dvetic, 
xaíztp o)x OAeruv Emucatvop£vo atzip. " Yattpo» 2 
Mia vU)v xark viv XouMav Bacüiovw olv» moX4g 
UnXncauévr abzbv, Toravev elc émbuulav atc, 7 





ITALICA ET SICULA. 
LIBER I. 


J. 
Trinacria vocatur Sicilia secundum Timzsum, quod tria 
hahet promontoria. 


3. 

De Sicanis, primis Sicilia incolis, quum scriptores non- 
nulii sententiis varient, ut breviter aliquid disseramus , 
necessarium est. Philistus quidem (fr. 3) ex Iberia per co- 
lonie deductionem translatos in possessionem terree ve- 
nisse affirmat, a Sicano, Iberize flumine quodam, nomen 
illud sortitos. Sed Timzus ignorantiam scriptoris refel- 
lens, indigenas esse liquido ostendit. Qui quia multas ad 
démonstrandam horum antiquitatem rationes affert , ali- 
quid illarum recensendum esse non arbitramur. 


3. 
Atabyrum, ions Rhodi, de quo Rhianus libro sexto Mes- 
FRAGMENTA HISTORICORUM. 


seniacorum mentionem facit. Gentile, Atabyrius. Ab hoc 
monte Jupiter Atabyrius nomen habet. Est item Sicilia 
Atabyrium, teste Timaeo. Montes ita dicti sunt a quodam 
Atabyrio Telchine. Est hoc nomine etiam urbs Persica, 
alia item Phoenicia. 


4. 

Scribit Timzeus in Rebus Siculis: In Sicilia erat Da- 
phnis, Mercurii filius, fistulis canere eximie doctus, et 
insigni specie praeditus. 1s in frequentiam hominum non 
veniebat , verum circa tnam boum pastor et hiemis et 
zestatis tempore in agro pernoctabat. Hujus amore aiunt 
Echenaidem nympham captam, injunxisse ei ne cuiquam 
mulieri se applicaret. Si enim non obediret, futurum ut 
oculis privaretur. Illeitaque aliquamdiu fortiter resistebat, 
quamvis a plurimis vehementer impeteretur. Postremum 
autem una ex Siciliz reginis multo vino eum inficiens, in 
concupiscentiam induxil, ut cum ea commisceretur : at- 
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vat. Kal obxoz ix. «0928 , 5uoluc Oxgópa x oxzl, 
ài dggosóvny ixsmiporro. Cf. Diodor. IV, 84. 

De Cerere Timazum initio Siculorum egisse 
(v. Diodor. V, 3 sqq.) suspicor ob locum Pole- 
monis apud Athenzum X, p. 416, B: IIox£uow 
8' dy gor àv Ttpbc T(aatov 20k. XouXurras qn- 
civ ASBryaias leobv fivak xal XuoU; Aduntpoc 
&yxÀpa, ob mÀnatov (3pócüat xai "Iu3A(8o; , xa0dmz2 
iv Aegoi, "Epusózoo , i» 8d Xx 6 Bowrxi 
Meq2)9r00 x21 Mey)oudtos. Cf. Preller. fr. Pole- 
mon. p. 71. 

5. 

Schol. Apollon. Rhod, IV, 786 : Iayxral zé- 
cpi 0v cà mop alstv, óc "iuatoc xoi Hetoírpa- 
10; $ Aczaoaioc. Siciliae et Italie descriptio ansain 
praebuisse videtur uberius exponendi Argonau- 
tarum expeditionem. Quz ad eam spectant fra- 
gmenta lizec sunt: 

6. 

Diodor, IV, 56: Oix (yo: t&v t dgyatov avy- 
Y9xgíew xal t&v pevryevegríqorv, Ov iozt xa: Tí- 
uatoc, 9xgi Tol "Agyovaücuc guck vy 00 Otpou; 
áomayhw, Tuüouévou; Üm' Alírou mpoxrttOgat 
wrucl tb cróua ToU llóvrou, mpüLts ixi ÉzacÓa: 
zao4bolov xal uvrume dilav. AvamÓuícavixg vào 
ajcouc Oi roU "l'avaidog morauuoU Pri v&c seryde, xat 
«17k cómo) vwk ch» vativ Guxüaavrac, x10 fzípou 
md mozajoU , zXv iomtw Éyovzo: el; vov 'xexvov, 
xxvxmAéUgai mpbc r3» ÜdAacaaw: dixo Gb vOv doxtuv 
Pi hy Síct xopcÜTvat, cyv 7v £j0c725 E sbovó- 
wtov, xal mÀngiov vsvonfvouz l'a&sipuw clc hv xa9' 
fusis 0dXaccav elomieüaat, "AvoBszc 8l codice 9é- 
gout, Bsxvóvese vole rapit zov "Qoxsxvàv xaxouxoUv- 
T14 Kos asop£vouc jiA «ava zü)v Ütüiv oue Atoc- 
xnpou; * mapa&óniuoy vo Éyetw abvobg dx maÀauv 


que ab hoc tempore ille simili modo quo Thrax Thamyras, 
per insipientiam oculis caruit. 


5. 
Planctze (scopuli errantes) in freto Siculo sunt, ut di- 
cunt Timieus et Pisistratus Lipareeus. 
6. 


Non panci, tum veterum, tum etiam recentium, inter ] 
quos et Timaeus est, scriptorum perhibent, Argonautas : 


post vellus abreptum , cognito ostium Ponti ab /Eeta na- 
vibus praeoccupatum esse, imirificum et memoría dignum 
facinus edidisse. Tanaim enim ingressos ad fontes ejus 
adscensisse , navique per aliquod terrse intervallum pro- 
tracta , per aliud flumen in Oceanum sese effundens ad 
ware devenisse, et tum à borea versus occasum ila cur- 
sum flexisse, ut a sinistra continentem haberent, et tan- 
dem juxta Gades in mare nostrum inveherentur, Ad id pro- 
bandum his utuntur argumentis : primo quod Celtze 
Oceani accola inter deos maxime Dioscuros venerentur; 
apud quos a priscis inde temporibus traditum, ex Oceano 
deos hosce quondam ad ipsos delalos esse. Tum quod in 
regionibus Oceano propinquis, noa paucas ab Argonautis 


QPopuíac 77s "Ir2Mag Aire», có» vuv Kacírr v000- 
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y gov hv toótur? tOv Ütüyw zapouciarv Ex vo "Qut 
vo yryevngévav. Elvat 21 xal zv ma2X bv "Dxeavov 
gopav oUx. dAepae Éyoucav mpocnyoptac dm xt ví 
"Agyovavtüw xai zü)v Atocxoupov. IIaganinciee 8i 
xal vy dvrbo l'a£e(gorv Tixetzov Éjnv loav?, crusta 
6 tobtuv dvaxouiDrs. Iegt uiv vxo àv Tudfrviav 
xatamÀsücavtug aüroUe sl; vijsow tv Óvoual.ufvr» 
Aló2Mav, tov dv aci Jugtva , xdXaccov Óvza. züiv dv 
Üxsívotg «oie vÓxoic, Aprüov dxb c7. vttog mposaio- 
ptUcat , xal p.fypt vüyvós tv y pdvev Qvxgévety adzoU 
tAv woocryociav. TMlapazirciog 9b cote clgnu£vot;, 
xavk uiv Aw "lugbzv(xw dmb azaDiev OxTaxociow 
TAO "Poux. óvoudcoat Auufvyn TehauDwa* xat 3) 


avopsuóuivov. Tlzóc Gà zojtotg Um dvíuunv aícobc 
lxovgéveas tl; à Xópzt, xai uafóveze xao TTzi- 
Twvoc toU Tór& Bacisuovroe vr, AibUne TÀhy (evocrca 
T Üalacrne, xat xov xivZuvov ixzuyóveas , Copí.ca- 
oat ,aÀxov co(go81 , xbv dggalow, piv xejaoavu£- 
vov vpdppuact, u£got Ob Gv veurtfpuv ypóviv G:a- 
piívxyza mao roi; Edezzipivau. Cf. Pseudo-Aii- 
stot. De mir. auscult. c. 113, qui multa ex Timaeo 
in sua transtulit, et ic oin V, p. 342. 


Schol. Apollon. Rhod. IV, 1217 : Truóvzz à 
mort «6v Xouuxiv dv KóXyotz yneiv Idcova MÁ- 
Buxv vrai, Alcou aüci éryorsavtoc. 'O 2i ad:óq 
quae As(xvuvcat zapk cov t2032)0u» ÉvBov 190 [lv- 
vou xol «wie "lacóvtot xalodusvot, xaü' dv chy 
áxóÓaaw imovjsaros xai xatk chw Alu yuuvicur 
xal Baxot, xai c« Mm2slug 04hapoc, xaü' $» cóc: 
ivopgeóln* xoi mobs tT, xai sg» lDouu£vov "Iao- 
voc, xal po voíroi ieok moJAa. Tisawc 5: dv Kse- 
xópa. Aya evíatat obe vduous , x2l mpl cz, üucix: 
laxopit , Éct xal vov A£quov dyas0at abl xaz! ivixu- 





| continensintra Gades manifesta horum reditus signa osten- 
| dat. In Tyrrhenisze enim transitu, ad insulam, quze .Etha 
; lia dicitur, advectos pulcherrimum ibi omnium, qui in 
; illis regionibus exstant, portum Argoum de navi sua 
nuncupasse: quod nomen ad hanc quoque tempesta- 
lem duret. Quod ad eum quoque modum in Etr: 
ría portum octingentis a Roma stadiis, Telamonem nonmi- 
narint. Quod denique ad Formias in Ilalia portui nomen 
J4EeU, qui nunc Caleta est, indiderint. His addunt, pro- 
cellarum vi ad Syrtes abreptos , a Tritone, Libym tunc 
rege, quie natura maris esset, et qua ralione periculum 
effugerent , illos didicisse. Ob quod zneum ei tripodem 
donarint, qui priscis inscriptus literis non ita pridem 
apud Euhesperitas superstes fuerit. É 


T. 

Timonax libro primo Rerum Sicularum in Colchis dicit 
Tasonem Medeam duxisse ab .Kela ei desponsam, Idem 
dicit: monstrantur ubi trajicitur in Ponto horti quidam Ia- 
s0nil, per quoa discesserit, alque in .Ka gymnasia et disci et 
Mederm cubicnlum, In quo tum nuptui collocata est, el prope 
urbem fanum lasonis, multaque przeterea sacra. Timmeus 


el Dioscuris appellationes adhuc sint reliquae. Porro quod * vero in Corcyra oontendens nuptias celebratas esse, etiam 
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thv, Malas mpiitov Üvadery dv tip "A muivos lapi. ' 
Kai Boyobe Bí gnat pvzgatia tov vápuv lopícaz0u:, 
ceóvtryu plv 15, ÜnAdecne, o0 paxokv 5t tic mó- 
Jaox. "Ovoudtouat i róv piv, Nupgév* «v 81, Ny- | 
grow. "O s idv TA moX(iot rbv. paév rox Nupgéiw 
alvat cv. Beouóv* tov Ww Moipév. 


Idem IV, 1153: "Iozéov &c& T ialou Myovzoz dv 
Kepxópa. robe ydpouc (sc. MrBtlaz) dy8ivat, Atovi- 
ew & Mut; dv Drucépi tv. "Apyovavrixv, dv 
Butavrüp qnalv. 'Avrluayo; dv AuS5, mÀwolov coU 
mro724400 jutyT|vat abc, rat v "Iécova. Fieri tamen 
potest, ut hac depromta sint ex descriptione 
Corcyrz. V. fr. 54. 


9. 

Idem II , 400: Kípxaiv 8d «ónos ict «7 KoA- 
yis , db Kloxre t5 Alirou dPcig?k , 3 meblov. Qo 
Bóvatui Bb dro c3 Exípac Kloxne iovou.dioOat. "Eyé- 
voyro ko Klpxat Sóo , vrpl &v dv voi Ébric (poupsv. 
"Pw B6 qmoi, miDíov dv KóXyou dva: Kíp- 
xatov. 





10. 

Preter Argonantarum expeditionem Timaus 
in primis Siculorum libris iter Herculis ex Iberia 
in Celticam, inde per Alpes in Italiam et Sici- 
liam enarravit. 

Diodor. IV , 21:0 à' ojv 'HpeOsi, dmb coU 
Ti&éotoe dvaltiEas , xai GuEuny 13v mapdAuov cic vUv 
"Iz; óvogatogévne, xaxvívtrstv slg v0 Kupaiov 
slov, iv à pufoAoyoostw dvbpac vtvíabu. voie t 
beiais mpocyovrac xal ixl mapavopía Susvouacué- 
vyouc, obo óvoudieoOat 'éraveas. "AivouácOz: Bi xal co 
meSlov «oUxo (DAeypatiov do x00 Aou 400 tb maÀatv 
&xÀarow Up ixyucübvro, maparAnc(ee 17, xarà «1v 
XuaMav Alzvn* xajstzut Gb vüv 6 tóxoc Ouscoó6to;, 
Zjoyv 0)À a'rptia «00 xexaUcOat xav cob; dpyalouc 





de sacrificio narrat, quod , postquam primum Medea in 
Apollinis templo fecissel, etiam nunc quotannis institui 
dicit. Etiam aras ait in nuptiarum memoriam exstruc!as 
esse prope mare, non procul ab urbe. Quarum alteram 
Nympharum vocant , alteram Nereidum. Apollonius vero , 
ait alteram Nymphis, alteram Parcis esse sacratam. 


8. 

Timzo auctore Medeze nuptie in Corcyra celebratze 
sunt. Dionysius vero Milesius libro secundo Argonautico- | 
rum Byzantii, Antimachus in Lyde prope fluvium (Pha- 
sin) ait lasonem cum ea concubuisse. 

9. 

Circzeum locus est vel campus Colchidis a Circe JEetze 
sorore nominatus. Non potest ab altera Circe nomen ha- 
bere. Erant enim duz Circae, de quibus postea dicemus. 
Timaeus ait in Colchide fuisse campum Circeum. 

10, 


Hercules a Tiberi profectus et maritimos Italia , quac 
nunc quidem vocatur , tractus percurrens , in Cummam 
descendit planitiem , obi homines roboris immanitate et | 
violentia facinorum infames, quos Gigantes nominant , 
foisse fabulantur. Phlegraeus quoque campus is locus ap- | 





xpóvouc. Tou, 8 ov l'(yavrac muloufvouc 3v c6 
"HoexAMouc mupouc(av, düpotsÜivat mávzac xai mapa 


| afa00ai tij rpotipniivuy. Bavpactf Gb vrvouíévnc 


p.izv xard c£ hv Dopmy xal cv dixjv c6v Ti- 
qavtov, gacl civ "Honda, cvgpryoovteiv alti 
TOv Ürüv, xpatzgat tj uy, xal vob; ma(crouc 


; dvi óvra , Jv. yebpav Ürutpiosat. MuboAoyoüvea: à' 


ol. T'éraveec "rryyeviie veyovévas, Bik cy. Urapeodv 
TOU xarà rb op juyíOout. Kal mepl plv «Gv dv 
QDAíévpa. govtutévrov l'eyáveuv votare vÜoXoyooct 
torte, olc xal T(uait 6 evrrpagros dxoXoíüneiv. Cf. 
Diodor. V, 71. 

11. 

Diodor. 1V, 22: '0 ?' o)v 'HpaxAXf, xatavrícaz 
imi vbv mopüubv xark «b ertvóratoy Tc OaAttrs, 
à plv Bouc értpaloctv il; t3» EusMav, abcóo 5à 
*aupou xépec, Aa6opuvoc Duvi/avo àv mópov, Óvroc 
190 bao cfjprcos avabtoy cpuiv xal Béxa , d Tia 
qno. Cf. Plin. N. H. "m 


A. Gell. Noctt. Att. 11, 1: Timeus ín Histo- 
riis, quas oratione greca de rebus populi Romani 
composuit, et M. Farro in Antiquitatibus rerum 
humanarum terram. ltaliam de greco vocabulo 
appellatam scripserunt; quoniam boves greca vc- 
tere lingua Vxa)ol vocitati sunt, quorum in Italia 
magna copia fuerit: bucetaque. in ea. terra gigni 
pascique solita sint complurima. V. Niebuhr. Bist. 
Rom. tom. I, p. 31 sq. : 

! 


Tzetzes ad Lycophr. 615 : 'AXoóeve xz; Tola; 
Aopojon dvs. Bapouc MÜouc Ex «oU rey ouc vic Tpotas 
slc 3v ÉavcoU vaUv ÉGa)c. Iapzqevónsvoc t slc «o 
"Apyos, xal uli; guyüv «bv ix 7T yupesz aUcoU 
Üdvaxov, taperévero elc "IxAav, ebptw 8E crvixaUta 
vv KoXyixbv. Spáxovra. Auuacivóptvov cy QDataxióa , 


pellatur, a colle nimirum, qui olim JEtnse instar Siculee 
magnam vim ignis eructabat ; nunc Vesuvius nominatur , 
multa inflammationis pristinze vestigia servans. Gigantes, 
cognito Herculis adventu, eonjunctis viribus cum instru- 
cta illi acie obviam procedunt omnes, et commíssa pro vi- 


; ribus et ferocia Gigantum pugna vebementi, Herculem 


nulli, quos et Timaeus sequitur, ista fabulantur. 
11. 

Hercules qua arctissimum est mare delatus boves trans- 
jecit in Siciliam, ipse vero apprehenso tauri cornu perna- 
tavit intervallum, ut Timzus ait, tredecim stadiorum. 

13. . 

Postquam Troja capta erat, Diomedes lapides e muro 
Troje in navem suam conjecit ad pondus ejus augendum. 
Quum vero Argos pervenisset vixque necem effugisset , 
quam ei machinata erat uxor, ad Italiam se convertit, ubi 
dracontem Colchicum, qui Pbaeacidem vastabat , interfe- 

13. 
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Ixcewt , y 050 TAaóxou 49ucTj» dorióa. xxtéjov. 
"Evópot ko 6 Bpdxwv cb ypuacüv tlva« Gípas coU 
xptoU. Tiirtic 8 6 Avpofóne iml costos 095202, 
dvópiiveae xattaxsóaGty ÍxuroU ix cv Abuw cf, 
"Dios, Ów ivi6dAero tóvt slg cÀy vaUv, xal foxnct 
qoízouc xxvk my vb ixdi maolov. "Yoripov ób dve- 
6àv 6 Axuvog aüróv Ü2vje xxl roug dvBpiivrag «lc 
lv 0d)accav. Olxo: 8à dvegyóusvot ómb r&v xuuá- 
oy Xt bf oy ovro plc s; Bástus abc. "lovoptt 
&à coUo l'(uatoc 8 Xoxsbe xai Aíxoc &v vplvu. 
14. 

Idem ibid. 1137: At 5i x&v. Axuviiv vuvatxtc 
pÉatay ÜaUrx qopolct, xal vàe bes fimcovcat 
mupbQ 4eouatt, Ge qnot Tiuatoc, vatvíxt; v& mÀa- 
tau, elciv Ümalocpivai, ÜmoDrEsuévat TÀ xoa 
Unos uaza xal báb6ov xavé£joucat. Cf. Pseudo-Ari- 
stot. De mir, auscult. c. 119. 

15. 

Idem ibid, 1050: Elióaatv ol Aaóvtt, Troc ol 
KaAa6pol, jv ux Aerea xaüuóevy iv v) ipo coU 
IIo3aAstolou , xat xa0' Ünvouz AupGdvetv 4 pmauoUc 
iE abroU. Eloüaci Bb xal iv t mÀzslow morand 
"AMja(ve dmoAodtaÜat xal aücol xal vit üpéjuuata aà- 
cv, xai imucrAeis0ai cv [Lo&ajaloww, xal lo0xt, 
lev x2 6 movaubs Éyet ch óvouactav, c dMOaivev, 
xack "T'íüsatov, xal Ospxzómv. &mdvcwv Tüiv Aououé- 
weov Coxov c vpaópava, à, xxvk MiüoAuw bv ia- 
tpbv, Alti, t; Agxzblag morapbr, Uirxt roUc 
dAgols , xal xark Beyoi2wy b, moDapwivsas 6 Ko- 
Dvo:. 

16. 

Strabo V, p. 248 : Kai Tíuawz 3b mspb cv 

Ilxouccüw qQslv ümó cGw muÀad)v mo)Àk ma- 
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padotoAoyeistat , uuxcbv Gb po Éxurcu mtv "Emupíz 
Jógov dv uda, «Ti viiou vwaivrx nb cttausiw dva- 
Galaiv mp xal Tb uutalb abToU xxi v7 Üaldcc; 
d5oozt, nob dv, Eri zb aoc: co 8' Exceg pulv eT 
YÀis, paevetopta pv Xaov, xavaoxTipaa div Toguvo- 
ti&üX tle cv viisov, xal xi otis vlv 03)a502v dva- 
ogria21 avac(ouz* dvxyworracav oM, [max] ob. oA 
bxoctoéyat, xal «Tj zaXidpola xacuxAicat c3 vijsov 
xal vevía02: cÜictv voü iv abTz fruió.: dmb Ói roo 
Tou vob iv c melo quyriv ix ci m92ía« slc, 
Thy dvo) Kapavíav. Ita. hzec constituit Coraes. 

Casaubon. pro "Ezvy£a ex Plin, II, 88, resti- 
tuendum censet "Ezwméza. Cf. Beckmann. ad 
Pseudo- Aristot. De mir. ausc, p. 79. 

17. 

Antig. Caryst. c. 167: Heraclides Ponticus 
paludem Sarmatiz esse dicit, quam nulla unquam 
avis supervolaret, atque accedentem fetore ne- 
cari; eandem naturam tum aliorum, tum Averni 
lacus esse. *O 2b Tí(uato couco ulv jeü3oc fyricat 
tlvai ch rsiova xo xack coy (xacazvyciv Bentl.) 
cójv elÜuzévery map! aürr; GuxrciiaUae- Dxivo uévcot 
Aétt, Butt cuvDfvépuy són Exuuig£voy adcT, , xat 
oA) xAdBew xal gUXAev, (ik cà mwrüpiara civ 
uiv xacaxMopévor,, züiv 2$ dxostioévov, cudév écvtv 
UBiv x! acr Ego crx , 300 Buxuévatv xafapdv. 

Eadem ex eodem fonte non nominato tamen 
habet Pseudo-Aristot. De mir. ausc. c. 108. 

18. 

Athenzus IV, 13, p. 153, D, deluxuria Etru- 
scorum disserens, "l'éuavx , inquit, ey «3 mper 
tü)v lovoptnv xxi vic Otpxmalvac , quoi, vap' ajtoic, 
uj gx ob àv aütrGat , vut vàe Burxovatatiat, 





cit, Glauci scutum aureum manibus tenens. Draco enim | 


opinatus est, aureum illud esse vellus arietis. Hanc ob rem 
quum Diomedes magno in honore haberetur , simulacra 
sui fecit ex lapidibus lliacis, quos tum innavem injecerat, 
eaque collocavit per totam hujus regionis planitiem. Postea 
vero advenit Daunus, ipsumque cum simulacris in mare 
projecit : hzec autem ex undis emerserunt et ad funda- 
menta sua redierunt. Ive narrant Timaeus Siculus et 
Lycus libro tertio. 
14. 

Dauniorum mulieres vestitum habent nigrum, vultum 
rufo colore tingunt, ut ait Timaeus, latas tznias succiu- 
gunt, calceos subligant concavos et baculum manibus te- 
nent. 

15. 

Solent Daunli, Calabri nempe, in pellibus ovinis 
In sepulcro. Podalirii dormire et per somnos ab eo acci- 
pere oracula. Solent etiam in Althamo, fluvio vicino, lavari 
et ipsi et pecora eorum, et invocare Podalirium et sanari, 
unde etiam nomen habet (luvius, quippe medens, auclore 
"Timaeo, et sanas omnium, quie in eo lavantur, animanti- 
un) vulnera ; ut, auctore Methodio medico, Alpheus, Ar- 
vadiae fluvius, impetiyinem sanat, et secundum Bigridium 
Cydnus fluvius eos, qui podagra laborant. 


16. 


Atque Timaeus etiam. de Pithecusis tradit veteres multa 
fidem excedentia perhibuisse. Paulo autem ante suam zeta- 
tem media in insula collem, cui nomen Epomeo, terrze motu 
concussum ignes evomuisse; et quod terrze inter ipsum 
ac mare erat, non exiguum illud, ad mare perpulisse : ac 
terram in cineres versam , rursum vehementi turbine ad 
insulam appulisse, tribusque inde mare recessisse sta- 
diis; quod paulo post rursum ad terram dederit impetum : 
sic maris aestum inundasse insulam, ignemque in ea hoc 
pacto exstinctum : fragore autem perculsos eos, qui con- 
linentem habitabant, ab ora maritima in interiorem Cam- 
paniam profugisse, 

17. 

Hoc Timaeus mendacium esse putat : nam plurima eo- 
rum quae apud eum versari solerent. bene sese habere. 
Mud vero dicit: «quum loca ei adjacentia arboribus 
consita essent, magnaque ramorum foliorumque multitudo 
ventis confringereturatque dispergeretur, nihil in eo con- 
spici posse, eumque semper purum esse videri. 

18. 


"Timaeus Historiarum libro primo ait, apud Etruscos fa- 
mulas etiam, priusquam adulue sint, nudas ministrare. 
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Idem XII p. 517, D:lapà 8 Tujfnvoi, dxzó- 


Hoc ex Timzo Siculc nostro depromptum 


mw tpugrract, lovopri "Tips, dv 5j npn, 6n | esse statuit Niebuhr. l. l. p. 270; idque proba- 


&i Gapdmavai rupival coi, dvBpdai &uxxovouvta. V. 
Niebuhr. 1. l. tom. I, p. 95 sq. 
19. 


Tertullian. De spectacul. p. 139, 38. Franecq. 
1697 : Lydos ex Asia transvenas in Hetruria con- 
sedisse, ut. Timaeus. refert, duce Tyrrheno, qui 
fratri suo cesserat regni contentione (exstant au- 
ctores multi). 

20. 


Dionys. Halic. Antiq. Rom, I, c. 67: Deos 
a Romanis Penates vocatos grace vario modo 
reddi; Zyfuatoc 8d xal gopgic aütiv mépi Tíuatoc 
lv 6 cvyypagi $3 dxogalvtcat* xypóxix eibnol 
xal yoAxM, xol xépuuov "'owixov elvat, và dv voi 
diírou, voi; dv. Aaovivito xt(gsva. lapi. Tluü£cOn: 51 
abrbe vaUra mak cüv értycpluv. V. Niebuhr. l. 1. 
p. 125, 135. 


21. 

Ibidem c. 74: IHtpl piv ov cv moÀxuv xrl- 
st)v lxxvk fyoupa: v& mpotpnudva, Tóv 8à. ceiu- 
xaiov vic "Pong vevópvov olxusaby, 5, xviaw, 318 «t 
Sárote ygh xav, Tíuawx plv 6 Eoulerr oix 
ol2' &zw xavóvi. xgnoduavoc, dpa: Kagynbóvt xvio- 
uévi, yevía0as quolv, éybóo xal tpaxostip moóvspov 
Ée e nporere "OlvgridBoc. 

Syncell. Chron. p. 155, in Corp. Scriptt. Byz. 
tom. VIL: Tipo piv xpo xal KaJAac (sic Goel- 
ler; vulgo Aaàc) xaxà «à 5c a' "Obvyimdboc X- 
qouoty Écr, ixvíc9a: "Póysy. — Quum ex sequen- 
tibus intelligatur Syncellum hic Dionysium 
ante oculos habuisse, locorum dissensus ex ne- 
gligentia excerptoris profectus esse videri potest. 
Ceterum v. Niebuhr. l. l. p. 205, 192 sqq. 

22 


Plin, Hist. N. HI, 13: Servius rez primus si- 
gnavit es. Antea rudi usos Rome Timeeus tradit. 
Signata est nota pecudum : unde et pecunia ap- 
pellata. 


babile. Legitur quidem in Plin. Ind. lib. XXXII 
Er .2 Timeo historico, qui de medicina metal- 
lica. scripsit (cf. cap. 3 ejusdem libri), sed quum 
de hoc Timzi cujusdam opere aliunde omnino 
nihil habeamus compertum, veri simile est. illa 
qui de medicina metallica scripsit ab indocta 
manu intrusa esse, nisi mavis Timzeum, omnium 
rerum scrutatorem, de hac quoque re in digres- 
sione aliqua egisse. Utrum vero hzc primo an 
sequentibus libris assignanda sint, in tanta de 
rebus Romanis fragmentorum paucitate definiri 
nequit. Idem cadit in ea, quz jam subjiciemus 
de Carthaginis originibus. 

23. 


Excerptt. ex Cod. Matrit. ad calcem Polyzn. 
ed. Tychsen. in Bibl. Gotting. liter. et art. ant. 
T. VI, p. 15: Gcco. Taócoy qnoi Tigatoc xack 
plv vl» Oowlxov qAocav "EXccav xaAticÓm, 
dóe) gy 8b ela FEloypiadovoc coU Tuplov Baai£ux, 
Uy fis gro KapyniBóva cy iv. Aion xvitzvat. "ToU 
y&o dvbpix alzr, 0b «oà IIoypavoc dvatpeBéveoc, 
ivOru£vn và y griuava al; axdooc, usvá rtwvov moAtrüv 
loevye xal m0) xaxonafoxoa c3, AQ6ón mpornví- 
fn, xal (mb c&v Ai6Uwv) Bk cJ moJdjv abc 
dn Acbi xporntoptütin ixvrplow. Kríoasa 5à 
"lv mpotpnjfvry móAw, ToU Gv At&Unv BacUtc 
U£kovroc abvhv Ynpat, aUc) plv. dvcDeqtv, oro 8i 
cüv mov cuvavayxaloufvn , axnjapíévn ce)evhy 
mox dváAucty pxmv EmvreAaew, mrupv peyiommy dy- 
qoc T9U ofxou xavacxsudoson, xal &jaca , dvb coU 
Bóuaro; abr» ric civ mopkv Üipujev. Cf. Justin. 
XVIII, 6. 

Guoccó nomen vix genuinum. Itaque, quum 
apud Ethnographum legamus Carthaginem a 
Grecis Olvoucszv vocatam esse, editor hujus 
Íragmenti non sine veri specie suspicatur in 
Gac0 latere Otvoveca. 





Apud Etruscos , supra modum luxurize et mollitiei de- 
ditos, famulas nudas ministrare scribit Timaeus 
Historiarum libro primo. 

20. 

De Penatium habitu et forma Timzus historicus in 
hunc modum scribit : sacra, quze in adyto tenipli Lavi. 
niensis sunt recondita, esse caducea ferrea et aerea , et 
Trojanum vas fictile. Hzec autem ille ex ipsis regionis in- 
«olis se audivisse dicil. 


21. 

De priscis igitur Romae edificationibus hec quz jam 
sunt dicta sufficere puto. Postremam vero ejus sedificatio- 
nem, sive constitotionem , sive quocunque alio nomine 
rem appellare velis , Timaeus Siculus, nescio quam regu- 
jam sequutus, ait incidere in idem tempus quo Carthago 
condebatur, in annum videlicet trigesimum — octavum 
ante primam olympiadem. 


Timzeus olim et Callias dixerunt , Romam esse condi- 
tam circa Olymp. 1. 


Thiosso. Hanc dicit Timaeus Phenicum lingua Helissam 
appellatam sororem esse Pygmalionis, regis Tyriorum, 
qui Carthaginem in Libya condidisset. Etenim quum 
maritus ejus a Pygmalione interfectus esset, opibus in 
navibus impositis, cum civium nonnullis fugit, et multas 
perpessa calamitates Libyam appulit, ubi propter multos 
$uos errores ab indigenis appellata est Dido. Condita au- 
tem quam diximus urbe, quum rex Libyorum vellet eam 
ducere, ipsa quidem recusavit, sed quum a civibus coge- 
retur,simulans se sacra juramento promissa (vel ad sol- 
venda pacta cum priore marito) perfecturam esse, rogo 
maximo prope habitationem exstructo et incenso, de 
domo in eum se dejecit. 


LB os m um dS 


^198 


24. 

Polyb. XII, 3, Exc. Vatic. : Tóv àà T(uatov slot 
Ti& àv ob uóvoy dviavópntov veyovévat mpl cüv xazk 
cvy. Aibony, dO xal ratóagu)n , xal vtMox dcvÀ- 
Aéyurzov, xal «aic dgyalaw qii dxuiy ivicDeuíé- 
vov, lc apex gaqv, ox diuuub3ouc zrdáavs xal E528 
xai dxdgmou Ümapyoscn; tz AiGUme. 'O 8b ados 
Joc xal vgl zó»w Gov. "'ó «e kp xijv Uezov, xxi 
tiv Boi, xal mpobdzow, dua Sb costo alvo m- 
Boc cocoütóv ict xarà vÀv ypav, Ócov oUx oià ei 
Góvatz' &y sbcrüT vat xack cv Aormaw olxoupivnv- 
8i cb moMMk vOv xark Ax^Unv Züvür tois piv 
*u£oois u3, «prota xapmoic, àxb Oi vuv Üptuuacov 
xai cw toig Üpfupactw Éyew cov fiov. Kal pv 
c5 t&v Degávraw xal Aeóvrov xai xapBdJeuy Xr oc 
xa vy. dUochy, Ert 86 Bou6d)ueov xoc xat avpoutioiv 
purt£n, sis oUy, lovópnatv; Ov xark ulv civ Ebpo- 
Trv Tb xapázaw obÀév dovww ^  ÓÀ A60 mene 
ds cv mponpnufvov. Dipl dw oU3v lccopícag 
"T(paioc, amio émizr3ec vdvave(a «oic xav! dx euav 
Urdpyouaty Ünyticat. 

25. 

Ad librum, ubi de Libya sermonem instituit , 
referre possis locum de filiabus Atlantis apud 
Schol. brev. Hom. 1l. Z, 486 : IDinia2ag 0' "Ya- 
Bac ce]. Tàc plv xavzocepiagévas dv c& parzorm coU 
Taugou "YdSac qaclv tlpraóat* che. 23 ird fparóuoU 
mÀrupic [DatdBa xaAeis0at. "AcAavu vio vo0 "Ia- 
mevoU, xal Apa «7j "xeavoU, xad qusc "(aus , 
Üuyaxípes Godexa xal uíóx "Yac. "l'ouvov dv Aióón 


TIMJEI FRAGMENTA. 


qv Ügnyoüoat dmolAuveat, cà; 9b Xormàg bi ofkcou 
xavacttpicug Zabe "Yd2as imuvóuactv, ixuviuouc 
100 dBe)goU. AL Bb mÀsiouc Értà BpaBiox uiv, zXXv 
&xofizvouaa ITiniaes efpnvcat. 

Non est, cur cum Gollero hzc ad Timzum 
mathematicum a Plinio (H. N. V,9; XVI, 22; 
IJ, 3) laudatum referenda putemus. . 


LIBER Il. 
26. : 

Polyb. XII, 3: Kaüdze2 83 xal vepl Gv xa-x 
Au&ony dmecgez(axsev, oUzo) xai mtpl vGv xavà chv 
viov Aw  mpocxyopevopfvmy Küpvov. Kai vào 
(nlo Exslyne uvnptovióov Ev «3j Sería. BlGAo vci, 
atyac dyplac xal mpóGava xol Boüc dyolouc Undgyetv 
iy abc; moXXol , Ézi 9' Digouc, xal Aaqíx , xal Ao- 
xoug , xal xwa cv. dXvww Cow, xal coUe dvÜpermouc 
mpl caUcx DuacplÉsty xuvmyevoUveag , xal vhv Amy 
coU Bou BurqerAw iv voírow, Éj&w, Kazk Bb cv 
mgotteruévny vijcov. by, olov at duoc 3 Boüc, 0" 
o98i Amyüx, ob8k XÓxoc, oj8' Diagoc, o09' d)Xo ziv 
cotUtuy Lowy. ob8Év iari, rdv dieréxow, xal xu- 
vüOwov, xal mpobdruv dyplmv. 'O 68b xóvoQo, 
zájbeev piv ópóyurvoc, Boxti tlvax Jayox. puxpác- 
Écay À' elc vàc yelpac Ad6r mi, epa Éya &urgo- 
QXv xal xack cy izuyívetav, xal xavk civ Booco. 
Téqvezas Gl. c5 zuiov m xack 7k. 

37. 


Plin. H. N. III, 13: Sardiniam ipsam Timeus 
Sandaliotin appellaet. ab effigie solece, Myrsilus 
Ichnussam a similitudine westigii, Cf. Pseudo- 


xuvnyouvra Ógu, xveivtt,. Ka al. plv méves xov dóeÀ- | Aristot. De mir. auscult, c. ro4. 





24. 

Tim:eum jure pronuntiet aliquis non solum imperitum 
rerum Africze, sed etiam puerili ingenio virum, ac pror- 
sus infirmo judicio, et qui antiqüitus traditis opinionibus 
supra modum fuerit deditus, quasi videlicet universa 
Africa esset arenosa, sicca et sterilis. Idem de ani- 
malibus quoque dictum volumus. Nam equorum, boum, 
et ovium, itemque caprarum, tanta est in iis locis copia, 
quantam haud scio an in ulla parte reliqui orbis terrarum 
sit invenire, Est vero ejus rei causa harc, quod multi 
Afric populi, quum fruges cultura hominum provenien- 
tes ignorent, e pecoribus aluntur, et cum pecoribus vitam 
degunt. Jam vero elephantorum, leonum, pardorum 
multitudinem ac robur, bubalorum item pulchritudinem, 
et struthionum ingentia corpora, quis fando non accepit? 
quorum animalium in Europa quidem nullum penitus in- 
venias; Africa vero iis est referta. At Timeus, qui 
de his nihil quidquam dicit, velut de industria ea 
memorie mandavit, quae cum verilate pugnant. 

25. 

Stellas, qua locum habent in fronte Tauri, Hyades aiunt 
vocari ; quae autem in allera lateris dimidiati parte sunt, 
eas vocari Plelades. Atlas enim lapceti filius et .Ethra, 
filia Oceanl, ut tradit Timaeus , filias duodecim et Hyan- 
iem filium habebant Hunc in Libya venantem occidit 


serpens; atque quinque sorores fratrem lacrimantes mo- 
riuntur; has Jupiter ejus luctus misericordia commotus 
inter stellas retulit et appellavit Hyades, fratris cogno- 
mines; septem vero sorores , serius lugendo mortui, ut 
plures , Pleiades dictos sunt. 





LIBER II, 


26. 


Ut in rebus Africae. levitatem suam prodidit, sic etiam 
in iis, qua ad Corsicam nomine insulam spectant, 
marrandis, In secundo namque Historiarum sua- 
rum libro mentionem ejus faciens, ait capras feras 
ovesque, item boves feros in ea multos reperiri , ad haec 
cervos, lepores, lupos, et aliorum animantium nonnulla; 
quorum venationibus insulani exerceantur, et per totam 
vitam hoc unico studio occupentur. Atqui in ea insula 
nulla capra fera aut bos, sed ne lepus quidem aut lupus 
Aut cervus, aut simile his ullum aliud animal offenditur, 
prater vulpes et cuniculos, et oves feras. Cuniculum 
vero si procul intuearis, putes esse leporem parvum ; ubi 
in manus sumseris, magnam observes differentiam et in 
specie et in gustu : utplurimum — vero sub terra sunt cu- 
nicull. 


de 
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28. 
196: 'H. 8b Xaplo, vix 
Tho 'Hpaxd a (leg. "HooxYaluc) ctas. Tastr 

dus Fn mdi, xal ot. Kagynbóvio. "Ev. $ 
víeo Xaploi Bordvn (verat. ópola. exAlvoo , T ol 
quooptvot exacui) xatt/óuavot dxouclox, qnt xal 
Ure cuavmiot. "Tua 66 grmv, éx bai olx Unlp 
o! [cn yeyavótac qovi; aütov 00ouct vi Kpóvoo, t- 
NMvetc xal vomtovrac [abroue toic] EHAcic , xal pix 
dyzwic xpngvouc xavwÜoUvete. "Oürv. 6 Zzpbovi 
qox Dáy9n. "AX BÉ qacw, Ór buivor ol. 6v- 
cxovri,. vépovetc juibuetw dxouciox, mob« 13v mapk 
Ty va(bov d « dxdvÜpumov ciavráv. "Ottv 
$ mapoiiía $n, Xapbóvis qOwx. 

Eadem exstant in Schol. Lucian. Asin. tom. 
VI, p. 15g Bip., exceptis verbis quz uncinis in- 
clusimus. 


Trete, ad Lycophr. 


29. 

Suidas : ZapBdwioz Dx. 'O mpormolnzo:. Ka- 
Mica 8b ajráv gactv dxb xU ctcrotvat voie 00oü- 
€t. Kal Eapbowtc vÓoc  mapotiía, iml cv in 
Aff oq aoüv abzióv veuovcuv, fv Axpuv piv GaDo- 
vx: (suppl. rel, &ztol Xap£óva xavoucüvtt; al- 
X12)wv tob; xaJÀ(crou; xà xai mos utÉ oU; Urip 
o' Eco si) Kpóvo» Üüvov, vtovras Évexa. v0U 10 tav- 
Bpov lg zyav* rovtíatty dvBpeiov. T(iato; 8i, x05: 
lxavb, fsÉwoxótac 4póvov iv Xaphei cuvaflouufvouc 
aie Um vov vliiv elc 6v Lke)Àov Üdmresatas Bopov, 
q5v- oi. 8b dmb oU ctowpéva: ue! dvolac. Kal 
gast Gio: st xal Koa(raggoc, év Kapyxóóvw. iv 
Tai; ptydAa:i, eUjaic TaiÀa Tai, ytpcl rou Kpóvou 
imslüeveas (scr. Exccibévat), 
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mpobtGA m uévac Üyoiv The jaipas, 0g! xp(bavoc — 
Unuta (roxaítv. "ov 80 evvxóutvoy Urb xov mu- 
pc, Goxtiv qiÀBv. Xisowion 8b, Tdv «by figni- 
GTÓTtuxtoV Xaphaviow p Bosiouévow m&patiigat Too; 
Mívon, alc müp xaDa X dpavoy, 6 éx, &y y aAxoUv, mpo- 
etpvilipurvov Gve)elv énvy daxovzac. Eeimvic Bt dv v6 
Üsvcípio tv maql Xupaxossa;, Adyavov tlvat muph 
Xaghovlo $85, cive lppigic Tobe Ysucupé- 
vouc TÁC T€ GuXydva, xol Tho cdoxa; aüvíw dxobu- 
xvttv, 

Eadeu, sed depravata, habet Phot. Lex.c. 37, 
Cf. Eustath. et Schol. brev. ad Hom. Od. Y, 3o 
(ubi, ut Gellerus adnotat, pro ci ot 8£ 9»: le- 
gendum : T(uaws Bf qvo1), ad 1l. O, 1015 Zenob. 
Cent. V, 85. 

30. 

Strabo X1V, p.654 : Toc à urs TÀv ix Tpoiac 
[oXov tà; l'uyvraiae víaous Ur! abro (a Rhodiis 
sc. ) x1w07,vat AÉyouatv * &v cv uto qnoi Tío 
pryíovny ilvai puvà rào Émrh, Xapho, XuuAaw, 
Kónpov, Kgr:zv, EbGzuav, Kgvov, Aíctov, o08' 
dX, Metov * oA yàp dXXa cittouc. 

Eadem iisdem fere verbis e Timzo, nulla 
tamen addita fontis notitia, exscripsit Diodor. 
V, a7... 

31. 

Tzetz. ad Lycophr. 633: At 82 Tuyvreiat ab- 
Tut, Vijoot Trepi cÀv Tupmnv(av slo. Mipvuzai 3i 
aüvóv xal Aprtulbwpoc. "(iato 8f crat, tlc caó- 

| rae vào vicouc Diiv cwac t&v. Bouoroiv, &c vijsou; 
| X«ipádac cixe. dhUcéa; &b iv cpévo Natuüv, Ba- 
Mn civ aUtàe Ücioov óvopacOÜTvar. Elcl 8i 





28. 

Sardinia insula prope columnas Herculis. Hanc incolunt 
eliam Carthaginienses. Provenit in ea herba apio similis, 
quam qui degustant spasmo correpli risum edunt. inviti 
et ita moriuntur. Timaeo auctore incole hujus insule 
Saturno sacrificant parentes imum annum 
egressos, idque faciunt ridentes, eosque fustibus verbe- 
rantes et. de rupibus immensa: altitudinis detrudentes. 
1nde risus Sardonius nomen habet. Alii vero dicunt, 
senes illos morienles risum edere invitos, dum intue- 
antur filios inhumanam i mecem parantes; unde 
proverbium dictum est, risus Sardonius. 

29. 

Sardanius risus, id est, simulatus. Eum autem sic di- 
ctum esse aiunt a esovoéva:, quod dentes restringere signi- 
ficat. Et. Risus Sardonius, proverbium de iis, qui, cum 
pereunt, rident. Id autem inde ortum esse Demon aar 
quod Sardi captivorum pulcherrimos et 
majores Saturno immolarent , ridentes ad constantiam - 
fortitudinem soam declarandam. Timzrus vero auctor est, 
605, qui satis jam vixissent in Sardinia quum fustibus in 
foveam , in qua sepeliendi — essent, ra filiis. compelle- 
rentur, ridere solilos fuisse. Alii hoc dictum esse 
volunt ^a etongévas , quod significat, dentibus restrictis 
pre insania prd, Ad hzc Clitarchus et alij scri- 





; bunt, Carthaginienses in solennibus supplicationibus 
puerum Saturni manibus imponere consuevisse (statua 
autem Saturni erat :nea, manus habens protensas , qui- 
bus subjectus erat clibanus), posteaque ignem ei suhji- 
cere; hujus calore puerum excruciatum ridentis speciem 

| prebere. Simonides vero relert, Talum, quem Vulcanus 
fabricaverat, in ignem insiluisse (eral enini aeneus) atque 
candefactum Sardonios ad Minoem trajicere nolentes ad 
pectus pressisse, eosque necasse in morte híantes. Sile- 
nus vero libro secundo Rerum Syracusanarum ait, apud 
Sardos esse herbam quandam dulcem, apio similem, 
quam qui gustarint, et maxillas et carnes suas priemor- 
dere. 


30. 

Quidam post reditum e bello Trojano G ymnasias insulas 
ab iis feruut occupatas. Harum quse est grandior, eam Ti- 
maeus omnium insularum maximam asserit post. septem 
lias: Sardiniam, Siciliam, Cyprum, Cretam, Euboaam, 
Corsicam, Lesbum; sed falsum dicit, quum sint alic 
multo majores. 

31. 

Gymnasie sunt insule circa Tyrrheniam. Memorat eas 
etiam Artemidorus. Timaeus vero dicit Beotorum aliquos 
venisse in has insulas, quas Ch«erades appellat. Philteas 
libro tertio Naxiorum Balearides ait eas postea nominatas 
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ot £v abzaig xaxouxduvetc dpureoi aotvaovizat * al rào 
pon zípeg abmoiv, e Íynw, cÜfaciy Emi ctvoc EUXou 
&zvov, xal ob mpórépov Oióaciy miroig yxytiv, Ttplv 
xx:x6a)siw Tbv dorow. Cf. Pseudo-Aristot. l. l. 
c, 89. 

32. 

Plin. H. IN. IV, 16 : Timeus historicus a Bri- 
tannia introrsus sex dierum navigatione abesse 
dicit insulam Mictim, in qua candidum plumbum 
proveniat. Ad eam Britannos vitilibus navigiis co- 
rio circumsutis naeigare. Verum — h. l. auctor 
libri de Mensura orbis terre (Duillius $ 8) pro 
Tümeeus legit Pytheas, ita ut cum Heynio (De 
font. Diodori p. 73 not.) statuendum sit, vel 
Pytheam Massiliensem nominare Plinium voluis- 
se, vel Pytheam exscriptum esse a Timeo, sicuti 
fecerit in locis sequentibus de succino seu ele- 
ctro. 

33. 

Idem ibid. IV, 27: Jnsule complures sine 
nominibus eo situ (in Oceano septemtrionali) tra- 
duntur. Ex quibus ante Scythiam, quae appellatur 
Rauronia, unam abesse diei cursu, in quam veris 
tempore ffuctibus electrum ejiciatur, Timeus pro- 
dicit. 

34. 

Idem ibid. XXVII, 11 : Pyt/ieas scribit, Gutto- 
nibus, Germanice genti, accoli aestuaritm Occani, 
Montonomon | nomine. ... Ab hoc diei navigatione 
insulam abesse Abalum : illuc vere fluctibus advehi 
(succinum), et esse concreti maris purgamentum : 
incolas pro ligno ad ignem uti. eo, proximisque 
Teutonis vendere. Huic et Timeeus credidit, scd 
insulam Basiliam vocavit. 

35. 

Idem ibid. IV, 22: 7n ipso capite Beticee, ab 
ostio freti passuum XXV mill. Gadis, longa (ut 
Polybius scribit) XII mill., lata IIl mill. passuum. 
Abest a. continente. prorima parte. minus. pedes 
DCC. reliqua plus septem M. passuum. Ipsius 
spatium XV. M. passuum est. Habet oppidum ci- 
vium. Romanorum, quod appellatur Augusta urbs 
Julia Gaditana. Ab eo latere, quo Hispaniam spe- 
ctat, passibus fere centum, altera insula est longa 
LII M. pass. lata, in qua prius oppidum Gadium 
fuit. Focatur ab Ephoro et. Philistide, Erythia :a 





esse. Sunt autem earum incola optimi fundatores ; ma- 
lres enim, ut dixi, in ligno quodam panem ponunt, nec 
prius iis edendum concedunt quam dejecerint. 

36. 

De causis zstus maris, cap. XVII. Aristoteleset He- 
raclitus eum a. sole fleri aiunt... "imus causam imputat 
fluminibus, quae ex montibus Gallicis in Atlanticum pro« 
currentia mare, id excursu suo propellant atque augeant, 


Time et Sileno, Aphrodisias : ab indigenis Juno- 
nis. Majorem Timaeus Cotinussam apud eos vo- 
catam ait : nostri Tartesson appellant, Pceni Ga- 
dir, ita Punica lingua sepem significante. Erythia 
dicta est, quoniam Tyrii Aborigines eorum orti ab 
Erythreo mari fercbantur. In hac Geryones habi- 
tasse a quibusdam existimantur, quorum armenta 
Hercules abduzerit. Sunt qui aliam esse eam, et 
contra Lusitaniam arbitrentur, codemque nomine 
quondam ibi appellatam. 

Verba ipsius spatium. .XF' suspecta sunt. Har- 
duino propter antecedentia. Pro /onga III M. 
passuum lata. codd. Regg. in longum mille passi- 
bus lata. Latitudinis mensura excidisse videtur. 
Pro Cotinussam apud cos codd. Reg. 1, Colb. 1, 
2, Paris. Chiffl. et Parm. habent: Potinussam a 
puteis. Philistide mutandum esse in PAilisto pro- 
babiliter conjecit Geller. 

36. 

Plutarch. De placit. philos. p. go1. Wechel.: 
Tlóx, dumereiec érvoveat xai z)ypgupat ; ud. Agi- 
eroté)se, Hzdxlerrog 6x0. coU fA(oU.... l'(uatoz obe 
iu£d))ovra; motauuoUe tlg rhv ArAxvtuxhw Cub ce 
KekxZ. OptwzS abnücat, mpowüoüvca; ulv cade 
igólow; xai mÀmuuópaw moto)vrac, boOxovzag 5b 
Tre dvamauÀatc, xal dicmeibag xatacxeudlovias... 

Cf. Pseudo-Aristot. l|. l, c. 56; Plin. H. N. II, 
a7. 

37. 

Etym. M.: l'àjazía, 40a: àvoudatn, Ox zr 
"Tisaioc, dx5 F'aAvou, Kixwrroc xz l'aAacías (leg. 
Yalactíaz) vlov. 

Cf. Diodor. V, 24, Parthenius Erot. c. 3o et 
29, Ammian. XV, g. Galliz descriptio apud Dio- 
dorum magna saltem ex parte e Timzo petita 
videtur. V. Niebuhr. l. l. IT, p. 355 et Heyne De 
fontibus Diodori p. 74 not. 

38. 

StraboIV, p. 183: Igi 2i «&v coU 'PoZavou cto- 
udtov, HoXi6toc ilv imu Tile , 2roac dv 
wu) mivrdorouov, dIÀà Gísrouov. "Aprtuibwooc ài 
1glavouov Mytt. 

Timeum sequuntur Plin. IIT, 4 et Diodor. V, 
25 et Festus Avienus de Rhodano in Ora Mari- 
tima v. 680, 





rursumque subsistentia, illud retrahant atque deminuant. 
37. 

Galatia nomen habet, ut. Timmus dicit, à. Calato , 

Cyclopis et Galateee filio. 
38. 

De Rhodani ostiis Polybius Timaum reprehendit, non, 
uit ille, quinque, sed duo esse asserens, Artemidorus tria 
perhibet. 


dr - C , 
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39. 
Steph. Byz. : MaecaaAa, mo T Aryorruci, 
xatk cà» Ko)rucv, dmouoc Quxatuv. "Exzraioc 
- T(paix Bí quat, Urt mposnAiuv. 6 xvbap- 
virer, xal loy Auf, ixéMauct poca: và. dnóytioy 
eyowiov. Mica: vào vo. Ural gast. AloMis. "Amo 
oov 100 &Xuiox xal co; — &vóu.actat. 
40. 
Scymu. Chius Orb. descript. v. 208 sqq. 
Maocw)ia 8 dor iyopfvn 
més pryiotn, duxaüv dmouía. 
"Ev $8. Arpoarixt 8b caítuv ixtiouv 
mb tf pre c dv ZaYaglv vtvopdvi 
lxeoiv mpórtpov, éx gaaiv, éxatóv sixom. 
Típato; oUtux laroptt B& mày xri. 
Cum Timeo concinunt Eusebius et Solinus c. a. 
Complura Scymn. Chius ex Timseo in sua trans- 
tulit, que jam cognoscere non licet. Nam v. 125, 
loco illo misere mutilo, ubi fontes suos nominat, 
in Manuscr. Paris. legitur : xal T(uaiwv (vuly. xoi 
lav) dvboa. Zub ix b raw 


Polyb. II, 16, 13, ba Eridano : TÀ3a 8 à 
map xv srozapidv. toUTOY levopoóp.tva: sap coi; "EA- 
Axet, A£o 83, vk sept Da£6ovra xal vv ixt(vou rra 
ei, Éri 0 xà Bdxpua vüv alys(pv, xai «obo utAa- 
vtlj.ovac coUe mepl Tov morapbv olxoUvrac , oÜc qaa: 
vc loOzzac elodtt viv goptiv votxóvaq dro 700 xarà 
ba£üovra mrívüouc - (14) xal mücav Bb cv cpavuci;y 
xal vaürr, wpoctouvirv ÜAwv, imi plv toU mapóvroc 
Üxtpiaóputa , Gi cb p, Alv. xaDxetv vi) 7j mgo- 
xavacxtuTc Yévet ]jv vtpi vüv votUttv dxpiboloy(av. 
(15) Mevadaóóvrn; Gb xaipóv &ppórtovta , rtomnoó- 
píüa cl» xaÜc/xoucav pvíjumv, xai para Duk rhy 
"Tucafou xtpl. robe mpotipniévouc vórouc d'rvouxv. 


Cf. Diodor. V, 25. E Timseo sua hausit Pseu- 
do-Aristot. l.l. c. 82; v. Ukert. Geogr. I, part. I, 
p- 139, Niebuhr. l. l. I, p. a9, 82, not. 

42. 


Scymn. Chius v. 404 sqq. (Geogr. min. T. Il, 
p. 24) Hudson. : 


he 5. uayáon xebéérmooc "Dux, 


€x qam Típavóe vt xal 'Eparoctévic. 

Nijow; xat' avro, 9 devi "loo Myop£vn 

Eupaxosisv Eyovca viv &nowdav. 
Sic hec ex Manuscr. Parisiensi correxit. Le- 
tronn. In. eodem Ms. pro jJ6:w legitur i8w- 
cw. E Timzo et Eratosthene etiam Apollonius 
hujus regionis descriptionem sumsisse videtur; 
v. Scheenemann De geogr. Argonaut. p. 53 sqq. 

43. 

Stephan. Byz.: Apyógtvoi, Üvoc "Hxtporixbv, 
dc T(pauwx xai ov. Kal Auxóopuy: Elz "Aproplvouc 
xal Kepauvitov vrac. 

44. 

Athenzus XIII, 8, p. 602, F: 'T'o mailtpaccitv 
ap vpurcuv K ertiv elz touc " EA nao702 , óc 
Íovopet Típatwx. 

Idem V, 28, p. 181, C : Ot && Aaxoviotal Aa- 
ums qnciv 6 Tí(umwc, d verpuyóvutc yopolc 


45. 
Diog. Laert. V. Epimen. I, 114 : 45i t Az.- 
poicptoc ttv lavoptiv, àc Ado: mapk. Nuno É- 





39. 

Massalia, urbs Ligustica, juxta Celticam, colonia Pho- 
czeensiom, auctore Hecatzeo. Perhibet Timaeus, eam hinc 
nomen habere, quod nauclerus adnavigans, conspecto pi- 
scatore, jusserit uácca:, id est, ligare funem nauticum. 
Apud .£oles enim uáoca ligare significat, A voce igitur 
&ucóc, piscator, et uásoa:, ligare, urbs Massalia nomi- 
nata est. 

40. 

Finitima €t Massalia, urbs maxima, colonia Phoczeen- 
sium , qui in Liguria eam condiderunt centum et viginti 
annis, siculi dicunt, ante pognam apud Salamipem. Sic 
Timzeus refert. 

41. 

Cetera quie de Pado a Graecis sunt prodita, narrationem 
inquam de Phaethoote et. ejus casu , de populorum ar- 
borum lacrimis , de atrala ad hunc amnem gente , quam 
dicant etiam nunc vestitam illum servare a. Phaethontis 
luctu; et quze sunt hojus generis tragicze fabulze aliz, eas 
impraesentiarum missas facimus : neque enim praepara- 
lioni, cujusmodi haec est, accuratior de talibus disputatio 
convenerit. In sequentibus vero, loco magis idoneo, maxi- 


me ut Timaei ignorantiam horum tractuum ostendamus , 
quoad satis erit, ista sumus persecuturi. 
42. 

Sequitur magna Chersonesus Hyllica, Peloponneso fere 
aequalis. In qua quindecim urbes habitari dicunt ab Hvllis, 
Graecis genere, nam Herculis filium Hyllam babuisse con- 
ditorem. Hos vero temporis successu barbaros evasisse 
narrant moribus populorum vicinorum, ut tradunt Ti- 
maus et Eratosthenes. Insula illis est Issa dicta, quse 
Syracusanorum coloniam habet. 

43. 

Argyrini, gens Epirotica, auctoribus Timzeo et Theone. 
Hujus quoque Lycophron meminit : Ad Argyrinos et 
Cerauniorum saltus. 

44. 

Puerorum armor a Cretensibus primis ad Grzcos ve- 
nit, ut narrat Timaeus. 

Laconiste qui dicuntur, referente Timaeo , in. choris 
quadratis canebant. 

: 45. 

Demetrius dicit, tradere nonnullos , Epimenidem acce- 

pisse a nymphis cibum eumque servasse in bovis unguía, 
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cuá ct xa quAEvrot dv 4j Boc (sc. " Empeviong) 
moo0TgtoGutvóc 7i xxt! GÀÍyov, umOrgi xavoUcÜat 
ámoxo (stt, ier3l àgiival more iotluv. Méuvnat ab- 
ToU xal Típatoc dv c7 Gtucíoa. 

46. 


Plutarch. Lycurg. c. 31 : Teieuczaa à cv Av- 
xoüpyoy ol. dy dv Kédfa. Aéqouatv* "AmoXAdüsuas 9', 
tlc "HX xopaaO£vca. "T(uatoc 83 xai Apurtózevoc, dv 


i 


| 


I 


| 


Kpycz xava6uócavza. Kai vígov "Aptsrottvos aroU | 
Bsíxvustal 9st 610 Kenza c7 Iepyauíac iot 93v. | 


Fevoxl;y 886v. 
47. 
Idem ibid. c. 1 : De tempore quo vixerit Ly- 
curgus haud liquet. Ot uiv yàg "Ioco cuvaxpácat 
xal cuyótafistvat cJ. "OXujvodiy Axeytip(av Myou- 


aty abróv- Gv. dacl xal "Apurcoréloy 6 qósogoc, ve- | 


xpojptov mpogíperw viv "Oluuzíagt Blaxov, iv  cod- 
voix TOU AuxoU, Suncoterat. xavxyeyoxuuévov. 


Of 83 cai; BixBo, aic r&v iv Endprn fióaaUauxótov | 


dvaeyéuevot xbv ygóvov, amo "Epzros0fvmg xal 
'"AmoJàdéugoc , ox dAtyote Éxeat mes Ursoov dmogal- 
vouct 7 mporene "OXupmdSoc, "Tíuatos 9i ónovott , 
Suoiv iv Xmdgen qeyovóruw Auxoüpyuv o) xav vov 
ajców qgóvov, cip Écíp vàs dpgoty modis, OU chv 
&dtav dvaxsisÜat, xui xóv vt mptoÓUttpov o0 móppo 
Tiv "Opxigou ypóvew vryovívat, Ívwn 93, xal xa 
Épw dvcuyeiv "Ouxipo. 

Quod fragmentum precedentibus subjunxi- 
mus, quum de loco, quem occupaverit, certius 
nihil definiri possit. Fortasse depromptum est ex 
Olympionicis. Cf. Apollodori Chronica. 





atque paulatim inde alimenta promentem nulla egestione 
exonerasse alvum, neque unquam conspectum esse eden- 
tem. Meminit ejus et Timaeus libro secundo. 

46. 

Exstinctum Lycurgum alii Cirrhae affirmant; Apollothe- 
mis, deportatum Elin ; Timzeus et Aristoxenus, in Creta 
vitam eum finiisse, et sepulcrum ejus ostendi Aristoxenus 
sit in Pergamia juxta koe en 


Quidam Lycurgum Iphiti aequalem et socium in dige- 
rendis festis Olympiacis fuisse perhibent, ex quibus Ari- 
stoteles est philosophus, ut testimonium proferens discum 
Olymplacum, qui nominis Lycurgi praert inscriptionem. 
Alii supputantes tempora ex successione eorum qui Lace- 
demone regnaverunt, ul Eratosthenes et. Apollodorus , 
non paucis annis eum affirmant primam olympiadem an- 
lecessisse. Timaeus suspicatur dnos Sparte Lycurgos di- 
versis temporibus fuisse, in quorum alterum ob ejus cla- 
ritatem res gestas collatas utriusque ease, ac majorem 
certe noa longe fuisae infra Homeri statem , nonnulli 
etiam cum Homero eum congressum esse coniendunt. 


LIBER III. 
48. 
ldem) Enitimaeus lertio Historiarum libro dixerat, ita 
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LIBER III. 
48. 

Athenzus VI, 21, p. 272, B : Kdv 5 «p(zr 2: 
zv "loropuiv  "Exvripntog (o, cÜrwiz eüdatuovii- 
aat zy. KoptvB(tov móÀuv, éx; xvíjouaÓ0at Go)uov tu 
princ Ez xal vecoapdxovea, ài ác fyoüngat xal cv 
Tluü(ay ajrobe xbxÀnxívat yowwouécpze, Antece- 
dentia ex nono Timai libro repetita sunt. 

49. 

Strab. XIII, p. 896, A : 'ikatvow jebaacünt 2t 
5 Anyiirptc lezopoUvza ix «Gv Abov cuv UL "IAioo 
Ilepíavégoy reprzevgíaat co "Ag Xatov roic AOnvatote, 
BorfoUvza. coic mrepl Tp: 

50. 

Schol. Pindar. Oi. XIII, 29 :'0 decàc olovv 
BacUude éamty 6 Ul sí ispdiv. cil éuevoc. Tovic 82 05 
décopa , Sx qn? AlBugoc, mapatiípsvos Tíatov 
Myovex xai touzo iv rais olxoZouíau; aUciv (Corin- 


; thiorum sc.) sbenua. 


Folyb. XII, 4, d. Exc. Vat: dnd «cwyap- 
oUy lv Apíüoucaw xpXvz» hv iv rai, Xupaxoocai 
Éysiy chc mrppke x vo0 xaih Dekomóvvnsow Oui ci 
7fic A pxaB(as xat Ai exc "OXupelac Bíovcoc moraq.0d 
"AXpucU- ixeivov vào Dóvva xavk v7, vttQaxic- 
Mus exaBlouc Grà và Xouiuxbv ive Ozvat méAargoc 
xaldvadUttwiv tuis Xupaxodsaws ytvícÓm. Bà voUro 
Boy ix «oU xatd tva y pdvov odpav(uv du6pnv bx- 
fv xcci hy x&v "OXuucsloww xatpov, xal voü moxa- 
uoU Tob, xarà và tíurvog Emudocavrog TÓKOUG, 
vüoy cs mec dvaGAULtw cÀv "Apíloucaw 3x c5 
xack cyy ravijyupiw Duoufvesy BoGv, xal otdAnv y pucTiv 
dvabadatv, dy Srervdvese elvat cfc Éopcrie , dvsiAovco, 





opulentam fuisse Corinthiorum civitatem, ut possideret 
servorum sex et quadraginta myriadas. Quare eliam Py. 
thiam puto chenicometras illos appellasse. 

49. 

Mendacii accusat. Timzeum Demetrius, quod ille perhi- 
buerit, Periandrum ex lliacis lapidibus adversus Athenien- 
ses substruxisse Achilleum, eoque opitulatum Pittaco. 

$0. 

Tim«zeus etiam fastigium triangulare in fronte et postico 
lemplorum , cui aquila Jovis imponebatur , Corintliiorum 
inventum esse dicit. 

$1. 

Ait igitur fontem Arethusa, qui Syracusis est, origines 
inde usque a Peloponneso trahere, ab Alpheo nimirum flu. 
vio, qui per Arcadiam atque Olympiam decurrit. Hunc 
ait (luvium tellure absorptum, et quater mille stadia sub 
Siculum mare labentem, emergere Syracusis. Idque 
€0 ait demonstratum aliquando fuisse, quod, quum Olym- 
picorum ludorum tempore fluvius per immodicas quas- 
dam pluvias proximos fano locos inundasset, magnam 
Arethusa vomuisset fimi copiam, boum scilicet in con- 
ventu illo caesorum, nec non ejecisset phialam auream, 
quam homines quum agnoscerent de solemnitate illa pro- 
venientem, sustulissenl, 


— 
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52. 

Strabo VI, p. 370: 'H. 9' 'Opgruyla. evvirri 
Teyópa plc ly foipov (suppl. &pésvetex) dca - 
xprvry 8 Ej t) "Apitlouszv, dEuisav mrorapbv «b- 
9Uc elc cd 8Xarav- jutiUouct Bl vv AXptiy iive 


oiov, dpydptvov uiv dnb c5 I16Y eov, bà Bl 
TOU méÀdyou, Ümb qT& tb puiüpov Üyovra uy ot pix 


TÀv "Apíüoucav, eIs* ixb máÀtv. ilo cv OdAar- 
tav. "'expmpioovrat Bl voiwiroi mil * xal vào qui)my 
mk ixmtooUcay elc rbv morauby [ivóyasav] lv "OX. 
mía , BeUpo dvrvey 87v tlc m) xpfivny, xal 0oAocÓat 
dro sbiv dv "OXuyera. Bou&vaviv * 8 «x IllvBapoc éma- 
xoAov0Gw toUroi, slpnxe* (Nem. I, 1 :) 

"Ausveoga: atv "AMpeo0, 

xhaviv 83x 'Optvyía. 
Zovanogalvesas Bà 55 THliwbdpo tata xal T(uatc 6 
evrypatic. 

53. 

Schol. Apollon. Rhod. IV, 1216: Tit vet, 
prtk Écr, ltaxóewr civ "Tpotxióv. Xapruxpdzrv, fva 
TOv Baxyuabov, site ixmioóvra c7 Kopivüou, ate 
xal ixóvra. dzsAM0óvra , Duk. «b dmn Unt , Qorxévat 
Jv viso (K égxupav sc.). OU ye ud» KóXyot ix€1- 
Gévres ilc mv dvruxfpav vijsov dgixovro,, xal pexà 
ara sl; vk Kapaóvia Don, elc c& obe "A6avrac xal 
Nectaíou; xal 'pubv ixícóv5av. 

Igitur ex Timzi temporum computatione (v. 
fr. ap. Censorinum De d. nat. c. 21) in Corcyram 
colonia deducta foret Ol. 46. Quod aperte est 
falsum (v. G. Müller. de Corcyra p. 12), nec fa- 
cile potuit Timzeus in tantum errorem incidere. 
Quare aut suum temporum canonem Timzus 
habuit, aut librariorum culpa numerus depra- 
vatus est. Eadem de Chersicrate historia legi- 
tur in schol. ad v. 1212, ex eodem procul 


in eodem libro utramque exhibitam propter 
temporis rationes, siquidem veras noster se- 
cutus sit, probabile est, Dubitari vero po- 
test. propterea. quod. Schol. ad Chersicratem 
Bacchiadam refert, que vulgo de Archia nar- 
rantur. Hzc rerum similitudo vel confusio ex- 
plicari potest, si Corcyra historiam Timzus in 
alia operis parte, oblata occasione, seorsum per- 
tractaverit. V. Welcker. Mus. Rhen. I, p. a6: 
sq. 
| B. 

Idem IV, 983: 'H Ké£gxupa mpóttoov pulv Aperá- 
vn, lxairo , alvx. Ey pla: "Amelie: 88 cr) alt(ay 
ApirroréAne dv $5, Kepxopalov moleri(a. donol yàp 
Tv Ajgmtpa gobovpévev, u3, ol ix. tT 3jns(oou dp- 
Xóutvor morauol Jjmitpov avchv mrocjauot , Bez Tvat 
IloztdGvoc, dmoctoíjat và Tüv morupiv Beoyara. 
"Exiyiüéveov o)v. coUtuv, dvi. Aptrdvre Eytplav 
vopacÜT,yat, Aprzdyr Ob ixaDuivo Bik ro c3y Arum- 
19a, alemoapévny Dpímavov map! "Hgalorou, cou 
"Ticitvag B8iBaE OsplCetv - alza abcb xpopat slc vo xa- 
pala dactov uípoc cri virou* mpoaxAvLotens Ob vri 
OaAdaone, lopouslTvat Tv üícty «T [Te Üpendvr. 
"T(patoc 82 Ex «o8 Gperrtvov , $ iEéztuav ro0 Obpavou 
7k al&oia 6 Kpóvoc, 3, 6 Zetc ck vou Kpóvou. Touzo 
qp aUcoU xexpiglat orci. Alia de Corcyra v. fr. 7. 





LIBER VI. 
53. 

Polyb. XII, 38, Excerpt. Autiq. et Vat. . Ti- 
maus de comparandis sibi praesidiis historiarum 
scriptori necessariis ne minimam quidem curam 
unquam habuit, sed propriz cuni experientia: 
velut ex professo renuntiavit: hic quo pacto 


dubio Timzo petita. Conjunctam fuisse hanc | prestantis et gravis historici famam obtinuerit, 


narrationem cum Syracusarum fundatione ac 


52. 

Ortygia cum continenti vicina ponte conjungitur. Ea 
insula fontem habet Arelhusam, quie fluvium stalim in 
mare emittit. Hunc fluvium Alpheum esse fabulantur, 
qui ortus in per mare sub terram usque ad 
Arethusam fluat, et inde rursum in mare exeat. Argumenta 
quibus fabulam probent, hec ab iis afferuntur. Pateram 
quandam apud Olympiam in Alpheum prolapsam, ad Are- 
thusam fontem fuisse delatam ; tum, fontem eum turbi- 
dum fieri, quando Olympize boves immolarentur. Atque 
hiec secutus Pindarus ita cecinit : 

Alphei requies veneranda 
clararum Syracusarum germen Ortygia. 
Quin et historiarum scriptor Timzus Pindaro adstipulatur. 
$3. 

Timzeus ait, annis sexcentis post bellum Troicum Cher- 
sicratem Bacchiadam sive in exilium Corintho ejectum 
sive sponte inde profectum, quod ignominia affectus essel, 
incoluisse Corcyram insulam. Colchi vero expulsi in in- 
sulam e regione siam abierunt, atque postea ad montes 


| equidem nescio. Kal &wrzi «owUtóv iari, aozov 


Ceraunios, in Abantium et Nestaorum fines, et. Oricum 
incoluerunt. 
54. 

Corcyra prius vocabatur Drepana, deinde Scheria, cu. 
jus denominationis rationem reddit Aristoteles in Corcy- 
reorum republica. Dicit enim Cererem, verentem ne flu- 
vii ex terra continenti in mare profluentes illam redderent 
continentem, rogasse Neptunum, ut fluviorum cursum de- 
Clinaret ; his inhibitis pro Drepana eam appellatam esse 
Scheriam, a verbo oy«tv. Drepana vocabatur, quod Ceres, 
a Neptuno petita falce , Titanes docuit metere eamque 
deinde occultavit in maritima insula parte; alluente au- 
tem mari terrze formam falci similem redditam esse. Ti- 
mueus vero hanc denominationem derivat e falce, qua 
Urano Saturnus vel Saturno Jupiter pudenda abscidit ; 
hanc enim ibi occultatam esse dicit. 


LIBER VI. 
55. 
Rem autem ita se habere, confitentem ipsum Tirmiaeum 
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dvÜonoXoyoUuavov tij tole mapaatz sat vv T(uatov. 
Kazk ko cb mpoolutv cz Éxtze B(Olou quei 
ttyle UrohauÉdvete, Out rtwoc ulLovoc Brixat gate 
xal güuomov(as xai mapaaxiuTe Tó vüw imitucrudov 
Aoyow. "rvoc, 7| 19 tT lavoplac* aura 0 che Bótac 
mpóripov ulv 'Eoópo qoi mpocmectiv: oà Buvá- 
Oévroc À' ixavüi ixs(vou mpó coUe raura Aiyovrag 
dravrioat, mttplieat cuyxolvaty abzb Ex mapaboMic 
TÀw ícrogírw toig imiEuxruxoi Aóyow- mou 
otv zcdvroiv dvorvrcatov* mooirov uiv cb »- 
cacÜat coU cuyypagéuc* 5 vko " Egopoc mao! ny civ 
mpavpazilxv Üaupidatoe Qv. xal xavk cy ypáctv xal 
xavk cby eipisubv xai xacvk cw énivourv civ 
Vnggidztov, Getvóravós davty dv cai maptxOdotat xal 
Tai; dg' abvo8 vwopoloy(aw , xa au 6ónv cav 
mou zbv ÜxuurtpoUvca Adyov Burriüzizat * xavk Bé etwa 
cuvrvj(xw süyapíovrta xal miÜavorrara mipl T 
Guyxplasex, sfonxs zc vüv levopiovodgov xal Aoyo- 
vpáguv- 8 8 fva. ul án vaieh Myetw "Egdpo, np 
Ti xavtpeUoOa. Exslvou , xal cüv Aorzüv xacéqwoxs - 
T vio im' Xaov. Bsóvrtoc x&yetpicuéva. paxpüx, xal 
daxpük xai cà mavil yttpóvex; iEnyoUusvo,, oódÉva 
Tüv Qovrwuy Üréabs coUo mapacnprctt. OO uv 
d)Àk Boulóuavog aütttw v) laropíav, mpürow uiv 
cTnkocróraw elva( qnoi urpopkw ve levopíag mpi 
obe imieuccuxoue Aóyouc fxwy Éyet Tk xat! dÓxj- 
Ütuzv Gxoloumudva. xal xattaxeuaapu£va. viv iv vaic 
exmvoypagxig gaiwvopivuy tómuvw xai Duiíctov: 
Üsórtpov Dl cb auvaülpolaai qvi cy mapaaxeudy clv 
pix cv Lscopíav uitov £pyov £lyat cr, Dc mpa- 
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quariag «Z6 mío obe (meucruobe Myow* ab- 

15e ov t')axaderv Uroususvixévat Gamdvny xal xa- 

xoráÜcuxy «00 cuvavyaety cà eol vov Ürouviquaea, 

xal molempayuovisat vk Arpouw Dy xai Ke)tü, 

dpa 8 roots "Iócjpuv, Gert uxiz' By abmie mica, 
íi àv Eclcoi, iE í 


ut àv " "1 mticÜTyat mtpl coUruv. 


Suidas : KxJ)uxópto. Ob dvel c&v  l'opópov. iv 
Xupaxoócaig vtvóusvot, mo)iol ctweg 1b AT. 
AcüXot 9' Taav Uxor cüiv uydbuv, óc "Típawe i c. 
"Ofev «ob; ÜnxoboXr, woXAobe KaXXuxuplou, Duaryov. 
"Qvoudataxy 5E dno coU tl; varo cuve) tiv zavco- 
Samol dvrec, x, "ApurrotiAme dv Zupaxovaluw o)i- 
mtn, Gut voi; AoxeDaikov(uv EDuogt, xal xo 
Geccolois Ievéccau , xa zapk Kenalv KAaporzaic. 
Kai zxpowa- KaXuoplov mÀetouc. "Tovro D£ye- 
c0, sÍnors Xiloc (060v privat. Ol vo KaXXuxó- 
gtot Boot jv, xÀslouc viv xupimv aüciv * dcs 
xal abrobe ití6aAov. 

Photius Lexic. eadem habet usque ad verba : 
xai mago a. 

57. 

Athenzus XIII, 4 , p. 573, D: Kai £c 23; im 
T)v 'EXAdlBa. cy evpattíay AYyev 6 Iépanc, fc xzi 
O:ónoumoe lavopri, xa) Tíuatoc dv «3j íGOoum, al 
Kopív6ixt. Écaioat wütavro Ulo He Tw "EAlxvow 
curcmplas , tic vàv «7 'AgpoB(ene D6ouaat ve'y. 


LIBER VII. 
58. 
Idem XII, t1, p. 541, C: Ilepi 22. Xuwéop(3ou 





exhibere facile est. Nam is in libri sexti. procemio seri 
bit: non deesse qui existiment , illud sermonum genus 
quod in ostentatione positum est , majore ingenio , indu- 
stria et apparatu indigere, quam historiam : et addit, jam 
olim istam sententiam Éphoro fuisse oppositam. Qui 
quum satis pro rei dignitate hujus sententie auctoribus 
respondere non polnerit; ipse historiam cam orationibus 
ad ostentationem compositis contendens , utramque scri- 
ptionem inter se conatur comparare, rem omniur absur 
dissimam faciens; primo quia historicum calumniatur : 
namque Ephorus in universa historia permirus est sive 
elocutione, sive materis tractatu, sive argumentorum ex- 
cogitatione, tum digressionibus faciendis sententiisque de 
penu suo depromendis ingeniosissimus, et omnino quoties- 
cumque sermonem aliquem prater rem prsecipuam et 
quasi ad pornpam adornat; nescio autem quo casu accidit, 
ut suavissima quidam maximeque probabilia dicat de 
comparatione historici et oratoris : Timaeus vero, ne vi- 
deatur eadem quie Ephorus dicere, non solum in hac re 
mentilur, sed etiam alia ipsius damnat : dum enim quae 
alii laudabiliter tractaverunt, prolixe et obscure et omnino 
pejus exponit ipse, neminem hoc mortalium animadver- 
surum esse sibi t. 
Et tamen historize laudes cupidus , primo qui- 
dein tantam eese ait difTerentiam historis ab orationibus 
idicticis, quanta est inter vera aedificia et illa in scenis 
pignent locorum ac dispositionum. Deinde affirmat vel 
iam materiae ad instruendam historiam conquisitionem 


majus esse opus, quam quidquid laboris iasumitur in epi- 
dicticis sermonibus componendis. Ipse igitur tantas se to- 
leravisse dicit impensas tantosque labores in colligendis 
de quibusdam hominibus rebusve commentariis, atque iu 
percontando de Ligurum et Gallorum, preterea Iberorum 
moribus , ut neque ipse id exspectavisset , neque aliis fi. 
dem esset habiturus hoc ipsum sibi narrantibus. 
56. 

Callicyrii, Geomoris expulsis, locum illorum Syracusis 
occuparunt. Ingenti erant multitudine. Hi exulum 
erant servi, ut auctor est Timaeus libro sexto. Unde maxi- 
mam hominum multitudinem significare volentes, Callicy- 
rios dicere solebant. Sic autem vocati fuerunt, quod ex 
variis locis confluxerant, ut Aristoteles in Syracusanorum 
Republ. tradit. Similes erant Lacedsemoniorum Helotibus et 
Thessalorum Penestis, et Cretensium Clarotis. Et prover- 
bium : Plures Callicyriis : quod de magna mulütudine 
dicebatur. Callicyrii enim servi dominos numero supera- 
bant:quo factum est, ut eos expellerent. 

51. 

Itaque etiam quo tempore Graeciam cum exercitu inva- 
sit Persa, ut et Theopompus narrat, et Timaeus seplimo 
libro, Corinthize meretrices pro salute Graecorum vota fe- 
cerunt, in Veneris templum convenientes. 


— —— 


LIBER VII. 
$8. 
De Smindyrida Sybarita, ejusque luxuria, Herodotus 
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193 Xv6apltou xal tf 1o/rov tpugk lotópnetv "Hoo- | 
Soros dv 13 Éxrr , 6 dmoniev iri rhv pvroilav 
Tí Kino0(vou; *9U XZiuxwuw(mv tupávvou Üvyat;b; 
"Aqxolotrs , gnolv, dro. plv "IvaMrc Xyiwiupiors 6 | 
"Inmoxoáztos Xu6apirne , &c inl mOaiorov 9 M 
slc àvào dg[xsro. Efovro ouv. aUtip Duet udertipot 
xal dpvifsural. "Iovopri spl adco xai "(gate dv 53i 
b6oóum (iv «3 t7 EGOopoc membr. A.). Cf. Hero- 
dot. VI, 127 et Diod. lib. VIII Excerpt. de vir- | 
tut. et vit. tom. IV, p. 33 Bip. 
59 


Idem XII, 3, p. 518, D: Narrat de Sybaritis 
Timaeus : & dvo. XuGapierc , tlc dypóv mo:t mo- | 
gtudutvos Égn, lv cobc dpydvac axámcovrac, abric | 
Biuas AaGtiv - mph, Óv &roxpivac0a( vwa tüv dxou- | 
c&vzov, atm BE oov Ouryoupévou dxobtv mtrovnxé- 
vat tdv mÀsupdv. - | 
Eandem historiunculam iisdem fere verbis, et | 
alias similes reperimus in Diodor. Excerpt. Va- | 
tican, pag. 9 ed. Mai. Etiam cetera pleraque, qua | 
deurbibus magnz Grazeciz, v. c. de Crotone, in : 
Excerpt. modo laudatis exstant, e Timzi historiis 
fluxisse videntur. : 


60. 

Idem ibid. p. 519, B: 'Egópou à' of Zu6apira: ' 
xal ludtux Mümatow. éplv merompíva* dy óv5! 
xa ai quia «zig móAesty Éyévovro,, c 6 T(uato 
Vezopet. "Hydnv yàp càv plv dE "IsaMac Tufprvose, : 
tà) 9' Étuficv cole "Iovac, Urt 1pugj mpostiyov. ! 

Ot 9' ixxeic c&v Xubaprcoiw, Umi Toe mevraxis- 
yUbou; Bvrsc , Exdpoeuoy Éyovrec xpoxorrobs rà «oic 
ÜÉoca tt, xai toU Üépouc ol viorepot aüróiv slc ck vüv : 





205 
vuutgüv dvrpa viv Aouauiuv drobrucUvri Burilouy 
qut máovy vgugT e. Ot Sl ajmopo: abróv Ómó:t alc 
drphv mapa GdAAouv, xalmp ini Qruvüv moptuóuavot, 
tÀv fpapnoluv mopilav dv pui finfpat; Évfvvov. 
"Haoay 8 cic aicois xal «àv tic obe dypole gapou- 
a&v Bboiv xavdoviyot. "ois Gà mAorou, aütéiv Umdp- 
youaw olvüvis eros v7, 0aJdcone: elc o0; ài Ogeruv 
Uv ofwov ix vüv &ycii? dtiudvo, cov plv io 47 
yiopac mxpdexaatas, ov Bi elc cv mó1v coi; molo. 
SwrxopiteoÓat (gol sc. Timaeus.) IIowzvra: 6d. xal 
Ünjcocla m0) xal ruxvkc éaviictis, xal coc Aagi- 
pix quotum OÉvrac y pucoic avrgdvotz uuoetv* xal 
voUrouc dvexpurtounty dv cuic Ónuostats Üuclau xol 
toic diat tponxnpurrovets o)x tÜvourv, d) mkv ls 
ck beimva gopnylav* iv ole ovtgxvoücüa: (proi sc. 
Timzus) xxi :üv aaye(puv too; dowrta tà Trapae- 
Bévra Puaoxtudcavrac. Iapk Xu6aolzau 3' sbpéüraav 
xal mótÀoi, dv al; xavaxtutvor (xupuivro. lpürot 
8i xai dpiDag lErupov, &; sloígspov tlc tk avumósta. 
KarzythGvrec 6b vv dmobruoUvtav ix zóv matpl- 
Suv, adcol ictuvóvovro eri t& Yeynpaxéva, imi rai 
TOv moTxjUxv^regUpat,. Áoxei ót queri cT eDDapio- 


| víag avi elvac É ve. cT spas, dOaui£vou cT Üa- 
; Adecrk mupnxoUcC, xal có xaomüuy cytbov &mdv- 


Tuv Ümb cuv moÀctUv xaravaluxonévov, Ó ct. tT 
TOtox, tÓmGC xal 6 map v00 Ót05 y pr.cj oe aupra po- 
Füvar mdvvac ixxpugTia,, kal ovicat Urat Unio 1o 
uézpov GXs)vpévoc. 'H. 51 móc abtiov & xou) xa- 
uívr,, x99. qv O£pouc, fuBév rt xai mp Éamípas 
Vyóyoc UmepbdUXov Éyti, v6 8i uícow ci. fpípm 
xaUp.a dvüstotrtoy * (oTt touc rÀtlo row, ario Urt- 
Jxngévat mpbz iyisiay Guxpípetw cos mozagodc* Büev 





memorat libro sexto : « ambiturum Agaristz nuptias, | 
Clisthenis filizs, Sicyoniorum tyranni, profectum ex Italia 
Smindyriden , Hippocratis filium, Sybaritam; hominem 
unum omniom luxuriosissimum. » Sequebantur eum mille 
coqui et aucopes. Narrat de eodem etiam Timzeus libro 
septimo. à 

$9. 

Narrat de Sybarilis Timzeus, hominem quemdam Sy- 
baritam, rus profectum aliquando, quum fodientes operas 
vidisset , dixisse, dolere se veluti fibra rupta : cui unus 
ex his, qui audiverant, respondit : Ego vero, te hoc com- 
memorantem audiens, lateris dolore correptus sum. 

60. 

Gestabant Sybaritz» vestes ex Milesia lana confectas : 
€x quo etiam amicitiz inter civilates natze sunt, ut tradit 
Timzus. Nam ex Italicis populis Etruscos amaverunt, 
externorum Jonas , eo quod loxui dedili essent. Equites 
Sybaritarum , namero supra quinquies mille, pompam 
agentes transvehebantur croceas vestes super thoracibus 
induti. Kstivo tempore juniores in Nympharum Lusiadum 
antra secedenles, in omni luxurie genere vitam ibi age- 
bant. Ditiores quando rusticatum ibant, vehiculo licet pro- 
ficiscentes , tamen unius diei iter nonnisi intra triduum 
conficiebant. Erant vero etiam viarum nonnullz, quae ad 
villas ducebant, superne tete. Plerique ex civibus cellas 


vinarias habent prope mare, ir quas per canales vinum 
ex agris devehitur; quod deinde partim externis venditur, 
partim naviculis in urbem comportatur. Celebrant vero 
etiam publice multa atque frequentia epula : quorum ad 
celebritatem qui splendide conferunt, lios aureis honorant 
coronis, et publice eos renunciant in solennibus sacrificiis 
et spectaculis, non eorum in civitatem benevolentiam prae- 
dicantes, sed munera in cenas collocata : quibus in ca- 
nis eliam coquos (ait Timzeus) coronari solitos, si qui 
cibos appositos pra ceteris delicatos parassent. Apud 
Sybaritas etiam inventze supt cellae, in quibus decumben 
tes calido vapore perfusi sudabant. Matularum item in con- 
vivia inferendarum primi auctores fuere. liderh, irridentes 
illos qui relicta patria in exteras regiones proficiscuntur, 
gloriari solebant , quod super fluviorum suorum pontibus 
consenuissent. Videlur autem praeter opulentiam Sybari- 
.tarum ipsa regio (quae quos fructus gignil, hi fere omnes, 
quoniam importuosum mare est quod regioni przetendilur, 
ab ipsis civibus consumuntur), partim etiam situs urbis, 
partim oraculi responsum, ad mollitiem omnes invitasse, 
fecisseque ut vitam supra modum dissolutam sequerentur. 
Scilicet urbs eorum, in cavo sita, aestivo lempore mane 
quidem et sub vesperam immodicum frigus babel, 
medio vero die sestum intolerabilem : quare plerique 
arbitrantur, ad sanitatem plurimum ip:is conferre flu- 
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xz bvü0nvai ( Timaeus sc. oxi) , &tt sov Bou)dusvov 
iy EuC&ztt u3, pb uolpac dzofaveiv, oívs Buduavov 
obxe dvísy ovex vov Sov 6pllv Bet. " Erswlaw 2f mors 
xal el; üsoU vobe ygmgouívouc, dv Jv tic "Auvpie, 
TruvÜavop.svot i. £y ot tívoc aDBatoviisouct. Kal 5 TTo- 
9(2 ln 

EiBaguv [Eufagtez, mxveuBaiquoy] ab plv alil 

Iv Geobzoty Log , tuudv vívoz aitv lóvruv. 

Ele àv 5) xpótzpaw Üvrróv Ütoü dvbga. asia aye, 

trvíxa oot Aso, v& xal iugühtoc erigi; fier. 
Toórow dxoócavei;, ÜaoLxw Miqtw abroig tov Ücbv, 
(x obbÉmors mabcaivco gugüwtts* o)iémors vio 
ujoety dvüporxov uv Otov. "Eyéves! o)v abcoic 
tO Tyne fi iiexa60)3, , éxe[. cw olxevüv tva uacct- 
qv, xal voUrov xavaguyóvea tl; vk iepk mA ipa- 
axíyou* x 0i «b vejturaiov xazíPpuxuv imi rà coU 
matpbc abroU uvrijuaza, dymxsv. lectis. "EtavaAc- 
6ncav 3 gOvoriioóptvot mpàc Éautobc Tgugais. Kal $ 
móÀw 6b mp0, ámdoag Tàg d)Aac fp. UOdiro mpi tQu- 
gi. Eliza prt o0 moÀb qtvoufvev aücois cjl 
soXÀGv xal Ce Casaub.) dztelac, vepl fc vüv o0x 
UU) miqu Muy, BugÜdorcav, 

61 


Idem 1, 35, p. 34,C : II0J29 eis «à xazaoxsua- 
Soteí ra dpafóazous mtpocAauódvount 5 cT xpáp£ue 
zzioua. Kal iv à 9' &y dmi xpáu6at gouvz2t, 
3uaupézto 6 olvoc qiero. Aio xal XuGagicat, qnot 
T'íaatoc , «pb xoU mivety xpduac Tiatwv. 

623 


Idem XII, 5, p. 523, D: Kal ol. cv. Xipw à 


xacotxoüvttc , 7y porro xatícyov ol dz Toola; 2- 
üóvtec , Üorspov Bà KoXogéwit (codd. 28 6xà. Koxo- 
qoview), 6c emot "Tíuatoc xai 'Apurzozéime, tls vgu- 
lv itoxeQav ojy fiocov Zo6apióv. Kal ykp lix 
map! abroi, intyoplaat qopeiv dvtvobc y tria , obe 
Étévvuvco uírpaus molurrAégis xal dxaloüvro uk 
toUxo (mb civ Treptolxtov juccpoy curves , Eri "Ouzpoc 
Tolg dijcToU; duvrpoy(swvac xaXui, ... "Divouactir, 
8:4 X(pu, ox plv "íuaióc ort, xaà Eüpitórz iv 
Asus 3) Mejaxv(eren, db puvauxóg xtvoc Xizidoc 
6x, 9 "'ApyÜioyoc , dx moxapov. 
63. 

Antig. Caryst. Histor. mirab. c. 149: T(paov 
6v dv "IraÀg mocapiov ievopetiy Kpaüy | FarOizetv 
tie colyac. 

Eadem habet Pseudo-Aristot. l.l. c. 183, sine 
auctoris notitia. Cf. Tzetz. ad L*ophr. 1021. 
64. 

Idem c. r: Tíuawx, 6 cà, XosluAg ieropias 
Guryeypxgex , &v "Peyío qncl zobc Aoxpole xai 7obc 
"Prytvou $olzoveoc "AXnxoc xaAouévou xoraguoU, zi 
czeczíyov. cole ply dv Aoxgud dew cTobc 2i dy c» 
"Pryivow doiwvouc slvat, A£yevat Bé mt coózou ius 
Géccegov * duxopívor ykp. elc. Askgobc xiflapoZo, 
"Agiazuvos lv ix "Pryiu, xapk 8b Aoxpüw Euvi- 
uU, xal egi coU xjpou Troc favrolc clc dvriloyiay 
iMüóvcuv, 6 plv oUx dero Briv Daceoücóat,, cT OAre 
"Puytvway. dmouíac ix AchgGv, xui mupk coU ÜtoU, 
qerevnaévig* 8 5b xacíxpeyev, Uni cb mapázav oU5l 





mina, atque etiam caussam esse, cur vulgo dictitetur, 
qui Sybari non ante fatalem diem mori velit, eum nec 
cccidentem Solem debere videre, nec orientem. Miserant 
verc aliquando oraculum consulturos, quorum in numero 
Amyris fuerat, qui quaererent quam diu duratura esset 
illorum felicitas. Quibus Pythia respondit : 
Felix, omuino felix, Sybarita, futurus, 
dum rebus l:etis venerabere numina divüm. 
At simul atque illis mortalis homo anteferetur , 
tum veniet bellum sarum atque domestica turba. 
Quo accepto responso existimabant illi, dicere Deum, 
numquam ipsos desituros in voluptatibus vivere : num- 
quam quippe futurum , ut hominem magis quam deum 
honorent. Evenit autem illis rerum et fortunze commuta- 
tio, postquam aliquis servum loris caesum, quum is ad deo- 
rum aram confugisset, rursus ceciderat, eumdem vero, 
quum postremo ad patris heri sepulcrum confugissel, dimi- 
serat venerans loci religionem. Exhausta est autem eorum 
opulentia, invicem zmulantium, quis luxuria praecel- 
leret : atque etiam publice civitas cum aliis omnibus civi- 
tatibus de luxu ambitiose contendebat. Denique haud ita 
multo post, quum multa etiam eis incidissent 
EN de quo jam nihildum necesse est dicere, exstincti 
sun 
61. 
Multi in remedia , quie ad impediendam ebrietatem 
mem, brassicme semen adsumunt : et qua in vinea 
assica nascitur, in ea fit vinum exilius, Quare et Syba- 


— € 


ritze, ut Timzeus refert, ante potum brassicam comedere 
lebant. 


62. 

Porro qui Siri habitant, quam tenuerant primum, qui 
€ Troja venere, deinde Colophonii, ut ait Timzeus et. Ari- 
sloteles , in luxuriam mollitiemque prolapsi sunt nihilo 
minorem quam quze erat Sybaritarum. Apud illos enim 
proprius patriusque mos fuit, floridas gestare tunicas, pre- 
liosis fasciis mitrisque praecinctas : quare a finitimis mi. 
trochitones (quasi fasciis tunicati) appellabantur, quoniam 
discinclos Homerus àpitpoy(rwvas vocat. Nomen autem 
habet Siris , ut quidem Timzeus ait, et Euripides in. Ca 
ptiva vel Melanippe, a muliere quadam , cui Siris nomen 
fuerat ; ut autem Archilochus, a fluvio. 


63. 
Timaeus inter Italie fluvios Crathin narrat crines flavos 
re. 


64. 

Timaeus, Sicularum historiarum scriptor, narrat, quum 
Locrorum atque Rheginorum ager Alece fluvio dividere- 
lur, cicadas in Locrico quidem canere, in Rhegino autem 
mutas esse, Narratur vero aliud minus etiam credibile. 
Etenim quum Ariston Rhegio, à Locris autem Eunomus 
citharedi Delphos venissent, ac ex sortitione in certamen 
venirent, ille quidem putavit non debere se vinci, que- 
niam tota Rheginorum colonia a Delphis atque a deo esset 
profecta; hio vero contra invectus est, omnino non ad er- 
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xibapily xalxt , mp! ole o98. ol vérriyc dloun, 
Eürpapfeavedc v 03v 109 ' Pryrlvou dv vi divi, dvi- 
xnstv Eüvouc 6 Aoxph; mapk Townítmy alríav: 

Bovroc abroU, grato cérci imi c) 2dpnv dminvke 
i. * d Bl mxvoyupie dv&ónoev irl cip yerovont , xal 
ixbDavcty iiv. Cf. Pausan. VI, 6, 2; lian, Nat. 
An. V, g. 

65. 

Strabo. VI, p. 260: (2l 5b Tipo , Ivbito 
morl. dyovilogévouc , toUtóv «t (Ennomum sc.) xai 
"Aplavova "Peyrivov dplazi mpl coU. xAMipou * civ plv 
83 "Aplesova. Beioüat vüv. Atkgüiw Éavrio Gvuspdt- 
tv pole vàp tÍysi c0 toU. obe mrpoyóvouc aUvoU, 
xal cy àxomlav. dvüdvs Foalai* coU 9" Eóvóou 
qicxvro, dgyv uxBl pactivat dxi(vow ajrois cow 
Tipi guvly dyevisudizuv, mup! ole xal ol cécetyu 
fitv &govor, và rügÜoyyótata vOv Loov* Op, t0- 
Boxiusiv jaxBly Trrrov «ov "'Aplevava xai iv Dil civ 
viv Luv* vocrion uávcot «bv Edvouov, xai. dva- 
yv (dvaficivax suspicatur Xyland.) t7» 2cj6ci- 
cz tlxóva. iv matplii, dmil xavà cov dyüwa, pud; 
t(ov yopbów bayslonc, imitkc(sic Geller. pro ézi- 
clc) «éco ixnArpooti. sv vÜcrtov. 

LIBER IX (I). 
66. 

De nobilitate feminarum apud Locros Tzetz. 
ad J.ycophr. 1141: Afavzoc rov AoxpoU mii chc 
V'upi«s vaunyicavro: (v. Hom. Od. IV. 499 sqq.) 
xai czexgéveog dv "l'ofuovri, ywplo vi Axjou, ol 
Aoxgot uóAug awÜEvrtc 330ov. slc rà olxtia. qp6op 8i 
tbaram canendum esse apud quos ne cicadze quidem cane- 
ient. Sed quamvis res in certamine prospere cederet Rhe 
gino, vicit tamen Eunomus Locrus banc ob causam : 
inter cantum ejus cicada in lyram advolans canere epit. 
Qua de re concio exclamavit atque jussit, ut sinerent. 

65. 

Narrat Timzus, hunc Eunomum et Aristonem Rhegi- 
num aliquando Pythiis canendo concertasse de sortitione, 
ac Aristonem quidem a Delphis contendisse, ut sibi fave- 
rent, quod suos majores Apollini Delphico sacros diceret, 
indeque deductam esse coloniam , at Eunomum contra 
dixisse , nihil prorsus certamina de cantu ad Rheginos 
pertinere , apud quos ipsa etiam cicada , animal alioqui 
vocalissimum, voce destituta esset : interim tamen nihi- 
lominus placuisse Aristonem, ac victoriam sperasse : sed 
vicisse Eunomum, statuamque, quam diximus, in patria 
posuisae, quod ei rupta in ipso certamine fide cicada pree- 
sto fuerit, sonamque chordze suppleverit. 


LIBER IX. 
66. 

Ajace Locro naufragium circa Gyreas perpesso et in 
Tremonte Deli loco commorato, Locri vixdum servati ve- 
nerunt in patriam. Tertio autem anno post fructuum pe- 
nuria aique pestis Locridem tenebant propter nefandum 
cum Cassandra concubitum Ajacis. Jussit tum deus ora- 


xal Aouabe utck tp(vov. Ésox. 1;« e Aoxp(ia, B 


)v alc Kácenvbpav düfgitov aifw. Alxvesc- Éypnoc 
V 6 6sbc, Üikenaoai 'AOnRv c) dv "Do, ini Ém 
qux 80s maplifvouc mtípovrae (nl Odio xai Aa- 
yfotv: ruuorogíévac 5b abtke mpolmavrüwrto ol Tosuc 
dl xarícyov, dvípouv, xal xalovrtg dxdpmow xol 
dyplow EGAow, t& devül abtiov, dub Tp)pouvoc, Ópouc 
t "l'poíac, *bv exolbv al 0dAaconv ÉAburrov, xol 
muy of Aoxcol Ecípaz Érve)ov * «lS civic ixyifouv 
dviocücat Adüpx sl; vb tzc "AOnvüc lepiv, ptit 
iyévovzo* Éraipov àp aj:ó xol Üpatvov, «7, 80 i5 
oi mporíjpyovto , tl u3 vóxrop * Jirav 8l xexapuévii , 
povoy covtc , xal dvumóbnro.. Fora: 8b vuv Ao- 
xpibov mapffvov Tlepibots xal KYeondtpa dylxovro. 
Kal xpia. ulv. id maplfvouc, tI Bpégr, iviaiowx 
pack tv spogüiy atv Érsymov ol. Aoxpol- y Odoy 2" 
ixüv Ta2t)Uóvtuv petk vov. Gorxuxbv mrÓagov ixaó- 
aaro tij; ouxitre Üucíac , Oc erst T(uaws 6 Zoa- 
Mc. M£yvrzas 8 7; locopíac xai 6 Kuprvatoz KaX- 
Myaayox (ap. Bentlei. p. S Ern.). 
6 


Athenzus Dipnos. lib. VI, cap. 18 et 20, p. 
264, C, et 272 : Típaw 9 6 Tavpoytv(zzc dv «5j 
lvázy, cüv 'Jazopisv (Dire 9 tcov tl; co9ro Tlo- 
Aó6vc 6 MeyaXoroMrre 9i cz Bozexdcrc vow "Taco 
gibv), Ox. 3v, q"7, mtárouv coi; "EXl«otw óxà 
deruptovi rtv c ready Dvoxovswtat , vod ocu 
Ka6ólou 2i junvro Tbv "ApirrorfÀmv , Btmuaprn- 
xé£vat tü)v Aoxguxóiv iUüGv - 0028 và xexcT oat , vóuov 
£lyat roi Aoxgois ,óuotwc o22 doxeüctv, oj:t Ürpa- 
malvac, ol:e olxézas , vA épqUc 10v ypóvav. A) 
moz t5 (DUonéAou quvaul, TOU xataAaÓóvroe 
culo, ut placarent Minervam Trojanam , per mille annos 
binas mittentes virgines sorte ductas. Quas missas si oc- 
currentes Trojani deprehenderent, interficiebant , earum- 
que ossibus ligno sterili ac silvestri crematis, cinerem a 
Trerone, monte Troadis, in mare jacebant; atque denuo 
Locri alias mittebant. Verum si quee clandestina fuga in 
sedem Minervae pervenissent, sacerdotum munere funge- 
bantur. Etenim templum verrebant et conspergebant, ad 
deam vero non accedebant nisi noctu. Erant tonsz, sola 
tunica vestita» et nudis pedibus. Primze autem virginum 
Locrensium eo venerunt Periboa et Cleopatra. Atque 
prius quidem virgines, postea vero infantes anniculas 
cum nutricibus mittebant Locri. Sed quum mille anni ef- 
fluxissent post bellum Phocicum, destiterunt ab boc sa- 
€rificio, ut tradit Timzeus Siculus. Hanc historiam memo- 
rat et Callimachus Cyrenzeus. 


67. 


Timaeus Tauromenites libro nono Historiarum (quo 
nomine eum reprehendit Polybius Megalopolita, Historia- 
rum duodecimo) , Graecis olim non fuisse, ait , patrium 
institutum, ut emptitii servi ipsis famularentur ; atque ita 
Scribit: Omnino Aristotelem reprehendebant, ac pror- 
sus errasse eum contendebant in Locrorum institutis. 
Nec enim legibus Locrorum, quemadmodum nec Phocen- 
sium, licere ancillas aut servos possidere, nisi recenti ad- 
modum memoria. Sed primam fuisse Philomeli uxorem, 
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AtAgobc , 660 Otpamalyac dxolovO70at. ITaparissiox 
Bà xol Mvdatova , cov 190 "ApurtotD)ouc Éraipov, 7i- 
Mous olxéxac xvnsdpavov, SuiGAz vat 0x coic Du- 
x£üctv, Óx Tocoótouc Tijv moÀttuv cA dvayxaíav 
19093» dongnuévov. Eifícüat vào dv cats olxiats Oux- 
xovsiy oue vturzípoue vois mpaGutípote. 

68. 


Polybius XII, 5, causam sibi esse dicit, cur 
Locrenses laudare potius debeat quam contra- 
rium facere. Deinde pergit : 'AXÀ' Gu oox dixvra 
xal Aéqetw xal ypágetw, rt cl» n' "ApurtoctAouc 
vapabidouévry fazoplav mrecl ci dimouíag diftvo- 
sípav glvat cupbatvet Tzc Ux "Tuaou. Aeyop£vnc. 
Xívoiia rà toic dvÜpurrow 6uoAoyouaw, 8:t mxpaóó- 
cuxo abro iet alrg mig T5 dmoudas $ gum 
mag vacépov, lv "ApuroréAns sfonxsv, o9. Tígauws. 
(Sequuntur argumenta Polybii). — 'Ex roízwv dv 
ts cu ov ag.evoc "AgirroxéAst mpóc40t 303v 3, Ti- 
palo * xol uv 05 cuveyio ToU:o TiÀÁ, drozov c0 | 
yàp UxoAapÓdvetw, xaüdmto Pxsivos (moBexvuat, óx, 
ox &lxàc 7|v toUc olxízaz viv AaxsBausov(tv guugua- 
ynadvsov xy xüiv xuplev tvouxy dvagépttw obe toc l 
Éxslvmv. oue , tÜrÓs;- ob Yào uóvov che sivolac, 
3)& xat vào Eevíac xal se avyysvalac züv Gcazoriv 
ol BouXeóaavtt,, Üruv türvyd cei mapaboLex xal 
ypóvoc Ervyéyncat, ritpüivcat mposmouictat xal cuv- 
avaveoUaat cv xack guctv dvavxaloy uo, airo 
coUo cxoudtovttc , TÀv mporeytvnp£vny viol adzobc 
Dceoco xal cdy dBof(av i£a)e(osw, xi) BouAeusc0n: 
t&v ke rorüv dxéovot uDJuov Extoavyvas Yjnso dxe- 
Aaiüsgot. 


Similiter vero male apud 

Aristotelis familiarem, quod mille servos aleret : totidem 

enim civibus necessaria alimenta eum eripere, aiebant. 

Consuesse enim in domibus famulari juniores senioribus. 
68. 

Nih tamen propterea sum cunctatus et dicere el scri- 
bere, narrationem ab Aristotele proditam memoriae super 
deductione ejus colonize veriorem esse ea quam Timaeus 
affert. Compertum namque mihi est, ipsos Locrenses fa- 
teri, eam se a patribus traditam accepisse famam de sua 
colonia, quam habet Aristoteles, non quam Timaeus. ... 
Ex his quisque ratiocinans ad Aristotelis magis quam ad 
Tini sententiam accedet, Et quidem aliud huie proxi- 
mum prorsus est absurdum. Namque opinari , ut Times 
ostendere nititur, consentaneum non fuisse ut famuli 
Lacedsemoalorum , qui militiam cum his tolerabant , do- 
minorum benevolentiam ad illorum necessarios referrent, 
id quidem stultum est: neque enim tantummodo bene- 
volentiam, verum etiam hospitii jus et affinitatem domi- 
norum servi, si praeter solitum fortuna felicl utantur et 
tempus procedat, sibl vindicare nituntur et renovare ima- 
gis quam consanguinei; nam illud ipsum assequi stu- 
dent, ut suam pristinam humilitatem obacuritatemque 
abstergant, dum affectant dominorum se posteros potius | 
quam libertos videri. . 

Sed inspiciamus. proplus Timeel institutum et utrius. 
que viri rationes , quibus de hac colonia uterque est 





Xxebóurün 8» xà cv abc c3 Tipo, 
mpoaípeatv, xal vàc dxogdatus cvyxolvousy Ix mapa- 
Üíctec, ác rimolnrat mpi tT. aUne dmoulag: Íya 
voyatv, nocepos dtioe lavat v7 rouxiere xatryoplac. 
Qoi toryapoüv xavk «y ajchy Bi6Aov oüxézt xav 
àv abcbv slxóva. Aov ypurazvos toig Dyoi , d2À* 
dXnfiwüx, attic émOaAoiw sl; robs xack «Xv 'EXAda 
Aoxpoue, dievaleww và mpl tT dmouxíag- coUe Oi, 
Trpircov adv, éxiBsaxvóew atcp quvbixac Evypdoious, 
Ért xa vüv. Buxusvoóaae pix, cooc DamtavsAuévous, 
al Uxoyeypág0xi cv doydy rowríery* «io; yoviUct 
Tpàc Tíxva. » IIghc 83 codzotg elvat Sóvuata, xa0' & 
molrt(av ordo ei borsépou, map! Exazípou. Kafioiou 
8b, dxodovtag chy "Agurzorélou, oret Tt TE 
drouxac, Oauudlety cv irxuórrcx ToU curyoa ít. 
Meza6c 8 dv (rl cote 8v "Ica. Aoxpoic , boi- 
cx£ty dxoAÀoóouc xzl rob; vouoUs , qnoi, vob, ma" 
acoic , xal voUc dütolc, ob «Tj sü)v olxeziov faZouc- 
Tío , c5 8b viv Davfépuw dxoxía. TIávcox vào xat 
toi dvBpamoBwraig Entrluea: ceciyÓat map" abzois, 
Buole Toig potyoie, Toi, Dpamcate- Gv oii à» 
Undgyew, tl auvíiewaw abro; ix cowürwv Tigu- 
xóct. 

Tipüzov 2 Burmopíozt zu dw, ngbl (vag cO 
Aoxgüv mupayevdusvoc ExuvÜüdvero xrpi zoUcwv. El 
ulv vào auviGawe , xafiémsp vols dv "IrxA(a. Aoxpolc, 
lav mot Éjsty oco xal robo xaxk cv "EJAaen, 
Tuybv oUx iiu Durmopüv, dJÀ' Xv àv süf eorr rov. 
"Exe 8i 800 Í0vy, Aoxpóiw iat , xoi, morípouc 0c 
xal pc xo(ac xóÀste xbv Ícícors, xai mapk ziety sbos 


1 cà cuv xac dvargeroaiuuivas ; oDàlv vo fiiv Buxaa- 





usus, invicem componamus; ul manifestius fiat, utet 
magis reprehensionem ejusmodi mereatur. Affirmat 
igitur Timaeus eodem in libro: se jam hai 

amplius nuda conjectura adductum , sed certissimis 
argumentis exploratam rei veritatem tenere. Ad Locros 
enim, qui in Grecia sunt, profectum se esse narrat, atque 
hos primum quidem sibi fadus ostendisse in tabulis inci- 
sum, quze etiam nunc visuntur, quibus hujusmodi pree- 
fixum sit exordium : « Ut parentes erga liberos decet. » 
Prielerea etiam decreta publica exstare , quibus civitates 
jus commune inter se liabeant. Denique, audita Aristote- 
lis narratione de hac colonia, temeritatem hominis miratos. 
esse, Deinde ad Locros, qui in Italia incolunt, delatum 
leges apud illos et consuetudines hnjusmodi reperisse se 
testatur, qui non mancipiorum levitati, sed ingenuorum 
hominum colonie convenirent. Quin etiam p«nas adver- 
sus plagiarios , itidemque in adulteros ac fugitivos apud 
eosdem esse constitutas : qux certe nunquam illi fecissent, 
5i conscil sibi essent, se ex ejusmodi bominibus originem 
ducere. 

Jam vero primo quidem merito aliquis dubitaverit, 
quosnam e Locris, in Graeciam delatus, de his rebus in- 
terregaverit. Nam si, quemadmodum | Locri qui in Italis 
sunt, ita eliam in Gracia Locri unam modo civitatem 
haberent, nullus dubitationi locus superesse videretur, 
sed in promtu res essel. AL vero, quum duae sint in 
Grecia gentes. Locrorum , utram gentem, quasve urbes 
alterius e supra dictis gentibus adiit Timeeus? et apud 
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esixus roímoy. Kalroi Bine voor Üidv demi Tiganlon, 
xal vaíty tapniÜAe ta cob; DAouc avrypagías xal 
xabóAou «33 Tr," vic doloyTis (Mw Bl xavà ry iv 
toic ypóvou, xul vai; dvaypagai dx(guaty t5 dxpi- 
Éelac, xal rhv mpl 1000 16 pápoc Imipiunay), Boxio, 


^omávrss vivoooxogtv, Aio xai. nupt. loxlv. divov, 


mx obra To «Ti date Óvoyar, rap" alc eUptv, obxs 
aómov, lv $ euuGa(vtt c). cuvDixmy dvaytyodeat, 
Sucdgnetv fiiv, obrs tole doyovras vob; Bilizveac 
sücip c)v dvaryparghy, xal pie ob; ixouivo sàv Aóyov- 
Yva orav Burropriy dE, dI éopuspiévou coU vórov 
xol ve TOM dv rois djopurÓmroUeiv aÜptiv riv 
dxplÓtiav. 'O 8l mávta caUta mapzÀcoUüx, 55A 
dax cuvabóx, abcip xavk mpdbeotw. Gyeuoufvo. Air 
hp, 1üv totoírov indabópavoc , oübiv àv mapDurmt 
"T(paioc , 42 dpi rà 83) Aevópavov du.goiv oiv yt- 
oiv énígu, mpopavic ix voítov. 'O vàp mpi này 
" Eysxgdzouc mia vty drtptusdiuvoc dn óvóuatoc , mpix 
6v guex spl cüv. dv "Ivx(a. Aoxpüv movaac0at robe 
Mov; , xal wap ob mru0íc0at mpl coUtuv" xal mpoa- 
sEepyagaévoc, Tva. i, avr, 700 muyóvros dxvxoox , 
dx auviGaivs xbv toUtou maípa mptabtlac xacrEdo- 
GÜat mpórtpov Ümb Awovusiou: Jjmou y' à obe, 
Snpocías dvaypagzi, inDa6opevoc, 3j mxpalosipoo 
eva, maptawimatv; 

Kol py 6 cho ómwÜonóuou. crXAms, xal cà 
iv vaiq qiu, cüv vtov mpoltvíac ditupxox, 
"Tüigai doct 8y oU0' üzdpyow c T&v cotoUTwv 
dyvottv, oU0' eüpóvra mupaluzüv mirttvríov, oUrt 
dpeucapáve) cuyyvoeny  Boríov o)japx. Thuxpic 
hp eyovix, xol drapalentoz Enti che cov mias, 
slxóvwc &y xal Ub vüv mÀrcíov aüróc dmapatrisoo 


Toy dvot xacnyoplac. OO uj» dU& moogavéx lv roj- 
iow bprosuévoc, patu6R; ml voc dv "IraXa. Ao- 
xpobc, mpórtov plv gvol, v/v tt mohtttav xol rà 
Aomk gUdvüpura voi; Aoxpoi; digotípou" " 'Api- 
eror xai Oógpactov xatrjrUcÓmi t7« mUÀAtux. 
"Esó» 8' oüx drvoi dv, Urt xal voir Te mporaai- 
tlac dvaryxactoouat maptxÓalvttv, Bvopidytvoc xal 
BuxCe nod putvoc mpl toute 

69. 


Cicero De legg. Il, 6: Quid ? quod Zaleucum 
istum negat ullum fuisse Timaeus. 

Idem Ad Atticum VI, 1: Quis Zaleucum leges 
Locris scripsisse non dizit ? num igitur jacet Theo- 
phrastus, si id a Timaeo, tuo familiari , reprehen- 
sum est? 

70. 


Convicia in Aristotelem hac occasione profusa, 

Polyb. XII, 8 s. 9: *H &tuxcéov odv, cov Apisroré- 
Xn xav cv dori Aóyov ck tpi Aoxgiiv elgnxóa yd- 
grtoc 3) xé£pBouc 3| Bixgopliz Évexsv- 3, umb mo iivrac 
coUro Mtv, bpoloyncéov, dyvoriv. xal mapamaltv 
Toc votaUtr, ypoxxévouc dntyÜr(a xal mixplg xazk 
165v mréAac , ola x£y privat Típatoc xack "Apievoz£)owc. 
Sozoi qàp, abcbv elva: Opus, ebyspri, mpomeciy 
mix Bb coírow, xavartroAunxévat ve Tüv Aoxpüv 
moÀ£ixX , tUxóva , cdyv dxoux(av abzüv £ivax. Bpansvüiw 
olxrrüw, guocyów, dvBpamoburov. Kal tara AM- 
qeiv adcov, qol, oDcux dEvomiorux , Govt Doxetv Éva 
tüv dorpatyprXÓTOv Undpytiv, xzl vobc IHépaux dv 
cai& Küxlau; miAaic fort mapatdlet vevuxrxóra Dd 
ce aUroU Buvdjuex* dJÀ' oó copwrclv eji xo 





quosnam fedus illud conseriptum reperit ? Nihil enim de 
his nobis declaravit. Et tamen proprium id esse Timsei , 
atque hoc illum cum ceteris scriptoribus contendere et 
historiam suam maxime jactare, studium dico ac diligen- 
"tiam in temporum el in monumentorum publicorum no- 
tatione, omnes, opinor, intelligimus. Quamobrem mirari 
subit, eur neque urbis nomen , in qua id reperit, neque 
locum, in quo id favdus conscriptam est, nec magistratus, 
qui ipsum monumentum ei monstrarunt , et cum quibus 
ollocutus est, nobis commemoraverit; ne cui dubitandi 
locus relinqueretur, sed , urbe ac loco designatis, rei ve- 
ritas ab his, qui dubitarent, inveniri posset. Igitur, qui 
hiec omnia przetermiserit, conscius sibi esse destinati men- 
dacii deprehenditur. Nam Timaum, si quid hujusmodi 
nactus esset, nunquam id omissurum fuisse, sed ambabus, 
quod aiunt, ulnis amplexurum , ex his perspicuum est. 
Nam qui Echecratis testimonio nominatim innititur 
(quocum aitse de Locrensibus, qui in Italia sunt, ser- 
monem habuisse, et a quo id sese accepisse memorat) , 
atque, ul ne a levi ac sperneudo auctore audiisse videatur, 
illud etiam studiose adjungit, hujus Echecratis patrem 
mandatu Dionysii tyranni olim legationem obiisse, an is 
unquam publicum scriptum aut antiquam fabulam nactus 
reticuissel? 


Hic est, qui foederum tabulas in adytis templorum, 
in vestibulis monumenta publici hospitii reperit : ipse, in- 
quam, Timaeus, quem neque hujusmodi quidquam igno- 
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rasse, neque, si invenisset, preeteriisse credendum, neque 
vero, si falsa tradidit, ullatenus ei condonandum est. Nam 
quum alios ipse acerbe atque inclementer ohjurgare con- 
sueverit, jure merito ab aliis pari inclementia tractabitur. 
Ceterum, in his manifesti mendacii convictus , ubi ad 
Locros in Italia degentes transivit, primum quidem ait , 
reipublicae formam et amicitie federa apud utrosque 
Locros... Aristotelem el Theophrastum falso affinxisse civi- 
tati. Ego vero non sum quidem nescius, mili boc rursus 
loco ab institato cursu esse divertendum, ut de his rebus 
distincta et firma ratione exponam : sed nimirum hac 
ips» de causa hunc de Timzeo sermonem unum in locum 
distuli, ne contra quam decet, saepius a proposito recedere 
cogerer. 


70. 

Aut igitur ea, quae Aristoteles de Locris prodidit, gra- 
tize vel utilitati vel inimicitia dedis&e monstrandus est; 
aut, sí nemo est, qui id asserere ausit, fateri oportet, gra- 
viter aberrare eos, qui ejusmodi odio et acerbitate ferun- 
tur, quali Timzeus in Aristotelem est usus. Ait enim, 
audacem illum ac levem et temerarium fuisse, ac de civi- 
tate Locrorum graviter mentitum , quum coloniam eo- 
rum ex fugitivis mancipiis, mechis ac plagiariis collectam 
esse dixit: atque hac illum ait ea auctoritate affir- 
mare, quasi unus e ducibus fuisset, et ad Cilicias portas 
novissime Persas sua virtute fudisset, ac non potius odio- 
sus seroque eruditus esset sophista, atque is, qui 

14 


— 


210 
pugwróv Ümdggovex, xai vb molutiumrow lavpeiov 
i dmoxex)stxóva, poc Ob voUtots tle xügav ab- 
Jy xa ax Geemnosxóva , npoc 8l, qaczpluag- 
qov, Ójapruch, imi cvóua qapóusvov v mümi. Cf. 
Suidas s. v. Apivoté£Ame. 

71. 

Polyb. XII, 24 : O9 urxopeiv écvt mpi 77s ai- 
géatos "Tiiatov. dai Xo, 1006 motnz&o xal avrypa- 
géac Gu cov Üxspdvo msovaapuiv iv voi; Ümouvi- 
magi Ouxpalvetv Tàc faurüw qüctug" Afww, cbv 
aiv movpychw dx «90 ÜntrprÜtty moÀay0U c7 moj- 
st; Ócavek qaoroluapyov magsugatvety" xàv 8 "Api 
arot£)mv, óyaccuovra TrÀeoydxus dv cote au Y Qd(u4.a- 
ew, ójogdyow slvat xal Mgvov. "Tv ajciv ^pónov 
dà coU Avovuciou coU Tupdvvou , xÀtvoxoguouvros , xal 
c civ óyacpdvov Üutncac xal mouas erato- 
uáévou cuvegüis , dvd*non Jv clv dxóAoulov mrouiaÜat 
SudAmdv xal 2uaapratüsÓdt xark Uh mpoadoc- 
gw. OUrog vào iv plv vuie viv mae xam yoplaic 
9203» Entpa(vet Baivéezra xal cuv: dv OR aic 
lB(x:c dogdaeaw, dvumvlav xal crpiu xal plo 
diUdvoi xai cuAMóOnv. Setaidataov(ac dysvvoUe xal 
mepast(ae yuvauxdPou, ieri mÀXpne. O0 uàv dà 
&iéxt ys aug Salve, Bt Xv dretplay xal xaxoxousíav 
oXÀoUe dviors xaÜdrzo elc vv mapóvra (xómov?) vpo- 
mov tty 3) rapstvat, xal BAéroveac u3) Aem, dx 
t&v elonu£ves ct vüv xxl iv "'uzalo auus Órxócuv 
qérove xvipóv. Cf. Suidas s. v. AxwsiZatuovía et 
Aavrpóc, ubi eadem fere leguntur. 

72. 

Polyb. XIL.11, a : T(uaw gra géyerzov &udo- 
Tnpa. mpl c) locopíav sfvac c dpeuBoc * Bib xal mrap- 
tiva (xapawet conj. Lucht. in Phylarch. p. 1X) 
coíot, ole dv iEeXErEn Bujruspévou, dv vois cvy- 
dgdjuacw, fcipów mt Uxrtiv Óvoua vo, BiOMoU, 
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cdvta BÀ uüDov 3| xxDuiv íeropíav. Ex Timo 
Lucht (in przfat. ad Phylarch. p. IX) repetita 
paullo audacius putat etiam ea quz Polybius 
(XII, 12, b) habet de proverbio illo: Acxpoi 
Tk cuvOzxac. Dicit enim Polybius : "Ex: cov düe- 
coívztov tke óuoloy(as mpoytpóusÜa chy mapouuiav, 
Aoxgol c&e auvÜixac oco 2E vi (Tiuawx conj. Lu- 
cht) iwzózzxsv, $m (Gc Lucht.) xai pk toic 
CuTYpaptüct xai ma;k coi, d)Àou dvüperzotc ó10Ào- 
qospsvóv docs Biirt xac cd cov HoaxduiBov ÉpoZov 
cuvÜeg.éveoy xüàv Aox gi voi LleXorovvnatou zcoAsu(ouc 
mugaobs alpety, kv cup roue "Houxiuías u3, xxv 
«bv laüpiv, 33)& xavk c0 'Píov mouicüat cAy utGa- 
ev, 4dgtv toU poat Üou£vouc quAdLastat ch Égo3ov 
aüTüv- ob Totcdvruw Bi cüw Aoxgüv, müv i 
ao0vavtr(ov guMoug dpdvru upcobe, rt magrjcav, 
1o)c piv 'HoaxaíBac auvt6z, usz' dasadulac Xgoba 
7j &a6datt, cob; Gb ITeXorovvnaiouc xatoleyogriaav- 
ta Aafriv mapaDsEau£vouc elc thv olxeiav volue Uns- 
vavciouc sipersiiniag Urb x&v Aoxpüv. 


Polyb. XII, 12: Kafdzep yàp £i cüv xavóvov, 
xày Üdctov J, c ufxtt, xàv cQ mAdcrt cametvóte- 
goc, puex£gm $i vhist0 xavdvos ÜUtvoc, xavdva 
qolv elvax (Tineus sc.) xzl Beiv. mpoaayoptüsa 0a 
oUrwx , Órav Oi ce süUrlac xal TTC móc TaéTAV 
olxzócz ros oUx dyyün, Távra püov Dv  xa- 
vóvx xaÀsiv* vóv aücüv vpomow xal c6 cCuyypau- 
udctoy Baa alv v 3) xazh cl My, 3 xatà cov. yu 
quiu, 3» xav! GXho c Ornuapgeavarat Ov (uev 
pupiv, dve£gmxak BÀ ce deine, mpogítaüal "rt 
tb He deTop(as dvoua và. BibAour* Draw Bà vuí- 
Tic maparator , yrxézt xaMictat Beiv lavopíav, xz. 
Quz omnia dicta nM Aristotelem. 


Aristocles Peripateticus libro VII ztgi 9do- 





pharmacopolee officinam paulo ante clausisset; przeterea | et videntes non videant, ex his quae et dicta nunc sunt 
perasitum eumdem appellat, qui in aulas alque aedes | et Timaeo acciderunt , perspici potest. 


omaes ultro insilire solitus sit, et helluonem , et cupedi- 
narium, ac ad gulam omnia referentem, 
Tt. 

De Timzi ingenio atque studio non est quod dubitemus. 
Etenim ipse dicit : poetas et historicos frequentiori eacum- 
dem rerum in scriptis suis nimia repetitione ingenia sua 
prodere solere: et. Homerum quidem ex eo, quod 
adeo frequenter epulas instruat in suis poematibus, hel. 
luonem sese satis ostendere ; et Aristotelem , qui suis in 
commentariis passim obsonia condiat, obsonil appetentem 
el catillonem fuisse. Simill ratione de Dionysio ty- 
ranno, qui lectos ornaret diligenter, et velorum bonitatem 
ac varietatem studiose inquireret, Timzeo consequenter 
tx. instituto. suo existimandum fuisset. Etenim in 
; liorum quidem accusatione multam dicendi vim et au- 
*aclam ostendit : in suis vero narrationibus ipse so- 
vamiis et prodigiis refertus est, et. fabulis ab omni fide 
1emotis, ac postremo degeneri ac. muliebri superstitione, 
Joitur, nonnullis pras imperitia ac. judici pravitate usu 
venire, ut veluti in re prasente absint quodammodo , 


72. 

Timieus ait maximum esse peccalum in historia men- 
dacium : quam ob rer licere illis, quorum scripta (alsi- 
tatis convicta fuerint, quemlibet alium polius quam hi- 
storise titulum suis libris facere. 

73. 

Quemadmodum in regulis, si qua brevior justo fuerit, 
aut minus lata, ut officio tamen reguli proprio fungatur, 
nihilo secius regula est et appellari eo nomine debet ; con- 
tra , si a linea recta recedat et regule. proprietatem non 
servet, quidvis potius quam regula est nominanda : ita 
plane in Historils rem habere. Nam si qua fuerit scriptio 
aut genere dictionis aut tractationis modo aut alia re vi- 
tlosa, si tamen veritalem ubique tueatur exacte, niliil 
velat, inquit, quominus historie nomine appelletur : 
quodsi autem a vero aberraveril, non jam posse euni 
dici historiam. 

74. 


Qui tandem fleri potuit, ut, quodin Epistola de vita ia- 


gu 


TIMJEI FRAGMENTA. 


eoplz, ap. Euseb. Prep. evang. XV, 2, p. 79! 
Colon : ll5x vào olóv t1, xad mio qnelv "Emxoupoc 
dy vj mpl cív. (mrDeupdsuy imioroM], véov plv 
ÉÍvea. xavagayiiv abriv (Aristotelem sc.) àv ma- 
*vpiav. obclav, Értira 5 (xi 06 expartósoÓat cuviin - 
602i; xaxix, bb mpárrovra dv volvo, Emi tb gappa- 
xomoXiy DOdv: Éntica. dvantetapvo 100 IAévo- 
vx Ttprrdrou milat , mapaAaGriv alcóv; 5j mox dv vc 
dnobiLavro "'iiaíou toU. Taupoysv(rou. Aéyovroc dv 
cai lovoplai, , d3dtou 8ipac abrbv lapt(ou xal các 
*vjoócac ji ve fax(ac xin; Conf. supra p. 
210 init. 
75. 

Themist. Orat. 33, inscr. Sophista, p. 285 
Harduin. : Kogwosopou, 5i xal EX6ouMBas xal Ti- 
gaxtouc , Auxaipyouc xal avpasbv Ohov «v émifapé- 
voy 'ApirroréAut cip Zraytpier móv àv xavaMtaua 
sÜxztüx , div xal Aot duxvoüvzat elc óvàs vbv ypó- 
vov, Buxtnpoüvrte ty dxéyruxy xal giovtix(av ; 

76. 

Diogen. Laert. V, 1:"Ecye Bb xal vlov (sc. 
"Apuzozbme) Nuxópargov dE "EpnMBos tf maAAa- 
xi, Gc nox Tíuaw. 

Schol. adsHesiod. "Epy. v. 375: 


Oixov uiv mpimuva, vuvatxá ve, ouv v' üpoviipa: , 
xoc, o9 vaperiv, frc xal Bovsiv Énorto. 
Mázny oov Aéqouetv. ol epi "T(uoov, "Haióbo. cov 
"ApisroréAny xeilüópsvov pci viv cT YovaUxbe cu- 
Avril *EgnuMe (leg. "EgmuAMÓw cuvtivat «7j 8c- 
ganaívr, d Tc abrv ayeiv viov. 
717. 

Phot. Lex. c. 129: Kowk «à qu. Típaiós 
qnot dv vi 0', caíeny Jayüzyat xavk jv. purydmv 
'"EXAda , xa0" o0; y0óvouz llu&ayópaz dvéxeiücv oic 
vaórny dvoixoUvca; dBuavé£um:a xexvroÜat. Auxye- 


stituti$ Epicurus scribit, Aristoteles, juvenis adbuc quum | 
esset, patrimonium exhauserit, indeque compulsus ad | 
militiam fueril? deinde, quum res ei minus commode 
cederet, egerit pl m, donec tandem, quum pa- | 
teret omnibus Platonis ambulatio , eam sibi ultro depo- 
sceret ? quis Timzeum Tauromenitanum audiat, dum suis 
in historiis illum ait , affecta jam setate obscure et vul- | 
garis officinae medicae fores clausisse ? 
15. 

Cephisodoros autem et Eubulidas, ac Tim:os, Dicear- | 
chos item, reliquumque omnem eorum exercitum, qui in ' 
Aristotelem Stagiriten invecti sunt, qui facile percenseam, | 
quorum scripta ad hec usque tempora , tanquam impla- | 
cabilis odii atque acerbitalis monumenta, pervenerunt ? 

76. 

Habuit etiam filium Aristoteles Nicomachum ex Herpyl- | 
lide concubina. . ' 
Temere dicit Timaeus Aristotelem Hesiodi auctoritate 
1notum post uxoris mortem cum Herpyllide famula con- 

cubuisse, ex eaque habuisse filium. 





Ta, Tapa. Mévavbpoc. Eadem ex Timo af- 
ferunt Diog. Laert. VIII, 10, Zenob. Proverb. 
Cent, IV, 79, Suidas h. v. 

78. 

Porphyr. Vit. Pythag. p. 8: T(yawx icvoptt, 
Jy DIuaópou üvyarípa xal mapÜévov olcav fyti- 
cÜa: vw mapüévuv dv Kpótuvi, xal yuvaixa Tüv 
quvaucóv, Jy Bb olx(av Aduntpoc lapóv aoiriaui coUe 
Kporwwvutvac* Tov Ob ovtvwrmóv xa)uiv Mouctiov. 

Hieronym. C. Jovin. 1, p. 369 Opp. tom. I1, 
ed. Venet. 1767 : Sed ct Timaeus scribit , Pytha- 
gore virginem filiam choro eirginum praefuisse, 
et castitatis eas instituisse doctrinis. 

79. 

Censorin. De die nat. c. a: Denique Deli ad 
"Apollinis genitoris aram, ut Times auctor est, 
nemo hostiam. cedit. Cf. Macrob. III Saturn. 6 : 
* Deli ara est Apollinis, in qua nullum animal sa- 
crificatur : quam Pythagoram velut. inviolatam 
adoravisse produnt. » Yamblich. V. Pythag. I, 5, 7. 
Clem. Alex. VII, Strom. p. 3o1. Porphyr. de abst. 
anim. p. 38. Hadr. Jun. Animadv. I, c. 21. 

80. 

Athenzus IV, 17, p. 163, E, Diodorum fuisse 
scribit genere Aspendium. Tiauws 5' 6 "aupous- 
vicc dv cj ivvdtn t&v "loropuv mepi aUroU vodest 
oUce; * AuoBopou , ToU 1b révoc "Aamevütou, cv tzA- 
Aevu£vny elaavaóvroc xavacxtujv, xai voi; [lua- 
qopstots mem auaxévat mpocmotr/dÉvroc. Ip; 6v émi- 
et(Xusv Ó Xcparóvixos ixfAtuct tüv dmaíoovta ro 
fmüiv drarpyean «cio Trepi ÜnporéxAou pav(ac 0G poc 
ct sipicráciuov axoky Éyovti Hufeyópou meAdta. » 

81. 

Diog. Laert. VIII, 54 : 'Axoocat $' avrov (Em- 

pedoclem sc.) Hlu62yópou "Tíuato; && v7 £vvaerc 


77. 

Res amicorum communes. Timaeus ait libro nono , hoc 
proverbium dictum esse in Magna Graecia , quo tempore 
Pythagoras incolis ejus persuasit, ut indivisa possiderent. 

78. 

Timzeus narrat Pytbagoree filiam dum virgo esset virgi- 
nibus, matronam matronis praefuisse, domum vero Ce- 
reri consecrasse Crolonialas atque vicum appellare Mu- 
seum. 

80. 

Timaeus Tauromenites nono libro Historiarum de eodem 
in bunc modum scribit: Diodorus, genere Aspendius, ' 
insolentem illum corporis cultum invexerat, et Pythago- 
ricam disciplinam sequi voluerat videri. Ad quem 
quum nuncium mitteret Stratonicus, jussit proficiscen- 
tem mandata perferre « sectatori P ythagorze, porticum ha- 
benti adfluentem. corona hominom , furorem ejus ferino 
habitu incedentis et reliquam insolentiam mirantium. » 


81. 
Empedoclem auscultasse Pythagoram auctor est Timaeus, 
14. 


212" 
iczogr! Aéqur, Üvv xavaqwuaÜs. iml Aoyoxlontia 
xózi (za0k xal EDkztov) tiw Acfoiv. DuoMi6n, uscé- 
4v. Mayyinat 3i xa absbv Tufargópou A£ovra - 
"Ho. &£ mi; dv xaivotaiv &vip stguosix elZux, 
c 03) yfpaotoy particu ixviyraso mAoutov. 
Cf. lamblich. V, Pythag. c. 15, Sturz. De Empe- 
docle p. 14 heec ad avum notissimi illius philo- 
sophi referenda putat. De quo Timzum cogi- 
tasse addubitaverim; nam cum co consentiunt 
Diogen. Laert. VIIT, 5o; Eudocia Violar. p. 169; 
Tzetz. Chiliad. II, 902; Schol. Hermog. p. 283; 
Origenes Philosoph. c. 3. Itaque multo veri si- 
milior est Karstenii (l. l. p. 50) sententia, qui 
Pythagoram a Timzo seriorem factum esse 
credit, quam revera fuisset. Similiter lapsum vi- 
demus in constituenda Xenophanis etate (fr. 
92), quem Hieronis zequalem fuisse dicit. — Ce- 
terum verba : xaóà xai [DAdcwow addita sunt a 
Diogene. 
82. 

Athenzus XII, 4, p. 522, A: Kal Kgoruviizat 
9, Ge ont l(uaxtoc, uark có iv Xu6apirac, 
ijoxiDay dle tpugQv: doct xal và» doyovea abc 
mepu£yat xack vy moy &Aouzy(Ba Jp. ouauivoy, xal 
dlaxzgavoyévov ypuai avtgavto , Umosdsuévov Jeuxàc 
xg7,ibac.... " Yavepov 8i xai ol Koozeniizat, qnalv 6 
"Füunoc, ixzyilpnsaw cÀv "Olonmunciy muv(ropiw 
xar&)ücat, tQ) aütb cov Tpoliver, doyupxbv 
cgobpa TrÀoíawv d'rüva. Ot àà Xu6aplzac zouro vori- 
721 Aéyouatv, 





LIBER X (il). 
83. 
Diogen. Laert. VIII, $ 1:1:'lígatw ví 9zotv 





qui pluribus locis libri noni eum dicit accusatum, quod 
doctrinam furatus esset (sicuti eliam Plato), a sermonibus 
tunc esse exclusum ; ipsum autem meminisse Pythagorze 
his verbis : 
Erat iater illos vir quidam eximie doctus, 
^ — qui amplissimas ingenii opes possidebat, 
82. 

Sed et Crotoniatie, ut ait Timmus, postquam Sybaritas 
deleverant, in luxuriam prolapsi sunt : ita quidem ut eo- 
rum pritor etiam per urbem incederet veste purpurea 
amictus , aurea redimitus corona , candidis crepidis cal- 
centus, ... Postea vero, ut tradit idem Timaus, Crotonia- 
tm quoque conati sunt Olympicorum ludorum celebrita- 
tem dissolvere, in idem tempus certamina Indicentes , 
magna argenti. vi victoribus pro prawmlo proposita. Alii 
vero Sybaritas alunt id fecisse. 


LIBER X. 


83. 


Timeus quoque In decimo tHistoriarum ait, dixisse 
Juin (Pythagoram $c.) , quie cur viris habitarent, eas 
numinum nomine censeri, quippe et Puellas, Nymphas et 


TIM;EL FRAGMENTA. 


dy Bexáirn "Iocopiiv, Aet aci (Pythagoram), vc 
cuvouxoscag dvipdzt Orb fuv Óvóparea, Kóga, 
Nópgas, ela. Msixipas xaXové£vas. Toürov xai en- 
pevglixv ixl xípac dvayiiv, Moígidoc mpürrov tpóvtoc 
t; dpyàs cüv crotytiav abc? , &e grat 'Avcodaít- 
Bs £v Geucé oi vip Au dv8zov. 

84. 


Schol. Pindar. Nem. IX, 95 : 'c 3i xat & ww 
76 Xpoulu £jgrxo £catpo , 870v. xdv HE Ov. 9v 
"T (gatos dv 25 &ucíoa Yeíguv oUcuc* « Ez«cpónouc 
Ob «oU mai; qat! ixrivov xaísTectv 'À girtóvouy 
xal Xoóutov olo xz3estde* coóto, yko 6 l'Óusv 8£- 
Buxs. cà; dBeigds. » 

84 a. 
Tzetz. Chil. IV, 266 : 
F'usva. Zupaxoóawv xafü' Gnvouz 6k Bodreza, 
xt&gauvobls., vào Elotev Gvsipoue veyovévax, 
6 xóurv Bogu6oóusvoy ápérpux, Tvouc Gxilvov, 
xafiulaxcüm oa Dev, Éux, évsiper voUrov. 
Toutov ifíawat wots xai lüxoc ix Davirov. 
Exo posxafingévou vào En xaiou óvroz 
Aüxoc (6v &pfprate vij BAcov civ Exsivou. 
Toi 8i Bpapóvroc mpác axróv vv XUxov xai tiv GO.cov, 
xacactus0daa Jj qy0)3 Bafigóftv xaramimte, 
xal agsexvras &n£xtetve vexibac avv Dildo. 
Tàv zaibuv Bb càv &pifubv oi avrypaget, Boom, 
Tíuatot, Atovóciot, Avófexpot xal Alu, 
mÀsÍo :t)o0vea. Exxtóv* và 8 dxpiflc jx oia. 
85. 

Schol. Pind. Nem. IX, 95: Bsfuxpruvow: à' 
dy! dxexic "EXopov] Higl couzov tàv ozxjv auv- 
atn "Exxoxpáza , cà l'cwov zugdvveo, zpbc Xupa- 
xouc(ouc moAsuox. 'O b l'Óuov, ob oUcoc Éxaizoc , i- 
máy (Ita Beckh. pro vulgat. o6zo; £cegoc, & t 





deinceps Matres appellari. Hunc et geometriam perfecisse, 
quum antea Meris initia elementorum ejus invenisset , 
Anliclides auctor est in secundo de Alexandro. 

84. . 

Gelonem Chromii familiaritate usum esse clarum est 
ex lis, qum Timaeus dicit libro secundo, ita scribens : 
* Tutores filii post illum constituit Aristonoum et Cliro- 
mium affines; his enim Gelo sorores dederat in matrimo- 
nium. » 

84 a. 

Gelo Syracusanus quum per quietem clamitaret ( nam 
fulmine percussus esse in somniis sibi videbatur) , canis 
immodice eum perturbatum animadvertens , latrare non 
desiit donec eum excitaret. Hunc quondam etiam lupus 
à morte servavit, Schol enim quum assideret adhuc 
puerulus, lupus superveniens tabulam ejus arripuit. Hoc 
autem accurrente ad ipsum lupam et tabulam, commota 
schola funditus corruit, et universos ille casus. occidit 
pueros cum ipso przeceptore. Puerorum autem numerum 
scriptores celebrant, Timel, Dionysii, Diodori atque Dion, 
ampliorem fuisse centum. Certum non novi, 

85. 

Ad hunc fluvium (Helorum) Hippocrates Geloorum 

tyrannus pugnam commisit cum Syracusanis. Gelo vero, 
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2. "L) sórt "IEmroxpdttt. "Ev Bi cosro, enel, 18 ro- 
Mya ali, vv Xpópiov imüttacóa: RoXAÀ lpya 
xatk c) pdt. Tlepl 8b cojcou toU moMgou Tgatoc 
dy ef Dexder, Deua. Ko0drat yàp, enolv 6 Au- 
uox , obdsplav dO jdm Éyopav abpriv tol. rv 
"EAopov t&v cuvexguxóvuv t5 Xpoplo vopdvvov, 
6c 3, eov "Imoxpittt coU l'Üoivoz pix. Xupaxou- 
Glow. "Ori jilv ov l'Ówova. Urmagytiv. xavíovactv 
"Inzoxpázne, cul, 6 Tipave morc: qodquw. o0- 
ToX* s Imroxodtze 8b uerà cy K)udvBpou tiAtutiv 
&ya. plv coo FOuovoc dv 77, stvevyudvn usptvixóvos , 
ya Bl coic l'euoow, yapíoactat BouAóusvo:, utvamg- 
Vydpevos aUróv xal mapaxaAígue maph vào modius, 
&rdveuv «v. Vmzéov cy. émpuisr balvo mapí- 
Boxe.» 


86. 


Idem ad Ol. II, inscr.: 'Ex*étucs (Theron) Té- 
Aoi cip Tupdvvio , émboUc aívip cXv Ovyazípa An- 
papécnv, dg! Te xal và. Azpapévttov xpocuvoudatiz 
vóutcpa* xai aUos Bà 6 Orjpuv cv TlovL5Aov voU 
5e oU "Dpuvoc Érnps Ovyacton. Cf. fr. go. 

87. ] 


Polyb. XII , 26, b:*O«t PÓuwvoc éxzyyeQou£- 
vou toic "Ejhne: Sicpupíor; meloic, Siaxociau, Bi 
vac xaragodxtoi Borfhicrt, dv abc) tT fiytuo- 
vac 3, crc xavk qv 3 cn xath 0dhattxv mapmryo- 
gíaoet, qacl vobc mpoxaünuévouc iv Kopívüe civ 
"EXM(wew mwpaygurrouérarow dmóxpuia BoUvat Toig 
mxpk coU F'Éovo; mptcÓturaig* ixÉevov Tip x 


qui Chromii familiaritate utebatur, tum temporis Hip- 
pocratis magister equitum erat. In hac pugna, ait , con- 
sentaneum est Chromium multa virtutis bellicae edidisse 
specimina. De hoc bello Timzeus libro decimo loquutus 
est. Omnino enim , ait Didymus, pugnam , quam prope 
Helorum tyranni, Cbromii eetate florentes , pugnaverint, 
reperire possumus nullam nisi eam, quam com Hippo- 
crate Gelo contra Syracusanos commisit. Gelonem enim 
ab Hippocrate equitatui praefectum foisse clarum fit ex 
Timo, qui ila scribit: « Hippocrates post Cleandri mor- 
tem, quum Gelo in. prelio hostem fortiter sustinuisset , 
ipse vero Gelois gratificari vellet , arcessivit eum, et ad 
negotia publica admissum omni praefecit equitatui.» 
86. 

Thero affinitate cum Gelone erat conjunctus, quum 
filiam Demaretam ei dedisset uxorem, a qua etiam num- 
mi Demaretei nomen nt. Ipse autem Thero in 
matrimonium duxit Polyzeli, qui frater Hieronis erat , 
filiam. 

87. 

Gelone promittente auxiliarem se Grecis affuturum 
cum vicies mille peditibus navibusque cataphractis du- 
centis, dummodo sibi terra vel mari principatum conce- 
derent, fama est, Graecorum senatum, qui Corinthi sede- 
bat, plenum sapientia politica legatis ejus responsum 
dedisse. Jubebat enim, ut ausiliator adveniret Gelo cum 
copiis suis, summam vero imperii necessarium esse ut 
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&mxouzov [py120a: bv T'Owova. pttk. Gv Buvdputu, 
Tw Bi fieovíny dvéoxy, tà modvuata mpihioew 
o. dplavotc và)v dvBpiiv- roUro Ó' deciv o) tv xa- 
tagtuyóvrov irl tk; Xopaxovc(uv Dm(9ac, à m- 
evtuóvroy aUtoie xai mrapsxeAovuévuv vov BovAdua- 
voy iri vov 17, dvBptlac d-rüva: xal tbv mpl t7 dpe- 
TA rígavov: d) Üuroz CTíuatoc £l Exacta tow 
mpotiprysévoyv Tocozrouc ivet(vti Jdvrouc xal rotzUcy 
mouizat orroub3)v mpl toU. t); piv EoxtAíav puryao- 
pptacípav Torjaat cT gj dovs 'EXAaboc, tác 8' iv 
ejr mpditg imvuyrvescípac xal xaJAou, «(v xarà 
3v DX olxougdvny, tiv 9' dv£püv vüv ml copa 
Üuvryoyótuv gopurrátou ToU, iv EuuAía, cüv 5i 
mpayidtev fytpovixoredvouc xal Ürtocazou; vobc ix 
Xupaxouców: Go:t p3, xaralemitw Um:pbohAw «Uic 
gttpax(ou, zoic dv vai; Burrpibais xal voi; moros pic 
Tàc mapabótouc Exvytipfiatic, 6:av 3, O:psíxou Myr 
Uvxoyuioy 3, IirveAozre mpolwtas dóvov | ciwoc écé- 
pou 1v TotoTuY. 
88. 

Diogen. Laert. VIII, 66, V. Empedocl. : *Yox:- 
pov 9' 6^ EjceBoxNze xal v0 zGv yov düpowgz 
xaz()uct cuvtovox, éri Per, spía ^ Got ob uóvov *jv 
tU mÀoua(tov, dA xal viov 7 Pruoruxk gzovoóvcov, 
"O vé tox Típaioz v c3, mper xal Gevzioa (xoXs- 
xig yo aUT0U yvrg.oveUeu) qmolv évavciav c7, mroActt(a 
loynx£vax voumy atcóv. galvea Dat. Ünou Bi d)atóva 
xat 9Üurov dv ^7, movet (ot ci, dv gro voUv 
Xaíper'* éqio 9 Univ 8chc Gyfporoz, ovxévi Ove, 

üt. 


ü. 


ipse res geste ad prestantissimos virorum deferreat. 
Quo dicto significabant, nequaquam se confugere ad spes 
Syracusanas, sed sibimet ipsis confidere, atque adhortati 
volentem quemcunque , ut ad fortitudinis certamen vir- 
tutisque coronam conveniret. Nibilominus Timzeus in 
predictis singulis tam longos producit sermones , tanto- 
que studio connititur, ut Siciliam ampliorem universa 
Grecia ostendat, resque in ea gestas illustriores esse et 
pulchriores quam in qualibet orbis parte, Siculos insuper 
sapientia omnibus antecellere , tum denique negotiis re- 
gendis aptissimos omnium esse summosque Syracusanos ; 
ut nihil relinquat quo a puerís in ludo versantibus vel in 
compotationibus superari possit mirabilium argumento- 
rum excogitatione, quando aul Thersitr laudes aut Pe- 
nelopes vituperationem, vel aliud simile proponunt. 


Postmodum vero Empedocles etiam mille viroram se- 
natum, constitutum in triennium (rel : postquam in trien- 
nium stetisset) , antiquavit, ut non solum esset divitum , 
sed eliam hominum populariter sentientium. Denique et 
Timaeus primo et secundo libro (saepe enim ejus mentio- 
nem facit) contrariam eum in reipublicze gerendae ratione 
senteniam habuisse videri tradit. Est ubi jaclantia el 
amore sui ferri ia carmine aliquis videal : ait enim : 

Salcete : ego vobiscum deus immortalis , non. am- 
plius moríalis versor. 
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t 88 a. 

Idem ibid. 63 : zi à' aócbv (Empedoclem) xai 
"ApissoréAng Dudürpov eyovévat xoi Tácw doy7 
di) depuv, le dv. Basoalav adci) Siouévny maps 
cTíaxro, xafdmtp Zvüoc iv voi, mpl aio Aye, 
zÀy Aeóenza DnAovóvt xov. damas. "Tk 2' aück 
xa Tipos etonas , Thy alziay dpa mapaciüéusvoc zo0 
Bnuorody elvat cbv duBpa. Pool vo. ji oris 0nd 
ctvoc zü)v doy óvtev xal xpoba(vovroc 10U rórou &x 7 
Bekmvov ox. slaegfpexo, v&v 8 DOuov fisvyalidvre, 
pacorovipx Surreleie ixf)svaty. slagípstv* 6 8i xs- 
xXnxis dvauévaty Dor, 50v Vis BouXe Ürrnp£env. "cc 
8 mexpegévero, Eye. cuymoiapyoc, x90 xexknxó- 
coc Er)ovónt xavaocíiaavcos , Óc Utypdorro vupavvi- 
&oc dpyyiv- Ex£evae Xp 3) vivet 3) xavaysiatat cT 
xigaXr. Tóre plv oiv $ "EuniboxMzs foUyzat- «7j 
2' Gactpala eloavvagy. elc ixaoviptov dríxctts xa- 
TaduxdcaG digox£pouc , tóv ct xXiropa xai «bv auu.- 
mosíagyov. "Agyh uiv ojw abro cT molei(ag foe. 
Etiam qua sequuntur de Acrone medico locum 
sibi ad construendum paternum monumentum a 
senatu postulante non injuria Karsten in libro De 
Empedocle e Timaeo repetita esse suspicatur. 

Quum Agrigentinorum senatus. demum post 
Ol. 26, 4 antiquatus sit, in hoc libro Timzus 
nblata occasione hujus rei meminisse videtur ; ex | 
temporum ordine memoranda erat libro 15 vel | 
sequentibus, ubi de Empedocle sermonem fuisse 
fragmenta demonstrant. 











LIBER XIV. 
89. 
Schol. Pind. Pyth. II, 3: Tó yoUv dv0porzotiu- 





88 a. 

Fuisse vero Empedoclem imprimis liberum atque ab 
omni imperandi fastu remotissimum Aristoteles tradit , 
siquidem et regnum quum sibi offerretur , constanter re- 
nuit, sicuti Xanthus jn libris de ipso meminit, simplicita- 
ten vit polius ampleclens. Eadem et Timzrus refert, 
causam simul adjiciens, cur ila popularis fueril. Ait enim 
quum invitatus esset a quodam ex principibus ac. proce- 
dente potatione ccena non apponeretur , ceteri autem ta- 
cerent , indigne illum ferentem inferri jussisse : qui vero 
illum invitaverat prastolari se curias ministrum dixil. Is ubi 
advenerat, convivii princeps constitutus est, convivatore 
hoc ifa parante. lle autem Lyrannidis initium adum- 
brabat : jubebat enim aut bibere aut in caput effandi me- 
rum. Tunc igitur Enpedocles tacuit : postridie vero vo- 
eatos in judicium damnavit utrumque ac peremit invita- 
torem et couvivil principem. Istud ergo ejus reipublicae 
tractandae initium fuit. 


—— 


LIBER XIV. 


89. 
1tomines immolare desiisse Carthaginienses jubente Ge- 
lone, tradit Theophrastus in libro de Tyrrhenis; eundem 


TIMJEI FRAGMENTA. 


ttiv grow 5 Oiógoaozoc ivi ipi Tupanvv rx002- 
aUa atrcobe (sc. vobc Kagyrdovíouc), V'uvos xposvá- 
Eavros. "Oct 83 xal ix£)euctv abcolc Xpfuasa elooé- 
ge, T(uatoc &ik cT reaoapexaidexdene dvayévonss. 
Cf. Plutarch. Apophthegm. p. 175, A ; Justin. 
XIX, 1, 10. 

90. 


Schol. Pind. Ol. II, 39: Zzizat, 3 $v atxízv 
süEdusvog «i Opuvt ci xdXXora, xavdzaucw T6 
gay Bévcow Bewü)v alcsizat vbv Ala. Kal 6 uiv 'Agí- 
cvapyóx quot, ik có. xexponxévat obe «o0. Chípuvoc 
maxíoxe xark ctv 'Pózov, «&v mpavyudcov avaguxto- 
uíwov, xal oUro cw sig civ XouMayv urrowclav 
ovthagévavy 6 81 Aicugoc 10 dxoiéarepov cic Varo 
gíac ixciberut, uáprupa "Tipasov, bv cvvráLavra. ck 
LORI XoaMac , vo0gspóusvoc. 'H 3: (avopla obrox, 
Eje Opus, 6 xiv "Axpayavrlvov Bacdebc, lw 
vt c6). "lépowoc d5rkoQ émuxnoeócac duo cuvázctt 
ch abxoU Ouyatépa Anuapérny, da! fic xal có Anga- 
péceiov vóuiaua dy. XouMa. Tou 5$ FÉuovoc zeAeuvtv 
bv Bíov u.DXovzoc, TloXoLzAoc d5ckgle civ arpzrn- 
xv xol cv vapavhv 100 dàcigoü Quib£yevmi, xaxk 
zàc léAovoc toU dBeÀgoU mpocTdLtu-. cre b Chj- 
govoc elc 'uova. xoc. slc Tbv lloXoznAov uerate- 
BeicÜat. Aapepi 81 abri xoi mepifAEmu cuv dvovst 
xark cy XusAav "léguw qüovísac, 6 a£tzoc, xal 
mpóguciw cxtjdgvoc vv wpà« Mu6apirag wohsuov, 
&msAaivgt cre atplZoc. AJ xal voUrov xazopÜucs 
iv óAsuov 6 TIoAótzAoc. 'O 85, t gépov, vouvo- 
1tpov aücoU xacxyopsiv Emripivo venyrspuuoü- xal 
oc xbv Cipova , Ursparyxvax cov ea uyartooe dua 
xai yauÓpoU, eudpritaut moe "lépowa mtóAsuov mapk 








vero jussisse eos etiam argentum solvere Timsus libro 
quarto decimo scribit. 


90. 


Quisritur, quam ob causam Theroni optima quxque 
precatus, finem malorum , quz acciderint, a Jove petat. 
Atque Aristarchus quidem dicit : « quod Theronis majo- 
res in Rhodo mala perpessi sunt, quum respublica esset 
in seditione eaque ex causa colonia in Siciliam decederet. » 
Didymus vero accuratius historiam exponit, Timaeum, 
quideSiculorum rebus scripsit, testem adhibens. Res ita se 
habet : Tlero Agrigentinorum rex. cum Gelone Hieronis 
fratre affinitale se conjunxit, illam. suam Demaretam ei 
dans in matrimonium, a qua nummi Demaretii in Sicilia 
nomen habent. Quum vero mors Geloni immineret, Po- 
lyzelus frater exercitus praefecturam et fratris uxorem ac- 
cepit, jubente Gelone, ila ut affinitas, quae Theroni inter- 
cesserat cum. Gelone, ad Polyzelum transferretur. Huie 
vero, qui clarus esset ac conspicuus in Sicilia, invidit 
Hiero frater, atque bellum, quod gerebatur cum Sybaritis, 
sumens obtentul removit eun a patria. Sed etiam hoc 
bellum feliciter gessit Polyzelus. llle vero, hoc non ferens, 
apertius eum accusare conatus est studii rernm novarum, 
Vaque Theronem , succeusentem et propter filiam et pro- 
pter generum, pugnam commisisse cum Hierone prope 


MH 


om 


pt 
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TOJs, t Xowub ora, ob KoXiusyo ud- 
uvm 


Ot 8 (olla Geller.) TO motauoo xs9x$ — 


M vi phy alc BAdÓnv, unl alc tÍAoc mpoywpsisat vàv 
méAsov. acl yàp tórt Xquiv(Uzy tbv Aupuby mi- 
prruyóvra. BuUoai coi, BacOuUot c) Éy pav. 

Schol. ad Ol. IL, 16:"Evit 8f gacw, 5c ol voG 
Gpnvor mpóyovot oboe alc mv 'Oav. xaczjpav, 
41» süüUc dmb "Pójou al; cv "Axpdyavra * óx, xui 
Tlíviapoc My: * 

"Ev b "Pólov... xartijxioev... 
E56 &popuabévrtz Gr) móXiv &pgtivluovrat, 
TUxiota piv bp! áfavárounv &véyovri, 
lantto 0 üzváou m)oUrov vísoc. 
Vrat. A : Kal tojco d£ aítou «ov IIwBdpou eugnv(- 
eran, ox, xal T(pai qnot. 
91. 

Schol. Pind. Ol. VI, 158 : oxdzzo] 'Apleragyoc 
z0i, xarà cov ypóvov simtiv, Émuxelaesov cmi)v tt Xv- 
paxoucihv utu aUa xal 77, "Oorurlac* ac, 8E dan 
mpoct/le vui, Xupaxoócau, vijsoc xal dyouatec. *O 
91... &k bv "Iéporva, Ext. diveozv ix. mpoyóvov lepo- 
civrrs vaiv Ürotv droDfeoctat. Tà mpoxt(usvd qnatv 
$... xal rapariberat và Qiazou xai và Tuaíov. 

Ubi lacunam posui, in codice est Iliviapa, 
pro quo Bceckh. fuisse putat Ai&uuoc. 

91 a. 

Schul. Pind. Ol. V, 19: *Izxoxpzvrc (Kapaptva 
Backh.) ómó «oU vw FeAexov cupdvvou dvrpíün, 
fia Ümb FXuovo, (l'eAoxov Geller.) euvoxícür, 5$ 
Kauapíva. (del.) xaz& cJ» u6' (leg. o9") 'Ohvgmidda, 
€ qnot "l'(uxtoc. Ai xal «víowxov. ÉBpav » eixs cv 
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v9Iwv. 'H 8à (oou dcc lyévaro xacà cy Aaptiou 


TOU "Yoráemov evpartiav. 
. 92. 

Clem. Alex. Strom. p. 35» Oxon. (p. 301, E, 
Sylb.): Tz; Sb "Exito dyes  Eivogávw 6 
Kohogawioc xavdpzti* Óv qua Tua xac "Lépuva 
tiv XouMac Suvderrnyy, xal "Extyapuoy «bv nomràv 
quyovívas. "AvoJ)dbupoc 81, xacà vày ttsaapaxoochy 
"Oxopmáza. vtvóusvov, mapacevaxéva: ypt vióv Aa- 
pelou «x xal Küpou ypóvoyv. 

Timzum parum accurate locutum esse demon- 
strat Karsten De Xenophane Coloph. p. a—7. 





LIBER XV. 
93. 


Diogen. Laert. VIII, 5:, V. Empedoclis: "Eu.- 
riboxfc , Gc ovatv "ImmóGoroc, Méxuvos Jy vic coU 
"EyrsBoxMouc, "Axpavaviivoc... 1 2 abro xai "(- 
poantoc Ev cT, meveixaubexde tüiv "lavopusv, Exiaryuoy 
dvüpz veyovívac «bv "EyetboxMa , tv mdreov t0 
motncou. "AJ xal "Epprmoc ck ab:k roto. groiv. 
"Ojoloc xai "HoaxJeiong iv ip mepi vósuv, 6xt Aap.- 
Tplc 3v olxíac, Vemorpoyzxócoc 100 mov, Atyec 0b 
xai "EpaxocÓévug dv «ois "OXutmovixau , edv mporcny 
xal É6boumxoschy "OlopmuiBa vevocrxévat cv «00 
Mézuvoc mavépa, uderupt ypoyevoc Apuzoréier. Cf. 
Karsten De Empedocle p. 5. 


— — 


LIBER XVIII. 


,94. à 
Diog.Laert. V. Empedocl. VIII, 60, p.531 
Meib. : dz 5 xz T(uatc 0 c3 o, xazk m2)00bc 
tpómous TtÜxupdcÜn: cóv dvópz (Empedoclem sc.). 





Gelam , Sicilize fluvium , cujus mentionem facit Callima- 
chus : 


» Illi vero ad Gelz fluvii caput sitam nrbem, » 


Hoc vero hellum neque malum habuit eventum , neque 
ad finem perductum est. Aiunt enim Simonidein poetam 
Iyricum tum forte priesentem reges in gratiam reduxisse. 

Sunt qui dicant Theronis majores omnino non commi- 
grasse Gelam, sed ex Rhodo statim Agrigentum, ut etiam 
l'indarus ait: « Et in Rhodum transmigrarunt , unde pro- 
gressi altam urbem inhabitant, plurima dona immortalibus 
offerentes , sequente zterna: opulenti nube. » — Hoc ex 
ipso Pindaro clarum fit, ut etiam Timaeus dicit. 

91. 

Didymus ait Ortygiam commemorandam fuisse propter 

MHieronem, quippe qui ex. majoribus Cereris et. Libera 


sacerdos fuerit. Hzec dicit Didymus aj itis Philisti et 
Timzi testimoniis. COTON, 


91 a. 

Camarina a Gelensium tyranno diruta, postea a Gelois 
instaurata est, olympiade septuagesima nona, ut dicit 
Timaeus. Quare etiam « sedem recens exstructam» poeta 
urbem appellat, Verum excidium ejus sub illud cadit 
Aemps , quo expeditionem suam fecit Darius Hystaspes. 


92. 

Eleaticze autem disciplinze princeps fuit Xenophanes 
Colophonius, quem dicil Timaeus vixisse tempore Hiero- 
nis qui in Sicilia obtinuit dominatum, et Epicharmi poeta. 
Apollodorus autem eum, cum natus esset quadragesima 
Olympiade , pervenisse usque ad tempora Darii et Cyri. 


LIBER XV. 
93. 

Empedocles , ut ait Hippobotus, Metonis filii Empedo- 
clis filins fuit, Agrigentinus.... Idem et Timans refert in 
decimo quinto Historiarum libro, insignem fuisse virum 
Empedoclem, poetze avum. Sed et Hernippus eadem emn 
illo ait. Heraclides itidem in libro de Morbis clara ev fa- 
milia fuisse tradit, quum avus equos aluerit. Dicit et Era- 
lhostenes in Olympionicis septuagesima prima Olympiade 
vicisse Metonis patrem, Aristotelis utens testimonio. 


LIBER XVIII. 


94. 
Multis item. modis hunc virum (Kmpedoclem sc.) 
admirationi habitum Timzus in decimo octavo fistoria- 
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Kal yàp ienolov ori 00290 mvtuadvruv, übace ToUe 
xagobe Auusivat, xsAzócas óvou ix2aprivat, xal daxoUe 
mocfjaat, robe robs Aógouc xal xà dxcopt(ac Suízews, 
mghc vb cuAAaÓtiv Tb mviUua Mjlrvre, 90, Keiu- 
axvéuaxv xÀrfrvat. 

Quod Ajrigenti factum esse intelligimus ex 
Clem. Alex. Strom. VI, p. 630, C, et Suida v. 
"Eunzdox)Mik. Probabiliorem de hac re narratio- 
nem habet Plutarch. De curios., princ., p. 515. 
volum. VIIT, p. 47. Idem Adv. Colot. p. 1125. 
Ceterum v. Menag. Observ. ad. Laert. l.l. p. 
380, et Karsten De Empedocl. p. 21. Ex eodem 
Timzo, neque ex Heraclide, Karstenio p. a4, 
not. 58, Diogenes (VIII, 6:1, 67) hausisse vi- 
detur qua narrantur mpl zy imvowv, i. e. de 
muliere respiratione privata. 





EAAHNIKA KAI XIKEAIKA. 
LIBER I (XXI). 
95. 

Dionys. Hal. De Lysia jud. c. 3: "H-yaco 31 xai 
tüjw "Avast fmtópem f motmroc| c6 xal cpomud 
gpícu, óx uiv Tígatós qnm, F'opyíou dobavros, 
fivixa. Aivazs mpea Grim xacemArLaTo coUe dxoUov- 
a4 y 77 nun yoplia. Cf. Diodor. XII, 53. 

96. 

Cic. Brut. c. 16: Catonis autem orationes non 
minus multae verae sunt, quam Attici Lysias : cujus 
arbitror plurimas esse. Est enim Atticus, quoniam 
certe Athenis est et natus et mortuus, ct functus 
omni civium munere : quanquam  Timerus eum, 
quasi Licinia et Mucia lege, repetit Syracusas : et 
quotammodo est. nonnulla in iis etiam. inter ipsos 
similitudo ; acuti sunt, elegantes, faceti, breves. 
Sed ille Graecus ab omni laude felicior. 

Scilicet parentes Lysize Syracusani fuerunt; v 


rum auctor est. Namque etesiis aliquando graviter flanti- 
bus, adeo ut fruges tabescerent, asinos excoriari jussit, et 
utres ex eorum pellibus confectos circa colles et rupes 
expandi, qui flatum exciperent. Ita ventis cessantibus eum 
KoAvaxvépav (i. €. venfos arcendi artifex) appellatum 
esse. : 


HELLENICA ET SICULA. 
LIBER I (XXI). 
95. 


Ut Timaeus dicit, poetica et tropica dicendi forma inter 
Aliicos oratores auctore Goryia irrepsit, qui legatus 
Athenas missus in concione perculit, auditores. 

97. 

Atque utsententiam de Timaeo nostram confirmemus 
et in his et de inscitia ejus et de eo quod ultro falsa scri- 
paerit, pauca afferemus ex ilsorationibus, qua nominatim 
ei tribuuntur, Nam quum omnium qui in Sicilia domi- 
nali sunt peritissimos reip. fuisse acceperimus Hermo- 
ratem, Timoleontem. Pyrrhumque Epirotam, hia quam 





Dionys. Hal. loco supra cit, Plutarch. Vit. X 
orat. init. - 
97. 

Polyb. XII, 25,0: "Iva 8à xal xipl rata Be- 
GauoconusÜn civ duóyarw Tv nip Tiuuaiov, xaüd- 
Tip xal chw Ümip v5 dyvolac, [ti 8i cT Éxouciae 
Veudoyoas(ac, Boayía moosowdusüa cüw ou- 
pívovy abroU Xoyov im' óvóuaroc. "Oc «Ow Bsiu- 
vaczuxórow iv XuxsAig pavk DéÓuova: mpoyuarcuuo- 
Tácouc dvUpas raorxgauav 'Epuoxod env, TtuoMov- 
72, [lódfov cov "Hzatgorenv* otc fixerz! àv 2fot ms- 
guimtety pax xa Ourpióxoh, Aóyouc* 6 
83 gnalv £v «Tj jut xal elxosvii Bop , xa 8v xatghv 
E3puu£óov mapayevóuevo slc XuxsMav mapexd)st s 
móÀew tlg bv xavk vv Xupaxoucluv nólsuov, cóct 
vob; l'upou; xdpvovag vt) moÀÍuso Durnéusyactat 
mpóc Tob  Kapaptvatous brip dvoyüv* cüw ài 
mpolUyuac BsEapiévoov, urit. caua. mpsaeutty Exací- 


! gous Ttpic Tob Íavrav Gute qous xal mupaxalciv 


: 


dypac ixmépsjat wrtole, otctvie elacMóvcec el 'é- 
av BosAeboves veipl Biictte xal cuv xoti, quu.- 

gspóveuv-. vapaysvopgé£voy 8i mox quvédgua, xal 
Sux6ovA(ou mgoteBÉvroc tOUOUTO!; Ttcl Xpousvov ela- 
deyex Jota xov 'Eguoxpácny. 

Ib. 25, p.: 'Exawéca, ykp. 5 mpotionuévos dvi 
Tob F'eAóou; xal vob; Kapaptvalouc, mpürrov uiv 
6e abcoiw xotmadvro cic dvo, dc* Deirspov 6n cobe 
[573p iBteov... li yevéatat Ayous alcut xafescóxasv 
xglzov &ct mpovonfitisv coU 13, BouArótstas c ** [xavà 
ài]aXóaenv, dO ** và x&v motis "* [xai] cago 
tlàóva v(va Buxpophkw yr 6 mÓeuoc cH. slgyvne- 
urvà Bb [rav]ra 250 3 vpía AaGíw imntyeppaca 
acuxk, Aormbv [£9] adrolc imweáoaveac ua- 
Ociv, fv 6 máAuuoc Durpophw fei ce elprvrc, 
puxoio mpórtpow elpnxex Bri xav" dot Éyt coc 
T'ubot, t0) yivscÓat touc Aóyouc i[xslvouc] iv auve- 





minime decet pueriles scholasticasque orationes affingere. 
Nunc ecce Timaeus vigesimo primo libro ait, quo tem- 
pore Eurymedon in Siciliam delatus civitates concitabat 
ad inferendum Syracusanis bellum , tunc Gelze cives ad- 
versa fortuna afflictos legationem ad Camarinenses pro 
induciis impetrandis misisse; qui quum eorum votis 
alacriter annuissent, mox populum utrumque misisse ora- 
tores ad socios suos, eosque rogasse ut fideles viros deli- 
gerent , qui Geiam venirent alque de pace et de commu- 
commodis consilia conferrent. Qui quum in senatum 
venissent, resque ad deliberandum esset proposita, his 
fere verbis loquentem Timmus Hermocratem facit. 

Hie ergo, collaudatis Gela civibus et Camarinen- 
sibus, primo quod inducias fecissent , deinde quod 
sibi verba faciendi causa fuissent , tertio quod em 
cavissent ne ... quia nimirum probe cognoscerent 
inter pacem bellumque intersit; deinde duobus ee 
politicis sententiis interjectis, ^ Reliquum est, inquit, ut 
attente cognoscatis quantopere bellum a pace dilferat ; » id 
quod modo scilicet dixerat eaa. probe scire... graiam se 
habere ait Gelols, quod sermones illi in senatu Labeantur 


E. 
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Bplo xaMx qwvécxovri vh, Towidrac mupo[Boy dc). 
"ER [5v] 6 Tí(uato; ob póvov t& TpepAatu dv 
Bcteuv dro)aimto0a: Buvdqatox , d) xal «Gv dv tais 
Burpibai, Emwrrnpiov (moXv] Diierov * mdveic vào 
ofoveas &iiv cho dmro[ BE]. gípttw tiov dyvoounévuw 
xal viv dmvorovp.évov map& voie dxpostaic: mpi Ói 
àv Yj5n qtvuexopévuv. uarcaióravov. elvat [Ba xal] 
maiBapuobéotatov «b xaÜtuptcopily "* uévoy 7 à 
quesxópivov* 6 8b yup, tc One mapxztoctox, 
o0 *** OricÜnt «0 mruiorov uípoc coU Adyou mpix cà 
xaÜdnal q3 mposBeóuuva  AMóyov* xu Maia 
giras vowóroic , ole civ plv "Eppoxpdeny vis àv xs- 
Xgiaüac mtsóctu ; civ. cuvaqeoviadyutyov ilv Aa- 
xibaiovíoi, cy iv Alybc morauoic vauuay(in ab- 
vavBpla. 8b" etoudgavov tic "AGnvalav Buvdjui xai 
*ol« evpavryoUc xavk XouMav: dI oD81 utipdiuvov. 

"Oc 4€ mpürov plv olera, Bev dvxjsvma vat 
touc guviBoou; , Biórt. xouuopvouc «àv. dplipov dv piv 
T Tofu Duysipouctv ol. caXxt[ytc, xavk Bb civ 
tlpivnv ol dvi. Mes. 5b raUra, vv "Homoa, 
qnoi, «bv uiv "OXonlnv dy6wa. Octvat xal c3y ixe- 
Xttpizv, Bryan movodusvov vie aUroU mpouipíatux - 
Üsois 8 EnoMpme , robrouc mávrac B«&Aagívat xavk 
Xy dváyxny xal xax! Invraylv, Exouc(ox 9b mapziciov 
xaxg) oÀ8rW eyovívav Gv dvüpoymow. "ELT 5i 
toUrot, Tr29k ply «i orn, xbv Ala mapetadvyeotat 
BSucaptavoópevov vi "Aptt, xal Mrovra.- 

"Ex&vaxoz Bé ux doci cari, ot "Oxoperov Eyovaw: 

aiti váp vot Ept; vt em, moXsuoí ve, páyax vt. 


2:1? 
"Opot $l xal rbv gpoviabratov c/;v ficov Myuy - 
"Aepfruo, ábégueroc, &víetiós dari ixtivo; 
& noMgov lpatas (mmpiov (xpuótvro;. 
'Oprvopovtlv Bà cj mom xal cv Eiprnitny, 
iv o qnetv: 


Elpfva. Babomiovre xal 
xa))lora. uaxápor sv, 


OmnéDs pa yüpas, — c 

mplv dày yapisaaav mpomBats dpav, 

xal xoX)tyópowe Aoc, 

t X4op0US. 
"Ext 8b mobs coÓvow Épotjaroy clva( qoi viv 
ply miMagov ^1 vóoo , chy 2' slpjyny «5 Gyula * àv 
plv ykp xal vole xápvovrac dvaAau6dvew, dv $38 
xal *obe Üywívovrac dmóiucüm. Kal xarà uiv 
"yv elgr;vnv robe mptaGurípous Unb «Gv ví Odncs- 
GÜa. xavà gícw, iv Bb cip moMQue cdvavila. 
Tà 8b uéputov, dv. piv «ip mous ux dypt xüiw 
ttov elvat cy dodAuixv: xack 01 ch elpfvy uéyct 
1Àv t7 q0pac Üpuv. Kal voro, Évtpa. apart. 
Oaxvudt 83 tc mov! àv d)Dox Dpto Xó- 

otc 3| mpogopais pustpdoxióy mt veváuevov mepl Buzzpi- 
c xal z&w Ümouvrputuv molwmQrquocóvac, xal 
BouAópevov xapayytAuatudos ix. vov capio vapévey 
TOie mpocUrmots motisÓat cy Entyclenot " Boxat yàp 
*** mpix Ga. roóvote ole "'íuaoc "Epioxpévny xs- 
£592: qnot. 





qui bzc studia optime noverit. Quamobrem Tim:us | Consentientem his etiam esse orationem, qua heroum 


non politica solum virtute destitutus videtur, verum etiam 
disciplinarum, qui in scholis discuntur, valde rodis. 
Omnes enim existimant, res vel incognitas vel antea non 
ereditas audientibos esse demonstrandas : verumtamen de 
rebus notis vanissimum videri ac prorsus puerile prolixos 
sermones nectere... vel cognitum. 1s antem, przter- 
quam quod usquequaque labitur... plurimam sermonis 
partem in ea insumit, que ne uno quidem verbo indigent, 
atque argumentis ejusmodi utitur, que ab Hermocrate 
&dhibita fuisse quis, oro , credal? qui vir scilicet et Lace- 
demonios adjuvit in navali pugna ed JEgospotamos et 
Atheniensium praeterea copias cum suis ducibus captivas 
in Sicilia fecit : sed ne puerulus quidem sic unquam lo- 
queretur. " 

Nam is ante omnia iis , qui in concilio aderant , in me- 
moriam revocandum existimat, dormientes mane excitari, 
belli quidem tempore, tubarum cantu, pacis vero, gallo- 
rum. Ait deinde, ludicrum quidem Olympicum et illas 
belli ferias instituisse Herculem , declarantem, quis suus 
esset sensus, quie mens animi : iis antem omnibus, qui- 
buscum bella gessit, damna ipsum intulisse , necessitate 
compulsum, et alieno jussu; sponte quidem sua nemi- 
ni mortalium ullum unquam detrimentum importasse. 
Subjicit his, Jovem apud Poetam induci, Marti succensen- 
tem ac dicentem : 


Calicolarum vnum eximie te semper ego odi, 
quod tibi rixa placet bellumque et pralia sava. 


prudentissimo tribuitur : 
Non habet ille tribum nec sedem , juraque nescit, 
quisquis amat durus crudelia prelia Martis, 
Poetze autem assentiri etiam Euripidem, cujus baec sunt: 
O pax alma, datrix opum, 
0o pulcherrima celitum , 
quam te mens sitit! o moram! 
obrepat metuo mihi , 
mias ne mala, te prius 
suavem o quam tucar diem. 
plausus undique quum strepent , 
eantusque et chori , amicaque 
comessatio coronis. 

Ad bec, simillimum esse, ait, bellum quidem morbo; 
pacem vero sanitati : banc siquidem et eos, qui amgrotapt, 
reücere, per illod etiam sanos interire. Accedit, quod 
vigente pace senes convenienter natura sepeliantor a juve- 
nibus, cujus sit contrarium in bello. Omnium vero ma- 
»imum íllud esse ait, quod belli tempore ne muro quidem 
urbis tenus. securitas sperari possit ; pacis vero tempore 
etiam ad fines usque regionis : et similia istis alia. 

Miror equidem quibusnam aliis uterelur sermonibus 
verbisve puer in scholasticis exercitiis lectionumque ca- 
riositate versatus, quique vellet certa praecepta sequens 
coram praesentibus argumentationem conficere. Videntur 
enim ad alios quoque usus usurpata aliquando fuisse locu- 
tiones quibus Hermocrateni Tim:eus concionantem ipducit. 


218 TIM.EI FRAGMENTA. 


LIBER IV. 
98 


Diogen. Laert. VIII, 71, Vit. Empedocl. Dio- 
dorus Ephesius narraverat Empedoclem sese in 
JEtum crateres dejecisse ; Toórou; 3' dvavetoUcat 
"F'(patoc, $770, Mv, x Éegoprstv slc WeAonóv- 
vr2ov, xal x cóvoAov oUx ExaviAOev, "Olrv abzoU xat 
c)» tüsucly dZsov elvat. IIpoc 82 «5v. "HoaxAcieny 
xai d£ óvduarzoc mouizat t^v dvelibnot iv cj cttdo- 
74 (Heraclides, ut Diog. VIII, 67 dicit, narrave- 
rat Empedoclem, postquam exanimem mulierem 
vitz restituisset, amicos inter eosque Pausaniam 
convocasse atque sacra fecisse apud agrum Pi- 
sianactis, Peractis epulis convivas dormiendi 
causa recubuissc. Verum mane ubi surrexissent, 
Empedoclem nusquam esse inventum, etc.), Eupa- 
xoóciv elvat vv. Ylewsukvaxea, xal dyobv oüx Éyeiw 
iv Axparyavrt. Flaucavíav «5 kvmgutiov TrTOUrXÉvat 
(v] voU olov, votoórou GiaBoüévro Aou, 3 - 
uiv ct 3 onxbv ola. Oeo * xal vp sÀAoóctov elvat. 
IIók oov, qn2lv, slc xal xoxvipas Tao, óv aoveT- 
vus Ovzwv 0933 vslav oxi érerolinro; "l'ectaienxev 
oxv dv IIeXozovvr/atp. Oo8iv 8l vrapdSoEov rágov aücoU 
13, gaíveatat* unBl ko dÜOwrv oV. "l'oaued viva 
abmov 6 Tuae imieépris XXX Xi mavtie dnziw 
"Hoax)s(Une votoUroc mapa£oEoAóvoc , xal lx tT as- 
free mescuxévat dyüpurroy Aétwv. cf. Karsten. De 
Empedocl. p. 35. 

Qua hujus partis libro quarto assignavi, tum 
quod hoc fere tempore Empedocles vita defun- 
ctus est, tum quod Leontinorum belli narratio 
aptam dare potuit Timaeo occasionem cos refel- 
lendi, qui Empedoclem tradiderunt domo pro- 
fugum Syracusas venisse et cum Syracusanis 
pugnasse contra Athenienses (v. Apollodor. 
Chronic. ap. Diog. Laert. VIII, 53), quamvis non 
satis constet, utrum hoc ad primam an ad secun- 
dam Atheniensium expeditionem referendum sit. 





LIBER IV. 


98. 
Verum hisce Timous refragatur, aperte asserens Empe- 
doclem, ubi in Peloponnesum se recepit, nunquam omnino 
rediisse, atque ideo illius incertum esseobitum. 
vero nominatim contradicit in quarto. 
Pislanactem fuisse Syracusanum dicit neque possessio- 
nes habuisse Agrigentl ; Pausaniam autem si re vera luec 
fama percrebuisset, liaud dubie monumentum aliquod , 
aut statuam aut sacellum ul deo, amico $uo fuisse conse- 
craturum; nam divitem fuisse. « Quonam ergo pacto, inquil, 
in crateres se injecit, quorum nullam unquam fecit men- 
lionem, quamvis essent in propinquo? Mortuus est Igitur 
in Peloponneso. Quodsi ejus sepulcrum non conspicitur, 
non est hoc mirum : namque et aliorum multorum sepul 
era ignorantur. » Postquam talia dixit Timaus , luec ad 
dit : « Verum semper incredibilia narrat Heraclides, qui 
etiam tradit, ex luna cecidisse liominem. » 


| 


| 
| 


99. 

Tzetz. ad Lycophr. 732: Tí(uatoz 6. Eod). 
qat , Avízuzov, bv. "AUnvaiov vabapyov, rxpaytvd- 
u£voy sls, NedzoAv, xa1X yenaubv Üücat :5; Ilapfe- 
vórn* xxi Boóuoy motz,aat Aaporaduxbv, Üvrzo Axumra- 
Bixbv drüiva: xat Bpóuov ol NuamoXirat érratuc ixé)ouv. 
- Atórigog Bb sis Naizolw Ya8ev, Gee. ovpacr qox v 
Uv "Aüvyaioy Exo iust coe Euxeloi. 





LIBER IX. 
100. 

Porphyr. ap. Cyrill. C. Julian. VI, p. 208, B, 
tom, VI Opp. ed. Aubert. : Vel sordidam artem 
exercens in sapientiz: preceptis proficere potest; 
Anjtoupyov vko. evícóat cv Zomxpdcny, zoo cí- 
yn zgonisvov ^3, avum, ait Porphyr. in hist. 
philos. l. IIL, xai "(uaioc. dv 73, ivvdcry Jaflougytiv 
qnat gauafixévat Xoxxodeny. El à 5 iy Gi Gvau- 
very dEvimeroc, T(uatoc 6$ &Uk fux(av. Postrema 
hzc Gellerus transponenda putat ita : ei 5? 5 ulv 
5k fxíav dEvirurzoc, "Tiuato, 33 ik. Sucuévetav. 
Fortasse rectius hec ad nonum librum prioris 
partis retuleris, ubi de Pythagora, Aristotele ct 
aliis philosophis multa Timzus disseruit. 

101. 

Cornel. Nep. Vit. Alcibiad. c. ult. : Hunc (sc. 
Alcibiadem) infamatum a plerisque tres gravissimi 
historici summis laudibus extulerunt : Thucydides, 
qui ejusdem «tatis fuit : Theopompus, qui fuit post 
aliquanto natus : et Timeeus, qui quidem dun ma« 
ledicentissimi nescio quomodo in illo uno laudando 
consenserunt. 

102. 

Plutarch. Nic. c. 19 : T(uawx xal vobc Euuub- 
cag qnalv iv unBe Máy mouisfat cv. Troy, 
Üevtpov plw ale/poxípüturw aüroU xol xpoloyíaw 
xavaxvóvtag* &x 6b mpüycov dor, axermrovrae tle 
by xplbtiva xal cdyy xóumy. Efra uéveot, qnatv acie, 





99. 

Timseus Siculus ait, Diotimum classi Atheniensi prze- 
fectum, quum Neapolin pervenisset, oraculi jussu Parthe- 
Love sacrum fecisse cursumque cum facibus instituisse ; 
hunc cursum et certamen cum facibus Neapolitani quot- 
annis peragebant. ... Diotimus Neapolin venit, quum ut 
Atheniensium praetor cum Siculis bellum gereret. 


— 


LIBER IX. 
1 100, 
Times libro nono Socratem lapides caedendi artem & 
patre didicisse tradit, propter zetatem suam, fide dignis- 


102. 

Timeus vero neque Siculos ait ullo loco habuisse Gy- 
lippum , cujus postea rapaoltatem quoque el sordes im- 
probaverint, ac, ut primum conspectus sil, lenam cjus 
comamque derisisse. Postea tamen idem ait ad illius tan- 
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fo «9 Forme avv, xatdmip yAauxl, toX2ol 

mpocíértzaav Exolpox; evpsttuduavoi. Kal aca. riv 

mpertoy dir féantpd slow. "Ev vko c5, Baxtnpla xal 

tip *plCovi tà aóp.6oAov xal T6 di(ua Tic Xrdorrc 
irte Guv(otavro. 

Cf. Plutarch. ibid. c. 238, ubi Hermocratem 
ait Syracusanos quid captivis Atheniensibus fa- 
cerent deliberantes ad clementiam adhortatum 
esse. T'UAtrrov 6d coU«. evpatwyobe Tiv 'AÓnvaluv 
ifavroUpuvov Grac dyoysiv. AuxsBaipgov(ow, G6pl- 
ovre fn cole ebruyfiuanmw ol Xupaxoósut xaxóx, 
Deo, Duos «t. xal mapk civ mÓMgov abroU cv 
tpryUTuta xal à Aaxevuy ^T, imwrtacla ob pa- 
Box dvnvoyóxtc* x b Taie qnot, xal guxpoloríav 
Tw xai mÀsovil(av xatryvexóru, , dipoctrua ma- 
piov, ig! & xal KluavüplPne 6 muchp adcoU Bopuv 
&Aobc Épvyt , xal oUroc aivbc dro v&iv yov vaMv- 
vuv, & Aócavopoc Urtyujev clc cv Xndprny, Uytió- 
pavoc *piixovea , xal xoéjac (mb vbv Bpogov «Tic ol- 
xlac, exa yenvofale, afeyioca mávrwv iténtetv. 

Idem Compar. Timol. et /Emil. Paul. c. a : 
Tias xal F'Atrexoy dxouüi, qnoi xal. dripex, àxo- 
mipsyat Eupaxouaíouc, giorAoutiav aurou xal dnÀn- 
eíav dv «7, evpoen tia xavtqvoxóras. Cf. Diod. XIII, 
32, 106, ubi v. Wessel. 

103. 

Lougin. De sublim, IV, 3, p. 14 Weisk.: Toc 
9b 'A0nvalot, &AoUat mpl. XuxeMav, viva. «pórrov ixi- 
quivit (sc. T(gax) ; 8 sic vv "EpuTi dat6rioavec, 
xai mtpuxójavtec aUtoU vk ddAuara, Dk «oov. Du- 
xav Bünv* oy fixvrva. bb Bv fva. dba, & dm coU 
mupxvousÓévroc Dub macípuw Jv, "Epuoxpévrv cv 
"Epuanvos. "£ove 0xupdtevv pe, Tepeveiavi fjbvozt, 
mx, ob xal elc Auvóctov odori mov cípavvov* inti 
ko tlc cbv Ala xal «àv "HpoxAéa SveasGdc Pr£vero, 
ik 00s" avv Alv. xal 'Hoax)aonc hy Tupavv(Ba 
dge(Vovro. 


104. 

Plutarch. Nic. c. 1, Timzus spe in Xenarchi 
vitia incidit : "Qersp cav Aéyn toi 'A0nvalow ol- 
viv fihanc0nt os fg mv. dnb c vlxe lyoven 
tobvou. avparcryyov, dvrtimóveu pc cv evpatuy (xv: 
xal 47 mtpixo, t6 'Eppiiv wpornalvity aürois vo 
Sawióviov, éx bxà "Eouoxodrout «00 "Epuovoc ti- 
eta Tlcovrat mapk vov moAsgov. "Ext 8 ebbe elvat 
Tbv 'HpoxOín. toic plv. Xupaxovalow, Borfeiv $t c4v 
Kópyy, Tap" Jc Daft «v KépGspov * ópy(Geotat. 8l 
oic "A6nvalow , Ür «obe Alytaríac dxroyóvouc óvrac 
"Tonav Éatov, abróc 3 6mà. AuoyíBovroc dbucnfrs, 
dvdavatov Enolsos «iy mÓuv. "AXI coc uv Üowc 
rb 7 abire d qadalac vuUrd ct vpdpe imet, xal 
Jv QbOerou Bufjaxov tü8óvutv, xal coi mgl FTAdtuva 
xal 'A pwrror£ Aodopeistat. "Euol 9 Zu ilv f mpl 
MEw pO xol UnAoxoría oix éxípouc Popupade 
gaíverat xal eogiatuxóv iv Bb poc vk dulusra v(- 


"quiicat, xol ve)doc dvaícürrov. Cf. Diodor. XIII, a. 


LIBER XIII. 
105. 

Athenzus XIII, 6, p. 589, À : Nuugóbupoc 5 
6 Zopaxoócto, iv và Elrpl cuw iv Xu Oawpalo- 
pévov, HE "Yxxdpou qnoi XuuiwoU epoupíou riva 
Th Aula. Erpdng 5, iy Maxétosw 3, IIaucavía, 
Kogtvüiay abriy £tval qnot .. Tíuawc 8 dy t7; pw 
xadexácr t&v "lovoguiv, db "Yxxdpew* xaük xal 
TloM£gaov sfgnxtv, dwatpeÜTzvet qdexww aUrhv bmó 
tvoiv Tuvauxi)v dv GevcaAla , ipasüeisdv ctwoc Tlau- 
cav(ou OerroAoU, xarà güóvov xal Buc(mAiav «aic 
EuMvaic y uvae rurropévrny dv "A opolére lp)" 0 
xe «b céj.tvoc xXrffivat "Avoclac "AqpoBitnc. Asbxvu- 
0o: 3* abere tdgov mrapk cip IInveloo , engeiov Dyov- 
ca. 635 plav JBlvny, xai éxtrpapuua cdd - 

To8E o8 3 uryiQuroyoc &vierróc vt mpbc dv 
"EX; bovuofi xd)Àsoc Vrobéoo 





quam noctuze conspectum (frequentes eos advolasse prom- 
pte nomina dantes. Atque hzc prioribus veriora sunt. 
Quippe in baculo et lena insigne et auctoritatem intuen- 
tes Spartze conglobabantur. 

Timaeus Gylippum quoque turpiter refert et ignominiose 
dimissum a Syracusanis fuisse, quod pecunize cupiditatem 
atque inexplebilem ejus in imperio essent avaritiam exosi. 


103. 

Porro Atheniensibus in Sicilia captis quo more insul- 
tat? dicit eos, « propterea quod impie se gessissent in 
* Mercurium, et mutilassent ejus statuas, pa»nas dedisse ; 
* przcipue ob unum lommem , qui paterno genere fuit 
« oriundus ab illo deo violato, Hermocratem filium Her- 
* monis.» Adeo ut mirer equidem, suavissime Terentiane, 
cur non etiam in tyrannum Dionysium scribat, « quoniam 
*enim impius fuit in Jovem et Herculem , ob hoc Dion 
* et Heraclides eum (yrannide spoliarunt. » 

104. 

Timzus omen factum Atheniensibus marrat existi- 
mare se ex eo quod dux qui a victoria nomen habebat , 
repugnaret, ne sibi mandaretur bellum, atque ex statua- 


rum mutilatione praesignificari a diis clades illos bello ab 
Hermocrate, Herrnonis filio, plurimas accepturos. Adhzc 
verisimile fuisse, Syracusanis Herculem Proserpinze gra- 
lia , a qua acceperat Cerberum , suppetias venturum , et 
infestum fore Atheniensibus, quod /Egesteos Trojanorum 
sobolem tuiti essent, quum injuriis ipse ab Laomedonte la- 
cessitus funditus evertisset urbem Trojam. Ceterum huic 
fortasse ob idem animi stodium subiit, et hzec scribere, et 
dictionem reprehendere Philisti, Platonemque atque Aristo- 
ielem insectari. Mili quidem de stilo cum aliis certamen 
et zemulatio plane pusilli animi et cavillatorii videtur esse, 
in iis vero, quz imitari queat nemo, etiam prorsus iusulsi. 


LIBER XIII. 


105. 

Timzeus in decimo tertio libro Historiarum  Laidem 
esse ex Hyccaris ait, quemadmodum etiam Polemo dixit, 
occisam fuisse tradens a mulieribus nonnullis in Thessa- 
lia, quum amore capta esset Pausanise, cujusdam Thes«ali, 
per invidiam et zelotypiam ligneis scabellis oppressam in 
Veneris templo : inde templo nomen impositum esse 
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Aat?oc* 5» Erfxicty "Ego , 9o6pev!i Kópedoc, 
Keiva 9' £v xXatvota Otvexuixotz mePiotc. 
A'rvony cOvitouctv 03v ol Xéyoverg aüzy iv Kophybo 
vitdgÓac mobs vi Kzavío. 

Verba dva:gefrivat gdaxow abchy etc., quamvis 
per orationis structuram etiam ad Timzum re- 
ferri possint, aptius tamen putantur ex Polemone 
petita esse, quippe qus, uti Preller. p.75 obser- 
vat, periegetam prz se ferantex monumentis loco- 
rum historiam illustrantem; contra illis a37077£2i4- 
Louctv — K pav Timzi opinio perstringi videtur. 

De Laide Hyccaris capta v. Philist. fr. 5, Plu- 
tarch. Nic. c. 15 extr., Pausan. II, 2. 

106. 

Stephan. Byz.: Ejxazgmía, 857; fuos The puxolc 
t«Dpuyiac. .. "Ect xal Eoxapnia gposptov XouaMas 
iv m nrada "igalonu.. Kat 42véctlas Aaíóa iv 
zoócw, cXy irl xdX)at Bux6eeA navy Exalpav, fiv ol 
soXol Koptyülav oac(. *Hy. 002i Aaa wig Mro- 
ct, 3k Nai£4, xal "Yxxapudw dw2pdmoov, Óx, 
Xuyíavs dy izwcoN;. 

Berkelius, cui adstipulatur Jacobs. in Mus. Att. 
tom. III, fasc, 2, p. a25 sq., Stephanum dicit 
depravato Tini codice usum esse, in quo lege- 
batur Ejxaomía pro "Yxxapa. Idem verba £y «oic 
Aeqogívoie "Tualoic explicat, quasi scriptum esset: 
ly oic Aeojí£votg coU "Tuzaíou Vevoptv EMI. 

107. 

Athenzus VII, 22, p. 327, B: Tia à' dv «3 
guixaiDexdcy c6v "Lovopusv zipl coU Xouluxoü mo- 
Augyiou (Ayo 83 Gv "Yxxdpov) Buieyónavoc, mpoc- 
eyopeutivat qnm cb moy viov A «6 roc mpermouc 
Té dvüpisuy iM8óveag éml cov cómo byÜUc tbotiv 

tobc xaoupévoue Üxxac, xai «oUcouc éyxdouc* Bv oic 
hse asiento. Aenms Li. 0 "Yxxapov óvoudaat v6 jeplov. 


Impie Veneris. ... Quare impig Fenri.-.Quuemequtw, qi Chium | (££. qui Corinthi eam 
prope Craneum sepultam dicunt. 
106. 

Eucarpia, pagus minoris Phrygim.... Est etiam Eu- 
carpia Sicilim castellum, auctore Timeo in Historia ; ubi 
nata fuit Lais, celeberrima illa ob corporis formam mere- 
trix, quam tamen plurimi Corinthíam vocant. Hanc alil 
non Laida, sed Naida appellant, et Hyccaricum mancipium, 
ut Synesius in Epistola. 

107. 

Timieus autem, decimo tertio Historiarum libro, de Si- 
ciliee oppidulo verba faciens (Hyccara oppidum dico), no- 
men invenisse ait oppldum ex eo, quod, qui primi morta. 
lium in eum locam venissent, pisces ibl offendissent, qui 
Ayccar vocantur, eosque proegnantes : quam rem illi in au- 
gurium vertentes, Hyccari nomen im loco. 

[LIBER XIV.] 
108. 


Universum Hannibalis exercitum Timaeus non multo plu 
tes centum millibus fuisse tradit. 


TIMJEI FRAGMENTA. 


[LIBER XIV.] 
108. 

Diod. XIII, 54 : Hannibal, advecta classe et 
expositis copiis, bellum in Sicilia urget, te 3à 
cob, aüumavrae, óc ulv "Egopoc dvérowbe, mili 
uugiádas sIxoaw, bremeie 83 cevpoxurg douc- 6 &à T(- 
patós qnaty, ob mroX5i PN àv Béxa. uuptddwv. 

L 


Idem ibid. c. 60: Himerzi Carthaginiensium 
mÀetouc dveilov tijv Éiaxeury doy, óc Tíaatoc , e 9 
" Egogóc 9t , Surpuplov. 


— A 


LIBER XV. 
110. 

Idem ibid. c. 8o: Hannibal cum Imilcone socio 
sibi adjuncto novam in Siciliam expeditionem 
parat; T&v Suvduemv düpoisürvriiy sic Kagyxióva , 
Cuv, (qfmaav abcoic of xdvrec cuv IxmsUgtv, o) oJ 
TÀslouc , d; uiv Tax, Tv Ondtxa upto, d 
8' "Egopoc, rotáxovta TÉ 


Idem ibid. 5: '0 " TOV Axpayavsívu cy seo 
mouguotatoc Tv xav! ixstvov cov jpóvov Tes, & 
xzvk «Aw olx(zw Eevowac Éyww mAuiou,, mpbc cuic 
mate Éxaeciv olxécac, olz ; maenyyeudvoy 3» üxav- 
ca& obs Efvouc xajaiv inl Eevía. TIoXAot. 28 xal civ 
d) "Axpargavetvov ixoíouy cb magarimov, do- 
y rixiie xal gUavipéimox | Buoüvrec. Aórto xal 'En- 

ze20x23, Met ipt abcióv* 

Esivuv albotot Yupéwes, xaxócyroc drtioot. 
Kai Bámors mivraxoclum Vzmínv mupaytvouivow dx 
Tas, xeupaplou Tüpirtdato olore, xalámtp 9nsl 
"T(patoc dv «7j evixaiexdtn BGAuo, mdvtac abcol, 
bnsoiTaco, xal mapaypriua xtv ludus xai ytrüvac 
Éy5obsy mpotvérxac Üome. Cf. Valer. Max. IV, 8, 
Athenzus I, 3. 





109. 

Himerzei Carthaginiensium supra sex millia, ut Timaas 
ait, secundum Ephorum vero viginti millia trucidarunt. 
LIBER XV. 

110. 

Ubi copize Carthaginem confluxerant, omnes collecti 
cum equitibus non multo plures erant, secundum Timzum, 
centum et viginti millibus. 

111. 

Ditissimus vero omnium Inter Agrigentinos eo tempore 
Gellias erat. Is compluribus domi sum deversoriis ad ex- 
cipiendos hospites exstructis, ad portas janitores consti- 
tuit, quibus imperalum erat, ut quoscunque viderent ad- 
venas, ad hospitium invitarent. Quod etiam alii Agrigen- 
lini imitati sunt, quibus prisco more humaniter et be- 
Migne eum hominibus versandi studium erat, Contigit 
autem aliquando, ut quingenti illucequites hiberna 
state, ut Tinaeus libro quintodecimo memorat, di verterent, 
Hos omnes liberaliter ille s&uscepit , et coafestim singulis 
chlamydes tunicasque ex arcis depromtas , distribuil. 


— UU 


TIMAEI FRAGMENTA. 


112. 

Idem. ibid. 8a: ArzAoi Bà ev tpugdv (sc. t&v 
"Axpayavelvuv) xal f, moAvr(uaux. civ. vnl, & 
ttvà ulv toig dÜAw taie rou, xavtoxióacav, wk 3t 
0c Uo cróv mapüéviy xal talBuv iv obu» spipopí- 
voie dpyilapiote , & "'igazoc bupaxéva qnot £pi vou 
xaO kavrbv Bíou Buxgdvovra. 

113. 

JElian. V. H. XI, 29: IDixwv 6 "Aplevuvoc 
iiv "Axpeyavrivou; xai olxoBop.oUvrac moÀvTEAN , 
xal 6oluc OcirvoUvras , ttiv, Ürt don ol "Axoayav- 
tivot. olxoBouoUct plv, óx del Buscópurvot , Bitxvouot 
8b, x; ddl riOvntipavo. A£quc 5b T(uaux, xai 6n 
dpyupaic Anxiüaw, xal avAepriotw Drpbvto, xal Da- 
gavrivac xXtvac £lyov 8a; Cf. Diodor. XIII, 81 
sqq. qui totum de Agrigentinorum divitiis locum 
ex Timzo hausisse videtur. Simile de Agrigenti- 
norum luxuria dictum Empedocli tribuitur apud 
Diogen. Laert.. VIII, 83, ubi Kuhnius in voce 
To:zu0Àa Timzi nomen latere suspicatus est. 
Quod nemo probaverit. 

114. 

Athenzus M, 2, p. 37. B: Tip 5i 6 'l'augo- 
urvíen; dv Axodyavzt olxíav wh. qrol xoMiicüai 
Tevígn, i aicíag couóvrc. Niavíoxou; cwàc, iv 
mürr piüucxopévou;, dq vocoUtov iUriv pavíac, 
iIx0tpuavOiveac dr vr uíünc, Gc vouítrw piv. ixi 
cpnípouc mÀeiv, ytuudhecüai Ob yolem&X xarà Tv 
Üdhaccav xal vocoUrov Üxgpovac Tivícüni, &x cà 
dm ^7. olx(ag mdvra axis xai ovoouaa pireetv, 
Üoc dri c3» ÜdAancav, ch vav Oi «bv y tiui)va dxo- 
goprites0at Zótav abvoic A£retv vv xvÉtovirmv. Xuv- 


112. 
Agrigenlinorum fastum et delicias etiam. sepulcrorum 


wmagnilicentia declarat.Quorum nonnulla equis in certamine : 


quondam probatis , alia aviculis, quae in cavea a virgun- 

colis et pusionibus educantur, exstructa fuere. Eaque sua 

etiamnum telate exstantia Timaeus se vidisse testatur. 
113. 

Plato, filius Aristonis, quum videret, Agrigentinos et 
magnis impensis aedificare et eodem modo cenare, Agri- 
gentini, inquit, aedificant quasi semper victuri, et cenant 
quasi semper morituri. Dicit autem Timzeus , eos etiam 
lecythis et strigilibus argenteis usos esse, et lectos ha- 
buisse totos eburneos. 

114. 

Narrat Timsus  Tauromenita, domum quandam Agri- 
genti vocatam fuisse Triremem, hujusmodi de caussa. 
Juvenes nonnulli, quum potui in ea se gnaviter dedissent, 
usque adeo dementes erant, ut in triremi navigare se 
crederent, gravique tempestate in mari jactari : tantum- 
qne de potestate mentis deciderunt, ut vasa domus omnia 
t stragula, quasi in mare, foras ejicerent, quum sibi vi- 
derentur imperium gubernatoris audire, dicentis, exone- 
randam esse navem tempestate afilictam. Confluentibus 
igitur multis, et projecta diripientibus, ne sic quidem ces- 
savit juvenum insania. Postridie ejus diei, quum sedes illas 


afpoopévo ov moXAv, xal và Dyrdusva Burora - 
Tovro, o0 Dc mrasacóbos tic uro robe veavlexouc. 
Kod sf dmwócn üv fjapüv, mapzrytvoudvev tüw 
erpacnyoy Emi c3) olx(av, éyxoufévetc ol veavíoxo: Ecc 
vaurüovttg dixplvavro muvÜavopivoy iv dpyóv- 
Tov, Urb yealivo; lvoy Aopavot Jvayxácüat dmogop- 
vlcacÓat 7j ÓaMdoon và mtpirrk cüv gopritov, Bav- 
palovruv Bl r&v ovpaczu qv ly Inm viv dvBgaiv, 
tl; civ veav(axuv, xaízot Boxiiv viv duy mptobtótw 
xatà civ fjuxlav, "Ey 9, Iw, dvips, "Toiseovac, 
Urb «oU Btoue xavaGaju»y dpavrov Uno vol Dauiouc, 
Gc lc puero. xatwtéto ixilymy. Evrqvóvzio odv 
jj aOcüv dixccdoti, Exvrwaoaverc p malovoc olvou 
lp.gopticÓos , dgsixav. Kal ol, zdow lyew 6uoXopá- 
cavit , "Àv Jauévoc , Éorsav, vóyeyasv émaAenévete 
Totoórou xAóbevoc, cupa; Üu&c imwpavü, urrà 
àv 8aXucc(my Dawióvey dv t3, matpl3. lpucóuata, 
fic als(ux fiv éxwavévrac. "EvzeüOev 5$ olxía "Touf- 
£c boo on. : 
115. 

Diodor. XII, c. 85: 01 plv odv "Axpzyavrivot 
obs £v fxía mdvtac xaBur)ucav, xal xataovácav- 
té6 &lc cde, roc piv éri tv tty Éoruoav, toic 
Bi dpíSpouc pic và müv xaraxovovuévuy &ia5oy dc. 
Zoviydgti 8  azois Alttmó, «e 6 Amubaisóvix, 
mgocodrox ix T'as api, uzk Eévuv jy orv mtv- 
auxoG(ov. oc yàp xaz' Dbuivoy tbv y póvov, x T(- 
patióo qnaty, dv T£a Bpiéev, Éyay Elena b cv 
magia. Cf. c. 87, 93, 96. 

: 116, 

Polyb. XII, 25: Tlepl «o9 vaópou coU yaÀxoU, 

705 293 Da) d pilos xavacxeoncüévroc v "Axpierave, 


adiissent preetores , decumbentes juvenes adhuc nausea. 
bundi quarentibus magistratibus responderunt, tempe- 
stale se vexalos coactosque fuisse sarcinas supervacuas in 
| mare abjicere, navem ut levarent. Mirantibus prztoribus 
| attonitum hominum stuporem , unus ex illis, qui major 

eliam natu ceteris videbatur, Ego, inquit, viri Tritones, 
| metu consternatus, sub imo tabulato quam maxime licuit 
abditus jacui. Illi mentis alienationi ignoscentes objurga- 
los juvenes , monitosque ne postea vino se ingurgitarent, 
dimiserunt. Hi vero, gratiam se habere professi, dixere : 
; Siportum attigerimus, tanto tempestatis periculo defuncti, 
vobis servatoribus , qui tam auspicato nobis apparuistis , 
in patria nostra juxla cum marinis diis statuas in publico 
loco dicabimus. Ita domui illi nomen Triremis mansit. 

115. 

Agrigentini , armatis, quicunque per :zfalem arma 
ferre possent, et in ordinem digestis, partem horum ad 
defensionem meenium constituunt, pa:tem in subsidiis, 
ad succedendum fessis , collocant. Auxiliarem vero ipsis 
operam navabat Dexippus Lacedzmonius; qui recens a 
Gela quingentorum et mille peregrinorum militum agmen 
ipsis adduxerat. Hic enim illo tempore, ut ait Timzeus, 
Gelz vitam egit, in honore habitus propter patriam. 

116. 
Agrigenti taurus olim zneus fuit, a Phalaride fabrica- 





deii aln. 


tlc Óv ivsG(Gasv dvÜpiomouc , xdrecza Tp Übroxatwv 
Ddy£: avt vuaoiplav za od vv Urovavropévy TOuxb - 
c7v, bczt, Exmupoupévou x00 yaÀxou, zóv piv dy- 
Üpurmov xavragdüsv mapomousvoy xal mupipheyóua- 
voy Bixgüs(pecas , xazk 8l viv 6mip6oMy c7 dXyn- 
Bóvos , bxózav Bofatuy, px opp mapam)diatov Tov 
Joy ix 08 xavamuaváuat, mpocmiztety tole dxou- 
Ooucw* toítou Gb ToU Tüüpou xa:k cv imuxpdttixv 
Kagjnovüav u&tyej Ücvroe ex. "Axodyavroc slc Kag- 
yz5óva , xal 17, üupiBoc Guauavoócr; mtpl vàc guvu- 
plac, à Tc auvíóatve xaülsg0zt coUe mi vv cuue- 
gíav, xal Éxégac alzíac, &' 4» iv. Kagyzióvt xace- 
cxtudcÓÜs  rotoUroc caUpoc,  odjauü; Ouvauévac 
tüptÜz vat vb mapámav* Dux Tipawx imibd)aro xai 
Md xowhy Ku dvacxtudlew, xat vào 3 Anoyáctis 
Tü) -ontüw xal cuvYpagétv qevborouiv, gdxov, 
wá £lyat xhv dv Kapynbón vuüpov i Axgdyavtos, 

we veyovévat voiUrov dv c7 mpotinuéva mÓÀn * 

xal moAou, 3í vac el; voUro xo pdpoc Dtacierrat 
(Gellerus scribendum putat &uzzi0eiiat; recte, ut 
videtur : cf. enim fr. sequens ubi Diodor. Polybii 
vestigia legit) Xóyouc , xav «7c lF'ipaiou z( more ài 
Mei óvoyx xat rjua; mávex yàp imtysatal uo 
Boxsi cà mxpdcarca. c0 Yévos , ole Axetvoc x£y grirat xaci 
ty mÀxo(ov. 

117. 

Diodor. XIII, 9o, Hamilcarem refert inter 
predam, Agrigenti captam, Phalaridis quoque 
taurum Carthaginem misisse : Tozcov && tbv *19pov 
5 "Tiuatos v cas "Iacopíaw, SuxGsOnuoodusvos 13) vs- 
qovévas «à advolov, Üm' aürzc vk Uymc JAiyin. 
DZmíww qko Ücrtpov raótne vc Eon cyrhov 
dExovea xal Buxxoclou Érertw ixmophoa; Kapygs- 
Bóva, toic "Axpayavrivow, uar Gy dOOuov, cv Bur- 
ptwávruy mapk voie Kaggnibovio, droxazíaeras 
tbv saUpov, Üc xal voivÓ& cü)v loropiv qpzgonfvuv 
3v iv 'Axodavet. DTegl 3 coócou qUortudrepov eixsiv 


———MÓ—————— 


TIMJEI FRAGMENTA. 


pri fv, art Tipos 6 süv gà Éavro cuTYo236uv 
mixoóTut3 xarTyyoprgac, xai evypvotinv oüdeuiav 
«is lecopuorpdgote dxolxói, aüvbs &üplaxsvat ays- 
B&uiTeov, dv oí aucta. Éauzby dronígayxev dxpifo- 
Aoyoópsvov. 

118. 


Schul. Pind. Pyth. I, 185 : T2v &à «o9 4paduioi- 
Soc raUpov ol Axpayavrivot xacimóvriguv, GO quoi 
"Éisatoc. "Tov yàp iv 7, món. Baoxvoguavov 3, elvat 
102 (Dal dpioos , xa0dnep $j 5X3, xaté£yet Goza , dA" 
sixow dew Díewoz; v0) morauc (Gele potius ) 
Karaexiudsat $i abróv quc llepÜixov xai wQürzov 
1v aun X2412X17, 2t. 

Pauci erunt, dicit Bentleyus Op. phil. p. 438, 
qui scholiastam Polybio et Diodoro anteponant. 
Sed si quis erit, qui ita existimet, is levi negotio 
nobis persuadebit, Timaum vere sensisse, sed 
nec ejus sententiam Diodoro et Polybio adversa- 
tam. Nam quum Ol. 93, 3 taurus in preda Agri- 
gentina Carthaginem asportatus sit, annoque 
demum Ol. 153, 3 a Scipione Agrigentinis resti- 
tutus, taurus, qui intra hoc temporis spatium 
Agrigenti esset, et Timzi temporibus esse Pha- 
laridis perhiberetur, haud injuria signum modo 
fuisse fluminis Gelz historico videri poterat. 
Neque vero scholiastz error diflicilis explicatu 
est. Nam quum ab iis, qui taurum Phalaridis in 
Africam ab Hannibale transvectum esse trade- 
rent, negatum esse inveuisset, taurum qui Agri- 
genti post hoc tempus erat, Phalaridis esse; 
horum judicium non distinxit ab opinione Ti- 
msi, qui omnino ullum Phalaridis taurum fuisse 
negaret. Sed hoc plane novum, a Timzo quod 
traditum esse refert, Agrigentinos Phalaridis 
taurum in mare abjecisse. Cf. Wesseling. ad 
Diod. V, p. 438. 





tus, in quem ille homines vivos immittebat , ac deinde 
supposito igne miseros eo supplicio cruciabat, .ut, aere per 
ignem candefacto , adassati alque ambusti interirent ac, 
si quando prae doluris acerbitate exclamarent, sonus mu- 
gienti tauro similis exaudiretur. Hic taurus quum iis tem- 
poribus, quibus Pwni Sicilie imperium obtinebant, Agri- 
gento Carthaginem translatus sit, maneatque etiamnum 
fenestra circa ejus interscapilia, qua damnati immitteban- 
tur; quumque nulla demum alia causa reperiri potuerit , 

quam hujusmodi taurus Carthagine fabricatus sit, 
nihilo minus Timaeus communem ac pervulgatam famaim 
evertere est » €t poetarum atque historicorum 
lestimonia falsi convincere. Contendit enim, taurum qui 
Carthagine est, Agrigento advectum non esse, neque ejus. 
modi taurum Agrigenli unquam exstitisse. Atque in hanc 
sententiam | multa dicere institui, adversus illam Tiuwei 
quomodo appellem nescio : aullum est enim tam acerbum 
convicium ex his quibus ille adversus alios utitur, quod 
huic illius Instituto non arbitrer convenire, 


117. 

Taurum illum unquam fuisse magna contentione Ti- 
maeus in Historiis suis negat, quum tamen ab ipso fortunae 
eventu redarguatur. Nam Scipio Africanus ducentis ferme 
el sexaginta annis post hanc expugnationem Carthagine 
eversa, interalia, qua ad illud usque tempus aetatem tule- 
rant, etiam taurum illum famosum Agrigeutinis restituit , 
quietiam, qunm przesens historia contexeretur, Agrigenti 
superstes erat. Qua de re studiosius disserere mihi libuit, 
quod Timaeus, quum imagua acerbitate scriptores aetatem 
suam antecedentes reprehendat, nullumque historicis ve- 
nimlocum relinquat, ipse tamen, ubi diligentissimum verk- 
tatis studium prolitetur, ni ugar halucinari deprehenditur. 


Phalaridis taurum Agrignti in mare demiserant, ut 
tradit "Fimieus. Eum enim, qui in urbe monstraretur, non 
esse Phalaridis, quod vulgo pulant, sed simulacrum 
Gela fluvii esse. Hoc. autem confecisse dicunt Perilaum 
eumque primum in eo crematum esse, 


TIMJEI FRAGMENTA. 


[LIBER XVI-XXI.) 
119. 


Plutarch. VIII Sympos., 1, quest. p. 777, C, 
Wechel.:"Ejol 8b 59)3à Mu. émíti, olov 3v 5 
spl «3. Ebpin(Bou qevécaux xal v&Jvt? , qevouévou 
plv figa, xa fiy oi "EXXnvtc lvaupudyowv dv Xa- 
Aapivt mp àv MBov, dxofiavóvtoc 5l xaO" dv ivtv- 
vii Atovoctoz 6 mprabUrtpoc 16v dv Euua tupdv- 
vov* dua "üe ons (ix 'F'(uaioc Üon) tiv. ppenrdy 
dMEaoóens Tüv pauio malG v. xal Tóv dytvia thy 
kreioocgobeon. 

* Hiccine $gípa, xaü' $v iytvvfóv, dies erit, 
quo quondam prima vitz usura Dionysius frui 
ceperat? Dici id potest. Quorsum vero tum 
Timai illud epiphonema? Id, ut nunc verba 


jacent , requirere videtur, eo die ad plures abiisse" 


Euripidem, quo primum Dionysius lucem ad- 
spexit. Dices, illud esse falsissimum : fateor. 
Neque scribere potuisse, certe non debuisse Ti- 
mieum, fateor id quoque. Sed fac reliquisse eum, 
Euripidem fpa, xa0' fv éyévero sive Ayeríón 
Aovócie 5 mptoOUTtpos TH. Eua vÜprvvw, 
quo senior Dionysius Siciliz tyrannus est factus , 
diem obiisse supremum, et bene profecto se- 
quetur : fortunam simul subduxisse egregium 
tragicarum calamitatum imitatorem, et earum 
auctorem atque actorem in scenam iutroduxisse. 
Quo enim die Dionysius tyrannidem occupavit , 
occupavit autem citra controversiam hoc anno, 
quo Euripides fato functus est, utique statim 
drovirclk fuit zpryuxv maüov. Atque hoc mihi si 
dederis , expedita res erit; culpa recidet in Plu- 
tarchum. » Wesseling. ad Diod. Tom. V. p. 629. 
Cf. Krüger. in Clinton. Fast. Hell. ad annum 
406. 


CO T DUERRONVEXXE] —— ( smddbsza, udi, ui siquis menm dirus XVI-XXI]. 
119. 


Multa qua dicerem mihl in mentem venerunt, qualia 
sunt quze ad Euripidis diem natalem et mortem pertinent. 
1s natus eo die, quod ad Salaminem Greci com Medis 
navali prelio decertaverunt ; mortuus est die natali Dio- 
nysii senioris, Siciliae tyranni: quum quidem, ut Timazus 
ait, fortuna simul et imitatorem tragicarum calamitatum 
subduxit, et actorem earum auctoremque introduxit. 


120. 


Erat Gelois statua quaedam Apollinis extra urbem zenea 
mira: magnitadinis : hanc abreptam Tyrum P«ni transmi- 
sere. Ipsius autem def oraculo quondam jussi Geloi eam 
dedicarant. Sed Tyrii aliquanto tempore post, quum ab 
Alexandro Macedone obsidione premerentur, coutumelia 
simulacrum effecerunt, quasi pro hostibus pugnaret. 
Posteaquam vero Alexander urbem cepit, ejusdem nomi- 
nis die, eademque hora , ut Timzeus refert , qua Cartha- 
ginienses quondam sacrilegium in Apollinan. cica Gela 


120. 

Diodor. XIII, c. 108:"Exóvruv «bw l'uóny 
ixi "i Taux, "A moXuvog dvBpiávea yxouv e9ó- 
Bpa. pé vuv, avXioavcte axbv (ol Kapysióviot) dnd- 
etta tlc. 73v Tópov. Toutov oi idv l'or xavà 
tbv «oU OtoU. ypnsuóv dvínxav- ol ài Tópo, xai" 
v xaiphv. Üottpov. Un AXalivbgon 100 Maxibovoc 
ixo)togxoUvro, xaüó6oitov dc evvaovitopévuu Tol 
moMglot. "AJaEdvBoou b ÉAóvroz tv mI, éx; Ti- 
puaióe nat, xat& mov 6paovupov fjéonv xal zv abrhy 
pav, £v f, KapyrBóviot sov "AndQaova. ipt Fav 
icóknsaw, cuviíóvy, ripeniva Üvciai; xal mposóDoi, 
Taie payiovais bn x&v "EJ)ivur, óx altwv. veyevr.- 
pévov «7 &).octox. 

121. 

Idem ibid. c. 109 : Dionysius Gelois contra 
Carthaginienses auxilio profectus zbyz «ole &av- 
726 , 6x uév vives, mrevvaxiopuz(ouc* éx S Tiuawx 
dvéppa : mulo plv spwpiuplouc , trxeic 8b y ow, 
vate 5i xzTuügodxTouc TivTÉXOVTX, 

122. 

Idem XIV, 54: Carthaginienses, Imilconc 
duce, in Siciliam transvecti 40powav. ply metow 
Urip xàc spuixovra uupiadac , imrsig 5i mispaxicyi- 
ous , togle ti)v &ápudtuv* vaUra & Jjrav evpaxóata: 
vac oi pax pas uiv aesgaxogías , tÀc BE xbv civov xai 
1k pega ara xa viv dX, Grerptoixv mtapaxopa- 
Toócac, mAlous xiv Étaxocluv, xa0dxsp vrciv "Ego- 

goc* Tipus plv ykp ix vx Aion mtpausÜsic uz 
hréune o) mslow, gnaiv glvat S£xn proptddov, xat 
mph« vaívot, Ecípas sQeic dxrogaiverat xac Xoulx 
expa.toloyéiticac. 
123. 

Marcellin. V. Thucyd. p. 6 Duk. : "Eyó à? Zo- 

Tupov FX UI mrr« ce cec cs UNE TMMMUIFEPTE HORE OPHINLETAOHU voto, Mqovza 0)zov ( Thucydidem) 


commiserant, accidit, ut magnifico sacrorum apparatu 
et spleudida pompa "deo Graci litarent, cujus scilicet 
beneficio urbem expugnassent. 

121. 

Omnes, quos Dionysius contra Carthaginienses duxit, 
erant, ut nonnulli tradunt, quinquaginta, ut vero Timaeus 
recenset, triginta tantum millia peditum et mille equites, 
Davesque constrati quinquaginta. 

122. 


Peditum ultra trecenta millia et quatuor millia equitum 
cogunt Carthaginienses, curribus exceptis, qui 400 nume- 
rum explebant. His accessere longge naves quadringenlee ; 
quaque frumenta, machinasque et reliquam ministerii 
copiam adveherent , non infra sexcentas , ut quidem ab 
Ephoro recensetur. Timaeus enim transportatas e Libya 
in Siciliam copias centum millia non excessisse, quibus 
triginta millia e Siculorum delectu accesserint , aflirmat. 


123. 
Ego vero Zopyrum nugari puto , qui Thocydidem ip 


$a, 
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ly Opáxy vezt)eucrxfvavs xÀy dnfeótw von Kod- 
tuemo; aürdv. To 9 iv exa "Fiuatov aüców xai 
dDXouc Myetv xeic0at, u3; xal agó8oa. xavayéhacrov 
3. (0L 97, 2.) 

124. 

Plutarch. Dion. c. 6: "Ext vostov fBoEcv 6 Awo- 
vóstoc durus Éyetv, Exzyalpnatv adip GvaMegiotat 
Trj t0 ix 76 Aptstoudyms vxo 5 Alv: ol 2 
lazpol, «à u£Xovrt cy dogs Piab£yestat yapuó- 
u£vot y xatgüv o0 mapézyov* óx, 6b T(uat orat, xat 
qupuaxow Ürvexxbv alzoüvzt Bóvrec, dgsÜiovro «à 


' afs0ztw abro, Oxvdcw cuviavits «bv Unvov. . 


125. 

Polyb. XII, 4 a : "Egógou 93 xoJOXoy(av xa- 
vrledBscat, gáaxuv Myet abzóv, Gr Atovicto 6 mpt- 
cÉuztpos mxptÀduÓave clv dgydy iv eixoct tptóiv 
Ürdpymv, BactuUozt 6l cevexpdxovsa xai Odo, ua- 
v2x)Àatat E xbv fov mpocAaGóvta coic Étxovca apla- 
ToUro vào odd, s(mor àv Dímou «o0 cuyypgéox 
eivai zb Buzrepua, toU 5i Yo29£ux, 5uokoyou£vexc - 
3| p 2t xbv "Egogov mapabeOnxévat ci puopla 
xal zóv Kópotfov xzl àv Magy(eny, sl p; £uvarte 3v 
quAAor(,soÓat , Giózt ck cecrapáxovia xal Bóo Tpoc- 
silÉvca. vois cIxogt xal zpiolv, Éfíxovea vivera. xal 
mévct j| voórou uixgk B» muttuUÉvr, Unlp 
"Egópou, gavepàv &cx 10 uiv áudornua [92vepóv] àe: 
03 yogétc* vb 83 Tuiaíoo oOruiov xal ep 
u0v ob8si, àv 058" dxoo£zxixo. 

126, 
Atheneus V,9, p. 206, E: l'iéot 6 Mory(ov (in 





libro de navi Hieronis): Axesor piv 6 'A68roí- 
Tn6 Üaupalerat imi vn mpós cXv "Podtov xóAw imb 
Anumrplou mpogzg0riem coi vtlysow Daria: TU 
pato 9 inl v5 mug vi xazaoxiuzütloy, Atovucim 
Tij Xuulas vupdvvo. 
LIBER XXII. 
127. 

Idem Vi, 13, p. 250, A: Tíuawx dv c 
Grux£pa xal slxoazr, züw "Iavopunv, AnuoxMa gno, 
àv Atovuclou oU vetre£pou xóAaxa, Éüouc Óvroc xaxk 


| ZoxeMay üucíac mowic0at xavk cà; olxlac caic Nóp- 


qa , xal map :k dy pata mavvuy (Letw usÜuoxou£- 
vowe, dgy eicün( «t rol vc Üedie- 6 Av uoxMs ddaas zie 
Nóugac , xxi elziv oj. civ mpocfyew diyóy ow Osoic, 
Dv dpysiro obe vv Avovictov. " Exttra roscósó- 
ca« xxl uso Éxécuv [Gc cov Avovoctov, leg. Alva], xat 
mávrwv. xouilouéviy Eri conipous , xa'myopoót.tvoc 
bz «àv div, Bri ovacidlot xatk civ dxooruixv, 
xai BArezet Acovuatou z&c xoti pde , xal codpx 
108 Atovucou dpistiévcoc - Ígnss vh» Pugopkv ve- 
vícüat abri mpi rob cuumpígÓne, Ürt guzk vb 
Beirvov Exeivot alv. cv Qbguv(gou xai Xcnsvydoou , 
[C] TIwé4gou [Izi£vx t&v. airciv ctwec dv sorec 
38ov- aícóx Bb usck sOv Boslouive vou (mà coU 
Atovugíou  zimotrévoug Üums2aiveto. Kai courou 
3a97, xov Davyov mxgiSevy ixnr(tO.axo. ToZc uiv rie 
aÜ:0U xaTmyópouc o02à Tiv dpüubv zàv dcuázuv 
xax£j ctv, abvbe 8 Érouoc slvat mávrac ioa, dBstv. 
Axavro; &b cx. ÓpyTe 00 Atovuciou, md)iv 6 AÁr- 


————————————————————————— 
Thracia obüsse dicat : licet. Cratippus etiam eum vere | admiratione loquitur de helepoli, a Demetrio muris Rho- 


loquutum censeat. Quod autem Tim:zeus, et alii eum in 
Ttalia sepultum fuisse tradant, vereor ne etiam perridicu- 
lum habeatur. 

124. 

Quum :egrotanti Dionysio fatum imminere videretur, 
elaboravit Dion, ut cum eo de Aristomaches liberis ageret. 
Verum medici, inservientes successori, non dederunt ei 
locum. Ut vero Timzus tradit, ei medicamentum po- 
scenti somni&ücum dederunt, eoque modo sensum ademe- 
runt, somnum cum morte copulantes. 

125. 

Ephorum autem mendaciter traducit ut contraria 
sibi narrantem, quia is dicit superiorem Dionysium annos 
natum tres supra viginti imperium occupasse; regnavissa 
autem annis duobus et quadraginta, anno denique vil 
sur lertio et sexagesimo mortem obiisse. Hujusmodi 
enim peccatum nemo historic] esse dixerit, sed librario 
haud dubie ünpulaveriL Nam profecto Ephorus Co- 
rwbum atque Margitea. stultitia superavisset , nisi ralio- 
cinando colligere valuisset, duo et quadraginla si 
€um tribuset viginti jungantur, quinque efficere et sexa- 
ginta. Quodsi hoc in Ephoro incredibile mendum est, 
sequitur ut manifestus librarii lapsus sit. Timad autem 
criminandl studium et acerbitatem nemo laudaverit. 

136. . 
Scribit Moschion : Dioclides Abderita singulari cum 


diorum admota ; similiter Timzeus de rogo qui Dionysio 
Sicilize tyranno est exstructus. 


———— — 
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127. 

Timeus vigesimo secundo Historiarum libro , Demo- 
clem narrat , junioris Dionysii assentalorem, quum mos 
esset Siculis, domi Nymphis sacra facere, temulentosque 
circa illarum ines pernoctare, el circa deas: saltare, 
omissis Nymphis dixisse , nihili faciendos esse deos qui 
anima carerent , saltantemque ad Dionysium perrexisse. 
Idem deinde a Dionysio legatus missus cum aliis (ad Dio- 
nem], quum omnes eadem triremi iter fecissent, accusarent. 
que illum ceteri, quod in ea peregrinatione seditiosus 
fuisset, et rebus publicis, que ad Dionysium pertinerent, 
offecisset; irato admodum Dionysio, dixit : Inde natum 
dissidium cum suis collegis , quod post ccenam illi Phry. 
hichi aut Stesichori paanem, ac nonnulli eorum etiam 
Piadaricum, quos memoria tenerent, canere consuessent, 
ipse vero cum volentibus eos pranas esset exsecutus, qui 
ab ipso Dionysio essent compositi. Cujus rel manifestum 
Jocumentum se exhibiturum profitebatur ; nam accusato- 
Té$ 8u08 ne numerum quiden canticorum illorum cogni- 
lum habere, se vero paratum esse omnia ordine canere 
Hic quum iram posuisset Dionysius, rursus Democles di 
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poxX lor * Xapleuw 9 dv pol «t, Atvísu , xiai- 
cuc 1t civ émotapévov BibdLac pa. civ merromud- 
vov alc ov 'AaxAvyymibv rauiva * dxou dp at Trsoa.- 
quxttUcÓat mipl roUrov. DlapsxixAmpévov Bí mort 
vv gÜuov Urb 100. Avovuclou inl to Briztvov, elowov 6 
Atovoctoc alc vov olxov* 'odupurza &piv, Ér , " 
goi, ixíugUn mapk vv fysuóvav t&v. alc. Nénv 
nO) deron vo évewov: xal 6 AnjuoxAT UnoAaGov, Lyr; 
ES 41 v) 100; 0toi,. énolnoav, (on, Avvicu. Kd- 
xtivos xpos6Myac avi TCÀ Kk ; Up, ob , vó- 
epa. xvi voouny dacly, 3) roovavclov, & yrypágaew; 
xal 6 AvnpoxAMc* EÀ q« v) tob 6souc Emiettipomxas , 
lr , Aivócu. Kel Eácopov 8 ma dvaypdga: 6 T(- 
^ia xóaxa: dagorípuy civ Avovusiuv. — De De- 
mocle vide quz leguntur apud Cic. Tuscul. Qu. V, 
21, fortasse Timzo auctore, 
128. 

Idem X, p. 437, B: T(gav& got, óc Atovóoux 6 
rópavvoc cj tí» Xov opt tip mpormo dxmóvri yoit 
Xov rs avégavov y pucoUv * xal Brt mporcoc dtéris 
Eavoxpáci 6 qdóaogor , xal AaGüv cv ypuacüv ací- 
gavov, xal dvaAóuv ci "Epp vip Upugévoo iri cii 
20) Unltrxav - dr elt xal vobc. dvü(vouc £xd- 
exozt Envrilévat actgdvouc, Éemípac &maQacsaópuvoc 
doc aUxóv. Kal ivl voómo i6nupdict. Cf. JElian. II, 
41. 

129. 

Plutarch. Dion. c. 31: Post victoriam a Dione 
de Dionysio reportatam xxjpuxee wap oU Atovu- 
e(ou xaríóatwov, émiwroAk, mwpbic Aluva mapk riv 
olei Tuvaxiv xopitoveec. Mía 8' Jy Éiufev imi- 
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Tm Té ma9l, mu! "IEnvuplvov. ToUco và 
w Óvoua tà Álwvoc vij xa(rot excl "Típawx, 
'"Aprraiov abrov dn «7& pemtpix "Apívrc xajatotai 
"Fiuov(5y, 5d Sov, éx, ofopai, mpl e voítuv m- 
exturéov, dv5pl 9a» xal euevpatuorr, Aluvoc. 

130. 


Clem. Alex. Strom. p. 400, 14 Oxon. (p. 334, 
D Sylb.), ubi vates paganorum recenset, &«ó- 
Toys , ait, xal "Egopoc, xal Tluauwe "Opbayópav 
Twk páyriv. dvatpdoucis xaBdmep 6 Xájioc Tlufo- 
xNis dv cttdpto "IraJoxdiov, 'áiov "Ioshuov Nézwra. 

131. 

Plutarch. Timol. c. 4: Timoleon fratrem 
dominatum affectantem percussurus, ad eum 
perrexit, zapalaGov vàv qÜuov xbv tv, Óv Ed- 
Tupov lv Giómoproc , " Egopoc 51 xal 'T(uatos "Og- 
Oa vdpav óvop.dLouctv. im 

Idem ibid. c. 36 : Tów 8» TisoMovro levov Uo 
Aóvou Ürpi£vot, cJ Ttepl xbv disAgbv dvd-pxnv, obbív 
don, $ 13 15 «o0 ZogoxMouc, Gc enet Tipi, ii- 
qovtiv Exprrev- o Geol, cc dpa Kónpic, 3 xí "Ipa- 
po: voU8c euvijpato; iss 


Polyb. XII, 4 a : 'Ev al; O«onópmou ply xaxnyo- 
gei, Siri,  Avovuclou momoapévou. c)v dvaxouibly 
ix ZoaMac tl; Kópwüov iv paxog vut, Guóropeoc 
979lv iy axpor[oAs mapaevéaDat xbv Atovüctov. 


(LIBER XXVIII-XXXI.) 





134. 
Polyb. XII, c. 35 : 'Ev 4&p «7, 8. xal tlxoacii 





cere pergit : Gratificeris mihi hoc velim, inquit, Dionysi, 
ut aliquem, qui noverit, jubeas me edocere peeanem in 
Jsculapium a te compositum : audio enim te in hoc 
fuisse occupatum. Aliquando quum una essent amici ad 
ccnam a Dionysio vocati, intrans in ccenaculum rex 
dixit : Literae nobis , amici, allate sunt a ducibus dalze 
Neapolin missis. Ibi Democles interfatus : Praeclare sane, 
per deos , fecerunt, inquit , Dionysi! Quem ille intuens : 
Quid vero, inquit, tu nosti, utrum ex sententia sint , 
necne, quee illi perscripsere? Et Democles : Prewclare 
sane, per deos, inquit, reprehendisti me, Dionysi ! Sed et 

commemorat Timseus, adsentatorem 


* 128. 

Narrat Timsus, Dionysium tyrannum in Congiorum 
solennitate ei, qui primus congium ebibisset, praemium 
proposuisse coronam auream : ebibisse aulem primum 
omnium Xenocratem philosophum , eumque acceptam 
auream coronam, quum ecompotatione discederet, Mercu- 
rio imposuisse, qui in aule introitu stabat, cui eidem 
etiam floridas coronas, quoties vesperi domum discede- 
ret, imponere consuevisset : idque ejua factum omnes esse 
admiratos. 

129. 

Caduceatores ab Dionysio aderant cum epistolis quas 
ad Dionem scripserant feminz propinque. Una in- 
scriptionem foris babebat, Patri ab Hipparino. 1d no- 
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men fuit Dionis filio, licet Aretzeum illum dicat Timzus 
ex matris Areüe nomine nuncupatum. Verum im his 
Timonidi sane, meo judicio , qui amicus Dionis et com- 
milito fuit, est credendum. 

130. 

Theopompus autem et Ephorus et Timzeus Orthagoram 
quendam vatem fuisse scribunt, quemadmodum Pytho- 
cles Samius in quarto Rerum Italicarum , Gaium Julium 
Nepotem. 


131. 

Asciscit Timoleon ex amicis vatem, quem Satyrum 

Theopompus, Ephorus et Timaeus Orthagoram vocant. 
132. 

At Timoleontis operum, si a fratris fato discesseris , 
nullum est cui non Sophoclis illud, ut Timzeos ait, me- 
rito acclames , 

O dii , queoam Venus vel quis Cupido 
hisce manum admovit? 
. 133. 

Timzeus enim de eo Theopompum accusat, quod quum 
Dionysius reditum e Sicilia Corinthum longa navi fe 
cerit, Theopompus ait rotunda eum advenisse. 


— —— 
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: 134. 
Nam in primo et vicesimo libro , sub finem , in illa Ii 
15 


BG , xal caícre ir zeausi, Aéyet xatk rhy r00 
TioMovroc mapdxntv Taura Dm THs YÜe, Ue 
bnb xi xócyuo xtia£vr , lo «pia u£gn Pupnu£vrs, 
xal 75s uiv 'Ac(ac, cz 8à Ad&ore, cic 9 Eüporerc 
mgoscuyopruoufvme. TaUcz ykp oUy otov "Tisatoy 
elonxévat ct; &v miretügsuv, djÀ' o02l xbv Aeyójevov 
Mapyízuy dixsivov. Tic 4o oltre icri dade, ob 
Meo zü)v po Ümrouviguxot veyovocwv, **. 

Ib. 36 a. FldXtv 3 (&zav] 6 TiuoAéow dv c5 077 
BG, xapzxalüv robo "EXAwvag zb bw imi zo 
KagyrBavíouc xiv8uvov, xxi uóvov oix 32, u£XÀóvrov 
cuvd-yuty. elc xc qripae Toi, DyOcoi; moXAamAaciots 
ojo, mpGrcov uiv dit ud BAEmety moo cb nC 
Tüw Ümnsvawtluw , dAÀk mpbc vÀv dvavipixw ^ xoi 
4Ào e ArUUne ámácne cuwtgGe olxouaévze xal 
ar fuode e dvüpoymuv, Buca £v vais txpotlats , Ucav 
mtgl lpzpuixc gdaw. Bovlouas0a zorra, Aérttv fuic 
«lgruóttoz tT Aubónc, » oUx dmi ck Zeruiav oízov- 
cac Tüv Aóyov, GÀ" Evi civ dvavézizw zii» xarotxodv- 
Tuw* xafóou 6i, o*ci, Tig goÉvfiim vole dvloac, 
eictweg tT Qugtu 0:0 coic dvÜpemoi, GrDwxulas 
[Bv apX ck Aot. cóov Tov, Ayo 8$ kc ysipas, 
Tara xp ÓAoy bv fiov dvcbc cOv gtrwvoy Éyovzts, 
dxpdxrouc weptpépoumi, zb BÀ ufpwcow ot xal Umb 
Toig grzwvísxow, gnol, mipiioudztx gopouatv, lva 
qr9' écav. dxolkivenaty y tat, uy at, gavepoi évesv- 
721 toig Ürtvavelotc ; 

Quum Carthaginienses maximam vim copia- 
rum in Siciliam trajecissent, atque Timoleon 
militum numero longe inferior contra hostem 
signa promoveret , Thrasius quidam in ipso iti- 
nere seditionem excitavit, ad certissimam milites 
mortem duci clamitans. Tum indicta concione 
militari; Diodorus (XVI, 79) ait, Timoleon 
eraggerando Poenorum ignaviam multitudinis ani- 
mos ad przlium audentiores fecit. Unde elucet 
Diodorum ante oculos habuisse orationem a Ti- 
m:eo datam Timoleonti. Hzec pertinentad OL. 110, 
1. Jam vero vidimus fragmentum 127, quod ad 
illud tempus spectat , quo Dionysius junior sum- 
ma adhuc potestate vigebat , disertis verbis assi- 





moleontis exhortatione hzec ait : » Quum orbis terrarum 
sit omnis divisus in tres partes, et alia quidem Asia, alia 
autem. Mfrica, tertia Europa appelletur. » Haec auidem, 
non díco Timeeum, sed ne Margiten quidem illum protu- 
lisse, credibile videatur. Quis est. enim adeo. ignarus, 
non illorum qui historiis conscribendis operam dederunt, ** 

Rursus quum Timoleon in eodem libro Griocoa adhorta- 
tur ad committendum cum Cartlaginlensibus prelium , 
quumque jam manus cum hoste multo copiosiore essent 
conserturi, primum quidem orat, ne multitudinem adver- 
sariorum considerent, sed imbellem animum; quippe 
etiamsi Libya multitudine hominum ubique esset frequen- 
tata, nihilominus si quando desertum locum proverbio 
designare vellemus, eum nos « plus quam Libyam soli- 
tarium » dicere, referentes hanc loquutionem non ad s0- 
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gnari libro vicesimo secundo, qui libri numerus, 
si antecedentia reputes, optime videtur conve- 
nire. Itaque quum in sequentibus magna rerum 
a Dione et Timoleonte gestarum moles enarranda 
fuerit, neque nimium brevitati Timzus studer« 
soleat, vides satis magno librorum intervall.. 
Timoleontis contra Carthaginienses pugnam a 
primis Dionysii tyranni annis sejunctam fuisse 
debere. Ac quoniam sequens fragmentum libro 
vicesimo octavo assignatum , nisi omnia me fai- 
lunt, ad Nicodemum Centoripinorum tyrannum 
referendum sit, quem, sicuti alios multos, post 
reportatam de Penis victoriam Timoleon exstir- 
pavit (Diod. XVI, 82): probabili conjectura effi- 
citur, ut etiam locum e Polybio depromtum ad 
eundem librum, vel ad proxime subsequentes 
relegandum putemus. Quam ob rem aut pro yd 
xal tlxosz 3; scribendum putaverim ui xz zouzxo- 
$35, aut numerorum sigla xa' et x inter se com- 
mutata esse. Idem cadit in alterum Polybii lo- 
cum, ubi verba £v «7 297 &(6Ao videri possunt 
excerptoris esse. Nam fieri non potuit, ut ipse 
Polybius diceret Hermocratis orationem , de qua 
in precedentibus disseruerat (f. 97), et Timoleon- 
tis ad milites exhortationem in eodem libro re- 
periri. Non ita tamen quam modo dedi rei ex- 
plicandz rationem amplector, ut alteram , ex 
qua Polybius aliam quam Athenzus Timzi ope- 
ris divisionem secutus sit, locum habere posse 
negem. V. praefationem de vita et scriptis Ti- 
miei. 
135. 

Athenzus XI, 6, p. 471, F : Tíuaux 3' iy c5 
éyàó, xo slxoctz, vw "lovopujw, Ünoosixy xa)si 
cy xólaa , yodzow cUzuc* « IloAiDevóg cic TO ix 
Taugoutvíou xaütztrxócuw, vxyÜrl iml cv mpe- 
cÓciav, Écrpd cx Boa mapk «ou Nuxobfjuou xal xi- 
Yuxac énpudulay AaGy ixxviixev. » 

136. 


Strabo XIV, p. 640 : Tàóv viàiv. c5 Apríuiox 





litudinem, verum ad incolarum ignaviam. In summa 
quis metuat , ait, viros, qui id, quod natura pres ceteris 
animantibus proprium hominibus dedit, manus dico, per 
omnem vilam intra tunicas continent inertissimas? quod. 
que praecipuum est, qui sub tuniculis subligacula, inquit, 
gestant, ut ne in proliis quidem exstincti aspectibus ho- 
stium pateant. . 
135. 

Timzus vero octavo et vicesimo Historiarum libro 
thericleam vocat hunc calicem, ita scribens : « Polyxenus, 
unus ex iis qui a Tauromenitis (legati) constituti erant , 
princeps legationis, cum aliis, a Nicodemo acceptis, donis, 
tum thericiea calice, rediit. » 

136. 
Templum Diange primus architectatus est Chersiphron - 
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mpoWoc dv Xapelopuw Jpytrexróvuetv, eh dox 
"uvae uat: ran toUrov  Hodaxparée vw dlvínpn- 
ctv, (Xov dyslvo xatusxsiacav, guvtvéyxavtsc cbv 
cv vuvaubiv xcov, xal The lB(uc oucíac , Buxüí- 
gutvot Bb xal obo mporípouc xíovac, Toómov 8b uap- 
mupla dol cà quewÜósa vómt qmpisuatas (mp 
dvocoved quat 6 "A prtpliupoc vov Taupopavivny T(- 
pauoy , xal d))ox Bdoxavoy Óvra xal cuxogdverv 
(BÀ xal "Emir(gnov xAvüzvat) Aéyttv, éx dx - 
Tipeixév avaüvnxiv éxovíoavro toU lepoo hv 
bsnavie: oj 8 UndpEat mapaxaalxas tis: , tiri 
Unsiolav, sque, 6 vai. 
7. 


Cic. de Nat. Deor. lI, 37: Concinneque, ut 
multa, Timeus : qui quum in historia dixisset, 
qua nocte natus Alexander esset, cadem Diane 
Ephesiae templum deflagravisse, adjunxit, minime 
id esse mirandum, quod Diana, quum in partu 
Olympiadis adesse naci abfuisset domo. 


Longin. De sublim. IV, 1, p. 14 Weisk. , ubi 
de frigida Time oratione loquitur: Ilapat?jsouat 
dyBghc dv 3) Bjo, Exil) vk xal money 6 Kai- 
xoc. "Erat "AMEav3oov c0v Méav, &, cv 'Aalav 
Br, qnoly, iy Ddivxomi mapDa6ts Eris, 3) Boo 
bv bip vU pix Iépous soXpou Havryopudy Aó- 
ov "Iooxodzrs Éypajev.. Gavpaová e vo0. Moxabó- 
voc 4j mpi, tbv aogio]v oU xoi. AzAov vÀo, $ 
"Füpxit, éx. ol AaxsBauaóviot 8i& oUto vro) toU "1oo- 
xpdxouc xaz' dvBptiav Daizovro, imuib, ol pulv spid- 


LIBER XXXIV. 
139. 

Polyb. XII, 25, i: "Oc T(gaiuX grt dv 7j pu- 
xoci; xal vevdorn B(GIep* « ILevráxovza. cvvegüx, irn 
Buarspliyasz "AOfvnot Eerictóov, xal mín 6uoXoyou- 
pívex éxitos Éytvópny moapuci, yptlac,» xai 8» 
xal tZ Tüv CÓmwv Üíac Aotnmov Gray tc ct Tv 
prpoiv voUruv dpiméoy, xatà vhv loropíav, moXIà plv 
dyvori xal eüBevai * xdv more 6b ee dvfalac ém- 
Vaóen, mapamAWjowk doti Qeypdgow coi, dmb vw 
dva[ctsa]yu£vov axutüiv vrotoupévots và dxoypagde: 
xai qko im" buívuv 5$ plv Ue dvloss pape 
cotta , x B cc lpgdasux xal cr ivapytlac vv 
dixlyasv Goxov &xtoriv, Ürtp luv. Undpyti t7 Qu- 
Yozgucris TÉ. 


LIBER XXXVIII. 
140. 

Suidas : "d -à Uphv vüp oix Éttoxt oucsisa. T(- 
gato dy Avi Vacoptov, «'Qc ol meg Avpioxda(Uryy xav 
Aio ápous sUxov, Uxt uóvoo atrio ivrmv "AUnyatuv 
obx Eier tb lepbv mUp quoTiat, x. 3 xafapróovrt 
voie dvo pípsatv. » Aoüpi, Bb dv c5 v, TIuüíav xac 
Anjcoofivoue à Gov elxeiv. 

141. 

Polybius XII, 13: l(gawx 9501, Anpoydprv 
S$eaionxívat piv roi, dvo píptok v0U Gu)jurToc, ox 
tlyat 9 dEvov, 1o lepóv müp quoiiv, Urspbc On xévat à& 
Toig imiraBeÓpaei cà  Bórpues Ümopvipurea xal à 
QpOatv(Boc xol ci)v' DX. dvawryguvrovpdoow. Tao- 


xovix Éxeci Mecosjvry xapé)aGov, $ 85 civ Vlavryu- | «v,» 88 73v Aoibopav xai và ljeáati oby olov dv tw, 


puxiv dv. ovo, Béxa cuvtvdlaro. 


Bubrro mtraiieup£voc dvo , di" o08O civ (rl mévoUc 





quod alius deinde majus fecit. Quod quum Herostratus 
quidam combussisset, aliud przstantius exstruxerunt,, 
collatis ad hoc mundo muliebri et suis facultatibus, prio- 
ribus etiam columnis venditis. Testantur boc, quae tum 
facta sunt, decreta : quae ignorantem ait Artemidorus 
Timzum Tauromenitam , hominem alioqui invidum et 
caluinniatorem, ac cui propterea nomen Epitimaei, id est 
reprehensoris, datum sit, scripsisse, id templum eos e 
depositis Persarum condidisse. Atqui neque ulla tum 
fuisse deposita, elsi qua fuissent, cum templo conflagrasec. 
138. ! 

Proferam vero Timai unum ant duo exempla, quia 
Cecilius pleraque jam occupavit. Laudans Alexandrum 
magnum, dicit, « qui totam Asiam intra pauciores annos 
subegit, quam Panegyricam orationem de bello contra 
Persas gerendo Isocrates conscripsit. » Egregia scilicet 
Macedonis illius cum sophista comparatio. Manifestum 
est enim, o Timee, quod Lacedsemonios boc nomine mul- 
tum Isocrates strenuitate praecellebat; quoniam illi quidem 
triginta annos in Messene consumserunt, hic 


autem in Panegyrica sua oratione componenda solos 
decem. 





LIBER XXXIV. 
139. 
Tümaeus trigesimo quarto libro ait : « Quum quinqua- 


ginta continenter annos Athenis hospes versatus sim, ne- 


cet etiam regionum propriis oculis spectandarum. Inde 
sequitur, ut, si quid eorum, quae huc pertinent, in historia 
attingat, inscitia mendacioque plerumque labatur. Quod- 
si quando ad veritatem attingil, similis est pictoribus illis 
qui farctas bestiarum pelles, non ipsa animalia in tabulis 
exprimunt: in ejusmodi quippe artificio extima qui- 
dem linea bene interdum se habet ; vis tamen et generoso- 
rum animantiom ad vivum expressus babitus abest, quod 
est pictorim artis proprium. 





LIBER XXXVII. 
140. 

Cui sacrum ignem sufftare non licet. Timaeus libro 
trigesimo octavo Historiarum tradit , Democlidem Demo- 
chari exprobrasse, ipei soli omnium Atheniensium non li- 
cere sacrum ignem sufllare, quod superiores partes corpo- 
ris sui polluisset. Duris vero libro decimo dicit, Pytheam 
idem objecisse Demostheni. 


accenderet, eundemque 
aliorumque hujusmodi lascivizr scriptorum commentarios 
vitz suse institutis superasse. Istud vero convicium a- 
15, 


dr vo acuaos cloqaspévow. ofsis. 'O. 33 fva. m- 
cxbc qavij xavk c]v ala poXoyíav xal iy 8Xy dvai- 
cyuvtlav xal mpocxartjaucrat cdvÓpbc, xuouixóv 
Tta páprupa mpocemicmacduurvos dvivuuov. IIolev 
À' àyo) xavacro4dLouat roUro; Trpüroy plv, ix «oU 
mugux£vat xal vtxpdoUat xaAGe Anuoydonv, dótei- 
Sou Óvva. AnpiocüÉvouc. Asócepov, ix «00 uy uóvov 
expatmylas atvbv 3 5upo0at rap! "Anvatou , dA xal 
Gv d)Xum cuv, dw obBbv àv aücip cuvelíDpagus 
Tourírau, drv4(uig malalovtt. Au xai Soxet uox T(- 
guxto oU obw Ar uo doouc xacryoptiv, dx 'À nvaluv, 
of votoUcov dyBoa. mpofiyov, xal cowótu Av marp(Ua 
xal «ole lB(ouc Bouc iveyelouiov. "AX oUx Éaxt toí- 
wy oj8Év- o yàp. àv Apyí2woc 5 xepBwYpdooc 
Dee caUTx  uóvoc mtob Amuoydpow, óx "Tüiaióc 
qna * d. moJÀol udv &y cüv. "Avrtmdtpou gun, 
xaB' ob zexajbnalacr xoXMà xal Buvdurva Avzsiv 
«9 uóvoy abróv "Avrixuroov, DÀ) xal vobc Duívou 
Bux&dyrouc xal oÜouc veyovdrac: «0))oi Bb civ dvri- 





mezoÀctupdóvesv, dv Jv xal Anuiicptoc 6 DaXnpeóc: 


«8 ixsivoc o0 cl ruyoUaav mamo(rrat xacyyopíav iv | gAuxplac, roüc votoózouc dana dv Béot 13) 


cui loroplaw, odaxuv, aürów votwüUrov vryovéva:, 
mpoatácny 77e marplBoc , xal émi voórou aspvóveatiat 





TIMJEI FRAGMENTA. 


obe Anprirptos , oUs* dXux oUdels elpsxet Tip ÀÁn- 
uo &pouc otouxov oUOÉv, 

Eadem usque ad verba Ad 2oxii uox Tipanoc 
habet Suidas s.v. Anpoyáone — Comicus - ille, 
sicut Küsterus putat, Democlides fuit a Suida 
supra laudatus. Verum paullo post Polybius Ar- 
chedicum comicum commemorat. Atque Demo- 
clides , observante Ruhnkenio , non est comicus, 
sed orator Atticus. Itaque ut loca Suid et Poly- 
bii inter se pugnantia concilientur, Ruhnkenius 
in Hist. crit. Orat. gr. p. XCII statuendum cen- 
set,a Timzo duplicem proditum esse convicii 
auctorem Archedicum et Democlidem; Polybium 
vero et Suidam satis habuisse, alterutrum e Ti- 
maeo commemorare. 


142. 

Polyb. XII, 12, b: Kacyyoptiv xai 8uxsüpetv oiv 
Bvetpurcxóvrooy xal Bauzovaywiav dv toi; Üxouviuact 
Écox ye uv abrol 0X cT, rovxióeme Qcmreotnvcat 

; ] eyfá- 
vovrus xavmyvopías, umSÉ vt xal vuv d))ww albrobc 
xavatpíyéw, Ó suni Unt mtl Tíuaiww* dixrivoc 


xuvk vv mol rav, ig! olg àv xoi xtAvz Gepvuv- | hp xóaxa plv dlval grt cov KaXXusÜdvzy ck cot- 


Oel» 3, Bávaucoc. "Emi qp vij moJÀà xal Auctrrlox | 


mwÀsicóa: xark Av móAw, xai ÓmjOi vk mQàc cv 


aürx Yypdyovea, xal mÀtictov ixfjety $Xocogíac , 
xópalt b mpocéjovra xal xopubavruogat, Tuvaitl * 


Blov Udpyst niat, iml voírow, gnol payaVavgeiv | Buxaloxe 8 abcbv On "AMaEdvBpou reevy vat vuuaplac 
abróv: xxl 83 fri xoyMae aücóuaroc Bad(uw mpon- . Üugüapxócz vh» ixsivou jugdw xaüócow olóq vs Tv. 
qeixo vs mouse abri , alaAov dvasrróev, auv Sà cod- | Anuocüvnv uiv xal vo dÜXow, bropae obe 
tot; Óvox Bterépuxovro Duk coU Üedicpou (Siri 03) mdv- | xaz' ixsivow tbv xatpbv dxpdcavrag Pmatvei, xol 
Twy tüv 77e ' EXAdBoc xaJ f maple texpaxsyepnxuia : xc t7 "EJÀd3o; di(ouc veyovévat , Gió «aic "AAe- 


tok Xon, ixolsc Kacadvógu 10 mpoavatcóuuvov)* | 


lx coízot, abrbv ox alayivsatal qratv. AX Buox, 





que eam turpitudinem non solum nemo paulisper libera- 
liter institutus homo protulerit, sed ne ullus quidem ex 
lis, qui in fornice quaestum corpore fecerunt. Hic vero ut 
suis obscenis atque impudentibus maledictis fidem ad- | 
strueret, etiam hoc mendacium adversus eundem virum | 
adjecit, comicum quendam nullo nomine testem advo- 
cans. Ceterum, mentiri Timaeum, ego inde conjicio ; pri- 
mum, quod Demochares et natus est et educatus libera- 
liter , quippe Demosthenis sororis filius : deinde, quod 
non preetura solum, sed et ceteris honoribus ab Athenien- 
sibus est ornatus, quae profecto nunquam esset adeptus , 
*| hujusmodi probris contaminatus fuissel. Itaque Ti- 
mueus mihi quidem videtur non tam Democharem , quam 
Athenienses conviciis incessere, qui talem virum evexe- 
rint, eique rempublicam ac singulorum vitam commenda- 
rint. Sed longe aliter se res habet. Neque enim unus Ar- 
chedicus , poeta comicus , haec de Demochare dixissel , 
quae vull Timaeus : sed et ex Antipatri familiaribus multi, 
in quem Demochares multa dixerat, qui non ipsum modo 
Antipatrum, sed ejus etiam successores atque amicos 
offendere poterant, tum vero plurimi ex iis, qui diversas 
in republica partes sequebantur : intere quos fuit et Deme- 
trius Phalereus, quem quidem Demochares non leviter in 
Historia sua perstrinxerat. Alt enim, eam ejus fuisse ad- 
ministrationem reipublice , atque ejusmodi rebus insi- 


Vévlgou cikai, cxi; looléoi, dvDuayov - «àv Bà gUó- 
aogov, aly(Óa xal xspauvàw mpocüÍvex vm quce, 


gnem, propter quas vel publicanus aliquis aut vilis opifex 
sese efTerat. Nam quod multa in urbe vili pretio veneant, 
quodque abundent copize ad victum necessariz, eo De- 
metrium gloriari scribit : sed. nimirum, quod limax, in- 
terni mechanismi ope gradiens ac. salivam exspuens, in 
pompa ei praeivit, simulque asini per theatrum sant tra- 
ducti (quod scilicet Athenienses, concessa ceteris Grsecis 
omnium honestarum rerum gloria, Cassandro imperata 
facerent) , horum, ait, illum non puduisse. Et tamen ne- 
que Demetrius, neque alius quisquam , hujusmodi quid 
de Demochare dixit. 
^ 142. 


Reprehendere et perstringere [oportet eorum errores], 
qui in commentariis historicis somniant et quodam quasi 
furore correpti insaniunt. Quicumque igitur ejusmodi va- 
nitati indulgent, ii boni consulant si reprehensionem ef. 
fugerint, non autem alios vituperent, quod facit Timeeus. 
Is enim Callisthenem , quippe qui talia scripserit , as- 
sentatorem esse dicit a philosophia longe remotum , cor. 
vis similem et furentibus mulierculis; merito autem tu- 
lisse ab Alexandro penam, quoniam ejus animum, 
quantum in ipso fuit, corrupisset. Demosthenem au. 
tem ceterosque, qui per id tempus floruerunt , oratores 
laudat, Grreclaque dignos ait fuisse, quia divinos Alexan- 
dro honores recusavissent : hunc vero philosophum , qui- 





TIMJEI FRAGMENTA. 


Baxalec aürbv bmb toU Buipov(os vettuy (vat. Toítuv 
By lvyav. 


143. 
Polyb. XII, 33: Kat& «oi '| Tíjavoc sal- 
any mtmolsrai xataooudiv, Qv Buclv ápap- 


Tíuasw dvoyocs i & Br xps. xam yoptt 
t&v mac dri voítoi , ole Évoyoc abico: ci B1, 
Oióri xau Buígüaprat 73, uy? vowrótac drogá- 
ety lxriblutvoc dv toic Uropviuastw, xol couríruc 
Avvixvwy — Bdfas vois dvrvyyívous. — IDA id y 


e KaXusttvny Ottíov .alxóruc xoAacüévra pare dEat 


tbv. Bíov, «i xg mámyaw Tíuawv; x0) vàp ày &i- 
xaióttpov ToUTIp vtu.tmjoat 9 Daióvioy 3) Ke)0uced- 
wi. "Exaivoc pdv odv dmobeoUv "AMEavBpov iÉou- 
Xífn * "T(pasoc 5d galt mouit TikoMovez civ émoa- 
wtorévuv Óciv. Kal KaXusüfvn uiv dvbpa coi- 
Urov, Üv mávrtc puryodoguíartpov 3) xax! dvüpumov 
qryovévas. 5, duy; Gwyyupoüctv* obro; BÀ Tuio- 
Movra, vhv oby olov idiavd m mtmpaylva utya- 
Juiov, dÀX* o08* imd dpavov, ulav Bb ci Bio vouu- 
tci Buxvósavea , xal vaícny obl eoubalav vpónov 
stk stpbc b uéÉloc cic oixoup£vre , Aéro Bb cdy ix 
TH urp(3oc al; ócac. "AJAd pot Doxti met- 
avos T(patoc, dx, v TiioMuv, mipioBoEnxix iv 
aiv, ZoaAMa,, xaüémto lv obo6dqo , aóyxpivoc gavii 
Toi, imipavtorávoi, cÀv fipeov, xkv aücX, Ünip 
"Eas uóvov xal EouMac mpavruaxttuógavoc, elxó- 
Tw mapaGoXr diusÜTvat coi, Ümio c5 olxoup£vac 
xal x&v xaÜóAou modEtev vexotmévoi tic cuvrdtew. 
Ihpb uiv ojv "ApurorÓow, xa! Otogpíctov, 


4egidem et fulmen human:e naturse attribuerit, justam 
Alum penam a numine retulisse. 
143. 

Ephorum autem Timzeus imprimis vehementer inse- 
«tatus est, quum ipse duobus peccatis sit obnoxius : uni 
quidem, quod alios acerbe criminetur ob ea maxime de- 
licta, quibus ipse est obnoxius ; alteri vero, quod ingenio 
foerit plane corrupto , qui ejusmodi sententias Commen- 
tariis suis prodiderit easque opiniones animis infuderit le- 
gentium. Sel si Callistbenem merito ponas dedisse 
statuendum est; quid Timzum pati oportet? huic euim 
mulio justius numen infensum fuerit, quam Callistheni. 





illud parum illustre prz 


«cum iis scriptoribus merito comparatum iri, qui universi 
orbis historiam condiderunt. Hzec igitur pro Aristolele 
ac Theophrasto et Callisthene, itemque pro Ephoro ac 


———— ————————MMÁÁÀ—X: 


xai Ko)uctévou , E 2" "E. xal Áxuoy " 
bxavk cd3' fpiv. dori mplx x oder es ang 
Guoloc Bà xal*npk, rob; düor(uue mtripévow, 
dXr siet 46v. cvripapén tovtov. 


QUINQUE LIBRI POSTREM; DE REBUS 
AGATHOCLIS. 
144. 

Diodor. XXI, t. IX, p. 279 Bip.: "On cU 
Veropodi , v&c ápapríac r&v mpà ÉaveoU cvrypagtuv 
mixpótero. Dytac, xavk uy via: pen cric tpa 
melovny mpóvotay elTe c7 dXnfelac - ly 81 cuis 'Ava- 
GaxXouc modtas: và mo) xatéptuotat t09 Suváatou 
Bi cy mpl abico Ej pav. Grurabesis rho 6x "A u- 
BoxMouc dx tij ZoudMac, Qovra pulv dyóvacta: civ 
Suváorny olx logucc , ttAtvrfoavra 6b Bi eT loro- 
plac dGAurfiuenety elc cv aliva. KatóAou vào tai; 
mgoUmapy oca, Ti) BacUrt coUtu xaxlau dia moÀ- 
à vug' bauxoo mposÜric 6 avyypagsbc, thc uiv sbm- 
uipíac deeipoóutvoc aUroU, Te 0À dmovtült, ob 
à &i abvov uóvov vtvopévac, d) xal vào ik «i- 
Xnv» pavagípov £l; rbv uxBev lEapaxpróvra. T'evou£- 
vou 8b 6uoloyouuévex, abro crpatnyuxoU plv xack 
Àv énivouxv, Bpaatuxcü 8l xai TtPadómxóroc xatk «hv 
dv toig xiwBUvoi, sÜroAu(xv, ob. Burst map! Biny 
"Àv leropíav doroxalüyw abróv dvavüpov xal Bev. 
Kaícoi v2 «(c olx oldev, Uri civ surmors Duvanttuodv- 
twv oU! Diirrostw dyopuais raduavos pato Ba- 
GUs(av mepumorjoaro; yetpotéyvne ko dx malbuv 
qevóutvoc Bi dxopiav Bou xal mucípuv d5olíav, ii 


Demochare, adversus Timsi convicia dicta sufficiant , 
simulque adversus eos, qui bunc scriptorem absque am- 
bitione verilalem proferre persuasum habent. 


——- 


QUINQUE LIBRI POSTREMI DE REBUS 
AGATHOCLIS. : 


144. 

Timaus, qui priorum hisloriz Im errores acer- 
bissime castigavit, fuit ille quidem in ceteris historize 
suse partibus veritatis studiosissimus, sed in rebus gestis 
Agatboclis prae odio, quo in illum erat affectus , multa 
confinxit. Namque ab Agathocle ex Sicilia in exilium pul- 
8us , tyrannum quidem ipsum, quandiu vixit, ulcisci mi- 
nime valuit, mortuum vero omnibus conviciis in historia 
ad posteritatis memoriam laceravit. Siquidem iis viliis, 
quie in rege illo fuerunt, multa ille alia commentus de suo 
adjicit, atque in universum omnes prosperos ejus Suc- 
cessus delerit, adversos autem casus non eos solum qui 

is culpa , sed etiam qui fortuito evenerant, ei vi- 
tio vertit. Quumque ínter omnes constet, Agathoclem el 
consilio in re militari valuisse, et industria alque audacia 
in maximis discriminibus singulari praeditum fuisse, ipse 
per totam bistoriam imbellem eum atque ignavum voci- 
tare non desinit. Et tamen quis est qui ignorat, neminem 
minoribus usum pressidiis et adjamentis, tantam domina- 
tionem unquam sibí comparavisse? Qui quum a puero ob 
egestatem alque obscuritatem generis sellularius opifex 


230 


bocígou &ik «ly lav dperiiv, o0 póvov ZuxtA(as ays- 
8v Exc ixuplsuaev, 323 mr0)03v ti "exAae ce xat 
Mors voi box xaxtazpé lavo. Gduudoa: 0 dy m 
T0U Guyypagée civ tüyíptav" map! ÜXrv yàp vÀv 
pag Ppuopudtov. zly ziv. Xupaxouciuv dvBpe(nv, 
cv soUcuy xpavísaves Sela. qot Guvnyoyévat oc 
Érxaxyrac dyüpermouc. Aià oUv «Gv dv caic lvavcunce- 
aw D£ryav gavtpóc lazt xà qam: viis lcopuari 
majpnsiae polum, Ulac Évexev E, 0pac xai qUo- 
veuxíac. Aióxep vào loy dxac vie Guvrdhtue méves Bi- 
ÉXouc «98 avpypagéu voírou , xaf Ác xsguDangs vhs 
"AyafloxMouc stpdkts , oix dv vi Suxaluc dobétaro. 
Cf. Suidas s. v. 'Tíuawx. 
145. 

Polyb. XII, 15: Kai ykp 0231 sai xaz "Ayuflo- 
xMouc Éywve Xoiioplats , sl xa mávcov YÉyovev dot- 
Gíccaroc, süboxi. fw &' iv costo, dv oi; à 
xavacrpogi vie One laopías quel, veyovévat. cby 
"AqafoxMa. xacik tiv mpureny TAuxlay xotvüv mópvov, 
Éxoiov 10i dxpatsatdtots , xoXoiy, tptópynv, Tdv- 
tow x&v BouXouévorv ois Ótey Éumpoctiev eyovóra.. 
Tig 3b voírou, Ór' dmíüawi, Th» Tuvaixa gro 
, xavaxAatopévry xüvóv olco Üpnvsiv* T( 3 oUx [1 
cí; (3 oix iul có; "Ev qàg coío mdiw ob 
p.óvov dy ig ExtgléyEaro xà xol mipi Arguoy dipouc , 
dXXk xal cÀw GmegóoXhw Saupdctur ve muxplug. 
"Oct yàp ix gícu, dvéyx uryíla mpovtpípata 
qeovévas mgl vv "AaBoxMa , voUvo OrAdv doct it 
abc, óv 6 Tíuatx dxogalvevat. El 3o elc Tie 
Xupaxoósag mapeyevíin qsóv vv vpoyhv, Tbv xa- 


fuisset, postmodum sua virtute non upiversze modo Sici- 
lias dominationem adeptus est, sed et ltaliz Africzeque 
maximam partem armis subegit. Ac levitatem ipsius Ti- 
muei merito quis miretar, qui quum fere omnibus paginis 
Syracusanorum fortitudinem laudibus efferat, eum qui 
Syracusanos domuit, omnium hominum ignavissimum 
fuisse afürmat. Ex his igitur adeo inter se pugnantibus 
atque contrariis manifesto convincitur, veritatis studium, 
quod in historico praecipuum esse debet, private simul- 
tatis ac contentionis causa eum prodidisse. Quamobrem 
postremog ejus quinque libros, quibus res Agathoclis ge- 
stas complexus est, nemo unquam jure merilo compro- 
barit. 

145. 


Etenim mihi ne illa quide maledicta placent , qua in 
Agathoclem idem Tinueus contulit , etsi fuit ille sane sce- 
lestissimus et omnium maxime impius. Dico autem 
ista, quie in operis totius sui (ine posuit, quo loco ait, 
Agathoclem in prima setate publicum fuisse prostibulum, 
passim omnium incontinentissimorum libidini expositum, 
graculum, triorchen , qui aversus et adversus impudicus 
obvils quibusque pateret. Ad hzc, ubi fato esset fun- 
ctus, ejus uxorem ait. mortuum maritum lamentantem, 
bujusmodi plangorem edidisse : Quid non ego tibi? quid 
noa iu mihi? ista enim qui legunt, non ea dumtaxat 
merito usurpaverint , qua de superioribus adversus De- 
mocharem modo dicebamus; sed etiam illud modum 
omnem excedens maledicendi studium, quo Timaeus fla- 
grabat, omnino mirentur. Etenim necesse ulique esse, 
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my)v, xbv Terbv, repl t hy faxlav Axcuxa(oexa: Éz» 
qeyovóc* xal gari cw 4póvov, ÜpumÜdg dmo 
votrécrs bmoff£ctox , xópuc uiv iyevífm mácorc Xv 
x&Ma« , uayíovouc 6l. xwóUvow, mtptíazrot KagyBo- 
viot, vÉiox , Émmpdoas 53 Guvaavela , xaváavpeje cov 
Biow BacUsus mpocayopsuópuvo * do! obx dvdqxw, 
uéya tt Yeyovévat gru xat 9aupaiv tov 'Aa0o- 
xMa , xal a0) £aymxévat porc xai Suvdpuis ple 
cb mpayuarxbw vpónov; "Ymip dw Oi cov cvq- 
Yoaíx uy uóvov «à poc Gu6oXXy xupoüvra xai xa- 
nyoplav Enyeistas voic Emqervouévois , dA xal ck 
poc Ératvov fjxovex meo rüv. &vàpa.. "Touco ko Üióv 
dert Xe davoplas. 'O 8i muc dexongívos 6mb 
TW. dB. mupíac, vk plv Davnopata Bvcuevudix, 
xai ues! ad brotox, Suiv Éborrjas , vk i xaropbtuata 
suXA6ónw Tapxflocmiv dYvow, Órt rà — eulos 
oy Trcóv éaxt xp vobe tà veyovócu "* vpdvovras 
iy vade ioropímu. "Hui Gb c0 niv uurtpoUv 
cic deg Otlac ajtoU ydow dyrxapav, và 9' obuia cTic 
xpolléatux, adcüv od oudgepes 
146. 


Polyb. XV, 35 : "Exsfvov yàp $ uiv Écspox (sc. 
Auovóatx) ix. Snuorucz.c xai camstvze orolíanas 5o- 
pnBels , 6 8* "Aaa, óc 6 T(uatoc Envaomtov 
qnt xepap.tüc tmo, xalxavaexóv vv vpoyóv, vüv 
env, xat xbv xacmvov, fx véo v ele càe Zopaxoóca. 

Cum his confer Justin. XXII, 1. Unde appa- 
ret Trogum Pompeium plurima sua de Agathocle 
ex Timzi libris hausisse. V. Heeren. Comm. So- 
ciet. Gotting. Tom, XV, p. 229. 


ut ingentibus a nalura dotibus ornatus foerit Agathocles , 
id vero etiam ex illis, quae de eo ipsemet Timaeus scribit 
liquido constat. Nam si rotam, et fumum ac 
lutum fugiens, quum vix decem et octo esset annorum, 
Syracusas primum venit, et post aliquod tempus, a 
tali profectus principio , Siciliam universam suo subjecit 
imperio, maximaque Pcenis creavil pericula, denique se- 
nex in ipso dominatu, et regio ornatus titulo, vitam fini 
vit: quis neget, magnum profecto virum et admirabi- 
lem fuisse Agathoclem , quique magnis a natura dotibus 
et praesidiis ad res sollerter gerendas esset inslructus? 
Propterea debent rerum gestarum scriptores non ea so- 
lum, quie ad criminandum et accusandum Agathoclem 
valent, tradere posteris ; verum etiam illa, quee cum ejus. 
laude sunt conjuncta. 1d enim verte proprium est histo- 
ria. AL egregius hic scriptor, maledicendi studio oc- 
ciecatus , minus recte facta cum quadam animi pallgnitate 
solitus narrare, et omnia in majus etiam efferre, prze- 
clare facta simul cuncta praermisit; ignorans utique, 
non minus mendacii reum esse, si quis historiam scribere 
professus, quie gesta sunt, taceat, quam si, quae facta non. 
sunt, scribat. Sed nos quidem pluribus bec persequi 
nolumus, quia id odiosum est; quie vero ad propositum 
pertinebant nostrum, non prztermiltendum duximus. 
146. 

Nam illorum alter (Dionysius) e plebeio atque humili 
ortus est principio; Agathocles vero, ut quidem eum ir- 
ridens ait Timzeus , figulas quum esset , relicta rota , ar- 
gilla et (umo, juvenis Syracusas venil. 
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147. 

Diod. XX, 89: Agathocles, bello in Dinocra- 
tem renovato, hostes ad Torgium vincit, victos, 
qui cum eo pacem fecerant , armis exuit, copiis- 
que circumseptos ad unum omnes jaculis confi- 
git, Óvrac mpl mvaxisy loue, óc Tac 9a, 
Gc 8  Énot vpágouaty, elc verpaxiry lou. "Add Yàe 
6 rópavvoc T aneind din xal cv Üpxu xatí- 
spóvi, c3y B' lBlav loyUv olx dx cT mtpl abb. Bv- 
vápaox , Y dx. tk tv Üforerzyuívuv daürvcag 
mapusoutro , ssiov BaBouxdx, robe cupuudroue 3 rovc 
moMplowc, 

148. 

Idem fr. ]. XXI, t IX, p. 377 $q.: AT20oj7« 
tdv u(svouc xal mouuord row, góvouc ixttbacd- 
pavox xavk vdy Buvacsalav, xal «3, xatà cüv $uoou- 
Jv Opóvstt mpocÓtl, xai cÀv dl, Orolk doítav, 
mpénoucuy mapícys cj mapavouía mh «oU Bou xa- 


, Tactpog])v, Suvaavtücac plv Écr, Bóo «Gv tpidxovra 


Mínovta , Buscac Sà 600 npix voic i6bousixovra. Ecr , 
xa& Tliate 6. Xopaxoócwx cvyypdoti , xal Ka2- 
Mag xal advbc Xupaxoóst; sixom: 360 BiAouc evy- 
Yesyac, xal "Avcavbgoc 6 Bex "AyatioxMouc xe 
sick vvyypspeis. 

Apud Lucian. Macrob. c. 10 scriptum est, 
Agathoclem annum nonagesimum quintum atti- 
gisse, eodem Timzo auctore. 

149. 

Longin. De subl. IV, 1, p. 11 sq. Oxon., p. 14 
sq. Weisk., postquam puerilis Timzi affectatio- 
nis exempla fr. 103 adscripta attulit , Kaíot, ait, 
zi Bit epi Tiualou Arety, Éxou € xal ol fpuec ixri- 
vot, Esvogüivra Ayo xal ID.dcuva , xaícor Y' ix eiie 
Xaxpáxouc Óvrec taValovouc , Spec $ik ck ofizw p 
xpoyapi baurüv mort ExDavüdvovent; "O. uív ve dv 
Tí AexuBagkovloy Yodpei Flokere(gs "Exe(viov qo9v 
Trrrov ulv &v govly dxojea , $j xov Jtü(vusv, Trexov 
8i àv fuuaca. avplsyais, 3) coy y xiv, alBysovtocé- 





147. 

Timzus ait, septem millia, seu, ut alii literis tradide- 
runt, circiter quatuor millia. Hic enim tyrannus fidem et 
jusjurandum perpetuo flocci pendebat, viresque sibi non 
€x stipantibus eum copiis , sed ex infirmitate subditorum 
comparabat, magis socios quam hostes reformidans. 

. " 148. . 

Agatbocles, quum plurimas diversissimasque caedes 
imperii &ui tempore edidisset, et crudelilati in sume gentis 
homines impietatem in deos etiam accumulasset, dignum 
sceleribus exitum vitz exhibuit, postquam duodetriginta 
&npos in principatu, duo et septuaginta in vita exegerat, 
ut Timaeus Syracusanus refert, et Callias, ipse etiam Sy- 
racusanus, duorum et viginti librorum auctor, Antander 
praeterea, Agathoclis frater, qui etiam historias scripsit. 

149. 


Quid vero opus est de Timaeo loqui, quum etiam illi | 


povc 8 àv abrol, fiato xal eírüy Uv dv oi, 
$99aÀuols mapüévor. "A ugupdre: xal ol Eavog&vri 
Éxpera, và; dv oic dg0aiuois fw xópac Aqu 
mapüévoos albuovac, etc. 'O uévrov 'T (uatoc, dog 
quipíou twbc damróutvoc, 608) coUro Extvogbivt, «b 
Voyghv xat(mtv. dol qoUv ixi coU "AatioxMouc 
xal v, t)» dvtiiky, icípo Bibopivny, dx cüv dvaxa- 
Jurrnpluv üpnácavea dmiMbeiv- 8 ci; àv inoízetv, 
lv don uos xópac, uy mápvac Éyuv ; 

Non Timaeo , sed rhetori cuidam frigidum di- 
ctum tribuit Plutarchus De vitiose pudore, 
P. 528: *00cv 6 iv frívup bv dvaicyuvtov o)x (or, 
xópa« dv voi &uuacty Éyuv, 42)À vópvac. « Equidem, 
Ruhnken. ad Long. 1. l. ait, intelligam Hegesiam, 
quem alii quoque ob simile ineptiarum studium 
cum Timzo confuderunt. Vide quz annotavimus 
ad Rutil. Lup. I, p. a6.» 

150. 

Athenzus XV, p. 698, A : IIoMguv à! dv cip $o- 
exero plc xbv "uatov mpl tiv cà mapuBlac rt- 
eagóvuv locopiv tdt voor: «Kal «bv Bouorhv 
$ixalcbw EjÓoww tob; «à; xapu3lac Yospavsas 
Aoy(ou; &v gijcaua Qi b malzety djgióskiov xal 
Tv mpoytvtotÉpu Tous Tiv Urto£geiv Exvyeyovóxas, 
tbpécny uiv odv vévouc "Immovaxca quxéov xov lap.Go- 
TOióv, etc. 

Procul dubio in postrema historiarum parte 
borum poetarum, presertim Bceoti , sicut ipse 
ab Agathocle patria pulsi, mentionem fecit, «At- 
que suspicor, ait Preller. ad Polemonem p. 79, 
Timzum ita de his scriptoribus dixisse, quasi 
primi condiderint parodiam, ideoque Polemonem 
maxime hoc urgere, fuisse etiam ante eos, qui 
parodiam scripserint. » 

DE PYRRHO. 
151. 
Polyb. XII, 4, 6: Kai p3y dv «oic met «oo I1ó- 





beroes (Xenophontem dico et Platonem), quanquam ex 
Socratica erant palestra, tamen, ob sensus tam abjectos, 
sui ipsorum aliquando obliviscuntur? Ille quidem (sc. Xe- 
nophon) in libro de Republica Lacedzemoniorum acribit : 
* Illorum sane vocem minus posses audire, quam lapidea- 
rum statuarum , oculos minus flectere quam erearum : 
verecundiores autem illos etiam ipsis, quie in 
oculis sunt, virginibus,» etc. Timzeus quidem, ut qui fur- 
tivum aliquod attigerit, ne hoc quidem frigidum dictum 
Xenophonti reliquit : nempe dicit de Agatbocle etiam boc, 
* illum consobrinam alteri in conjugio rernm d 
neribus nuptialibus abripuisse, et abiisse : Quod fe- 
cissel, quiin oculis virgines (pupillas), nom scorta, haberet? 





DE PYRRHO. 
151. 
Rursus in Pyrrhi historia ait Romanos ua adhuc setate 
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fov mv quoi, «obe "Popaíow Ia ovv Urin 
motupévous 7e xatk c6 "Duov dzoíac , v fp£oa 
cw xacaxovtiltty Urexov moegaavv xp Tüe TOÀtuX 
EI Kdpo xaJoukíwo , &ik «b 7e Tpolac cà» 
Guoatv Di cov. Urrrov vevéctat tbv Boópiov mpocavgo- 
peuóusvov* verus mdvtov TaiBapuooéavatoy" otro) 
plv qp Bejotc ndvrac vous Bapdpows Met "ooo 
dmoyóvouc Ümdpyswv* c(sObv yhp mivrec, sl. Ob p3, 
of 2 rlouc , dxav 3 moAagetv ioo dE doy, 3 
BaxiyBuvedetv t Twac Bosysgüx, Trexov mpofióov- 
72 xal agapitoveat, erypsetooputvot t9 uÉXAoy dx cie 
T0 oou zcroCtUX. 





OLYMPIONICARUM UT VIDETUR FRA- 
GMENTA. 
132. 

Censorin. De die nat. c. a1: Nunc vero id in- 
tervallum temporis tractabo, quod Vexopuxiv Farro 
appellat. Hic enim tria discrimina temporum esse 
tradit. Primum, ab hominum principio ad cata- 
clysmum priorem : quod propter ignorantiam vo- 
catur ádnov. Secundum, a cataclysmo priore ad 
Olympiadem primam ; quod, quia in eo multa fa- 
bulosa referuntur, uu0wiw appellatur; tertium a 
prima Olympiade ad nos, quod dicitur Vsxopixhv, 
quia res in eo gestae veris historüs continentur. 
Primum tempus, sive habuit initium, sive semper 
fit, certe quot annorum | sit, non potest compre- 
hendi. Secundum non plane quidem scitur, sed ta- 
men ad mille circiter et DC annos essc creditur. 4 
priore scilicet cataclysmo, quem Ogygium dicunt, ad 
Inachi regnum anni circiter CCCC, hinc ad Olym- 
piadem primam paullo plus CCCC. Quos solos, 
quamvis mythici temporis postremos, tamen quia a 
memoria scriptorum proximos, quidam certius de- 
finire voluerunt. Et quidem Sosibius scripsit, esse 
CCCXCF. Eratosthenes autem, septem et CCCC. 





TIMJEI FRAGMENTA. 


Timaeus CCCCXVTI. Aretes DXIF, et praeterea 
multi diverse, quorum etiam ipsa dissensio incer- 
tum esse declarat. 

Ad Olympionicas referri possit etiam fr. de 
Lycurgo 47, 

153. 

Clem. Alex. Strom. I, p. 403, 8 Oxon. (p. 337, 
A. Sylb.) : 'Ax5 'Tgoíac Auto, £i àv  Heoxeioov 
xdfo&oy Écr ixacbv tlxom , 3) Exacov GyBofixovca. "Amo 
xo5r0u iri Ebalverov doyovea, i9! ob qaot "'AMEav- 
8gov slc «Xv "'Aclav Buabrvas, óc plv Gavelac, Een 
Énvaxócta Bexarmévri: óx 6 " Ezopoz, Emraxóetx vpur- 
xovramévt * óc Óà Tíuawx xal Kluíragyoc , óxvaxó- 
aix tlxoct óc S "Egatocüfvrc , Emvaxóoux. fGDour- 
xovratíacaoa. 

154. 


Schol. Pind. Pyth. II, Inscr. Tà aic "léguvt 
&puazt: Kal oleo 6 xtvixtoc "Ipet vtro, 
vucjoavet &pyatt. "A8nAov 8L, slc oiov dva. Au- 
ccvacíacvat "e o0 uiti coig mp fuusv. Ot pv 
o 008b Eus; abcóv oacww Emwóxioy da Tí(uaix 
31, Qumuaenfipiov (sic Boeckh. pro vulg. yapwrzowv) 
KaXMpayo 8b, "Oluuraxóv, etc. 

155. 

Idem ad Nem. I inscr.: Tia rov. éxtv(xioy 
"Olupxly slvat coUvóv. gzotv, ápaprávo, O ko 
"poa dvrixguc Neustaxbv. adróv elvat quat (v. 

8, 9) 


"Agua ó' üxpóver Xpoylou Nepáa *' :gyuaaw vixasópos, elc. 
FRAGMENTA SEDIS INCERT.E. 
156, 
JElian. H. A. XVII, 15: "Tígatoc 68 xai NeoxXic 
8 lacpbe Mouct cà opóvac Odo fmara. Éyttv ^ xal cà 
ulv droxve(vtty, và 0à balvou saguxévat dvzíraiov - 
avtetv vdo. 








captum Ilium commemorantes, die quadam jaculis confi- 
gere solitos bellatorem equum ante urbem in eo loco, 
qui Campus dicitur, propterea quod Troja olim ligneo 
equo capta fuerit. Est autem aftirmatio luec plane pueri- 
lis. Sic enim oporteret omnes barbaros Trojanorum po- 
steros appellare : cuncti enim, vel certe plerique, quuin 
vel bellum suscifiunt , vel prelium omnibus copiis cum 
aliquo commíssuri sunt, equo czeso lilant, ut rem futuram 
ex equi casu divinent. 


OLYMPIONICARUM UT VIDETUR FRA- 
GMENTA. 
133. 

À Troja capta ad descensum Heraclidaram, annos cen- 
tum viginti , vel centum octoginta, Ab eo usque ad Eus 
netum Athenis summum gerentem magistratum , cujus 
lempore dicunt Alexandrum trajecisse in Asiam, ut Pha 
nias quidem, anni septingenti quindecim : ut. Ephorus 
autem, septingenti triginta quinque: ut autem Timaeus et 





Clitarchus , octingenti viginti : ut denique Eratosthenes . 
septingenti septuaginta quatuor. 
134. 

Etiam hocce carmen epinicium « Hieroni » inscribitur, 
qui curru victoriam reportavit, quo vero ludo non satis 
liquet. Valde enim discrepant, qui ante nos de hac re 
egerunt. Sunt etiam, qui omnino negent carmen esse 
epinicium. Timaeus in sacrificiis ad altare cantatum esse 
dicit, Callimachus vero Olympiacum, etc. 

155. 

Timieus hoo epiniclum Olympiacum esse dicit ; qua in 

re fallitur, nam Pindarus contra Nemeum esse 





FRAGMENTA . SEDIS INCERT.E. 
156. 
Timueus et Neocles medicus rubetas dicunt duo jecora 
habere , quorum alterum occidat, alterum illi adversans 
salutem afferat. 


m———————————————— 
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157. 

Jul. Pollux Onom. II, a9 sq. : 'ExaXiiro à tw 
xoópa xal "Exrópuoe xóur. Dhpl fk qusv "Avati- 
Aacx , c) "Exvóptiov tàv. dpfpapov xógzv. T(uawx 
S4 cy xovpkv raítnv tpotorál0ai ply Beiv. mpl cb 
té corrov Att, mipuury iota: Bb cin papas. 

158. 


Schol. Venet. Homer. ll .Z, 369: Tà 8i «tráp- 
tt rx BUo 4 puaoio vdXavra] 4 Bus, Bt oUx foov 
T xa fu. ro)dvep xzb mapk vo dpyalow Jv. 
'Oc yàp fiocov toU vplmoBoc xal vU Ümwou xal coU 





157. 

Et coma Hectorea, quam Anaxilaus Luxuriantem co- 
mam vocat. Timaeus vero hujusmodi csesariem erectam 
esse oportere ait circa frontem, collo autem circum- 
fandi. 


Méjroc v(0erac. "T6 Be edYavrov vüv plv gx' BSpeyudc 
Dec cb 5) omaiby 6 plv. HloMgapyoc, ttsodpuv 
pay pliv* Gióppaores 90, Bexatisadouv* Tíuatwx 8l, 
slxocirt . 
: 159. 

Athenzus XIV, p.659, C: 'Tóv 8& Maícwva IHo- 
Myiy lv oi plc Tluacwv ix vuv dv XoaAMs qnclv 
tlyat Mequpésy xal oux. ix r&v. Nwaloy. Videtur 
igitur Timzus Mazsonis histrionis et poer co- 
mici mentionem faciens Sicula et Nisza Megara 
confudisse: v. Preller. ]. l. p.84. 

168. 

Talentum nunc quidem continet centum viginti drach- 
mas, vetus vero talentum secundum Polemarchum, qua- 
tuor, secundum Theophrastum quatuordecim, secundv;m 
Timeum viginti quatuor drachmas continebat. 


Fragm, 66, p. 207,b, lin. 12 in graecis post verba o xpocfgxovro adde: ojr *00 lepoQ Etfpyovre; et ín latinis pro nisi 
noctu lege : neque templo nísi noctu egrediebanteur. 


S6o0tobobto0booDCMBECOUCCOPO0bOCOOPPDUXE 


EPHORI 


FRAGMENTA. 


— € — 


PROOEMIA. 
l. 

Polybius IV, 20: O6 qàp $ryazov, uoun- 
xÀw, Gx« "Egopó; qnztw dv cip mpoowilo X. Üme 
mpzypavtías , obBauix ápuózovea Ayov abzip Beyas, 
ix! ddr xal yonrta mapewrsy ac coic dvüporcon. 
Cf. Athenzus XIV, p. 626, et Agrippa De Vanit. 
Scient. c. 17. 

2. 

Harpocration : 'Aggaloc, "Icoxodez TIIavnyo- 
gudp* « Tá c xad xatóx, Gut deiy , xal xpi civ 
vec yeyevrjévory doy aíte emeiv. » "Eviot uév gact 
ewgalvety dpyawrpórux , vouzáattv doyatoxépot dvó- 
gau yprjsdai. "Exopos dv «Tj moon t&v "lovopuw 
vpómov tw dixyáozro, qnc (l. gcac) mepi zw 
doyalow momyudvuw coU, vemTépous Dulépysoüai. 
* Ilegl uiv. yàp zw xaó' fjpüc yeytvnpd£vov , noi, 
Tob, dxoiíctata Ayovrac mistotdroug fiyodusÓa, 
mpl Óà «Gy aav coUe oUtw GuEiveac dmibavo- 
tátoue elvat vouitopsv, UmolapÓdvovetg oUve Tàg 
Tpálet, &árdaac, oUr£ cüiv Aou obe mÀs(atouc tlxbc 
tlvac jsvngiovedea Ua. Bi. cocoítuv. » Cf. idem v. 
Kawéx et Suidas v. Katàc, et Phot. Lex. p. 94. 

3 


Suvashy 3jv abcobe (scil. rerum scriptores) xaptiva 
müct xol; mpduaat, vaócry 0j Duxpéptty mob cüw 
Symetpiv, 

4 7 

Polybius IX , 1 : Tv uiv yko gixoov 6 qtvea- 
Jeyixbe cpóroc üxurzücui- vy 8À moÀumpdYuova xai 
mtptecóv Ó steol cire dxouxlac xal xcíatie xal svyyevalac, 
xad vou xal xz0' 'Egópo Myecat, cv 86 molecuxbv, 
6 epi kc modEet cv 38vioy xal zóAutv xal Buvacaziov. 

5. 

Stephanus Byz. s. v. Bowsía: "Eyopoz 8£ qnctv 
xi A Onyatot mpl «Xy vaurudlv , GerceaAol xpi cd 
immudy dumepixv,  Bouwrot zipl civ cT Tuuva- 
cías imukéeurv, Kupnvatot Bà spl ziv Dvopturudty 
imevíens jmyóknveme peris Ob mípb hw rw 
vóusw süralav. Cf. Eustath. ad Dionys. Perieg. 
v. 428 ; Maxim. Tyr. Dissert. VIII, p. 85. ; 

6. : 

Diodorus Siculus I, 9: legi xportuv. 8d cov 
Bap6dpuv Buftussv , oux dpyatorípouc airobc fyodus- 
vot civ "EXAxywmw xaüdzto "Egopoc slorxev, dxÀà 
mpouA0eiv BouJóusvot và m)uiava vv vtpl ajrobe, 
mo dpkdpavot «iv napi coic " EXnt lacopouuévenv 
pBeglav dy sais dgyatoVoylau Ectpoyevii xoiEw ma- 


Polybius XII, 27 : 'O jdv yàp "Egopá ont, el | gtuGdigv 





1. 

Neque enim arbitrari debemus , quod Ephorus in prze- 
fatione universi sui operis scripsit, vocem elTutiens mi- 
nime ipso dignam : Musicam ad fraudem et deceptionem 
fuisse inter homines introductam. 

3. 

'Apyalwx , apud Isocratem Panegyrico : « Tum vetera 
nova ratione persequi, et de recens aclis antiquo more 
dicere. » Sunt qui àpyaíox significare velint àpyaiotpórtx, 
ld est, antiquis vocabulis utl ; quod Ephorus libro primo 
historiarum, quum recentiores ait scriptores de vetustis re- 
bos disserere, quodam modo exposuit. « Qui de rebus me- 
* moria nostra gestis, inquit, accuratissime disserunt, 
* fide dignissimos censemus; at qui res antiquas eodem 
* modo narrant, ad pers ineptissimos puta- 
* mus : animo prtesumentes verisimile non esse, neque 
« omula facta, nec pleraque dicta tam copiose referri. » 

3. 

Nam Ephori dictum est, Si posset fieri, ut ipsi, qui seri- 

bunt, rebus gerendis omnibus interessent, hanc demum fore 


ex omnibus prasstantissimam illas cognoscendi rationem. 
4 


Etenim qui una legendi voluptate ducuntur, eos (deo- 
rum heroumque) generationes attrahunt ; multiplicis et 
reconditze doctrina curiosos, sermo de coloniis antiquis, 
de condilu urbium, de populorum inter ipsos cognatione ; 
quemadmodum et apud Ephorum alicubi legitur. Virum 
vero politicum res gestas scire juvat nationum, civitatom 
el eorum qui populis dominantur. 


5. 

Beotiá.... Verum narrat Ephorus, Athenienses ad nau- 

licam, Thessalos ad equestrem, Basotos. ad gymnasticam, 

Cyrensos autem ad curulem artem se applicuisse: nos 

autem (Cumani) legibus bene constituendis studemus. 
6. 

De barbaris autem natiouibus primum dicemus, non 
quod eos antiquiores Greecis arbitramur, ut Ephorus asse- 
ruit; sed plerasque res eorum preemillere volumus , ut 
postea Graecorum historiam ingressi nihil jn borum an- 
tiquitatibus alienum immisceamus, 


EPHORBI FRAGMENTA. 235 


7. 

Clemens Alexandr. Strom. I, p. 404 : "Egopx 
8l xal dot mol «v leropuxv xal Éüvy xal o- 
cac míévrt xal RGBoysxovea Arouety elvat, dmaxoi- 
cavet; 77 quvrc Muobuc Myoóenc "Heavy Bl nüca 
ab uyot dE "Iaxio6 mívtt xal l6Bourixovra,, al. slc 
Alyererov xatiM0oUcut, «Ex. ipsis potius /Egyptio- 
rum traditis illam hausisse famam Ephorum, 
fidem facit Horapollo I , 1 4 : Olxovvny 8s pdgov- 
Tic, xuvoxigaAov GuypagoUciw, exti) K6Popixovra 
Bóo yóopac Tác dpyalac qaot cic olxoupévne. » Marz. 

LIBER I. 
HPAKAEIAQN KAG0AOZ. 
8. 

Theo Prog. p. 12 : Aejmpásur plv uufixüv .... 
xal xap& "Egópo dv ci mur, vb mpl c&v tvm 
xovta Gtaxíou Üvqatípov, al; &ndauw mapüiévow, oí- 
eau qnot dpa jryrvat v "HoaxMa. 

9 


Schol. Apollonii Rhod. I, vs. 1168 : "Egopoc iv 
mporco mapaBtuxtv abvbv (Herculem) à "Ougdny 
xataltuigÜn.. Idem vs. 1289: "Egop« iv ic 
(leg. a^) gnolv aitov Exouctuc dxoAeuig0at mobs 'Ou- 
qdizv vv AuBüv Bacuudovcav. 

9 a. 

Plutarch. Camill. 19 : Thargelionis dies vigesi- 
mus tertius felix Grecis, infaustus sepius bar- 
baris fuit: Kei Kagymióvix mepl XouAxw Umb 
TuxoMovzoc fycvüiveo v7, ÉG0opm gülvovroc* mpl fiv 
Goxet xai c " Duov &Avat, iic " Egopoc xal Ko0vo0É- 
va; xal Aapáctre xal QUAagyoc loropixamw. Cf. 
AXlian. V. H. H, 24. 

7. 

Ephorus autem et alii multi historici, et gentes et lin- 
guas dicunt septuaginta quinque, quum audiissent vocem 
Mosis dicentis : Erant autém omnes animae ex Jacob se- 
ptuaginta quinque, quz» descenderunt in £gyptum. 





LIBER I. 
HERACLIDARUM DESCENSUS. 
8. 

Narrationes autem fabuloss. .et illa de quinquaginta 
Tbestiadibus, apud Ephorum in primo , cum quibus, 
quum adbuc essent virgines , universis simul Herculem 
concubuisse existimat. 


9. 

Ephorus libro primo dicit Herculem volentem reman- 

sisse apud Omphalen, Lydorum reginam. 
9 a. 

Et Carthaginienses in Sicilia a Timoleonte victi sunt die 
septimo ultimae mensis decadis ; eodem die Ilium quoque 
captum esse perhibelur, ut Ephorus, Callisthenes, Dama- 
&tes, Phylarchus narraverunt. 

10. 
Dyman, tribus Doriensium. Fuerunt autem tres, Hyl- 





10. 

Stephanus Byz. : Auuitv, gUAov Augu» * Xoav 
9b pic, "YXuic xal HlápguAo: xal AupHvac, [if 
"HenxMow , xi mposerét 5 "Yoví0u:, ] óx "Egopoc 
w. eAlyguos vàp Xv tv mpl này Oltnv Ao- 
gutov. Bacüaóc* [cya Bl Bóo maidac TldgpuAov. xai 
Auyilva , xal tbv tou "HoaxMou; "Y)3ov éxov(auro 
*plrov , 4dpw dmoBidol, dv0' by "Hon dxzsrrwo- 
xóva xavjyuytv. » Ol olxoüvetc,: AupBvec* xal Au- 
pavic tb Üniuxbv xal Adpatva, 

11. 
Schol. Pindari Pyth. V, 101 : Am Zzdpra« ..... 


Übcv vryivvapévos "Ixovro. Gipavés. góc. Alpelba 
dlyok macíptc, o0 tiov dtp. Avctal al cv Gr 6vfev 
Atyeibüv tlc Endgtny dolEetc* mporípa uiv f abv voi; 
Aupuct xal "Apurrobrtup, Tic uép.vutac Egopoc dv 57 
mpory Aéqwv, "Y)Xov xai obs dDXouc otc dmotu- 
Xóvtac v3 irl Emdorny oxpavsíac éntpurtity viv Ücbv 
tivac t&v "EJjwsw motjcovrat mpoc cv xdüoSov 
cupqudyouc* tüv Ob dvtAeiv, cob, Ómb "HpaxMouc 
tbtpyeczBÉvrac* mpurrouc b coírouc xe)süoat Alvs(Bac 
mapaxaj«iv * bxoAau Édvovrac Bb vata. eO ux, rpos- 
aetayÉvax tbv. Ocbv. Düriv elc. vc "Avg mpiitov 
siBórac Graéa vbv Alyéux uépirra mdvrov 09 "Hoa- 
xMouc ebipyivnuévov, £8 Eye cd paverlav vogi- 
Koveac xal mporrouc vobc Ersfc coU. Alyux, droyó- 
vouc ixd)ouv vtpbc vb u3, tic xafó6ou Buxgapreiv. 
12. 


Schol. Euripid. Pheeniss. vs. 7, de Harmo- 
nia : "Egopoc 8d "HAMxcpa« xal "AzAavroc aiv elva« 
Me. KáBpoy 8b xaparAÉovra tJ» Xapoüpdxry áo- 
mácmi aUc/v* chy B6 dc muy Te urtpix óvogdoct 





lenses, Pamphyli, et Dymanes [ex Hercule, addita etiam 
est Hyrnithia], teste Ephoro libro primo : « Agimius 
« enim circa (Etam Doriensium erat rex : geminos autem 
« babuit filios Pamphylum et Dymana, et Hyllum Hercu- 
* lis filium tertium adoptavit, hanc gratiam referens ideo, 
* quod ipsum Hercules regno ejectum reslituerat. » Inco- 
le, Dymanes et genere feminino Dymanis et Dymana. 
11. 

Due sunt £gidarum ex Thebis in Spartam expeditiones. 
Et prior quidem cum Doriensibus facta est et cum Ari- 
stodemo; de qua tradit Ephorus libro primo, Hyllum atque 
reliquos, quibus diremta esset in Spartam expeditio, qua 
sivisseex deo, quinam Grecorum ad reditum tentandum 
societate sibi adjungendi essent; bunc vero respondisse , 
eos, in quos Hercules beneficia contulisset, et primos jus- 
sisse JEgidas auxilio advocari. Existimarunt anfem pru- 
denter deum mandasse ut primum Athenas profisceren- 
iur, memores Theseum omnium maxime ab Hercule 

auctum esse; ideoque ratos bene percepisse 
oraculum, primos Thesei, qui est /Egei filius, nepotes 
advocasse, ne frustra reditum tentarent. 
12. 

Ephorus Harmoniam Electre e£ Atlantis filiam dicit, 

eamque raptam esse a Cadmo Samothraciam praeterna- 
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thc "HAMxtrpag móAaug* xal vov £c 5v 7j Xapotipdxn 
Uxroüaty abr]y iv tui, Éoprais. Quz ad primum li- 
brum Marx retulit, quod post mortem Eurysthei 
Heraclide habitasse dicuntur ad portas Electri- 
das. V. Pherecyd. ap. Anton. Lib. c. 23. 

13. 

Schol. Pindar. Pyth. l. l. (v. Fr. 11):"Eztva 
"Egopés qaw cov 'Apurcóbngoy Di c7; Bouorlac so- 
peudpsvov xataAaÓeiv ÜUovrde Ttvac T&v Om6aluv 
ma9k c] 630v , xal oU x//puxoc dxoójcavra «oic Al- 
qiGae edyopfvou ck dya0k, AaGeiv mtpl c7 uav- 
t£lac Évvotav, xal voulaavea Briv, ins) cobc AO5- 
wrüsv Alve(óac mporouc TupaxaloUvee, Oujaaprov, 
10b dx «ijv On6av aupuudy ous purccdetv mpotípouc * 
xark víyny 5b aUe v3 crprmía TOv "Hoaxiubew 
Jv IIcXonóvvnaov xavacyóvruv, fyyouvro 0 uavreiov 
elgricÜax sept civ iy Of Gates Alyeiv. 

«Et alium Pindari locum illustrem Ephorus ex- 
posuisse videtur, Isthm. VII, 18, ubi 7^ebas allo- 
quitur : *H Awg(2* dmouxíav &v(x' àpfio " Eavacac ivi 
equip AmxsBaiov(mv , Éiov 5 'Apíx)ac Alveibat, 
aédv Écyovox, Mavesóuao: Huülou. » Marz. 

14. 

Strabo IX, p. 653, de Naupacto : Dvéuacra: 87 
dmà ve vaummylae vue Duel qrvogivee, sies uw 
"Heaxudüv. out vau rnsagévow, e, dc gnaw 
"Egopo, Aoxpüw Ém mpóvepov mapamxruagdvcwv. 
Eadem Eustathius ad ll. B, 276. Negligentius 
Steph. Byz. v. Naízaxc« , dxb vauznylac zív 'Hea- 
X)aibüv , Gx ExpdGov xal "Egopo. 

15. 
Strabo VIII, p. 547 seqq. edit. Almelov. : 





vigante; banc vero in matris honorem portas Electridas 
appellasse; atque etiamnunc Samothraces festis suis eam 
quaerunt. 

13. 

Deinde Ephorus tradit Aristodemum per pro- 
ficiscentem deprehendisse Thebanorum aliquos ad viam 
sacrificantes , et quum aodiisset praeconem JEgidis salutem 
precantem, de oraculo cogitasse, atque quoniam /Egidis 
Athenis in auxilium advocatis, conatu excidissent, in ani- 
mum sibl induxisse, Thebanos potius JEgidas adsciscen- 
dos esse. Et quum Heraclide secunda fortuna utentes 


hae expeditione potirentur , oraculum de 
Thebanis /Egidis pronuntiatum esse statuerunt. 
14. 
A navibus ibi appellata est (Naupactus) : 


sive ihi classem Heraclides sunt fabricati , sive iis prio- 


Naupactus ,..... sic q 
cougeguint, auctoribus ura et Strabone. 


Quam suhjiclam, Ephori est narratio. tolus a Salmo- 
neo Epeorum atque Piszorum rege ex Elea ejectus , in 
A&toliam abit, eique hoc & se nomen lecit, et quae ihi 
sunt urbes condidit, Ab hoc genus duxit Oxylus , amicl- 
tia junctus Temeno Heraclidae et ejus comilatui : his ille 
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"Tavra "Egopoc S£ qmaw, Alcwhw ixmtoóvia mb 
Xauvíux, v09 Bacdox "Exniw -t xal fhicacüv 
ix vie "Hoslac el; cv AltuMav, óvoudasi c2 dg" 
ÉavroU cJ yioav, xal auvoix(gat vc ajcóbt máu - 
voUzou 8' dxóyovov órápkavra "OEuAov oiov coic xl 
Tgvov 'Hoaxdaeidat , fjrcucüa( rt vv 68v xa- 
wet slc IHeAonóvvnaoy , xal yeplaut c)v moMpíav 
aürois yojpzv , xai via: motéc0axt vk mepl cv xa- 
Táxvertw Tk yopae* dvrl BÀ coíwww AaÉtiv ydpw, 
cÀv el; cv "HeAs(av xdáüoSov mpoyovuc;v oocav* xa- 
iMriy 5b düpolcavea evpamikv dE Alvtac érl tole 
xatíyovrag "Exutoüg ch» "Hi: dzavrqodvvuw 8i 
Tow "Ermeiüw pu0' Ür)uov , irti83) dvciraox jay. ai 
Ouvdpuis , elc uovopacy (av mpotYÓsiv xack iüoc ct ca- 
Yay c&v "EJX vv , Hupaty n AlrtAov , A£vusvoy 
9' "Ezzióv: zv. uiv Aévuavov usc «tou VOv, éx 
megiuiaóuuevov BaBlac 6m xou ÓUk Te ExvGoMac- civ 
9 uck agavBovr xal mípac Mov, Emeibi) xatíu.ate 
àv BóXov- cvy siv Bb vetoatl 6r) cüiv Alta tügr- 
p£vov sb tjs aoevbdvng elBoc |axpoGoVwrpas 3' one 
Ti cgrvÜivnc, macsiv cov Aéypuvov, xal xavacyeiv 
Tobc AÁltwlol, cA» vv, ixÜcAóvrag obe "Emttooc- 
mapaAzÓriv 5b xal cÀy Pmiiduury 0G iepoU coU 
"Oxouxlaaty, fjv elyov cl Ayatol* àid cx cv "OEUAou 
qUíav mpi vob; "Hoaxhahue, — cuvouoAorvozivas 
Balac ix máveov a0 Boxou hy "Hislav lephy elvat 
100 Atc: coy. 8 emióvra. él TÀv yepav TrUTnv uat 
Sz)mv, lvayr fva d 2 abro, ivayT; xai cüv p 
ixauóvovta sl; Sóvapuv* ix Gb roórou xal roc xxi- 
caveac dy "Haley móhtv Ücctpov, dcalytocov dot, 
xa Tol 8! acris 7e yebpac lóvrac. avpavonibo, zà 
Üxia mupalóveuc, dxolapÉdwaw park rhv dx c 
Bpurv Ex&acw (Cf. Polyb. IV,73; Diodor. XIV, 17. 


revertentibus in itinerum ductor , et ho- 
stium agros distribuit aliaque subjecit consilia ad potiun- 
dum ea regione pertinentia. Pro qua ei opera id relatum 
est gratie, ut in Elidem postliminio reduceretur majorum 
suorum jure ad se pertinentem. Rediit ergo contracto ad- 
versum Epeos Elidem tunc tenentes exercitu JEtolorum. 
Quumque armati occurrissent Epej, et par esset utrique 
exercitui robur, vetusta quadam Graecorum consuetudine 
ad singulare certamen progressi sunt, Pyrzechma .£tolus, 
et Degmenus Epeus : hic levi armatura fretus , soloque 
instructus arcu, quod eminus sagittis se facile victoriam 
à gravis armature adversario speraret reportaturum ; ille 
funda, marsupioque lapidum pleno (recens tum bono casu 
invento ab J£lolis funde usu), ubi dolum animadvertit, 
Quia vero fund longius quam arcus perferuntur jactos, 
cecidit Degmenus , et expulsis Epeis /Etoli eam obtinue- 
runt regionem. Ilidemque templi etiam tum Olympici susce- 
perunt procurationem ante ab Achaeis obilam; et propter 
Oxyli cum Heraclidis amicitiam nullo negotio ii 

ab universis fuit, ut jurejurando interposito pro&terentur 
Eleorum ditionem Jovi esse sacram : qui eam armata vi 
Incesseret , nefarium habendum : eodemque loco , qui id 
scelus non pro virili ulcisceretur. Unde consecutum est, 
uL, qui urbem Elidem postea temporis condiderunt, nullis 
eam cingerent muris : et qui exercitu per Eleam iret, 





EPHORI FRAGMENTA. 237 


Pausan. V, 8): "Igeróv t Beivan. tbv "Oxvptunxbv 
dy&va, piov Üvre *tív "Hialov* dx 8) viv votoíruw 
atro Aafriv toy dvüpermouc* tv vào da. dil 
molagoóvrwy mpi diOsfAouc, jóvoi, UrdpEat 303v 
slpfvmw* oUx «Urol, póvov, d)Àà xal toi, vou, 
Gerur xal sbavbpnsm: pdAsra mávtuv TOUTO. 
Qibuva Si rbv "Apyttov, Béxavov plv Üvra dro Tujd- 
vov, Buvdiui 2 UmipbeÉAmpvov voj xav' advbv, dg 
Tc cív à Xv Ürv dvDaGe cv Tup£vou Bucza- 
eyéviy tl alo pon xal pívpa. dtiopt à Puibovua 
xa)oóp.tva , xal evaUuoUc, xal vduispa: xtyapavuá- 
vov, 4d ct. Do, xal «b dpyupoUv* mpi vostow, im- 
Sícóa: xal vai; 6g "HpaxMouc alptüs(oani; mone: , 
xoi vobc dqwac diwuv müívat abtbv, obo buivo; 
lone * cosmuv Bl eTvas xol rbv "Olumiaxóv: xal 53 
Busediutvov dxi)06vra Orivat abcbv, ors voiv "Haelorv 
lyóveuv. 6a. Gore xa ót, 5i c)y elpíemv, vv t 
du xpatovgévery «3, Buvacrtla- o dv co Tt 
"Hao; àvzypdim: thv ícw vaítzv dA xal 
ÍxÀa xvísacóx: |ik Tovro, xal dpbapévou, ixtxov- 
priv ego aüroig cupmpdrruw Bb xal Acubatgio- 
vÍouc, alte. govfoavrac 7i Ok ch elpiivny eituyla , 
tfe. xal cuvepyob, Étewv vouíonvra; mph; vb xara- 
Aaa tbv. Qia(buva: dgnpniiévov abcouc cÀv fiytpovlav 
T&v IItXorovvratuv, y ixrivot xpotxéxvnvto* xal 53, 
xài guyxaca)Ucat *üv Ge(bowa ToU 3) Gvyxara- 


. extuácut toic "HDaíou cv ct IIu&ct, xai y Tpi- 


quAGav, 
; 16. 

Strabo VIII, c. 8, $ 5, p. 597 fin.: Ox dxomov 
8' [aw xal tobc obucráà moocOrivat civ civ I1eAo- 
móvvncow olxoóvrww, ob eimtv "Egopoc, Tobc par 
Jv "HpaxeXaibów xdüloBoy * Kopívüou uv 'AXiznv, Xc- 
xv&woc 5i did)xvwy, "Ayatac Sb Turagvov, "HDadoc 
8' "Otviov, Mtaaf,vr 6à Kotagóveny, Aaxtbaiuovx 


arma Eleis traderet, egressusque eorum fines reciperet ; et 
Iphitus Olympicum certamen institueret consecratis ad 
hunc modum Eleis. Ista in causa fuerunt, cur Elei cre- 
scerent. Reliquis enim continenter in se bella gerentibus, 
solis Eleis perpetua fuii pax ; neque ipsis modo, sed et 
eorum bospitibus. Quamobrem maxima ibi bominum 
copia exstitit. At vero Phido Argivus, decimus a Teme- 
n0, et omnibus suz tempestatis principibus potentia prze- 
Slans (qua usus et totam Temeni successionem in plures 
divulsam partes ad se recepit, et mensuras invenit, quae 
Phidonez dicantur, atque pondera, et monetam cum 
aliam, tum argenteam procudit): is ergo Phido preeter 
alia facinora adortus est etiam eas urbes , quas quondam 
Hercules ceperat, sibique hoc vindicavit ut ea ipse certa- 
mina procuraret , quae ab Hercule fuerant instituta : de 
quorum numero fuit etiam Olympicum. Et quidem in 
Olympiam profectus obtinuit, ut ipse certamini isti prze- 
esset, quum neque Eleis ad propulsandum arma essent, 
in diuturna versatis pace, neque sliis , quos ille soa po- 
tentia oppresserat. Elei autem non retulerunt in tabulas 
1stam certaminis celebrationem, sed armis paratis defen- 
dere sese cceperunt, usi ad hoc auxilio Lacedzemoniorum : 


V Ebgoctévy, xal Igi, "Apyou; 8à Téjuvov, xel 
tüv Ttpi tv "Axel Alraiov (?) xal Avigévenv. 

Cf. quae habent Pausan. Il , 18; VII, 6; Polyb. 
Il, 41; Strabo VIII, p. 588; Scymnus Chius 
53o sqq., qui omnes, monente Marxio, Ephorum 
apte oculos habuisse videntur. 


17. 


Schol. Platon. p. 368, in explicatione pro- 
verbii Au Kópwóo; preter Aristophanem lau- 
dat xal "Egopov iv d 'laxopusv. Quare apponere 
liceat Schol. Pind. Nem. VII, 155 : Ae ov 
rtp tic dv Koplv&o Bacüa(ac mpossA0t. c pavrtio 
cip dv Aubin, 8 deri 00 Aux, xal Dypnotv abri; 
Tért xprrjst, Ure cw, b BüXov v7 imícUni Bi 
fpípg molocttpdww. "EX9ív oiv iv Kop(óo Tcu 
ctvk dypoixov dorov 6 "AXrne..'O 5b Aafov BüXov 
[iexty. "Extsiro Bà xal 0voía. toi; vexpoi, lv Ko- 
gév6u, BU div cic moDuux iv uvijuactw olov Enfpyt- 
Tai É "AX, xal ibt Kpíovroc Üvyarípac mpl 
guvbxac "rtvogévac. "Eynoé ve, dàv. xoaváon, luv 
TÀv vturípzv alvív mpós vdpov. Kol milüerai f$ 
xópr , xal mpob(Suat ty móAv , vàc vilae dvolLata, 
xal xpacii 6 "Alfvre, xal Ovóuactv oUrv, Aux 
Képiw6ov, exei) ik Te urveslac coU. A 4 dpy) 
tl; odcbv 346r. De. Alete Corinthiorum urbe po- 
tito cf. Pausan, Il, 4, p. 193, Schol. Pind. Ol. 
XIII, 17, Conon. 26, Wesseling. ad Diodor. M, 
p. 636. 

18. 

Strabo VIII, p. 560: d»zcl 9' "Egopoc xal tolx 
xaracyóvta, cv Aaxuvudi 'Homouba,, Ejpu- 
cOévr, xs xai IIpoxz,, SuXuiv «lc £& u£gn, xal xoM- 
cm. vh» yopxv: pízv plv ov cv paploov cc 


sive hi Eleorum felicitati a pace profectze invidebanl, sive 
horum subsidio se Phidonem sperabant dejecturos , qui 
i principatum ademerat. 


ei Eleis ad obtinendam Pisatidem ac Triphyliam adju- 
mento fuerunt. 





16. 

Fortassis liaud absurde eos commemoravero hic, qui 
ab Ephoro dicuntur conditores auctoresque civitatum in 
Peloponneso post reditum Heraclidarum. Ii fuerunt, Co- 
rinthi Aletes, Sicyonis Phalces, Achaiz Tisamenus , Eli- 
dis Oxylus, Messenze Cresphonles, Lacedsmonis Eury- 
$thenes ac Procles, Argorum Temenus, in littore sita 
regionis JEgeus el Deipbontes. 

17. 

Jovis Corinthus , prov. Ephorus libro primo Historia- 
rum. 

18. 

Ephorus tradit Heraclidas Laconica potitos, Eurysthe- 
nem et Proclem, regionem in sex partes divisisse et urbi- 
bus frequentasse ; atque barum partium unam, scilicel 
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Agi Éa(orroy Doüvai cip mpodóvri" xiroig rhv 
Aaxavwudy, xai cíczvmi cv xaríyovix aürlv, 
üxécmovbos dmrÀÜeiv pusrk cw "Ayauw slg cv 
"Iov(av* cv à£ Xmápenw BacÜuaiov dmogzvat oylaw 
abtoic* elc 91 «kc Xa mépyat Bandac, Imroéyav- 
sac óysaÜat auvolxoug xob« flouAop.évouc iiv fév, 
Zik cv Aeeravüp(av- ygrcüat BÀ Aat ugly [gogo 
uam, "EmBaópe (vel luüslo) 2b dmopüo à «0] 
süMgavoy, Aly 3b mpbo vobe moAeuions [irvrni- 
4159, sav] Yo 6uopriv coic xóxAo. [nosulou], 
Qiii 8. [els cuvóDouc] dm tí) dv:óg deyd)suxv 
Eyoóen: Ümaxoóovag 8' ümaweue obe msptoixouc 
Exapnatüw , Gas laovójouc £lvat , uarégovrac xxt 
molweilas xal dgyeluv* xaeis0at 3à £Üurtas * KT 
&À «bv Ejgucüévou, dgeAícÓm: vÀw lsowu(av, xoi 
auvttAety mpocvátat vf, Exápmn vobc ulv ov dQow; 
bzaxoücat, vous 8' "EJuíouc, vobc Éyovrac 1o " EJwx, 
moumgapvou, dmócraciv, xarà xpdrog G)GWa: mo- 
Miu, xal xpizvat oUAoug imi vuxtoie vtatv, dioe 
zi» dÉyovex qos! DavürpoUv dirivar, qeíre mw- 
Asiv ÉL Xv Ópwvw voUToug* voUrov Ob AcyüTjvat cov 
ms x00 EÜuotae móAsuov. Hunc Strabonis locum 
lacunis misere mutilatum sie exhibui ut C. O. 
Müller. in Dor. I, p. 94 eum restituendum putat. 
19. 

Strabo VIII, p. 562: *EXAdvixo; ulv ov Eü- 
guaüévn xal Ilpoxéa qmol Burvdtat c3y mohictínv. 
"Egopo; 8' imwtaH, qoae, Auxoópyou uiv abtóv 
wxjauoU uspvroüais và B! Du(vou fpya coi X 
mpogíixouaty dvamillévat* udve oUv Auxodoyw lzbv 

* Hunc p. 561. D. Philonomwum dicit, de quo vide 


qua sunt ap. Nicol. Dam. p. 40. Orell. , et Supplem. 
p. 30, ex Ephoro, ut censet Marx. 
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fdpós0at, xa OecÓnt xav' Écoc*. Datvow, 61, xaímeo 
olx«rtate vevouévou , unà xovxo Orbócat, avt vole 
dm abriov, zoUc uiv. EópucOevi2ac, roue 91 ITooxAct- 
Üac xaMisÜmi* oí! doymyíras vopisüzvai, map 
mü&ctw diroBédotat voie olxtotais. ... Kal alzixv roó- 
Tou Mye, Ómi imáAuDac dvüpuymouc Beldusvo dU 
Dxelvey. iOuváattuoav. ! 

Posteriora verba editores fere omnes sic resar- 
ciunt: —xoAsicÓat A vidas 9 dmó "Aqidoc coU Eipo- 
aGévouc* toUe 8" Eópuzwvrióac , db Eópurüivtoo cou 
IIpoxM£ouc. Tou uiv. Y&p Suvaaciüaat Gucaluc* cole 
Ub, Debapi£vouc imríAuBac dvüpoymouc, Ai ixelvmv Cu- 
vacztüca. "OOcv o09' dgymyévae vouisÜTvak, Oni 
müstv dmo3éSozat voi, olxtavaie. Cf. Plutarch. Ly- 
sand. c. 24, Pausan. III, 2, Herodot. VII, 204, 
VIII, 131. 


20. 


Strabo VIII, p. 554: "Egopoc 33 «bv Kczozó 
cry , Uri) Da. Mecosjny , Budatv gna ds s 
móhew abr, &ovt c]v Xctvóoduargov uiv iv zi uico 
tic cipue vaócrne xep£vny, dmoPetIax BacÜatov 25-8 
3e Balac, mépsat 83 dc IIóAov. cs xai *P(oy [xzi 
Miaóav. xai] "Y auiztv movíaovcac leovóuouc zivzzc 
toic Aupteuat cob; Mesezyvlou. (Ita Odofr. Müller. 
Lonrens. 1, p. 95 textum constituit.) AvaEtra- 
Üoóvrav Bà cGv Mopiíov ustryvóvea uve cw 
Zuvóxhagow voulsat mów sl; toUTo 8b rob; Mar 
guíac auvaryayeiy Émavrac. Cf. Pausan. IV, 3. 


21. 
Stephanus : 'Apíc6, xdi cic 'ToodBx. . . . Ki- 
gdXov 5 qxaw óu AdgBavoc dn Zayuofpdxnc Dfby 
tlc cv "Toon cv "Teóxpou c0). Kgnzic Üvvatioa 





Amyclas, premio dedisse ei qui Laconicam ipsis prodi- 
derat tque eam tunc obtinenli, ut certis pactis 
lirmatis cum Aclueis in Ioniam discederet : Spartam sibi 
pro regia. destinasse : in reliquas urbes dimisisse reges , 
qui civibus permitterent, ut quosvis peregrinos inquilino- 
rum loco reciperent, motos penuria hominum incolentium : 
et Laide quidem usos esse castello, Epidauro (vel Gythio) 
autem emporio propter preeclarum ejus portum, /Egye 
propugeaculo contra hostes, quippe qui locus confinis es- 
set hostibus circumhabitantibus, Pharide denique conven- 
liculo, quum tuta esset ab iis, qui intus erant : alque ita 
obtemperasse Spartanis omnes , qui eos accolebant, vici- 
nos , et ln societatem aequalitatemque legum , reipublicse 
et curize ab ils admissos fuisse, H ue appellatos. Ve- 
rum ab Agide Eurysthenis filio id juris eis edemtum : 
jussosque fuisse Lacedaemoniis tributum pendere. Eleoa 
qui Helos tenebant, reliquis parentibus , mandato 
solos rebellasse, debellatosque servituti addictos fuisse 
certis quibusdam conditionibus , ut talem servum neque 
libertate donare liceret domino, neque extra fines ven- 
dere. Ei bello nomen fuit bellum contra Helotas. 


19. 
Proinde Hellanicus Eurysthenem et Proclem auctores 
facit reipublicee Spartam. Quem Ephorusa increpans ait, 


eum, preterita Lycurgi mentione, facta ipsius alienis ad- 
scripsisse : nam soli Lycurgo templum esse dicatum, et 
quotannis sacrificari : illis, quamvis Spartam condiderint, 
ne hoc quidem concessum esse , ut, qui ab iis propagati 
sunt, Eurysthenidae ac Proclidm nuncuparentur. Agidas 
enim nomen habere ab Agide, Eurysthenis, Eurypontidas 
autem ab Euryponte, Proclis filio. Et hos quidem juste 
regnasse, illos vero, adscitis advenis hominibus, eorum 
ope imperium obtinuisse. Quare eos neque principes au- 
ctoresve civitatis dici, quod omnibus tamen urbium con- 
ditoribus deferretur. 
20. 

Ephorus narrat Cresphontem, Messene potitum , eam 
in quinque partes divisisse, atque Stenyclarum sitam in 
medio regionis regiam sibl designasse, et Pylum, Rhium, 
Mesolam et Hyamitin misisse qui omnibus Messeniis 
idem cum Dorienaibus jus easdemque leges facerent : 
quod quum indigne ferrent Dorienses, mutato eum consi- 
lio solam Stenyclarum urbem jure Doriensium donasse; 
eoque facto omnes Dorienses in unum fuisse collectos. 


Arlsbe, urhe Troadis. ... Cephalo tradit, Dardanum ex 
Samothracia venisse in Troadem, et Arisbea Teucri, Cre- 
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quist 'Ap(o6nv "EA exoc(v. fr.130) 8l Bárturv otov 
eno. "Een Érípa lv AícGo dnb'A plo6r« «5 Mdxa- 
poc Buyer pé... Ir phe in ad qeviaovit, xal 
mporvrv "AJaEdvbpo vip Heufpyou vapnsvax. "Hoólo- 
Toc 0) xal ldtov "AplsGav xai iv npory, (c. 151). 

Luxatus est locus, et sic constituendus videtur 
Marxio : *EXidvixo; 8d Báctixv abrív quow- "Ego- 
poc 8b Lus qapntrvas. Eus driga ... mporm. 


Harpocration: Kefeny , Oc Tic Tppáioc, Ku- 
paluv drouíz, Óc qnot i ly 55 porn. 


Schol. Plat. Ruhnk. p. 322 : "Ori KBptc ng 
Tot DoxoUct p moa. Quapropter Homerus 
(Il. 1X, 378), Ev Kapkc afe. Et Archilochus AMquv: 
Kai 2) *mxovpoc &ovt. Káp xexVisopas. Kal " Egopoc 
ly a "Iovopuiv. 

24. 
Josephus Ant. Jud. I, 4 (T. I, p. 18 Haverc.): 


"HaíoBóc «t xal "Exaraioc xai 'EXAdvixog xal 'Axov-* 


GÜ.aoc xal mpbc toírow "Egopo; xal NuxóAaoc lazo- 
g9ict xobc dpyalouc joxvezs Éer y Oaa. Hiec repe- 
tierunt Eusebius Prep. Ev. IX, 13, p. 415 Co- 
lon., Syncellus Chron. p. 43. 

Plinius VII, 48:« Ephorus (ait) 4rcadum reges 
CCC annos vixisse.» Eadem habet Censorinus 
De die nat. cap. XVII. 


LIBER 1l. 
25. 

Harpocration 'Amaroópur : "Egogoc iv. Stvtépo 
Ge Bimhy Omlp cw óplow dmdvny vtvoufvnv* ri 
mohspoóvrov "AUnvatuv spo; Bourzoy; óxip «7c tüv 
MoOatvóv yopac, MéAavüo; 6 c&v "Aóryatuv Baci- 
Atbc Edv6ov «àv Graioy ovop.ary v déxvtwsv, 


Eadem ex Ephoro narrat Apostolius Cent. IIT, 
74, ubi vero pro 47; *&v Motiv legitur «zc 
Móawíac, Ad rem vide Strabon. IX , p. 602. 

26. 


Ammonius De diff. verb. p. 7o Valcken.: 8s- 
Éxiot xal &eniviic Buxeípouete, xat AlBuuos ... 

io. T (c 8 decl f, Biagopk, " Egopos iv «5 Sturé - 
e * Obroi ul h RUN Are M ND 
Tob Bb «oic "AUmva(ow, Bpópou mposouxoüvrag lB(a 
mporwydvovzo* moXolc Éxteww Üovtpov Bà. ol. eipqga- 
xot 3oav moXary dev: lvíuovro B0 c3 Urb «bv Kibai- 
p&va »ipav, xai c)v dxopaxvclov «7 Eü6olac. "Exa- 
Adüvro 8& &hy6eytviis, Üct mpostyévovro oic Dow, 
Bouotoic 9ik &v6aítov. » 

Hiec sic restituenda censet C. O. Müller in 
Minyis p. 397 : Olzo: ulv ody Guvetdy Unoay slc mày 
Bousc(av. "Tox 81 «oic "A0rvalow, 5uópouc wpocouxti- 
covrtc lBía ChrGaiot mposnydovro (o5) mroXois Éctew 
Ücctpov. Olzot cópuquxzot Jisaw mor düev, ivíuovto 
9l chy Uno «bv KifatgGva ydipav xat cy dmevaveloy 
77. Eü6olac, x4. 

27. 

Macrobius Saturn. V, 18 : Ephorus, no- 
tissimus scriptor, Historiarum — libro secundo : 
"Toi; ilv ov dou, morapoic ol mXnoidyegot uóvov 
ÜGouct, «àv Bb "AycMüow uóvov Émavrug dvÜpurmouc 
GuuÉÉÉ vx tiv (o0 cole xotvoig óvópaotv vrl civ 
l&lov gloss.) voU "AysMou «Xy Slav. Éruvupíav eri 
Tb xowbv uscágépovrac * T pulv vào Ubop Ou, [21] 
laxl xowbv Óvoua , dx v5 lBinc ixe(vou mpoewyoplac 
"Ax eXóiov xaJoUputv * «Gv 82 dDXuov Óvopdzuv tk xowk 
moAÀdxis dvrl jv. lBbov óvopdiopev, obe lv "A6n- 
valouc "EXJxyvac , vobc 88 AaxtBauiov(ouc IeXoxovvz- 
síou; doxalcUvrts. "Toírou 8b dmopruarog o0blv 


——————————————————————— 
tis filii, filiam uxorem duxisse. Verum Hellanicus eam | Bellum quippe gerentibus Atheniensibus adversus Baotos 


Bateam nominat. Ephorus vero hujus genealogiam 
a Merope deducit et primam Alexandro, Priami filio, nu- 
ptam fuisse perhibet. Alia est in Lesbo, quae ab Arisbe, 
Macaris filia, nomen sortita est. Herodotus vero libro 
primo etiam Arisba Ionica dialecto dicit. 

22. 

Cebren est civitas Troadis, Cumanorum colonia, ut 
Ephorus scribit libro primo. 

23. 

Cares primi mercenariam militiam exercuisse videntur. 
Quapropter Homerus : « Cari. parem (i. e. nihili) eum 
facio » (gui tamen locus aliter explicandus), et Archilo- 
€hus : « auxiliator sicut Car nominatus ero », etEphorus 
primo Historiarum. 

24. 

Hesiodus , Hecatseus , Hellanicus , Acusilaus, Ephorus 

tt Nicolaus veteres mille annos vixisse tradunt. 
LIBER II. 
25. 

Apaturia Ephorus libro secundo ita appellata dicit propter 

Arátwv sive fraudem in finibus dividendis commissam. 


de Melznarum agro, Melanthus, rex Atheniensium, Xan- 
thum Thebanum in certamine singulari circumventum 
interfecit. 

26. 

Thebani et Thebagenze differunt, sicuti Didymas ait. 
Quie vero differentia sit, Ephorus dicit libro secundo : 
* Hi populi conjunctim occuparunt Beotiám. Eos autem 
qui Atheniensibus erant finitimi, prae celeris Tbebani ami- 
citia sibi junxerunt ac (non) multis annis post ad se ad- 
duxerunt. Hi ex multis populis commixti terram habitabant 
sub Cithzerone atque e regione Eubaez sitam. Nominaban- 
iur vero Thebagens, quod Thebanorum studio ceteris 
Bootis essent adjuncti. » 

27. 

Ceteris fluviis soli accolentes sacrificia faciunt, unum 
Vero Acheloum evenit nt omnes homines colerent , 
proprio Acbeloi nomini significationem tribuentes genera- 
lem. Omnino enim aquam, quod est nomen generale, vo- 
cabulo illi proprio vocamus Acheloum. Alia vero nomina 
quae generalem habent vim, saepe pro propriis usurpamus, 
Athenienses appellantes Graecos, Lacedaemonios Pelopon- 
nesios. Duplicem hanc vocis significationem non habeo 
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Éyoysy alzubyexcov. elxeiv 3) sobo ix AuXownz yo2- 
cpoóc* ayeDov yàp (y! Éxaaw atcois mpoadetv 6 Otix 
slew "Aye Ouetv* Got moÀÀ0l volzovrte o) cov 
morauby rbv Ovx ce Axagvavíag Béovra , dJAÀ xb 
aóvolov Ole 'Ayt)ixw Ümb ToU ypnauos xaulsicüa:, 
lBwüvzat tke coU ÜroU mpccmyopíac- awgutiov 8E * cx 
pls c5 tiov dvacépovtc olet Aere clau * ud- 
Aurea. yo xb Ü3np "Ay tAv Trposayoptüousv iv roi; 
Bpxow, xa iv vaig sUyai xal iv vaig Ouclau, Xmso 
mdyvu sept toc Üeoóc. Cf. Servius ad Virgil. Georg. 
I, 8, ubiitem laudatur Ephorus, et Schol. Victor. 
ad Hom. Il. Q, 616. 


Strabo X, p. 709:"Egopoc à' oó qr, («obe 'Axap- 
riva él "Duov) aysvpactüaat  "AXxpaxluva. vk «v 
"Auguíptn guacpaztUcavsa psvk Avopoíjoouc xal Ov 
Suiv "Extjóvov, xal xzropüigavra zov moi; G»- 
Éaioug móÀtuow cuvelOsiv AtopoPex, xal muuopyioa.- 
gÓat pez! abroU coUe Olvíuc iy0poóc* mapalóvta 8 
bxs(veo hy AlzuAMav, aüzov sl; vv Axagyaviav ma- 
peAMeiv, xal caítnv xacactoéoto0av "Ayaufuvova 8 
iy voco coi, "Apytlou ériü£usvov, xoxtTa2 paDtoc , 
tüby xÀtlzvwv tois rtl Aupolor, cuvaxoAou8zsdvcoy . 
Muxghy 2 Gat;ov. invxtaodave tz Ux " Duoy dou, 
Bslaavza. u3, dxovcoc abxoU xavk rv azpatt(av ixa- 
veAóvcec otxaz ol mepl cóv Atogoi2n (xat yo dxoóz- 
Ga. mpl aücóv pueydÀmv auvtatpxg.uéviy. Oóvauv) 
xarácyouv cl» udAurta mpor/xoucaw aitoi, doy iv. 
cbw plv php Agdaros, sbw BÀ c6) matpiy iem 
xAmpovouow* aUa 8À Otarvonffvra, xxiv aüzoU; 
xl cx c] coU "A pyouc. dxóArpiv, xxi Jy xowovíay 
toU moÀépou - civ plv ov Atopoíóm mrtoÉÉvra. ueva.- 
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cjtiv ac avpact(ag vov 03 AJxualuva dyavaxcoUvra 
t3 gpovriones Dk Ob coUro urÓi xowovisat cc 
erpattíac jóvouc rob; 'Axagvüvag toig "EJOmm. ... 
- «0 uiv olv "Egopoc xp z&v Towixiov Jn c) 
Axapvavlay Gro ci "Axgatovt movísuc, x ct "Apyos 
1b Apguvoyuxby. ixslvou. xvísua dmogaivtt, xal hy 
"Axapvav(av dvoudaüat qrci dzb coU muioe aUroU 
Axagvitvoc , "Atppiid0u; 9' dzó coU d2rkgoU Aggi- 
Móyou* Gott ixmincni lg Sà xapk ch "Oypncochv 
lazopíav Aeyopeva. 

Cf. 1. VII, p. 5o1 : Mtzk à. chy Ap6paxíav co 
"Agyoc iex c "Mugog xov, xzlsua AXxpaivo xal 
cà maímw. "Esopoc ulv oj qme iiw Alxpaleova 
ttr cv "Extyóvov £zi «à; O76ac acoxziizv mapa- 
xivfüévex Qm AwouiPous, cuvtAÜriv rl; Alvw(av 
abr), xal su[xxtxxv(sacÜa: vaürzv «& xal vÀv 
"Axapvav(zw* xaÀouvrog 9' aüvobe éml viv "Twixbw 
móleuov Avap£uvovoc, róv ilv Acyuj9n moptusiyat- 
civ 9b "A)xgialovz, uivavez iv cri Axaovavía, co 
"Agyos xxíaat* xaXMaat 9' Auguoy dv imuvutov coU 
deg. "[vagzv 8b xbv &ik crc yopac bfova. zota- 
pv elc 5bv xókmov, drb 00 xexk càv 'Agyilav mpos- 
ayoptücat. : 

29. 


Strabo X, p. 711: "Egopoc &i exi, coi. Al- 
etoAoUc (voz tlvat pe envvoze. yeysvruévoy óy' Ecé- 
Qotc , dX mdvea «àv uvnpsoveudptvov y póvov ups- 
vrx3« dzógünrov, Gud v The Ducyoplac «Gv TÓmwv, 
xal &ik cJ» mpl cov xóAejov. daxuaty, doy ufv 
qnatv &xazav vy qopzv Kougriczc xavucy tiv, dgi- 
xopávou 9' i£ "Hoc AlzwAoU, vo0 "Evbup(tmvoc, xai 





dicere quod magis adduxerit quamoracula DoJonze edita ; 
nam omuibus fere deus addere solet praeceptum, ut Ache- 
loo sacra fiant, ita ut multi putantes, non amnem illum 
per Acarnaniam fluentem, sed omnino aquam ab oraculo 
appellari Acbeloum, sibi vindicant dei appellationes. Ar- 
qumento est , quod ad res divinas respicientes ita dicere 
solemus ; maxime enim aquam Acheloum appellamus in 
juribusjurandis et in. precibus et sacrificiis, quae omnia 
&d deos pertinent. 
. 28. 

Ephorus Acarnanes interfuisse expeditioni contra 
Ilium suscepts negat. Nam Alcmaeonem ait, Amphiarai 
filum, bello contra Thebanos auxilio Diomedis reliquo- 
rumque Epigonorum obito, feliciterque gesto , cum Dio- 
mede convenisse, ultumque esse inimicos CEnel : tradita- 
que Diomedi /£tolia , ipsum in Acarnaniam transivisse , 
eamque occupasse. Interim Agamemnonem Argivos ador- 
tum, facile victoriam obtinuisse, plerisque cum Diomede 
ad militiam profectis. Paulo post , quum incidisset expe- 


ditio ad Pllum, veritum Agamemnonem, ne ipso absente, 


Diomedes cum comitatu suo rediens (quem secum magnas 
liabere copias inaudiverat) occuparet debitam sibi ditio- 
pem, quum alter Adrasti, aller patris esset lueres : luec 
ego cogitantem secum Agamemnonem eos ad Argos 
reci| € belli societatem. vocavisse : proinde Dio- 
medem passum sibi hoc persuaderi , ac belli in societatem 


venisse : Alcmgeohem indignatione motum contemtui rem 
habuisse : ideo solos Acarnanes cum Grecis in nullam 
ejus expeditionis partem venisse. .. At enim Ephorus. 
Acarnaniam jam ante bellum Trojanum Alcmeeoni assi- 
gnans, quum Argos Amphilochicum ab eo dicit conditum, 
tum Acarnaniam nominatam a (ilio ejus Acarnane, Amphi- 
lochosque a fratre Amphilocho : itaque excidit in ea, quae 
secus narrantur, quam Homerica fert historia. 

"Post Ambraciam Argos sequitar Amphilochicum, urbs 
ab Alcmeone ejusque liberis condita. Ephorus scribit , 
post Epigonorum ad Thebas expeditionem , Alcmaronem. 
a Diomede invitatum, ad eum in /£toliam concessisse , 
inque ea et Acarnania occupandis socium se ei praebuisse : 
quumque ad Trojanum bellum ab Agamemnone vocaren- 
tur, Diomede profecto, Alemaonem in Acarnania man- 
sisse, Argosque condidisse, et de fratris sui nomine Am- 
philochicum nuncupasse : et Inachum amnem , qui per 
eam regionem in maris sinum fluit, ab Argivo amne Ina- 
clio denomlnasse. 


Ephorus A£tolos gentem ait fuisse, qui nunquam aliis 
paruerit , sed toto, quod memoratur, tempore indomita 
manserit , et ob locorum difficultates, et ob bellicam exer- 
citationem. Curetes ab initio omnem istam tenuisse regio- 
nem : quum autem Elide profectus £lolus , Endymionis 


o 
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«ol moMpou, xpatoUvroc aUvüiv, vob; plv Kouprirac 
al; vh» vüv xaAoupévmw "Axapvav(aw (moywpTisat , 
«ol 9 Alcuobc, evyxatiMDóvrac "Exsok, dp- 
yavreévac xeloas cüv dv Abzug many - Bexáey, 9 
Üoripov vi. rhv "Hay orb "OfóAou vo0. Afpovoc 
GuvouisÜ Tat, mapauoléveoc ix vic AlvuAac. IIapa- 
t(sc: BÀ xal voíTuv uaprópur vh. imwpáppata, 
vb adv dy Oipioic t7 AlvoMac, Ümou vàc dpyatpt- 
aac vouicÜat wdrptov ajroic daviv , Ereryapanruévov 
1f Bácui ec AbvuoU alxóvor * 
óon« olxierjoa, vuo' "Aotuo0 mort Divaic 
rem ule i" "Oxo máloc, 
"Evboulwvoc vtaió' Alvwlov tóvB' &vitgxav 
Alrw)ol, oprrípas pity áper, éropiv. 
T9 iv cj drop viov "Hoalov ivl vip OEOAou dvBpidvet- 
Alti; wort tóvbe Aeiov ajróyBova bfyuov 
xvfoato Koup?riv fv Bopl roXià xagaov. 
Tix 8 abii evel, Dexaróonopoz Afpovoc vióc 
"Otóloc &pyainv Extvot vfhvbe móiv. 
"Dy plv odv svyyívtizv my mix. diXojhouc 7v 7t 
"Haly xal Gv. Alv ópüue imewpalverac 5i 
x&v énvypapi udentov, ltopoAyoupévuw dugoiv, ob cà 
cvyy£vtixy pióvov, Gk. xal c6 dgynyévas dO 
ilvai ob xaX, Ert ipeobou£vou, voie oá- 
exoveas tov plv À truy dxro(xouc elvat cote "Hoatouc, 
q3 uévrot civ "HAeloov zobc AlroAoX. 
Eadem in brevius contracta secundum Eph: - 
rum narrat Scymnus Ch. 471. 


Strabo IX, p. 616, c. 2, 3: Beotiam dicit 
primum ab Aonibus aliisque populis barbaris, 
deinde a Phoenicibus habitatam fuisse; Phoenices 
pulsos a Pelasgis et. Thracibus migrasse in 


Thessaliam, postea vero reversos compulisse 
Pelasgos Athenas, Thraces autem in Parnassum. 
Quel 8 "Egopoc, vobc pulv Gplixac, somrapgévouc 
exovlàc xpi; tob Bourrouc, émbíotiat vixtup erpa- 
tortbtioucw Gitqopórapov, c alosvnc veyovolac: Su- 
xpouaagévorv [3"] abrobc, alvuspt vov tt Kp, Uri tà 
exovbàc mapíbawov, y3) mapaUrivat gdaxity balvouc 
cuvüícüat vàp fyípac, vixrup 5' imüÉctni dg' ob 
53 xal c) mapowilav. tlpijoat, Opaxía maprüptew. 
"Toc 81 IIeacoyolc , uíévovroc Eri v5 moMpov, yen- 
expuso dvouc dxeAUriy * dt) ety BÀ xal cobc Bou- 
c0óc. Tóv ulv oUv coi; HlaAacyoi, So8fvra. 4enoubv 
ln, à yw tiziiv* coi, BÀ. Bourroi; dvttiv cy 
mpogiimw, detbísavra: E mpdletv * coUe 83 Otwpolc 
Urovolisavras yapitogévny «oic Ililacyoi, ty mtQo- 
q*uv 5k vb. cvryevlc (Emil xol vo lepbv IIchaoyuxbv 
it ápgys Umzpbev) oUvux, dvbsiv, áprácavrac tv 
dv8porrov tl; mupkv lufajuiv: dvüvporüfvrac, arx 
xaxoupráoagav [epl viv Yuvaudiv Duxacruv], sfce 
wh, mphs pqóstpa. dp, Eye * el plv mapryenera- 
g(ace , xolacüelorc avv el 3' o08lv ixaxospnet , 
1b mpocrayÜlv abr mpaldvrew. "Tobc 5à& mpi cà 
Ísghv, t5 uàv dxpivouz xtelvevv robo modEaveac, xai 
TaUz dv epo , p3) Boxigaoat , xatwrdyai 2" tle xpi- 
ev * xay 9 Eni cc lept(ac, vaítac Bb rlymi cin 
mpogririDac , at Aot roti obotiv mepijsav * Acyóv- 
qv 9' c oóbaguoU vpoc elv Boxdletv ruvaixac , mpoc- 
MaÓat xal dvBpac (aouc taie YuvaiA càv dpifóv- 
cobc ilv odv dyBpac dxopvüvat , vàc B3 ovatae xa- 
vayvsivav* Iowv. Bà. «Gv dr gow vevopé£voy, xà dxo- 
vocac vucjat* dx 8b coózuv Bouorotc uóvou dvBozc 
mpolear(Letv iy AwBovr. "Th; uév. cot mpog ias, 





filius, bellis eos superasset, Curetas concessisse in Acar- 
, quie nunc vocatur : J£tolos autem cum Epeis 
postliminio reversos, in JEtolia urbes antiquissimas condi- 
disse. Decima generatione Elidem ab Oxylo, Hzemonis 
filio, ex JEtolia eo profecto, fuisse conditam. Hujus rei 
testimonia apponit inscriptiones, quarum una Thermis 
AEtolize , ubi comitia creandis magistratibus patrio more 
AEtoli habent , basi imaginis JE£toli insculpta, sic habet : 
Alphei ad latices qui quondam condidit urbem, 
eductum Pisz non procul a stadiis , 
Endymione satum, aic virtutis monumentum 
AEtoli AEtolum constituere suz. 
Altera in foro Eleorum, inscripta statuz Oxyli : 
AEtolus quondam indigenam populum huncce relinquens 
terram Curetum Marte fero obtinuit, 
JEtate ast decima post Oxylus, Hzmone natus, 
urbem hanc splendori restituit veterem. 
Enimvero cognationem Eleorum et £tolorum mutuam 
recte ex epigrammatis hisce Ephorus comprobat, quorum 
"utroque non cognalio tantum indicatur , sed etiam unam 
gentem alterius auctorem , idque vicissim fuisse : itaque 
mendacii probe convincit eos, qui Eleos AEtolorum colo- 
nos, non itezn Atolos Eleorum esse dicunt. 
30. 
Refert Ephorus, Thraces, pactis cum B«rotis induciis , 
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noctu eos, utpote pace facta castra negligentius tutan 
tes , adortos fuisse: profligatosque ab iis, simulque, quod 
inducias violassent, culpatos , id abs se factum neygasse : 
pactos enim dierum inducias , noctu adortos esse : atque 
indenatum proverbium, Thracium commentuin. Pelasgos 
durante adhuc bello abiisse, ut oraculum consulerent : 
ideni Babotos etiam fecisse. At Pelasgis quidem quid re- 
sponsum fuerit , fatetur sibi non constare. Bceotis autem 
antistitam respondisse , rebus usuros secundis , si impie 
agerent. Qui vero missi erant scitatum, suspicatos valeun 
in gratiam Pelasgorum, qui ejus gentiles essent (nam ab 
initio templum id Pelasgicum fuit), sic respondisse , cor- 
reptam in rogum conjecisse : quod sic ratiocinarentur , 
sive prave egisset illa, sive recte , utroque rem modo 
bene habituram : nimirum eam, si quidem oraculum mala 
fide edidisset, supplicio affectam ; sin vero nihil fraudis 
commisisset, a se id factum esse, quod jussi essent. Enim- 
vero eos, quibus templum cure erat, auctores hujus faci- 
noris indicta caussa , idque in templo, necandos non cen- 
suisse, sed rem ad judicium detulisse, quod facerent mu- 
, lierum sacerdotum , quae eadem erant fatidicae , reliquo 
duie : solebant enim tres esse. Berotis autem causantibus, 
nusquam leges mulieribus judicium permittere, totidem 
| eis víros fuisse adjunctos. Porro viros absolvísse, mulieres 
'| damnasse; quumque essent eequales numero sententie , 

absolventes vicisse : ex eo receptam, ut apud Dodopam 
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IEnqouuévac oovavclov, sixtiv, Urt mpossárru 6 Usos | pa« 6 "Av2pox)oc, xal vuxüivro o0 "EXXnyvixov, Ére- 
oic Bourrois , vobc zo" abroie «pimo2as guJAErovzae | otv 0v c7, ym xx). et Strabo XIV, p. 948, B, nisi 
tl; AcBervry míumety xaT! [toos xxi OA xal mouiy | potius Strabo, sicuti Ephorus, ipsum Pherecy- 
9Uro* dri qdo vwwa Tüw dvaxtwufvovy tptmólovv vó- | dem ante oculos habuit. Hunc enim in eadem re 
xvuxp'xafiatoguvrae xal xavaxaJurvoveae luco, ó« | laudat XIV, p. 938. 

&v Ad0pa cperoZngooety slc Ao3ovry. 32. 

De proverbio 6paxía mageógenie v. Paremio- ! Strabo XIV, p. 941: &zot à' "Egopx , (Mile- 
graph. p. 444 ed. Schott.,ubi ex Ephoro explica- | tum); mpürcov xxjaua elvat Kerraxby, Undo cz 0u- 
tur. Rem fusius narrat Polyzn. Strat. VI, 43,sine | 4devrc cetttpispévov, Ünou. vuv d maXadk. MO 
dubio Ephorum secutus. Ex eodem fonte Marxius ^ je, Xagnzóvos ix Müofcou cf Korrodie dyayóv- 
hausta esse putat qua Polyzenus habetde Cre- ; 45; olxjzopze xak üsuévou colvoua v5 mólex vrig xs 
sphonte (I, 6), de Cypselo (1,7), de Temeno (L9),  xójsuc inovspov, xaztyóvzuv mgórtgav by xómOv 
de Procle (I, 10), de Besotorum Arnen habitan- | Aci£row- cob; 3d negl Na Ücegov cv viv zaxgi- 
tium contra Thessalos bello (T, 12), de Deiphonte | ga. zu. Cf. Pausan. VII, a, 3. 





(II, 12), de Tisameno (II, 37). | 32a. 
LIBER TERTIUS. Ane Yi; ARGUS V 0 wm 
31 j levopióv, Klaporrac gnst Korntse xxÀoüci ToU Goó- 
ii Aous. 


Stephanus Byz. : Bévva , uía 803 ziv iv 'Egé- 33 
gw mívrs, fe ob Bosutzi Bévwít, Óx "Ezopoz. | Steph 2. pam s I 
"Ox "AvBpoxIec 6 xziaac "Ezscov, oUtoc Tlguveoot [| Step aisi A8fvat, post enumeranus quiaque 
Bonfásuc ixcieórnss xal xoAXol "Egíctot atv adz0). | Athenas! Extra Py Alaveos xrícua, x Eqopes 
Of odv xacaAusDÉvztc "Epécut dazacíaazw xavk co TOM IE à Zw. maibes, AXxew xoi 
"AvBpóxAou maíBuv, xal Bouióutvot Bof ürunv Dyirv Alas xal Agitoses, vb ul id Ala pex móhuv, «i- 
mk abnbe, x Tie aal Kapivne dmisoe Dados, | 35,379 rie mers induaens, 'O liri, Mayan 
dg" Qv dv "Egíco óo Boulal tüv mévtt vàe Énvvu- : i ioa DX "irih Aivas aue uw Myeeta:. 
uae Éyouatv. Ot pulv vxo dy. Béven, Bévvtov ol 2' iv » " CT. »i n ! Eurip. P 14d 4, legendum 
Elerigue cilc 'Avcudic, Elbvoper elc 2 4E dg dy | 705966 Teóom cie Ativae nel Aidac 2Mrestes A 
"Egíao xax)a6or, "Egtcíouc gas(- vobc 3 Üertgov M rt pagropgit, Una cum Ionibus Abantes ex 
in 3 viae, Tufow xol Kaptvaíouc dxoxaYwoct. En aa 1n Asiam transmigrarunt : v. Herodot. i, 
Ex Ephoro igitur sua sumserit Pausanias VII, 1 46, Pausan. VII, a, a, Strabo p. 633 A, 

2, 5: "Avdpaxdioc 6 Kópou (oUroc vào 23) dmiBÉAexro 34. * 
"Ióvav T&v d; " Eytcov mÀsuadvtwov. Bacuudu;) AC«- Atheneus III, p. 105, D: IIeol 8i civ Kagidoy, 
qa« plv xal AuBobo cy dvo móhw Éyoveac ibi Gxiev | dct xal uc T» Kapi3te mtpl X(ov t1» viisov, "Ezo- 
ix e uoa. sss. Fprnveüoty Yluuvev. dmi vobe KH- ' pociv vpícr (vulg. porn) vuv "Ioroptiv, xzíaat od- 








solis Beeotis viri oracula redderent. Ceterum fatidicas istas 
mulieres, oraculo im diversam sententiam explicato, lro- 
tis deum praecipere dixisse, ut suos tripodes colligentes 
quotannis Dodonam millerent. Idque Drotos facere : 
semper enim unum aliquem dedicatoram apud se tripo- 
dum noctu auferentes et. vestibus occultantes , ita clam 


32. 

Ephorus narrat, Miletum principio a Cretensibus ad 
mare fuisse conditam, ubi nunc vetus est Miletus, Sarpe- 
done e Cretensi Mileto eo ducente colonos, nomenque urbi 
idem cum ea imponente, quum eum locura antea Leleges 
tenuissent; eam vero, quae nunc est, Miletum a Neleo 


Dodonam deportare. fuisse conditam. 
—— 32a. 
LIBER TERTIUS. Ephorus libro tertio historiarum dicit: Cretensibus 
31. servi appellantur Claro. 


Benna, una ox quinque Ephesinis curiis, cujus senato- 
res appellantur Bennii, uti. Ephorus dicit. Quum Andro- 
elus, qui Ephesum condidit, Prienensibus auxilium ferens 
et plurimi Ephesiorum cum ipso interiissent , superstites 
Ephesil adversus Androcli filios seditionem moverunt , et 
cupientes contra illos suppetias, ex Teo et Carina colonias 
adepti sunt, aquibus Ephesi dum ex quinque institutis 
curils cognominantur. Qui enim ín Benna, Bennli; qui vero 34. 
in Euonymo Attica, Enonymi appellantur; colonos autem, Quod autem ad Carides pertinet, refert Ephorus 
quos atatim in principio E phesii nacti sunt, Ephesios nomi- | tertio Historiarum libro, esse etiam oppidum in Chio in- 
vant: qui vero deinde advenere, Teios et Carinieos vocant. ! aula, cui Carides nomen ; conditum dicens ab iis qui e 


33. 

Athena sexta Eubeve , a Diante condita, uti Ephorus 
libro tertio tradidit, Abantis autem liberi fuerunt Alcon, 
et Dias , et Arethusa, quorum quidem Dias quam urbem 
exstruxerat, eam a patria appellavit. Civis dicitur Athe- 
neus et Athenaieus : has vero Athenas etiam Díadas nomi- 
nari aiunt. 


[x 
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muov atr) vooc Buacoivrac ix roO inl Asexal voc 
quvoudvou xavaxAua o0 pack Máxapoc, xal píypt vuv 
vv oov xzDuio0n: Kap(3ac. Cf. qua habet Diodor. 
V, B1 ex nostro, ut monet Marx., repetita. 

35. 

Stephanus : Xxugía, oM viov KYalouasviav, &x 
"Egopos dv vplvu* «Ev Xxvgla xavuxaec. » Twic 5 
Bà To m. 

Idem : Adjjoc, goipa. «i. KAaTopvóv. qopac , 
drà Adypou riii, Ka(Spov, &x "Egopoc zp(x. 

Idem : Muxd)nococ, urbs Baotiz ; Íavi xal 33 
Kapías , éx " Egopos splo. 

Ad primum locum cl. Pausan. VII, 3, 5 : "lüvov 
81 dguxop£vov; joipa (5 aücüv mÀavouévr, utstriu- 
Varro fyipgóva mapk KoXogowlov Ilápgopov, xai xó- 
Àvi xtloavet; Uxb 73, "I9: , 3v plv o0 pack x05 ix- 
Aaimouctv * 2mavióvts, 03 de "lovíav Exómmwv tZ 
KoXogovaz Éxcwav. 'Avt0óvre, Bb Exouclue xal ix 
Sc Kologov(ac, oUrw) yTv t€. loyov, fjv xai vov iu 
Üyouct, xai xavtaxtudcavzo dv 53, J;tipeo KJatoue- 
và TOt. 

36. 

Suidas in Keguxaix. Proverbium est, To; $' 
dg' 6 Kwpuxatoc JxpodLeco. 'O 2' "Expos &v Y^ "Y 
dxpa (ss WMlapguAac), qnotv, dxouv. ol. xaXoduevot 
Kepuxaiot dvazetvouo, ele m£Aaxvyoc, aojquxrol ctvec, 
xavacxiuacdQtvor TroAtudttov, valtovs; Muovváco- 
tois GUv Éppuuciv üpemópot, posita (x dvoUptvot 
3 eóurAon* dira uaüóvire, c( ct xopíLouct xal moi 
Mount, toic Muovvzatoi dmirriov: xdxcivot éneci- 
eco abtoi, * DdpOavoy 6E xal abcol. u£pr, vw cüv 
Autpüv. 

Eadem habent Photnus Lex. p. 146, Zenob. 
IV, 75, Strabo XIII, p. 954, Eustath. ad Dionys. 
P. 855. 


diluvio, quod Deucalionis temporibus accidit, evaserant 
cum Macare et usque ad hunc diem Caridas ;i. e. Squil- 
las] vocari illum locum. 

35. 

Scyphia, oppidulum Clazomeniorum, ut Ephorus in 
tertio : « Scyphize habitabat. » Aliqui vero per p. nomen 
scribunt. 

Lampsus, pars Clazomenarum regionis, sic dicta a Lam- 
pso Cadidri filio, teste Ephoro libro tertio. 

Mycalessus , (urbs Boeotiae). — Est quoque alia Cariz , 
de qua Ephorus libro tertio. 

36. 

«Hunc Coryczeus auscultavit, » prov. Ephorus libroter- 
tio:Sub promontorio (Pamphylize), inquit, in pelagus pro- 
minenti habitabant illi, qui vocantur Coryczei,convenae qui- 
dam, oppidulo condito, vicini Myonneso. Ad mercatores au- 
tem in portu stationem habentes accedebant, quasi merces 
empturi, vel una navigaturi. Deinde, quum cognovissent 
et quid veherent, et quo navigaturi essent, id Myonnesiis 
renunciabant, llli vero ipsos invadebant. Accipiebant au- 
tem et ipsi Coryczei partem quandam pretii, quo se redi- 
mebant capti. 


———— 
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37. 

Suidas : IIepitotPat, 5px. t5. OlvniBoc guXs, 
dr Iltiglüou coo "eH(ovoc: véuoc 0 3v "Avnet, Etvouc 
ílaSéy1o0at tob BouAopdvouc tiiv "EJXxXvuv * &sca- 
Aou 8  liaxpétuc Umibégovro: Bk cy Tluipüou: xai 
Gsiux goktvlav: voírou Bl xal popav dufpisav, fiv 
bxi)acay Haipibia. (Eltigibolac Photius qui eadem 
habet Lex. p. 306). "Exopoc locopit dy «pltw. CI. 
Apostol. XV, 98; Hesych. Lex. vol. I, p. 925; 
Harpocrat. s. h. v. 


LIBER QUARTUS. 
EYPOIH. 
38. 

Cosmas Topogr. Christ. p. 148. (t. II Nov. 
Collect. Patr. Montf.) (Varietas lectionis a Mar- 
xio apposita est cod. Leidensis [v. Catalog. p. 
400, n. 16].): "Egópou ix «zc 9' (aür00 abest in 
Cod.) (exopíaz 'Tóv uiv ko (xp; in marg. cod.) 
ry crcry xal cov Éyyüc dvavoAv coxov "lvóol xa- 
TouxoUc: * «àv 8l phe vóxov xal jean plav Alüitortc 
víuovtat: vüv Oi dmb Zegópou xal Bucpiv Ke)sol 
xazíjoucv cv Oi xark Bodbuv xal voc (xà, cod. Il- 
lud marg.) &oxrouc Zxi6at xavououct. "Ecvw. uiv 
09v oUx (cov É«accov vüw putpiv* dA) b piv Gv 
ExvüGw xa «t&v Alütmov juizov, to 33 «Gv "IvoGv 
xai 1üjv KeXcüv Daxtzov* xal xxpamxetw Exacépuw 
(sic margo. Cod. £xácegov) d0xAoi, Éyex co2 móou 
16 péye8oc. Ot piv yàp ['Ivbol) elot peraTo Orgia 
xal yetktptvov dvazoAuv. KeXcot 8b vy Ur Oeptviv 
ué£4px yeuesotvoov Ducpuiv yopav xaz£yovct , xal voU- 
co uiitóv éat Exeivon. zip. Óuxocrjarm [cod. e mar- 
ginis emendatione, xat z&.40 (cod. xosxo) uiv loov 
dez dxitvp (cod. ixtivo) xà uacua (cod. àu- 
ernua)) xal pgDacrá. mox 3voxe(paevov. H. 33 cv 


: 37. 

Peritheda: , populus tribus (Eneidis, sic dictus a Pj- 
rithoo Ixionis filio. Lex autem erat Atbenis, ut quivis ho- 
spiles Graci reciperentur. Pra celeris vero Thessali 
excipiebantur , propter Pirithoi et Thesei hospitalitatem. 
lisdem etiam agrum diviserunt, quem Pirithoidem vo- 
carunt. Hzec narrat Ephorus libro tertio. 


—— -—— 


LIBER QUARTUS. 
38. 

Ephorus libro quarto Historize dicit: « Regionem orien- 
talem, quae est versus subsolanum , Indi habitant; meri- 
dionalem, quz austrum versus, JEthiopes incolunt ; occi- 
dentalem, unde flat favonius, Celti tenent; borealem 
denique septemtriones versus sitam Scythae occupant. 
Neque tamen singulae hze partes pares sunt. Nam quae ad 
Scythas atque Athiopes pertinent majores sunt Indorum 
et Celtorom regionibus. Binz vero magnitudine sibi re- 
spondent. Nam Indi inter aestivom habitant et hibernum 
ortum, verum Celti inde ab occasu eestivo usque ad hiber- 
num regionem occupant; quod quidem spatiom par esl 

16. 
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Xxofiiy xazo(xnatw; *0U (uiv addit cod.) 4Aíou «7« 
msptgopile vov GuxJsimovra. xaxé£gst v$rov* dvrbuavrat 
8b mp; rb ví Al|tómuw Üüvoc, Ó Boxei apatetvety 
mb dvxvoMv (xa cod. Expungit marg.) yeuupi- 
viv u£ypt Gucpüv xuiv Bpayucdzuv. (Addit Cosmas 
p. 149 : AxgiGox $ " Ezopoc xal Miro xal 73 xaza- 
9297 s d Üeln voa Beypéieac vy Oba cre v7 
xal zü)v davpuy c3 Tteotyopkv, etc.) 
Sequitur sciagraphia : 
Nóx«. 
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Boop. 

Strabo I, p. 59, ad Hom. Od. A, 23. 

AlBiozuc, roi BtyBà GeBalata, Eryaro: &vBoov, 

oi uiv 3ucopévou "Y rtpíovoc, ol à' d&vióvroc- 
Mzyóst 8$ xal "Egopoz hv maAXatky xepb v5; Alft- 
míag oLav (scil. và usenu&owà mdvra Alfioniay 
xa)siaUat, 1k moe dixsavip), c orotv iv T0) epi 77e 
Eíporz lóyw, vüw m:pl xbv oüpavóv xai cv 7v 
Tómuv £i, ríccupa uípn Bingru£vor, vb. mpbc Tóv 
AmrAeoezy "Iv&obc Eye * mpic Nóxoy à. Alülonac: 
màs 8óatv 6à KeXroóc * xp 0d. Bodpitv dvsuov Exó- 
ac mporriUnst 2*, Gxc uatooow 5j Alforia 3| (xai legi 
jubet Marx.) 5, Exv&ía. Aoxsi yap, qnl, 75 v&v Al- 
Wiómww Üvoc mupacs(vewv dm' dvaroAGw Jstuspiwviüv 
ufygt Guauiiv* 4 XxuBía 3 dvcixtirat roíro. Idem 
J.L, 57 : AJ uy xod deny «tw lovopíav Tradit 
tfonxiv " Ezopoc, $ oux. dAoyov iveugsiv xxi "Ounpow 
Aéqea0a áo ouaw xà cüv Tapruac(ow, Alfiorac 
vy Aifóny. ixxAüoveas ufypt Bóntne zou ulv aüzou 





illi alteri, eique plane oppositum, Quze a Scythis tenetur 
regio reliquo solís cursu metienda est. Cujus e regione 
est gens .Ethiopum, quae videtur prolendi ab ortu hiberno 
usque ad occasum brevissimum. 


Extremos hominum AEthiopes , gemiuivque diremtos 
partibus ; hi qua »ol cadit, et qua tollitur illi. 


Ephotus quoque antiquam de Ethiopia opinionem refert, 
quum in libro de Europa dicat, «eli ac terrze locis in 
quattuor diductis parles, eam, qua est versus Subsolanum, 
habitari ab Indis : que versus. Austrum, ab .Ethiopibus: 
qum versus occasum, a Celtis: Aquiloni objectam, a Scy- 
this : additque .£thioplam atque Scythiam esse majorem. 
Videtur enin, inquit, gens A£thiopum protendi ab ortu 
hiherno usque ad occasum : eique opposita est Scythia. 
Ceterum Ephorus aliam «quoque historiam refert vete- 
rem, de qua inaudivisse Homerum non est ratlonl adver- 
sum. Narrari ait a Gaditanis, .Ethiopes quum Libyam usque 
Ad occasum peragrassent, ibi mansisse eorum quosdam , 
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pivot, oc 5d xal ve mapul(as xxvacjiiv mold - 
txuaíorza Gb Ex coU. xai "Ojmpov slrtiv obcex 
AiBionae, vol bct Gelalavx, layatot kvàgürv. 
Cf. Herodot. VII, 7o, Pausan. I, 33, Scymnus 
Chius vs, 168 — 175. 
39. 

Josephus C. Apion. I, ra (t. II, p. 444 Ha- 
verc.): [egt iiv o l'aXazüiy v& xal "Ióxowv obcuc 
"rvóngay ol GoxoUvet dxpibéavarot cuyypageis, Ov 
ict xal " Egopoc , act. tóltv olevat iav. elvat obo 
"[Ónpac voie zoc00to u£pos cis "Eentgiou v7; xarot- 
xoüvzac. Cf. Strabo V, p. 237. . 

j 40. 

Plinius IV, 36 : 4b eo latere, quo (Gades) Hi- 
spaniam spectat, insula est , ... in qua prius 
oppidum Gadium fuit. Vocatur ab Ephoro et Phi- 
listide Erythia, a Timeo et Sileno Aphrodisias, 
Erythia dicta est, quoniam Tyrii Aborigines eorum 
(scil. Penorum), orti ab. Erythrao mari fereban- 
tur. In hac Geryones habitasse a quibusdam exi- 
stimantur, quorum armenta Hercules abduxerit. 

4l. 

Strabo III, c. 1, p. 302 : Artemidorus Sacrum 
Promontorium, quod in extrema Hispania est, 
navigio comparat, et accedere ad hanc figuram 
ait tres exiguas insulas, vzs3tx cp(a, : uiv iu- 
6olou tdLt yov, vk £l inwc(Zmv, (gópuouc Éyovea 
uezplouc. "HoaxA£ouc 8' tzphy dvrata (ob Casaub.) 
Bsixvusüat* eucacüx. Bb coUro "Egocov* ojct vxo 
"HouxAouc Bupiy oUc' d)Ào «x c6iv Üeiov (Ocunv Sie- 
benk., oz" dou rou 0eoU s. t&v 0tüiv Interpr. Pa- 
ris. e codicis vestigio) clvat- sed lapides ibi con- 
gestos alii rei inservire. 

42. 

Stephanus : KÀ0, zóX o0. xógbo. x&v 'Hoa- 

xtv aiv. "Exatatoc Ebpermo. "Egopoc à Ka- 


Jafouguy a); gnat. 





quosdam etiam maritime orz magnam occupasse partem : 
quod etiam colligit ex his verbis Homeri : 
Extremos hominum AEthiopes geminisque diremtos 
partibus. 
39. 

Gallorum etiam et Hispanorum res usque adeo ignotee 
ils fuerunt qui accuratissimi scriptores fuisse videntur, in 
quibus est Ephorus, ut Iberas unam civitatem esse existi- 
maverit, quum tam late in occidentem fines eorum pateant. 

41. 

Tres exiguas insulas, quarum una rostri vicem gerat, 
reliquae auriculorum navis à prora prominentium , quae 
portus habeant mediocres, neque tamen monstrari ibi 
aram Herculis : id quidem Ephorum finxisse, Nam neque 
Herculis aram ibi esse, neque alius deorum, 

42. 


Calatba, oppidum non procul ab Herculis columnis , 
auctore Hecatieo in Europa. Verum Ephorus illud Cala- 
thusam appellat. 
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43. 

Strabo IV, c. 4,6, p. 304: "Egopx, 8i n Ond 
Aovcdy ct i jarlbet Ai yu cy Ki)crody, Govt, orto 
vov "Iónplac xaXoüpav, dbxilvoi; vk maiora mpocví- 
ptr p£jpi l'absípeov* oUdQXmvde «t drogaívtt coUe 
dvpormous , xal mo lBloc Mya Tipi aürüv, oUx 
loixóra. oic vüv. "I8tov 8b xal voUro* doxtiv qp a5- 
Tobc, p3, mayric dvni, uxbl mpoydctopac* vbv D 
brio ba) ópsvoy Tv vuv cb «Tic (ivre pízpov, tx- 
paouoa, 

Ephori sententiam reddit Scymnus Chius v. 
168, qui postquam Gades et Tartessum comme- 
moravit, pergit ita : Érevea dpa. Kekrocl xaAouui- 
v5, g£ypi Tic Untere vic xark Zaphb xup£vr- 
"Ong u£povoy ici pix Buspai, voc, Et Strabo 
I, p. 58: (nul xaxk c3» c&v dpyaluv "EXXvow 8- 
Uav, Gortp à pix Bodpity pápn 1& vvópiia b àvó- 
ptt Exdlac ixdAouv, 3; Noudóa;, óc "Oyxnpos , Uote- 
pov 8b xal cw mpi, Éonípav qvucOÉvcuv , KeArol , 
xal "Iónprc , 3j ougpxrex Kehc(6noic, xal Ke)co- 
GxóBat zrpocsyyoptbovro , Uy" £v Üvog vüv xaÜixacta 
lviy savvogévuv Bd chy yvoixv- oUcoo «à utou- 
Opiwz mávez, Alfion(zy xaXticónt, rà Ttpós xtavij, 
De reliqua Ephori de Celtis narratione cf. Nicol. 
Damasc. (y. 70 supplem. ed. Orelli), qui sua ex 
Ephoro depromeisse Tastn : 

Strabo VII, c. 1, p. 450: Ineptum esse figmen- 
tum Cimbros immodica maris eluvie e sedibus 
suis pulsos fuisse. Oüx «9 2' o0 6 qiicac dra at- 
peaat x pb às m)mpuiup(Bac robe Klu6oou, , o08 x 
dgo6(ay cl Ke)mol doxouvrsc , xavaxAiLtcÓut và; ol- 
xac Umouévovatw, sIz* dvouxoSoyoUnt , xai 6c m)eiov 
«roi cupGa(vtt goópoz E Übavor 3 moMpou, nip 
"Esopó; quet. Idem lib. II, c. 3, p. 161, ex Po- 
sidonio: ElxdtZri 30 xal c3y «àv Kíu6pow xai cdv t&v 
svyyevüv Éaváaragty ix. ce obuínc vevíaÓat xack 


43. 

Ephborus Celticam ingenti facit magnitodine, ita ut Celti 
pleraque Hispanim nunc dicta loca usque ad Gades te- 
nuerint ; aitque Grecorum studiosam esse gentem , mul- 
taque de iis peculiaria tradit, praesenti statui non con- 
sentanea. De quibus hoc quoque est, dare operam eos, ne 
obesi fiant, neve prominentem ventrem habeant; et si quis 
adelescens cingulo prescriplam mensuram excedat, 
eum multari. 

44. 

Non recte etiam is, qui arma adversus exundationem 
capere Cimbros ait : nec magis, ut exercitatione intrepidi 
fiant, Celtas pati domos suas aquis obrui, rursumque 
edificare, pluresque eorum aquis, quam bello perire ; 
quod quidem Ephorus tradidit. 

Conjectura etiam colligit Cimbrorum illisque vicinorum 
populorum migrationem e patria factam esse ob varias 
maris incursiones. 

Haec Posidonius jure in scriptoribus reprehendit. Idem 
mon inepta conjectura colligit, Cimbros homines fuisse 


Oa) eene Kigolov (o)x del.) düpózv cuu6Eoav. «Cre- 
diderim Strabonis &udprnua uvnuovixbv, Posido- 
nio imprudenter tribuentis quod Ephori potius 
fuit. Posidonius autem quid super hoc censuerit, 
ex his verbis, ]. V1I, c. a, a, p. 450, ubi de Cim- 
bris, apparebit: Tara 3i (nimirum qui hic 
Strabo ait) &xaíwg invidi toic evyypaeonw Ilo- 
e1i5ovioc , xal ob xaxóic slxdUn, Bri Anerpuxol. óvetc 
xal xÀdvnzic ol. K(u6pot xal Bé/pc Uv mtl c) 
Maiürcw movjsatro expxtelav. » Casaubonus, Epho- 
TO usi sunt Nicol. Damasc. p. 144 Or. ibiq. nott. 
P- 227, Xlian. V. H. XII, a3. Cf. Aristot. Ethic. 
Eudem. III, 1, p. 116; Ethic. Nic. IH, 5, p. 48 
ed. Sylb. 
45. 

Strabo V, c. 4,5, p.375:" 8 co Ki- 
p&ploig mposoutiy bv. TÓmov, brain iy d 
Ta elou olxíat olxeiv, &c xaJoUstv &pyOJXac , xat &u 
Ttov Ópuyu.dzuv vp! di)Aouc 1t gottüiv, xal oU; 
Bévouc ale 0à pavrtiov B£ytcoi, ob Ur v3 Epu- 
HÉvov* Gv 2' dnb puevaXOalae xal iiv uavztuouévov, 
xal toü facio dxoBt(Eavroc abcoig euvxatew. ET- 
vas 8i «oic mpl «b zguevípuv (boc mázpuv, pnBéva 
tov fov 6p, d2ÀÀ cic vuxtis Eton moptóscÜat Tv 
yacpdvov* xai $ik «otro bv tomclv mpl aücóiw el- 
Tai, à; doa 


"Yertpov 50 8urgbapzvat vobc dvÜpormou; Ürb Baci- 
Mix mwic, oix ámodvroc abt ToU ypnouou- «b 
8& pavet Én upgívuw, paÜroTnxo, ele Érepov 
TÓROY, 

Eadem brevius Eustathius ad Odyss. A, p. 416 
ed. Basil. 


46. 
Strabo VI,c.1, 7, p.397: Elf $ zu; «t Aoxpot 


praedones ac vagos armis ad Maotim usque lacum pro- 
gressos. 
45. 
Ephorus vero Cimmeriis locum illum adscribens , hos 
habitare ait in subterraneis 1edificiis, quas argillas vocant, 


illud degunt, eos , more a majoribus accepto , nunquam 
videre solem, sed noctu ex hiatibos terra prodire, id- 
eoque de iis Homerum ita scripsisse : 
Neque unquam 

illos illustrat radiorum lumine Titan. " 
Postea temporis Cimmerios faisse deletos a rege quodam, 
cujus eventa oraculum non comprobasset : sedem ora- 
culi alio translatam etiamnum durare. 


46. 
Subsequitur urbs Locri Epizephyrii. Sunt hi Locrenses 
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2l "Ezitzegóptot, Pzü AoxgUw dmouot Ty dv c 
Kgialo xxr, gxgov Üocegov 7e àxà Kótonos 
xal Xogaxousüiv xtictw doutcDtvees Urb. EodvUouc. 
"Egopos 2' oox £V , zür» "Orouvzioov. Aoxgóv dmxolxouc 
qaas. Cf. Pausan. III, 19, Scymn. 316 sq. - 

47. 

Strabo VI, c. r, 8, p. 398 : T3c 2 x&v Aoxgüv 
vounyoaslas uvnatdie "Ezopoc, d$» Zauxos avvíxa- 
Lev, Éx ce xv. Kpreixóv vouljunv, xal Aaxevixov, 
xa ix xv "Apeoreryuxóv, gnalv iv «oic mportot 
xatiaat soUxov xbv Zsuxov, Ot, t&v mpórepoy às 
Erulac vois 2uxaccate Invpebávsov boltetw iy Íxa- 
exotic tois dSucfpaaty, Dutvog iv «ois vópuote Bubpusev 
Ayoóurvoc ckc uiv ywopac vüw Dtxaccüv oli zc 
ace selva mpl vov abzüv, Sly BÀ ke aires [cvm 
del e Unpac, &xsp dEtov supplevit Casaub.) 2x: 
vtiy* xal à &r)oucrípox, vgl t&v aücóiv cup Goatuw 
BuxrdIax. Gougíouc 8' Üovspov dxofiouv Ü£Aovras vtpl 
cüw dxouv, ivBotorípous plv qevéctan,, yslpovac 2é 
süvousisüat yàp, oà voUc v xoi, vuoi, ravra qu- 
Aavcouévoue vk t&v auxogavtüiv, dX cole Buu£vov- 
a6 cole áo xeti£vots. "T'oUro 8$ xal TDzwv efez.- 
xtv, ci map! ole mArievor vóuot, xal Db api cou- 
zo , xa Blot uoy Onpol * xaflirep xal rao" ol, lago 
0330 , xal vósouc sixbe elvat xoXAds, Cf. Athenzus 
XI, p. 508, Scymn. Ch. 349, Diodor. XII, 2:. 

48. 


Strabo VI, p. 403: "Qxouv 2i "Ives «bv Kpé- 
cux. rpdcegov, doe " Egopóc gnat. 
49. 


Strabo VI, p. 406: Olxitik 8i vo0 Mexaoviiou 
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Aaó)uoc 5 Keloane vópavvos qeyéenian, c7 meo Ar- 
qox, Ge not "Egogoc. " 


Strabo VI, p. 408, de Sicilie ambitu: "Evi ol 
&rAoósttgov tlgixagt, Gkomtp "Egopoc vóv ve mepl- 
mÀouy fus2üv xal vuxrüv t. J. Bake ad Posidon. 

1 p.131, pro € legivult »',utThucyd. habet VI, 1. 
51 


Strabo VI, p. 414: Auz£acav u£jot 9tüpo Eua- 

Acl xal Xoxavoi xat. Mópqrzez xai Dot twi veuc- 

J qutyot xdv visov, àv T,nxv xat "Irpsc, obomtp mrpurtouc 
qnoiv züv Bapbdouv "Egogoc Myictat cT ZouMas 
olxircdc. 

«Strabo (in excerpendis scriptoribus nonnun- 
quam negligentius versatus), minime vero Epho- 
rus, Sicanoset Iberes distinguit, quos eosdem fuis- 
se certissime constat. V. Thucyd. VI, 2, Philistum 
ap. Diodor. V, 6, Schol. Homer. Od. XXIV, 306, 
Silius Ital. XIV, 35, al. » Marr. 

52 


Strabo VI, 410, de Naxo et Megaris : ... Dci 

81 cadcac " Egopoc mpórtac xvuszvat nóÀcs 'EXX- 
víBas iv XouMa vtveixaiiexdey qtvil uevk. và Toi- 

| xd * vole vp mpdctzov BsPiéva v Jmaipix cóiv Tug- 
| BzvGv xal cÀv Guócrcx züv vaómn fapedpnv, óoct 
| umnBb xaT! dpmoplny mÀetv. OoxMa P  'AUvvaiov , 
| magtve/ÜÉven dvfuow, elg. Xusiiav, xacvxvorsat vív 
vt old£vstav x&v dvüpurrov, xal cdv dpevhy fis Yr 
inaveMüóvca 8b, CAUzvalouc plv n3) mrisat, Xa)oa- 
| B£ac 8$ «obe dy bola cuyvole xapaAabovea, xai tiv 
"Idivoy cwkc , £t 8$. Aupiétoy ot selouc Texv Meya- 

| gtic , mauom Tol ilv odv XoXouBÉa xzloax NaEov, 








colonia eoram Locrensium, qui in sinu Crisszeo habitant, 
ab Evanthe deducta , non multo post Crotonem et Syra- 
cusas conditas. Falsum est autem, quod Ephorus eos 
Locrensium Opuntiorum facit colonos. 

47. 

Ceterum Ephorus Locrensium legum mentionem fa- 
ciens, quas ex Crelensium, Laconum et Areopagitarum 
legibus Zaleucus composuit, ab hoc id in primis nove in- 
stitutum esse tradit, quod, quum priores singulis delictis 
pana imponendze modum ac definitionem judicibus per- 
waisissent, ipse in legibus penas expressit, ratus senten- 
tias judicum de rebus iisdem non esse easdem : oportere 
autem easdem ( semper esse, quod debemus) 
laudare, et id quod simplicius de contraclibus con- 
stituil. Thurios autem, quum postea temporis singula 
ad subtilitatem exigere, et, quod in quaque re sum- 
mum esset, persequi conarentur, majorem quidem 
celebritatem nactog esse, sed rempublicam deteriorem 
liabuisse. Quippe bonis regi legibus non eos, qui oinnem 
calumnis locum volunt przecludere, sed qui leges sim pll- 
titer scriptas omni cura tuentur. Atque ita etiam Plato 
pronunclavit , apud quos plurima essent leges, apud hos 
etiam lites esse et malos mores ; sicul morbi solerent esse 
multl, ubi multi essent medici. 


48. 
Ephorus scribit Crotonem ante ab lapygibus fuisse 
habitatam 


49. 
Ephorus tradit, Metaponti conditorem fuisse Daulium 
Criss, ejus qua prope Delphos est, tyrannum. 
50. 
Nonnulli simplicius rem exposuerunt, ut Ephorus qui 
Siciliam circumnavigari ait quinque [an octo?] diebus ac 
noclibus. 


$1. 

Manebant adhuc Siculi, Sicasi, Morgetes, et nonnulli 
alii, qui insulam incolerent ; quibus addendi sunt etiam 
Iberes, quos Ephorus primos barbarorum fuisse ait, qui 
hanc insulam inbabitarent. 

$2. 

Ephorus scribit, Naxum et Megara Graecorum antiquissi- 
mas in Sicilia civitates, X V:»* post Trojanum bellam setate 
conditas tuisse. Antiquiores enim Tyrrhenorum latrocinia 
et crudelitalem barbarorum has regiones incolentium ita 

, ut ne mercatura quidem faciunda gratia in 
Siciliam navigarerint. Theoclem vero Atheniensem vento- 
rum vi eo delatum, cum incolarum vilitatem, tum insula 
virtutem explorasse;et domum reversus, quum Athenien- 
sibus, ut coloniam in eam deducerent, non r 
magno Chalciklensium Eubcam habitandum numero ad- 
scito, neo non lonum , Doriensiumque,, quorum major 
pars Megarenses erant, in Siciliam navigasse : ac Chald- 
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195; 6d Aupiíac Méyapa, v "YOlav npórtpov xaou- 
vnv. 
gr R 4. cum. Cluverio Sic. A. I, 2, 
Heynio Opusc. Ac. II, p. 259 et 366, Siebenk. t. 
Yi, p. 256, scripsi pro vulg. «5i reve , sive, quod 
Scaliger voluit (ad Euseb. p. 75), 13; &xátv.. Cf. 
Thucyd. VI, 4, ibiq. Dukerum, Diodor. XIV, 88, 
al. Scymnus Chius vs. 276 seqq. Ephorum pro 
more compilavit. Marr. : 
53. 

Strabo VI, p. 427, de Tarento: "Egopoc $' oto 
Ape mpl Te xcríosue. "ExoMpouy Aaxibatuóvot 
Miocnylow, dxoxrt(vacw «bv. Bacda TXAoOov al; 
Mecoofvny dqixópatvov (rl 0ualav, Gudaavess a3) moó- 
tpov éxavíjEtty olxale, olv 3, Meomívny dveduiv, 3 
mavvac drofiavelv qiXaxac Bb xavÜumov tT móAtex 
atgattjovtta ToÓc T£ vtortáouc xal mpraÓurd tou, tüiw 
moÀttüv. Asxdrw D' Üatepov Íctt coU. xoMgov, Tk 
quvaixac iv AaxsDaucoviov auveADoóaac , iE Éaurüv 
míjjat vive mupk vob, dvBpax, Tq ptispouévac, 
x, oUx imíenc moAeuoitv mpi; tobc Meeevwíou;: ol 
ulv ho ufvovrtc, vixvorowüveav. ol 81, rfiosc dotv- 
Tte tà quvaixac, iv «Tj molsu(n. isvparvontótiovzo , 
xal x(vOuvos eI, AtixavSprioat c) mavpiba. Ot ja 
xal vv Üpxov quAdTTOvtt; , xal Tüv TOV Yuvauxüv 
Aóvov iv vi) Üfptvoi, mpmoust tX €rpattías oU; 
sÜpocrordrouc Üpa, xal vtwrárouc, obc Jecav oU 
prracyóvcac viv Üpxuv Di cb muilac Eri Óvvac cvv- 
sb riv voie v d)ux(a* mpocíratav Bb cuyyevícta: 
aic mxpl£voi, meats Éravrac, firodusvor mower- 
xvjsetv Xov * vevon£vo Bb coízwv, of adv maie; 


GvoudcUneav Ilapütv(at: Mtoosvy 5b Edu) totun- 
Orien dvvaaxa(bsxa. [rn xad map xal Tupratoc quriv- 


wont alc 
alyumtal marípuv fyutépuv vatíptc. 
Elsocró P ol piv xatà víova lpya 1unóv.c., 
qeuyov "MHoyaiuv dx ytvéAov épiy. 
Tv ply odv Mecenyiay xavtvt(uavro. "Exaveóósvut 
?' olxaBs vobc  Mlapütv(ac o)y Óuoltc voi; d)Àcie 
; Vrlyuov, doc oUx. ix vdqkou yryovócac* ot evvvetdpurve 
sarà cv EDubrov, éneGodAsusxy coi, AuxtÜauuo- 
vÍow , xal auvíótvro dpa: aócencov iv 73, dyopR. mí- 
| Aov Aaxevuxby, émtiBky. dyyeipióni viv. 5à. EDubrew 
mwle. He pysDanvetc, co idv. dvrereciósotat yodemov 
Frvoxravy: xal vip moXobc tlvas, xal mdveuc uóopovax , 
éx, &v d20xuov dBeAgobc voyazodvouc * toUc uv - 
vac 9 afpriw cb ojconuov ix cic dyoplik dmívat mpo7- 
£xatav. Ot ulv 83, uapnvop£vny als8óusvor c3v xpi 
Ev Enícyov, ol B3 Pii mí macípow Értwsav abo 
tl; dmouíav diri: xiv uiv xatdcy etw doxoüvra 
by 1óov, uévety * el 81 p3, eic Meoovvlac 0o míu- 
0v xavavetuac0a: u£poc énavióveac. OL OE eaMv- 
55 xaxt)abovro vous "Ay atobc, mo)spoUveac cols Bao- 
Ódpoi* uvaayóvrt Bb Gv xwBUvuv, xrlzouct cÀv 
Tápxvra. ! 

Eadem ex nostro, ut videtur, DiodorusSic. XV, 
66 (coll. Exc. Vat. p. 10, ed. Mai), Justinus III, 4. 
Cf. Eustathius ad Dionys. 376, Strabo l. VIII, 
p. 555. 

54. 

Strabo VII, p.504, de Dodona:"Ecxt 8c gnat 





denses quidem Naxum , Dorienses Megara condidisse, cui 
urbi prius nomen foerat Hyblze. 
53. 

De origine Tarenti apud Ephorum haec est historia. La- 
cedaemonii bellum. intulerunt Messeniis, quod hi illorum 
regem Teleclum Messenam sacrificandi caussa profectum 
occiderant : ac juramento se obligarunt, aut se non ante do- 
mum reversuros, quam Messenam cepissent, aut univer- 
$06 in oppugnatione morituros : urbem, quum proficisce- 
bantur ad bellum, civium minimis maximisque natu cu- 
stodiendam reliquerunt. Post anno belli decimo uxores 
Lacedeemoniorum, conventu habito, quasdam ad maritos 
suos miserunt, quie eos reprehenderent , ut non sequis 
conditionibus bellum Messenüs facientes : quippe Mes- 
senios domi interim liberos procreare, ipsos Lacedaemone 
relictis viduis uxoribus in hostico castra habere ; itaque 
periculum esse, ne patria virórum ad extremum vacua 
redderetur. Lacedeemonii et jarisjurandi rationem et con- 
silii uxorum habentes, robustissimos quosque el state 
inter milites minimos Spartam miserunt, quos, quum 
pueri cum adultis quondam profecti essent , jurisjurandi 


anno demum decimo ac nono bello captam, sicut et Tyr- 
tzeus dicit : " 


1 Annis pugnatum est ter tribus, atque decem, 
Hoc ab avis nostris infracto pectore bellum , 

et res constanti gesta labore fuit. 
Bis deno tandem victi Messenia pubes, 

montis Ithomzi deseruit tumulos, 


Ceterum Spartanos, diviso agro Messenio, domum rever- 
sos, Parthenias non eo quo alios honore dignatos , utpote 
non ex conjugio natos. Itaque Parthenias, re cum Helotibus 
communicata, insidias struxisse Spartanis, data tessera fa. 
ciendi impetus, elevatione pilei Laconici in foro. Sed rei in- 
dicio ab Helotibus quibusdam delato, Spartanos contra in- 
sidiari Partheniis rem duxisse difficilem, quod ii et magno 
essent numero, et unanimes, quippe qui se mutuo pro fra- 
tribus haberent : edixisse tamen, ut forum relinquerent 
qui pileum fuerant in foro sublaturi. Ita Parthenias, quum 
patefactum suum institutum intelligerent, sese conti- 
nuisse, et Spartanos eis opera parentum ipsorum persua- 
sisse, ut aliquo in coloniam abirent, ea conditione , ut ne 
reverterentur, si regionem ipsis sufficientem essent naeli : 
sin secus , ut reversi quintam partem agri Messenii obti- 
nerent. Sic profectos Parthenias incidisse in Achivos bel- 
lum gerentes contra barbaros : quumque Achivis suppe- 
tias tulissent, Tarentum condidisse. 


$4. 
Dodonam  Ephorus ait a Pelasgis fuisse fundatam : 


Ker he fSB t eg a ege 
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"Egogoc HeAaicqüv (pua. Ot 52 HIehae ot cw mel 

cà» "EXAd2a Suvacvtuadvttv dgyaiívatot Aégovrav 

xal 6 xoci qnatv oUco (Il. II, 2333) Zeü. dva Au- 

Buvais TMlasqué 2. CO 8i "Helofoc: AuGovny 
óv xe IIehacqüv Ébgavov xtv. 5 

Strabo V, p. 337: Toi ài IIgaayoix, 5x 
dgyaióv tt qUAov xavk. ly 'EJ)ión m3oav intnóha- 
at , xai dura xapk coi, AloAeuat coi xav Gecra- 
Ma, 6u.oXoyoüaty &maveto aye8óv cv voulLatv G£ gnat 
"Egopo , 3o dvéxatev "ApxdDas vrac Éiíatax ocpz- 
cwutuxby Blov, sic 93 cy auci dyurply mporpémovrac 
moo , xxt coU dvdarroc pera SoUvat , xal moXXdy 
imupáystay xvísaoüat, xal mak xoig "EXAnyt , xal 
map coi« Xt , map! Bcouc movi dotyuévot vevuyp- 
xac. — — — — Tip y "Egópo 190 it 'Agxad(ac d- 
vaccà gUAOv toUro 3plav 'Haodoc qoi yàp, Yiic He- 

Auxdovos dvriléot, "Ov xocs cixcz IleAaayác. 
Kai ch» Vexonóvynsov 31 IIeacyíav. onov " Egopoc 
xXvfffvat. 

Schol. ad Dionys. Perieg. 348. (in Viennensi 
editione Geogr. Min. t. IL p. 466.): Kuuxva- 
6:y] KuXXxjvn, &poc "ApxaBiac. "Apxdósz 0à dvíxatiey 
Tlàacyo, &  9n2tw "Egopoc. 

55. 


Scymnus Chius v. 469. 
"EE Dulíegev B sd)cv civ "EXdda. 
"Er xegaAaítov voc vt rtpl aur? vómuuc 
dfwxdk &wxvrue xat! "Egopov Ovjubcoiv. 
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aliorum auctorum, Herodoti, Timzi, Eratosthe- 

nis, Demetrii, expressam mentionem facit. Quz 

observatio item cadit in Scymni fragmentum ab 

Holstenio primum publici juris factum.» Marz. 
56. 

Strabo VIII, p. 514:"Egopoc pulv odv dgyhy elvat 
ic "EXAdBos ch 'Axagvavíav qrciv dzb civ Íozz- 
plu prpüw vxítnv và Guvdmtiv GtpütV oic 
"Hzeetgorruxoig Üóveatw, «7j mapoAMa ypoyusvoc u£vpm, 
Syytuovaxóv ct c] ÜdAatcav xglvwv mpàc cie vomo- 
vexg ac. " 


Strabo X, p. 695: 'O 3i cy "AXxuauev(3a vpd.- 
lac, "Ixapíou, co IInveAórene matpix , uíeic vevísta: 
jo, Alum xal AtsuxdBww: Üuvacrrüau: 3' dv c5 
"Axapvavíg coíTouc utr TOU mutpóc* coUtUY oóv 
irwvópouc vàc noAus "Egópo (vulg. "Egopx) Mys- 
6at Soxst. 


58. 
Stephanus: Noavía, xo 'À pxaBa« ... " Egopoc 1o 
i6vubw Nesrávio, Éym, dort xav ai 


aürów Neavavía 


AMyusüais $ abrh yàp «X mporípa, éx  D5Aov 
dv. 


59. 
Strabo VIII, p. 574, de insula Calauria ante 
Trezenem : "Evrauóa 3v dcvAov Hoctisüivog Vepóv - 


j xaí aat cov Ürbv coUxov dÜÀdEacÓa: mpic uiv Avr» 
| hy Kadaópriay dvribóvea. ATAov* obe "AmóXAunva 8i 


« Profitetur igitur hic disertis verbis, quod eum | Taívapov dvcióvra IIoc. "Egopoc 5b xal «bv ygn- 


fecisse in reliquis, aliorum locorum comparatio 
ostendit. Et potest Scymni libellus maximam 
partem pro compendio uberioris Ephori Geogra- 
phid, przsertim in Grzciz descriptione, haberi; 


quem ducem nullibi deseruisse videtur, nisi quo ' 





quos fama fert eorum, qui in Graecia dominati sint, fuisse | 


antiquissimos. Homeri est hoc : 
Dodoome, Pelasgice Juppiter. 
Hesiodus autem sic : 

Dodonam , fagumque, Pelasgorum utpote sedes, petüt. 
Ceterum Pelasgos antiquam gentem per universam Grae- 
ciam exstitisse, ac maxime inter /Eoles Thessalize incolas 
claram, apud omnes fere in confesso est. Ephorus ait, se 
arbitrari eos, quum a prima stirpe Arcades essent, mili- 
tarem amplexos vitam ; et in studii ejus nominisque so- 
cietatem multis perductis, magnum sibi nomen cum apud 


Lycaone natos, 
quem quondam fertur clarus genuisse Pelasgua. 

Sed et Peloponnesum fuisse Pelasgiam vocatam Epho- 
rus scribit. 

Cyllene mons Arcadiae, Arcades vero a prima atirpe Pe- 
lasgi erant, ut dicit Ephorus. 

$8. 

Deinde autem pertransibimus rursus Graeclam. In. illa 

summatim loca per gentes omnia ex Ephoro ostendemus. 


cuby Aqui: 

"Iaóv tox A3Aóv «t Kadaroptisy v8. véjatas, 

IIu6c *' AyaSénv, xal Taívagov Jjvtgócvra. 
Cf. Eustathius ad Dionys. Perieg. vs. 449, Pau- 
san. II, 33. 


56. 

Initium Grrecize ob occiduis partibus conshituit Acar- 
naniam Epborus, qua prima Epiroticas attingat nationes, 
oram maritimam pro mensura usurpans, quod existimat 
ad locorum descriptionem principem esse maris operam. 


Is vero qui Alcmaeonidem conscripsit , Icarii (pater is 
Pepelopae fuit) filios duos tradit fuisse , Alyzeum et Leu- 
cadium, qui in Acarnania cum patre imperaverint : unde 
Ephorus urbes horum cognomines censet. 

58. 

Nostia, vicus Arcadi. ... Ephorus gentile dixit Nesta- 
nius, adeo ut vicus ipse, secundum ejus opinionem, 
Nestania vocaretur. Idem enim est ac prexedens , uti ex 
Aliis apparet. 

$9. 

Calaurim fuit asylum Neptuni, quoniam ferunt hunc 
deum permutatione (acta Calauriam pro Delo recepisse a 
Latona, ab Apolline pro Pythia Teenarum.: Et oraculum 
quoque refert Ephorus : 

Par ratio est Delive Calaurizve tenenda, 
Pythia idem tibi sit, quod in auras Taoarus altus, 
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60. 

Strabo VIII, p. 577 : "Egopoc 8 iv Alyivz dpru- 
gov "nplrrov xoriival evstv 6nb Qi[&ovoc* dpmopeiov 
Tàp vivísüni, Bik mhv Avnpórnta 4T yupac Tw 
dvüpermuy BaXatroupyoUvtuy dymopuxüx , dg' ob «bv 
Bimov Alytvaiov ljmolaiv Maatac. 

$1 


Scymnus Chius vs. 542 : 


Wipérrou 5 Kpfjrá; eaox vf "EXnvucic 
, dpa eee, &e t vuaweribas — 


quvouévou Baar eyvóySovoc. 
TDoQv fgípac &né£yeiv Bb t? Aoxevixyk. 
62. 
Strabo X, p. 735: ' ou &à rovrov vo plv Éxavóp.- 


roXtv A£voveoc civ K pir (Il. II, 649, ubi Eusta- | 


thius Ephori meminit), «5 8à ivevrxovrénoAv (Od. 
XIX , 174), "Egopo plv Üarspov. émuxvisÜrivat cc 
Bíxa qnl ark vk Touixk , Uno và «ip 'AXIat£vet 
i "April muvaxoXoutnadvrtov Apto * bv pàv ov 
"O3ocaía Mtt lvevnxovcázolw óvoudaat. [0279 plv 
cUy mÜavé; dox 6 Xóvox. In Iliadis enim versu ix 
toU lB(ou xoocurmou Aéytt, in Odyssez ix 16v «óvt 
Byvoy ctos Jv 6 Aoc. 

Stephanus v. Boiov : "Ecr: Bot xal K prec 79- 
Aw 6omoMcrne Bourne... Myers xal Bowioc, óx 
"Egopoc. 

63. 

Strabo X, p. 370 : 'Q 9' slgmy " Egopoc, UnVeo- 
736 M(vox dgyalou vtwix "PaSaudv0uoc, Buxatorárou 
dyBpóc , Épunvijio 99. dBeAgoU ajrov, Éc mpüros cl 
visov dExguspiou: Boxri voplpow; xal cuvouispot 





60. 


Ephorus in gina primo argentum a Phidone excusum 
fuisse scribit : quum ea insula esset facta emporium, in- 


sulanis ob terrze sterilitatem in mari negotiantibus , unde ! 


et dici ceptum, Aliquem viles £ginetarum merces tra- 
ctare. 
61. 
Primos autem Crelenses ajunt Hellenico mari impe- 
rasse, et insularium urbium quasdam occupasse, imo 
condidisse illarum Ephorus dixit; aitque nomen 
pactam fuisse insulam a Crete quodam, qui rex indigena 
fuit : navigatione autem diei distare a Laconica. 
62. 

Jam quum poeta Cretam alias centum, alias nonaginta 
urbes habere dicat: Ephorus censet decem urbes post 
belli Trojani tempestatem conditas fuisse a Doriensibus, 
qui eo secuti sunt. Althzemenem Argivum : itaque ait 
Ulyssem introduci, qui nonaginta urbes ei tribuat. Atque 
hiec quidem oratio est verisimilis. 

Boum... Sunt et Bae oppidum Cretz , cujus oppida- 
niu5 , Bceates... Dicitur quoque Bazeus , ut ab Epboro. 

63. 

Ephorus ait, Minoem fuisse imitatorem cujusdam 

prisci Rhadamantbyos, justissimi viri , cognominis fratri 
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mam xal moAirt(au , exnpápavoc map Adx gípuv 
lacra vv cipé£vny Boyudvwv elc pícov. TeUrov 
8b qapoóuve; xul 6 M(vec Bi dvvía div, dx 
louv, dvaGalvury ixl t t90 Av, &vrpov, xal Burrol- 
ow dv0dbs, drfus cuvrivauíva Lgov maparrÜ uat 
mva, & loacxty dTvat coo Aic mpgoctávuata* dg Tc 
alta; xal vüv motnrhv ore ilenxévas ( Odyss. 
XIX, 178)- 
"Evbála Mivox, 

Vrvíuopoc BacDas Aic uayidov bapurrf. 
TUR "Trip ux Kern 6poXoytivat , Burt xac 
Tobe muaiobe póvouc Eríyyavev süvop.oupévr, , xai 
nharcis lav vobc dplovouc «bi "EXXjvev drígn- 
vtv* dv. Bb oic mpósois AaxiSauiovíouc , xatmto 
TDázuv «& dv «oi; Nógow. 5yAot, xal "Egopoc iv «5 
Eipónz moin (Tz. mavult dv «7 Ebpórrc E 
mohrt(a, Marx. scrib. putat dv 47; Eópomz, cv 
foctelav ) dvayéypagtv. 

Eadcm fere Clem. Alex. Strom. I, p. 422. Pott. 
nominato auctore; Nicolaus Damasc. p. 158 ed. 
Lips. fontem celans. 

64. 

Strabo X, p. 735 : Tz 8b soXers(ac, T "Egopo: 
dvérpaje , vk xupustata ixibpapiy doy poovitic àv 
Éyoi. Aoxei Gb, qoi, 6 vouolécrc pévurrov Grofé- 
60a: caris móAesty dryatov , Jv Davütplav * uóvuv vào 
vuUrny Üur mowiv vv xtrsapfvwov vd a0d - cà 2 
ly bou)uíg süv dpyóveov , dX obyl v&v dgyouévaw 
slvat *. coig. 9' Éyovct ait quAaxTic Seiv * 3v. gdv 
oUv &póvory Surocracíac alpovpdvns deaviliv ,$ vi- 
vexat Di mAeovel(av xal vpugfiv * cwopóvex; vàp xai 
Accüx Giotv &ractv, obre góvov, o0 Op, dct ui- 





ipsius , qui primus insulam feratur cicurasse legihus con- 
dendis et urbibus ac rebuspublicis : quum fingeret , se a 
Jove afferre singula quz promulgabat decreta. Illum ergo 
remolatum Minoem, quum per annos novem, ut videtur, in 
antro Jovis essel commoratus, conscripta quzedam prz- 
cepta attulisse , quorum auctorem Jovem faceret : itaque 
et Homerum de eo sic scripsisse : 
Tbi Minos 

reguavit , ter tres qui discipulus fuit annos 

supremi Jovis. 

De Creta in confesso hoc est, priscis eam temporibus le- 
gibus optimis fuisse compositam, ideoque ad sui imitatio- 
nem pertraxisse Graecorum praestantissimos, inque primis 
Lacedaemonios : quod et Plato in Legibus docet, et Epho- 
rus , qui in Europa hanc rempublicam descripsit . 

64. 

De republica eorum, quam Ephorus descripsit, suffi- 
tiet prmcipua percurrere. Fertur, mquit, legumlator 
maximum urbibus bonum supposuisse libertatem : sola 
enim haec bona propria eorum facit, qui ipsa possident : 
in servitote qui sant, borum bona non ipsorum sunt, sed 
dominorum. Libertate autem praeditis opus est ejus custo- 
dia : concordia porro sublatam discordiam sequitur : dis- 
cordia aut ob avaritiam , aut. ob luxum exsistit : nam si 
sobrie omnes ac frugaliter vivant, neque invidentia, neque 
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cos dxavtily pix to0s óuolouc * Bump vob uiv saxi 
Sac tle vk. óvoualouévac "Aqélac xeAtUcat gotziiv, 
0c 83 ve)a(ouc lv voie auaatclots , & xaYoüatv AvBpria, 
rw civ lovv scd ouv ois aUmopote ol mevéa report, 
$npocía «prgóuavot* mpbo 8) cb p) env, d)" dv- 
Bplav xpectiv, Ix ma(Buv Ünio, xal móvo, cuvzpé- 
qitv* Gore xavagpovelv xaüparoc, xal jyouc, xal 
19a eiae $890 xxi dvdvrouc, xal zréw tiv iv vu- 
pvaglou xal p.dgaig vaie xavk cüvrxqua- doxiiv 6i 
xai toLu, xal évorAuo. ógyiiaet, 3v xacadeizat Koi- 
qna zpürcov, Üacepov 8i (TIódscyov, zbv supplet Ca- 
saub. aj xal euvrdEavea hv xv üsisav Gn' abo mud- 
bmv, Doce j£ rhy maiPiky dacotgov elvat. tv px 
vv móAeuov ypnaiuaov * dc 3' ace xai Troie Bufuoic 
Kprzixois poat xavk chc Q&ke auvrovercázote 
o5cty, oc Oda. dveupeiv* $ xai vobg ava xal 
tÀc da vào émyoolouc G?Xc dvamiüé£agt , xal moXAk 
Gv voulguov* xal BaÜTzrt Bi xal ÜmoDÍce motus 
4gnaüat, xal züv opu muitorata aUo, £ivat cà 
JxÀa. AéyecÓat 8' bmó civenv, dog Aaxewixk ctr, cà 
moX) zü)v vouizou£voy. Kercuxaiv * tb à' dvi , eb- 
goat uiv On Hxe(vov, Jxpibtoxévat 83 vob, Xzxo- 
curas b) * volo 01 Kgfizac GAtyegrisat, xaxefttaióy 
tüv móÀeww, xal idAwca vA Kwosciov, Tv T0Àt- 
guxiiv * elvat (usivat Cas.) 8 cta t&v voulu xapk 
Avxcíow; xal P'ogruvíow; xal dÀow cii moÀtjviotc 
u3Xov, 3, rap! ixsivote* xal B3 xal ck. Auxczimv. vó- 
tuia motzisÓat uaprópta, vole à Aaxevuxk rors6u- 
Ttgx dxogalvovrac* dxolxouc vo Üveze guAdctttw TX 


Te jenrponóAue Dn * éne doc s enfe slvat cb 
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cole B£stov Guveatürcac xa mro ceuóuevouc tijv je 
góvewv Crue dxogaivety* oUx t9 Gb raUra AMereotau 
obe vào ix vOv vUv xafitacrxóvuv ck maath ctxux,- 
guouctiax ri , ele sdvaveia Éxavípuv tucamemmoixóvuv 
xai yko vauxpattiv moórepoy vobc Korcauc , dove xai 
mxpoiitdoeaÜat moe coUe mpocmotoutÉvouc i el2í- 
vat, B laacty* *O. Kehc dvoet chv 0dJaaoav* vov 2" 
drobiÉXnxÉvat cb vaweixów* olx , Urt dmouxol. tute 
qrYóvaci 5Gv. nose Gv iv Koricr, Exaprursóv, iv 
zoic Exsivow vou(qote Buaué£vety Ecran qx * 01 
99v 76v dxouxiZov uj quAdvrew ck mácpux* oM 
9b xal vOv p3p dmoux(Óev iv Koíu vk abck Eyew 
«ois dxolxot, £n. "Tüv c£ Xmaprurzü)v «bv vouofii-rv 
Auxcüpov mÉvre vevsaiis vevrzspov "A atu£vouc elvat, 


| 269 actaveos cy elc Kofznv dmouiav* cov giv1ào 
laroprisÜa: Kíccou zaióx c0U và "Apyoc xcizzvroc 


mipi zw abcóv ypóvov, $vixa IlpoxOis cv Xxdpmmy 
cuvoxile* Auxoüpyov 8' buoÀoyticÜat maok müvcuw 
Éxzov dm IIpoxMouc *evovívat c): 5k 8i uiuuaza 
13 £lvat mpóztpa: cv Tz pacttyudituv, umi Tk veni- 
cepa TV msaGuz£puv * vw ct Ügyzow Thy mao 
vois AaxeBatuovow Pxvjoptiiousav, xat cole Bufiuouc 
xai zatXvag ToU xazk víuov dóoufvou;, xxl da 
moXÀk x&v vouluuov, Kpnvixà. xaleisÜat a0! abcoic, 
(x vw Pxeiürv épuousva* vOv O' doyalow (dpyGw 
Meurs.) z& uiv xav vào Dioucfotis Dy ck aóckc 
ixtvuntac, Óomto xal cy vv igóvruv doyAv xai 


| TÀy civ beriuv* my Gc voc £v Korien Uezéac xal 


M * P 3t 

(mouc xextzoüat cuu6f6rxiv dE ob vixpalpovtat, 
- L4 "d L , 

mgsabuzfpav tivat civ dv Koxn ixnéoov 3v dzyziv- 





injuria et contumelia, neque odium inter zequales oritur. 
Maque pueros jussit ille commeare in Agelas, quas voca- 
bant, quasi greges : perfectos in Syssitia a convictu sic 
dicla, et a virili zetate Andria : ut publice victam capien- 


tes pauperes cum divitibus zequali conditione viverent. | 


Ne autem timiditas, sed ul fortitudo praevaleret,'a puero 
armis et laboribus eos adsuefecit : ut despicere possent 
stum, frigus, asperam acclivemque viam, et ictus, quos 
exciperent in gymnasiis et ordinariis pugnis. Exercebat 
etiam eos sagittando et armata saltatione, quam Cures pri- 


mus invenit, postea vero Pyrrhichus , qui etiam ab ipso ' 


dictam pyrrhichen instituit : ut ne Indus quidem expers 
esset rerum ad bella utilium. Sic et rhythunis, quos Cre- 
ticos vocant, uti docuit contentissimis in cantilena , quo- 
rum auctor Thales traditur, cul pmaues eliam aliaque 
usitata istis carmina, multaque praterea. instituta adscri- 


buntur. Jussit etiam veste et calceo militaribus uti, et de | 


donis principem honorem armis deferre, Ait przeterea , 
quosdam esse qui dicant, pleraque eorum quae Cretensium 
censerentur instituta, Spartanorum esse : quam revera Cre- 
lenses ea excogitassent, Spartani accuratius elaboravissent : 
Cretenses vero ea neglexisse, afflictis urbibus eorum belli- 
cosis, maxime Cnosso : quaedam veto instituta diutius ser- 
vata esse apud Lyctios, Gortynlos et in aliis quibusdam 
oppidulis, quam apud Cnossíos. Lyetlorum quoque le- 
ges In testimonium trahi ab his , qui Laconicas antiquio- 
re$ nularent : colonos enim eos Spartanorum servare 
metropolis sui instituta : alioquin ineptum esse, ut quo- 





rum respublica et status esset melior, deteriorum aemu- 
lentur formam. Qua quidem non recte dicerentur. Neque 
enim judicium de antiquis ex presenli sfatu faciendum 
est, inquit, utrinque in contrarium facta mutatione : nàm 
olim Cretenses maris tenuerunt imperium , adeo ut pro- 
verbium in eos usurpatum fuerit, qui dissimulabant eorum 
quie sciebant notitiam , Crelensis mare ignorat : nunc 
vero amiserunt potentiam maritimam. Neque, quia urbes 
quaedam in Creta coloniz sunt Spartanorum, ideo horum 


| quoque instituta tenere coactze sunt : quum et colonie 


mult patrios non sequantur mores, et in Creta multae 
urbes , a Spartanis non orte, tamen illis stent institutis. 
Jam Lycurgus, inquit, is qui Lacedaemoniis leges posuit, 
quinque astalibus posterior fuit. Althaemene, colonis in 
Cretam duce : historig enim docent, huno Cissi filium 
fuisse, ejus qui Anjos condidit ea tempestate, qua Procles 
Spartam : atqui omnes in hoc consentiunt, sextum a Pro- 
cle fuisse Lycurgum. Neque vero imitationes exemplis, 
neque recentiora antiquioribus esse priora solent. Saltatio 
etiam, qua In usu apud Lacedzemonios est, et rhytluni ac 
poeanes, qui ex lege canuntur, aliaque multa instituta , 
Cretensia apud eos vocantur, utpote e Creta petita. Atque 
magistratus ad administrationem reipublicae pertinentes 
utrobique eadem gerunt nomina, ut etiam Seniorum ordo 
et Equitum : nii quod in Creta Equitibus etiam sunt 
equi; unde colligunt, apud Cretenses antiquiorem esse eo- 
rum dignitatem, quae veritatem nominis servat, Lacedae- 
moniis Equitibus equos non habentibus in sua potestate. 


—— 
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evt vào cv érugótuta. o Ttpornyoplac* noo, 8l 
u3, Urnorpogeiv. obs "Egópou, 61 «à ajrà voi, iv 
Kefirz, Kógou Bvixoüvrac Evípux vop.datat: vh 8l 
evecvr(av "Avbprixv map jv vois Keneiv Eri xal vüv 
xa)uic0m, maph Bb «o, Xmapiiruw pd Privat 
xaXovpdvny 6uoluc , éc mpórtpoy (xaXoUputva Ópolux 
mpóztpov Cas. et Schneid. ad Aristot. Politic. Il, 
p. 134): vag! "AJxgltvt qoUv obo xtiofai- 
Goívaxe Bb xai dv (háaour &vbprlav mark Barrvpóvtac: 
mpéns maiiva. warrápytiv. 
Aéquotas 8 6b Kerri, x xal map. abrobe dolxoi- 
to AuxoUo troc xacrà vorm ale(av. "ASrgbc Jv npe- 
cÉórtpo reU. Auxoópyou TloAoBéxtne * oUroc vtAtuzü 
lyxuov xaxéens mhy ovatxa * tétx ulv obv iGacÜuty 
6 Auxoupyos dvrl «o0 dBOoU * ytvouévou B radic, 
ixexpóntoty baivov, elc Óv 4 dgy3 xatixousa. icij- 
yavt* AoibopoUjutvog br «i adc) , cag sUxev elbé- 
vat, Biózt Baaüieóaot* Aabov 2 Umóvovzv ixeivoc , x 
ix voítou t0U Adyou Buxd)owto Emi60U)3, 0j maioc 
lE abro, Balsa p, dx. tíyv dmofavóvroc, alríav 


abro; Éyr, eap cov by 0 piov, dmtiptv alc Kpreuv. Tas- | 


Tv. idv B3 MeqsaDa: cric dmoPrjalac alriav* D6óvra Gt 
mÀnsdomi GdXyrt quronow) dvpl xal vouoftcuxdi 
laxogfravra 5i map! aUroU xbv xpórrov, $v "PaBduav- 
Üóc ct mpóttpov, xal Ücrzpov Mívex, éx mupk rov 
Ax obe vop.ouc Exgp£pot elc robe dvÜpermouc* vevduas- 
vov 8à xal dv Alróre, xal xavaparfóvra. xai và £xei 
vóuvua lysuyóvra 9, x qal cec , xal 'Ouxipm Bu- 
eplGovet dv Xüp , xaxtiput mdJuv tlc «3v obxíav * xa- 
TaAaÓciv 63 cbv c0) d5cAocU vlov, vüv IloXuSéxzou Xa- 
gov (alii Xapi&dAov 5. Xapüid6ov. V. Tzschuck.), 
Baaadovea * el0' 6puTsat Btateivat robe vópiouc, got- 
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tü)vta dc Tov Üsbv bv lv Aa goic, xdxurifty xouLovrm 

Th mpostávpata , xaldmsp ol api. Mívos ix «o0 dv- 

*pou T0U Ad, mapamioux buívou, vk malu. Tóv 

Kgenrucv vk xupurrata tv xaü' Éxacra Di vouUra 
afgnxt. l'apaiv. adv dpa mávttc dveyxalovras Trap! 
aoi , ol xatk tbv abzbv y póvov ix cx cà qu(Duv 
dyÜ ern boxqiüléveec * olx aD0Uc 5 divovess map! lavrol 
te vapmÓtisnus maibac, d)  dnàv dis ixxval e: 
Bioucriv rà mpi cole olxouc* otovi, 8 exi, ày d50.- 
gol Om, cb fuso «Tc ToU dBcAgoU puplSoc. Ilaibac 8 
Yekpgurzá c& paxvOdivitv, xal vào ix vüv vópunv ike, 
xal cta. elor, «7c jaovcucic* vo0c pdv ov Eri viurrí- 
govc tlc vk eucaírux dvouci và dyBpria* yaual 3b xa- 
Oryutvot Butzüiveat paz! dÜOsAov dv qaóAot; tpiÓu- 
vow, (gopoüct s. qopoUvrte Cas.) xal y euxsivoc xal 
O£oouc và abrd- Duaxovouc( vt x«l Éavroig xal voic 
dvBpdc. Zup6d)Aouc 9 el, pufymw xal ob ix toU 
aUcoU cusatriou mtpbc dOOxhouc, xal mpix Éctpa ava- 
Gíxix * xa0" Éxacvov 5b dvbpriov iofovrxa masovóuoc 
ot 82 puelTouc elc cc "Adae d'yovrai: c, 2 AYOc 
cuvd'voucty ol éxupavíaraor vov ma(buv xal buvato- 
tacot, Éxacroc , Ócouc mu(srouc olóc «f iari, düpo(- 
Lov Exáccu; 81 crc "A vfAnc dgyov iosiv óx cb oÀb 
6 macho ToU cuvayayóvtoc, xópue Ow didynw iml 
Üjoav xai Spdpouc, vov 9' ámtiüoüvta. xoAaLev. To£- 
govzat 6b Uruoslo. Taxcai; 86 wt $u£paw "AqéAn 
mpb; "Ay£Ar» aupfd))t ick adAoU xal AUpae elc 
dy dv pobui- Gomip xal dv toig molspuxoic sló- 
Üactv* Expípoust Ob chc mAmyàe, chc plv Dk yu- 
góc, The Bà xal 8i zov aie piv. "Idtov 8 abroiq tà 
mgl tooc Éowrae vóuov* o0 Y&p meioi xavtpydtov- 
21 tol épopévou; , d)À' áp cf. Heraclid. P. 





Porro Ephori quum eadem agant, quae Cosmi Cretensium, 
nomine differunt ; Syssitia autem Laconum, qui esf con- 
victus 1n publico, Cretensibus etiamnum Andrla a viris 
dicitur, ut et olim Lacedzmoniis, qui tamen nomen mu- 
taverunt. Alcman quidem sic cecinit : 
In cenis et choris apud Andriorum convivas, — & 
age Pana canamus. 

YVenisse etiam ad ipsos Lycurgum tali de caussa Cretenses, 
inquit, narrant. Rex Sparte fuit Polydectes,, frater Ly- 
curgi, natuque eo major : is moriens uxorem reliquit prze- 
gnantem. Aliquamdiu fratris loco regnum gessit Lycurgus, 
natoque filio, tetor ejus fuit, ad quem regnum pertinebat : 
quum autem quidam ipsi conviciandi caussa objecisset , 
certo se scire, eum regem fore : sentiens, sibi calumniam 
intentari de insidiis puero a se structis, ac veritus ne, 
si quid huic humanitus accideret, inimici culpam 1n 
ipsum conferrent, in Cretam abiit. Hzec, ait, peregrinatio- 
mis ejus caussa fertur. Lycurgus ut in Cretam venit, ad- 
junxit se ad Thaletem, qui lyrica carmina et leges con- 
debat : quumque ex eo didicisse modum , quem Rhada- 
manthus prius, deinde Minos usurpaverunt , ut leges se 
à Jove acceptas promulgare dicerent ; atque in. Egypto 
etiam fuisset, et ejus quoque gentis instilota percepisse ; 
et cum Homero quoque, ut nonnulli autumant, in Chio 
degente collocatus esset, domum est reversus : quumque 
ibi Cbarilaum, Polydectze fratris &ui filium, regnantem in- 
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venisset , ad condendum leges se contulit, ad deum, qui 
apud Delphos est, commeans, indeque mandata apportans, 
qualia Minos ex antro Jovis se afferre praetendit, similia 
iis plurima. Cretensium quae precipua ille retulit, haec 
sunt. Universi apud eos cogebantur uxores dncere, qui 
eodem tempore e puerorum ccetu ( Agelam ipsi vocant ) 
excessissent : non autem confestim nuptas domum de- 
ducebant, sed quando jam ad rem familiarem administran- 
dam eze essent redditi idonese. Dos est, si quidem fratres 
ei sunt, dimidium portionis fraternae. Pueri litteras disce- 
bant, et e legibus carmina, quosdamque modos niusicos. 
Juniores in Syssitia adducunt, quze Andria vocantur : ibi 
desidentes humi una cibum capiant, vestitu vili, qui idem 
est hieme atque estate : ministrant et sibi invicem, et vi- 
ris. In pugnam coeunt, et qui ejusdem sunt Syssitii, et qui 
diversorum. Cuivis Andriorum praeest puerorum magl- 
ster; Pedonpomum ipsi vocant. Adultiores in Agelas dedu- 
cuntur. Agelas cogunt puerorum illustrissimi atque poten- 
tissimi, quisque quam potest plurimos congregans. Uni- 
cuique Agel praest plerumque pater conducentis , 
potestatem babens educendi ad venationem et cursum, et 
puniendi detrectantem. Nutriuntur publice. Statis quibus- 
dam diebus Agela cum Agela pugnam conserit accinente 
tibia com rhytbmo : sicut etiam in bellis consueverunt : 
ictus inferunt quum manu, tum etiam armis ferreis. Pecu- 
liarem habent amoris morem. Non enim persuadeutes , 
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p. 208, C): port plv «ois qot; mph cptüiv fua- 
gv, 3] mAuióvorv, 6 lpasvic , 6t u£Dot ml &pgrayhy 
mouicÜat* voi, 9' dxoxpUmTtv piv Tóv maja, À q3 
igy moptótatat cv cevryuévny 60by, civ alcyiotuv 
daxw, óx iouoAeyoupívow , Gr dváfuoc 6 maie cn 
cowirou ipaaroU vuyyavttw. Euvióvees 9', àv ulv vv 
Iouv, 3 zíov Grtpryóvcuy cu T ToU maiis v Tu 
xa «xoig dXÀou, 6 ápmdLuv, imiubxovrec dvijavro 
góvov uexplux, và vópunov ixmAnpooveie* va 9 
imvrgézoust dew. qalpovrto* àv 9 dvdfux, dyai- 
godvrat* mípac Db cre Emule, (imidusEnoe Cas.) 
laut, Üoz àv dy07, 6 aic slg T6 00 áprdcavroc dv- 
3ptiov. " Eodaputov 8& vouitovatv, o0 vbv xdXut Gag£- 
govra., GJÀ& «bv dvBpela xal xosuióvrct xal Gupn- 
cdutvog dedi rbv xaióa cs yopae slc àv BoXAern 
rómov* EruxoAouloUct 8 «7, ápmayT ol maparytvópavor 
Ícnaüíveig Bb xal suvUnprócavrte O(umvov (o0 yàp 
Éeoct multo 4 póvov xaxé£yw cóv maia), slc v) mdi 
xatabaivouaw. "Aglerak 8 6 aic, Büpa Aabüv, avo- 
Xv moAeuochy, xal BoUv, xal movípuw- vxücz ulv 
ck xatk xbv vótov Büpz, xal da melo xal moÀuce- 
Xj dace auvepavizetv vobe. gÜiouc &ix 5b mXriboc rv 
dva. Tv ply dv y 6ócc ci Add, xal Éorit 
Tob; cuyxavabalvoveag* tir! dmogalvevat mipi TH 
gx tov lpaahy ópac, cfe* dapav(tuw verópmpav, 
sfr f^ c00 vópiou coco Uxtrpépavroc v, sre aoi 
Éa xpoctvrjvexeat xavk (uevk Tz.) cv. &áprayhy, iv- 
cafa mrapamuuspety (mápa vuuopelv Cas.) favri xal 
&xa)AderiaÜai- voie Ob xao càv lB£av, xal mpoyó- 
voy értvpavüóv doaavüiv uj cuyeiv. (aleyphv voultevat 
Cas, , x; Bi cov vpómov voUro mafoumw. " Eyouai à 
Tue ol "Pervior- ocu rào xaÀoUct robo áo- 
mapíveac- Éy vx ho vois Bpópows xal coi, Üpóvow 
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aat Buxgegóvrue igleeat vOv dUusv «Tj Coltler rao 
T&v dgaatüw * xal o) tóte uóvov, d)Àk xal reto 
qevóuavot Qianaov dota oípouaty, ds c qwocti- 
Gexat Éxaccoc x)atóc vevousvoc* àv uiv yàp égopua- 
voy xa)oUat xÀetvov, vov 8 ipacviy quacopa. Taura 
uly cà mpi robs Épurac vóutpa. "'Apyoveas 5i Bíxa 
algoüveat" megi 53 vov ueyiomwv. cup bodAotc 4 püivrat 
tois ípouct xaXouuévou. Kaf(gcavez: 9* elc voUro 70 
cuv£apioy ol c; t&v Kósuov dgyZic Aiwogévot, xai 
ck d)Uuax Bóxipiot xptvópavor. 

a) C£ Nicol. Damasc. p. 158 Orell.: Ot àà Kgz- 
c6) raidec d'ysAdtoveat xows ez do juny axYrpacyw- 
qoouevot, xal Ovjpac xa Opóuouc dvdvtsu; dvumóOvrot 
xatavüovtec , xal civ ivór)uov zrudóymv Exmovoüvzec, 
fiera piros tUpe TIódbvgoc KuBowiseze Kec c6 
qívoc- Xussirous D'iv xowü ob dvBpe, cl abel 
Biavcay Égovesc itiaou mdvrtc. Aüipov Bb abcoic low 
dra ciubcara. Cf. et Heraclides Ponticus p. 208 
Orell. et Schol. Pind. Pyth. II, 127: IIpàcov Koo- 
gras vl» Évoniov ógyf,0a00at foy atv, adi, 83 IIod- 
buov. Kgriex, auvsdLac0ac 51 Gina mpürov ck K 
abrhv Üropyfiara. 

b) Eadem brevius Aristoteles, Pol. II, 7, 1, Po- 
lybius VI, 45: Em 9i v Kenzüv ueva6dvcec, dtuv 
Emvocijaat xavà Óóo vpórrouc, vx, ol Aoyuirracot vüiv dp- 
y alov avyypagéuv, " Egopoc, Ssvogüiv, KaJAtcOtvrc, 
TD, xpórcov ulv 6uolav slva( oat xal cy abchv 
Tfj AoxsBauiov(ov Beóctpov ' Exatveclv Undgyouszv 
dmogaívoustw. "Qv obBéripov divfig elya( uot &o- 
xi* Gxomtiy &' dx voótuv dort. Kal mpórov 
Grip «zc dvopotirntoc OuEuuev. Tic plv 8) Aoxi- 
Batsov(eoy moAccelas Duy diat act, npürrov ulv c 
mpl 7c éryaloue xcti, $v ob! péceomt raiov, 


Égovrt vào ivtipotácac yopac* vj r& evoATj xosuti- | dA mrávrac robe voAirac leov Éyetv Bet cT, moArucic 





sed raptione amasios comparant. Przedicit amicis amator 
tribus aut. pluribus ante diebus , se rapturum esse : illis 
vero turpissimum habetur, occultare puerum , aot non 
sinere usitata ambulare via : quippe sic confessuris, pue- 
rum indignum esse, qui tali amatore poliretur. Ergo 
facto agmine, si quidem raptor aut equalis sit, aüt etiam 
puerum honore aliisque excellat, insequentes eum leviter 
duntaxat reluctantur, ut legi satisfaciant, porro autem 
laeti eum sinunt abduci : si indignus sit, eum eripiunt : eo 
usque autem ostentant se repugnare, donec ad raptoris 
Andrium puer perducatur. Amabilem existimant, non qui 
forma , sed qui fortitudine et modestia preestat. Raptum 
amator donis affectum ducit quocunque vult locorum : 

comitantur, qui intervenerunt ; convivio au- 
tem et venatione usi per bimestre (diutius enim detinere 
puerum non licet), in urbem redeunt. Dimittitur puer do- 
nis acceptis, amiculo bellico, bove, et poculo : ea enim 
sunt legitima munera : sed accedunt alla sumtuosa : ita ut 
ob sumtuum magnitudinem etlam amici stipem conferant. 
Puer bovem Jovi immolat, et, qui una in raptione adfuere, 
convivio excipit : deinde de consuetudine sua cum r&- 
pore pronuntiat, gratane haec el , an secus fuerit : lege 
hoc permittente, ut, &| post raptum violenter habitus es- 
set amasius , discedere ab amatore et poenas exigore pos- 


sit. Formosis et illustri genere ortis turpe est, nullum 
habere amatorem : moribus enim hoc eorum imputatur. 
Honor porro babetur raptis. Nam et in cursu , et in con- 
sessu locus iis primarius attribuitur : et veste permissum 
est ut eximia utantur, ab amatore dono data : neque tum 
modo, sed adulti etiam vestem gerunt insignem, qua agno- 
scuntur Klini fuisse : amasium enim sic. vocant, quasi 
clarum : amatorem Philetorem. Ho sunt amoris leges. 
Principes diligunt decem : de summis rebus consiliarios 
adhibent, qui Seniores vocantur : cooptantur autem in 
illud collegium, qui Kosmorum magistratu digni habiti 
sunt, atque alias probi censentur. 


operae pretium 
sunt ab eruditissimis scriptoribus antiquis prodita, Epho- 
ro, Xenophonte, Callisthene, Platone : qui illud primo 
dixerunt, similem hanc esse atque adeo eamdem cum 
Spariana; deinde laude dignam pronuntiarunt. Quo- 
rum neutrum mihi quidem videtur esse verum : ceterum 
ex lis, quie dicemus, erit uniuscujusque smetimatio. Ac 
primum quidem de dissimilitudine agemus. Nempe Lace- 


alium superat, sed omnes cives eequalem publici agn mo- 
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5pze. Arítapov 8b, và «pl cÀv coU Du. 
de * na dBox(i.ov map! altoic hears 
ex, dgPny dx tiic moYeraiac dyng?io0at evuGalves ly 
Tapl c6 mÓwiov xal toUAnTro gUonii(av. Tpírov 
vapk AexiBaiovlons ol idv Baoduic díaioy Éyovsi coy 
agyhv, vl 3l poca optuduavot l'époveso $ik. Bíou , 8 
Sy xal ja0' Ov mávta. qiplLerat và xarà chy moA- 
ilay. 

Ilapà 2d Kgrauvot mdvra toUrot Uxdoyti vdvay- 
tla cÁv trovo yuopnv xath Dóvauav. abroi; dgii- 
ew ob vóuon, vb 53 Dayópavov, ilc émtipoy. xt&- 
cÜmi cd ct Didgopov ixretlymtai map! aíroi; dri 
vocoUrov, Govt p3, uóvov. dvaxalav, d)À& xai xaÀ- 
Metny ilvai Boxiv Av «oUrou xTzow. Kaüóou 
&' & vigi edv aleypox£pBtuxv xal suovitiav póToc 
eUcex ÉmupepiiTet map! avo, Octe Tapk uóvou, 
Kenrauüct 76v. &mdvrov dvÜpeymov. uxSlv alc pv 
voultec0n: xí£pBoc. Kal uy tà xatà ck, dpyÀc ini- 
ceux mag! acoic doct, xal 9nuoxparucty Éyet Buiteciw. 
"Decr moXAdxig Üwxmoptiv, mU, fjuiv mtpl viv cÀv 
dyavciav gócw Dyóvrwr, & oixtlov xal avyysviv Óv- 
Tuv d)MAow nyyDxac. Kol yep o0 mapa- 
ÉAérety Tho trAixastac Durgopkc, xai moAuv 5 «wa 
Ayov dv ixuiécpo Burclütvcat, odaxovrtc, «ov. Au- 
xoüpyov póvov ciov Yeyovocuy Tk auv£govra viUtwp.- 
xívav Bvoiv yàp Óvcwv, à Dv. cózevat mo rtupa 
v, cic poc cobc moMp(ouc dvBpt(ac , xal «Ti; mpi 
a9&c ibrobc ójovolac dvrgnxóra tJ,» mAovillav, Bua 
vaóty cuvavnpzxévot mücav dpgUAww Ounpopky xai 
sváow* f, xol AaxeDawuov(ouc, ixzoc Avzac viv xa- 
xü roóruv, xdJwr Tüw "EJ)fvew Tk npbc ogc 


dum necesse est obtinere. Alterum est circa pecunim 
et divitiarum sestimationem : nam quum apud illos omnis 
pecunie auctoritas esset ademta, evenit, ut contentio illa 
funditus. e civitate deleretur, quae ex eo solet manare , 
quod plus minusve aliquis possideat. Tertio, apud 
Lacedaemonios reges liberique ipsorum perpetuum impe- 
rium habent; qui vero dicuntur Senes, quoad vivunt : 
atque isti sunt , quorum auspiciis et consiliis poblica 
omnia negotia tractantur. 

Atqui apud Cretenses contraria horum sunt omnia. 
Nam et agri modum pro cujusque viribus producere 
in infinitum, quod aiunt, per leges cuique licet : et. pe- 
cunia apud hos adeo fit magni, ut non solum neces- 
saria, verum etiam honestissima censeatur ejus acquisitio. 
Denique sordidi avarique mores adeo apud illos obti- 
nent, nt ex omnibus bominibus solos Cretenses sit inve- 
nire, spud quos nullum lucrum turpe censeatur. Acce- 
dit, quod magistratus in Creta sunt annui , et facies reip. 
popularem sta!'um refert. Itaque sape nobis in men- 
tem venit dubitare, quomodo res, contrariam naturam 
sortitas, prodiderint esse aflines inter se atque conjunctas. 
Qui preter illad, quod tantas hasce diversitates non 
animadverterunt, longa insuper oratione disputant, di- 
centes , solum inter omnes mortales Lycurgum, qua es- 
sent precipua, vidisse. Quum enim omnis civitas 
duobus hisce eontineatur, fortitudine adversus hostes , 
*^onsensu inter cives: Lycurgum aiunt, quum avaritiam 


| 


mÜrobe moktrótcÜ: xal cupgppovriy vabtd, Tavra 
8* dropnydyavot, xal 6topoUvric ix tapaéctux Kor- 
auc Bu vv lgutov aglex m)aovik(ay dv ss(orai 
V(g xal xatà xowbv aváatt xal góvoi, xal moMgou 
tonii dvactptoonívou; , oó5iv ofovrat pix colic 
slvat: Gadbovoi B Mquiv, c Óuoluy Óvrav tiv moX- 
"tuvo. "O 8' "Egopoc, ycplc civ óvopdruv, xai 
vac Mei x£y errat vaio abtuis, Urlp Exacípse motwo- 
ptvoc te moAertlac dejo" ace, ani p) coi xu- 
glow dvóuaot mpooéyot, xatk un béva cpónov &y Biva - 
GÜaut ÜurpvOvat, m&pl Ómortípuc mouirat cÀv Buj- 
qno. 

c) Cf. Schol. Pind. Pyth. I, 120: "Ev àà 
"YQA(bo, evd0uaz T7c Auxoópyou quoi vouoütc(a,- 
obxoc vào Evéxavés devi db "HpoxMow, óx "Ego- 
gx levopri. De morte Lycurgi JElian. V. H. XIII, 
23 :"] abrbw Awudp Duxapripüszvra lv quiT 
dxoliaysiv Aéqex. 


65. 


Diodorus Sic. V, 64:"Evi à (eropoUat, àv 
ien xal "Egopoc, vobc "ISaíouc AsxvüAouc vtvíéctat 
plv xaci cJ "IPyy c) Pv dpuyia, jurat 86 uszk 
Mí(vosc ti *3». Eópónnv: Undolavrac 88 qónzac, 
ixitmBeüoat tdc ct. Uxtobe xai ceAevio xal uuovfpia, 
xai zepl ZapoBpdxwy Durrplbawrac, o0 pacploc dv 
ToUro, ExnA ertt robe Érgeoptouc. Ka6' 8v 53, y póvov 
xal «bv "Opgéz , qat Duxgópo x£yopnynu£vov molx 
molnety xal je)eoBlav, ua0v7Ày vevícOat coícuv , xai 
püivov elc voc "EXAryvac Eeveyxeiv cete xal gu- 
eripi. 


sustulisset, omnem simul domesticam dissensionem ac 
seditionem de republica sustulisse: ac propterea La- 
cedzmonios , hac peste liberatos , rempublicam omnium 
Graecorum optimam habere, et concordiam inler se colere. 
Qui ubi pronuntiarant, quum ex comparatione intel- 
ligant, Cretenses, ob insitam animis ipsorum avaritiam , 
inter privatas discordias et publicas seditiones, czedes ac 
bella civilia plurimum versari, nihil tamen hoc ad se pu- 
tant pertinere, audentque affirmare, similes esse invicem 
basce respublicas. Ephorus vero in describenda utra- 
que republica iisdem etiam verbis est usus, propriis dum- 
taxat nominibus exceptis ; ad quae si quis minus alten- 
derit, de utra loquatur, dignoscere nullo modo queat. 

€. Lycurgus inde ab Hercule undecimus est, teste 
Ephoro. — Ephoros dicit, Lycurgum in exilio periisse , 
perseverantem in inedia. 


65. 


Nonnulli, inter quos et Ephorus, Idzos Dactylos circa 
Idam Phrygiz montem habitasse, et cum Minoe in Euro- 
pam transiisse, memorant. Et quum preestigiatores essent, 
incantamentis et sacris ritibus mysteriisque operam de- 
disse, et in Samothracia versantes, non mediocrem insula- 
nis stuporem incussisse. Quo tempore etiam Orpheus , 
quem excellenti ingenio ad poesin et melodiam natura 
instruxerat, discipulus horum fuisse, primusque initiorum 
cerimonias et mysteria in Graeciam traduxisse dicitur. 


66. 

Stephanus : Boósoov, dxpurrípiov vox 77, aa. 
pivi. GouxuB(Une «plc. "Egopos 0à gpospiv Booda- 
gov lr. 

67. 

Strabo IX , p. 614:" Egopoc ó3 xal «aócn xqez- 
cw vv Bouoriay dxogaívet cv Ópópew viv: xal 
Ex póvm xgiüaerós deci * xa Japévoy sbmopet zÀevó- 
vov * eri aiv ti). Kgwgato xóXro xal tà Kogwüuxi 
Tk dx ve demMac, xu XouMag, xai vns Aisne 
Bryoufvm: ixi Bb Gv mpg, EUGowv uioüv 2g! Exa- 
«tpa 109 Ebplmou cyilopivas cic mapaAag* Ti uiv 
bri cy» AUAM xai vy Tavayoudyy, 77 2 6n 00v Za)- 
qavéa , xai cy "Avündóva, v3, uiv elvat cuveyT viv 
xat! ACruzzov xal Kóxpov xal vÀg vijToUc ÜdAaacav- 
Toi ch xask Maxibóvag xai vAhw [lpomovi2n 


xal civ. 'EXXojemovcov. IIgoszíürst &à xal, Órc cv | 


Ed6otxv «pórov wk u£poz abziis zexoinxev 6 Edpi- 
Toc , oUrt) axévoc v, xal veyüpa auveleuyifvos oos 
avchv PrmA£üpe. 'T4v uiv obw 409a» ixawd A 
taUca , xal ret pis srrsoviav ebguts Duty ^ dpi 
3b xal mraiDe(q py ygnaapávous, ixi pnl sous dil 
mpoiscapívou; abre, el. xal more xazcptucav, eri 
zbv ygóvov avugtvat * xaBdzso "Exayetwow- 
Sac Dues ceavránavcoc yàp 3xelvou cj fygeuoviav 
dno6a)ety c00bc cobc Or6alouz [cuvi6n] , vtucau£- 
vous adve uóvov* afzioy 9l dlvac 7h Aóquv xat bua- 
Mac zi pb dvüpüroug dAryeogzsat, udvu 9 Emi- 
penat ze xarà nó)euov dpezr.. 
Cf. Stephan. v. Boucía , et Diccarch. Vit. Gr, 
P. 176 seq., Diodor. XIII, 47, Polyb. V, 43. 
Hesychius t. IL, p. 1343 : Tavayoatuw quy, 
xíeet 6uoióena. " Egopos Aet elvat cvi iy Taváyoa 
mayürnra, c Déyeco Kir. «Locum manifesto 
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corruptum sic legendum arbitror : "Tavzypaiov 
quhv. Krzst $uowzava* E. 3. e. c. €. T. mxyózazov 
&c c. K. Proculdubio priora verba Comici sunt 
nescio cujus, pinguem et stolidum hominem 
cavillantis, eumque Tanagrensem vocantis et 
Cetei simillimum; quinam vero Ceteus ille, 
Ephori verbis declarat grammaticus. » /Marz. 

Stephanus: Axpatgíx, móM Bouzíag. ... Tà 
Ivixbv "Axpatgratoc , xa Axpaloto , ore vo 'A xoA- 
Àew cigar S. "Egopoc 8i xal 'Axpatgvioue xal 
"Axgatgvuoeac. Cf. Herodot. VIII, 135, Strabo IX, 
Pausan. IX, 23, p. 71 Fac. 

Stephanus: TéA.20u222 , xà 'AcxaB(ac."... "Ev 
xai Boutac Te)zojocuv. XcodGnv &vvdrn. " Egopoc 
9b TOgecíov (Tüoszwv conj. Marx.) ógec i 
AXxopgevía. Cf. Strabo IX, p. 630, Pausan. IX, 
33 

68. 

Schol. Villois. Il. IX, 381 : 'H2' &c' && 'Ogyous- 
vby xtpoztv(accat , 22' Goa Chí62:] "Opyousvbv Gl àv 
^3 Bousríac qncol, óv Mivual xavüx5gav- cob ób 
ToUTw mxaodxetvrat meBov, el. Trac 2atty " Egopo: , 
mAWoeg moÀÀmw dyuÜüw, dw vaig ixeige Tiunpévatg 
Xdguri r£pnougtw of mzoloxoi, Cf. Pausan. IX , p. 
35, Strabo IX, p. 635, Schol. Pind. Ol. XIV, 1. 

Strabo IX, p. 636 : A£jouai Bb zo yoplov, Uso 
& Mu xacéget vov 5$ Kumate, dvejugUat mpócsgov, 
xai iwpytiaüat mxvroOamüx (mà zGw "Üpyopgsviv 
dt mÀnciov olxoumi. Quod ex Ephoro haustum su- 
spicatur Heyne Observ. ad Hom. tom. V, p. 607 
sq. 

€9. 

Plinius IV, 21, de Eubca : Antea vocitata est 

Chaicodotis, aut Macris, ut Dionysius ct Ephorus 





66. 

Budorum , promontorium juxta Salaminem , auctore 
Thucydide libro tertio. Ephorus vero castellum Budarum 
dixit. 

67. 

Ephorus quum hac re Bceotiam finitimis priestare genti- 
bus ait, tum quod sola trimaris est, copiaque portuum 
majore przedita. Nam et in Crisszeo et Corinthiaco sinu- 
bus allata ex Italia, Sicilia Aíricaque accipit, et ubi 
Eub«ve opponitur, in utramque Euripl partem se ora ejus 
diducit : hinc versus Aulidem et Tauagricum agrum, il- 
linc versus Salganeum et Anthedoua; hae parte conti 
nuum habet mare el, quod ad /Fgyptum, Cyprum insu- 
lasque pertingit : altera parte mare habet Macedonico , 
Propontidi et Hellesponto continuum. Adjicit et hoc, quo- 
dammodo Eubcam Bootie partem effici adeo angusto 
Euripo, qui ponte duorum instratus sit jugerum. His 
ille nominibus eam regionem laudat aitque, eam ad impe- 
rium obtinendum optime fuisse paratam : sed quod in- 
coles non uterentur institulione ac disciplina (quando ne 
duces quidem singulis temporibus suos tolerare potuerunt 
rebus quantumvis praeclare ab his gestis), ideo non durare 


eorum diu potuisse polentiam. Quod exemplo Epaminou- : tib 


die satis apparuerit, quo mortuo statim amiserint Thebani 
imperium Graecorum, cujus gustum duntaxat percepissent. 
Causam autem hujus rei hanc adducit, quod litleras et 
cum hominibus consuetudinem neglexerint, solius bellicae 
virtutis studiosi. 

Tanagrzus statura, Ceteo (ceto) simillimus. Ephorus 
dicit fuisse quendam Tanagrae hominem pinguissimum , 
qui Ceteus appellatus esset. 

Acrephia, urbs Bcotis. ... Gentile Acrmphlaus et 
Acriephius : hoc. enim titulo Apollo colitur. ... Ephorus 
vero et. Acraephnios et Acreephniotas agnoscit. 

Telphussa , urbs Arcadiz. ... Est etiam Bosotize Tel 
phussium. Strabo nono. Ephorus vero Tilphoseum mon- 
tem in Alalcomenia regione dicit. 


68. 


Orchomenum Bceotice dicit Hom., quam urbem Minyae 
incolebant ; magna ei adjacet planities, si Ephoro fi. 
des habetur, multis bonis abundans, quorum autem 
partem accolas Gratiis, qnae ibl coluntur, offerunt. 

Regionem eam, quam nunc Copais palus eccapat, 
quondam siccam fuisse ferunt, agrumque omni cul- 
tura laboratum ab Orchomeniis in. propinquo habitan- 
TM 


cce ae 
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tradunt. C. Eustath. ad. Dionys. vs. 510, Schol. 
Apoll. Rh. I, 1023 et IV, 1134 seq. 

Stephanus: "locíaur, m Et6oíac, "Ounpoc: ... 
moluotdguAÓv 0" "lazíawrv (1l. B, 135). 'H ài &à 
TOV ("Iuvoc) vou, doi. Nv 5à xaDatcut "Dotná. 
'O xoM ern "Iovis. " Egopo 8d «5 düvixbv "Ecturic 
1,71. Cf. Strabonem X, p. 683, et Pausan. VII, 
26, p. 336 Fac. 

70. 

Strabo IX, p. 646: "Egopo, 9*, $ 1b aieroy 
mpocypeputüa. Duk «lv mpl caUra. dmiuduiav, xata- 
mto xai IloXó6tx, pxpropiiv vv dvat, dv diiio- 
que» Soxet ot vdvavr(a mrouiv Éo0* &re cT, mpoatoícu 
xai tai d£ dgy ic émony loto. ' Ertria/onc oov toic 
quUiouuÜouaty dv «7j t? loroplac pag, xal v)v daj- 
ray. Exaivécac , mpoct(Uns: vi) Tipi ToU pavrelou 


toUxou Àóvo aepviy mwa Urrómy cat, foc mavrxyoU uv i 


dpurtov. voulUx cde, pdAuora à xavk cy nó- 
Ototv asy. "Aromov trào, sl mepl plv civ die 
dri cüv rotoUrov vpómov Dwbxoutv, qol, mspl 6b coU 
pavieiou. Morte, B mávruv. daciv diyeusíatazov, 
toic oÜrwx dmlcrow xai jeóSect ypnaduiÜa Aoyow. 
"Tara à' simi, émupíprs mapxygrpx, Óv órolau.- 
Ódvouct xavagxsudca: vó uavetioy "AmoXova. pueri 
Oípuido; , éxeXsioat BouAóptvov To vévos fiv. Eia 
Xy drg£etay elxiov, &ci elc fpuepóvrra. mpouxaaizo, 
xai icwgpóvile: role uiv yonatapiituv, xal vk plv 
mpoctáttow, vk B' dmayoptóuw, Toc U' o02 ex, 
mpoci£parvoc. "aura 8à. Guuuiv vouitoust, qrstv, aü- 
tbv, ol plv abrby «bv cb. cexuarvoeib T, ywóputvov, ol 
$' dvüperrote Évvotay mapaSibóvra «T bautoU Boud- 
ctos. "Yxobhc 5b, mrpi «Gv Argüiv, ofvwés elei, 


69. 

Histiza, urbs Euboze, de qua Homerus : « multas uvas 
habentem Histi;am. Jones enim per í vocem scribunt. 
Nunc audit Orepus. Civis Histizeus. Ephorus vero gentile 
Hestiarus » esse dicit. 

70. 

Ephorus, quo plurimum utimur ob diligentiam in tali- 
bus rebus (quam et Polybius testatur, vir magni aucto- 
ritatis), videtur mihi nonnunquam contrarium ejus facere 
quod ab initio instituerat ac promiserat. Quum enim inse- 
ctatus essel eos, qui in scriptione historiae fabulis gaudent 
admiscendis , veritatemque laudibus evexisset, sermoni 
de Delphico oraculo promissum adjicit gravitatis plenum, 
se quum alias veritatem maximi facere , tum vel apprime 
in hoc argumento. Absurdum enim est, inquit, si verita- 
lem aliis in rebus sectantes , de oraculo dicturi omnium 
veracissimo, ita incredibilibus et falsis utamur narrationi 
bus. His statim subjicit, opinionem receptam esse, Apol- 
linem cam Tbemide oraculum istud condidisse, quum 
prodesse nostro generi vellet : deinde utilitatem exprimit : 
sempe eum homines ad mansuetudinem el modestiam 
provocasse, dum aliis oracula edens vel mandaret aliquid 
vel intezdiceret, alios omnino arceret. Hzc, inquil, ipsum 
censent facere alii corpore adsumto , alii, quod hominibus 
Sui voluntatis notitiam indere. Progressus deinde eo, ut de 
Delphis dispotaret, quinam ii essent, ail, Parnasios quos- 
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Buduópavoc, qvo 10 maaibv Tlapyac(ou; twàc ai- 
tóyÜovac xaAoup.évouc obuiv tov Ilapvacóv: xa0' óv 
Xpóvov bw "Amó)Duva, thv zv imivta, fpiepouy 
tole dvÜpcrmouc dmó vt Gy dvnaípuv xaprüw xal 
iiv Blu, 4E "AOnvüiw 8' Gouüdvea iri Atigoc, rav 

ny Vvas cy 620v, Y, vov 'AOnvaiot cy ElufhdBa mp.- 
moumi* vtvouavov Bb xack Tlavonéac, Trrobv xaca- 
Xoaat, Éyovra rbv cómov, Blaww dvBoa xal mapdvo- 
uov* vobc Si Tlapvacíos;, cvugifavrag amp, xal 
Giov pmvUca: ya2Aembóv dvBpa, Ilíbewa voUvopa, 
inb 8b Bpdxovra xavavokidovroc 0 éxuudadew 
(s (sic Tz. pro vulgato le. Vid. ipse t. III, p. 520 
et Athen. XV, p. 696 F) xxiv dg' ob civ mata- 
vispbv oUvec dE Éüouc mupaboUZvai coi, uou 
cup. rirctty elc mapiralt- lynovotizvat 6b xal ax,- 
v) xótt coU Ilífcovoc Urb tiv Achgüiv, xaüdrto xai 
yv Éci xaltvv , Undjvrpua movoupévouc tíiv «ót6 Yevo- 
u£vov. 

Theo Progymn. VI, p. 6o, postquam fabularum 
explicandi rationem allatis ex Herodoto et Pla- 
tone exemplis monstraverat, pergit ita : Kol 
Bívtot xal "Egopo: iv 47j Ttrdocr, yprirat toUTQ T 
*gómo* Sc dox Tek piv X» THavomíog Buvá- 
avc , dvlp mapdvooc xal Bíatoc: Ilófvv 52 6npuo3nc 
Tw gíctw, Üpixow imwxsAoUprvoc. Of 8b mrpi cv 
vdÀat plv QAErpav, viv 51 TIloQUs vy óvouatopévry 
xavouoüveec , Tioav dvÜpormot ixuol xai lepócuAot xal 
dvüporrogderot ol xaAoópuevot 'éyavetc , obc "Homo 
Mert geipiosuc0a: cv Tpolav Dv, xai &ik. o 
xpacicat robe xtpi "HoaxAéa dMrouc Bras àv T'i- 
qdviov m0)3&v Óvrov, xal datGóv, tiov Éovov &ma- 
ew dXóxn qeyovívac và meob mh» udyvv* xal Gon 


dam indigenas priscis temporibus Parnasum habitavisse : 
quo tempore Apollo terras obiens homines ad morum placi- 
ditatem composuisset , frugibusque uti et ratione victus 
mitioribus docuit: atque eum ab Athenis Delphos pro- 
ficiscentem ea perrexisse via, qua nunc Athenienses 
pompam Pythicam mitterent. Ibi quum ad Panopeos 
pervenisset, Tityum ab eo interfectum fuisse, qui ejus 
loci dominus erat, violentus atque injurius homo. Tum 
ad eum venisse Parnasios, aliumque intolerabilem de- 
tulisse hominem , Pythonem nomine, cognomento Dra- 
conem : quo sagittis debellato acclamasse, le Pzean : 
atque hinc pugnam inituris conflicturisque jam hunc mo- 
rem receptum, perque manus traditum, ut Paeana concla- 
marent:tum quoque incensum füisse a Delphis taberna- - 
culum Pythonis : cojus rei memoriam etiamnum reno- 
varent. 

Qua ratione et Ephorus libro quarto utitur : Tityum, 
nempe, hominem impium et violentum , Panopensium 
fuisse tyrannum, Pythonem autem ferum natura, cogno- 
mento Draconem: Qni autem quondam Phlegram , nunc 
Pallenen vocatam tenuissent, crudeles sacrilegosque ho- 
mines fuisse, qui et humanis vescerentur carnibus, appel- 
latosque Gigantes, atque hos capta Troja ab Hercule sub- 
actos. Quod autem parva manus fuisset cum Hercule, 
illorum vero copie ingentes, ideo hanc victoriam divinum 
esse opus omnibus visum. Et multa ejusdem generis alia 


" 
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&)Xa votaUca. érciecat zepl coU Auxodpyou xal M(- | 
voc xai "PaBaudvüvoc xal Aux xai Koupijtwv xal 
Tv dXuov cüv dv x3, Kofien uutfoXoyoupévov. 

Etymol. Magn. : *Exocyou£vzy] "Iaxóv &xotyou£- 
vn» (Hom. Il. I, 31), «àv loróv éxtxoptvogévny, Tqouv 
íevougyoUcuv xal ÜÓgalvoucav. ... Al md)at qu- 
vaixss Éaviaat Ügatvov xal Exvroptuóptvat cov lovóv 
mpórrny Bb quvatxa. Alvurcíay cobvoua Yiby xafie- 
Louévny 0glval. gacw- dg' fc xal Alyómttot cÜüc 
"Atm; dyoua lüpócavro, Gc oxatv " Egopoc iv 7 
Ebpórm. 


71. 

Schol. Theocrit. VII, 103: "OuoVo; 8$ erca- 
Mac fpoc , &x "Egopoc xai 'Apursóóngoc 6 Or6zio, 
iv os lacopsi meepl cric foperc r&v "OuoAuv xal II(v- 
Bapoc iv coic "Y ropyyiuant. 

72. 

Stephanus : "A62ox ... "Egopoc xal và» móhw 
"A6Gónpóv quw, dg' ob «à "A6npa. 

Harpocration : Koifocn, uix 9X và dv Xe3fo- 
vjaw. ... " Egopoc 8' dy cerápen gnolv airedy xavoua- 
cOrvat 6xó AUzvalev civ evi. MücuiDou Dixit ma- 
gayrvopévuv. Eadem habent Suidas et Stepha- 
nus. 

73. 

Harpocration : Alvoc ... "Egopos 8' i» vtrdgrm 
mpl Opdxuw molurudeuy Aéyuv grat* ^ Ggon£vn 0 
voízuy Alvoc móA, fv mpUrov "EXAmveg "AXwre- 
xovvi/avot xaxixav, Üocrpov 9' ix Murüdjvne imn- 
yéyovxo xal Kóysy érolxouc. » 

: Eadem habent Suidas v. "AXerexóvvaex et A- 
vo, Grammaticus in Bekkeri Anecdott. Grzcc. 
p. 358. Cf. Stephanus v. Alv. 





de Lycurgo, Minoe, Rhadamantho, itemque Jove et Cure- 
tibus, aliisque fabulis Creticis ab eo exponuntur. 

Olim mulieres stantes et ambulantes texebant. Primam 
vero mulierem /Egypliam, Hyium nomine, sedentem 
texisse aiunt , a qua eliam JEgyptii Minervae simulacrum 
posuerunt, ut dicit Ephorus in Europa. ii 

71. 

* Homolus, mons Thessaliz , ut tradunt Ephorus et Ari- 
stodemus Thebanus , ubi agit de festo Homoliorum, et 
Pindarus ia Hyporchematis. 

72. 

Abdera. Ephorus autem hanc urbem Abderum nuncu- 
pat, a quo plurale Abdera formatur. 

Crithote, una ex Chersonesi urbibus, Ephorus libro 

incoluisse eam dicit Athenienses, qui cum Miltiade 
huc se contulissent. 
73. 

Anus. ... Ephorus libro quarto de Thraciis oppidis lo- 
quens alt: « Hiec. /Enus urbs excipit, quam Grieci Alo- 
peconnesil primum habitarunt, dein ez Mytilene el Cyme 
colonos eo deduxerunt. v 

74. 

Maronea. ... Alticae locus : itemque Maronea Thrace 

civitas, ab Homero, ut fertur, Ismarus dicta; cujus De- 
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74. 

Harpocrat. : Mapoveix ... 100 £0 7c Ami 
xüe Éovi péveot xal xóa iy Gpdxn, fj» oaa. cla 
Jv 6g' 'Oudipou "Ieuapov xaXoug£vryv* uvnuovtsouat 
813 abcr, Anjoclvrc iv cà px HoXuxda xai "Égo- 
qoc v 3j vetdotm. : 

Idem: Oleóps ... nó las S Opdxne, xaód 
qactv dJÀor t€. xal "Egopoc é&v «pim (leg. Tero). 

75 


Harpocrat. : Aacb; xl, dari Gode , 09ó3pa. e)- 
Ba(uov ... modo neutrius modo feminini generis , 
óx dil " Egopoc dv «5j evo dat 9' ddorvuxii xbv 
Aaxbv Cióroporos toicn DOusmxiiv. Mermvoudatin 
uévrot 4j móA« cv AatnvGw (dDO«rmot. Gronov.) 
Qoo «o9 MaxeSóvoz (r&v MaxsBóvow id.) Baci- 
Mx xgavíaavroc abcr, fic " Egops 7t qnoi, xal 
DX yopos dv c5, tépmen. Cf. Strabo VII, p. 511; 
Diodor. XVI, 71; Suidas et Phavorin. s. v.; 
Apostol. Cent. VI, 74. 

Idem : 'Topóvr ... xA; iv Godxn, bc 8 "Ezopoc 
dy sexápro Íocopti. 

76. 

Strabo VII, p. 463 : "Egopo; à' iv xij «erozn 
lv efie "lovopíae, Eüpósm 8 énvypagou£vr, B(Ghup , 
mipwobrócue vÀv EÀpormm» uégpt Xxuüow, ixi Dt 
quolv, etat ví) ct duy XxufGw xal cüw Xaugo- 
pacóv vobc Bíuuc dvouoiouc* tobc uiv 1ào slvax ya- 
Aemobi, devs xal dvÜpumogayriv* robo 8À xai cw 
Suv boy dry coax. Ot ulv ov dot, orci, cà 
mol Tic iidem tos abcüiv tw, tlóze, và. Dstvbv 
xai tà Üaupacróv, ixmÀwxcuxow dv* Béov cdvavcía 
xal Aéaty xxl mapaBebruata mouicüat- xal abvbv odv 


mipl Tv Duxatorárow Jürci ypoufvey mrouíctaÓx, 


mosthenes in oratione contra Polyclem, et Ephorus libro 
quarto meminerunt. 

CEsyme. ... Est Thracie civitas, ut preter alios Epho- 
rus tradit libro quarto. 





7$. 

Datus, urbs Thracim valde opulenta ... modo . neu- 
trius, modo feminini generis, ut Ephorus assidue libro 
quarto. Semel autem genere masculino, apud Theo- 
pompum libro tertio Philippicorum. Datenorum tamen ci- 
vitas, quum eam Philippus Macedonum rex. occupasset, 
transnomíinata est, ut. Ephorus testatur, et Philochorus 
in quinto. 

Torone , urbs Thracise , ut Ephorus refert libro quarto. 

76 


Jam Ephorus quarto Historiarum libro, qui inscribitur 
Europa, Europ: partibus ad Scythiam usque explicando 
peragratis, ad finem refert, quum aliorum Scytharum, tum 
Sauromalarum non unum esse vile lustitutum : quosdam 
enim eo immanitatis progredi, ut humanis etiam vescas- 
tur carnibus : contra alios ab aliis etiam animantibus abs- 
linere. Atque alii quidem, ait, decrudelitale eoru» verba 
faciunt , quod sciant, animos rerum atrocium ac terribi- 
lium narratione percelli : quum tameo et in. alteram par 
lem. referre et exempla commemorare debuissent. Itaque 
Ipse, inquit, de lis loquar, qui moribus utuntur probissk 
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*obc Myouc* divat ydo mvac r&v. Noudbov Xxvbóv 
qdieaxers tgtgopévoue ruv, T, & Buxaiomóvn tdvzov 
Bugfpter gapeiotat 8 abvüv robe momrds * "Ous- 
Peri, 


Daxtopéqur "Mir «x Boanorétuy dvipümuy 
qieuvra (c. «àv Ala c) jv xafiopltv): «v "Haíobov 
5L, dv c5 xedovpívo Tic rip , rbv. wn. Urb 
t&v &pruiiv dvactas 

Daxcopéquv els; valav, dxfvwass olx" éyóveur. 

Elza alioi , Bit rai, Balac ebccai, Desc, 
xal o) ypnpaturral , móc «t dUOofiouc sbvopovrat, 
xowk ndvra Éyovric «& vt. Xa, xal quvaixac, xal 
tíxva , xal vÀy Üv ayríveiav * moós ce v00c. ixtix 
dyayol slav, xal dv(xnrot, obólv Éyovrec, 6nlp ob 
Sovlaóeouci, Kauai 8b xal Xow(Vov, elxóvra. dv. 4j 
Suxbáati cT oytblac , fiv ÉoLe Aaprio- 

M»yjovóyox Tt Láxai, vtve Exófai* ajvào livaiov 

'Aciba srupopópov" vopáb«ov vt piv Tjruv dmomxot 

&vüpoyrwv voplpaev. 

Kai civ "Avdyapetv Óà vüpumov cogbv xav 6 
"Egopx , oUToU grolv £lvat coU qévow * vopioÜzivat 
Bb xai Erck eogóv Éva, vtala ewgposóvn xal auví- 
cst* ebpfuatd e abro Aéret cd ct Gormupa, xai vv 
dus (6oXov d xupav, xal vbv xspauetxv vpoyóv. 'TaU- 
7x8) Mo, capü ply rib, Óct xal obroz abc 
ob «à dXnüfcrara Aéyet egi mvev, xai 83) xal cb 
09 "Ava ápaidoc. Ilóic vào 6 vpoybe eÜpnua abcou, 
6v olàcv "Oyempos xpesGUrtpos dv ; 

"Qc 8 6ri n xepagl, spoyóv üputvov dv maágumet, 


xxl và ÉD "AX duiva Puerum Boscutvec, 
8c xowij wt rpm, xal Urb. Gy maAmiv xxl 0n 
tv Üarepov, memo riUnUa: cuvíbatvs v0 viv Nouduy 
toUc idAurra. drpxiopsdévou, dx) civ. dDwov dvbpis- 
mv, vaAaxtopdouc tt tlvai xal dC(ouc xai Buatord- 
tovc, AY ob Uno "Ousjpou mtrAdota:. 

Schol. Apollon. Rh. I, 1276: "Yd 8 vri... 
sivaíac dpócavrte dvtxpoóoavro xdJwa;.] l'eioioc 8 
"Eyopoc vopitoov püvrov "Avdyapatw civ m) dy- 
xupav eÜpnxévat* mpicÓUrtpot vào "Avaydociog ol 
"Agyovaucat. - 


Strabo VII, p. 469: "Egopoc 8 mtvráctouoy 
t[pnxe vv "Iovpov. Cf. Kad Perieg. vs. 299. 
8. 


Scymnus Chius v. 102 sqq. epitomes , v. 847 

sqq. Letronn. : 

Ilpirrou, Bà vxpx vov "Iaxpov tivat Kapniba; 

tlgnxev "Egopoc, tirtv 'Apotipaz, mpócu 

Ntugos; *' dygic rfe máuv dpiquou vk máepov. 

Ilpà; &vavoDàc Bt ix6ávri vv Bopootévey 

TOÀ, tijv Aeyopévny "Y Gav oixovvra; Exübaz. 

Eivat && l'eopyou; lyop£vouz voíruw &vo, 

Entiva iav Épriov bx oXov toov. 

"Ynip 5b cxótryv lbvoz 'Avbpop&vur Xxvüyv. 

"Entxeiva máXuv lpnyov 0nágyevw Dyop£vry. 

Téóv Harm Qai Auivatov Evo; 

Exepá te melo o5 

Noyabexà 8 bxvxadoDyev', eoas67, màvo, 

é&x oU5E slc Épsyuyov áSocfaai moz" àv, 

olxopópa: 5', dz eiprxe, xal avroüjuva 

qiaxni, catt ExvBiuxatat 0 imopoYy(ac, 

Viyatv 0b cf e x13 &valebetyovez 





mis. Sunt enim quidam de vagis seu Nomadibus Scythis 
qui equorum lacte vescuntur, justitia omnibus hominibus 
superiores : quorum et poete meminerunt. Homerus 
enim Jovem ait respexisse ad 
Lactivoros Abiosque : his non est justior ulla 

i hominum. 
Et Hesiodus in poemate, quod Circuitum terrae inscripsit, 
ait Phineum ab Harpyiis abductum in terram eorum , 
quibus 

Pro domibus currus sunt, vivere lacte suerupt. 

*ubjicitdeindecaussam, quod quum exili utantur victu, ne- 
que sint quzestui dediti, sed invicem vitam degant justam, 
omnia Wabentes communia, et uxores ei liberos ac co 
gnatos : tw«y adversus exteros invicti sint atque inexpu- 
gnabiles, quod nihi] babeant, cujus caussa servitutem 
sustinere velint. Citatque Cheerilum , qui in ponte ratium, 
quo Darius Hellespontam junxit, haec posuerit : 

Pastores ovium SeyWica de gente creati 

Asida triticeam clarorum habitare coloni 

integritate Sacz. 
Ephorus porro Anacharsidem, cui sapientis nomen tribuit, 
ea de gente fuisse scribit, ac propter perfectionem, tem- 
perantiam ac sapientiam unum de septem sapientibus 
habitum : et esse ejus inventa recenset, fomites, ancipitem 


Ut quum forte rotam manibus solertibus aptam e 
explorat figulus, 


Verum id volui significare, communi quadam et prisco- 
rum et posteriorum fama creditum fuisse, Nomadum eos, 
qui maxime ab aliis hominibus essent remoti, lacte vesci, 
opibus carere et esse justissimos , neque id fuisse ab Ho- 
mero confictum. 

Ineptus Ephorus, qui Anacbarsin ancoram ancipitem 
invenisse putat, quum tamen Argonaute Anacharsin 
1etate antecesserint. 

TT. 

Ephorus quinque ostia Istro tribuit. 

78. 

Primos autem Istri accolas esse Carpides retulit Epho 
rus; postea Aroteres (Aratores), ulterius Neuros, usque ad 
desertam ob glacies terram. Orientem versus transeunti 
Borysthenem (refert ille obvios esse) Scythas, Hyblam qua 
dicitur babitantes; et iis conterminos Georgos esse su- 
periorem versus (i. e. mediterraneam) regionem; deinde 
rursus desertàm (patere) in magna spatia. Supra autem 
illud gentem Scytharum Androphagorur : ibi rursus de- 
sertum esse contiguum. Panticapen transgresso (reperitur) 
Limnaorum gens, et multe ali: sine nomine, Nomadicze fa- 


ancoram, ac rotam figuli. Haecego commemoro, quanquam | men cognominatz, religiosze admodum , ita ut nemo ani- 
mihi constat, eum non plane vera quum de aliis, tum de | mantium ulli unquam nocere velit; (plaustris) autem do- 
Anacharside dixisse. Quomodo enim rota hujus sit inven- | mos vehentes, ut ait (Ephorus), et lacte victitantes atque 
tum, Homero, qui eum ietate antecessit, nota? Scythicis equarum mulctibus. Vivant etiam communem 
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xovels &xxvcuyi c5) T£ aüvolov odgíav. 

Kal vóv aogàóv 0! "Avi agave ix viv Nopalow 

«mais qevéabat viv agolo' tootfearázuv. 

—— — — — — xai xatoudieat Tivi 

&lc "Aclrv Ofóvrac, oos O3 xal Xáxaz 

xa)cüciw: Edvoc e)avjuóratov Bé evan cà 

Tüv Laupopatów c& xal l'ejdrvert xal voivov 

19 r&v 'Avaffopatov. Exixadoópevos véÉvoc. 

"Arb x&v Gb Matera: J3afgoaa vovoua. 

Manürmg zc iati Dipeen xeuiévn, 

tis £v ó Távat; 

&zà t9) moTaug 00 Ja6 iv 1 Beog" 'Acaterz 

Empiovefi', óc "Exxratoc elg! oóoevpuróz" 

tos 8 "Egopoc lazógrz.tv, Ex Mgenz vts 

T Urn dggaatov à rigaz li b 

Giavouav Eyars t Geiüpov clc viv Jeyoguévrv 

Maire, tio 1àv Kipgiepuxóv tt Bóanopov. — — — 

Eicx uevà Xapuáea; và Mauwtüw yévoc 

"Iztagarviv (sic Ephorus et ap. Stephanum s. v.) 
DMayógaevov, die, Ampofyrptos 

eigrxev, &v Maite 9 Mur "yevai 

do 8 "Egopoc laxógrxe, Xaupoyartüw iovoc. 

Toórow, impsyuíyfa: BE cic 'Apalóvaz 


79. 


Schol. Apollon. Rh. II, 168 (p. 134 Lips. :" Ego- 
go« 8E gnatv, ápraotz vat ply cy "Ti 623 «üiv Dowi- 
xev, xouitFyat O elc Atyurvov* cov 93 Baaéa c7 
Alyórrou dvi vadens zfelat 10 "Ivfyo 7x0pov* t£- 
Ovzxóvos 8' ixs(vou, mepuévat cti, Beuxviveae cov 
-3Upoy rüct, xal' oüc olx ivwocxsto mQórtpov cà 
Tow: xai và» tómov ixeivov, Ürvv Ov ajroü ol rbv 
zaüpay Éyovzie Ix)aucav, óvoyacOzvac Bórmopov. 
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LIBER QUINTUS. 


AZIA KAI AIBYH., 
80. 

Strabo XIV, p. 996 : d»/auvroc ài 103 ' Ezópou, 
Amt cÀv Xidfóvnco (Asiam Minorem) xacouet 
saUvny Éxxa(Bexa. yévn, tola uiv "EXknwuxk, cà Gi 
Aotxk BápÓxoa yopl; vüv prydBonv, Uri Onerzer uiv 
KO.xeg xal Aóxit , xat IdjouXot, xal Biüuyol , xai 
TlagAayóvec, xai MazciuavBuvol, xal "Teósc, xax K3oec 
IIaí2at 33 xa Mucol, xal XaAv6ec, xal «Ppósc, xat 
Müdas iv c5 ueaoyala * Duairüv vauva 6 "AxoXAOn- 
poc , Erraxaddéxatóv onty elvat cb. civ l'aXazüiw, Ó 


| vetoxspóv iavt x00 "Egópov. Tv 2' elgrpévov zX uiv 


"Exxyuxk uojme xack và Tooixk xaToxicózt, cà 
21 BágÓapa m))3yv Éy ev cbrguoty Bk cy 4 póvov. ... 
^ SDatyerat 8* obrs ro 'Egópou cl» dxógagw un- 
cv lxxvox, vd t& TOU TotU:0U rapdTTOV xdi xavz- 
VyeuBóutvoc. "Egópou t vàp toUro mpüyow dzaitely 
Ey gv, cl 83) voc X duas c(ünaty ivzix cz Xedbovi- 
coU, rocoUrov dgsctivrae xal Etvovmwe xal "AgusoU 
Tg Én; Tum curnam oj3à Audek;, ojàÀ Myovic 
&(pxxtw, sire GUo, el0' oi aücol slg" xal size x30 
favtobc, &0' iv Ecípo vivet mspuyouévou; quinam 
deinde ol jiyá2ec; Kal vào el xacea40r52v, 322" 
5$ Enxodtetn memoUpav 3 "EXInvac 3 Bxp6xpouc 
tpírov 8b vívog oíiv laurv vb uixov. Quomodo 
tandem tria Grecorum genera Asiam incolere 
dixerit, quum aut quattuor (Athenienses et Iones, 
Dores et ;Eoles), aut duo (Iones et .Eoles ) 
dicendi fuissent. Olxoüs: 8b cv Xagbóvmgov :29- 
Tnv, xal uasa xatk tbv toU "Ezózou Btootcuhw 





omnium rerum possessionem et omnes opes (in medium) 
afferentes. Et contendit (Ephorus idem) sapientem Ana- 
charsim ex Nomadicis illis fuisse, valde religiosis, horum- 
que nonnullos , in Asiam postquam devenissent, ibi se- 
dem elegisse, quos Sacas vocant. Clarissimam aulem 
contendit gentem esse Sauromatarum, et Gelonorum , et 
tertiam Agathyrsorum. Proxima autem jacet Mieotis 
palus, a Meeotis nacta nomen: in quam Tanais..... qui ab 
Araxe fluvio undas accipit et sese miscet; sed, ut prodidit 
Ephorus, ex lacu qnodam , cujus terminus indicari non 
potest. Exit autem in vocatam Maeotim paladem cum 
duplici alveo, et (inde) in Cimmericum Bosporum....... 
Deinde post Sarmatas, Marotarum gens, qui Iaxamatae vo- 
cantur, ut Demetrius retulit, quibus Martis palus proxi- 
ma est : sed, ut Ephorus ait, Sauromatarum gens (hic 
est). Cum iis Sauromatis commixtas fuisse ferunt Ama- 
10nas, quum olim ex pugna ad Thermodontem (commissa) 
illuc venissent : ex his vocali sunt Sauromatse Gynieco- 
cratumeni. 
79. 

Ephorus ait Io raptam a Phenicibus in £gyptum esse 
transductam, Regem vero .£gypli pro ea Inacho mi- 
sisse taurum, Quo mortuo, circumlisse quosdam taurum 
monstrantes omnibus , quibus hocce animal nondum co- 
gnitum esset, Atque locum illum, quo bovem trajecerant, 
propterea appellatum esse Bosporum. 





LIBER QUINTUS. 


80. 


Ephorus dixit, peninsulam istam (Asiam min.) habilari a 
sedecim gentibus, quarum tressint Grzecanicze, relique bar- 
barz, exceptis convenis : ut ad mare scilicet sint Cilices, 
Lycii, Pamphyli, Bithyni, Paphlagones, Mariandyni , 
Troes, Cares : mediterranea autem teneant Pisidae, Mysi, 
Chalybes, Phryges , Milyae. Quas Apollodorus quum rc- 
censuisset, addit decimam septimam Galatarum, «ue 
Ej est recentior. De dictis autem quiedarme quum 
Graece fuerint, Trojani belli tempore nondum a Graecis 
fuerunt frequentata : barbaricze propter tempus magnae 
sunt confusioni obnoxim. ... Videtur autem mihi Apol- 
lodorus neque Ephori sententiam recte disceptare, et Ho- 
meri verba partim conturbare, partim falso traducere. 
Primum enim id ex Ephoro fuit querendum , cur intra 
peninsulam is Chalybes collocaret, tam procul versus 
Orientem a Sinopa et Amisb remotos. ... Tum curnam 
neque Lydos neque Mieones nominaret, sive duae sunt em, 
sive unica gens : et sive seorsum habitabant, sive in alia 
quaplam contenti gente. ... tum qui sint convena 
ist, Nam etsi permixti fuissent aliis, tamen potior 
pars eos vel Graecos, vel barbaros fecisset ; tertiam gen- 
tem commixtam novimus nullam. . 

Habitant autem peninsulam, praxipue si Ephorl dis- 
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vix "luv; póvov, dX. xal 'Atrvaot, xaüéxio. iv | locum. Qui enim Carambis, quod Paphlagoniz 
Toile xa0' Éxacta. Dabíuotat. Anonymi Peripl. in | promontorium est, ei dici potest adversa? Sci- 
Geogrr. Min. t. II , p. 272 ed. Vienn. Ephori | licet scribendum xazavruxpU v0 Kpioü uavtomov. 
distributionem respicere videtur, quamvis popu- ! Anonym. Peripl. pag. 269 : Keravrwol, 8à 
lorum nomina paullulum aliter exhibeat. Marz. | Kapáu6tux dv «7j Epor xttrat uérwroy dxporci- 


81. piov, dmóroj.ov alc 6diacosy Uri Gocc, ch Mdpa- 
Schol. Apollon. Rhod. II, 1030: IItpl 8à «Gv | vov KtoU uécwnov. » Marz. 
Moswvolxov "Egopoc xal. Nupóbupoc quolv, 6n «bv 85, 
BacUda abs, dáv «x. dBixov xplvn, FpOulovet xal Strabo XII, p. 820 : Tó 81 Kórupoy dymopriov 
ary ovouan. 3v moze Xwonfov* Qvóuacva: 8' dub Kuropou co3 


Eadem ex Ephoro narrant Scymnus v. 9o7, | bp(£ou vidc, éx " Egopóz qna. 

Nicolaus Damasc. p. 148 et in Orellii Suppl. 86. 

P. 74 seq. Stephanus : Boó)Duov, mól, dv. «5 II, CU 

82. "Egopoc 81 dy méjerr, Keiov abc qnew e. 

Stephanus : Ti£agrv(a joa mp b llóvwo, | — Idem: Xxerbc, nóX mpi 73 Hpoxoveibi. Aégi- 

mpócouoe Xduji xal Mooguvolxo. ... "Egopos | rai 8b dpowvuxDe mup' "Egópw. Ol Bb "AOmvaiot iv 

3v mé quolv Pt Tibapnyol xal cb seilLv xal | 7 Xnsvo qaot. 

75 qe claw Ütmheoxóttc, xol ueyisvry. toBaipoviay Idem : 'Avaía. ... "Ecvi $0. Kaplac,' dvrxoy Xà- 

x6Uco vog(touatv, "Opkopot 8B voívots XdAubts, xal vo | uou, xéxXmrat dm "Avalac 'Apatóvoz xri cagelans, 


Gv Atuxoaüpuv lüvoc. 6x, "Egopoc. 
Cf.'Pomponius Mela I. 19, et Anonym. l. l. 87. 
p. 273. Strabo XII, p. 827, in Homeri Il. II, 856, 
83. Airrào 'AXitáwov "OBioc xai "Exiavpopoc Tpyov, 


Schol. Apollon. Rhod. II, 845: "Oz ài trj ólev dE "AXOÉnc, Éütv üpyópou ioci. vtvifm, 
Bouorol xal Meyageis Éxriaav ev dv Ilóvzo *Hoi- | Chalybes sive Chaldzos intelligit, multa suz 
xÀeviv xal "Egopoc dy méumto xal dot laropouaw. | sententiz struens adjumenta, aliorumque de iis 
Cf. Pausamas V, 26. Idem Schol. Apoll. Rh. II, | opiniones, in his etiam Ephori, qui 'AXiowas, 
351: T3» && Mapuxvfuvüv yy cUv. T'vncióyo cO | 'Apatóvac putaverit, subinde examinat: Tàg 
Meyagei Bouorol xazéc yov, óx, "Egopo, (vulgo Eü- | "Agatóvac parato Mucíaz xal Kaplac xal AuS(ac, xa- 
Qopl^v) lexopet. Üdrsp "Eqopoc vouitet, zAnctov Kóuvs «7c matploo; 

B4. a)roU * xal voUro piv Éyrvut mwbc Aoyov Tuyóv lowx- 

Schol. Apoll. Rh. II, 360 : *Ozus Kapdu£ic dxoa | sf yàp. &v Muy civ (sc. Küpmy) 6ró x&v. AloA£ov 
UyrMá «t xal xaravepudb 5e FMlagAayovíag xal cl | xai "hóvew obxicteizav Ücrtpov, mopórtpow 5! Ümb 
b mÉVcyoc vtlvtt mpbc doxrov, uvruoveórt xal "Ego- | "Auatóvov * xal. £xuvópouc mtéAets vc elvat gxat, 
&^s. * Miror editorem non vidisse mutilum esse | xal yo "Egecov xol Xuópvav xoi Kópsy xal Mipi- 





tinctionem sequimur, non Iones duntaxat, verum etiam | 85. 
Athenienses : sicut in singulorum enarratione demonstra- Cytorum emporium aliquando fuit Sinopensium : no- 
tum fuit. men habere a Cytoro, Phrixi filio, Ephorus ait. 


B1. 86. 
Mosyneecos Ephorus et Nymphodorus tradunt regem , Rrylliom, urbs in Propontide. Ephorus vero libro 
$i mjustum fecerit judicium, in custodiam includere fa- quinto eam Cium esse perhibet. 
meque enecare. Sestus, urbs ad Propontidem. Usurpatur autem mascu- 
82. line apud Ephorum. Athenienses vero im illa Sesto di- 
Tibarenia, regio juxta Pontum, vicina Chalybibus et | cunt. 
Mossynecis. ... Ephorus in quinto inquit, « Tibarenos Ana, ... Est autem Cari oppidum e regione Sami : 
studio ludendi et ridendi teneri, et maximam felicita- |*ita dictuin ab Anzea Amazone ibi sepulta, quemadmodum 
tem hoc judicare. His vero finitimi Chalybes et Leucosy- | Ephorus auctor est. 


rorum natio. » 87. 
83. Dazit Alizones Odinsque , et Epistrophus una , 
t etn et repens pem Dm condidisse ex Alyba procul, argenti qua vena secatur, 
um Ephorus quinto, tum unt. ».. Atmazonas autem inter Mysiam, Cariam et Lydiam 
Mariandynorum terram cum Gnesiocho Megarensi " quas Ephorus Cumze , patrize em vicinas facil € 
Beoti obtinebant, ot narrat Ephorus. idaliqua fortassis defendi potest ratione. Videtur enim 
84. loqui de urbe, quae olim ab Amazonibus condita , deinde 


Carambis, altum promontorium Paphlagonia, e regione | ab A&olensibus et Ionibus est instaurata : et aiunt urbes 
Crii montis Situm, septemtrionem versus in mare pro- | quasdam Amazonum esse cognomines, Ephesum, Smyr- 
currit. Ejus etiam Ephorus facit mentionem. nam, Cumam, Myrinam; Alybe aotem, aut, ut alii 

17. 
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vav. *H 2d "AX/62, [4] Gc. wes AAómA 7 ^AXo61, T 
&v £y roig Tomotg coUTOI, inrdleto ; mà Oi crAdOev ; 
mí, Bi fj «oU doyógou veviXn; Tara uiv dmolóevat 
7j uerayoag, vpipet yàg oUvox* 
Ajràp "Apaturvov "Oboe xai "Eniarpopos Tpyov, 
Dove i£ 'Aóxne, GU. "Apatovibtov yévoc laxi. 
"'aUcx. à' dwoVwodpavos slc Xo duzémmoxe nÀdaua* 
obiauoU yàp ivüdie ebploxevut "AX, xdi 4 us- 
eaypagl 8b mak chy «Gv dvvvyodgu civ. dgyaiuv 
misrtw xatvorououuívm émi co0soUrov Cy sDvacpun 
Éowxev. 

Eadem ex Ephoro narrant Eustathius ad Ho- 
meri l. l. et Stephanus v. 'AXovec et. 'AXómm. 
88. 

Stephanus : II1oox, zó« Opáx»c. "Ecr 03 xal 
IIacoav2a. 4explov sap "A8pzutóceov móMv. xai Ki- 
ctf jvnv. To ióvixby Tlacaav3tlc, cà v5 40pac viru. 
"Egopo «'OMot 3é rves elc cb. civ. HIaoaavoéeow 
xepíov Épuyov. » 

Idem : Bó62aoc, xóiu; Kaplac, dx Bu6dacou vo- 
pímx TuQunocayto, dmó Üalaccwe xai jruaiivoc tlc 
Kapízv ijmsoóvea. IIobaAe(ptov* 75 iüvixbv, Bubdc- 
qux. "Egopo, ài Bü6acróv 7t xal Bufdacuv. 

89 


Strabo XIII, p. 873: Alios aliter Troadem 
terminare, 5uolwc 8b c3v AloA(3a. " Egopoc plv Mya 
dx 'A6óSou péypt Kóyxe, dox 2' DXux. Itemque 
p. 896: Tà 3à msÀauw Ümb oig Aloheüctw v cà 
msiova, bats " Egopoc ox óxvet riiaay v];v dz "AGU- 
8ou u£jpx Kópme xaXeiv AloAa. 

90. 


Macrobius Sat. V, 20: Ephorus notissimus 
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historiarum scriptor in libro quinto sic aitz 
Mezk. 3à ch» "Aacov Eoi T'ápyapa misslov mos. 
91. 

Athenzus VII, p. 311, E: " Egopoc 8' iv ríuzA 
morauby dval quat róv. l'aíowva mpl Hpuívoy, v 
elapetv elc Muvnv. 

92. 

Athenzus XII, p. 533: Müxjswt 3' fuc uis 
oUx ixoógw, évxeoy Exófac, 6x qty " Egopoz, xai 
c ct dg! "EDXmonóvro mlt, Écrwrav xal zov ESte- 
vov mÓvrov xamwxigav móAegt Mauemozic, xal mdvrec 
£z yy MÜimzov Éleov. "c 9* Gr üsav $3ovri xat 
gug], xaztjbUm 4b cT mÓAewx dvóptiov, qmciv 
"Apiszor£Ane, xal xapouiía: cw, éytvvi n, ix^. adciov- 
IIa: xo: 752v doagot Movet. 

93. 

Stephanus : "A6agvoc, ...Exarai 0à 6 Mi- 
Xíatoc iv "'Aclag mpempáatt, Aapijdxou dxgny slvat 
quat. "Egopog 9b iw «X míume Me, x)vnvar 
atciy drb cre dv «Duxatót "A6aov(Boc bínó Quxatuv 
ch» Adyjaxov xmilóviov. 

94. 

Harpocrat.: XóXot, fj uiv Kumpud) zóXuw, f 5b 
e Küuxíac , dc dot s levopoUst xal " Egogoc iv 
7B nimm. 

95. 
: Stephanus : Náguaduc, moi Ilurid?zc, oc Kd£a - 
Jw. Ol nokia Napuaxic, 6 Ka6aAtic, 4x "Eoo- 
g& onn. 
Idem: Bdgu, xóAw* v dvubv Baoienc. Aéyerat 





legunt, Alope vel Alobe, quonam pacto in his locis cense- 
bitur? tandem? et quomodo argenti venae locurm 
habebunt ? Heec ille ut diluat, versus istos ita legi vult: 

Daxit Amazones Odius, et Epistrophus una 

ex Alopa, pridem unde et Amazonidum genus exstat, 
Verum hac ille solutione in aliud commentum excidit : 
nusquam enim ibi locorum Alopa exstat, et haec lectio, 
contra veterum librorum auctoritatem ita novata , teme- 
ritatem sapit. " 

B. 


Passa, urbs Thracim. Est etiam Passanda castellum 
juxta Adramytium urbem et Cisthenen. Gentile, Passan- 
deus, regionis typo. Ephorus : « Pauci vero aliqui ad 
Passandeorum castellum fugerunt. » 


Bybassus, urbs Carize, ita dicta a Bybasso pastore, qui" 


Podalirium ex mari et tempestate in Cariam appellen- 
tem conservavit. Gentile, Bybasslus. Ephorus vero By- 
bastum laquit, et Bybastium. 

89. 

Idem de .Folide est factum : quam Ephorus Abydo et 
Cuma terminat : alii aliter. 

Olim sub JEolensibus fuerunt lum omnia, 
adeo quidem, ut Ephorus etiam sine hizesitatione totam ab 
Abydo ad Cumam usque oram J£olidi adseripsecit. 

90. 


Post Assum est Gargara urbs haud longe dissita. 


91. 

Ephorus autem libro quinto ait, fluvium esse Gaeso- 
nem circa Prienen, qui in paludem influat. 

92. * 

Milesii vero, ut scribit Ephorus, quousque voluptatibus 
non indulserunt, Scythas vicerant, et ad Hellespontum 
civitates condiderant, et Euxinum Pontum splendidis co- 
loniis frequentaverunt : el omnes Miletum confluebant. 
Postquam vero voluptatibus et luxurize succubuerunt , 
enervatum concidit civitatis robur, ut ait Aristoteles, et 
— est in eos proverbium : « Fortes fuerunt oli Mi- 

l.* 
93. 

Abarnus, ..Hecatzus Milesius in Asis descriptione 
perhibet Abarnum Lampsaci promontorium esse. Epho- 
rus autem libro quinto nominis illi originem tribuit ab 
pecie Phocaidis, quia Phoczeenses Lampsacum condi- 

int. 


94. 
Soli civitas, una Cypri, altera Cilicie ; ut quum alii me- 
morant, tum Ephorus libro quinto. 
95. 
Narmalis, urbs Pisidim, uti Cabalis : ejus. cives Nar- 
malenses , uti Cabalenses, quemadmodum Ephorus per- 


Barls, urbs, cujus gentile Barites. Bip; etiam de domo 
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uw $ obs, &c Ilocs(Burzoc, xal $4 euvouía. &x 


«Sitne hic locus usquequaque incorruptus , 
non affirmaverim , eum saltem admodum osci- 
anter excerptum ad nos pervenisse, peene certo 
dixerim. Ephori narrationis vestigia in Plinio 
animadvertuntur, V, 31: ttingit Galatia et 
Pamphylia Cabaliam et. Mílyas, qui circa Barin 
sunt et Cyllandicum et Oroandicum Pisidias tra- 
ctum, Fortasse etiam Ephoro sua debet Nicol. 
Damasc. p. 122 Or. (e Joseph. À. J. 4): "Eexw 
brlp cà» Mwudia. uéqu Booz xatrk cv "'Apymv(av, 
Bitpic 2uópavov, alc 6 moXÀoUc eug.guróvrac dni coU 
xeraxÀucpo0 Aóyoc Éyt mipiseD Tiva. x1. » Marx. 

96. 

Stephanus : Kapuxbv Tityoc, tó Albin lv dpi- 
vrtplf vv "HpaxJsluv avrov, éx "Egopoc mépmtr. 
Ex Ephoro Marx desumtum suspicatur etiam lo- 
cum Plinii (VI, 35), ubi Gs&v "Oyvpa et 'E- 
vrípo; Kípac commemorat. 

Idem : 'A6pórovov, tl Atugotv(xov. Ko)aivat 
9i xol Nedxohu, óx " Epopoc. 

Idem : XaXieía, vA Ai&óre. "Egopoc mégmt 
(vulg. pé): « 'AvayO£vrt à dr coUtuv, TUA, 
dvopatopívn, Xaduca. » 

Idem: "Y3pa, viso Aion, pl Kapynbóva , éx, 
"Egopoc vígxro. T iüvixby "YSpaioc 31 "YSpdcnc. 

Apostolius Proverb. VII, 37 : Aojiwv móAu«, iv 
AtbUr. "Egopc &'. Eadem Suidas. Conf. Hesych. 
t Stephan. s. v. 

96 a. 

Plin. H. N. VI, 36, ubi de insula Cerne lo- 
quitur : Ephorus auctor est a rubro mari navigan- 
4es in eam non posse. propter ardores ultra quas- 
dam columnas (ita appellantur parece insule?) pro- 


ehi. Cf. qua habet Plin. II; 67 de Hannonis 
periplo, ex eodem Ephoro, ut videtur, petita. 





LIBER SEXTUS. 
97. 

Athenzus IV, p. 154, D :"Egope, 9 lv. Éxtn 
"Ievopisv* "Hoxovv, qol, vk mohsuuxk ol Mavri- 
vtic xal "ApxdBt; * cv ct evo 3v sro)apudy xal 
tÀy Ür)uow c) dpgyaluv, dx sboóvcuy. balvuv, i 
xal vUv Mavetachy droxaAoUot* pic Bl cosroi xal 
ropa (ac pathíoti, dv. Mavewalg mpirov. abpí0r.- 
cav, Anpáou c5 c4 vna xavabilLaveoc. 

Stephanus : bop(tia, ibo, "Agxablac «9 düvady 
Qpopiasix, à "Egopoc dv Éxzw civ "Iovopisv. 

98. 

Stephanus : 'AAuie, wc Acxmvucic mapafoAac- 
ala. ... "Egopos lv «ip Éxew, 6t oUroi Tipóvbol slot, 
xal dtavacrdvrte l6ouluóovto olxsiv «tva cómov xal 
Jpéruw cb» Otóv- Éyprot BÀ obu- Ilot cb Aa6Gw 
xal voi vb xaüfto xal moi cb olxnete Éyev &udn t 
xaXjotax. 

Berkelius (pag. 98) Amuvoci; in 'Apyolucic 
mutari vult. 

LIBER SEPTIMUS. 
99. 

Theon. Progymn. p. 1a ed. Bas., cap. a: 
"Eyouct 50 xal rep AaibdAou 75 ágUtox, xpix Kà- 
xaÀow Tbw XZuxavüv Bacü da "Egopx, uiv iv 55 C, 
QOusroc 81 dy cj impor. 

Cf. Diodor. IV, 78; et quam Zenobius IV, 92 
de Minoe narrationem habet, ex Ephoro, ut 
videtur Valckenario ad Herodot. VII, 169, p. 
584, repetitam. 





accipitur apud Posidippum, nec non de vico apod Epho- 
rum. 


96. 

"Caricontichos, Caricws murus, urbs Libye ad sini- 
stram Herculearum columnarum, cujus Ephorus libro 
qvinto meminit. 

Abrotonum, urbs Libypheenicum, quae apud Ephorum 
Neapolis appellatur. 

Chalisia, urbs Libya. Ephorus quinto (vulgo primo) ; 
* Hinc autem solventi urbs nominata Chalisia. » 

Hydra, insula Libyze, circa Carthaginem, ut Ephorus 
quinto. Gentile, Hydraeus, vel Hydrates. 

Servorum urbs, in Libya, ut Eplhorus scribit libro 
quinto. 


LIBER SEXTUS. 
97. 


Ephorus autem sexto Historiarum , « Bellicas exercita- 
ones, inquit, institoerunt  Mantinenses el Arcades : et 
ad hunc usque diem militaris cultus, el vetusta arma- 


tura, tamquam ab illis inventa, Manlinensis vocatur. 
Ad hzc eliam armis digladiandi ars ac disciplina Man- 
tinez inventa est, Demea illud artificium ex professo 
docente. » 

Phoriea, vicus Arcadi. Gentile, Phorizens, ut Ephorus 
in sexto Historiarum. 

98. 

Haliees, urbs Laconie maritima. ... Refert Ephorus 
libro sexto, eos esse Tirynthios, qui demigraturi, de 
loco quodam colendo conailiom inibant, deumque in- 
lerrogabant, qui ipsis hunc in modum respondit : Ubi- 
cunque domicilium acceperis, ubicunque consederis , et 
ubiconque habitaveris, te piscatorem dictum iri pro- 
nuntio. 





LIBER SEPTIMUS. 
99. 
Extat narratio de adventu Didali ad Cocalum, rc 
gem Sicanorum, tam apud Ephorum in septimo , quam 
apud Philistum in primo. 
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100 10 
: Schol. Apoll. Rh. IL, 967 : "Ezopo; à' iv iv 


Harpocration: Eigubáens, Aleytvrs xt Kzz- vázo quà th; "Auatóvac Uópitopdvas 6n «Gv dv 
eigivez (p. 293). -. "Egopoc iv c3 óy2ón Eüpu- | &cajy, iteMóvcuy aücüw imi ctva móMsuov, robe ulv 
G&zny qualv dvépa "Egéctov Jabóvra y griuarva. map xacaJetglévrac dvatoeiv, vobe 61 dab vri Eévre mrpos- 
Kpoícou disrz crpariàw cuvayayciv elc cüv mtOÀeuOY | idycac p Bye. 
by sls bc Hépras, cIxa mpo2óny. evóusvov &rgsi- Stephanus : 'Apgalóvec, Üivoc vuvatxeiov mox i» 


gíaat à Ooévra. xpriparma v9 Kópo. Gipudscovzt, ó "Egopoz, &c vüv. Xaupogaz(óas xa- 
* Eadem fere, laudato aut suppresso au- | Jo;z,. Cf. Herodotus IX, 27. Cf. fr. 78. 
ctore, narrant Suidas , Apostolius IX, 33, Ul- 104. 


pian. 2 Demosth. p. 237, Eustath. ad Hom. Schol. Apoll. Rh. I, 976 : Kec, 8vjéxzo Mé- 
p. 1864 Rom., Eudocia p. 161, Diodori Ex- | poxo;, Fleguozíou cb yévos, uávrtx, 4v Kütxoc 
cerptt. t. IV, p. 48, ibiq. Wessel., Schol. Ari- Épnucv, (c levopst. AvÜoyoc xal " Egopoc. Cf. Par- 
stid. t. II, p. 310., Schol. Lucian. Pseudom. | then. Erot. XVIII. 
p. 66 Bip., Lex. Seguier. in Bekkeri Anecdot. Idem Schol. ibid. 1037 : IIeg 81 «3c «oz Kutt- 
Gr. pag. 67 et 168, Schol. Hermogen. in Reiskii | ,,., dvuiplatux xal cc Doy pdyme ob cuuguvtieat. 
Oratt. Gr. t. VIII, p. 924 seq.» Marz. "Ego plv bp voix Aedloves, llaeycle rene xol 
101. 2/0gubói, Bvoxeid£vous Ttpbs mobs c3 Biara)iav xai 
Diogenes Laertius I, 40: "Egopos 5i maQà Maqwasiav xavowouvrac, &ik cà daeÀacüT vat Um 
Kgoísm m)Àv  OeXoó septem convenisse sa- | 2/58, i1xiüícÓat abroiz vixtup vodost iv cT, évvdzn. 
pientes tradit. Ibidem :"Egopo; 3' dvd Mécwvo | Cf. Strabo XII, p. 861 : AcMovac ulv ojv udacra 
"Avégapsw in septem sapientium — numero | X2XoJc: cob; mepb Kótuxov, &xb. Alaimou Éux "Puy- 
habet. Cf. fragm. 77 et 8, Diodor. Exc. IX. p. | 5axou xai «3c quim Myuvius- 


Bip., Exc. Vat. p. . 4 
Mop mone ied - Stephanus: dáXavva, v9)«c IHedpaiGlac, à «ba.- 
t Adwvns ve Tópou Üuyatpbe. Aux . 
Athenzus XII, p. 515, E : Aucot el rosoUrov Ts Pibivo scio oil 
Tov pope, 0x xal mpsimot Yuvaixae. süvoug (sat, "Exacatoc "leropujw a' "Izxíaw aüchv xohet. Koi 
óx laropi Zdwüo, & AuBix 3 $ eie aUrbv vàe dva- | "Fooooc dbi)ayvov aüchy xaMat iv tip 8. 
qugouévas (evoplae cuyyrypaybs Awvómue Ó Yxu- | — Cf Tuetz ad Lycophr. vs. go6. e 
Oo6pary lev, &x« "Apríguov qnolv 6 Kacaviprb dv v5 * 








mpl cuveywyre BiGAluv, dyvouw óc "Egopos 6 LIBER DECIMUS. 
Guy pzgeUe svngsovtórt aUroU di maatoxépou Óvcoc, 106. 
xai "Hoodórw 7àc dgopuáe SeSuxóroc. Diogenes Laert. I, 96, in vita Periandri : 
LIBER OCTAVUS. LIBER NONUS. 
- horus lib dicit As 
Ephorus libro nono dicit Amazones injuriis affeclas a 
Eurybates, /Eschines in Ctesiphonlem. Epborus libro | viris | his in bellum profectis, superstites interlicere, eos 
octavo, Eurybateni ait virum fuisse Ephesium, qui accepta | vero, (qui ex terra peregrina advenirent, non exci 
» Creso pecunia, ut conduceret militem ad bellum in | ^ Amzones, gens solis mulieribus constans ad Tiene. 
Persas movendum, proditor factus commissas sibi pecu- : 
nias Cyro isset. c auctore Ephoro , quas nunc Sauromatidas ap- 
phofu ire éqinin pute Cte, ia Meropis, Percosi tis Cyii 
Ei c lia pis, Percosil gente, vatis, quam Cyzi- 
Jibtes ncesite ei - - unum | eus uxorem duxit, ut narrant. Deilochus et Ephorus. 
Epl macharsim ienti De excidio Cyzici atque de tota pugna non concirunt 
Bis tesi NDS Wegen capesim scriptores. Ephorus enim libro nono narrat Doliones, Pe 
lasgos atque infesti animi contra Thessali Magnesizeque 
102. incolas, quum ab his palria essent expulsi, noctu eos 
Ns » — progressi sunt, ut etiam feminas ca. | ?88re$50s esse. ns 
reni; quod tradit Xanthus Lydius, sive qui Historias . " 
vonscripait quae illl tribuuntur , Diigele Seythobra. | , Phalanna, urbs Perrhuebüe, a Phalanne Tyri lilia. 
hon, ut ait Artemon Cassandrensis In commentario de | FPhorus Phialannum eam dicit in nono, 
librorum collectione; nescius scilicet, Ephorum  hislo- LIBER DECIMUS. 
riarum scriptorem illius tamquam vetustioris meminisse, 


106. 
qui etiam Herodoto ansam scribendl praebuisset. l'orro Ephorus in historia vovisse illum (Periandrum) 
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"AX xal "Egopo, levoptt x eÜtetro al voc- 
etuv "OXóymia tipp ypucoüv dvlpidvra dvatri- 
vat, Nucíouc 8b xal dztopiov y pualou, xatd «wa Éopriv 
ixiydpwv saxosunpávac Üov vc  uvaixac, müvra 
dptÜicro tbv xócpov, xal Eri yt 5o dvátinpa. 

Ibidem, I, 98, de eodem : OUro mpárroc Sopugó- 
gouc Ucjs, xal Y dgyy al vopzvvlBa paxíotnet, xal 
olx c(a iv. &ctes Civ. Toc BouAopívouc, xad qnucow 
" Egopoc xa 'A pursoxéAny (Politic. V, 8). « Heraclid. 
p. 209 Cor. fere iisdem. verbis, quibus Epho- 
rus, utitur; aquo etiam Nicolai (Fragmm. p. 5o 
Or.) de Periandro fluxisse videri potest narra- 
tio. » Marz. 

107. 

Stephanus : IHápo, viso..... "Arb TaUtnc 
Myra) mapotuía «b dvamapuiuiw, & "Egopo, iv 
Boxdzor c 'O 56 Mümideng vv ply du viso m- 
vàc dxobaoti, mowsduavoc énópünot* IIdpov 5i, s2- 
Baxuovtczávny xal gtylarnv o0cav vóxt viv KuxAd- 
Bow, xaDczdusvoc (nohidpxet mtoÀbv ypóvov ti; Üa- 
Meerns elpyov, xal xak vv urgavíuaza dvov- 35» 
Tv tty Ov mtt , xui ixi cb mapaDibóvat cv 
móXtv Buouooyngévor, Un; vwbc dE airopdixou mpl 
mv Móxovov. itag0t[enc, ol. plv Ildput cóv ABtw 
abroi, mupatütiv UnoAaGóves;, bjeóoavro ck buolo- 
q(as, xoi c3, av. obxéci tip. MÜcmd?y, mapídocav. 
"Qv gaciv ^c Éct xal vuv 4970021 «7, mapowla , 
tob, euZopvou, tke óuoAoylas dvamapiiluw gd- 
CXOvTAG. « , 

Ephorum sequitur Cornel. Nep. Miltiad. c. 
2;v. Valckenaer. ad Herodot. VI, 126 et 1575, 
et quod ibi in medium profert scholium inedi- 
tum ad Aristid. t. III, p. 292, quod collatum 


cum editis, t. II, p. 177 et 453 Jebb., item ex 
Ephoro depromtum videri dicit Marx. 


LIBER UNDECIMUS. 
108. 


Joannes Lydus De mensibus p. 1:13 Schow: 
"Egopó; vt pv 6 Kujaioc dv c3; mourn, (Évbt«dzy ex 
Furup fr. 109) leg. Marx.) «àv "levopiv qrctv 
dosikv elvat xack. giatv tv. Alremrov xal xas' [xo 
Uxaqopévrc Uoc Urb toU NeQov aztyavoucOat, sàv 6E 
motagby Serv lpürroc xarà vov xaipov toU xaujuaroc 
lxi và xougóttpx xal dpauittpa. xavaóftiv. 

Plutarchus De placit. philos.1V, 1 : "Ezogo; 6 
leropwodgoc xatk Üípo qrclv dvayaAacUm: TÀv 
Ükxv Alvurcov, xal olovtl ifipoUv «0 mo) viua, 
euvl(Boct 9 ajr5 xal fj "ApaGíx xal fj AdGur, mapk 
t6 dpaiv xal «6 Uxójauguov. 

Schol. y eg Bh. IV, 369 : "Egopo; 8i xora- 
péyecrov &lvat mol viv. Alrumrov- Puyvogévrs 9t 
TÉ. qs Umà roU (ou 4i) Éapt dvawOuw T UOwp, 
xai (raíteaüat cb ptüpa. 

Diodorus Siculus I, 39 : "Egopoc 5i xawozázry 
alziav slogépov, milavoloytiv piv muplivat, iz 0 


Srftinz obbnuix, invrvyy vuv Otoptivat. drrol yàp 


4zacay «Xy Alyemrov, morapóywotov oUcav xal 
yzóvnv, Ux 0b xiconpoon chv qUew, paydüac ct 
prydXac xai Gwvexei, Eee Dik Bb voóruv slc Éauri.v 
dvalauÓdvety ÜypoU xÀ70oc* xal xatk ulv cv yet 

psotvly Gpay auv£, ctv dv ÉavcT; voUTo, xa xk Bb c) Üspi- 
v] exeo ÜBpbvrac vwá; dE abri mavra düsv dviévat, 
xai &ià roUTwuv mÀmpouv Tóv moTapuóv. "Ü &b avryoa- 
gei olio od góvoy Suatv galvecai u3, teürauévo; 
e] qat àv xavà cv. Alywrrov tónov, à))& umi 
mupi vüiv elBórav và xack c) yoopav vaürry Ero 





tradit, si Olympia quadriga vicisset, anream statuam deo 
sacraturum : vicloria vero potitum et auro egentem, qua- 
dam celebritate populari, mulieribus procedentibus orna- 
tis, mundum ademisse muliebrem , atque ita donarium 
misisse. ... Idem Periander, secundum Ephorum et Ari- 
stotelem, primus habuit satellites, imperium tyrannicum 
instituit, nec sinebat in urbe manere qui volebant. 


107. 


Paros insula. ... Ab hac dicitur proverbium «5 &vaxapis- 
Zgv, i. €. « more Pariorum pacfa frangere, » ut Ephorus 
libro : « Miltiades vero alias quidem insulas, quum 
exscensiones ad eas fecisset, vastavit, Parum vero, feli- 
cissimam ac maximam eo tempore Cycladum, diu ob- 
sidione cinctam oppugnabat; commeatus, qui ei mari 
poterant inferri, arcebat, ac terra tormentis premebat. 
Jam vero cadentibus muris, ac paciscentibus urbem 
tradere, silva quadam fortuito circa Myconum incensa, 
Parii existimantes Datim isis igne signum dare, ne 
urbem traderent, pacta irrita fecerunt, ac urbem Miltiadi 
"on tradidere: unde aiunt nos adhuc parcmia uli di- 
cemes de eis, qui pacta. fallunt, &vamagiátetv, » quasi 
dicas, repariare, tanquam resolvere Pario more. 


LIBER UNDECIMUS. 
108. 

Ephorus Cumanus libro primo (XI ?) Historiarum JEgy- 
ptum dicit natura aridam quotannis limo ex Nilo aggesto 
obduci, atque hunc fluvium, quasi sudorem, calida sestatis 
tempestate in leviorem et aridiorem terram defluere. 

Ephorus, historicus, sestate ait relaxari totam JEgy- 
ptum, ac quasi exsudare copiosam aquam; ac conferre 
ad hoceliam Arabiam et Africam ob rarum el sabulosum 


Ephorus Jgyptum dicit a fluvio aggestam. Verno au- 
tem tempore ruptam solis radiis terram aquam ex se 
emittere, ideoque Nilo fluvio praebere incrementum. 

Epborus, caussam afferens recentissimam (inundationis 
Nilij, persuadere quidem conatur, sed veritatem minime 
assequi cernitur. Tota JEgyptus, ait, a lumine congesta est 
et laxa naturáque pumicosa, rimas in se habet magnas et 
continnas, per quas humoris copiam in se recipit, et hie 
mali tempore in se continel,testate antem tanquam sudores 
ex seundequaque emittit; unde incrementum Nilo pra» 
betur. Scriptor hic non solum ipse locorum AEgypti na- 
turam non vidisse, sed nec ab iis, quibus regionis illius 
ralio cognita est, diligenter percunctatus nobis videtur. 
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xerucu£va,. Sed tamen cap. 37 dixerat : Ot ài zspl ! 
«bv " Egopov xai Gtóroumv p.duava mávzov £g za0- 
ca imwaüivee, fxwva vno dAvürag Pmécvyov, xai 
Sucgdmcav obzot xdvtso o0 Ou cv du.Duiaxv, dO 
Kk ch» m. q5pue Uónca. Diodorum exscripsit 
Theophylact. Simocatta p. 186 Par, 

Aristides Orat. /Egypt. t. III, pag. 585 seq. 
Canteri (t. II, p. 348 seq. Jebb.) : 'Ad ys 93 us- 
ciÓrfi; "Egópou 2à «0U qUiocóyou xai copirt0U xó- 
Guov svrov, à xexóapor xev dvi;a alróv v xa viv avj- 
925v. « Tum Ephori commentum, perpensis sin- 
gulorum argumentorum rationibus, ad examen 
vocat. Sicuti vero nec quz Diodorus contra Epho- 
rum disputavit, transcribenda duximus, cum 
in ipso melius legantur, nec verbosam Aristi- 
dis orationem (implet enim fere undecim pa- 
gellas) exscribere voluimus, exceptis qua esse 
ipsius viderentur Ephori argumenta. Nilum igi- 
tur, hieme terra constrictum, sole estivo sudoris 
instar e terra excitari, statuerat. dci «25, óx 

ob Buvrrbv voUro GupÓalvitv mpi TÀv dm 
qv, Qd cb uoíirs xov £lyat, uii! Enixencov anto 
ch Alqurcov, àJÀ' dgyalav «& xal x bxrivog xí- 
xhnxw abtomay? (Aristid. pag. 590). 'Apaut ko 
5$ Afurroc xal Baola Aod8ac BuxiBouvax (id. p. 593). 
"Egopos ... elmuv po 8siv  GOofi Qurtiv, o0 Tàe 
£lya avv (id. p. 295). Il&x odv ai zdjo cou Nei- 
Aou, gri, Myvat mAzpoUveat, time ii fu6puw à 
qvos Aufsirne alpseai; (id. p. 589). His tandem 
finit : TocaUra 23) piv xal oix cv ' Egópou aogíav 


qnoi 7 dÀvnfhslac. » Marx. 

Stephan. Byz.: AÓiez, ... vijsoc Atyimrou* óx 
"Ezopoc, xav' Alvurioue xaAoupévi, Hígupus , dr 
T5 ToU cyuarog Duotómeros. « Marx. scribendum 
putat mutato verborum ordine, viz A. dxb Uh 
7, 0. 6, óc E. x. A. x. II. , quod probandum, si- 
quidem recte dixit Hugius ( Ueber den Mythus 


xai qvum xawhy sloíaün , $n xal uóvoc dgfoi | 





Ephorus et Theopompus, licet maxime omnium in 
hanc quaestionem vires intenderint, veritatem tamen mi- 
nime assequuntur. Hi omnes non quidem negligentia, sed 
ignoratione loci aberrarunt. 

Dicit Ephorus fieri non posse, ut aliis terris hoc accideret, 
quippe qua nec concava essent, nec aggeslue, sicut .Egy- 

sed antiqua ac , quemadmodum ipse ait , ab origi- 
ne firmic. — .Egyptus enim arida est atque. facile exci- 
pit aquam, — Ephiorus dicit nou debere hoc alibi quaeri ; 
rem enim non eandem esse. — Quomodo igitur lacus 
longe a Nilo dissiti implentur , si ümbribus e&& nive 
soluta flumen incrementa capit? — Hiec dicta nobis sint 
de sapientia Ephorl deque nova ejus sententia, qui solum 
se verum dicit attigisse. 

Delta, , . A£gypli insula, a figurze similitudine nominata, 
quie ab /Egyplila, teste Ephoro, Ptimyris appellatur. 

109. 


Atque ad hoc (sententiarum , opinionum, placitorum) 
genus qui ab Ephoro undecimo Historiarum libro contra 





EPHORI FRAGMENTA. 


p. 306) vocem lI:(gupu significare: donum Ma- 
ridis. 
109. 

Ephorum aliorum quoque de Nili incrementi 
sententias recensuisse declarant Aristid. t. III, 
p. 593 (t. II, p. 35a Jebb.), ubi Ephoro objicit, 
xaícot toó« rt obe abvbc dve£yst, xai Év movuadua- 
voc mapddetyua. dxaxdeeeras, et Theo Progymn. 
cap. II, p. 12 Basil: Kal && aogóreety ixi coUr0 
4 eidoc (sc. ypruiv xal qvouiiv xat dxopdatuv) 5s 
Myexaa Urb x09 ' Egópou £v «7| ivàexdeen viv lavopuasw 
TQix vie Ub viv maaorépuy mtpl «00 NsÜcu xaza- 


1 6cOX uvas dxogácti. Cf. Schol. Apollon. IV, 269, 


ubiex Aristone Chio eandem quam Ephorus ha- 
bebat de Nilo sententiam exponit. 





LIBER DUODECIMUS (13). 
110. 

Stephanus Tóy», móh XuxeMac mÀnsiov Euga- 
xoucüw. "Egopoe iw Suoxmóexazo viso Tujízv 
qnatv. . 

111. 

Schol. : Pindari Pyth. I, 146 : "Oc egt 3v móvzo 
BÀ duxlav, *EXAdà' itObusv Baptlag GouAsac.] 
Elxog 5» cuig "Egópou lovoplaw ivrvjóvra |clxbc 2à 
cby "Egopov dv aic iaroplats dvruyóvea zi ITwodpos 
emend. Marx.) «v Ilív5apov iErxolou8zxévat abràv 
abvü lexoget Y&p "Esopos votoUzov, Óst. apaoxzua.- 
Kou£vou Zéptou vàv iri Tj ' EXMdBt avóAov, npéaótt, 
maparyevéc0a. pb l'Éuenva. àv xópavvov, ixecsóovrae 
slc civ civ EXIxjvov adAAoyov Dstv* ix 6i ITepaiv 
xal QDotixuv mpécGes noo« Kagynboviouc , mposváa- 
aovrac x, x)sievoy Séot axóXov* tlc ZuuMay vs BaSí- 
Fev, [xai] xavaaspepap£vouc touc 5k cov "EXXxXvew 
qpovouvrae, mAeiv imi IIehonóvvnsov* 3pgozípuv 5i 
TóvÓs àv Aóov ÜmodeEaud£venv, xal toU uiv "lépevoc 
(leg. Funvoc ) cupparysisat vois " EXAat mroolupou- 





veterum de Nilo opinionem disputantur , referenda sunt. 
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110. 

Tyche, urbs Sicilie, prope Syracusas. Ephorus in duo- 
decimo insulam Tychiam dicit. 
11t. 


Probabile est Pindarum in Ephori (imo Zphorwum in 
Pindari) narrationem incidisse, eamque seculum esse. 
Narrat enim Ephorus, Xerxe classem contra Greeciam pa- 
raule, legatos adiisse Gelonem lyrannum, precantes ut ad 
Grecorum societatem accederet; a Persis vero et Phas- 
nicibus legatos missos esae wl Carthaginienses, imperan- 
tes ut quam maximam classem pararent, ut in Siciliam 
trajicerent, et, superatis ibi qui a Grecorum. partis 
starent, in Peloponnesum. Utrisque rem a legalis pro- 
positam approbantibus, Gelone ad bellicum Grexis 


——————— 


. decem instruxistet , Carthaginiensium classem navigare 
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pávoo, vüv Bl Kagyylovluy Écoluow Óvruv. evumpli- Jac mpl Giuoroxddow, " Egopoc aiv alzbv Uri r)v 
Ent 0p. Eípkr, 'Óuva Buxoc(aq vate aiprmicavra Tizuczv(ou mpoloc(nv dvérvwo , xai mom ecó- 
xal Surg loue Verris xal ma(oue pauplov; xavaxcUcai | pv mp obe Basüduc crpatnyoóc dA" ox 
etólov Kapynbovlv sMdovra ixi XoüMay xalOu- | nion, qnolv, o05b mpocthéLato xowouuívou xal 
prj nadavov ob póvov tok Xouiwsrag Davfe- | Tapaxshouvro, eir dmi vào Dmübe* Oouxull- 
geom, dà xel mv "EXAdBa cópmucav. Elxbg | 5c Bà xal «b mapámav jv Aóyov voUvov Óx, xatt- 
oUy aut tj loropía dvcsxoyrxévat cov Iltvàagov. quuxbs magixtv. Eadem narrant Diodor. XI, 54. 
Legendum foret "Egopov, sed nefas est corrigere Cf. Plutarch. Vit. Themistocl. c. a3, et Aristid. 
hunc Scholiaste stuporem. Defens. 1V virorum , t. l1, p. 243, Jebb., quorum 

Cf. Diod. XI , a0 seq. ; uterque Ephorum ante oculos habuisse vi- 

Hi 


. '| detur. 
Schol. Pind. Isthm. V, 63: 'Ev zoJug0ópo, Xa- 

Yap, Aic Spon Gmoivierteut c)v mol Zalagiva 
vauprp lav càv EX vov, Te Datoy «à dpertiia vt 
Alpwrui xaód quot "Hoósoré; «s xai "Egopo. 
Herodot. VIII, 93. Cf. Diodor. XI, 8o, p. 417; 
Strabo VIII, p. 603, B; Plutarch. Themist. 
cap. XVIL. 











115. 
Plutarch. Vit. Themistoclis cap. 27, p. 125: 
xuBiàng plv xal Xapoy 6 Aajiaxnyie levopoUct 
TíÜvmxóro, Zípou mobc rüv viv aívoU cip Opi- 
eoxhst ytvícüat c Évztuzw* "Egopos 8d xal Ací- 
wv xoi KÓuíragyos xal "HomoOa(ór, É 8' Qo 
Hs mOalovec , oic abrüv dguxéctat cov Z£pEnv. Cf. Dio- 
Plutarch. De Herod. malin. cap. 3 p. 0o Sin Hm M 
A: Malitiose agere Herodotum, quum Naxios v 
primum a 2e caius parte stetisse dicat : 'Av- eqs de pega a d M MNT a Bv 

i ài adr vv mptcÉButíouy 'EA- 

Mc di ES veutipuv pon n i» &, 5|" Tiópróctny qno tüw Bacüduv vew dpytv 
Bbomíver vaucl eütobe Nat(ouc Düriv coi; "EA- xol toU me63 dipgevbirny* KoXXiof£vs, 58. "Api- 
Ame: Borfcüveac, lovopísac. Cf. Bade; virt, | bdv?nv civ l'u6pioo, xupuiravov drca fic Buvdpux, 
46. Diodor. Xl, 3o, in prelio ad Platzas pu- mupk tbv EigopdBovta Tai; vauci mwupoppilv .... 
guasse dicit circa centum millia; Herodotus speogepouív B) ciov "Anvalum, vil err ii 
quinquaginta millia posuit. — Mem Diodor. irrepsit (avons, Haxocíau: vavolv* ix B "Egopes , 
c. 33 cecidisse ait supra decem millia, qui nu- aiccein xal — 
merus longe excedit illum a Plutarcho in Arist. Ephorum sectatur Diodorus XI, 6o. 


c. 19 proditum, Vides autemhzc omnia fluxisse 17. 
ex Ephoro. Plutarch. Pericl. cap. a7 : "Egopo; 5b xoi 


pnyavais (in Sami obsidione) xpíaacto: vv Ye- 
guàéa (gno), cÀv xawórzta. Óaupdcavra, Apré- 
quoc 90 porjavuxoo mapóvtas , y. yov Óvra. xai 
qopriip mpbc và xaxexelyovea. vv Épyuv mpooxoualó- 


114. 
Plutarch. ibid. cap. 5, p. 855, F : Quosdam 
historicos deteriora potissimum memoriz tra- 
leni; 3004 V. Bc iMi dir, dee que um oq mo)hoi 8b Glo mupaAeimouctv* Domio dyí- 


socielalem propenso, Carthaginiensibus vero ad opem 
Xerxi ferendam paratis, nuntiatum esse Geloni, qui 
ducentas naves , aique duo millia equitum, peditum vero 


saniam, a quo qd spei societatem vocabatur. omms Ta ul xim Y esu. o qui ul epd vicium velcbit, Tatio 
id, ut plane damnalLum falsi, omisit. 
115. 

Ac Thucydides et Charon Lampsacenus, Xerxe defuncto 
produnt in sermonem venisse Themistoclem cum filio 
ejus: Ephorus vero, Dinon, Clitarchus, Heraclides, aliique 
complures, ipsum convenisse Xerxem. 

116. 

Porro Epborus quidem Tithrausten classi regie tradit 
prafuisse , terrestribus copiis Pherendaten : Callisthenes 
sicut Herodotus dicit et Ephorus. vero, Ariomanden Gobryz filium summo cum imperio in 

113. exercitu fuisse; hunc classem ad Eurymedontem in sta- 

Testimonium contra Herodotum de vetustioribus Hella. | tione habuisse. ... Celerum ubi ingruerunt Athenien- 
nicus , de recentioribus Ephorus, alter sex , alter quinque | 5&5 sexcentis navibus, ut scribit Phanodemus, ut Epho: 
navibus ipsos Naxios auxilio venisse Graecis scribentes. rus, trecentis quinquaginta ei occurrerunt. 

114. 117. 

Et sunt qui omnino przetermittant deteriora. Verbi gratia Addit Ephorus et machinis usum Periclem, quum 
de Themistocle Ephorus scribit, eum Pausanize proditio- | captus esset novae rei admiratione, et habuisse secnm 
nem, et quz cum regiis ducibus tractaret, legisse, non | Artemona mechanicum ; quem, quod claudus esset, ct , 
tamen passum sibi loc persuaderi, neque admisissc Pau- | si quando necesultas eum vocaret ad opera, lectica defer- 


in Siciliam : commissam esse pugnam navalem, qua non 
modo Siciliam liberasset, sed eliam Graeciam univer- 
sam. Probabile est igitur in hancce narrationem Pinda- 
rum (Ephorum) incidisse. 
112. 
Subobscure significat Gracorum ad Salaminem pugzuam 
navalem, ubi &ginetae fortitudinis praemium abstulerunt, 


266 
wtvov, OvouacOTvat Mlépizóorrov toUro qliv oU» 
"Hoxe(2nc 6 lovrxbg Pvt oí Avaxoíovros 
rovígaatv, v ots 6 IIegepdenroc "Azcégunv óvoudte- 


vat, moXAais Éumposüry f)uiaw «oU mrdÀ Xduov | 


moÀ£uou, xal vw mTpaypdsuv ixiívov. "Tàv 3* "Ap- 
Tíuuva quocl vpugspóv uév «tva T Bo, xal mp 
tob qó6ouc uaAaxbv Üvex xal xavarASys, ck mo) 
plv olxot xaüftecüat, yo)xz» den(óx v5. xtjuUe 
aüroU Ovoiv olxexüv Ursoejovru, Das porotv iumt- 
aiv xiv dveüry * el 3 Buxcüsim moorÓsiv, iv xAti- 
Büp xpeuaccO map TÀw qT» abchw mtpuotpduavov 
xouíLecüat xai &uk soUro xAvfvat Mleptpógnrov, ... 


"Evváéco 9b pnl süv. Xauíov xagacvávrow 6 FHzi- 


XM ck cim xaüsQa... Aoüpus 6b 6 Xduux 
Atheniensium et Periclis in Samios crudelitatem 
imepayoi, fw oí:s OouxulÜwe leróorxiv od 
" Egopoc obs "ApuzoréAns. Cf. Diodor. XII. a8. 
118. 
Schol. Aristophanis Nub. v. 855: 

SEIA. Tà 5' iu6ábac mot céxpogaz, à 'vórze a$, 

XTPEW."Qoztp FHipod£r; el; tà Gov — àrozza. 
Il:puOiis moXMGv Óvrww ygnjdzov dv cj axponóAst, 
tlc vóv moAepov và )sisra dvdAeogt* gai Ci rt xai 


Xoywruoue Si3oUs tdÀavtx elxocty ÁmG rixtv slg co ! 


G£ov dvrwx£vas.... rni 8 "Ezopoc , Gt usc caza 
uafovese ok. Aaxedataóviot KAeavóp(2n,. ( KAéav2zov 
alter Schol. et Suidas) uiv i£usuczv, IDatzox- 
vaxza bu! cavo, itnglecav, Urolaódvzte Gupo - 
Boxfgaveze aütoUi, ik cà galcucÓat cT Aorüc 


"A6rvaluv vr; 6o &v mpl cv Hepucda, i3 05f- | 
cavra uuvüi, elei dri Bédexa. voie AaxsDaigovitov | 


Basüstai «b ly5c&. 
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; Cf Plutarchus in Vita Periclis cap. a3. 
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Diodorus XII, 38.— 41: Alcía: ulv ov -oi 
IlzkoxovvrawxxoU moMuou cowüczÜ vwiQ ÜzTzlay, 
óx " Egopoc dvéypasye. "Atrvaiot «Ze xavk ÜdÀAxrrxw 
fyrsuovize dvetgóuevot, vk v Au xowT, cuvryu£va 
ygruava, vdavea ays0hv üxaxizy ux, usd veyxav 
tlc vào "Afhfivac, xai mapídoxav guAdvsttw Ios. 
Obzos 9' Xv tüytvtiz xai £o2n xal Jcyou Getvócrzt 
mo) mpofjew cü)v motzGw. Mevk O4 cta 7g5vov 
dno», Gx' aütüv lBía. xAXrfos ixavbv Ygraazov, 
xai Aóyov dmattoóuevoc, slg ddbucriav ivimictv, oo 
| Guvduuevoc «üv mexigttuu£vory dxo2oUvat vy dzoAo- 
| qurióv. "AUnuovouvzoc 8 aüzoü xtpl voUrow, 'AJxt- 
| Gian & digi óegavüc v, pto óutvos Ta" 

ajcip, maie Qv cJ fAuxiav, dzogudv auti) mrapís, ero 
ET mspl t&v yprudzuv dzoloy(ag. OtapGv vip xüv 
, Üsiov Auxoünsvov, iznpuenct vh alciaw SX. Aute. 

lou 8? Hepudoue eixóvroc, Gri 7v vtegl tüv y onud- 
Tuv dxoloyizw alvodputvoc, xci) mx àw Guvalumy 
dmcBoüvat vüv mrtpl voUzww Aóyo voi; ToAax- Ó 
AXxitá8ns Lynst , 3áiv ajxbv axoxtiv i3, € dro565 
Tóv yov, 3Xà mü p) dmol. Aiím:p [epi 
XM; dmoüshajtvo; chv ToU zuiDbq amógacw, din 
&' ob cgóxou robs "Mimvaious Süvaie' àv ly6astv clc 
pufqxv móuov. OUo Y&p uaAwta Uxthduave, Ox 
TÀw Tapa xai voUc Tic mitt; mipurmaguoUe xai 
qoc, ExotüteaÜat tüv dxoi6Ti Àóvov xv Xgnudvov. 
| Mgàc &à caótry ch». dgopudyy. cuvéGatviy aU) xal 





——————————————————————————————— 


retur, Periphoretum (eircumlatum) dictum. Id confutat 
Ponticus Heraclides versibus Anacreontis, in quibus Ar- 


temonis Periphoreti multis ante bellum Samium et lias : 


res gestas zelatibus mentio fit. Hic Artemona refert fuisse 


mollem hominem, meticulosum et pavidum, domi fere re- . 


sidem, supra cujus caput , ne quid decideret superne, duo 
servi clypeum aeneum tenerent, Quum necesse liabebat 
exire, circumferri solitum in lectulo pensili humi paene : 


hinc nuncupatum Periphoretum. ... Nono mense Samii fe- | 


cerant deditionem : quorum muros Pericles diruit. ... Duris 
autem Samius (Atheniensium et Periclis in Samios cru- 
delitatem) exaggerat, de qua nihil meminit nec Thucydi- 
des, nec Ephorus, nec Aristoteles 


Quum multa in Acropoli pecunia esset , majorem ejus ; 


partem Pericles in. bellum impendit. Quem rationes red- 
dentem simpliciter dixisse aiunt, viginti talenta in res 
necessarias a se insumta esse. His auditis, ut Ephorus 
dicit, Lacedtemonii Cleandridem proscripserunt, llistoa- 
nactem vero quindecim talentis multarunt , existimantes 
illos , quum reliquae Atheniensium regioni pepercissent , 
pecunia corruptos csse a P'ericle, quippe qui nollet nudis 
verbia. coufiteri Lacedaemoniorum vegibus se eam quo 
deesset. pecuniam dedisse, 
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Caussa belli Peloponnesiaci, ut Ephorus scribit F 
erant fere he : Athenienses jam maris imperium sibi 
vindicantes, coactas ex communi Grecorum contribu- 
lione pecunías in Delo depositas ad octo millia talento- 
; rum Athenas transtulerunt, easque Periclis fidei custodien- 
; das tradidere. Vir ille generis nobilitate, gloria, et disse- 
rendi. facultate cives alios longe anteibat. Sed aliquante 
post, magna ejus parte in privatos usus expensa, quumra- 
lionem populo reddere jussus satisfacere non posset, in 
wgritudinem incidit. Animique dubio et maerore de ea re 
conturbato, Alcibiades avunculi Periclis nepos, qui orpha 
nus tunc apud illum et puerilis adhuc zetatis educabatur, 
rationem , qua peculatnis crimen dilueret, suggessit. Nai. 
avunculum wxerore affectum. cernens, caussam tristitiae 
quaerebat. Respondet ille, Rationem pecuniarum expedire 
jussus, quanam via illam reddere possim, mecum  dis- 


| quiro. Ad quod ille, potius quomodo non reddat, consi 


lium ineundum exse subjecit, quam quomodo reddat. Peri- 
€les igitur, sententiam pueri. amplexus, quo pacto. Athe- 
nieuses gravi alicui bello implicaret , meditari cuit. Sic 
enim futurnm  prospiciebat, nt perturbata variisque 
negotiis distracta, metu. etiam perculsa civitate, exactum 





ipse calculum subterfugeret. His consiliorum initiis casus 
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emjtóusrov, &ik vourórag altlac. Tó ek 'A6nvc 
dyod yix Duiblac plv xaxemuiata, Hapus 81 8 Eav- 
Oro xaDcovaudvoc Tiv impari. "Tv 8b cvvtp- 
quospívov «ip Ouila wi; SuvryB(vei, 6rb. civ 
dy9puv vo Tlepoddouc, dxdüisav dmi vov Gv Ürüv 
Boxióv. Adi vb mapdBokov Bà mponxadoópatvon, lgacav 
Bcc m0. 76v piov xpnudvov Éyovra. Qubiav &l- 
Écty, émireapívou xal cuvipyoUvro v0U imuurAmroU 
Tlegodouc. Aiórso dxywmalac cuvtMiouowe mtpl voU- 
«twv, of plv Py0pol vo0 IIepuddoug Érioav sov Bripov 
cuXkaCriw Tüv uib(av, xal abroU 0) llipuouc 
xavr,yópouv lpoguAM av. IIpix 9i cosrou, "Avataryópav 
«bv cogor], Qibdaxeov Óvra. Iepucdouc, x, dcs- 
Éoova elc cobc Ütobc dcuxopdvrouv. XuvérDaxov 8' iv 
«xis xavnyoplaw xal BuxboAai vov IItpuca , 6k cv 
qóvov, acubovrte Duxbajaiy viv vdvBpbe Üxtpoyiiv vt 
xal &obav. 'O & TlegoO,, &lBóc vv Bspov. dv piv 
toi, moAeguxois Épyou, Oaup.dzovra rovc d'yatous dv- 
Bpac Bk cc xaxenteyosnas ypt(ac, xavà Bi vy alpij- 
vrv Toc abro, suxogavrouvra ik Av cyoXv xal 
qBóvov, Éxows auuglptiy abzio cv móMv. du Goa 
tl; g£yav. móAepov, Urwx. jptlav Éyouca. *7« Ilegi- 
xAíou; dptrT xal crpaTrpy(ai, jJ) mpocBéy seat các 
xa aüro0 Dia6olhe, umBb Éyw cyoXhv xal ypóvov 
ÜEerdzety d«giUG; vv mpl ziv 4 onde Jóvov. "Ov- 
Tw Ub dynplsuaTe, api toig "A6nvalo Meyapfac 
rlpyecóai rx ct dyopÜ; xal civ Jugévov, ot. Meya- 
pei xazíguyov ixi vobc Enapsuieas. Ol 81 AaxeBai- 
uóviot mew ÜEvesc moie Meyapeüow, dréarsDav mpé- 
cÉtt; ix coU mpopavsctázou dm) cT coU xotoU cuv- 





quidam fortuitus se accommodavit, hoc quidem modo et 
his de caussis. Phidias statuam Minervz elaboraverat, Peri- 
cle Xanthippi filio operis curatore. Nonnulli vero ex opeca- 
riis et administris Phidiz,, dissidio quodam orto, ab ini- 
micis Periclis instigali , ad aras deüm confugiunt. Qui 
quum propter rei novitatem incepti; sui caussam exponere 
jubereutur , pecunie vim a Phidia surreptam , 
sciente et adjuvante Pericle operis locatore, se demonstra- 
turos aiunt. Advocata igitar ob lioc concione, inimici 
Periclis suasores populo exsistunt, ut Plidiam compre- 
hendant, ipsumque Periclem sacrilegii requirant. Anaxa- 
goram praeterea sophistam , qui praeceptor Periclis erat , 
quod impie de diis sentiat, criminantur. Eisdem interim 
criminibas et calumniis etiam Periclem involvunt, boc 
unice agentes, ut excellentem viri auctoritatem et gloriam 
calumniis suis convellerent ac labefactarent. At Pericles, 
cui probe cognita erat vulgi natara, qnod urgentibus belli 
negotiis viros praestantes in pretio habeat, quum praesens 
necessitas id omnino exigat : in pace contra otio diffluens 
et invidia frena laxans ; eosdem criminibus obnoxios red- 
dat : consultissimum id fore rebus suis ratus esl, si civi- 
tatem in belium aliquod ingens conjiceret, ut opera Peri- 
clis indigens calumnias ipsi intentatas non admitteret, 
neque otium aut tempus haberet accuratam pecuniarum 
rationem exquirendi. Decretum jam pridem Atheniensium 
erat Megarenses foro ac portubus arcendos esse. Quam- 
obrem isti ad Lacedaemoniorum intercessionem confuge- 
rant. Hi postulatis Megarensium assensi , palam de com- 
»ouni totius conventus sententia legatos Athenas expediunt 
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tBplov vous , Rpomtdrtovrte toic "AUnvalou dvbuiv 
cb xatà vv. Meyapéuy ojpiopa i3 miouévoy 5i 
adróv, drtoUveto moAuoav abrois grrk civ avu- 
pdguv. XovayOtlonc o)v mepl coUo Domsla,, 6 
Tlepukz, Betvórrti Aóyou mob Duxpípuv &mdvrov 
t&v mroAtzürv, Éncioe vous "AUzvalouc p3) dvaipriv to 
Vígipa , Mov dpy3 Bovalac elvat «b. míbuota 
mxpà xb cup.pépov toic Aca Daipov(uv mrpostd pot 
XowfoDuutw oUv vk dmb tz. ydpug xaraxougí- 
Vw elc c3 ouv, xal ÜaJarcoxpaouvrae Gurmouguiv 
10i Enagnázaw. Ilept 88 100 moXMpou magpovrisu£- 
vex &xoloynodgavoc, iEnpiüu (cato plv v6 mA. 
civ cup qug ov 7T, Ot, xal c)» Urspoy3iv «fi vau- 
vocis Suvdputtas, poc 8 voírot «b 2300s cólv pueva- 
xixopigpévoy ix. Axjiou y pnudcoy tl; cà "AOvac, 
& auvíGatty ix Uv gópuv vais móAci xov]; auvn- 
Ooois0xt.  Kowüw 8' Óvrev «v juplinv adve, 
davijurro mpbc yv xavaaxeviv «àv IHooxvAatuv xat 
Tv lFlonbaag wolwpx(av «ttpaxi4Üuz 0dÀavia- 
x&l xaü' Éxacvov ivuxutóv ix v0U qopou viov Gujuud- 
yov dvstgíotro «d)avea vizpaxócux Épfxovez. Xopic 
8l coóvtv T rt moutia oxtim, xal và Mru& axUAa 
mtvraxoclov dzux exÀdvtuw dmegyvaro: Ív «t coi, 
ovo &xsbtóxvusv, dvatrydvuv cs moe, xal 4b 
UÓeCA8nVüc Éyapa yt ypuclou mrvrxovia cá- 
avia, Ge mtpurtperT, Uc Tc mil vbv xócpov 
xatacxtuT« * xal vaUca, dva yxala el xavaAdGot yotía, 
ygnaauévouc mapk c)v 0sbv mia &xroxavxor(stw iv 
sigrvr. Toó; «e t&v voAttGv Blouc , Su rJ» moXvypó- 
viov elgijvz, 1033, ExiBontv sDa,p£vat mobe eüDaipio- 


com mandato, ut decretum contra Megarenses rescindanl : 
quodsi dicto audientes non sint, bellum cum suo tum 
sociorum nomine illis indicant. Convocato igitur ad la- 
rum deliberationem rerum populo, Pericles, qui orationis 
vi et acrimonia ceteris omnibus przecellebat , decreti non 
abrogandi suasionem proponit ; initium servitutis fore 
confirmans, sí, contra utilitatem reipublicze, Lacedaemo- 
niorum postulatis cederent. Addit praeterea consilium, ut 
res ex agris hinc inde in urbem convehant, et confirmato 
maaris imperio com Lacedaemoniis strenue belligerentur. 
De bello etiam accurate ac prudenter disserens , quanta 
urbi sit. seciorum multitudo, quam eximius nauticarum 
copiarum apparatus exponit , ad hzec quanta vis opum ex 
Delo Athenas transvectarum , quas ex communi urbium 
pensione collegissent : summam harum esse ad decem 
millia talentorum. Unde licet in Propylzeorum nuper ex- 
structionem et ad Potidzeze obsidionem quattuor millia 
sint expensa : singulis tamen annis ex confoderatorum 
stipendiis quater centum et sexaginta referri talenta. El 
prater hiec omnia pomparum ornatum et spolia Medica 
quingentis talentis zestimari. In templis quoque aliisque 
civitatisoperibus magnam donariorum copiam i,adeo- 
que unicum Minerva simulacrum quinq la auri ta- 
lenta pendere : cujus ornatus ila sit circumjectus , ut 
detrahi aliquando possit. Hzec omnia, si qua necessitas 
ingruerit, commodato a dea sumi, dum recuperata pace 
commode restituantur, posse. Quod ad facultates praeter- 
ea civium attineat, per diuturnae pacis tempora civitatem 
ad magna felicitatis incrementa provectam esse. His prae- 
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víav. Xogie 5i rüw Xgnudcu TOUTUV expavurae T mpl Toíttoy dvdbrua xa (pavoy iv T zepl Ko- 
Uradelxvuev Undgy a Th net , 4gle Ups gv, xal | puvsíav vip, xafnso qnalv "Egopoc , hv imwpa- 
1üv dy tol; qpoupiote Évrov, éxAicac prdv paupious xal qv Égov xaócoy- 


Beyiles, tou B'tv oi« epouplois Óvexc "xal vol OUU' và mevrfparvex v B 

puevolxouc Gmápyetv mAs(oug civ uupluov Inraxisge- ! pix, axonfAoutv "Au prado mh 
Mov * tprípets re cc magoónus sgaxocíac. Tol ài &óless, toUc 8* Xov Baatv uéqa Vaieya GaMsar, 
Aeoubauov(ous xenpávuy *& cmaviLew dmsoéixvus , Vilis ve avvytpols mveóuaas yenaayévas. 


Ta6 Vi Xt Guvdp.eot P 
ring ipn rebns xd entrer ,| Plutarch. Alcib. cap.32:Duris Alcibiadem nar- 
elc tbv mólegov, isum *bv Bsiuov p) mpocégttv rois ravit scenico ornatu Athenas venisse. Quod vero 
Aaxibauiovionc, Tajz« 83 jaBluc cuvevéleae. Óik àv oce Guóop mox, oca "Egogoc oitt Zzvogü vévpasa. 
Srvóciea v00 Aóyou, 8i fv alzíay Gvonáatr 'OXipomtoc. EGRE 

120. 

Harpocrat. : "Apyibdpuos molugoc..... là. mpca 
Síxa. Écn xo IleXoxovenauxoü moMpoo Agyidux 
Bin máAepoc , ioc Éouv dm voU càv Apyioauov slc 
7» Acrudjy du6aleiv, xa0k GouxuBlone xal "Egopoc 
xal "'Avalux£vre acív. 

Eadem leguntur in Apostolio Cent. IV, 3o, 


LIBER QUINTUSDECIMUS ET SEXTUS- 
DECIMUS. 
122, 
Harpocration : Za, Ion] iaziw iv «5 Tgoía , 
Tic uvnpcovedoucty dox cs xal "Ezopoc àv «3j néuserm 
xal gx. * Stephanus 8. v. advocat Xenophon- 
tem "EXkavixüv «pírn (cap. I, 12, cujus ibi nar- 
solum additis: éxi cv Aav xupüv moM£uusv. For- | rationem de Midia fortasse et Ephorus expo- 
tasse Ephori sunt, ut monet Marxius, quz Sui- ! suit. » Marr. 
das v. "Ióxoevía de Archidamo narrat. Idem in 123. 
Addendis Ephori esse suspicatur descriptionem | — Diodorus Sic. XIII, 54, de Hannibalis in Si- 
pestis apud Diodor. XII, 45. ciliam incursione: Elj« &b ok cóumavoag "Av. 
121. v(6ac , c ulv "Egopos dvétoaja meZóiv uupiáSac s- 
Diodor. XIII, 41 : Mindarus Lacedzmoniorum | xoctv, txzeiz 5i sespaxis p dou ix ài "diu mn g- 
classi praefectus a clade navali fuga in Abydum | aw o xo sAsfou, cüiv xa uoptáZuv, 
elapsus, naves concussas reficit, et in Eubeam, Diodorus XIII, 60, Himerzos Carthaginien- 
ad triremes inde adducendas, Epiclem Sparta- | sium interfecisse , Te(ouc cüw fbaxuryü(ev, dx 
num properare jubet. Qui celeri illuc cursu trans- | T(awe* &x 5i "Epopés e met, Otsuoptoyv. 
vectus, navibus quinquaginta collectis, quum | — Diodor. XIII, 8o, de nova Hannibalis in Sici- 
montem Atho preterlegeret , tempestate obrui-| liam expeditione, conductis copiis, oà m0XÀD 
tur tanta, Gers ck; glv vaUc &mdom, dmoícÓai, | slouc, &x plv "T(uawx , t&v. Gedexa poptáBoyy* é 
TG 8b dvépüw GoDner avoue Suxsufvai* Brot 3i | 3' " Egopoc cpuixovra tudo in ordirssgél ace baec esed i c es c d RENE 


lerea ied dm Me cdasM epRNLT  Rdssibke i pie quante militum copiz urbi suppeterent, E decies quinis fugere triremibus Orcum, 

quod preter socios et prosidia castellorum duodecim ejecta ad scopulos corpora montis Atho, 
millia bene armatorum essent; przsidiarii vero et inqui- ter quater : at reliquos fractis cum navibus bavuit 
lini ultra septem et decem millia censerenlor. Triremes horrificis grassans flatibus ira maris, 

praterea in promtu haberi trecentas. Sed e contrario 121 a. 


Spartanos pecunim inopia laborare, et nauticis copiis Illa de Alcibiade scripsit neque Theopompus, neque 
longe post Athenienses relinqui, ostendebat. Harum com- | Ephorus, neque Xenophon. 


Tmemoralione rerum quum ad bellum civium animos ac- —— 
cendisset, populo hortator est, ne imperiosis Lacedemo- | LIBER QUINTUSDECIMUS ET SEXTUS- 
niorum postulatis sese attemperent. Haec per eloquentie DECIMUS. 


suse vim facile perfecta dedit : quam ob caussam Olym- 


122. 
plus audire meruit. ids: Scepsis est civitas in agro Trojano, cujus prier 
ceteros Ephorus meminit libro quintodecimo. 
Belli Peloponnesiaci decem priores anni Archidamlum 133. 


bellum appellati, ab Archidami, ut videtur, in AUiCA | — Universng Hannibalis exercitus, ut Ephorus recenset , 
irruptione ; prout Thucydides , "Ephorus et. Anaximenes ducentis peditum, et quattuor equitum milibus constabat, 
testantur. Timaeus non multo plures centum millibus fuisse tradit. 
131. Himertei supra sex millia , ut Timaeus recenset, vel de- 
Epicles navium omnium jacturam fecit, et ex omni | cem millia, ut Ephorus scriptum reliquit, Carthaginien- 
cClassiariorum numero duodecim duntaxat " periculo sü- , slum interemerunt. 
perfuere. Id. quod. monimenti in lemplo ad Coroneam | — Ut Tinueus refert, haud multo plures centum et viginti 
repositi inscriptio, his verbis, ut Ephorus annotat, con- | millibus, ut Ephorus autem numerat, millia trecenta mi- 
cepta, testatur * litum erant Hannibalis in Sicula expeditione, 
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124. 

Stephanus : "Evriia, miu XoaMac. "Egopos te^ 
"Hoxv ^ ol olxoüveic Kagravol vo yévoc, eóppuryot 
Kapy»bovlorv. Cf. pati XIV, 9. 

125. 

Plutarchus De solertia animal. p. 959, E : 'Ev 
"AOfjvats pice cte Um iv apiáxovra. Guxogdvenc 
dxoBaviv, Emríbtioc Dy 0v , xal Beiapoc Ggolux xai 
cpltoc* dx voírov Bl xxrà guxpbv dm moolóvit, 
firvovro tüy (muxiiv, xal r(Aoc ort «Uv dolovuw 

oyro ToAtTG.v. 

CÍ. Sallust. Catil. 51: Zgcedeemonil devictis Athe- 
niensibus triginta viros imposuere, qui rempubli- 
cam eorum tractarent. Hi primum corpere pessi- 
mum quemque, et omnibus incisum, indemnatum 
necare; ea populus letari, et merito dicere fieri. 
Post ubi paullatim licentia crevit, juxta bonos et 
malos libidinose interficere, ceteros metu terrere. 





LIBER DECIMUSSEPTIMUS. 
126. 


Diodorus XIV, 11 : papvá&ato; 6 Aaptlou c9U 
face cuxpámc 'AXxvdbny rbv "AÓnvalov cuJAa- 
Giày dva , qaplancta: BovAóg.evoc AaxtBatuoviots. 
To) à' "Egópou & dac alxíac émibov)euU vat ve- 
Ypagáoc , oUx &y pnervov elvat voto rapaltivax cl 
mapabobrisav Ümó voU cvyypagéw; EmbouMhy xarà 
c0 "AXxiÉtdou. Gone vào xavà cdy EÉmroxadiexdery 
B(Giov, Küpov plv xal AaxsDatuov(ou, Jdüpa mupa- 
axzudzeoat px mroAsuetv pic "A pratépEnv vv dBeA.- 
qóv. "AJaiGtáony 8à. Bid vvv alsóp.cvoy cv Küpou 
mpoxlgssww, DX8siv pix vv QrapvGalov, xal vpl 
xobruv Hxnpácuc 0m xeck pípoc, diuions BÀ aíróv 





124. 1 

Entela, urbs Siciliz, de qua Ephorus libro sextodecimo. | 
Erant autem ejus incola genere Campani, Carthaginien- 
sium socii. | 

. 125. 

Athenis primum aliquis sycopbanta a triginta tyrannis 
necalus, dignus supplicio fuit existimatus,, itemque se- 
cundus ac tertius : paulatim: deinde íi progressi, etiam 
probos arripuerunt, ei ad extremum ne ab optimis qui- 
dem civibus ahstinnerunt injuriam. 











LIBER DECIMUSSEPTIMUS. 
126. . 
Pharnabazue, Darii regis satrapes, Alcibiadem Athe- | 
niensem insidiis circumventurm , gratificandi Lacedeemo- 
niis studio, necavit. Veram quum Ephorus alias ob caus- 
sas oppressum esse tradat, non citra operze pretium fore 
arbitror, si, quo insidiarum modo sublatam memoret 
Alcibiadem hic scriptor, adjiciamus. In septimodecimo 
ergo libro narrat, Cyrum cum Lacedzemoniis clam Arta- 
xerxi fratri bellum inferre constilnisse. Quae consilia 
quam Alcibiades intellexisset , ad Pharnabazum itinere 
suscepto, de singulis certiorem illum fecisse : postulasse 


2609 
Boova: dvaGdowe; 695v mpl 'ApraticEnv* Boilactiot 
qàp lygavisat mpbrtov t)y (mov) t9 Basüat. Tov 
8i Qbapvd6atov dxoicavea tüv Aóvuv, eyrripleucóa: 
t)v drayyilav, x3 míjiyat mrtobc. dvBpac brio 
—— qe byeocovtac. OÀ Bióvroc BÀ vov 

pva6dlou «ob, mapaméj: « tl; vk Baca, 
qol viv idv "abidly ase mpix vov ess 
TH. HegAmyov(ac, Ümox Bé dxtivou movjcavto. cv 
dvd6acw. 'Tov 81 4papvd6atov qo6rBfvrn u3) Tipi 
ToUtwy dxoucy vy dixfürurv 6 Bacüubc, Emamoccti- 
Amt cob; dveAóvrac xatk c3» b5ov «bv "AXoiÉiaOny. 
Tob 8à xaxaAa6óvrac Év vwi xp re Dpvylac xa- 
tGx7vuxóta , vuxtoc mspiüriva: EUAwv v7 /0oc. "Ava.- 
qévco; odv roXO«U mrupix , tbv "AJxiGulBry Emytip- 
cat plv dpóvtsUat, xpatrüévra Bb Urb coU mupix xai 
v tlc abrov dxovrilóvruv, «1XsvtTIsat. 

Cf. Nepos Vit. Alcib. cap. 19 seq. et Plutarch. 
c. 39, quorum uterque sectatur Ephorum. 

127. 

Plutarchus Vit. Lysandri cap. XVII : Lysander 
multam pecuniam aut bello et tributis compara- 
tam, aut dono acceptam Lacedemonem miserat, . 
quam antiqui moris homines a civitate prohi- 
bendam censuerunt. Kal 81óroyxoc uv qnot Exi- 
pag (Bav, " Egopoc 8i dbYoy(dav elvat càv. dmogrvdue- 
vov éx o) ygh mposbéyecüa: vóuispa ypusoUv xai 
dprupoUv tlc cày mox, dO y prisdas v6 macplp. 

Ibidem cap. a4, p. 447 (coll. cap. 20 fin.) : 
T&v dvapryBévesw. Aopirüotv. "Hoaxetbóy xal xa- 
TEXMóvew slc IIeAonóvvnsov, zoo uiv dv End 
xxi Aaumobv Vjvünet vívoc* o0 mavil 9 abvüv TK 
Bacüudi; patr BuboyT., dX E6ncÜsvov ix Buoty 
obxev uóvov, Ebpuzovribat xal "A tabat mposaryoptuó- 





etiam, ut commeatum sibi ad regem traderet : consultum 
enim videri, ut primus ipse de insidiosis hisce molitioni- 
bus regem edoceret. Pharnabazum vero his auditis indi- 
cium sibi ipsi vindicasse, ac missis statim quibus maxime 
fideret, rem totam reyi detexisse. Quum itaque Pharna- 
bazus nullos daret, a quibus ad regiam deduceretur, Al- 
cibiadem ad Paphlagonizm satrapam iter arripuisse, ut 
illius ope ad regem contenderet. Tum Pharnabazum, ne 
veritas regi proderetor, veritum, submisisse qui in via 
Alcibiadem interücerent. Hos, qu&m in vico quodam 
Phrygize diversantem deprebendissent, magnam lignorum 
struem , tabernaculo noctu circumgestam , succendisse , 
flammaque ingravescente, Alcibiadem , defendere se co- 
nantem , quum et ab igne et insidiantium jaculis supera- 
retur, illic mortem oppetiisse. 
127. 

Scirrhaphidam Theopompus refert , Ephorus Phlogidam 
fuisse, qui non recipiendam Spartz: monetam auream 
vel argenteam censuit, sed retinendam patriam. 

Ex posteritate Hercolis,qui confusi cum Doriensibus fue- 
runt et in Peloponnesum remeaverunt, magna et clara gens 
floruit Sparte : non admissi tamen ad regni successionem 
omnes sunt, verum luesit id penes duas solum familias, 
quz: Eurypontide et Agiada appellabantur. Ceteri ex. ge- 


270 
utvot, xoi, Ó' dUXots olàiv frípou mov Lye £v sj 
mota Dix cv eby£vavav orgy ev. 

Lysander, quum e ncutro genere esset, sed si 
Laced:moniis eligendi regis potestas data esset, 
nemini quam sibi ipsi regnum oblatum iri exi- 
stimaret, ad omnes deinceps Lacedzmonios ele- 
ctionis munus ab Heraclidis transferre constituit. 
"Egopos jslv ov qnclv adxbv, óc fv te IIutíay ém- 
ytipáaae GugDrioxt, xal vke Auduv(Zac aü0i; dva- 
mío 3k dDepexAouc (dDepexpdzouc Diod.) àx£zu- 
ge, sls "Apuuvoz dvaGzyat , xal Sta £yesÜat. coic 
mo(vate mob 4pualoy Qi£óvra* coUe CE Suc apatvov . 
cac, el, Xndorr» wwe dmocttühat 00 AusdvBpou 
xacT&yooícovrac* ima 9 dsAU0, vole AlGuag dxtov- 
Tag timet. CAJA! fyurie ye Bicww, à Xmapnücat, 
xptvoUj.tv, Gray Tienes mtpbs fiie els Ac&óny olcícov- 


zt6* ós B$ g graquod mtvoc Óvroc mraaoo, AaxxsDaiao- | 


viouc &v Aióón xacouicat (cap. 25). 

Ibid. cap. 3o, p. 450 : "Egop& 9gnsw dvn- 
Aoylac to; cuuuerguxze iv Endorn qevouévnc , xai 
Th yoíuuava Duxcxbyacóa: Begaav, & map! lauri) 
xavígyrw 6 AósavBpoc, DMÓctv imi ch olx(av cv 
AquaÜaov. Eoóvez 8i cb Bi&Mov, iv à veypxuu£vog 
iv 5 mtegl zT, motae Aoyoc , ox Xgh *Àv Eüpumov- 


TiEGv xal 'AqiaDuw Th» Bacüsíay dysVoué£vouc sis | 


uécov Ücivat, xal mouiaÜzt cÀy alita ix. zov. dol- 
«cov, Bpusicat ulv elc coc coitus viv Aóyoy Iveg- 
xziv, xal xxpaósuxvóvat «bv Aóaavigov, olo; Qv mo- 
Mene Purkdüots Aaxpacbav 3*, dv&pa godviuov, xal 
vóts mpoecüeu cv ióouiw, PxaGÉcÓat zoo Aqnet- 
Aou , xal elreiv, óx; Sei 13 dvopóctuty rbv. Aógav- 
3gov, dA xal xbv Aóyov alvis auyxacopócttw, olco, 
auveerayudvoy miUavax xal mavolorti. 

Eadem Diodor. XIV, 13 et Cornel. Nepos 
Lysand. cap. III : « Primum Delphos corrumpere 
est conatus. Quum id non potuisset, Dodonam 
adortus est. Hinc quoque repulsus, dixit, se vota 


suscepisse, que Jovi Ammoni solveret: existi- | 


mans , se Afros. facilius corrupturum. Hac spe 





. neris dignitste przrogalivam in republica nullam habe- 
bant. 


^ 

Refert Ephorus Lysandrum, ubi Pythiam aggressus esset 
pervertere, ac mox sollicitari per Phereclem à 
et rejectus ab his esset, ad Ammonis templum profectum, 
ostensa magna mercede cum sacerdotibus egisse, quos ex 
indignatione Spartam aliquos ad accusandum Lysandrum 
legasse. Absoluto illo, dixisse abeuntes Afros, Nos vero 
judicabimus, Spartiatze, rectius, quum apud nos in Africa 
habitabitis : quod vetus vaticinium esset migraturos La- 
cedamonioa in Africam. . 

Ait Éphorus, quum disceptatio quidam sociorum 
3partzm esset, et scripla, quis apud se asservaverat 
Lysander , essent inspicienda , domum ejus. Agesilaum 
profecfum, Quem , ut codicem reperit , in quo descripta 
illa de republica oratio erat, regnum Eurypontidis et Aja- 
dis eriplendum atque in medio esse ponendum, legendos. 


! que reges ex optimis, instituisse orationem in lucem 
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quum profectus esset in Africam , multum eum 
antistites Jovis fefelleruut. Nam non solum cor- 
rumpi non potuerunt, sed etiam legatos Lace- 
dzmonem miserunt, qui Lysandrum accusarent, 
quod sacerdotes fani corrumpere conatus es- 
set.» 

128. 

Clemens Alex. Strom. I, p. 362 Pott.: Kd2uo; 
8b 8 «poteit Jv 6 àv yoxupdtuv. "EXAzow tbpécu:, 
6 gnatv " Egopos. 

Schol. Villois. in Homer. Il. VII, 185, p. 182: 
| Ob ol abcol Toy mpl miei coic "EXAzet Xapax-- 
| £t&, Ctdgopa OB xal cà xüy axotyeloy Ovóuarca, ie co 
a&v. KaXiaspatoc 886 Xdutoc él züw [leXorovvr.- 
cuxxüw coUvnv prmíveyxt ch» YoxuuaTudy xal 
| map£buxzv "AUrvalotc , óc guetv "Egopxc. 

F. A. Wolfius Prolegg. in Hom. p. 53:«He- 
rodoti sententiam (v, 58) deinde plerique 
probarunt, quorum rationes in occulto sunt; 
nomina et loca cumulare nihil attinet. "Ac 
| pene omnes posterioris sunt etatis; ex deper- 
ditis superioribus si unum haberemus Ephori 
Excessum historicum , hac de re proprie scri- 
ptum (2), cujus auctoritate in Cadmo ornando 
utitur Clemens, fortasse plura nobis commen- 
ta refellenda essent.» Et p. 63 : « Suspicor 
hunc scriptorem ( Ephorum) in ultima parte 

historie suae ubi ad novam recensionem legum At- 
| ticarum, efectis XXX. viris factam venisset (3), 
hanc omnem rem copiose tractasse, indidemque 
excerptum esse locum Clementis, » 
129. 

Diodorus XIV, 22 : Artaxerxes postquam com- 
pertum habebat, arma a Cyro in se parari, exer- 
citu collecto ei obviam pergit; Etys 8i vob; &zav- 
cag crpatupcag cUv ixmrümw ox Üdrrouc aiTta0d- 
xovra. u.ugiddeny, xad ortv " Egopoc. 

Cf. Ctesias apud Plutarchum Artaxerx. c. 1a 
et 13. 





pro 
concione proferre, et Lysandrum aperire qui civis in 
operto fuisset. Verum Lacratidam, prudentem virum et 
principem ephororum, retinuisse Agesilaum, monuisseque 
ne refoderet Lysandrum , sed orationem cum eo defode- 
ret , ita artificiose et astute 


128. 

Cadmus autem, Phonix, Graecis fuit literarum inven- 
lor, ut ait Ephocus. 

Non eedem apud omnes Graecos erant litere , diversa 
eliam earum nomina, ut san. Quam grammaticam Cal- 
listratus. Samius belli Peloponnesiaci tempore mutatam 
iradidit Atheniensibus, uti Ephorus refert. 


129. 
Numerus militum Artaxerxis in universum, ut quidem 
Ephorus tradit, numeratis simul equitibus, non infia 
quadringentis millibus erat. 
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LIBER DECIMUSOCTAVUS. 
130, 

Athenzus XI, p. 5oo, B : 'Exaltizo 8b xal 
AspxuMBa, 6 Aaxibuiióvi Xxogo; (deceptus est 
Atheneus prava scriptura, nam Xícwso; Der- 
cylide cognomen fuit. Dindorf.), &x qnctw"Ego- 
poc v «3 Ax coxauexdirm Meywv oÜstoc* « AaxeBauuóviot 
dvi Gi6puvoc AtpxuMGav. Értysyav alo cv 'Acíav, 
dxovovte, ri mdvta mpdvrev alebat ol. mpl cv 
'Aclav BápUapot utri drátns xal Óókov. Atórtp Asp- 
xvA(Gav Émapoyav fixvova. vop.Lovrec dEamatofracotacu 
3» yàp ob!biw b v spómo Aaxovuxbv 0051 &rouv 
yov, d) moM) và mavoUpyov xal vb OrpibDec. Aib 
xai Xxíüoy arbw ol AcxtDauióviot mpocryóptuov.v 

131. 
Stephanus : 'Eguov IIe3(ov, córoc rvsiov Küuv.. 
Egopoc óxcuxadbexdtn. 
132. 

Diodorus XIV, 154: Carthaginienses, de virium 
Dionysii amplitudine certiores facti, rerum belli- 
carum apparatu longe superare ipsum decreve- 
runt. Auro "Iuxeva. BacUda xavk vouov xata 
avícavitc, ix tT AibUre Oe , E 2 dx ve "lóvpiue 
cuvíyzyov Duvduis, vÀe plv mao «Ow cupgutjtov 
wrrxmiumóuryoi, The Bb pusüoUurvor* xal mxfpac, 
TYfüpowav piv malGw Ümlp vàc vpuixovra popidéac, 
Irextic BE rerpaxiy ous , yoplc tiov áouvtv: caUza 
9 dcav TETpaxócux * vau Gb pao; plv vtvpaxocías, 
tc 3i xbv eivov xal à pmyavijuxta xol cÀv Oy 


*oxoptalav mapaxotuutoócac mÀs(ouc tÀv. Éfaxoctev, 


xaBdrtp qnotv " Exopoc. T(uatoc plv ko vàc ix «7c 
Aire mepatuoÜc(oac Duvdiutu, ob. mAe(ouc qnalv elvat 
Bíxa uopiiünv, xal mpi, vaívaw Éxípae vpris dno- 
galvvui xxrà ZuuMav crpacoAoyrürlezs. Cf. Po- 
lyen. V, 2, 9. 


LIBER DECIMUSOCTAVUS. 
130. 

Porro etiam Dercylidas Lacedaemonius, ut aít Ephorus 
libro decimo octavo , Scyphus (imo Sisyphus) nominatus 
est. Verba Ephori haec sunt : « Lacedaemonii loco Thimbro- 
nis Dercylidam miserunt in Asiam, postquam intellexe- 
rani consuesse Asiaticos barbaros astu atque dolo agere 
omnia. Quam ob caussam Dercylidam miserunt , existi- 
manies minime bunc se decipi passurum : nam in. mo- 
ribus hominis nihil inerat Laconici ingenii aut simpli- 
citatis, sed multa astutia et feritas. Quare eliam Scythum 
cognominarunt eum Lacediemonii. » 

131. 

Hermacampus , locus prope Cumas , auctore Ephoro 
libro octavodecimo. 

132. 

Carthaginienses Imilconem pro legum suarum placitis 
regem sibi creant, et tum ex universa Africa, tam etiam ex 
Hispania militum copias conscribunt, quarum partein a 
toufaxleratis evocant, partem aere suo conducant , tan- 
dem peditum ultra trecenta millia, et quattuor millia 


133. 

Ulpianus ad Demosth. Lept. 41, de prelio in 
agro Corinthio, nominatim in agro Nemeensi, 
quod a Demosthene 5 uttáio udym nob AcxsBat- 
povíouc $4 dv Kopív&« dicitur] Hegl cauere «7 uá- 
35 "Y ntpibgc eTonxs , xul mapk "Egópo xal 'Avigu- 
t'ovt lacoprirat, éx dv(msuv vobc "AOnva(ou, ol Aa- 
xibutóviot. agóbpa. 


LIBER DECIMUSNONUS. 
134. 





Stephanus : 'Dsuic, poipa Kunplov. "Egopoc iv- 
vtaxaidexdry* «A uatoímu: 66 xol ZóNot xat "ruis 
dvré£yovtto Éxx ow moMqus. » 

Diodor. XIV, 98: 'AuaÓoóct 8b xu Xóm 
xal Kiruig dvréyovrug cip moAijup mpÉcÓtu; drí- 
cvtUav mo; "ApraképEnv viv. Hepauv Baca vepl 
Boxor(ac. Vides alterum locum ex altero cor- 
rigendum esse. Quare Meursius in Cypro I, 10, 
P. 33, adstipulante Marxio, in Diodoro pro Ki- 
Tui probabiliter scribit "rui. 

135. 

Harpocration : "Iepóvutoc...." [epovógsou c0U evpa- 
npíouvro, "A0nvaluv dXÀot ce. vrpsoveDoumtv, xai 
"Exopos iv 7 éyUón xai Dtxden, xal dv 45 ivváry 
xai Btxárn, 

136. 

Stephanus : Xusiy, yewpíov 'Hatígou: "Egopoc iv- 
vaoxaiexdzo) * « Ot 8 dx KYatousvüv xactóxiwav ze 
"Hnslpou «à. Xuzbv xaAolutvov. » 

Pro 'Hriípou cum Casaubono ad Strab. XIV, 
P. 956 legendum 3;iípov. — Cf. Aristotel. Polit. 
V, 3 (V, 2, 12, p. 192 Schneider.): Xcacixtouc: 
8' iv(ozs al mdAei xal Pk robe ómouc, Gray gi, eo- 
qui Dy, $ 40a pic v6 plxv elvat mÓXuv- olov. iv 
KAalogsvai, ol éml Xotpo mpà «obe iv vise. Ce- 


equitum coguut; curribus hinc exceptis qui quadrin- 
gentorum numerum explebant. His accesserunt 

naves quater centum , quzeque frumenta, machinasque et 
reliquam ministerii copiam adveherent, non infra aexcen- 
tas, ut quidem ab Epboro recensetur. 


. 133. 

| De pugna ad Corinthum Hyperides dixit atque apud 
Ephorom et Androtionem narratur, Athenienses plane 
devictos esse a Lacedaemoniis. 


LIBER DECIMUSNONUS. 
. 134. . 

Otiees, pars Cypriorum. Ephorus nonodecimo : « Ama- 
thiosii autem, et Solii, et Otiees resistentes adhuc bello.» 
135. 

Hieronymi Alheniensium praetoris cum alii meminere, 
tum Ephorus libro octavodecimo atque undevicesimo. 
136. 
Chytop, locus in continente Isthmi Clazomenii: Epho- 
rus nonodecimo : «Qui vero ex Clazomenis locum in 
continente Chyton vocatum incoluere. » 


272 


terum, Marxius ait, in Apollonio Rhod. 987 | 


occurrit etiam Xusbc, Agiorv iv Kutóxoo, uti expli- 
eat Schol. Ephori vero fragmentum, collatum 
cum Xenophontis Hellen. V, 1, 31, pertinere 
videtur ad formulam pacis, legato Antalcida 
factze, quacum forte librum XIX. terminavit. 
137. 

Stephanus : powíxatov, ópoc Kop(v8ou. "Egopoc 
lyveaxaiDexdiv. 

Idem : 'Agyx .. Kai dgyoMto fmpa, ob viv 
psroyv "Egopos ivveaxaidexien. V. Xenophontis 
Hell. V. 1, fin. et a init. 





LIBER VIGESIMUS. 
138. 

Harpocration : Mavniwv£ov Atotxisjóx. "Iaoxpdtne 
iy c vigi Elpívne xiph zw AaxsBauxovloy. Aéquw 
qna Mavevéíaz 83 Sujxisav. Kal "Egopoc 8v cj elxo- 
ovi gnatv, $n elc mévve xopac cy Mavevéay 8- 
xigay zóAty Aaxsümigóvio, Cum Ephoro faciunt 
Diodor. XV, 5 et Strabo VIII, p. 519. Aliter 
Xenophon. 

139. 

Stephanus : "Exaglezi, Évoc "Agxad(ac. ^H 3i 
mé abcr "Exapis at, oby tÜprexc 36. IIepl 3d 
coU füvoug Exvogó (Hell. VII, 4, 33, 36) xal "Ego- 
poc xai "AvBporclory gmoó. 

Stephanus corrigendus et explicandus est ex 
Hesychio : "Exapévcot , cya AgxaBuy parpuan- 
tacov, xal ol apk "Agxdat Gnudotot qUAaxsc. 

140. 


Plutarchus Pelop. cap- 16: Thy 81 uópav " Ego- 


gos ulv dv £lyat mtvraxoc(ous , dX. Bé ctwec dv- 


vaxoclou; , &v IloXo6v, dct. 


EPHORI FRAGMENTA. . 


Ephorum sequitur Diodorus XV, 32 : 'O ài 
"AqnaÜaoc, mpostyaqow cv Bovapuv, fxev elc mày 
Bounoziav, Éjuv. «ole aópmzvtae crpatwreae mOalouc 
1G puglia Uxzoocog ov * Gy Jav AaxeBauxov(ary 
mívrt uoipat* cÀv Ób poipaw dvamAmpoUcw dv5psc 
mEvtaxóatot., 

141. 

Aristides Panathen. t. I, p. 177 Jebb. (t. I, 
p. 310 Cant.) : Atovuafou vào 100. Euxsac lv vupdv- 
vou, 0X9 Sb xal cw iv "IvuMa móÀetv Pxdoyov- 
T, tl vov. ip 6aAouévou imüécÜat c7 "EX, 
ci p xet xiv moAépuuv xsxaxonuévr, xal voUTO iiv 
cob mpocoixouc toic ^"EJAmat fap6dpouc vrÜspamru- 
xócoc ix o)o3, voUro Bb cüv Hispcuw Baca xa- 
Aoüvtoc, xal coU modyparoc 3/9 LÉovcoc, Éeyov cv 
mtipay "Alnvaltov avpaco ol 8óo, 6 uiv ck dxb Ec 
xziag vau mpocm)soícac &mácag AxÓGw abcoig dv- 
Spíew, 6 BÀ xavavauury ue Aaxibawkovlouc iri 
AsuxdBt, xal civ üd)arcav ài aütoU motnadpavoc. 

Ad hzc verba sic Schol. Mscr. Leideus. : Aé- 
quo 08 Brwrípou Atovuaíou- oUro, yàp 30€ Bou- 
Aóusvo, uiv c cyfuam Aexibaioviow, Bovfzsut 
xatk "Aünva(tv, «3j 9 dÀnfs(a BouAóusvoc «v 'EX- 
Mox pstk coU Tlípsou pspícacümi, Pxt(vou Onuo- 
caytoc abri , óx " Egopos laropet. 

141 a. 

Polyb. XII, 4 a: "Egópou 81 taAODoy(xv. xaza- 
dedBeemt (sc. Típawx), gdoxuv Meg ajo, Órt 
Awovóato; 6 mpsaOucspoc mape)du6avs c7, deyiv éxiüv 
ilxomi civ. ómápyov, BacOsüsui Ob revtapáxovta 
xa óo, puvu)Adia: Bb xbv lov mposAaGóvra oic 
Ébxovra rpla* coUo vko ose sÜmot &v BYjrou coo 
Guyypagfox, dlyat và Buizrropt , oU 53 yoxpíox óuo- 
Joyoogévx. 





137. 
Phemicsum , mons Corinthi. Ephorus nonodecimo. 
Argos. In usu etiam est verbum "Ag[oMQ, cujus par- 
ticipium exstat apud Ephorum libro nonodecimo. | 


LIBER VIGESIMUS. . 
138. 

Mantinensium dissociatio. Isocrates in oralione De pace 
de Lacedemoniis disserens inquit: « Mantineam in 
vicos redegerunt » Ephorus aulem libro vigesimo seri- 
bit : « Lacedzemonii. Mantinensium civitatem in pagos 
quinque diviserunt. » 

139. 
ftparite, populus (umo tribus militaris) Arcadim, cujus 
Eparis , sed nomen ejus non invenitur. 


orbs 
Do paro maizen faciunt Xenophon, et Ephorus , et 
Ai . 


140. 
Moram Lacedrmoniorum Ephorus ait militum quin- 
gentorum esse, nonnulli (in quibus est Polybius) nongen- 
lorum. 


141. 

Quum Dionysius, Sicilize tyrannus, multis etiam Italiae 
urbibus imperans, Graecize potiundze consiliurn cepisset belli 
diuturnitate defessae , atque propterea barbaris Grecia 
finitimis multum inserviisset, simulque Persarum regem 
adscisceret, et res jam esset in discrimine, periculum fece- 
runt Atheniensium imperatores duo, quorum aller naves 
ex Sicilia advenientes una cum viris cepit, alter navali 
Lacedmmonios ad Leucadem prelio devicit, marisque 
imperio potitus est. 

Loquitur de Dionysio secundo. Hic enlm venit specie 
quidem ut Lacedzmoniis contra Athenienses auxilium 
ferret, re autem vera ut Graeciam cum Persarum rege , 
qui consilium, ut ait Ephorus, cum illo communicaverat, 
divideret. 

141 a. 

Ephorum autem mendaciler traducit (Timzeus), ut con- 
traria sibi narrantem, quia is dicit superiorem Dionysium 
annos natum tres supra viginti imperium occupasse; re- 
gnavisse autem annis duobus el quadraginta, anno deni- 
que vita sua lertio et sexagesimo mortem obiisse. Hu- 
jusmodi enim peccatum nemo historic esse dixerit, sed 
librario haud dubie ünputaverit. 


EPHORI FRAGMENTA. 


142. 

Seneca Nat. Quist. VII, 16, adversus eorum 
seutentiam pugnans, qui cometas plurium stella- 
fum concursu oriri statuerant : Contra argu- 
mentum dictum est, contra testes dicendum cst, 
Nec magna molitione. detrahenda est. auctoritas 
Ephoro : historicus. est. ... Sicut hic Cometen qui 
Jmnium mortalium oculis custoditus est, quia in- 
gentis rei traxit cvcntus, cim Helicen et Burin ortu 
suo mersit, ait ille discessisse in duas stellas ; quod 
preter illum nemo tradidit. « Hanc. sententiam, 
aut fallor aut respicit Ammianus Marcel- 
linus XXV, 10, ubi de cometis : Quidam eos hoc 
nomine ideo existimant appellari, quod tortos ignes 
spargunt ut crines, in unum stellis multiplicibus 
«ongregatis, Ephori locum ob memoratum dua- 
rum urbium casum, terre motu, marisque inun- 
datione absumtarum, huc collocavi. Marz. Cf. 
Suabo VII, p. 596; Diodor. XIV, 48. 

143. 


Plutarchus De garrulit. cap. aa, p. 514, C : 
Ferri non posse ambitiosam illorum | garru- 
litatem, qui res obsoletas et usu protritas 
aliis obtrudere cupiant. (Qc «Gv vag fiv ic xacà 
Tiyzw dvepvuxtis Bóo «iv "Eoópou Bi&Aov 3, «pía, 
mrávcac dvÜpurouc xavécpibs xal mv dvdcvarov (molt 
«uporóntov, del càyy dv Atóxvpane ueymv xal và uve 
Swyrodpevo,  Dürv "ExapawovBag mapovóutov Éytv. 

Ephorum habebis in Diodor. XV, 55. 

144. 

Diodorus XV, 60: 'Ideww 6 d:paioc, $ysuiv 
Pignpévoc vis OrvezMac, xal Boxüv dmuwxix doyew 
T6) Uxozevava£vow, iSoXogovíUrn, , x uiv "Egopoc 
qévpagsv, Uxó vtvoy Ek. veavlaxow. cvvouocapévory 
Str Évexa* óo, 8" Énot tpdoousty, Orb TloXuMuipou 





143. 

Jta quidam apud nos, quum forte fortana duos aut 
"res legisset Ephori libros, omnes obtundebat homines , 
el omnia convivia devastabat, semper Leuctricam pu- 
gnam, et quze sequuntur narrans : unde Epaminondze co- 
"gnomentum ei (actum fuit. 

144. 

Iason Pherzeus, quem Thessali ducem sibi nuper crea- 
verant, quanquam moderate ac humaniter subditis prz- 
esse videretur, a septem adolescentibus quibusdam , qui 
gloriz causa inter se conjuraverant, ut Ephorus prodit , 
vel ut alii scribunt, a. Polydoro fratre, per dolum ob- 
"truncatus fuit. 


LIBRI XXI — XXIX. 


145. 
Chrysopolis, prope Chalcedonem in Bithynia, renavi- 
ganti ad dexteram. Ephorus tertio et vicesimo : « Tradere 
"Cbalcedoniorum Chrysopolin sociis.» Et Theopompus in 
erum Hellenicarum primo : « Revecti sunt in Clialcedo- 


FraCHENTA HISTOWICORUM. 
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LIBRI XXI — XXIX. 


145, 


Stephanus: XpucóroM , winolov XaJxnBóvos iv 
Biüuvía , tov dvárAovv mMovri iv Oe. "Egope 
alxogtip «plv « ITapaBovat «dv XaXxzBov(mv Xev- 
aóro)v vole cupuyo.». Kal Guóroumoc iv mpormo 
"EXXayixüv* "Avf;yOncuv tl; Xajxnbóva. xal Butiv- 
Ttov putt. v9) Aotroo arpaetüpartoc , BovAdptvot Xpv- 
GÓoÀty xaracy tiv. 

Idem : Bovg(a, xou», c Eowvíac, "Egogos l- 
xoci piro. "To düvixbv Bougutic. 

146. 

Stephanus : Aópz, 6 moArne Aupaioc. "Egopoc 
xà'* « Iapavevouévry 80 cT ovparriiz elc cy Aójnv, 
oi Aupaior xavamAmyivttc» ... Forte ad hunc |. 
pertinet Diodori narratio XV, 75, ubi Epami- 
nondas dicitur iexà Suvdusox; dk 6aAw. elc IleAo- 
móvvngov ... Aóuny gpoupouuévry Un' "Ayauov Duvts- 
posa. Marx. 

146 a. 

Diogen. Laert, II, 54 : 'O 31 TpQXoc ezaui- 
voc xazà cose Imméac (3v 01$ udpm mol Mavztyetav) 
ley upbóc dywvisduevos éct)eóenaty, óx, " Egopos iv «5 
míymt? xal sixoczi. 

147. 

Stephanus : Kacoávope; (Kacsávopoc Berkel.), 

OX. Alyorcac , T pépvntas " Egopos xc'. 
148. 


Stephanus : Zupáviot, lvo; Gpdxrc. Giórouno; 
elxoszi fumo. Kal Zroavía , ixi cri yopac "Ego- 
goc tlxosci) É65ojup. Cf. v. Zeipiwía et. Wessel. ad 
Diodor. XVI, 52, p. 123. 

Idem: Bópatoc, xóA« Hatóvov: "Egopoc xt. 





nem et Byzantium cum reliquo exercitu, volentes Chry - 
sopolin obtinere. » 

Buphia, vicus Sicyonize, auctore Ephoro libro vicesimo 
tertio. Gentile Buphiensis. 

146. 

Dyma, civis Dymaeus. Epborus libro quarto et vige- 
simo : « Immisso autem in Dymam regionem exercitu, 
Dymai terrore perculsi .... » 

146 a. 

Gryllus (Xenophontis filius), inter equites collocatus 
in pugna apud Mantineam, fortiter pugnans vitam finivit, 
ut Ephorus dicit libro vicesimo quinto. 

147. 

Cassanorus, urbs Agyptia, cujus meminit Ephorus 
libro sexto et vicesimo. 

148. 

Zeranii, gens Thracize, teste Theopompo libro quinto et 
vicesimo. Et Zerania de regione dicitur apod Ephorum 
libro septimo et vicesimo. 

Bymazus, urbs Paeonum, auctore Ephoro libro septimo 
et vicesimo. 

18 
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149. 
Stephanus : ' Ezíra, móXu EoxeMac. " Egopoc x7. 
Cf. Wessel. ad Diodor. XII, 8, p. 482. 
149 a. 


Idem : Móv3ovs, Évoc Ai&ór. " E2opox 1lxocvis 
318p * « Móv&ovec Ürsptuyvupiótaroc Goxoüatv. elvat 
xal mÀoucuotatot tbv Bíov. » 

150. 

Idem: dpágoc, viso; iv «i 'A&pía , rorauav Sud 
vuv Éyouca. "Ec à) xrisua I apio, éx " Eyopos 
does óybdup 

Cf. Diodorus XV, 13: IIáptwt xacá «wa. 4e76u5v 
dxoucíav ixnduspavete elc cóv 'Aplav, Íxrwsav £v adco) 
vijsov «3v óvopatou£vey Ddpov, uj. moasavroc abcoie 
Atovucíou 70U Tupdvvou. : 

Steph.: "Iccpoc, ... Xue vri Tamuy(ac, ox; " Egopos 
£lxoccià évvdiep. 





LIBER TRIGESIMUS. 
151 


Diod. XVI, 14: T&v 33 cvyypagíuv AruógOx 
plv 6 "Egópou coU levoptoypdigou vlàc, tbv xapziut- 
qOévza. mA. ov Uo coU ra vpix, dvouaat£ven 0l ispbv, 
Guvzera ypévos , dvreüÜev Tipxvas db v7 mapadoj penc 
toU dv Asgoic lepoU xal «7; quise x00 puxvesou 
ímà (ouo) vou Ouxém- éévsro à 6 móAsp.oc 
oUroc Ec Évbsxa , Fix, crc oops riiv Bravewiauévory 
cà ph ypiaca. iss 


Plutarchus Dion. cap. 35, p. 973, de morte 
Philisti, historici, Dionysii prioris familia- 
ris: "Egopoc plv oÓv gzct, óx dAicxoufvee c 
vttoc favróv dvíAot. 

Idem ibid. c. 36 : Sunt qui Philistum vehe- 
menter reprehendaut, o3 u3iy o3' " Egopos Gytalvet 


149. 
Herbita, urbs Sicilie, de qua Ephorus libro octavo et 
vicesimo. ; 
Myndones, gens Libyz, cujus meminit Ephorus libro 
octavo et vigesimo : « Myndones longe zquissimi viden- 
tur esse et victu ditissimi. » 


150. 

Pharos , insula in mari Adriatico, fluvium habens cog- 
nominem. Est vero Pariorum colonia, ut Ephorus octavo 
et vigesimo. 

lstrus, urbs Tapygia, de qua Ephorus libro nono et 


vicesimo, 
LIBER TRIGESIMUS. 


1351. 

Inter scriptores Demophilus, Ephori historic filius, qui 
derelictam a patre historiam belli, quod Sacrum nomina- 
tur, concinnavit , ab eo lempore exorditur, quo Delphici 
oraculi templum a Philomelo Plocensi occupatum dire- 


EPHORI FRAGMENTA. 


bv dbÜuczov Ppuspailev. Ex Ephoro Diodorus 
XVI, 16:'0 3à dOusr;, iiAaenfri; —Lv Ix cH 
aly adita alx(av, Íautbv dziagalev, xAsicac ulv 
xai uey(acac yptíac magemymp£vos oic rupdvvou, qti- 
ccórato, 0b xüjv gÜuuv oic Óuvderats Yeyovox. 

153. 

Anonymus in Ethica Nic. Aristotelis III, 8, p. 
49 Manut., ad illa p. 5o, 3 Sylb.: "Ox: x&ri zo 
"Egualo cuv£ów* soie plv vàp alcychw «o gabruv, 
xat 6 Odvaroc ^7 Totrütz, Gwtzplac alperwrtepoc.] 
"Eguaiov iv Kopovsia zz Bourriac vroc obrw xa- 
Aoíj.svoc davl meütvoc iv aic, cüiv d)X«ov. dveoDuav 
Ovowy* dy $ maparevryuivot mori Kopowti, cuv ois 
Bovfhjsouetw aürois crpxtustuu; ix ToU Merxjoíou 
(vulg. gevk colyou) uzrk cuv Bowsrzpyüw, dcs civ 
oA. xaxéAabe (vulg. xavíAaGov), xal «4» dxpóxoAw 
fev Gg! Éavrio 'Ovénaggos (vulg. $ Móvagyox) à 
dboxsue rpoSolsiaav ascia , abro uiv usivavere du- 
Oavov Urb viv dis.gl rov "Ovóuagyov (vulg. Méóvagyov), 
drox)s(aaveto vic moAas, fva. aürot r2$ ouAot£vots 
ie(r, quytiv xal xacaAcrtv c5v zatpióa. Ot àb. civ 
Boucó»v BonfY,savcec aóvoie avpatuscas 2x 100 Msza- 
oou (vulgo pevk. zotyou) Éguyav eife v doy, cric 
uy, alo0duevot Éva «sÜvdvat vüjv Bouotac;iiv Xté- 
gorva. "IovopoUet zepl vi ub vaórne Kv iousacüupoe 
£y cj GoDexdeen viv mpl x0U lepoU mo uou, xal 'Ava- 
Eusé£veg dv Tj.Ttrdonr sv mgl Grezov, xai " Eyopoc 
dy tij r9taxogtT. 

Verba parà cojou et ó Móvapyoz emendavit 
Marx.; xaz£Aa6t pro xazéAa6ov dedit C. O. Müller. 
in Minyis p. 421. 

Stephan. Byz.: Msczgotov, ypoupiov Bowrctac ua- 
af "Ogyopsvco xai Kopovilag. "Exopos zptaxoccüp. 
'[6 ivixov, ex Mitayotou. 


Non satis sobrius Ephorus est, dum Philistum celebrat. 
Philistus ut vitaret, quae in captivos committi solent, 
probra et cruciatus , mertem sibi conscivit; postquam 
maximum sui usum tyrannis przbuisset , summamque 
fidei integritatem pra celeris amicis principibus decla- , 
rasset. 
133. 

Hermaum  Coronew in Beotia locus est planus, 
quum reliqui. sint ina«quales. Ibi. Coronenses quondam 
et qui ex Metachro auxiliandi caussa aderant milites cum 
lurotarchis in acie collocati, quum urbem cepisset et ar- 
cem teneret Onomarchus Phocensis proditioneei traditam; 
ipsi quidem hostem sustinentes ab Onomarchi copiis inter- 
emti sunt, postquam portas clauserant , ut omnem sibi 
fugm patriamque derelinquendi spem pueciderent ; sed 
qui ex Metachiro: Baroti iis auxilio erant, statim. initio 
provii, quum Chironem, ex Bosotarchis unum, interíe- 
ctum vidissent, fuga quisiverunt salutem. Narrant. hoc 


ptamque. fuit, Bellum vero id per annos undecim, donec ! praslium Cephissodorus. libro decimo: de bello. Sacro, et 


sacram pecunia raptores misere periissent, duravit. 
To 


Ephorus quidem aif, Philistutu , dum navis ejus. capi- 
tur, sibimet ipsum manus inlilisse. 


| 


Anasimemes. quarto «dle. Philippi rebus gestis , nec nou 
Ephorus tricesimo. 

Metacha'tum, castellum. Dovotize inter Orehomenum et 
Coroneun. Ephiorus tricesimo, 


———————————— 9 
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154. 

Stephanus : Mirala , óc Orr) ac. "Epopoc 
X'* « Ot Bl cipavvot tov. Qeobv. xal Mitac, oot 
mpóttpov Ümdpyovtte.... » 

Cf. Diodor. XVI, 38: Philippus vuojeae «bv 
"'Ovóuapyow imwgavii mapatdirt, vájv ct iv ipae 
tupavv(ba xaÜrQu. xal «7, mA cv Davütplav dxo- 
Bob; , xol ck Xa tk xaxà c] Birra ay xataccá- 
cac, nporyrv ixl và Ilohac moMuoioov voi; u- 
xia. 

155. 

Athenzus VI, p. 332, D (t. II, p. 393, Schw.) : 
"Egopo 3 Angópuex 5 ulàc abcoo dv. «T, tpuxosi 
tÜv "Iecopuiv mpl toU lv Acigoic lepoU Aéyov qnot 
*"Ovégagyoc Bb xal doduXAos xal (dAauoc, o0 uóvov 
&xavra. vi toU OtoU itxÓuiav, d2J& xo v&)tvtaiov al 
quvaixec alvi cóv 7t T " EptpóAne xóauov Dafov, 
y "AXxpalov slc Ateouc dvíünxe xilrósavto; ToU 
603, xal xbv ^T; "EA£vrc Spuov MtveYdtou dvatfvzoc. 
"Exacíp ykp 6 01bc Éy proev* 'AXYxpaluvi plv ovüa- 
vou£vuo mix, dy tT paxvlac dxaDeryeén, 

Tui &év p! alritz 6àpov, uavlav &ronauoat. 

Kai a eéputv mie lgol vías, i ove uiro 

"Aygiápaov Expwy' omo fjv avrotat auv Uno 
Mzvihdo 83, nó &y bv "AMTavBpov miueopácatro, 

Tléyypuaov qépt xóayov Div &nb a? lóyow 

Ug, bv mot Kónpa, oy" "EXvs uéqa: yágua * 

6s cot "AMtavipoc sia Lyfiovrv &nobóct. 
Xuvíór, Ob vai, vuvadtiv piv dpomiaciy mipl ToU xó- 
p.00 coóTov , rorípa mróctpoy JXjyevat, Kal. Bund 
gouuévoy 3 plv. axuüpur osx. xark cv (ov xzi 
ctpvórntos mone cTüv "EotyóAne Gpuov, $ 8b pa 


2315 
tou. Cuvilibiirosv, 4| 81 vi dvBpl Odvaxov iGodlav- 


gtv. » 
Eadem fere leguntur apud Diodor. XVI, 64. 
Cf. Parthen. XXV, p. 5g. 
156. 


Plutarchus Timol. p. 277, cap. 4: Timoleon 
fratrem , patrig tyrannidem affectantem, percus * 
surus, ad eum perrexit, vapaAa6Qy tüv q(Aov vov 
udvitv, $y Edrupov ulv Gtónoymoc, "Eyopoz 5 xai 
"Tipanos "Oplavópav óvoudtovuctv. 

Clemens Alex. Strom. I , p. 400 Pott. : Geóxou- 
moc(?) xal "Egopoc x«l Tíuatc "Opfasópav cwà 
pávrv dvaypágounw. Cf. Diodor. XVI, 65. 

157. 


Diodorus X VI, 76 : Tàv 8i evrypag£o "Egopx 
plv 6 Kupatoc rhv loroplav iv0d3s [Nicomachi anno, 
OL 109, 4; 341 a, Chr.] xaxíergogtv «i 53v Vlegiv- 
60v moAtopxlav. 

Ipsius oppugnationis satis ampla descriptio 
exstat apud Diodorum l]. l. Quam utrum ex 
Ephoro an ex Diyllo petiverit, non dijudica- 
verim. Hoc tamen verisimilius, quum Philocho- 
rus ap. Dionys. p. 741 dicat: Theophrasto ar- 
chonte (Ol. 110, z, a. Chr. 340] dO«rmoc zo piv 
mpGrov dvam)socae [lepivü mposíóxAev. Itaque 
usque ad initium obsidionis historiam Ephorus 
perduxisse videtur. V. Clinton. F. H. p. 157 ad 


annum 34o. 


EYPHMATA. 
. 158. 
Athenzus VIII, p. 352, C, postquam Strato- 


Suxgípouna. xal ud:gAoc odoz, cov tT "EXvzc Üzor | nici lepide dicta muita attulit: ZyXerdc 3i «ov 
xai aíva piv dpacürica weavícxou vwbg "Hzrigoo- | eürpzméuov Aóyuw coUruv éyÉvero 6  Xxpatóvuxe, 





154. 

Melita, urbs Thessalie, cujus meminit Ephorus 
libro trigesimo : « Tyranni vero Pherarum et Melitzeenses 
quum príus amicitiam coluissent .... » 

155. " 

Ephorus, aut Demophilus Ephori filius, trigesimo Hi- 
storiarum libro, de Delphico templo loquens, ait: « Ono- 
marchus vero et Phayllus et Phaliecus non modo omnia 
quz dei fuerant, rapuerunt; sed ad extremum uxores 
eorum etiam Eriphyles mundum abstulerunt, quem 
Aleman dei jussu Delphis dedicaverat, et Helene tor- 
quem a Menelao consecratum. Nam utrique in eamdem 
sententiam responsum dederat deus; Alemaoni quidem, 
consulenti qua ratione insania liberaretur : 


Pretiosum « me donum postulas, insaniz remedium. 
Pretiosur) tu quoque munus mibi adferto : illud, quo 
mater olim Amphiaraum cum equis sub terram occul- 
tavit, 
Menelao vero, qumreaoti quo pacto injuriam ulciscere- 
tur ab Alexandro acceptam, responderat : 


Aureum adfer mundum, uxoris taz cervici 
detractum, quem Cyprisolim Helena dedit gratissimum : 


sic tibi Alexander parcas dabit gravissimas. 

Accidit autem ut de illo mundo lis oriretur inter mulie- 
res, utra illarum utrum nancisceretur : et, jacta sorte, 
Eriphyles monile nacta ea est, quae austera et morosa 
fuerat in vita, et gravitatis plena; Helenze autem mun- 
dum illa, quz? forma praestabat, et erat libidinosa. Et 
hix quidem, amore adolescentis cujusdam Epirotze 
capta, secuta est abeuntem : illa vero maritum per in- 
sidias interficiendum curavit. » 

156. 


Asciscit Timoleon ex amicis vatem, quem Satyrum 
Theopompus, Epborus et Timaeus Orthagoram vocant. 
Theopompus [?] autem et Ephorus et Timzus Orthago- 
ram quendam valem fuisse scribunt. 
157. 
Hic Ephorus, scriptorum unus, historiz suae opus cuim 
obsidione Perinthi concludit. 





LIBRI DE INVENTIS. 
158. 
Fuerat autein. Stratonicus in his facele dictis imilater 
18. 
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Xuuoov(Zou zoU xotrzU , Gi ratv " Egopoe iv Gtusípo 
z:pb Ébprudzom, gdaxow xai GUGEtvov cov Kuf- 
guy igi cà Buoua éemouDaxévoa. 

159. 

Athen. XIV, p. 637, B: boivixa. 8$ «5 Goravov 
"Ezcose xal Xadusw dw Toig mtpb  Eópnudzow, 
zb dDootGuv ebgrüivza caócre Tuyklv v7.6 mpocyo- 
glas. 

160. 

Atlhenzus IV, p. 182, C:0Ux 3b xai X22 
qévn xUMEw vpavixiv T& xal AucupóQw xal xidlagi- 
eThplv, v uvrgovedougty "Egogóc :' iv toi; Ei- 
guam, xal Eógpdwop $ [Lo0avoouxe dv ip rio 
490. 

161. 

Suidas : "Eri «x. Mav3pobosAou* (rà ziv ti; 
yaipovz sormoufvwuw, dxb Mavipo6oóAou twóq rà iv 
Nue ez viow s0póvzoz, xai xosyzov uv xgibv 4gu- 
450 dwafüév.oc, Éxerea doqupouv, Émttra galxouv 
Üdzzova , tica coxczt , doe " Egozoc. 

Eadem habent Apostol. Cent. VIIT, 95 et Ze- 
nobius in v. "Ez «oü. MavpooóAov. 

Harpocrat. : l'z»yviov, jtptov dv E Tí uie) 
ov. TI:gt Gà. 90 iv Xdgso vw atviou Óv vpózov tztu- 
9£0 " Ezopoc xtgt Xoigieov. (Cod. Vatican. dv ' 4t- 
2v, cod. Morell. dv 6 z:pi zwplov, Medic. et al. 
simplicitet "Exzoooc deZAexsv iv c5 9 (0. Xepteov 
Marx mutandum ccnset ia. Eózydzuv.. Violen- 
tius. Locus petitus v'detur e libro quarto (si 9 
cum 2' permutatum st;uras*, vel. probabilius ex 
libro quinto, ubi Asia: regiones et insulas adja- 
centes Ephorus descripsit. Sicut idem Harpo- 
cration v. Alvoc fr. 73 laudat Ephorum iv «5 «z- 
Tío Tipi Bpaxlow mohcudzwv, sic, quae est v.- 
terum in hac re negligentia, etiam dv &' mpi 
qopluv citare potuit. 

162. 

Arnobius Adversus Gentes III, p. 121 Lugd. 
de Musis: Ephorus has igitur numero tres re- 
fert, Mnaseas quem diximus quattuor, My.til::s 





Simonidis poete, ut scribit Ephorus secundo libro de In- 
ventionibus; ubi Philoxenum etiam Cytherium eidem 
generi ait studuisse, 


| 


EPHORI FRAGMENTA. 


inducit septem, octo asseverat Crates, ad. extre- 
inum Hesiodus novem cum nominibus tradit. 
IEPI AEZEQX. 
163. 

Theo Projymn. cap. H, p. 19 ed. Basil. : Nu- 
merum poeticum, orationi pedestri immixtum , 
elegantiz adversari. Xuyyvoreze 9 ditow Ürav £l; 
Iydvd tu dumíam noct vk qízpa drip Lye Caodiez.- 
Tz Grp Tb muLóv, olov Pat và laufuóv. Ab xai 
Tdy:G ol SvTy(2:£lc &xovres dumirouctw tlc c yí£voz 
suzo. "O vou; "Exopoc iv vip mpl Afztex, Ot aiioU 
10ü dwayopeduvrog Aóvou, pb v7, tüpUüuue pnta 
Suo , sbfUc Ev doy avtov sLonxev, elmiv- 

IldXiv à vupl tj, eopi8pov Aute. 

Cicero Orat. 57, qui numeri orationi sint apti 
Sunt enim qui iambicum putent, quod sit ora- 
tioni. simillimus, ... Epmorus aatem, levis ipse 
orator, sed profectus ex optuna disci, paeona 
sequitur aut dactylus:; fugit autem. spondeum et 
trochaeum. Quod enim peon habeat tres breves, 
dactylus autem duas, temperata gravitate et cele- 
ritate syliabarum , labi putat vc:ba  praclieius ; 
contr:que | accidere in spondeo et troch«o quod 
alter longis constaret, alter e brevibus fieret ; alte- 
ram nimis incitatain, alteram nimis &ar.éium ora- 
tionem, neutram temperatam, Sed et iili priores 
errcnt, et Ephorus. in culpa est, etc. Idem infra: 
Ephorus wero ne spondeum quidem, quem fu- 
git, intelligit esse cequalem dactylo qvem probat. 
Cf. et seq. et cap. 58 et 64. Quintilianus Inst. 
Orat. IX, 4, 87: Miror autem. in hac opinione 
doctissimos homines fuisse, ut alios pedes ita 
elizerent aliosque damnarent, quasi ulius esset 
quem non sit necesse in oratione «'eprehendi. Licet 
igitur peeona sequatur Ephorus, incentum a Thra- 
symacho, probatum ab Aristo:cle (Rhet. III, 8; 1V, 
3) Jacyylumque , ut. temperatiores. brevibus. ac 
longis, li:giat. spondeum et trocheeum, alterius tar- 
ditzte, alterius. celeritate damnata ... : irrumpent 








primo anno auream ovem Junoni dicavit; secando argen- 
leam , et lertio seeream minorem, deinde ne hanc quidem , 
ut dicit Ephorus. 


159. Geophanium , locus in quo metallum nascitur. Sed de 
Phamicem vero instrumentum Ephorus et Scamon in inventione Geophanii in Samo insula, Ephorus scripsit. 
libro de Taventionibus alunt, ex eo quod a Phanicibus — 
inventum esset, nomen hoc nactum esse. DE DICTIONE. 
160. 168. 


Novi vero etiam atia genera tibiarum ; tragicas , lysio- 
das et citharlsterias : quarum meminit Eplorus in In- 
i et Euphranor Pythagoricus , in libro de 

161. 

More Mandrobuli. Dicitur de eo qui In pejus. prolicit. 

Mandrobulus enim , quum geophanium sai invenisset, 


Venia tamen dari debet iis qui forte in versus qui, ut 
iambici, quam proxime ad solutam accedunt orationem, 
incidunt; quod omnibus fere scriptoribus invitis evenire 
solet, Ephorus certe in libro de sermone, eo ipso loco , 
ubi nimis numerosam usurpare elocutionem vetat, sta- 
tim initio versum ipse extulit, hoc modo : 


Posthac modos orationis iuquiram, 
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etiam ad wicinos, nec semper illis heroo. aut pero- 
me suo, qucm, quia versus raro faciat, maximc 
laudant, uti liccbit. 


ZYNTATMA EHIXQPION. 
164. 

Plutarchus De vita et. poesi Homeri cap. II: 
"Egopoc uv oUv 6 Kuparioc dv cuvtdvuam ci) imypa- 
qouévo "Expl, Kupatov abróv dzoBtoxvüvat mt- 
poy.tvoc, engiv 8zi'A m2. (sic scribi vult Welcker. 
Cycl Hom. p. 148, quod confirmant codices 
optimi A et E; vulgo 'AveUS«) xal Maíov xai Aix 
dBikool Kujaiot co yévos. X1v Aioc dv &ik ypía pa- 
quoxnaev. tlc "Aoxpny xouvy v5 Bowlac , xdxei ví- 
gae Toxuofony, (r£vvnatv "HoloBov- "Axes 3i 
tttvr(oac dy 17j atp(Pt Kip , xav)ent Ovyazíoa 
Kpitvl£a volvo , mpoetnedutvoz atti rov ditigóv 
Maíova - & 8uxxopeósae t3» mpotignp£vny, xal thv 
db rü)v moÀtcüy. (ml ci) veovórt Dtloac xatdyvosztw, 
Ébuxav abr) pho qápov drnalo: 79 Xpugvalu, &- 
Üaexdho vouppdrov. hows Bb abrh dmi ro 
mÀuvobg of Joav mapk c Míwni, dmexómst «iw 
"Opmpov éri ti vrai, xal &ik «oUro MiAnerqeelc 
box 6n pexovojdiotr, 51 "Ouzpoc, (xe), ckc bye 
ErrpóóUn * oUzc GL ExdXouv o( st. Kupatot xat ol "In- 
vt ^obc vàc Dyeu mermpopfvouc rapk «b Btieüat «àv 
bumptuóviav E aci rüw fprouuévuv. Tavca plv " Epopoc. 


LIBER DE REBUS PATRIIS. 
164. 

Ephorus igitur Cumzeus, in libro cui titulum fecit dere- 
bus patriis, id agens ut Homerum Cumzeum fuisse osten- 
dat, prodit, Apellem, Maconem, et Dium, fratres genere Cu- 
maos fuisse : quorum Dium seris alieni caussa, Ascram, 
Bxotie pagum , commígrasse , ibique Pycimede uxore 
ducta Hesiodum procreasse : Apellem in patria Cuma 
mortuum esse, relicta lilia Critheide, ejusque tutela fratri 
Mieoni commendaia. At hunc puelle virginitatem vio- 
lasse, indeque ve 11um ne cives facinoris ab ipso penas 
exigereut, eam Phemio Smyrnso loadimagistro in. matri- 
monium dedisse. Jlam corimean:em ad lavacra justa 
Meletem flavium sita, ibi prope fluvium peperisse Home- 
rum, inde Melesigenem appellawra : postea aviem nmuoiato 
nomine Homerum vocatum, quod oculorum luinine ca- 


Vita altera Homeri Plutarcho tributa cap. II. 
"Egopoc 81 6 (aropixic "Opmpov [yr, Kupaiov veví- 
cat. Anonym. in Vit. Hom. ap. Allatium D. P. 
H.:Karà 5b "Egopov xai 105; (aropixooc Kupaioc. 
Tatianus C. Grecos $ 48, p. 385 (quem locum 
repetiit Euseb. Pr. E. X, 11) : Iligl yàp «zs mouj- 
euo; 109 "Oppou, vévouc t aUroU xal ypóvou xaÜ 
By fixpaot, mponptóvnaav ol mpisGorator, Ciayévns 
6 'Puyivoc ... park Bb balvouc " Egopoc 6 Kupaio:. 

G. Syncellus Chron. p. 173 ed. Paris. : *Hoío- 
Sóc vt. brvoplQeto, Óv "Egopoz dvelibv xal coyypo- 
vov "Oysipou eret. 

A. Gellius N. A. IL, 11: Ephorus, historic 
scriptor, Homerum quam Hesiodum minorem natu 
fuisse scripsit. 

Proclus ad Hesiodi Opera et Dies II, p. 142 
leins. :"Egopos BÉ qms voUrov (sc. Hesiodi 
patrem) slc "Aoxgnv Dry oí. Ut dumopiav, d)àÀ 
qóvov ij.gUAov loracdusvov. 

165. 

Stephanus: BoXiecóz, nói; Alolod, in dxzou, 
Xov mÀnatov. ... Kal. gacw 6x "Oppoc iv voto 
nip oA Usar và Burtgióle Erousico, óx " Egopoc. 

Cum his confer Psendo-Herodot. Vit. Hom. c. 
24, quz ex Ephoro fluxisse conjectura est Hey- 
nii (in Excurs. ad I! Q, tom. VIII, p. 823), non 
probata tamen Welckevo de Cyclo Hom. p. 146. 


ptus esset : ita enim a Curasis el onibus lumine oculo- 
rum captos óp pow, dici solitos tuisse, quod ógmpruóvter, 
id est, ductorum, indigerent. Haec Ephorus. 

Ephorus historicus Homerum traJit uisse Comanum. 

Ac de Homeri quidem poesi , genereque simnl ac tem- 
pore quo floruerit, ivquisiveruot anüiquissimi Rheginus 
ille "1 beagenes....... quibus eadem in opera successit 
Ephorus Cunweus, 

Hesiodus florebat, quem Ephorus nepotem Homeri et 
coa:«um dicit. 

Eyphorus dicit Hesiodi patrem Ascram venisse, non mer- 
catu faciendg caussa, sed quod popularem hominem 
intc.fecisset. 

165. 

Bolissus, urbs JEolica , in promontorio, prope Chmm. 

Dicunt vero, ul Ephorus, Hoinerurn in hocoppido degisse. 
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EIILTOMH TON HPOAOTOY IXTOPIQN. 
l. 

Suidas in Exovzdto. .... iri b coU xacemelyo- 
gat. Ozózojmoc "Extrous cov ' Hpo2ózou* £x £b zo 
BodAouat, 6 acc iv c5 abcr] Emo. 

Eadem habet Photius in Lex. h. v. 

2. 
Grammaticus Seguerianus Anecd. Bekkeri p. 
. 80. : 'AvaGvat cov Vrov ixl coU  immvats Ouó- 
moteroc dy émrou Hee 


Idem ibid. E 104: HE Giórowmoc iv c 
imo ' Hooóórou 
4. 
Idem, ibid. p. 115: uyalsücat cb guydon 
Ddcat, Oióroumos Ertrops, "Hoozórou. 
$5 


Hesychius : Zeigá - ol plv. cidoc. yit&ivoc, ol 22 
Vvny* B£xrwov 8 dX «i ém6datoy xatà cv Duy 
qopoup.tvov, louxbe ipamciou: xat "Hoóboroc uaprupet 
xal Osórourtoc 6 Xi. V. Herodot. VII, 69 et 76 
ibique interpretes. « Quoniam — Theopompus 
uua cum Herodoto ab Hesychio citatur, suspi- 
cor illum in hujus epitome conficienda hac voce 
usum esse, immo vero quum hunc ipsum Herodoti 
locum in epitomen redigeret. » JP'ichers. 





EPITOME HISTORIARUM HERODOTI. 


1. 

Enovbáto — pro xacemslqoga: (festino) : Theo- 
pompus in epitome Herodoti Historiarum ; pro BeuXoga 
(volo) : idem in eadem epitome. 

2. 

'Avafavay (mmov pro àimi6dva« (conscendere 

equum ) : Theopompus in Herodoti epitome. 


$8. 
Kaxó8ioc (dure vivens) : Theopompus in Herodoti 
epitome. 
, fugitl [ 
iae qiie fugitivum LAN Theopompus in 


&. 
Zugá; alil explicant funicar genus , alii cingulum; 
mielius vero aliud quoddam indumentum humeris inje- 


EAAHNIKA. 
Boiss I. 


Strabo XIII, p. 884: radi 8b cy Xii» Oeó- 
TOUT0G fipzy iav ul ebegxTi 9à- xal ax£)at Guraiüpe 
Guvdm tty Rex ch» Mufva- xai &ik caUr' oUv xol 
ik. jov xuplav elvat civ rx 

Petita hzc videntur ex initio totius operis, 
ubi narranda erat pugn4 illa, qua Athenienses 
juxta Sestum commorantes vicerunt Lacedzemo- 
nios et Pharnabazum. Ol. ga, 2. Cf. Xen. Hell. 
1, 2, 1-13, Diodor. XIIT, 45, 46, qui, quum 
rem Xenophonte accuratius exponat, in mul- 
tisque ab eo recedat, ducem habuerit Theopom- 
pum. 

7. 

Stephanus: XguaózoAw ... Geónoumos iv zoorco) 
"EXXqvuxüiv- « "Avr oav slc Xajxnsóva, xal BuLdv- 
c1 qt TOU AowroU cratrUuaroc, BovAduevot Xpu- 
cónohw xavacytiv.» V. Xenoph. Hell. I, 1, 2a 
sqq.; Diodor. XIII, 64. (Ol. 92, 4.) 

8 


Diodor. Sic. XHI, 105: 0t. & 5v "A0nvaíov 
crpxcwyol muÜóuivot vobc AcxeDatuovíou, dcn TW 
Bvvdzirt moAtooxely Adpejaxov, auvijyaóv t£ zavra- 
xev xpuíptus, xal xac ameu2dy dvjy8nsav in a0- 





ctum, pallio simile fibula astricto, uti Herodotus testatur 
et Theopompus Chius. 
HELLENICA. 
LIBER I. 
6. 

Theopompus Sestum ait exiguam quidem, sed probe 
munitam esse, et duorum jugerum mauro cum portu con- 
nexam : itaque cum ea de causa, tum ob fluxum pra- 
ternavigationem in sua habere potestate. 


1T. 
Chrysopolis ... Theopompus in Rerum Hellenicarum 
primo : « Revectl sunt. Chalcedonem et Byzantium cum 
* reliquo exercitu, volentes Chrysopolin obtinere. » 
8 


Allenlensium praeci certiores facti Lacedasmonios 
omnibus Lampsacum viribus oppugnare, triremes. un- 
decunque cogunt, et rapto illuc cursu cum octoginta et 


THEOPOMPI 


vole vavolv bxaróv OyDofxovra* aboóvriz Bl ey mé- 
Jv foxviav, vórt idv dv Alybo mrovapois xabopuisav 
Tàc vaUc* path Bl maU! immMovri toic mojag(on, 
xaü' &udpav alc vaupay(av wpotxooUvto. Oüx dvr- 
avayoufvoy B cv. Tlionovvrolov, ol ulv 'A05- 
vaio Svmópouy 8, ct ypíisuvtat roi, mpdpacty, oi 
Buvdyatvot rbv ralio "y póvov bui Burrplíotiy tk Bvvd- 
patct. "AJoi6idSou 8b mob; abtouc Dóvroc, xal M- 
qovvoc Uc MiBoxoc xal Xeó0rg ol. tov. Gpaxiv fa- 
csi alolv abi iot, xal Bóvagtv 0133) GjoAóT- 
cav betty, ükv BoUAz tat Burrrojapaiv roi, AaxtBatiuo- 
vow: Biómtp. abcobc Ji(ou purvadoUvat «7i; fyyaspovíac, 
inayqOXdptvoc aütoi, Buoiv Odrrpov, 3| vauuarytiv 
Tobc mouu(ou dveyxdotv, 3| mU park Opaxov 
mic aüroUe Durywvuicüan Taura 8b 6 "AXxibiaenc 
Ixgastv, lxiüvgiv BU ÉxvtoU cj mari, péya m 
xattpydcacÓai, xal Duk vv sütpyeguóv vv ÜTjuov 
dxoxatactisat tl; jv dpyalav eÓvouxv. Ol. 88 cw 
"Arval ecpacy vol, vopicavrts viv udv Dartwpudrtov 
Éavsoic Jv ppl dxoXovtottv, cà. 9 Exvrtóquarsa 
mpoctiyety Éxarveac 'AJoibidUn, vay (ec abróv ixé)av- 
cay riévat. xal uxrxéri mpooevyitew cip axpatonído. 

Hzc, sicut quz sequuntur c. 106, ex Theo- 
pompo desumta esse ipsa narratio a Xeno- 
phontea multum discrepans demonstrat. Ex 
eodem fonte sua hausit Cornel. Nep. Alcib. c. 8. 


— 


LIBER II. 
9 


Harpocrat. : IIeódotroc ... zv. ix Aaxtüaigovoc 
ixrapgüévewv Éovw ore, ápuocvl; dvhp, lc (quod 
omitt. Bekk.) «5v yryovóruv xaMüv, éx quocl 
Giónouxoz iv Btóctpa " EXanvuxóv. 

Eadem Suidas, ubi vero Iaódprrog legitur. 
Ileidprzos habent Isocrat. p. 137, A, Thucyd. 
VIII, 28. 


centum navibus trajiciunt. Ast ubi captam urbem acce- 
pere, tum quidem circa /Egospotamos ancoris naves si- 
stunt. Postea vero in hostes evecti in dies ad certamen 
cos provocant. Sed quum Peloponnesii non occurrerent, 
dubitari ab Atheniensibus captum est , quomodo res ge- 
rere deberent, siquidem diutius ibi exercitum alendi fa- 
cultas non daretur. Tum Alcibiades ad ipsos excurrens pro 
«erto affirmat Medocum etSeuthen, Thracum reges, ami- 
citia sibi junctos, magnas ad subsidium copias przebituros, 
si ipse bellum cum Lacedzmoniis pertexere velit. Impe- 
rii ergo militaris partem sibi concedi postulat , e duobus 
hisce alterum baud dubie promittens, se vel ad conflictum 
navalem hostes adacturum, aut terrestri prelio, adjavan- 
libus Thracibus , cum iis decertaturum. Hoc Alcibiadi 
negotium eo directum erat, ut quz honestissima ejus cu- 
pido erat , preeclarum patrize facinus ederet, et beneficio- 
rum magnitudine pristinam populi benevolentiam sibi 
reconciliaret. At duces Atheniensium hac opinione tene- 
bantur , si res male gereretur, omnem culpam in se reca- 
suram ; sin prospere succederet, victorize decus Alcibiadi 
Omnes vindicaturos. Quapropter ut continuo se inde 
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10. 

Plutarch. Lysandro p. 442, c. 17 : Kai Geé- 
momo; pdv qnot Xxipag(onv , "Egopoc 9i QPAop(2av 
flvas bv. dxoprvdpivov dg ob yph mpociíytcÓn: 
vópicua ypucoUv xal doyupoüv sl; cÀv móAw, d)Ó& 
xpiotns ei raxplo 

Spectat ad ea, que Diodorus XIV, 10,de ar- 
gento narrat ex. vectigalibus devictarum civita- 
tum a Lacedzmoniis contracto, Cf. Plutarch. Lys. 
16, 17, Polyb. VI, 49. 





LIBER Ill. 
11. 

Athenzus XV, p. 676,D , ubi reprehendit 
eos, qui Naucratitem coronam e byblo coronaria 
confectam esse putent, zapariü£ptvot Otondu- 
mou. dx «Tic porn v&v " EXÓmyvixoiv, Bc qratv "Aquai- 

| Adi vi Adxewi mapaywoufvo ric Alyumvov apa 
mípsjat cote Alyuntiou; dXac tí cta: xal 8) xe ev 
evtgavertol8a. BUAov. 

Eundem locum ante oculos babuit Plutarch. 
Agesil. c. 36, ubi pro Theopompo perperam 
laudatur Theophrastus. (Cf. Apophthegm. Lac. 
tom. II, p. 210.) De donis Agesilao ab JEgyptiis 
missis iterum Theopompus loquitur libro unde- 
cimo et Philippicorum decimo tertio (v. fr. 23). 
Quare Wichers. Athenzum h. l. in laudando 
libro errasse suspicatur, idque eo magis, quod 
quz Athenzus h. l. et fr. 33 tamquam ex di- 
versis libris citaret, ea conjunctim referret Plu- 
tarchus. Quod ut fieri potuisse haud nego, ita 
non est quod cogat, ut hanc sententiam am- 
plectaris ; immo quum Plutarchus Agesilaum di- 
cat delectatum esse coronz simplicitate, aptam 
hujus rei Theopompus mentionem facere potuit 
iu eorum temporum descriptione, quibus Ly- 





j amoliatur, nec unquam deinde propius ad exercitum ac- 
cedat, serio edicunt. 





LIBER II. 


9. 
Pedaritus fuit unus harmostarum, qui Lacedzmone 
mittebantur ; unus ex illis qui loco illustri erant nati. 
10. 
Sciraphidam Theopompus refert, Ephorus Phlogidam 
fuisse, qui non recipiendam in urbem monetam auream 
vel argenteam censuit, sed retinendam patriam. 


— ———— 


LIBER Ill. 


11. 

Memorant Theopompi verba ex tertio libro Hellenico- 
rum, ubi ait, « Agesilao Lacedeemonio, quum in Egyptum 
pervenisset, dona misisse JEgyplios cum alia, tum by- 
blum coronariam. » 


280 
sandri institutis, de quibus hisce libris disserere 
debebat, fastus et luxuria plerosque Spartanorum 
invaserunt. 





LIBER IV. 
12. 

Stephanus : "AartySoc ... Geónoymo; virgin 'EX- 

Axjyexiiv* « "Amotuyóy 63 tv "Aamtvélov, » 
13. 

Idem: Zéacía, wóM Aaxewuci Geórouros iv 
verágro "EXXzyvixüiw. » 

Idem: Tgívnasa, «óxo; (guy(ac Gróxoy.xo; 'EX- 
Anyuxihv tezdoru. 

LIBER VII. 
15. 

Athenzus VI, p. 271, F, 272, A: sórou xw 9 
iv £686uap ' EXnvoxiv zepl civ eDuozuv. Aéyuiv, dx 
xal 'EXekvat xaloUvrat, vodgrt oru; « To 9i zv 
Eüubrww vog mavtdzucw Guioe Buixerrat xal mt- 
xpóx. Elci yàp oUrot xavaDtDovAp£vot moÀbv Jis 
X.póvov Urb vüv Exzortztüv , ol uly abcüv ix Mia- 
eXvne Üvrec, ol à "EXexcat xacouxoüvreg mpóctpov 


«b xaoópsvoy "EXoc c3 AaxavuxTic. 
LIBER VIII. 
15 a. 
Stephan. : * » ^. Btóroumoc v EXAavodov 


(sic cod. Rhediger. pro vulg. 8. xal *EXAdvuxc): 
«"Avaxotvoüvzat cà)v "Loumüuy TrAEp xal coiz usz' 
ixsvou BouAopívou; xal cv "Üpembv  Órdpysw 
aros. » . . 

Vix hec sana. Videntur spectare ad frequentes 
illas Atheniensium cum Beotis de possessione 
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hujus urbis contestationes. Sed accuratius quid- 
dam statui nequit, quum neque de Telepho illo 
aliunde constet, neque ex tempore, cujus histo- 
ria hoc Hellenicorum libro tradenda erat, quid- 
quam de Oropi fatis habeamus compertum. For- 
tasse Theopompus rerum ordinem ex more suo 
paulisper reli&quens h. l. erit de Themisone 
(quod nomen in voce TzXézo latere suspicari 
licet) Eretriz tyranno, qui Ol. 103, 3, Oropum 
oppidum tum ad Atheniensium ditionem perti- 
nens in potestatem suam redegit ; *Qc 53 'Atnvaiot 
Tuc)ov moleuaiv, Éofe 6n pov xolvaaOat, «bv 
33 uéypt eie xplatus 49óvov Omfaim Íyacav atrox 
Aadvtta quAdfew cb yuglov *. c 8 Da6ov obscí- 
pow dnílosrw, Ulpian.ad Demosthen. Or. pro 
Coron. p. 153 et in Midiam p. 335; cf. Diodor. 
XV, 76, ibique Wesseling. O. Müller. de Minyis, 
p. 4r. 
18. 
Stephanus:"Eufacov, tónos «5 'EpuBpaíac. Ged- 
Toutes "EXAvvixiy àydón. 
17. ' 
Idem: Kdzav mé; Bibuvav. [rU yb 
'EXAyixév. 
18. 
Idem : AaZtyol xal Tpavejol, Züvm Biüuvü- 
Oiéxoumos dy5og 'EXzvudiv. 
19. 
Idem : Kuzówtov, móc tvaEo Mualaz xal AuB(ac- 
Oónoumoe EXXvuxüv óyoó. 





LIBER IX. 
20. 
Athenzus VI, p. 352, F : Geónojmoc 8' dy cj dv- 





LIBER IV. | 
12. 
Aspendus ... Theopompus libro quarto Hellenicorum : : 
* Qui aberravit ab Aspendils. » 
13. 


Sellasia, urbs Laconica. 
lenicorum. 
14. 
Trinessa, locus Phrygie. Theopompus Hellenicorum 





LIBER VII. 
15. 
Theopompus vero septimo libro Reram Grecarum, de 
Helotibus fuisse etiam Heleatas nominatos scri- 
bit, his v 1 « Helotum vero gens prorsus crudeliter 


el acerbe tractatur. Sunt autem hi a multo tempore in 
servitutem redacti a Sparliatis : et eorum alil quidem 
Messena sunt oriundi ; alii vero 

oppidum, 


Heleates, qui olim Helos 
quod vocatur, Laconite Incoluerant. « ' 


Theopompus in quarto Hel- |  Embatum, locus 


LIBER VIII. 
15 a. 
Theopompus libro octavo Hellenicorum : « Deliberand) 
caussa communicant cum Telepho Oropio et qui cum illo 
volebant Oropum quoque ipsis esse subjectam. » 


16. 
Erythrese, de quo Theopompus libro 
j octavo Hellenicorum. " 
17 


Calpee, urbs Bithynorum, de qua Theopompus libro . 
octavo Hellenicorum. 
18. 
Ladepsi, et Tranipsl, gentes Bithynie, de quibus Theo- 
pompus libro octavo Hellenicorum. E 


19. 
Cytonium, urbs Mysiam inter et Lydiam, de qua Theo- 
pompas libro octavo Hellenicorum. k 


LIBER IX. 
20. 
Theopompus vero, nono libro Rerum Greecanicarum , 





———————— — — HN 


THEOPOMPI 


váty viv. " EXnvoxíóv, Zwrógov enel vov QaprsAMou 
x&Vaxa xal Umnpicny vevía0as "At vatov càv "Eottpiía. 


LIBER X. 
2 


l. 

Athenzus XII, p. 543, B, C: 61érou ro; 8d iv 
Tfj Bexdtn tüv "EXAoyuxiov tdvavtla. rol mtpl coU 
AvadvBpou, rt qdsovos Tv xal 8tpaztutw Guvdtvo 
xal lbuorac xal Bacüuic, ewppuv Gv xal qüv foovav 
&razüv xptirvov * vsvdpavoc Uv «7c ' EXAdBoc cyc- 
Bv &mden; xópwx dv ojjapuR gavísttui tí mÓ- 
Amy , ojtt np the dopobustuve t$£ovà bousioac, 
voUte píüau, xal mócou rc Xenadpsvoc. 


Plutarch. Lysandr. p. 450, c. 3o: Kal yàp 5 
mt(a coU AucdvÜpou ceAevrócavve, ixxalugürica 
qawipurípzv dmoínoe cÀv dorr)v, dmb ypnudtuv 
voy xal Suvdqutux , Otparrelac ct mÓAtov xai Baat- 
Mag vowrítze, uxSb  quxgbv UxDuappóvavros càv 
olxov ele y npdeuv Mov, óx, leropti Gióroumox. 

LIBER XI. 
23 


Atheneus XIV, p. 657, B, C : Geóroyso; iv 
spirxadDexdero) DO umecodiv xal iv8exdco ' EXXnyuxév, 
lv dlc dpavizer cb mpl 3v qactípa tv Aaxowvuv 
iyxpazic, vodoet ove: « Kal ol dew Érspopav 
"Aqnsüduo mpocióvet xpóbata mavrobumk xal Bouc 
£3 «iüpauuévouc , mpie oírot BÀ xal mípqurvo xal 
Tpernuuy. alBoc mavrobanóv. 'O 9  'AvmoQaoz cà 
uiv mpóbara xal vob Bou; Da6t, cà 5b mpra 
xal và mpavípiaTa mobyrov idv 008b yv" xavou- 
xdiurvo vdp* (oc 83 xactidev, dmog£ottv abcob; éx£- 
Aeuctv, slmv, o0 vdptpioy elvat. Acxsbatyoviots ypii- 
€Üzt coUTow, col; dbísgami Avmapoóvrow Bb Tw 
Gacíov, Aótz, quel, qépovrec Exsivous , Ge(Lac abtois 
ToUc £Üuovac, tlzüv Ort voírouc Ófot Suxgüc(psc0nt 


LG u, "Xn 


D 
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tperyovtac ark mob ulQOov 3) abtóv xal rox fta- 
póveac AexsDaiovítmy, » 

Verba xal ol. 8dcwt et Atxapoóvtuv 80 cüv Ga- 
cíov corrupta esse satis apparet ex eodem Athe- 
nzo IX, p. 384, A: Gsórouoc ulv 6 Xioc iv vai 
"EXXayixatis xdv ^7 spurxaiboaiy 81 cov dbiurxodv 
"Aso i Adxovi al; Alruzroy dgwxouívo viu. 
ai vole Alyeníov; y3vac , xal uóyou; atmturoóc * 
idemque colligitur ex Nepotis Agesil. c. 8, quem 
Thieopompum habuisse auctorem in aperto est : 
Quod ei usu venit, quum annorum octoginta, sub- 
siio Thaco in JEgyptum ivisset. ... Hujus de ad- 
ventu fama quum ad regios esset perlata, celeriter 
munera eo cujusque generis sunt allata. His quae- 
rentibus Agesilaum, vix. fides facta est, unum essc 
ex his, qui tum accubabant. Qui quum regis ver- 
bis, qua» attulcrant, dedissent, ille preter vitulina 
et hujusmodi genera obsonii, quae praesens tempus 
desiderabat , nihil accepit, unguenta, coronas sc- 
cundamque mensam servis dispertiit, cetera re- 
erri jussit. Cf. Plutarch. Agesil. c. 36. His locis 
cadem res constanter de Fgyptiis narratur, ne- 
que usquam traditur Agesilaus Thasiis opem 
tulisse, aut omnino negotii quid cum iis habuisse. 
Elucet nomen Tachi rcgis corruptele ansam 
dedisse; quare cum Wichersio legamus : xai 6 
Táyox Éxsjijs. pro xal ol Gao Éxzjjav, et civ 
700 "'zyó (erpatnyóv) pro sv Gacíuv. 

24. 


Plutarch. Agesil. p. 601, c. 10, de Agesilao: 
Kai pépworoc plv Sv 6uoloyoupévoxc, xolcüvw vórt - 
Uovsuiy Émigavíovatos, óx elonxé mou xai Giéroumo;, 

25. 

Stephan. : TgaJXía, poipa. tic "DAvpiac. Aívovra 

xai TodAAot xal TpdJJec w20k Gtoróuzo. 





Sisyphi Pharsalii adsentatorem ministrumque fuisse ait 
Athenzum Eretriensem. 





LIBER X. 


21. 


Theopompus vero decimo libro Hellenicorum contra- 
ria de Lysandro scribit: « fuisse eum industriam, qui 
officiis demereri novisset et. privatos el reges, eumdem 
temperantem, nullique voluptati servientem. Sane, quum 
lotius fere Gracie, inquit, dominus esset, in nulla 
civitate aut venereis indulsisse voluptatibus, aut temu- 
lentiz et intempestivis compotationibus, comperietur. » 

22. 


Etenim detecta defuncti paupertas Lysandri laudem 
reddidit ejus illustriorem, qui ex ingenti pecunia, potentia, 
urbium clientela, et. regno tali domum suam, quod ad 
opes pecuniarias attinet, ne obolo quidem reddidit lau- 
tiorem, ut tradit Theopompus. 


LIBER XI. 
23. 

Theopompus decimo tertio Philippicorum et undecimo 
Hellenicorum, ubi continentiam Lacedzemoniorum quod 
ad gulam declarat, ita scribit : « Et Tachos adpropinquanti 
* Agesilao cibariorum omne genus misit, oves et bo 
* ves bene saginatos , ad hec pistorii operis et bellario- 
«* rum omne genus. Agesilaus vero oves quidem el boves 
* accepit : pistorium autem opus et bellaria primum ne 
« animadverterat quidem ; tecta quippe erant : postquam 
* vero conspexit, auferre illos hzec jussit, dicens mon fas 
« esse Lacedamoniis uti hisce eduliis. Instantibus vero 
» regis legatis : Istis, inquit, heec date, Helotas ostendens, 
* dicensque,, hos potius talibus eduliis. corrumpendos 
* quam aut se ant praesentes Lacedzemonios. » 

24. 

Citra controversiam maximus erat (Agesilaus) omni- 
umque memoriz suze clarissimus, ut etiam testatus est 
alicubi Theopompus. 


25. 
Trallia, pars Illyrize. Incolze dicuntur et Tralli, et Tralles 
1 apud Theopompum. 


« Est fortasse hoc fragmentum pars enarra- ; 
tionis Agesilai ex Asia reditus, quod propter | 
Trallum mentionem suspicari licet. » M^íchers., | 
qui laudat Plutarch. Agesil. 16, Diodor. XIV, 83. 





SIAIIIIIKA. 
LIBER I. 


26. 

Photius Biblioth. Cod. CLXXVI, p. 203 ed. 
Augustz Vind. 1601 : Zuvaxudaa 1 abcbe fauzhv 
Myet (Theopompus) "Icoxodcet «e ci 'A0nvato xal 
G:odéxcy vio Dacos ern, xat Nauxodcet «ip ' Epuüipait, 
xal toótou; &guz aUvi) Tk mpra z7e dv Aóyote mat- | 
Sing fyew dv coi "EXAzow* 30À "Icoxo&env uiv 
Sv dxoplav (ou, xal Oo2éxcrv pusOoU Aóvouc vod- | 
qstv xal cogirveUety, Zxmaiiedovrac Tobe véouc, xà- 
x£ilisv xapmouuévouc vkc dxptlelac* atzov 8$ xai Nau- 
xpácnv, aUvigxte Dyovrae, iv voóroi; dil lv Oux- | 
Tpi8Av, v x. gulocogtiv xal gOouaÜeiv, moticüat. | 
Kal ó« oük &v sÜm ajcip mapdAoyow, dvzvrowuuéveo | 
18v zzporct(tv, oUx Darzóvoyw plv 3) Gwgplov env, 
tob; ÉmBtocrecobe mí Aéro auryoayap.£voy, mAslouc 
512 meveexaexa. upit2as, dv o:; ode T8 Ov 'EA- 
Xjvoyy xal Bag6dpuv vati u£yot vüv. dravyeXQo- 
u£vac [Ilaec] AaGciv. "Ezt 03 xai, Bim oUAdlg doct 
zómoc xotóc tüv "EXXxvuv, o253 oA, dEty petoe, elc 
obs abrbc ox imr, xal ràc t&v Aóyow. imósi- 
Fate motoópevoc , oUyl uéra xoc xal Unduvmaa cc 
v Mot, aüvoU. xaxéAumtv dortz;. "laura aütüe eol | 
abro A£wv, touc dv voi, Éfunpos0sv jpóvois Éyov- 
aq dv Oóvou, xb porción, moÀb xavaóttGtépouc | 
dmogalverat cw xa0' faurüw, o08À Tc Seuxípac 
cáEeox, dEvoupévesv* xai coUo Tov tlvat Qum xa 
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iE abzüiv cü)v map! Éxatépow, Dxteovrgad vow xa xa- 
vaÀeAetug£vo»v Aóvwv * x0), 5p 7h Tocaiórny zal- 


| Btuctv. Ex(Doaty AaGtiv xazk c» abTo0 fuxlav. 


Cf. Dionysius Hal. A. R. init. : Qi: dv coi; l3(ow 
Uu£Duov z)sovdtetw Emaivouc, oc Erxry ris o(2n gatwe- 
Mévouc voi, dxoóougdtw, ore BuxGoÀke xaf' Éxépuw 
(vwoxéx mouicÜm: cuyypagéev, Gamtp "AvafOaoc 
xai Oómoumog iv coi pondo cov "I0vopiv 
imoízsaw. Quz indicio sunt antecedentia ex 
procmio aliquo Historiarum petita esse. 

27. 

Polyb. VIII, 11, postquam dixerat nec vitu- 
perari falso, uec laudari reges oportere, atque 
videndum esse ne pugnantia inter se scribas, 
pergit ita : Mdiucza. 2' dy cu Emvtgejosa np 
TOU:o Tb uípoc Oronóumu- & Y dv doy ceni 
qb ienov surdis Ói ad10 uditora. capopuvfHzvat 
qícae mp, vw imióoX]w -Xe mpxyuartxe, Gà no 
ponBénove vy. Edpdrmn veyoy vat votacov dvZpa rà 
mxpdzaw, olow «àv "Auvrou tDÜrcmov * pz caca 
mak móbac, Éy xs vip moootüp, xat mao! GÀrv 03 czv 
lavopiav, dxpatíorxroy uiv aürbv dmozt(xvuc: TX 
quvaxac, Gcve xal viv Ütov olxov iegalxívat - 
xa6' a6vóv ik cv mohx coUo r0 poc Bpudy xo 
mpocva(av: d2uxereaxov &B xal xaxonpayuovéovacov 
mtph «àe tU gÜuov .xal cuuudyov xavucxiUd;- 
ms(crag 8b móMaw, dxvÓpamoiuufvow xdi mtn2z- 


Eixorenxóva uev 8óVoo xal Blac- ixma05 8b veyovoza 


| xal mpbc The dxparomocíac, Govt xal ua8" diuioxv 


TMovdxie jusfióovra xavagavii vevíatat cols eats. 
28. 
Polybius XlI, 27: *'0 5i Gsóroumoe coüxov uiv 
dowrov iv volg moAspuxoig, càw mÀslcorow xiv£Uvot; 
mapaxexsuy va zoUrov Ob Buvatuyraov div Aoyotc, cov 
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26. 

JEquales saos ipsemet (Theopompus) nominat : Isocra- 
tem Atheniensem, Theodecten Phaseliten, et Naueraten 
Erythraeum, quos et secum in dicendi facultate principa- 
tum in Grzcia tenuisse refert. Sed Isocratem quidem rel 
familiaris angustia , uti et Theodecten, pretio orationes 
conscribere, ac ludo aperto adolescentes instituere , in- 
deque lucrum reportare: se vero cum Naucrate, quod 
vitam tueri honeste possent, assidue in his, in philosophia, 
inquam, ac litewis exerceri. Neque vero temere se, aut 
preter rationem primas sibi vindicare, quum. demonstra- 
tivi generis orationes non pauciores, quam viginti millium 
versuum conscripserit : quin et supra quindecim versuum 
mnyriadas, in quibus Grecorum ac Barbarorum res gestas 
hactenus narratas legere liceat, Ad haec vero nullum esseait 
Grieclie locum publicum urbemve alicujus pretil, quo non 
ipse pervenerit, publiceque perorans magnum «decus, ac 
virtutis in dicendo sum monumentum reliquerit. H:ec de 
se ipso pronuaciana, eos qui prioribus temporibus dicendo 
claruerunt, astatis sum oratoribus longe postpouit, ac ne 


in secundis quidem subsistere posse affirmat , clarumque 


| id esse vel e scriptis utrorumque, et orationibus ad poste- 


ros transmissis. Crevisse namque immensum quantum 
sua ielate hanc ipsam dicendi facultatem. 
21. ; 

Maxime omnium Theopompus hane inconstantiae repre- 
hensionem meretur : qui, quum initio historie Pbilippi 
dixisset; hac maxime caussa se ad scribendum impulsum 
esse, quod Philippo, Amyntze tilio, parem virum numquam 
antea Europa protulisset ; continuo deinde, cum in ipso 
proemio, tum per totam historiam eumdem in mulieres 
intemperantissimum fuisse memorat, adeo ut, per suam 
hac in parte cupiditatem atque profusionem , propriam 
etiam domum, quantum in ipso erat, in summum pericu. 
lum adduxerit. Eundem  prieterea. injustissimum. atque 
in parandis amicis et sociis dolosissimuim describit , et 
qui urbes plurimas, per vim ac fraudem captas, in servi 
lutem redegerit. Eumdem porro ebrietati valde deditum 
fuisse narrat , adeo ut diurno etiam tempore ebrius ab 
amicis fuerit deprehensus. 

38. 

Et Theopompus, In bellicis quidem rebus, ait, ille prac- 

stat omnibus, qui proeliis quam plurimis interfuit : iuter 
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rOalroy jaturgnxóra. roleruxiov dover: «by abrbv 
8i «pómov evjGalvis Er langues xal xvÉtovr tuc. 
29. 


Strabo I, p. 74, A Almel., p. 116 ed. Tzsch.: 
Giénopmo, Bà üEopoAopiirat giras, Urt xal prütiou 
lv vaic levoplaig dpt. xpeietov, 3j óx "HoóBoroc xai 
Keolas xai "EXhdvixoc xal ol rà "IvBuxà. evryod- 
oves. 

30. 


Syncellus Chron. p. 362, p. ág9 ed. Dindorf. 
(cf. Diod. fragm. tom. IV, p. 18) : 'O K« 
imb plv "HoaxMou; ia' 3», dm Bb Tupívov coU 
gati viv duo "HocoDuiby xatA0óveoc elc I1e)o- 
móvvngoy Éóbouoc. l'eveaioyoust 6b abróv oUrux, Ox 
qt 6 Audbpoc xal ol oJ àv avrypagécov, àv 
tl xal Oróropmoc* Kdpuvoz QeiBuvoc, v9U "Apisro- 
Bapí(5a, rou Míporoc, 100 Gosrlov , vou Kicolou, 
TOU "Fzgívou, ToU "Apwrtopdyou, tuU KXsobdtow, 
coU. "Y2Àou, «o9 "HpaxAou,. Cum Theopompo fa- 
cit Justin. VII, 1. 

31. 

Athenzus V, p. 217, E : IHephbxxas zolvuv. mh 
"Apyshdou BacOsóni, Gc plv 5 "Axdyiiós grex Nc 
xouXinc, m qa! , Orónoumo, Bb Ou, "Avabui£vrs 
p, "Iepovuuoc xn, Mapaac Bà xal dU 0poc xy". 

32. 

Harpocration : 'Apyatoc... eol vovrou xal Geó- 
mopmos Dy ci portio 6v. GÜuemxüiv Mysts « Tov 
"AvÉxov xaAcóa xal'Apyatov xat IHaucavíav. Gro- 





oratores vero excellit, qui plurimas ipse res in republica 
tractari. Eodem modo se res habet in medicina et in 
arte nautica. 

29. 

Theopompus quidem diserte profitetur se in historia 
fabulas narraturum rectius quam fecerint Herodotus, Cte- 
sias, Hellanicus, et Indicarum rerum scriptores. 

30. 

Caranus iste ab Hercule undecimus, a Temeno vero et 
Heracidis in Peloponnesum olim redeuntibus septimus 
numeratur. Generis ejus seriem, teste Diodoro , scripto- 
Tum plerique, quorum unus est Theopompus, ita descri- 
bunt: Caranus , Phidonis filius, filii Aristodamidae, filii 
Meropis , filii Theostii , filii Cissii , filii Temeni, filii Ari- 
stomachi, filii Cleodatis, filii Hylli, filii Herculis. 

* 81. 

Ante Archelaum regnat Perdiccas, annos, ut qui- 
dem Nicomedes Acanthius ait, unum et quadraginta : 
Theopompus vero ait quinque et triginta, Anaximenes , 
quadraginta : Hieronymus, octo e£ viginti : Marsyas 
vero el Philochorus, tres et viginti, 

32. 
, Argus ... De hoc Theopompus in primo Rerum Phi- 
lippicarum dicit: « Angelaum vocant et Argeum, et 
Pausaniam. » 


novius «bv 'Apy(laov, quod recepit. Bekker, Ad 
rem v. Diodor. XVI, 3, 3. 


33. 


Athenzus XII, p. 531, E: "Ev 8d «7 mpótn vóv 
QXcrerixüy Oiózoumo mpl Ofmos Myuv. gnat 
* Kal spicaioc al; "Ovóxapat dgutviteut, ytplov zt 
Hc Bpdxre, dAooc yov mob, xaxeaxsuacpávov xx- 
Jie, xal mtplx nip Burfirvat xty apii évoy dox vt 
xol r)v 8spty pav. "Hv "rào xal tv 6r Kórvoc 
mpoxpilévewv, Bc &mávsuv v5v Bacddov tuv. dv «f 
Opdxs qertvnpdvov diera mic füvnatrlac xol 
poke Gpunot. Kal ipuv cy yopav, Ómou xoc(- 
Box vónouc Bívbptos auax(ouc xat xavadpurous ÜBaet, 
Toírou, xettoxtóncty dorurtópia - xal gotrüv tlc 
Éxdavouz brxóvt cyot, Üuclac ce cois Üroic Exouiro, 
xa cur petk «&v Undpyov, sü&aluev xal paxa- 
pube Ov, uc sic chv "A0rvüv Blacgnuriv xal 
TÀnaquDMiy ixtytonst. » Avnytiral cc Ezz 6 avy- 
Yoagroc, 6r. Btimvov xaruaxtóncty 6 Kóruc, óx. ya- 
pougfvme alvi TX. "AUrvü., xal ÜdAnpov xora- 
extudcac dv£usve ieüDov. clyv. Oróv. "Hr à' Ixopov 
qevéusvos Éreponé mta. này. Sopugóptv Gjópavov, sl 
mapayéyovev 54 Orb, el; cóv Üd)apov* dyuxopévou 9' 
Duaívou, xal elxóvros prbéva. elvai dy «i5 0x)dpuo, 
voleócu tOUTOy dmíxrttve, xal d)Dov ürórspov iri 
coi abtois, Kc 6 vplxo: cuve, mapaytvdpavoc Égn, 
md)at c)jy Ocbv aücbv dvapívitv. 'O BÀ Bacüale ob- 
^, moti xal [mAorumca, vÀw abtoU quvaixa, aic 
aüroU ytpolv dvéreue vÀv dvüpumov, dmb «vw al- 
Boluv dp!dusvoz. V. Diodor. XVI, a. 





33. 

Primo vero libro Philippicorum, de Philippo loquens, 
Theopompus ait: « Tertio die Onocarsin pervenit, Thra- 
cize locum quemdam , ubi magnus erat lucus, pulchre in- 
structus cultusque, et ad mollem ibi vitam agendam, cum 
alias, tum praesertim sestivo tempore, gratissimus. Erat 
enim hic locus ex iis unus, quos prz ceteris sibi elegerat 
Cotys; qui omnium Thracize regum , quotquot fuerant , 
maxime voluptatibus et vitze deliciis deditus fuerat. Is 
enim regionem peragrans, ubicumque conspexisset loca 
arboribus wmbrosa el aquis irrigua, ex his ccnacula 
fecerat, in quibus epula institueret : et unumquemque ex 
illis, quoties res ferret, adiens, sacrificia ibi diis celebrare 
et cum praefectis suis convivari consueverat, felix et bea- 
tus przedicatus ab omnibus, donec Minervae maledicere et 
improbe in eam agere conatus est. » Narrat deinde 
idem scriptor, cenam parasse Cotyn, quasi occasione nu- 
piarum quas Minerva cum pso esset contractura : et in- 
Structo ornatoque thalamo, ebrium exspectasse deam. 
Quum igitur mentis jam impos esset, misit quemdam e 
satellitibus, prospecturum an in thalamum advenisset 
dea : qui quum rediens nunciasset, neminem in thalamo 
esse, sagitta bunc confodit, rursusque mox alium, eadem 
de caussa. Quod quum intellexisset tertius, rediens dixit, 
jamdudum deam illum exspectare. Idem rex aliquando 
zelotypia adversus uxorem suam correptus, propriis ma- 
nibus discidit miseram, a pudendis facto initio. 
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34. 

Stephanus : Móxapsoc, Opdxr« ymplov* Ocónou.- 
T6 Trpérte) bizugticac t 

Cicero De off. II, 11 : Jtaque propter equa- 
bilem prada partitionem et. Bardylis 1llyrius la- 
tro, de quo est apud Theopompum, magnas opes 
habuit. V. Diodor. XVI, 4, Justin. VII, 6. Melius 
fortasse hzc referuntur ad librum secundum. 

36. 

Stephanus B.: Xx» ... Mvyecat xal xvfuveixiaz 
Xdxat* Ocónou mos mocro Demy, xal plz * 
^" Ext auvemoAéunaev óguibpevoz ix. Xadoxiov t7; Aa- 
pwaaíac. » 

Cf. Justin. VII, 6, 7 : Post hos bello in Illyrios 
translato multa millia hostium caedit : urbem no- 
bilissimam Larissam capit. Hinc Thessaliam non 
prede cupiditate, sed quod exercitui suo robur 
Thessalorum equitum adjungere gesticbat, nil mi- 
nus quam bellum metuentem improvisus expugnat. 
Sic vulgata, quam explicare studuerunt viri 
docti. Verum quum antiquissimi codices (v. Düb- 
neri editionem) pro Zarissam exhibeant Laris- 
seam vel Larisseam, ac pro Ainc legant Aic in 
vel Ainc in; ex Theopompo restituendum puto: | 
urbem (nobilissimam) Larissmam capit Chalcen : 
Thessaliam non praedae cupiditate, etc. 

37. 

Harpocrat. : Ktwíac ... uo)óynrat xai -— 
Tol leropuxok, Üm Kivíag dlc Jw t&v mosisuévey 
Süírzo Tk Ortu. modYgarx, xxb dua | 
Groróns ly xpiren, dpa xal Bultgyop£vo 7à imi | 
àv dy3pn. . ; 

38. 
Stephanus: AXdver, zh MaxeBov(ac xal A pxa- | 


Mocarsus, Thracim castellum. 


36. 
Chalce.... Dicitur etiam plurali Chalez. Theopompus 
Philippicorum primo et tertio : « Adhuc bellum una ges- 
sit profectus ex Chalcis qua urbs erat regionis Larissast.» 


37. 

Cineas. ... Cineas inter eos qui Philippo libertatem 
Thessalise prodiderunt unus fuit ; quod cum historicorum 
consensu receptum, tum prsecipue Theopompi, qui res 
illius libro primo persequitur. 


38. 
Allante, urbs Macedonise et Arcadie. Sed Theopompus 
libro primo Philippicorum eam Allantium appellavit. 


39. 

At nunc, quod (de sua setate loquens) Theopompus ait 
Philippicorum libro primo, nemo est, etiam ex his qui 
modicas opes possident, quin sumtuosam sibi apponi 
mensam curet, et coquos ei magnum aliorum sibl mini- 
strantium numerum alat, et singulis diebus sum- 
m ; quam olim festis diebus ad sacrilicia impen- 

ur. 
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Bíac* Ofonouzo; ó'i» nooto diOcmudov 'AXMev- 
ttv ajc)y aima. 
39. 

Athenzus VI extr.: NUv 3d, x 6. Osórouxo; 
lcvopri iv cT mpra cow Dew, obitig iom 
xal tU puerplez sümopouuéve, Ücri; o moÀuTtAT, 
ulv vpími[rw mapatisrat, uaryeíoouc Ob xai ürpa- 
miav dJÀmy oJ xfxeyzan , xal rei Bxmavit cà 
x10' fufpav, 5 mpótzpow iw xig Íoprai; xal cai; 
Éucíate dviducxov. 

40. 

Suidas : Aóyov Éyetw dvzl «00. gpovrizew, Ocózou.- 
795 Di. a'. Eadem habent sine libri notitia Pho- 
tius et Grammaticus Seguerianus editus a Bek- 
kero in Anecd. Gr. p. 107. 


—M——— 
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Al. 

Athenzeus X, p. 443 A, B, C : 'Evàl «5 Seuxíoa 
16)v QDoeermaxv, «" DAóptot, qnot, Getmvouot xathituvot 
xal mvoucty* &rouat 81 xal vac quvaixag elc xq auv- 
oucíac, xal xa)bv aüraig mponivety oic àv TÓyGct 
cGv mapóvtuv. "Ex 81 civ auymocov abzat rob, dv- 
Spac dmdyouci xal xaxóóit Ob mdvztg lol, xal 
Lowvuvrat ràc xoüac vate rAaslau , Gray mívoici. 
Kal «9dco aiv mpürrov uscploe motUcty* ixusky i 
GyoUpdrtpov vivum, ud)Xov del cuvd youat 3v uvm. 
"Agiziot 6), gral, x£crnveat tporztazüv, &erep Ei- 
Jereony, vptdxovea. rupidBac* xa6* ixdovny 31 faípzy 
tt óouct xal srotouvrat guvouatac , xai Duixetvrat m, 
E5cB3y xal móstv dxpaxíocipov. Aib xol KiArol zo- 
Asuoüvreg aüroig, xal elüóvtg aücüw vÀv dxoaaíav, 
mapr-rqeary &ract xoic acpamuitate Ortxvoy óx Aagi- 
mpóvatoy Tupacxtudcavtug xarà exnviv, duGodstv 
tlc xà avría day. ctv gappaxii2n , Cuvaudvny Sur 


40. 
Aéov Eyuv: Rationem habere, pro curare. Theopom- 
pus Philippicorum libro primo. 


LIBER II. 


41. 

Secundo vero Philippicorum (Theopompus) luec scri- 
bit: « lllyrii ecenant polantque sedentes. Adhibent vero 
In convivia etiam uxores : quibus decorum habetur, pro- 
Pris cuicumque voluerint e convivis. Domumque ab- 

ucunt illa maritos e compolationibus. Celerum aspero 
tenuique victu utuntur omnes : quumque bibunt, cingunt 
ventrem latis cingulis : idque primum modice faciunt ; 
quum vero largius bibunt, arclius identidem 
cingulum. Ardiel vero, ait. idem, habent clientum, quasi 
Helotum, triginta myriadas. Quotidie vero inebriantur , 
et convivia agunt, et comessationibus compotationibusque 
intemperantius indulgent. Quare etiam Galli bellum eis 
facientes, quum non ignorarent illorum intemperautiam, 
milites jusserunt omnes canam in tentoriis adparare 
quam lautissimam possent, cibisque injicere herbam 


— 
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xéeety vc xoddac xal Buxabalpnw: qivopívou 5i 
toUrou, ol. plv adciov xaraAngübveis Um 5v Ke)viv 
dmiovto: ol 8b xal elc 09; mrorauole lopuyzv dxv- 
Tobc , ixpátopte viov amio quvópavot,» Casaubo- 
nus et Schweighnzuser. legendum censent "Ap- 
Ario pro "Aptaiot , Strabonis loco (VII, p. 485), 
ubi "Apitaio: inter gentes Illyricas referuntur, ad- 
ducti. lidem tamen '"Apfuzio apud Polybium Il, 
P. 99, audiunt. Partem hujus loci idem Athenzeus 
VI, p. 271, exhibet : "Ex: Giónou rec dy 7j Bevcípa 
x&v QOeemaxóv, "A pxaB(ouc gnol xaxeTjs0ut mpocra- 
Aarüv Goxto Ears «ptáxovra pupidBac, ubi item 
cum Casaubono legendum est "Aplix(ow.. Cete- 
rum cf. JElian. V. H. III, 15, qui sua ex eodem 
Theopompo sumsisse videtur. 
42. 

Stephanus : "AxuXiva,, mól; "Dvpoci * Gtónop- 
TX. 

43. 

Athenzus XI, p. 475, D, E: Tol ài Tlatóvo 
facis qnot Otónoyros iv Bturípa GDOumRUGiv, viv 
fobv *üv map abroig qivopévow  gueqda xépara 
quóvtuv, óc qupriv ptis xal víéveapas 4a« , txmi- 
parca mtouty dE abrüv, «à tim mtpuxprupoüvrac xai 
poavüvrac. Cf. Athenzus XI, p. 468, D : Igi ài 
cv Molorc(Ba. cl Bósc lavopovrat Ümtpgusi tk xépata 
ÉEyew * rapi y c7 xavaoxsu G«óroy rto boropti. 

44. 

Stephanus : 'AÀyp(as dpoevuxiis , Éovoc ITatovac pa- 
eafb Afpov xal "Podórc- ... MYovrat xol "Avpdiot 
^txpav)A dGux , xal "A-puic, o Otónoymoc. 

45. 


" 
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100 qae Gtóroy mos dv brurípa GO cmmadov lovopet. 
V. Demosth. Or. pro Coron. p. 324. 

46. 

Suidas : ppovprsti, dv. Nauzdxto ... Évit 8l $n 
QOumRe, Div  Naómaxrov "Ayaiv vvopy tole 
qpovpobe abcr, dmíxvuve mdvrac: lovopii 8d coUTo 
xal Geónoymw dv Bwrípo. 


— 


LIBER Ill. 
47. 

Harpocration : "Iepa£ ... $n "Isp2E dl, Tv civ bm 
"ApgrroAetüv mp üévruy mpícOtuv 'AUfvals, Bou- 
Aou£vov alrciiv "AUnvalow, srapaBoUvat xal cy RO 
xal c) yepav, slprxe. Gtóroymo; dv «piro DUumm- 
xíw. Cf. Demosthen. Olynth. I, p. 4, Justin. 
VII, 6. 

48. 

Stephanus : Zepiwia , ml Opdxnc* Giózoumte 
Qüorudoy Y. 

Barpocrat : Aackc, zóAu doc Gpdxn 099092 tó- 
Balyaov" dro caírne qoUv Dez. cw xal mapoucla 
Aari« dyabov* ... ÉxaE 9 ddpcvu, «bv Aaróv Geó- 
rojo spin Dum. 

Eadem Apostolius Cent. VI, 74 : Adroc d'yatóv 
ll süBatovoóvvov* 5j Yhp Adxoc xl Jj iri Gpd- 
x», egóbpz eüDa(puey* BabzMuxarow DÀ mepl abUÜe 
Gsóroyos 0v Y. Queis xai ' Egopos iv ttvápro. 

49. 

Harpocrat.: Iav3osía.... pl vic &Jubatox, q&v v 

Kasowrsla xóAcov, iy devi xai llavbocía , Gtónou- 


Harpocrat. : Nov... meel tic pix DÜ.mrmov zoó- 1 mocv vglrn foxópriev. 








quamdam medicatam , quze vim haberet incidendi alvum 
et perpurgandi. Quo facto, alii ex illis deprehensi a Gallis 
interfecti sunt , alii vero ipsi se in flumina projecerunt , 
quum alvi dolorem ferre non possent. » 
42. 
Aquilina, urbs Illyrica, cujus Theopompus meminit. 
43. 


Peonum reges scribit Theopompus secundo libro 
Philippicorum, quum bobus, quos alit illorum regio, tam 
ampla sint cornua, ut tres aut qualtnor capiant congios , 
pocula ex illis conficere, quorum labia argento aut auro 
obducant. 

Circa Molossidem inusitate magnitudinis cornua ha- 
bere boves narrantur; e quibus quo pacto pocula confi- 
riantur, Theopompus narrat. 

44. 

Agrie, masculino genere, gens est Paeonize inler Hae- 
mum et Rhodopen. Vocantur etiam quattuor syllabis 
Agraii, et Agrienses apud Theopompum. 

45. 

Neon. ... Neonis eum Philippo amicitiam Theopompus 

3n secundo Rerum Philippicarum memoria prodit. 


46. 
Nawpacti excubabis. ... Quidam dicunt , Philippum , 
capto Naupacto , ex Achzorum sententia presidiarios 
omnes occidisse. Historiam hanc narrat etiam Theopom- 


4. 

Hierax. ... Hierax e legatis unus fuit qui ab Amphipo- 
litis missi Athenas, urbem agrosque in Atheniensium di- 
tionem dedituri veniebant, teste Theopompo in tertio 
Philippicorum. 

48. 

Zerinia, urbs Thraciz, apud Theopompum libro tertio 

Datus, urbs Thracize valde opulenta, unde proverbium 
deductum : Datus. bonorum. ... Semel autem càv Aaxiv 
genere masculino Theopompus dicit libro tertio de Rebus 
gestis Philippi, de illa urbe loquens. 

49. : 

Pandosia. ... Expugnationis urbium Cassoplae, quarum 
una fuit Pandosia, Theopompus meminit libro tertio. 


^ 


^ai! 
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50. 

Stephanus: Xd), ..." Ext cuveztoMgzaty bgui- 

uv ix. Xadxiiv v,& Aapgiaaalac. Cf. fr. 36. 
51. 

Hesychius : 'Imríxn: Exu0udw Bpüua 0 mov 
qdiaxcoc* ol 8b, dboyala ixrtiov, à jpXvrat Exóbav 
mívevat à xal Zof(erat mooyviuevov, óc Ocórouzoc iv 
rgíxw aUvoU Aye. Conf. HSteph. Thes. s. v. 

52 


Scholiastes Apollon. Rh. IV, v. 272 : Xe- 
córgete, Alvórcou zov, Barbe ueck "Qooy «ov 
"Iaifos xai 'Ocipilos mcaida.... "Axpiíoetpov 86 dev 
cà mrtpl abvoU zapk "Hoo2óvo (Il, 104)* O:óxouzoc 
8* dy plv. Xéawazpt aircbv xac. 

53. 

Stephanus : O&laxoc, mól Xupia px vip Eb- 

qoin. Oiímouxos dv demi zpizo. 





LIBER IV. 
54. 

Athenzus XII, p. 527, A:Tlegt 31 Orzeov 
AEyoy dy c5 ced; ilv dx Coiatw ol qbv tai; 
ds rerin ad ie dindn nh acd oi 8' iv 
xóGot; xal morou xal vai; votaórxt, dxolac(at; àtm- 
Haprícvzte, xal pDAov cwovBdlouciw, Ómux Gjev 
mavrobumUw vàe rprmílae mapafcovrat rÀfose, à 
Tüy alzGw Bow Ümw mxpapisovrat xexocumaívov: 
SDaped)un 83 mádvrwv, qnolv, dvüpormuy. elolv dp- 
qé:xTot xmi moÀurtMaratot. 
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55. 

Harpocrat. : 'Hiiv... Geózousroc 8' Iv zi cerdovy 
qnalv, Gc AUnvaiot Ex£odóvesc 0E "Hióvoc Atgro- 
Mzas xavíaxaay x5 qplov. 

56, 


Idem : 'AXMvvre, vugidpiy iv vi Alyalo m- 
qe uvnpovelet 03 enc digusérirfatoe cA mol 
"AXovvf;sou xal Btónoumos Ev xtxápcw. 


EN v. 

Athenzus IV, p. 157, D, E: 8sózouxos ov. iv 
muero Qe 3t, « Tà trào doü(rty n0) xa 
xgía. gaytiv xobc plv Aoytsuobs i&atget xal vào du- 
qAs xouirat Bpaluripac, ópyTe 8à xal exXnpórnro 
xal vo, axatócnzoc Susixinet. » 

Theopompi verba affert etiam Eustathius ad 
Hom. p. 1724, non addito tamen libri numero. 





58. 
Stephanus : A ugaval, xd Awpux).... Beósoumoc 
"Ajgavalay atrely xadat dv néum o Dex. 
59. 
Idem : Méxxapat , 7px nio dipsaioy * Osc- 
mounos ripeto. Qüuerxüv. 


Idem : "Oluxa, xóA; "Maxibovlac * Orórouzoc 
míumtO Dci. 
61. 
Harpocrat. : ITeyasal... En(vecóv elov dbepuiov ai 
Tlyacal , à Osóxoumo; dv c3 mépmtn zv dUux- 
TuxGv Brot. 


———————————————————— 


50. 


Athenienses , pulsis ex Eione Amphipolitis , oppidum 


Chalce. ... « Adhuc bellum gessit profectus ex Chalcis | illud solo adzquasse. 


Larisszee. » 
51. 

"Ixráxn, cibus Scythicus ex lacte equino; alii evpli- 
cant lac equinum acidum, quo Scythze utuntur; bibitur 
et compactum editur, ut Theopompus libro tertio. 

52. 

Sesonchosis, totius .Egypti rex post Horum, Isidis et 
Osiridis filium... Accuratiora de eo tradit Herodotus. 
Theopompus libro tertio eum appellat Sesostrin. 

53. 

Thapsaeus, oppidum Syris ad Euphratem , de quo 

Theopompus libro tertio Philippicorum. 
LIBER IV. 
84. 

De Thessalis vero loquens (Theopompus) libro quarto : 
* Vivunt illi, alt, cpm saltatricibus et tibicinis tempus 
Verentea : alii totos dies talis ludendo , potando, et alia 
ejusmodi petulantia traducunt , magis solliciti ut omnifa- 
riis obsoniis repletas mensas adponant , quam ut vitam 
ostendant honeste compositam. Pharsalii vero, inquit , 
omnium hominum sunt ignavissiml et in faciendo sumtu 
profusissimi. » 

$5. 
Elon. ... Theopompus libro quarto Historiarum scribit, 


$6. 


Halonnesus, parva est insula in Egzeo mari. Controver- 
sim de Halonneso meminit etiam Theopompus libro 
quarto. 

o—À— — 


LIBER V. 


57. 
Theopompus in Philippicorum quinto libro ait: 
* Multum cibum capere, ac priesertim carne multa vesci, 
rationis judicium eripit, et animos tardiores facit, eosque 
iracundia et duritia et multa vecordia implet.» 
. 58. 
Amphanee , urbs Dorica. ... Theopompus eam in libro 
quinto Philippicorum Amphaneam appellat. 
59. 
Maccaree, regio super Pharsalum, de qua Theopompus 
libro quinto Philippicorum. 
60. 
Olyca, urbs Macedonite, de qua Theopompus libro 
quinto Philippicorum. 
01. 
Pagasze, navale Pherieorum, ut docet Theopompus in 
quinto Phillppicorum. 


- 


M ——À A —— M À—Á  oÀ— — ÀM — M 


* 
LIBER VI. 


62. 

Harpoerat.: IIóyiia.... Os dosi dv 5 "uva tà 
Tlóyàa, fy 8xoroymá qnow dv Éxrr AaGtiy voUvouax, 
Vx) civ paz! "Aqupdjvovó; mwic Óik vósov. vagi 
à; rv[lc lveaoDa xavípawav, 

Theopompum ob oculos habuisse videtur 
Strabo XIV, p. 947. Aliam nominis explicatio- 
nem habent Pompon. Mela I, 17, et Plin. Hist. 
Nat. V, 29. 

63. 
Stephanus: Eja, zóAus "ind Oiézopy m Éxccoo. 


Idem : Eoatuuv, Fe. "Opyoptvluv - Giénou m 


dv Éxtw. 
— — 


LIBER VIII. 
65. 

Athenzeus XII, p. 526, D, E, F: Kai tüv za- 
poxsaviciv Bí wá 9n Giixopstos ly &y86n Oan- 
Tuxiov á6poBuxrou, vtvíoüai. Tlepl Bà  Bolaviitov 
xai XaxvBovimw 5 aüvó; q*ci Oomoume cdàt* 
* "Heavy 8b ol. Butdvrit xal Qik cb Bnuoxpactiotiat 
moAbw dw póvov xal hv móXtw im" dporoplou xti- 
uéviy Éjttw. xal vbv Ürpuov Émavra mpl cly dyophv 
xai «bv Awiva. OurrplGew, dxóAacrot xal cuvoucui- 
Utty xal miyety al&uu£vot éml c&v xamm)alv. KaXyz- 
Sóvit à plv plv peracytiv abroig «Tc molertíac, 
&ravrec dv. ixvcnbedpam. xal Bio Büvrlovt Sutélouy 
Üvrec* Ord Db ne Enpoxpaclac c&v Bulavriow iveo- 
cavco, Gugüdpnsav elc cougT;y, xal vüv xab' fiud£oav 
Biov ix. awgpovicrdvwv xal urrpuorévev oUorórat 
xol xoÀuTZÀtic Yev[sevot. » 
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66. 


Diogenes Laert. I, 11, 2, p. 86 ed. Hübner. : 
"Tójvov (v Qapixóbny) qnol Gióroymoc tpiirov mig 
qUetox xal Otiv. "EXiot yeépan. Io0à B8 xd 
Üxupy.deia Aem Ttpl abroo. Kal vie maph Tv 
etyiav T Xáuou miprxescUvra xal vauv ebpiozgo- 
poca lBóvea, almtiv x pav! o) moX) xatabUctzat 
xal iv ógÜa) pois aüroU xataPUvan. Kal dvipifvtoc 
ix gpíaro; Übato mióvra mportrtiy dx, glo plor 
*Spípav Écovro. atuspós* xal yivíctas. "Avidvra xc alc 
"OXupnlav dic Mizoirnv, ti Evo. Iltpdo euufov- 
cat parouxTjoat parci «Gv obuíty, xal tov p3, mti- 
cÜzvat: Meoa ny Bb lDurxévat, Kal. Aaxtbatyoviow, 
slmriv, pojet ypuciv muuHv port doyupov, óx, uot 
Qiónoum iv toi, Gavpacioi- mpooratat & aD 
$vap coUro tbv "HoaxMa: Óv xal tT aitT vuxto; 
Toi, BacUuUc: xtAeUoat. Qorpexóos me(üecUa. 

Eadem fere habet Apollon. Dyscolus Histor. 
commentit. c. 5. Porphyrius autem in Euseb. 
Prepar. evang. X, 3, p. 464, dicit hzc a Theo- 
pompo mala fraude ad Pherecydem relata esse, 
quo furtum celaret in Androne Ephesio commis- 
sum, quare etiam locorum nomina mutavisset. 
Nam ex narratione Andronis Pythagoram , non 
Pherecydem; submersionem navis non Sami, 
sed Megarz in Sicilia; terre motum non in Syro 
(hanc insulam nominat Apollonius l. Ll), sed 
Metaponti; expugnationem non Messenes, sed 
Sybaris pradixisse. 

67 

Clemens Alexandr. Strom. I, p. 352 Potter. : 

Tluayóoxc uiv oóv Mwwodpyou, Eduix, x qnow 





LIBER VI. 


62. 

Pygela ... urhe Ionisz , inde nomen sortita, teste Theo- 
pompo libro sexto, quod ibi quidam Agamemnonis socii 
propter morbum nates infestantem substitere. 

63. 

Eua, urbs Arcadüe, cujus meminit Theopompus libro 
sexto. 

64. 

Euaemon , urbs Orchomeniorum, de qua Tbeopompus 
libro sexto. 





LIBER VIII. 


65. 

Etiam Oceani accolarum nonnullos molli vitze generi de- 
*ditos fuisse, scribit Theopompus libro octavo Philippico- 
1"m. De B iis vero et Chalcedoniis hzec. scribit idem 
"Theopompus : « Erant autem Byzantii, cum ob popularem 
*latum , qui per longum jam tempus in illorum civitate 
Abtinuerat, tum quod situs urbis ad mercaturam esset 
opportunus, quodque universus populus in foro et in 
portu constanter versaretur, libídinosi et ad comessandum 
compotandumque in canponis adsueti. Chalcedonii vero, 


| priusquam íllorum reipublicze fuissent participes , uni- 


versi constanter melioribus institutis et honestiore vita ' 
usi erant: postquam vero popularem Byzantiorum statum 
gustarunt , in luxuriam corrupti sunt, in quotidiana 
etiam vita ex moderatissimis et temperantissimis bibaces 
facti et sumtuosi. » 

66. 

Pherecydem Theopompus asserit Grecis primum 
omnnium de natura et de diis scripsisse. Plurima de illo et 
stupenda memorantur. Deambulantem enim apud litus 
Sami, quum intuitus fuisset navem plenis velis currentem, 
pradixisse, post paullum eam undis mersum iri at- 
que ut dixerat, se inspectante contigisse. Haustam rursus 
aquam ex puteo quum biberet , post diem tertium terrae 
motum futuram przdixisse : atque ita factum esse. Quum 
Olympiam proficiscens Messenam venisset, Perilao ho- 
spiti suasisse eum, ut cum tota familia emigraret : 
neglexisse illum ; Messenamque paullo post captam 
ab hostibus fuisse. Lacedemoniis solitum eum dicere, 
neque aurum neque argentum honorandum, ut Theopom- 
pus in Mirabilibus scribit. Preecepisse lioc sibi in somnis 
Herculem : quem eadem quoque nocte regibus, Pherecydi 
ut obtemperarent, jussisse. 

67. 
Pythagoras autem, Mnesarchi fllius, Samius quidem 
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"IxmóGorvoc* óc 8 "Apucótevoc dv cip M" Bio 
xai "Agíozapzoc xal Geóroymoc, Tudfnyas 3v. 

68. 


Athenzus V, p. 213, F: Kal us ob. oJ; 
"£a cópzvvov abxv dvaSe(Eac 6 qU.ósogoc (Athe- 
nio peripateticus) xal «à «àv IIuteryopuxóv dvade(- 
Fac Bóvua mpl «76 mous xal c( i6oóAzo aco; 
1$ qUocosz, fj» 6 xxx Iluóayópac slowpáaaro, 
xaüdrip larópnat Orómomog iv oY5ón DO«zm- 
xàv xal "Eoucezos 6 KeXapdyetoc* 0ü£toc xat obzoc 
Tob ulv ed gpovoüvrag viv moAirüw — mapk vk "Agi- 
avotéAou, xal Osogzdavou Bóyuata: Ox dins elvat 
Av xxpotalav cv Myousav, p3, adit uy atpav — 
ixnolv iUc Emoujsaro, güAuxac Ó' lxi vào mias 
xaxíocraey, óc vóxvup T0AXoUs cüv "Aünvatty üÀa- 
Goupévouc xà abo &ik süiv tty Gv abrobe xatu- 
qayrac Qeoety. 

Quum talem contra Pythagoreorum philoso- 
phiam Theopompus animum prodat, dubitave- 
ris num recte Heerenius (Novi Comm. Soc. Got- 
ting. XV, p. 238) ea, quz in ejus laudem a Ju- 
stino XX, 4 proferuntur, a Theopompo mutuata 
esse dicat. Contra vero similiter statuit Wicher- 
sius Theopompum fuisse inter eos, qui teste 
Diogene Laertio (VIII, p. 223) tradidissent Cro- 
toniatas nonnullos domum Milonis, in qua erat 
Pythagoras, incendisse, metuentes ne tyrannide 
opprimerentur. 


69. 


Apollonius Dysc. Hist. Comm. c. 1 : BóXov 
"Exiusvione 6 Kglc Mqevac 625 708 maTp2e xal ví 
dslgüw coU mathe dmocraAtl, clc d'Ypàv, vtpóBaov 
yayeiv slg c] móAw, xaraAaÓoócT, abTbv Vuxte, 
mapa dta vie vplGou" xal xavaxouurüzvat Een Exvk 
Xal miveíxovra * xaBdsso d)Xot ct ool slgíxaat, 
Io xal Oiózoumoe £v caris "lovopía , xrpéguy cà 
CoXatk sónoue Gavudata, "Emtiza. auuiivat dv sii ut- 





erat, ut dicit Hippobotus : ut autem dicit Aristoxenus 1n 
Vita Pythagora, et Aristarchus el Theopompus , erat 
Tuscus. 


68. 


Diebus haud multis post tyrannidem occupans pliiloso- 
yhus (Athenio Peripateticus), ac Pythagoreorum decre- 
tum de insidiis quam vim habeat ostendens, et quorsum 
tetenderit illis philosophia ea, quam praeclarus introduxerat 
Pythagoras, quemadmodum Theopompus docuit octavo 
libro Rerum Phillppicarum, et HBermippus Callimachi 
discipulus ; continuo hlc quoque , quicunque bene animali 
erant ex civibus — contra Aristotelis et Theophrasti pra- 
cepta; ut. veritalem agnoscas proverbii ; Ne. gladium 
mic € medio sustulit , custodes vero ad poctaa 

"vit. Quo factum, ut Atheniensium. muli. imminens 
metuentes periculum , noctu per muros loris se denitlen- 
lea profugerent. 
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valo jgóvin, vols ulv clxe(ouc c0 "Exutevidou dxo- 
Éaviiv * abzóv 83 Eyepfévez ix coi Üxvov, Ünteiv ig 
8 dried xpibaxov* ud) tÜpóvra BÀ, moptóso0" slc 
tov dyodv - óxs)ip Save 01 yyéphas 3, abr fpa, 
Tp. Holev xexoisjotac xal xavaAaGOy cov d'tgàv 
mempauévov, xal v) oxeudv JXavaérny, dzatpee clc 
Thy moÀtv * xal eles10ív elc cxv olx(av 2xsillev zdvra 
pvo dv ol xal sk ep roo xpóvou, xa0' Óv ápavic 
Prévexo* Movet 83 dl Kgfirss , dc qnot Oróxouzox, 
Í Buscavca abzbv £xacbv mivcíxovra dmofaveiv- 
Jc zer: 8b mgl x00 dvóós voívou xal dJjar oüx dXva 
Tuodeota. 

Eadem fere tradit Diog. Laert. in Epimenide 
init, dissentit autem ab Apollonio in nomine 
patris. Dicit enim D'Emqarv(ónc , xa04d qnot 0:ó- 
T0106 xai dot cuj vol, vxpós lv Jv Qatciou, ol 
i Acmiidou , oi àl Armsdpxo. Sed quum plures 
de Epimenide Scriptores ante oculos habuerit, 
Theopompum cum alio quodam auctore confu- 
disse videtur. De somni tempore cum Apollonio 
praeter Laertium facit Plinius VII, 52. Itaque in 
Valerio Max. VII, 13, in Append. Vat. Cent. III, 
97, ubi sic : "EGit ài oUroc, ic qnot 6 Giázou oc, 
Un fxaxbv mevvíixovea xai Íxrà » Énep Érx ixaóev- 
9nesv, Meursius restituit &nso Émck xal nevoixovra. 
Minus probanda est Wichersii sententia, qui, 
quum Diogenes Epimenidem ex Cretensium sen- 
tentia obüsse dicat ztatis anno ducentesimo 
nonagesimo nono, in Apollonio scribendum 
putat: Ayoust uiv o Kgzesg Écm Buósavea ajcóv 
Évix Bfovvos [debebat à£ovea] Tpunxócua doroDaveiv, 
€x SÉ qvi Osónoumo , Ilo Exazhy mivTÁXOVTS Xa 
invá. Postrema quidem, xal £xzd, apud Apollo- 
nium facile poterant intercidere. In reliquis vero 
nil mutaverim, quum eadem habcat Plin. VII, 48, 
5a, atque Laertius non ex solo Theopompo 
hauserit, nec omnino de hac re inter vett, scriptt. 
conveniat. 


—————————— 
69. 

Epimenidem, Boli filium, Cretensem, tradunt a patre et 

à fratribus patris in agruin missum, ut ovem in urbem 


| Agerel, superveniente nocte a. via deverlisse et dormilsse 


quinquaginta septem annos » ut alii multi dixerunt et 
Theopompus in Historiis, ubi singulorum locorum mira- 
bilia persequitur. Deinde, hoc temporis intervallo, acci- 
disse ut omnes ejus propinqui morerentur; ipsum vero 
somno expergefactum, quaesivisse ad quamnam ovem qua 
rendam missus esset: qua non inventa, inagrum reversum 
esse. Opinabatur enim, se eodem die expergefactum 

quo somno captus esse sihi visus est. Atque quum agrum 
reperisset venditum et instrumenta mutata, in urbem se 
contulit: domum autem ingressus totam rem hie cognovit 
*t tempus quoque, quo absens fuerat, Auctore Theopom- 
po Creteuses tradunt, eum, centum quinquaginta (septem) 
Annis peractis, mortuum esse, Narrantur de hoc viro 
tliam alia non minus mirabilia. 
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70. 

Diogenes Laert. lib. 1, 10, 11, de Epimenide: 
Gióroumoc B dv toi; Onupaciox , xaracxtudlovto: 
abroS ('EmuuviBou) *à tüv Nupggüw lapiv, peryrivat 
quyly dE oópavoU: « "Empavión, u3j Nupgv, dà 
At» Kpnal ct mpotiriiv my. Aoxtbaigovitov Ln 


* vnb "A pxabv, xaÜd map mpot(pr;rat xal 0) xal DojgUn- 


exv spi; "Opyoyavio. F'npdaat vt. dv vocaítus, fu£- 

pais atrbv Ücasap. Érr, xamixoniíln * xal yap voUTó 

qna sómou mec. , 
" l. 

Diogenes Laert. Procem. p. 2 : 'Apisvoréinc 8 
dv mpórp Tipi QUocopíac xal mptoburépou: elvat 
(Magos) t&v Alyurtlu, xai Oío xat! ajrobe tlvai: 
doy& , dya0bv Balova, xai xaxbv Dalgova* xal ri 
plv &voux elvat Zbc xal "poudobzc, tip 8t "ADnc 
xal 'Aprdvioc. (acl 8b. toUro xal " Epiiemoe dv cip 
modi pt Mv, xat EdBotoc dv 75 Hepióboo, xat 
Grózoymoc dv «7, é150n x&v Qmm Bc xal dva- 
Éwboecüa: xatà vou Mdouc qol voc dvüps mous , 
xal Écec0ax düzvdrouc , xai vk Óvra vaic aix ivi- 
xXfjacat Gugsviv. 

De hac re citat Theopompum etiam JEneas 
Gazzus Dial. de animi immort. p. 77: 'O à Zo- 
god spng xpo vut, doc lavat srocl ypóvoc, dv i mrávrow 
vexpüv dvdovamu levav otótv 6 Ordroymoc. 

72. 

Plutarch. Dels. et Os. p. 370 : 8:óroumoc B gnet 
xatk obe péyoue dvk nípoc vpwy Dux Ec, 5v. yiv 
xga ttiv, rbv Bb xpartia0at cüv Ütiov, dax Bb vow (- 
ua. ptg soak xal xolg, xol dvaAóety vk oU Écé- 
gou tv Értpov: cíAoc 6l drouinscÓnt «v "APry, xai 
tol àv dvÜporrouc eüda(jovac fasaüat, uice pog 
Écoufvouc, pie Gxtkv mowüvrac* vóv 6b cauta uw- 


yavnodpavov Orüv, psptiv xal. dvamadtoÜat ypóvov, 
xatx ulv ob moXuv ti Oti), Gero dvüpormo xotpuo- 
uívo uéxpiov. 

78. 

Photius Lex.: Zwmópou 1áXavra ... toUtÓv qct 
Oiónopmoc dv c3, éybón tov. ipi dDOumemov, Tlézoz;y 
vta Urb got (ac y xpltouavov BacDut paeriquaav- 
12 Áavcbv, xal xj, Divo xal vülv rro d'rosvegrjoavz, 
sloeXeiv al; BaGuAGva , xxl mirttufven Bk caUtrv 
"Àv xuxovy(av xavaAaÓnv cv móhw* dx urvagoplic 
00v eire 1oXavtu xal Uoy&, olove Éoya xal mate. 

Cf. Herodot. III, 154; Justin. I, 10. Etiam 
illa que laudatum Herodoti locum precedunt, 
de prodigioso partu mule, quo facto Zopyrus 
Babylonis expugnationem przdixit, a Theopom- 
po h. l. narrata esse apte suspicatur Wichers. 

74. 

Athenzus II, p. 45, C : 'HisóBopoc 8f gy ziv 
"Exavi 'Aveioyov ... lv xoívry thy iv Avtwytía 
xtpácai olvo* xaÜdrip xai vov (Ppóya Mióav qct 
Gióxoy roc, 6ct Div cov XeDervov Uo gí Ove 30 cv. 

75. 

Servius ad Virgil. Ecl. Vi, v. 13: Sane hoc de 
SSileno non dicitur fictum a Virgilio, sed a Thco- 
pompo translatum. Is enim apprehensum Silenum 
a Mide regis pastoribus dicit, crapula madentem, 
et cx ea soporatum : illos dolo aggressos dormien- 
tem vinzisse, postea vinculis sponte labentibus li- 
bcratum, de rebus naturalibus ct antiquis Mida: 
interroganti respondisse, 

76. 

JElianus V. H. III, 18: Ilcgtzyeitat tta. 8eó- 

Topo, cuvouciav MíZou «oU QUovyóc xai Xewyai. 





70. 

Theopompus autem in Mirabilibus refert , quum Nym- 
pharum templum exedificaret , vocem e celo lapsam : 
« Epimenides, non Nymphis, sed Jovi dedicato. » Creten- 
sibus item eum praedixisse Lacedzemonios devictum iri ab 
Arcadibus, sicut jam commemoravimus; atque sane devicti 
sunt ad Orchomenum. Senuisse illum intra tot dies quot 
)bdormisset annos, non desunt qui asseveranl: hoc 
enim Theopompus ait. 

71. 

Agyptiis vero antiquiores esse Magos Aristoteles au- 
ctor est in primo de Philosophia libro, duoque secun- 
dum illos esse principia, bonum daemonem et malum : 
alterum ex his Jovem et Oromasden, alterum Plutonem 
et Arimanium dici. Quod Hermippus quoque in primo 
de Magis ait atque Eudoxus in Periodo et Theopompus 
octavo Philippicorum libro. Qui et revicturos bomines 
ex Magorum sententia dicit, immortalesque futuros , et 
universa illorum precationibus constitura. 

72. 

Theopompus ait de sententia Magorum vicibus ter 

wile annorum alterum deorum superare, alterum suc- 
FuicwENTA. WISTONICORUM, 


cumbere : et per alia tria annorum millia bellum eos in- 
ler se gerere, pagnare, et allerum alterius opera demoli- 
ri : tandem Plutonem deficere ; et tunc. homines fore 
beatos, neque alimento utentes, neque umbram edentes : 
deum'porro ista qui machinetur, quiescere ad aliquod 
tempus, quod quidem non longum sit deo, sed rectum et 
mediocre tamquam hominis dormientis. 
73. 

Zopyri talenta. Theopompus tradit, Zopyrum, qui Persa 
erat, ambitione regi gratificantem Babylonem ingressum 
esse, postquam se flagellasset et naso auribusque privas- 
set; atque quum misero hoc statu fidem incolis fecisset , 
urbem cepisse. Metaphorice igitur dixit talenta et juga 
tamquam opera et res gestas. 

74. 

Heliodorus auctor est Antiochum Epiphanem Antiochiae 
fontem vino niscuisse : quemadmodum et Phrygium Mi- 
dam fecisse Theopompus scribit, quum vellet Silenum per 
ebrietatem capere. 

76. 
. Narrat Theopompus, colloquium quoddam inter Midam 
Phrygem et Silenum intercessisse. Hic Silenus erat Nym- 
19 
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Nóyzus 2E mai, 6 Xi oUxoc, 0tou. udi» dzasí- 
ax:gos vy quat, dvüpdimou 2b xorivvuv xai Üavdcou 
3v. oA. piv ov xai d)Àa dAXXAots £:3£/07,52v, 
j Xiígvóe Days Tox zv Mav- 
Av uiv Eügerery, xxi vy "Aoiav, xai vy Aibony 
vícoug tlymt, &; mipiihüw xóxÀe) àv Y3xsavóv. 
"EHzitgov 23 advry lvo Dxslyry c3 Ein. zoózou 100 
su. Kai zb uiv uiyiüog adiTg dmttpov Cvryysico 
» 2b zx d))a Lia py , xai voe dv prorous 

wzaUüa DvmAkaciovag cO uiyrüoct xa ypóvov 
Xv abzolbc, oy, Bcov fusi , 10 xat Dxrivov Broov- 
xai 29) uiv elvat xal piyXÀag meg, xul flov 
lvjentas, xml vóuoue ajcois 1:24:02 dvavelos; xst- 
uíveu; vol map! fiw voudpoufvow. Aóo ài tva 
moss Éhrye gayíün uryterac, oU8lv 8b diXaw 
lowfvzi* xal civ uiv óvoudTicümt Mdyiov, civ ài 
E3s:63.. Tous uiv ojv Ebe:Güg iv slgsvn zz ctatv 
xat zÓosun Ballet , xak Jaubavtw coc xapmoue ix «7c 
Y /tgi« dodvpur xai Boo" "sog reiv 9$ xal emsioetv 
eUiiv avos Éwyov fva, Kal GuxtfkoUety Uu; 
x11 dvocoi, xal xavxotoígouct tbv iauzobv fiiov ve- 
A6wtse SU qaa xal fodusvot. Ode 1 dvauguoyec 
ilzi Zíxai0t, Ox, uojct Toug Üsoüg moXaxis dmaliuy 
Ixvgotziy abzoic, Ot 21 «7; May(uou z5)ene , uxj1i- 
uyrazol TÉ elgt xa aoi, xat (voverat iui Ur)nv, 
xai de moleuout , xal xazaovpígovrut coUe Bupou;, 
xai zaumoAoy viov uia mot xpatsi aucr. Eict ci 
ok olx zopse Ux £dczous Ouaxosiuv uugid2orw. "Mmo- 
Üvr,axouct Oi xb» uiv d)Àov y odvov vota avete , omá- 
viov 2i voUz0, imti vd v& moÀÀk iv xoi zoAÉuon , 7 
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MOotz , 7, EUVote reróiivot* Xrporzot 4o ilex oid oo* 
Xguco* 2i Éjousi xal dprópou dgfov(av, &x. dzuió- 
cspov £lvat vxp! abrois àv j0ucby t0U map fiiv ei- 
B pou. "Exvyetprigat Gé mov xat SuiUryvat zoótouc elc 
7460s cs fusDamáe viisouc Das , xal Gurm)eóaavzde 
qiców "xraxvhv pupiiat 4 nte rüiv dvÜpeomtov, fux; 
"Y'zsgbopfow dowxícÜzt* xal muÜoufvouc cüv map. 
fuiv coütouc tlyut vou. süDattiovesráouc, xatag20- 
voa (x qaUAouc xal v*zitw(e mpdTrovtzc, xal Cik 
cTaUza deua dous mpor)Óriv. mepatrépu.. To 8b Écx 62u- 
qacwrztoov oogtx(Ue." Mézomde «was oUzw x2).ou- 
ufvouc dvüpoymous olxsiv map" ajcoie Ion móc zoA- 
Mua xabqueqiag ix! imd: 8i TU. qüpac aüzow 
zómow tlvai xal óvoudiscÓÜat "Avocrov, iouxívxt 2i 
qaam, xavu sac 61 olrs xà axórouc, olc Uxo 
gorcix , dé£pa 6b inuxuic0at Ppufuamt uepeyuévoy 0o- 
igi * too Gb xorauoue mipl voUTOV bw Tómov Íiiv, 


| xai zov div "Hdoviic xaladisüat, rÓv 88 AóTT. xx 


a9' ixdtipov voíruw ÍaTnxfvat Gév5oa «à uí-:foc 
TÓazivou utydAnc* gfpsw 8$ xaprobe ck uiv mii cov 
Tc Auer socaubv, zouxicry Éjuvxac vh 2oct* Pav 
Tig aücGv dmoysücsw rat, vogoUTOY ExÓdUAet Gdx2uzv, 
Giace xazacixecÓat, rcivex vüv faucoU iov cv Jotzbv 
Borvauvza , xal oUxw veAcutiv. 'Tà 8b Érsoa xà 22- 
mEgUxóTA T TA "ovg movaji , dvcizaAov ix2í- 
piv xapmóv. "Oc sp Xv veüowcat voótorv, ti») uiv 
dior civ modc:gov imfupusiv maderas dIOX xxi et 
toU 7,22 , xai abzoU Jag vet Xon», xal vivecas xazk 
Bai vscoespoc , xat às Tv, 3uModaac dva)xu Sai 
érícw. 'Tó uiv vio YZo2« dropbiyac, im z3» axitv 








phae filius , et deo quidem inferior natura, at homine et 
morte superior. Multa vero alia sunt inter se colloquuti, 
tum hax Silenus aliquando Mide retulit : Europam , 
Asiam et Libyam insulas esse, quas undique Oceanus cir- 
cumflueret. Continentem vero unicam esse illam, quz ex- 
tra hunc mundum existeret. Et magnitudinem ipsius im- 
mensam esse narrabat : alere autem et reliqua animalia 
grandia, et homines duplo majores iis, qui hanc habita- 
rent : et vivere eos non tantum temporis, quantum nos, 
sed etiam illud duplum. Et mu tas quidem ess. magnas- 
que civitates, ac vitze peculiares rationes , et leges apud 
tos plane nostris contrarias esse cons!itutas. Duas vero 
urbes esse magnitudine maximas dixit, nihil vero sibi :n« 
vicem similes : et alteram. quidem nominari Dellicosam , 
alteram Piam. Pios igitur in pace vitam agere et amplis- 
simis divitiis, fructumque ex terra capere, sine ara ris et 
bobus , neque solere eos agrum colere , neque serere. Et 
semper sunt , aiebat ille, etiam a morbis immunes, ac vi- 
lam cum morte commulant ridentes prorsus ac Lietantes. 
Adeo vero sine controversia justi sunt, ut neque dii dedi- 
gueutur spe ad eos accedere. Qui vero Dellicosam ur- 
bem incolunt, bellicosissiml ipsi sunt, et nascuntur 
cum armis, a« bella semper gerunt, (initimosque in suam 
potestatem. redigunt, atque in plurimas gentes haxc una 
civitas imperium tenet, Incolm vero ejus non sunt pau- 
ciores ducentis myriadibus. Morluntur autem alias qui 
den a'grolantes, àed tamen raro id accidit, siquidem in 


bellis plerumque moriuntur, lapidibus aut fustibus per- 
cussi : nam ferro vulnerari nequeunt. Auri argentique 
maximam possident copiam, ita ut minoris apud ipsos 
iestimetur aurum, quam apud nos ferrum. Eos vero dice- 
bat quondam etiam in hasce nostras insulas transire co- 
natos, et trajecto Oceano cum mille myriadibus hominum 
ad Hyperboreos pervenisse : quumque audivissent hos 
populos inter. nostrates. esse beatissimos , contemps sse 
eos tanquam viles, humilique fortuna agentes : et idcirco 
indignum duxisse progredi ulterius. Quod vero etiam mi- 
rabilius, adjecit : Meropes, hom:nes quosdam ita vocatos, 
habitere apud eos dixit multas magnasque urbes : in ex- 
tremo autem regionis illorum locum esse el nominari 
Anostum (Irremeabilem), similem voragini, neque vero 
tenebris illum, neque lumine circumdari, sed aerem ei 
incumbere obscaro rubore mixtum. Circa eum vero lo- 
cum duos labi fluvios, et quidem alterum. Voluptatis vo- 
cari, alterum Tristiticr : eL ad utrumque arbores silas esse 
magnitidine platani magnae : quae autem ad flumen Tri- 
stitiz sunt, ferre (ructus, tali indole preedilos : si quis eos 
gustet, tantum emittit lacrimarum, ut contabescat ejulans 
per universum vite sum reliquum tempus , et sic moria- 
tur. Alteras vero , fluvio Voluplatis adsitas , contrarium 
ferre fructum : qui enim hunc gustat, ab reliquis pristinis 
cupiditatibus absislit : sed el si quid amavit, ejus quoque 
oblivionem tapit , paulatinque fiL junior , ac superiores 
wlales, el jam trausactas , recipit rursus. Abjecta enim 
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broazpístt , tlra. ind c] tow papaxluv Sux(ay dva- 
geopti , era maie rivesat, giza. Bpígoc , x«i ixl toi- 
tots üEavoustv,. 

Colloquium illud inter alios retulerunt Dionys. 
Halic. Vett. Scriptt. Cens. p. 70 et Epist. ad Cn. 
Pomp. p. 131. A Theone Sophista Prog. c. a init. 
inter alia elegantis fabularum narrationis exem- 
pla nominatur etiam vp Gtonóuov dv «3, ój50n 
vív. Qummuxi)v $90. Ztmvov. 

23. 

Clemens Alexandr. Strom. VI, p. 749: 8«ózou.- 
mo ypigtv «Et plv yàp 3v, viv xivBuvov vóv xapóvta 
Suxguyóveac, dBtüic Üvivety rbv ixÜotmov y póvov, olx. 
áv t Üaupacróv gUolvytiv* vüv 6l rocaUra: xfprc 
tip Bl mapamegixact, Dave sov v voie yutyats Oa- 
vov alptxorttpov elvat Goxeiv. » 

Hac cum antecedentibus cohzrere innuit Cic. 
Tusc. Quzst. I, 48: Affertur etiam de Sileno fa- 
bella quaedam; qui quum a Mida captus ^;set, 
hoc ei muneris pro sua. missione dedisse scril "ser : 
docuisse regem, non nasci homini longe cptimum 
esse; proximum autem, quam primum mori. 

78. 

Ammianus Marc. XXII, 9, quum notasset non- 
nulles urbem Pessinuntem dictam putassedzó c; 
Ttotiv; alios Ilum Trois filium, Dardaniz regem, 
ei nomen dedisse, addit : Theopompus non. Hum 
id egisse, sed Midam affirmat, Phrygiae quondam 
potentissimum regem. Cf. Diodor. III, 59. 

79. 

Apollon. Dysc. c. 10: Geórouzoc 9' £v coi; Gav- 
ual; , ev cip dyGvi «Gv "OXupectov. mo)AGv émi- 
moAaLóvrty Uxriwov v T, mavuyUpet, xal Buxaupi- 
Tóv:ov, và Burgroóusva xpía czüw lepofUzww déiyy, 
uísw, Eadem ap. Pausan. V, 14, JElian. H. 
A. II, 47, Pseudo-Aristot. De mir. ausc. c. 135. | 


80. 

Harpocr. : 'Apguxtiovic ovvíbpióv vt davw "EXi- 
vixbv, Guvavóptvov. dv. CipuoniARi * Qvoydcü, Cl 
fo dno ia iip 400 ÁtuxzMewoc: Óni abTb; 
ceuviyaye «à lOvy, Bacdusuv, x qnot Oxóroy mos iv 
àpbón saUra Bb Jv BoDexac "Iuviz , Aopuic, Tlej- 
fai6ol, Bowzol, Msn , 'Ayool, dura, My 
uic , Adiontc, Alvilivitc, Atho, Qoxcic. Eadem 
Apost. Cent. III, 4. 

LIBER IX. 
81. 

Schol. Aristoph. Avium v. 962: ... 8róroy mos 9" 
dy 50 SO» doammuov diia s OA mti TOU 
Bouo:oU Baxiboc lavopet vapd2ota , xal $t mo:3 «iv 
Aexibawuovlow  paveósas *àe  Yuvaixag ixdürnptv, 
"Anóuwoc a)roic xoUrov xaÜapziv Sóvroc. Cf. Schol. 
ad Pac. v. 1071, et Suidas s. v. Bax; et. Ka- 
Üapsi "ruvauxav. 

82. 

Priscianus lib. XVIII, p. 1198 ed, Putsch.: 
Attici zepl tócouc xal mepl vódot,, Theopompus 
Phil. IX : «Tó plv po; x&gl «oc c£c0apdxovza 
cxab(ow.. » 

83. 

Theo Progymn. c. 2, p. 19: "Eyopuev &i xai iv 
T5 Ovvdrn, QüuemuxGv Oronóuzes cà idv Grzraa 
Té, d doi glv patalo o 09v ueqdXev, zc 
t€ "Ocen xal «00 "OXdyeou * bet 01 6 abtüv uícoz 
6 Flzytog, slg Óv &ravcíg ob xack ch» Orttnhiay 
motui Gudbfous:. 

84. 

Plinius H. N. XXXI, c. 2: Theopompus in 
Scotussa lacum essc dicit, qui vulncribus medetur. 

W'ichers. : « Eadem ac Plinius e Theopompo re- 
tulit Sotion p. 139. Apud Antigon. Caryst. c. 157 





senectute in robur ipsum revertitur, deinde in adolescen- 
lium ztatem redit; tum. puer, deinde infans evadit, el 
postea exstinguitur. 

11. 

Scribit Theopompus : « Nam si, quum praesens quidem 
vitassemus periculum, liceret reliquum tempus secure 
transigere, non esset mirandum si vitze essemus cupidi : 
nunc aulem vitz: nostrae tot fatalia imminent pericula, 
uL mortem in prelio oppetere, videatur esse magis 
optandum.» 

79. 

Theopompus in Mirabilibus marrat, ludis Olympicis, 
quamvis multi milvi circumvolent in solemni conventu 
sibilumque edant, carnem tamen sacrarum hostiarum 
intactam relinqui. 

80. 

Amphictyones, consessus quidam fuit Grzcus, ad 
Thermopyles convenire solitus. Nominatus vero est ab 
Amphictyone Deucalionis filio, quippe qui illos. populos, 


quum regnaret, ad convenlus convocaverit, ut auctorest 
Theopompus libro octavo. Hi autem erant numero duode- 
€im : Iones, Dores, Perrhzebi, Baroli, Magnetes, Acli'i, 
Phthiotze,Malienses, Dolopes, AEnianes, Delphi, Phocenses. 


—— 


LIBER IX. 
81. 

Theopompus nono Philippicorum libro et alia multa de 
Bacide Booto narrat mirabilia, et lustrasse eum ait deli- 
rantes Lacedzemoniorum mulieres , quibus Apollo hunc 
dedisset lustratorem. 


82. 
« Ad longitodinem quadraginta circiter stadia. » 
83. 


Habemus et in nono Rerum Philippi apud Theopompum 
Thessalica Tempe : quae sunt ipsa quidem inter duos al- 
tos montes, Ossam et Olympum. Quorum per media Pe- 
neus fluit : in quem omnes Thessalici confluunt fluvii. 

19. 
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eadem ex Theopompo, ut videtur, commemora- 
vit Callimachus (nou vero Theophrastus; nam, 
capite 145, pro 8sógpasvoc legendum esse Oró- 
gpastov, et hoc et sequentia capita a capite 144 
pendere, in quo Callimachi bor) süv vxpadótov 
memoratur, optime vidit Bentleius): "Ev Exo- 
coíco O' elvat xgivmw idíav, ob jióvov dvüpormu 
Dx, dXX xal Bosxzpdcov UÜridzetv Guvaqévny: xàv 
EOXoy &À cyloac 3 üpaócac iy GdXnc, cupücw. In 
quo loco perplacet emendatio Bentleii, legentis 
xgnvi2tov, ob uóvov ..: Suvdy.svov, quomodo eadem 
de re legitur apud Sotion, l. c. ; neque enim hic 
unus, sed multi alii fontes, quos commernorat 
Antigonus, in suo quique genere peculiares 
erant. Fragmentuin autem hic collocandum pu- 
tavi, quod pars videtur descriptionis Tempe 
Thessalicorum, quam hoc libro Theopompus 
dedit. Nam Elianus, V. H. III, 1, in sua item de- 
scriptione notavit, plures fontes Tempe per- 
fluere, quorum aqua ad sanandos homines mul- 
tum conferant Ac pene crediderim JEliani 
locum profectum esse a Theopompo, cujus de- 
scriptionem inter illustria exempla dilaudat Theo 
Sophista in precedenti fragm. » 
85. 

Antigonus Caryst. Histor. mirab. c. 15: 'Ev à 
Kov tre OerraMac Bóo qaol uovov &lvat xópa- 
xx; Ód xal imi vüw mpoltvuov Tijv dva pargop.veav 
o na odovyov cT vtoAtoc (xadnsg écciv Busy tot 
mporrapaiüévat) Uxypdgoveat 0óo xopdxte i9 áua- 
Eiou 42x00 , i «b unoímor: mÀsioue toUttIY eglat. 
'H 5i fuafa mpocmapixecat Dub rouxírmy altizv* 
Evo ko low &v xal ToUto gavtln. 'Eccv ài aó- 
oig dvaxeuadvr aac, , dv, Svxv. ary uix 3, esi - 
Tic, Üdep alzoUvezi cv Üebv, xu( qam vive Óai- 
«oó:ou Bé «t lBuireepov 6 Gedmop.moc Aviv gnalv yo 
fux cojrou Durtpibttw arobe dv s Kpdvomi, Ku 
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&w volg vtorrouc ixvtorriUcu iv coUc 0) movjcav— 
26 , obe plv viortole xavalsisty, avos 2$ dxdívat. 
Cf. Stephan. v. Kgvo», qui praeter Callimachum 
etiam Theopompum laudat. 
86. 
Stephanus : Agóryov, j«plov OtzzaMac- Otóz. 
$2. 9'. 
87. 
Idem: Qagxnbov, móÀtc Oezra)(ac. Osorno moe ob 
9 dpüceodov, Qapxabóva , &k vox a gratv. 
88. 


Idem : KàÉguc, móc Opdxnc*  Orónoumoc 
Qon zixiv ivvdtu. 
LIBER X. 
89. 


Plutarchus Them. p. 12:, c. 19: l'evóuevoc 
8P(OzeeroxAR) db cw modit ixi(vmv, tüüUc 
émeytipet cl mÓÀtw dvouxodopiv xal vevj(Letw, dx, 
piv lavoprt. Gióroumoc, yoruast méícas n3) ivav- 
cTusfjvat to0e "Eoópouc, óc 9' ol m)wisrot, mapa- 
XpouaAt£vos. 

90, 

Idem ibid. p. 124, c. 25: Tàv à yenudruv 
abri) (vij Orpvoxst) 0X. ulv érpocuamévea 5x 
vGv gÜuv cl; "Ac(av ust: c6 Ob gavepüw Ytvo- 
pvo xal cuvarüfvrav elc và 2nuócv, Oónou-moc 
yl Éxazbv cd)avca., Gióopaaro, 6 yborxovrd. quac 
quvícüak vb mA oc, o00b «pujv dita valdvtow xz- 
xvnpívou toU OhuicroxAé ue, mplv &mircÜmi ze 
moAist(ac. Theopompo accedit Critias ap. JElian.. 
V. H. X, 17; cf. Plut. Cato p. 371 (?). 

. 91. . 

Idem ibid. p. 127, c. 31 : O9 yàp zÀzvépevoc 
msg cv "Aoíay, c oum Otónopmx , 3XÀ* dv Ma- 


—— —— — — —————————— 


85. 

Cranone in. Thessalia. duos tantum corvos esse aiunt : 
quare lileris publicis, quibus jus hospitii datur, urbis 
sigillo consignatis (quale inos est omnibus adjicere), sup- 
ponuntur doo corvi in curriculo aeneo, quia. nunquam 
plures in conspectum venerunt Currus autem additur 
hanc ob caussam : nam etiam hoc fortasse mirum videtur. 
Etenim est illis. zeneus currus consecratus , quem sicci- 
tatis tempestate conculiunt, aquam ex deo pelentes, atque 
dicunt eam apparere. Theopompus vero narrat rem, quie 
magis etiam mirationem movet : dicit enim, eos (corvos) 
Cranone remanere, donec pullos genulssent : quo facto, 
tos pullos quidem relinquere, ipsos vero abire. 

: 80. 

Drongilum, oppidum Thessali, de quo Theopompus 

bro nono Philippicorum. 
87. 

Pharcedon, urbs Thessalia, Theopompus autem nono 

P'hülippicorum Pharcadonem per a scribit. 


88. 
Cobrys, urbs Thracue, de qua Theopompus libro nono 
Philippicorum. 





LIBER X. 
89. 

Hinc statim Themistocles instituit urbem instaurare 
et muris cingere, Ephoris, ne adversarentur , pecunia, ut 
rer ME scribít , redemptis, ut vero plerique ali, 

lui 


90. 

Pecunia ejus magna ex parte furtim per amicos egesta 
et in Asiam est devecta. Deprehensam et publicatam sum- 
mam , centum Theopompus , Theophrastus octoginta ta- 
lentorum dicit fuisse : quum bona Themistoclis , prius- 
quam ad rempublicam accederet, trium non essent talen- 
lorum, 

91. 


Themistocles non perrera vit, ut Theopompus ait, Asiam, 
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qvnola plv olxiiv, xapmoópuvoc Sb Bupthe pagdac 
xal viiópavoc fous Tape coic dplorou, dl moAUv 
pgóvov diva, Biyev. 


Scholiast. in Aristid. Orat. in Cimonem, tom. 
II, p. 284 : 81óropcmoc dv cj v tv QOurmxüy mpl 
K(guovoc* * QoBémo Bb míves éxGv mape)mAuBóxov, Tto- 
Mgou cuuÜdvros mpb Amxibaikov(ow,, 6 Uoc 
gutenípsyaro cv Klguova, vopitov &i&. «3» mpote- 
vlav vaylovnv àv aütbv slpívnw movíaacüzi. "O ài 
mapayrvóprvog ^ij mí «bv mÓAsuov xaxíluct. » 
Theopompum sequitur Cornel. Nep. Cimon, 3; 
cf. Plutarch. Cimon. c. 13 et Pericles c. ro. V. 


' Clinton. Fasti H. p. 52. 


93. 

Stephanus: Kapracía , nó; Kónpou ... 10 xtw- 
Tuxbv Kapractutuxé ... Gitónopmoc iv Uxdrp Kap- 
acte arose quetv* leuc dnb «09 Kdpnacx. 

Hujus urbis mentio facta esse videtur, ubi de 
Cimonis in Cyprum expeditione agebatur. 

94 


Athenzus XII, p. 533, A : 'Ev «i, &ixáry «6v 
QXcexiiv 6 Orónoumós qni « K(uov 6 'Aónyaloc 
iv «oig dqpoig xal toig xximote o0Dfva toU xxpmoU 
xaüícta QUAaxa, Ümwc ol fouldusvor «6v mot 
slatóvrec Ómopitovzat xal AapÓdvocw el ctwoc Blow- 
co Tüv dv Toig yoplow. "Ezetzx. 03v olxav maptiye 
xot)v &xaci* xal Scizvov del'sbreAlc mapaaxeudte- 
601 oJ dyÜparmotc , xat vous d'rópouc mpocióvrae 
tüv "AOnvatov. slatóvrac Gerrvetv. "Eüepdmeus B0 xal 


obe xa8' íxdctny £uípaw abd c Deopívou,- 


xal Myovaty. éx miprfyero plv. dil veavíoxou, BU" 3 
tptic, Éyovrac xípuava* voírou Bb Gdbóvat mpoct- 
Tatrtv, Ómnótt Ti mpocÓN0oi aUtoU Beopuvoc. Kat 
qact plv aürbv xal il; rag tlagéptw * mrouiv Bl 
xal ToUTo To)Adxtg, bmórt zv moAtrGv cta ÜBoi 
xaxüx Jpgucpévovy, xtaóttv abr. uevapaiívvuctat 
Ov. vaav(axe «tvk tí»v auvaxoAovÜoUvtuv - !Ex 
B), voíttov. &rdvrwy sbox(ptt xal mpürog Jv vüv 
moÀttüv. » 

Eadem ex eodem fonte narrat Cornel. Nepos 
Cim. c. 4. Cf. Plutarch. Cim. c. 10, Pericle c. 9. 
95. 

Athenzus TV, p. 166, D, E : 8eóroy m 2 dv «5 
Btxdier, t&v. Oum, dg fc vwec c. ctvraioy 
uípoc quopiaavete dy $ deni ck miel rüv "AOfyac. 
Snuavwoiv, Eü6ouAóv gnat «bv Ünueywybv dewrov 
vivéotas. Tz, ME 83 cuir Ey priaato* « Kal rocoUrov 
dewtla xal m)sovella Buv/jvoyt coU Dyjou vo0 Ta- 
gavtívow, Écov 6 ply mepl ck; Eoridotg dlys. uóvov 
&xpatüx , 6 8E viv "AUnyalev xal «ic mposóbous xa- 
1ago0ogopüov ÜuxvevÉuxs *. KaJA(avpatoc O3, qnelv, $ 
KaXAxpdtou, Ünpur(wrpb; xal mia mg; plv tàe 
f,bovàs Tv dxparvfic* viov Ob mo) rodav mprqudtuv 3 
impe. » Ad rem cf. Justin. VI, 9. 

96. 

Harpocrat.: Ej6ovAo; ... (vt. 83j &zpaqwyic 3v 
ixvgavíazavoc, inuioie ve xal qiiómovo; , deyüpióv 
1t Guy vày Topllov toic "AUnvalou, Duvexie s Dio xal 
T)» zÓv, irl zT; roírou moluzac, dvavbpordtny 
xal BaBupotdeny cuvíón vtvíatat , Gióroyoc dv 25 


Sexdzn tov Qurudov. 





sed Magnesie sedem habens, et dona magna accipiens et 
bonoratus seque ac Persarum optimi, multum temporis in 
tuto vixit. 

92. 

Theopompus libro decimo Philippicorum de Cimone : 
« Nondum elapsis quinque annis, quum bellum cum Lace- ! 
àmmoniis inceptum esset, populus revocavit Cimonem , 
existimans, eum propter hospitium celerrime pacem fa- 
cturom esse. Js quum advenisset, civitati bellum compo- 
suit. » 

93. 

Carpasia, urbs Cypri ... possessivum Carpaseolicus. ... 
Theopompus libro decimo eos Carpasenses nominat, for- 
assis a voce Carpasus. 

N 94. 

Theopompus Philippicorum libro decimo ita scribit : 
* Cimon Atheniensis praediis suis hortisque nullum fru- 
&iuum custodem imponebat, ne quis civium impediretar 
quominns intraret fructusque arborum carperet, aut qui- 
bus rebus vellet in praediis ipsius. frueretur. Deinde do- 
mum suam in commune bat omnibus ; ita quidem 
ut etiam quotidie frogalis ccena multis hominibus parata 
esset, et, quicumque tenuioris fortunae cives accederent , 
lis intrare crenareque liceret. Curabatque etiam eos, qui 
quolibet die aliquid ab eo peterent aut opis ejus indige- 
rent : diciturque constanter quocumque iret secum ba- 
buisse duos aut tres adolescentes, nummis instructos , 


quibus mandatum erat, ut darent quoties accederet quis- 
piam qui a se aliquid petiturus videretur. Dicunt etiam 
ad eflerendos mortuos szpe sumius eum contulisse ; 
eliam hoc sspius fecisse, ut, si quem civium vidisset 
male vestitum , juberet aliquem ex adolescentibus , qui 
ipsum sequebantur , cum illo permutare amiculum. Qui- 
bus rebus omnibus magnam famam est consecutus , et 
civium princeps est habitus. » 


95. 

Theopompus Rerum Philippicarum libro decimo (a quo 
sunt qui separent partem, qua de demagogis 
agit Atheniensium) Eubulum dicit demagogum luxuriosum 
fuisse. His autem utitur verbis: 

* Et luxuria et corradendze. pecuniz studio in tantum 
superavit populum Tarentinum , ut, quum hic non- 
nisi quod ad convivia spectat modum tenere nesciat, 
ille Atheniensium vel publicos reditus largitionibus ex- 
haurire non desierit. Callistratus vero, inquit, Callicratis 
filius, itidem populi orator, ad voluptates quidem intem- 
perans erat, ceterum in administratione reipublicze indu- 
Btrius. » 

96. 

Eubulus ... demagogus fuit clarissimus, diligens ac in- 
Gustrius, qui multam conficiens pecuniam Atheniensibus 
distribuit : unde accidit, ut eo rempublicam gerente , ci- 
vitas iners admodum fieret et ignavime plena. Narrat 
Tlieopompus libro decimo Philippicorum. 
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97. 

Harpocrat. : Eóveatis. ... "EXeys (Demosthenes) 
8l Exdacouc qópouc auvcdkets , intid) y adum, Éotoov | 
eb "EXAzveg «b có gópuw Ovoua, KaXMerpirou ! 
olco xaAÍcavzos , 6i qva Oónoumos iv Dnxixo d- 
Aeeruxów. 


98. ! 
Schol. Aristoph. Vesp. v. 941 : 8eóroym 5 (aro- 
guo sv IIavraívou. quclv dveixolereóoacóm . Tioi- 
xÀei, 23 olx "AvBpocttov: d) xal abvoc cov Melrotou. | 
Ammonius v. AuxzoAeczóeotat : Orónoporoe 5E voUc 
i pa món quiociuovévous mix dXdDouc, dvtt- 
moAtcsósaat Eon. 


99. | 
Schol. Lucian. Tim. c. 29, tom. I, p. 143 
Reitz.:'O 81 KOdov Gnparqoryb Tv "Arval mpocsàs 
aürG ixrk Ern, ÓcompGWoe Ünpmypopüw dvéxpaytv 
iri Báuato; xal Aodopácuto, 8pasóc Qv oUcux, | 
Gere, xaüüe Oómoumog ieropri, cuvelmAvüóztsw 
"Aünyalow mapri0eiv tle civ ixxXwa(aw atíguvov 
Égovza., xai xtjtügat. aycoUc dvabaAéatat cv c5)Ào- 
qov suy ive qo. abróv 8íovra , xal Lévous fowuiv 
uéXovea , xal Suriüoat 13v Dodysiav. Rem narrat 
etiam Plutarchus in Preceptt. pol., non addito 
auctore. 





100. 

Schol. Aristoph. Eq. v. 326 : Otómoyxo £v 7c- | 
x&o (sic Wichers. pro vulg. &ànxdzo) buerixüv | 
erai, Urt ol Exmic dgfoouy. abióv (Cleonem)- mgo- | 
amende Yàp Um'aUrGw xal magokuv0rls imecríón | 
3| moleri(a, xal 8tz£lesty lc adcobe xaxà ung avei- 
Mtvoc * xavmyognos vio Cat c Aeuroavpatoovzenv. | 
Schol. Aristoph. Acharn. v. 6 : ... "E&njteón | 


97. | 
Sóvcali. — Quum vocabulum tüv gópwv Graecos of- 
fenderet,tributa singula (Demosthenes) vocabat evvrá£t:c, 
illius nominis auctore Callistrato , ut refert Theopompus 
in decimo Philippicorum. 
98. 





Theopompus historicus Pantzeui filium ait iu republica 
gerenda Peri adversatum fuisse ; non ita Androlio, qui 
de Melesire filio hoc tradit. 

Theopompus &vevroliceóesóas dicit eos , qui in eadem 
civitate ambitione inter se decertant. 

99. 

Cleon demagogus eral Atheniensium , quibus prafuit 
septem annos. 1$ primus demagogorum in rostris clamo- 
1ibus usus est et conviciis, Tanta eral temerilale ut , au- 
ctore Theopompo , quum Athenienses convenissent , in 
concilium intraret coronam portans et juberet eos dilTerre 
conventum , sacrum enim se facere et convivio excipere 
velle hospites, hisque verbis conclonem solveret. 

100, 

Theopompus decimo  Philipplcorum ait : Equi es 
odium in Cleonem habebant : nam contumelia ab iis affe- 
ctus et exacerbatus , reipublieze gerendae rationem ouo- | 
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q3p 6 KX£ov mévzs tX)avia, Ovk vb G6plletv vole 
Vx£ac* mao xüiw vrurzüv yko Dae mévre vdAavza 
6 Koo, Üva melon) v0bc "Aenyalou; xougíeut aüzouz 
TA. tlegopHc* aloüópurvot 9b ob "Exxtis,. dvc£ie qos 
xal dmjenaav abcóv. Mépvnzat Osózou noc. 

102. 

Schol. Lucian. Tim. c. 29, tom. I, p. 142: 
"Ecc 2» o5 dAwükía (Hyperbolus) Xo£umtoc, óx 
Oeómoumos iv 6 mph Avpargergóv. Cf. Schol. ad 
Aristoph. Pac. 680; ad Vesp. 10o1. 

103. 

Schol. Aristoph. Vesp. v. 1001 : tózouxos ci 
quet -.. qpdgov, Ur Eoorpuxiay xbv "Yr£pfolov . 
£E Ecn- 8 8b xatariadaus slc Xduov, xal «hv. ofxzecy 


! airo mcovmadutvoc, dircfDarve * xal coUo «àv vsxcóv sis 


Acxbv dyaqávizc, tie v6 mA qoc xavenóviecav. 
Hanc rem Luciaui quoque Scholiastes ad Tim. 


; 29 ex Theopompo affert , addito libri numero. 


104. 

A. Gellius N. A. XV, 20: Euripidis poete ma- 
trem. Theopompus agrestia olera vendentem wi- 
ctum queesisse dicit; patri autem. ejus, nato illo 
responsum cst a Chaldaeis eum victorem in certa- 


| minibus forc, 


105. 

Plut. Dem. p. 847, c. 4: Axuocütvre, 6 xaz3o 
AngiocOÉvouc , Jv plv sí». xaAaiw xal duty dvBcóv, 
(x lazopst Oeónou moo intxaeizo Ob uary atero , 
Soyacvípuw Dev ufya, xal DogÀoue t&yvicae vuUro 
mQdrrovtas. 

106. 

Idem ibid. p. 851, c. 13 : "Oüev oUx ol2' rox, 

mapíaey Oconóumo Mytty, adróv dÓfbaww 1 pozo 


cunque modo reprehendit, et mala lis machinari non de- 
siit : accusavit enim eos quod militiam deseruissent. 
101. 

Cleon multatus est quinque talentis, quod Equites con- 
tumeliis affecerat : namque acceperat Cleon ab insulanis 
quinque talenta, ut. Athenienses adduceret ad diminuen- 
dum iis tributum ; hoc quum Equites animadvertissent, 
oblocuti sunt et pecuniam ab eo repelierunt. Hoc memo- 
rat Theopompus. 

102. 

Est revera Chremetis filius (Hyperbolus), ut Theopom- 

pus tradit iu libro de Demagogis. 


103. 

Theopompus scribit : In exilium miserunt Hyperbolum 
in sex annos : hic deinde in Samum trajecit ibique domi- 
cilio posito mortuus est : ejus cadaver sacco immissuim 
in mare dejecerunt. 


105. 

Demosthenes, pater Demosthenis, fuit, ut tradit Theo- 
pompus, ex optimatibus, sed cognomen fuit ei Machacro- 
pxeo, quod olficinam magnam gladiorum faciendorum 
exerceret, el servos. ejus artificii haberet peritos. 

106, 
Quare Theopompo miror quid in mentein venerit, in;c- 
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quyoviva: , xal ao; modruumi, uis! dvüpomou , mro- 
Abv y póvov oic aivoi; émuuivat Suvdptvov. 
107. 

Plut. Dem. p. 852, c. 14 : 'lozopti 8 xal 8c 
mopmoc, Uri, &v "Aünvalev inl twa mpobaXAoud- 
vtov aütàv xaTtyopixv, x oUy Umixout , ÜopuGoUvtwv, 
dvactàg imv* "Yun dpol, M &vüpa, "AUr,vaiot, 
up oup plv, x&v j3, ÜDmtt , yolicto0r: cuxopdvtr 
9', o001 iàv OlAot. 

108. 

Idem ibid. p. 857, c. 45 : Móvzy yàp t3. to- 

oo (scil. olx(av Ka))uxMouc toU "Adbev(Sou) vtwcsi 


e Ytroum oix &lacav. Duyyvan, vópgne (voov 
obo, ài latopti tóroy roc. 
LIBER XI. 
109. 


Harpocrat. : "Apadoxoc ... Ado qtyóvagtw. obzor, 
mario xal vió; ... dugoxégov uépvntat Otónopme 
dv ci, Evécxdiem t&v Dmm uv. 

110. 

Porphyrius apud Euseb. P. E. X, p. 464: 
'FGw dyaüGvw xai tüw xaxiv oü8iv aUTb xaü' abc 
magartérvavat ois dv0porzotc , dJÀk auvrévaxvat xai 
CuvaxolouÜti coi, uiv mÀoUTot, xal vai Duvacrtlat 
dvow. xdi pitk cutn dxolacíx: vui; ivociaug 
xil vai TamstvótnGi, GtpposUvm xml purto 
cct jiemov slvat ÜSurpvüivat, móvipov dv vw Ói- 
Farro «uv pole voíttv toi, Truisl voi, aÜTOU xa- 
Tü)aztiv. 

* Locum hunc, cujus priorem tantum partem 
exhibuit Eusebius, supplevi ex Isocratis Or. 
Paneg. init, quoniam hujus locum integrum, 
ne verbis quidem mutatis, in hunc undecimum 





nio ut Demosthenem mobili dicat fuisse, neque vel repas 
vel hominibus diu iisdem delectatum. 
107. 

Scribit etiam Theopompus, quum populus Atheniensis 
accusatorein in caussa quadam eum nominaret, obstrepe- 
ret autem morem non gerenti : surrexisse eum ac dixisse, 
Vos me, Athenienses , consiliarium vel inviti babebilis , 
calumniatorem ne si volueritis quidem. 

108. 

Unum hujos Calliclis domicilium, ut auctor est Theo- 
pompus, quod nuper uxorem domum duxisset, sponsa: 
caussa, quae intus erat, non permiserunt exculi. 





LIBER XI. 
109. 
Amadocus ... Hi bini fuere, pater et filius ... utriusque 
meminit Theopompus libro undecimo Philippicorum. 


110. 

Boni malique nihil per te evenit hominibus , sed divi- 
tias et potentiam sequitur tamquam socia dementia, banc 
vero licentia ; inopiam contra et humilitatem temperan- 
tia sequitur et moderatio: ut difficile sit ad dijudicandum 
utram harum rerum liberis relinquendam esse existimes. 
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Fhilippicorum librum intulit Theopompus, teste 
Porphyrio ibid.; quamquam nescimus in quibus 
Isocratis verbis substiterit.» M/ichers. 





LIBER XII. 
111. 

Photius Biblioth. Cod. CLXXVI, p. o2 sq.: 
Kal ripi£get 6 GoBéxatos Aoc mpl ce "Axptoc TOU 
Alyemrüow Basdex, 6c mpós v& touc Bxpéapouc 
(valg. Bapxalow;), det(caro, xal Umip Euayopo, 
Ínpavs 000 Konplou, ivavsla mpárzov «à Ilípon*, 
6v xt pórov mapk 5diav Ebaópac v7, Kunplov do- 
ys inim, Aübópova xavacyüv coy Kira , vaícrc 

! Indpyovea. T(va «x «pómov "EJJnec ol obv 'Aqau£- 
pvovi ey. Kónpov xavícyov, dntidaavets vobc pz 
Kivvüpou , dv. sletv Uxtolzis A paüodoit, "Om xc 
6 BacUubc E)eyópa cvvertioü, mous sat, evpacr- 
qov imiorrf;oac AUrogzaDivny sóv Aub(se caxpdmmy, 
vagapyov Gb "Exaróuvov. Kal mtpl T7 tlpvn: , $v 
abvó, voi, "EJAnatw. PpdGsuatv* Üztox, v& mc Eoa- 
15o2v Extxpaséovegov EnoAéuui, xal mecl «7 iv. Ko- 
Tp vaupary(ac. Kal di, "AOrvatwv fj móc vai Tpbs 
BacUda cuvir xax, Extipro uu£vtw, AaxcDaukóviot 
8b Umípoyxa gpovuUvrte mapíbatvov «à, cuvÜ/ xac. 
"tva. 5€ vgómov 3v él "Avsax(Gou. Éotvco slorive, 
xoi óx TiplGatoc inoMumsrv* Ümoc Tt Evayópa 

| intboóAsuctv* Ünwc «x abróv Ebarópac mpoc BacQéa 
| GuaGaddov, auvíGaAs ua! "Opóvzov , xa &x Nexavi- 
| Cw maprkmgóro, vv Alyómrou Bacüuíav, xpo; 
| Amxbauuovioue oícÓti, dxfortOsv Eüayópa; viva 
ct *pómov 6 xipl Kümpov abri mólguoc OuAd0r. Kol 
Tipi Nixoxofovro,, éi, émtboUAtuctv, óc mapaóotto; 





lgupdOn, à; Éouye. Kal é c5 ixs(vou a£. xara- 





LIBER XII. 
111. 

Narrat liber duodecimus res gestas Acoridis JEgyptio- 
rum regis, ut cum barbaris feedus inierit, eL pro Evagora 
Cyprio adversus Persas steterit; qua ratione inopinato 
Cypriorum imperio potitus sit Evagoras, Audymone Ci- 
lieo, qui eam tenebat, capto. Qua arte Graeci Agame- 
mnonem secuti Cyprum occuparint, Cinnyra cum suis 
ejecto, quorum posteri reliqui sunt Amathusii. Ut rex 
cum Evagora bellum gerere animum induxerit, impera- 
lore creato Autophradata Lydiz Satrapa , navarcho vero 
Hecatomno: etde pace quam ut summus rerum moderator 
Greecis concessit , utque acrius cum Evagora dimicarit , 
ac de navali ad Cyprum pugna. Ut Atheniensium civitas 
in federe cum rege inito perseverare studuerit; Laceda-- 
monii vero, secundis rebus elati, pacta conventa ruperint. 
Quomodo item sub Antalcida pacis fredus percusserint. 
Ut. Tiribazus bellum gesserit, et Evagorz insidias struxe- 
rit, utque apud regem Evagoras illum accusarit, ac cam 
Oronte transegerit. Ut a Neclanibi occupato AEgyptiorum 
regno , ad Lacedsemonios Evagoras legatos miserit , qua- 
que ratione Cyprium bellum confecerit. De Nicocreonte , 
quomodo insidias locaverit, quomodo necopinato depre- 
bensus sit, effugeritque. Quomodo cum ejus filia virgine 
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Augürien xépn EUxyópac «s xz 6 voíuU made 
IIyoza- pas , jav0dvovztg dJXxjAouc, cuvexdÜüeuDov, 
Goasv2a(ou c0 fiyuddptvos (Uc Tv "Hàsioz cb vévoc) 
abrois api uápoc Urmptroupdvun 7T pic cv xópry 
dxolac(g. Kal óx voto abruis afcov GMOpou vévove, 
GzacvBalou viv ixsivov. dvalpiaw xatipyacauévou. 
Eh c(va «pómov "Axepu; $ Alrímrte mpog obe 
ILiídag émotjcato cuujiry(xv* mpl cz tZ jopac 
ajzGv xal viv "AemsvOtov* mio rt rv iv Ki xal 
Kvi3o. latgüv, &c "AaxXnnidDat, xai dx àx. Xópvou 
cl mpizot dg(xovro. dxoyovot floBaAetoizu* xai spi 
Mójov xoi pvestc , xal vüv Évvarépuv *Pooz xal 
Myjaado; xal HapguMazc: d $v 4 s Mojoutacia , 
xal $j iv Auxía 'PoSía, xal 4 IHauzuMa 709x tk 
ixwvugptac ÉAabov. "(va ce vpóxov 6g! "EXXXvav $ 
Tlag.guMa xxvtixiatn , xa 6 poc dOajAous cuvéazn 
zóugoc. Kal óc. AUxtot poc T'e)utoceis, fytouuévou 
abroig coU Gpv Bac Iepoéouc , éxoMurav, 
xai oüx dvzxav TohsuoUvric, Ütx aürobe etyiotte 
moujaavtec xa0' SucAoylxv maptovicavto. 

In iis, que de bello Evagorz narrantur, in 
plurimis Theopompum secutus esse videtur 
Diodorus XIV, 98; XV, 2, 5, 8—11. Ad reliqua 
confer XV, 29, 47; Stephan. Byz. v. Xópva de 
Podalirio. . 

112. 

Schol. Homeri 1l. II, 135: Aoüpa. aíanzs vei, 
xal adopta MOyvveat.] Taura 9b dugorfgots cuvditt, 
tà uiv dmvat, mplv QuxgÜnorvat cÓsov. zc vénc, 
xal z uévew 8, i Gk vo aeoymévat cs vate xíto; 
Alv od Üuva.fvov. Kal Otónoumo, 35 caícnv alziav 
aüroig ToU vavayiou qmslv, Gc xal vobe mepl KaA- 
avra xal Apoyo melobc dad diereoSat. 

Welckerus de Cycl. Hom. p. 29 hec petita su- 
spicatur ex Theopompo Grammatico. Ad liqui- 
dum res perduci nequit. 





relicta, et Evagoras , et hujus filius Pnytagoras , clam al- 
terutro , concubuerint , Thrasydeeo Eunucho (qui genere 
Eleus eat) vicissim illis subserviente ad puellee amorem : 
utque luec ipsis interitus caussa fuerit, Thrasydieo necem 
illis procurante. Refert dein, qua ratione Acoris .Egyptius 
cum Pisidis belli societatem inierit , deque ipsorum re- 
gione, et de Aspendiis. De medicis quoque Cois, et Cni- 
diis, quod Asclepiadee sint, quodque e Syrno. posteri Po- 
ddalirii primi accesserint. De Mopso vate, ejusque liliabus 
Rhode, Meliade, ac Pamphylia. Ab his Mopsuestiam , et 
in Lycia Rhodiam, Pamphyliamque regionem nomen ac- 
cepisse. Ut a Graecis habitari Pamphylia capta, et mutuum 
inter cos bellum exarserit : et quomodo Lycii cum Telmis- 
seis , belli duce Pericle eorum rege, pugnarint : nec ma- 
nus conserere desierint, donec ipsos intra muros com- 
pulsos ad concordiam adegerint. 
112. 

Hoc Homericum Il. suadet utrumque, tum ut. abeant, 
antequam maves prorsus perditae sint, tnm ut. maneant , 
quum jam putrefactis navibus navigare non possint, At- 
que Theopompus hanc ils naufragil caussam fuisse dicit, 


| 
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113. 

Schol. Apoll. Rh. I, 388: KAdgoc zd); xÀnaíov 
KoXogGwoc, íepk "AmóXvoc* xal ygnacípiv «00 
0:oU, dxb Maveeuc T "Tetpeíou 0uyavpg xafi- 
üpuufvov, 3| dxb Kdpou cwbc fpwoc* & O:óxou- 
moe. 

* Id Theopompum hoc libro retulisse opinor, 
quoniam eodem libro de Mopso filio Mantus 
egit, quem etsi Clari conditorem non babuit , 
id tamen, ut ab aliis traditum memoria pro- 
dere potuit, quomodo id fecit Strabo XIV, p. 
951, Theopompum fortasse secutus. » JVichers. 


114. 


Tzetzes ad Lycophr. v. 806 : 8:óxouzós ex, 
cc azayevónuevoc 6. "Oluactos xal và mpl 73» Tle- 
viAosry BÉvvoxóx, , ducrotv tle Tupanvíav, xoi xr 
Jv l'opzuvaíav, Ív0a xal ceksuü 6x atzüv, 

Dubitari potest utrum hzc ex Chio nostro 
petita sint an e Theopompo Comico, cujus fabu- 
la Ulysses inscripta laudatur a multis. 


115. 


Schol.ad Aristoph. Av. 880 : Aióvat Negshoxox- 
xuyíow» yízvxv xal covtrplxv, abvoist xal Xíour. 
— Xíowtw. foÜny  mavtayod mpozxtuifvow.] Kai 
sous dy' leropíag Diary. Hüyovro vko "Afmvaiot 
xowi, imi rv Üugidw Íauroig v& xal Xiow, Pu 
fmiumov ob Xiot cuuutgouc. elc "Abivac , Urt. yozía 
moMuou mpoczv, xaüanso Oeómoumos iv 7 Suodi- 
xat zv QUuernodüv 9vrtw oUcwe* «OL 62 moXX0l 
TOU TaUTz TrpdTrry dmtiyov, (crt vie tÜyàe xai 
mpl ixs(vtov xal agüjw aürGw £motUvro, xal cmív- 
Sovrig iml taie Üuclatg Taie Ünuoztiéetw "igovzo 
Toi; Üroig Xiow SiBdvat Tdya0k «al ayíaw ajcoic. » 

Quum belli Peloponnesiaci initio Chii a par- 
tibus Athenicasium starent, hi in sacriliciis pu- 


eamque ob rem Calchantem et Amphilochum terra. iter 
ingressos esse. 








113. 

Clarus oppidum prope Colophonem, Apollini sacrum ; 
et oracnlum Dei , a Manto Tiresim filia institutum, vel a 
Claro quodam heroe, ut Theopompus, 

114. 

Theopompus tradit, Ulyssem, quum post reditum 
cognovisset , quze Penelope. accidissent , in Tyrrlieniam 
profectum esse, sedemque fixisse Gortynasze, cbi ab inco- 
lis interfectus esset. 


115. 

Det Nubicuculiensibus sanitatem et salutem, ipsis sociis. 
que Chis. —Chil sane me delectant ubique adjuncti.]Etiam 
hoc ex historia. sumsit. Nam Athenienses in sacrificiis 
*t sibi et Chiis salutem precabantur, quia auxilia Athenas 
miserant Chii in belli descrimine. Sicut. Theopompus 
libro duodecimo Philippicorum dicit, his verbis : Plerique 
Ab ea re abstinuerunt, ita. ut preces. facerent pvo. illis et 
pro se ipsis : atque libationes facientes in publicis sacrifi- 
ciis deos precati sunt, ut et Chiis et sibi ipsis bona darent.» 
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blicis sibi simul et Chiis fausta precabantur. Cf. 
Thuc. IV, 51. 
116. 

Ha rat.: Maóaw)e ... &pyuv Kapüv: qve ài 
aütby Ciomou roc jn btvbc dniytcbn: mpdrjatoc y pi- 
pv fvxa. 

Idem : 'Ageigioía... Buying piv Jv "Exavópvou, 
quo) 91 xal db), Maveiov* fv get Qiénopimoc 
gib. vósw AngBticav, 5ià. cy Aorry cYy iri coi 
dy5pix xal db gos Maucoou, dxolavtiv. 

Eadem reperimus apud Suidam et Photium 
h. v. Cf. Cicer. T. Q. IH, 31, Strabo XIV, 
p. 970. Que de Mausolo dicuntur pecuniz 
gratia a nullo facinore abstipente aperte spe- 
ctant ad bellum sociale. Quare minus apte 
assignantur libro duodecimo, sed in septi- 
mum vel octavum releganda sunt. Nam quod 
Wichers. putat fragm. 115 duodecimo libro di- 
sertis verbis adscriptum partem esse historiz 
belli socialis, quo Theopompus indicare voluis- 
set, Atheniensium civitas etsi misisset qui de- 
fectionem sedarent, multitudinem tamen rebus 
Chiorum studuisse, adeo ut a diis fausta omnia 
non minus his, quam sibi ipsa precata esset; 
hoc longius petitum est, nec rerum ordo hanc 
conjecturam commendat. 





LIBER XIII. 
117. 

Athenzus XII, p. 532, B : 'Ev ài «7j tptxaióe- 
xin 6v Qumudóv mtpl Xa6plou c0U 'A0nvaiou 
Vavopüv quw * « O0 Buvdpurvos 5 Cry dv cT, nó, cà 
plv Qik cy. de£eqexy xal &k edv molot£etav edv 
abroU hv mípl vàv Bíov, vk 8i &uk cobc "A&nvalouc- 
&ract qdp lo: yaAemol* &i xal sÜovro ajcüw ol 
ÉfyBoLor Ei Xe mÓABeS xatuÓwuv: "Ioxpdene ilv 
iv Opdxz, Kóvov D. dv Kéórpo, Tuscos 2* dv 
A£c6o, Xagrs 9' iv Xwptlo, xai atto; 6 XaGplac iv 
Alpíze. » 

Nepos Chabria c. 3, Theopompum imitatus 
rem ita enarrat : Non enim libenter erat ante 
oculos civium suorum , quod et vivebat laute et in- 


' 


116. 
Mausolus , princeps Carum : de quo Theopompus scri- 
bit, eom a nullo facinore, pecuniae caussa, sibi temperasse. 
Artemisia, filia fuit Hecatomni, et uxor eademque soror 
Mausoli; quam Theopompus ait tabe correptam, prae 
animi dolore , quem desiderio defuncti mariti et fratris 
conceperat, obiisse. 





LIBER XIII. 
117. 
Philippcorum libro decimo lertio de Chabria Athe- 


dulgebat sibi liberalius, quam ut invidiam. vulgi 
posset effugere. Est enim hoc commune vitium ín 
magnis liberisque civitatibus, ut invidia gloriae 
comes sit, et libenter de iis detrahant, quor emi- 
ncre videant altius; neque animo equo pauperes 
alienam: opulentium íntuentur fortunam. Itaque 
Chabrias, quoad ei licebat, plurimum aberat. 
Neque vero solus ille aberat Athenis libenter, sed 
omnes fere principes fecerunt idem, quod tantum 
se ab invidia putabant abfuturos, quantum a 
conspectu suorum recessissent. Itaque Conon plu- 
rimum Cypri vixit, Iphicrates in. Thracia, Ti- 
motheus Lesbi, Chares in Sigeo. . 
118. 

Nepos Iphicr. c. 3: Fuit autem et animo magno 
et corpore, imperatoriaque forma, ut ipso ad- 
spectu cuivis injiceret admirationem sui : sed ín 
labore remissus nimis, parumque patiens, ut . 
Theopompus memoria: prodidit. 

119. 


Athenzus XIV, p. 657, A, B: Xzyóv à ei- 
tTtutüv xal uóoguv Geóroi mc iy spwxaditxdtio 
Qucexuxw xai Évbexdco "EXnvuxiw, dv olg dg- 
qavije «à Tepb civ acríox «Gv Aaxewov dy- 
xpztlo, ypdyuw oUzoc" « Koi ol Gdcwr Érepcjav 
"AqnoUdu mporióvrt mpóbarra mavtobamà xal BoUc 
tÜ crÜpapuévouc, mob coírou; Bb xol mípuuaa 
xal vpaynucuv £2o; muvrolamóv. 'O 9" ATquei- 
Aao à plv mpóbata xoi cole Box Da6:, xà à 
míuparaz xal cà perire mpóvrov plv o983 Éry* 
xaTDuxdumio ydo* óx 5i xaxtibtv, dxog£ortv a0- 
Toc ixÉtucty, eimiw o) vóuiuov rivoi AaxeBai- 
poviot, srgriatat coíroic voie lÍcuaci: Aapoovrey 
8b cüv Gacluv, Aórt, qnoi, wtpovrec Dxrivou, Beltoc 
aÜcoic ob; eÜurrac , eimbv Ort roUcouc Bíot Bwsbci- 
pzaDat «poryoveac aUtà vtoXo piov 3j abcóv xal col 
mapóvra; AaxsBaiovitov. » Cf. dicta ad fr. 23. 

120. 


Athenzus XIV, p. 616, E : "Yartpov yp dgi- 
crxpfvuy c6 Alyumriov, Óc qmo: Oómoymoc xal 
Auxía; $ Nauxgarivnc iv xoig Alrumsuxxot;, oó5lv 


niensi loquens pus, ail : « Non polerat autem in 
urbe vivere, partim ob morum lasciviam el eumtuosam 
in vile suze ratione magnificentiam , partim propter ipsos 
Athenienses. Sunt enim illi omnibus claris viris infensi 
Quare clarissimi quique extra urbem vitam degere pre 
tulerunt : Iphicrates quidem in Thracia, Conon in Cypro, 
Timotheus in Lesbo, Chares in Sigeo, Chabrias vero in 
Agvpto. » 
120. * 
Deinde deficientibus ab Tacho &gyptiis, ut Theopompus 
narrat, et Lyceas Naucratita in /Egyptiacis, nullam ei 
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abro cupmodias (Tacho Agesilaus) imotzszy ix- 
mécóvea TES dgyXs ujsiw rl; Dpexc. Cf. Plut. 
Ages. 38. 
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121. 

Stephanus : Boj£aczo; , zc Alvózov... )égeem 

xai Bov6dozve, vxo O«onóumo. 
122. 

Mich. Apostolius Cent. VIT, 37: AodX«y zóM] 
iy Atbor. "Egogoc &'. Kat £xíga. itpoDonv, £v 5 di; 
Sedfsoóc Zattv* lxi £1 xai iv Kerürn MAoukézv)«, óc 
Zocuoárne 3v i a cov Kprzuxiiv* ioci 2É mte xol 
mpl Opdxvyy IIovneózoMs , $» dbOuzzzs qact cv,- 
ouícut, voüc iml movmo(n Gui6d)ouiveug abi. 
Guyayargóvea, auxogdyta xat dyeucoudgzupac xa2i ToUQ 
Guvmyopoue xal coc dÀAoue TOvT00UC, dk en diouc, 
6; Oeóroy.xoc dv vy! civ Dücrmxiy yrs? Eadem 
habet Suidas s. v. AoQiov dic et HovzodzoX. 

Cf. Plutarch. Moral., p.520, B: "Dexep $, m2), 
Jw £x cGw xaxíetwv xai dvaywyoziroy xricag 6 
SbOuzzos HovnpózoAw mpocnyóorocv. Plin. H. N. 
IV, 13. 

123. 


Stephanus: 'Av2tiga, xóhc, obdsctpue, 2v 3j Moo, 
Bc xavój.svoc Gíbnpoc qévezat ^ eic uirk X6 Ttvoc 
xaptvguÜsl; droccatet Vyesederugov * &iza xpasic 
4/2034, ópsiyaxoc vitvecats Xvpdfor vy! xai Oeó- 
mous ty'. Strabo XIII, p. 908, sua habere vi- 
detur ex Theopompo. 

Heerenius de fontib. et auct. Justini( Nov, Com- 
mentat. Getting. XV, p. a19) ea que de turbis 
ob Aspasiam, Cyri pellicem, post necem fratris 
ab Artaxerxe in matrimonium receptam, inter 
parentem et filios motis narrantur a Justino X, 


———————————— — —. 


opem ferens (Tacho Agesilaus) eo adegit eum, ut amisso 
regno apud Persas salutem peteret. 
121. 

Bubastus, urbs Egypti — A Theopompo etiam Buha- 
stius dicitur. 

122. 

Servorum urbs] in Libya, ut Ephorus scribit libro 
quinto. Altera, sacrorum) servorum urbs, in qua unus 
ingenuus est. Est etiam in Creta Dulopolis , ut ait Sosi- 
crates de rebus Creticis, libro primo. Est et al'a quadam 
in Thracia IIovnpóroX , quam Philippum condidisse fe- 
runt : qui eo omnes flagitiis infames conduxit, sycoplian- 
tas, falsos testes, causidicos, et alios id genus acinorosos 
Ad duo millia, ut ait Theopompus libro tertio decimo 
Rerum Philippicarum. 3 

123. 


Andera, neutro genere, urbs est in qua lapís reperitur, 
qui ustus in ferram transit : deinde cum terra quadam in 
camino excoctus falsum argentum stillat; cum ave tan» 
dem permistus fit orichalcum, uti Strabo libro tertio de- 
cimo, et Theopompus eodem referunt. 


. LIBER XIV. 
124. 
Theopompus Rerum Philipplearum libro quarto de- 
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2, et Plutarcho Artaxerx. 36 sq., e Theopompo, 
tamquam e communi fonte fluxisse censet. Quod 
5i verum est, ut est veri simile, de hac re Theo- 
pompus agere debuit libro decimo tertio. 
LIBER XIV. 
134, 

Athenzeus IV, p. 145, A : Otónonzoc iv 1f T:0- 
captaxaidexánr sov QüemmuGiv, « Qezv, 977i ,Baci- 
^fb6 tl, mwas dylxzrat cüv dgyouívov, clc co 3ei- 
mvov ajvoU ÜxrxvicÜa. ilkoct rdÀavez, mori Oi xod 
cpvixoveu* ob 8i xal moXb mem Daravütw- Éxd- 
oT216 Yàp Gv mtÓAcUV xatk cb uíyetoc, diomep 6 gá- 
poc, xal cb Drimvov ix voawU aetxyuévov igciv. » 
De re cf. Herodot. VII, 1:8. 

125. 

Longinus Megi Oyou; cap. 43, $ 2: 'Ouotex; 
xai 6 Okómoumoe, Ürtpguük cxtudcas chy coU II£c- 
g0u xatabacw ix Afvurzov , óvouaziots wl vk Ga 
Oébalev. « Tloíx jo xoDig j motow Zvog zv xxrk 
Thv Ac(mw obx EmptaÓticaro mp facüéa; v( 3i 
16v Ex ce Tie evvoiafvorw 3 zii xxzk zfyvny iri- 
tiowufvom xao 3p cuiu cx ixonícün Züpov dic 
aüróv; o0 moÀÀal plv xai moAvrtÀtig cpuMuval xat 
avec , cà uiv &lovpyas, và 2i TouuÀTAl, rX Oi 
Jsuxal, noA 8b exrvxi ygucxi, XaTOXtUxOUÍvat 
Tct Toi, ygmaiuows, molhai Bb xal Luac2tg, xai 
xÀivat moÀutAri;; ft Bb xal xoc devupoc xal 
1:0 dxtpyncuívo xat ixuÜ)uacR xal xpacote , 
ow ToU uiv AdloxoXAcouc, zobg Ó' dou dxpiüi 
xn xov, elGec àv ixsemovru£vouc; Tix 9$ roó- 
Tots dvap(Üscot c&v Gr)«ov Epup:dzte , tüv uiv "EA- 
Vnvixüw, vüv Bb Bapfapudiy- Un:pód))ovra Bb. .z5 


cimo ait : « Quando rex (Persarum) ad aliquos. suae ditio- 
nis venit, in canam ejus impenduntur viginti talenta , 
nonnunquam vero etiam triginta. Sunt vero qui multo 
eliam amplius impendant. Singulis enim oppidis , pro ra- 
tione magnitudinis, quemadmodum tributum, sic et ccna 
antiquitus imperata est. 








125. 


Similiter et Theopompus , quum sublimem in modum 
parasset describere descensum Persarum in Agyptum, 
verbis quibusdam minutis omnia reddidit odiosa : « Quae 
enim civitas, vel quae gens ex iis, quim in Asia sunt, non 
legatos miserunt ad Regem? quid vero ex iis que terra 
proveniunt, vel ex iis rebus, quae arte elaborantur, pul- 
cliris vel pretiosis , non dono illi missum fuit? nonne 
multm sumtnosz stragulm et. vestes, partim purpurei, 
partim pletr, partim albae? nonne multa tentoria aurata, 
omnibus rebus utilibus instructa? nonue multae etiam 
vestes tricliniares lectique pretiosi? nonne insuper etiam 
cmlatum argentum aurumque fabricatum, poculaque et 
crateres , quorum alios videres gemmis adhzrentibus or- 
natos, alios vero accurate et sumluose elaboratos. Adhuc 
etiam ad eum inittebantur innumerte armorum myriades, 
partizm. Graecorum, partim barbaricorum ; et excedentia 
numerum jumenta, vietimeque ad caxem desiguatae 
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mec Ümotuyuxr xal mQóc xaraxomhv leptin dlc 
vabrá- xal woAÀol uiv dprupdtvev jíBuavot , moXXol 
&' ol 6OXaxot xal adxxot xal ydprat Bi6AUuv, xal viv 
doy &ndvtuv ypnoliv. 'Tosatva. 81 xpín vtvapi- 
41ouíéva. mavtobartüv leptÜov , óx, atpoc abt vi- 
vécUat tr AxoUrouc, Gert obe mpocióvtas müppolty 
ÜmokapÓdvtw É/0ouc. elvat xal Aógouc dvroüoupé- 
vouc. » 

Pertinent hzc ad id tempus, quo Artaxerxes 
Ochus expeditionem paravit contra Phonices 
rebelles. Cf. Diodor. XVI, 4o. Verba voXÀol ulv 
dorupdzuv — yenslusw ex. eodem Theopompo 
laudat Athenzus II, p. 67, ubi vero pro dorv- 
u&vov legitur doróparoc, et pro 0jAaxot xat adx- 
xot xal yáprai BiGA(uv exhibetur : xxl cdxxot 
xágrov xai BiGMoov. V. interpr. 





LIBER XV. 
126. 

Athenzus XII, p. 531, A, B, C, D: Oeóroun 
8b dw mevtexadDexrn OeemxOv loropiv Erpa- 
mwvd. qat vbv Xibowiov Baca OntpbaAAetw $Bvra- 
Otía xal tpuyT, mávrac dvÜpoymouc. « Ota qàp 103 
Spaíaxac "Oymooc motriv pepuÜioAovm«ev, Éopsátovrac 
xa mívovrag xal xiüapuPDow xai Dapeobv dxpon- 
uévouc, rotaUra xal 6 Xcpdtuv Ourf)st mouiv moAbv 
ygóvov* xal vocoóro piov ixsivey xapaxexerrxet 
zphe vàc $Bovàc, Bw ol piv Qaíaxzc, Gc grow 
"Oumpoc, exk íi. obxetov "ruvatxióv xai Ovyavípuv 
éxotUvro roU mórouc, 6 Ob Xcprww utt' aUXmrol- 
Bev xal depisv xal xiüapurrpiw xattoxíÜa0co 
rhe cuvouciag" xol prverépemexo moJÀX« uiv Écaípac 
ix TleXoxovvisou, woXM 5i uoucoupyole d "luvíac, 


bxípac 9d mraib(oxac di &miovc tfe EXdioc, vàc uiv 
Q5odtc, 75e Bb üpyratpucic: Qv alwrco pat tv gi- 
mv dy&wac vi0Évat, xol ju0' v cuvoveidQuy Bu- 
vpibe* alpuv plv à flo ci votoUtw, xal o0Ao« àv 
qécu cGv $Üovüv, iw Bb uio mp cv Ni- 
xoxMa. giorikodpavoc. "Exóvyavov vào ürtppiiori- 
uox Éyovrag tooc dXX)XAoue xal amoudalgoy dxdttp 
aísbc fiovov xai falivórtpov mroulatat «bv Blov ol yx 
mpor)Oov elc vocavtzy dpXav, c fyutis dxobopuv, 
Got TuvÜavóutvot mapk cüv dotuxvouudvov dc TE 
Tapacxtuàc tijv oliv xal tàc moÀvrtÀtiag Tüv 
Bucióv «à map! bxacípo qwogévac égilovtixovy Urttp- 
CdXXtom: voi; TotoíTot dAXAcuc. "Ecroóbalov oi 
Soxeiv sbDaljovtc slvat xol paxagwrol. O5 u3v Ttpí 
qt hv voU Bíou cruTh» Duyoruymoav, di dugo- 
vepot. Bux Oavdeo Bug6dgnaav. » 

Strato, rex Sidoniorum, hoc loco commemora- 
tus, idem esse videtur, quem Tennen vocat Dio- 
dorus XVI, 46, uti statuit Perizonius ad JElian. 
VII, 2, cui. adstipulatur Wichers. Nicocles ille 
filius est Evagorz, ex Isocrate notus et Diodoro 
XV, 47. Cf. interpr. ad Diogen. Laert. 11, 129; 
IX, 59, Anton. Lib. p. 170 ibique Verheyk. 

127. 

Stephanus : Auvía , mous, $v cuyxavaAórei caic 
Kunplate zóhtat Oeónoy mos meveexailtxder, Ucx- 
TUV. 

128. 

Idem : Kefjwv, nó Kónpou* Gtóroym« d- 

ereodiv mevtexaiZexdto. 
129. 
Athenzus XII, p. 526, C: Gsózoyxo; 8 iv ntv- 





totidem : adhuc etiam multi condimentorum modii, mul- 
tique culeoli et sacci chartarum, et librorum, aliarumque 
omnium rerum utilium, Tot vero missze erant carnes 
sale condite omnigenarum pecudum, ut acervi earum 
tanti essent, ut illi, qui accederent , e longinquo suspica- 
rentur eos esse colles tutnulosque alteros contra alteros 
erectos. » 
LIBER XV. 
126. 

Theopompus vero, decimo quinto libro Historiarum 
Philippicarum, Stratonem ait, Sidoniorum regem, 
laxu et deliciis omnes homines superasse. « Nam , quibus 
rebus occupatos Phaeacas finxit Homerus , dies festos ce- 
lebrantes, potantesque et cithareedos cantoresque audien- 
tes; talibus rebus Strato per longum temporis spatium 
continuam operam dedit : et tanto majore, quam illi, fu- 
rore ad voluptates ferebatur, ut, quum Phieaces ( ut ait 
Honerus) cum propriis uxoribus filiabusque compota- 
Viones instituerent, ille cum tibicinis et psaltriis et citha- 
ristriis ageret cetus ; arcessilo magno meretricum numero 
€x Peloponneso, et musices peritarum ex Ionia, aliarum- 
que pnellarum ex universa Gracia, partim cantatricum , 
partim saltatricum * quarum etiam ludos et certamina 


instituere solebat cum amicis , et cum illis continuo con- 
suescere. Nam et per se delectabatur tali vitae genere, et 
matura servus erat voluptatum ; sed magis eliam ad id 
ipsum agebat àmulatio, qua cum Nicocle contendebat. 
Mira enim ambitione hi duo inter sese decertabant , uter- 
que studens delicata vita el mollitie superare alterum. 
Quz inter illos aemulatio, quod quidem accepimus, eo 
usque progressa est, ut ex advenientibus uterque per- 
cunctatus quisnam esset apud alterum apparatus zedium, 
et quinam sacrificiorum epularumque magnificentia , 
omni stadio eniteretur ut illum talibus in rebus antecelle- 
ret. Summumque studium ambo in eo posuerunt, ut feli- 
ces esse viderentur beatique praedicarentur. Nec vero ad 
finem usque vite felicitas ulla duravit : uterque enim vio- 
lenta morte periit. » 
127. 
Dionia, urbs quam Theopompus libro quinto decimo 
Philippicorum inter Cyprias urbes recenset. 
128. 
Cresium , urbs Cypri, de qua Theopompus libro de- 
cimo quinto Philippicorum. 
129. 
Theopompus vero, Historiarum libro decimo. quinto , 
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ttxadBexdict "Iovogiv, 4iAouc qnolv dvdpac aürciiv 
(Colophoniorum) &Xouprtic gopoUvcac croAMs decu- 
modaiv, de xal BaauUat umáviov 167 y xai xeptomoó- 
Bacxov. "Icoscdctoc vip 7v 3 mopgópz Tóc dpyupov 
ifevalon£vm. "lovyapoUv Dk cÀv cowróvzw dywqhv 
iy cupawviBt xal crdoioi qtvopvot abf; matplt 
SugUdonsav. 

"O e xa Bc. Casaubonus in margine scripsit; 
vulgo Sev. Coraes conjecit 8 £f. Eadem de Colo- 
phoniis tradidit Xenophanes apud Athenzeuml. I: 

"Haoav elc &yopgiv wxvalwupyía gáps' Eyovtec 
9 jutlouc Typ x Ouot doc Enimav. 
Inde sua hausisse Theopompum suspicatur 
Karsten De Xenophane. Ceterum ad Theopompi 
locum respexit Cicero in fragmento e libro se- 
ptimo deRepublica a Nonio servato: Ut, quem- 
admodum scribit ille, quotidiano in forum mille 
hominum cum palliis conchylio tinctis, descenderent. 


130. 

Pseudo-Plutarch. Vita X rhett. p. 833: "0x 
$i dxb cüv vpidxovez dmíünvev (Antiphon) lazops 
xal Ocónoymroc dv c5 eveexaidixarr. 

Idem dicit Lysias Orat. pro fil. Antiph. ap. 
Plut. l. 1. 

131. 

Harpocrat. : Kegx(Bac* Anposüévrz dv c& nip 
Kczotgüivros role polóvac xaxa)évow ova, «'Apxd- 
Bac KepxiBas. » "Oct 2 obcoc ziv cà MeoxaBovuxit opo- 
vobvruiy. 3v, elpnxe xal Oeómoumoc iv TÉ Tivttxai- 
Sexdvoo DO mx, 

Cf. Demosthen. Pro coron. p. 188; De falsa 
legat. p. 256 sq. Polyb. XI, 48. 

132. 


Idem : Nózwv ... 6c doc qwglov poxaiquvov zc 
KoXogeiv(uv móleo, Otóxojmoc dv T mtvrixaiDa- 
xácn qnctv. 





scribit : « mille ex Colophoniis civibus purpureis stolis 
amictos per urbem incessisse : quod indumenti genus 
etiam regibus tunc rarum et studiose expetilum esse cou- 
slat. Nam purpurea vestis, ad pondus exacla , dquali 
pondere argenti zestimabatur. Quare ob hoc vitze inslitu- 
tum tyrannidi et intestinis dissensionibus impliciti, simul 


€um patria perierunt. 


Theopompus quoque quinto decimo Philippicorum libro 

scribit, Antiphontem a triginta istis eum trucidatum. 
131. 

Cercidas. Demosthenes pro Clesiphonte, proditores 
recensens inquit, Arcades Cercidas.. Cercidam ex fauto- 
ribus partium  Macedonicarum fuisse testatur etium 
Theopompus libro quinto decimo rerum Philippicarum. 


Notlon. ... Est oppidum prasjacena urbi Coloplionio- 
rum. Theopompus in quinto decimo. 


LIBER XVI. 


133. 
Theopompus voro, sextodecimo libro Historiarum, de 
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LIBER XVI. 
133. 

Athenzus X, p. 444, E, F; p.445, A : Orózors- 
me 2 ly i Éxxaidexdtr cov "Iecopunv T:pl dou 
"PoSíou Gvheyópavós ong « "l'oü "Hynsüóyou cà plv 
dygtíou veyovóroc Gmo olvogÀuy(ag xai xu&ew, xal 
maveénagt oix Érovzoc ÜDloua (Atina mavult Ca- 
saub.) zaok coi; "Podío, d)óà Su6eOAruévou. &k 
Th» dewríav cÀv coU Bíou xal mapk roi, kxaígou, 
xal xao vois dote oM ate. » ETU' Eie Mywv zio 
TÉ OMyapyías, fw xaríorísaTo ck cüv gu, 
ixipé£pee « Kal so)0àc ply vuvatxas cirevis xal züov 
mpotoy dvüpurmuv Xoyuvav* oix. GAeyouc 8$ maidag 
xal veavíoxouc Disürtoxv* slg roUro 3i Tpof67sav 
dacNytíac , Govt xal xuBeóet Atloauy poc dd 
meg cüv uvaixüiv iiv D.euüépo, xal SusuolooUvzo 
ToU Zrrw roig dorpaydAoi, BdXXovrac Tvctva x25 
Sw moÀtr(Luw c vuxduvrt elg cuvouciav daeiv, 
oübeuiav UrsLatgoduavot Tpóyagte, d)! Ómwc à» 
Éxac tee jv Cuvaóc, maióvy 3) Biatónsvoc, cUveo mpoc- 
vávrovetc d'retv. Kat caívny cv xvGelay Éxauzov uiv 
xal :&v d)Àuw "Pod(mw ctc, imupavísvava 9i xal 
zÀetráxte abroc 6 'HynsÜwyoc 6 xposvzteiv cic xd- 
Asc div, « 

Ad quenam tempora hzc spectent, nescio. 
Wichers. Hegesilochum unum fuisse putat magi- 
stratuum, quos Lysander passim instituerat. 
Diod. XIV, 3, coll. 79. 


LIBER XVII. 
134. 


Idem VI, p. 365, B, C: Oóxoumo; iv T 
í68óun xal exérn vüw "lovopuv- « Xiot mporot 
Tüw EXXjverw prrk Oerexlob, xal AaxsBatuoviouq 


———————. 
alio Rhodio loquens, ait : « Hegesilochus ad res gerendas 
inutilis redditus ebrietate et alea studio, et omnino in 
nulla apud Rhodios dignatione erat, sed ob vitze luxuriam, 
cum apud familiares, tum apud reliquos cives infamis. » 
Deinde vero ubi de oligarchia disserit, quam ille cum suis 
sodalibus instituit , haec subjicit : « Et multas. nobiles 
feminas principamque virorum uxores vitiabant ; pue- 
rosque haud paucos et adolescentulos corrumpebant : de- 
nique eo progressi sunt libidinosz protervie , ut non 
vererentur tesseris inter se de ingenuis mulieribus ludere, 
paciscique quamnam ex ingenuis matronis hi , quibus ja- 
€tus minor obtigisset, victori stnprandam adducerent : 
nec ullam admittebant exceptionem, sed quacumque ra- 
lione posset, sive persuadendo, sive vim adhibendo , ad- 
ducere eam victus Lenebatur. Et hoc tesserarum ludo ute- 
banturetiam alil nonnulli Rhodiorum, sed maximeonminm 
tb creberrime ipse Hegesilochus , is qui videri volebat 
persidere civitall. » 

LIBER XVII. 
134. 
Theopompus, decimo septimo Historiarum libro: « Chil 
primi Graecorum post Thessalos ot Lacediemonios servis 
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iygfavro BoQhoi, my pávron xvin. abvüv o0 «bv 
ebrbw *pómov duvow. Amxibaigóviot plv yàp xol 
Gerro)ol gavjcovtat xatacxrvacdyavos v) DovAMÍav 
dx 6v "EXOsjvuv tv. olxouvruw mpótapov Tv yo- 
pav, fiv ixsivot vuv Éyovetw, ol. plv 'Ayatoiv, Gerra- 
Aoi &à FlejpaibGv xal. Mavízuv* xzb tposnyóptu- 
cav toy, xaraBouAoÓfvrag ol qiv aDusrac, ol Bl 
mtvéotac. Xioi Bb. BapÉdpouc xéxtryrat soi olxérac, 
xal tidy ajtüv xataGdAXovtts. » 

Cf. Schol. ad Theocrit. Idyll. XVI, 35, ubi 
item laudatur Theopompus, et Steph. Byz. v. 
Xi. 

LIBER XVIII. 
135. 

Athen. VI, p. 252, A, B, C: Giózoume 3' iv 
éxvwxaibexdvy "lovopióv. mti Nuxoszodrou "Apyeíou 
Mey, óx ixoAdxtus vov. Ilepaóv facéa, ydg 
xai vaUra- « Nixóorparov Ób 4bv "Agyriov mi, ob 
X9 vaUov vop(Qw; Ó; mpocrárne vrtvóprvos Tic 





* "Agel óleo xal mapaAaGo xal yévoz xal ypf- 


para xal moXk]v obcíxv wap vOv mpoyóvuv, &xav- 
cac Untorbd)uxo c7, xolaxt(g xmi Taie Ütparmelaug o0 
povov voUe vórt Grpurelag purramyóvrac , d xal 
vou; Épxpocüev vevop.ívous. Blpürrov plv ykp obtu 
Ayímngt hw wupk toU BapÓdpou rui, Get Bov- 
YMóuevoz dpéoxew xal micTtUtoÓa. dvexóp.toe 
mpi Baca. «iv viov: 8 «iv Duy oüBelc mormote 
gavíjarzut monjcag* Émtira xaü' dxdoTny fuépav 
éxórt pio: Brmvtiv, rpdmelav mapetÜÓet epic 
voudtov cip Baly.ovi toU Baa£ox , Épmvcac cítou 
xai «6v. Z)Xuoy. Even Beleov, dxoóww. piv coUro mowiv 


sunt usi :ad quorum possessionem quidem non eadem via 
pervenerunt. Lacedzemonios enim et Thessalos servitia 
sua sibi parasse novimus e Graecis, regionem eam, quam 
ipsi nunc tenent, prius habitantibus : illi quidem ex 
Acheis; Thessali vero, e Perrluebis et Magnetibus. Et 
nominarunt redactos a se in servitutem, illi quidem He- 
lotas, hi Penestas. Chii vero barbaris utuntur servis, quos 
soluto pro eis pretio possident. » 
— À—— 
: LIBER XVIII. 
135. 

Theopompus vero decimo octavo Historiarum libro , 
de Nicostrato Argivo loquens , qui Persarum regi adula- 
tus est, cum alia scribit, tum hzec : « Nicostratum vero 
Argivum quo pacto nequitize crimine absolvamus? Qui , 


7 quum civitati praeesset Argivorum, et genus et pecuniam 


et multas opes a majoribus accepisset , adulalione et ser- 
vilibus obsequiis omnes anteivit, non modo expeditionis 
illius participes, sed etiam superiores. Primum enim tanti 
fecit hoaorari a Rege , ut, quo magis «c in illius gratiam 
fidemque insinuaret, filium suum ad Barbarum adduce- 
ret; quod nemo aliorum unquam fecisse comperietur. 
Deinde quotidie, qnando carnam erat capturus, seorsum 
wensam posuit Genio regis consecratam, cibis et rebus 


xal vw TPhegowv vob mpl và; 00pac Surrpifoveuc, 
olóusvoc Bà Bik 15s Otpamilac taUtzc xpruavuicüst 
pow mapk coU Bacüdux- Jv vào alcypoxtpi3. 
xal ypnjdzuv, éx oUx olà' alti; Érspoc, fjevu, » 

Hunc Nicostratum Artaxerxes Ochus JEgv- 
ptum subacturus ducem mercenariorum ab Ar- 
givis expetiverat. Diodor. XVI, 44. 

LIBER XIX. 
136. 

Athenzus VI, p. 259, F; 260, A: Kal Gtózou.- 
Toc ho lv «T, dvvaaxaibexarr, (Epit. dv «7, 0") «8v 
QUutodiv gno ^ « 'AvaboxMa  BoUAov "evdpevov 
xal tv ix GerroMac Hleveavóov QÜcrma , uéra xag! 
abri) Buvdpitvoy Di. cv xoVoa(av, xal fcc dv xoc 
cupsroclow cuviv mütip épyrito xal vÉMerx maup- 
toxtóalev, dzícvtOs DuxgüepoUvro. IIedboiGouc xat 
TOv bui xprqudrov imip)naóuavov, "l'owírou; 0 
ilyev à mpl abróv dvÜporzou; 6 Maxibàv, oic Gi 

j quioroclay xai BogoVoy lav mA en y góvav &xx và oJ 
| auvBdirgie. xal cuvfjbptur epi cv prylotuv. Bou- 
Mvógutvoc. » 


LIBER XX. 
137. 
Idem IX, p. 4or, B: O«ónopmo; £' dv 77 elxooti 
| Tv "Iavopuiy vgl cv Busaciav qrci Aaqwobc ví- 
vacÜat Boo faa Éyovcac. 
Eadem, Theopompo auctore, JElian. V. H. V, 
| 27 et XI, 48, Stephan. v. Bud) et Aul. Gel- 
lius R. A. XVI, 15. Cf. Aristot. in Mir. ausc. 





| 


omnibus ad coenam pertinentibus abunde instructam. 

Nempe quum intellexisset a Persis hoc fieri circa aulam 

regiam viventibus, eodem obsequii genere sperabat majo- 

res divitias a rege se impetraturum : erat enim turpis lu- 

cri avidus, et pecunie ita deditus, ut nesciam an nemo 
» 


magis. 





LIBER XIX. 


136. 

Nam et Theopompus, decimo nono Philippicorum, scri- 
bit : « Agathoclem, qui servus fuerat et unus ex Penestis 
Thessalicis , Philippus , apud quem multum ille valebat 
propter adsentationem, et quod in conviviis sodalis salta- 
ret et risum regi moveret, misit qui Perrligebos perderet, 
et res ipsius ibi curaret. Tales vero homines seinper circa 
se habebat Macedo; quibuscum propter bibacitatem et 
scurrilitatem plurimum temporis trivit, in eorumque con- 
sessu de rebus maximis deliberavit. » 


 ———— 


LIBER XX. 


137. 
Theopompus vero vigesimo Historiarum libro scribit , 
circa Bisaltiam lepores gigni, bina habentes jecinora. 
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138. 

Stephanus: Xi, zl, Opdxzc* Otónouzo; iv 
Dounmixóv elxocvo. 

139. 

Theon. Prog. c. 2 : Kai £y 73i slxoct; O:onóuzco 
Ov Quum, $ [uUüoc] 99 molfuou xà c7 
Q6pstc , Óv & dbOuz oc Dulípyrtaui moe voUs aUzo- 
xgávopas vüv XaXxiiev. Cf. Justin. VIII, 3. 


LIBER XXI. 
140. 
Strabo VII, p. 488 A, B.—317 Tzsch. : sci & 
& Osóroproc civ óvoudzwv (maris [onii et Adria- 
tici) và piv fxuv dzb debi, fqrsapívou v6w «ó- 
wv, iE "Icone 76 vivoc «bv AO(av 83 morae Emo- 
vuov veyovévat. xdv Ó' dxb civ Ai&upvioy xi «à 


Kspaóvia pxgii zaloug 3 8v tot. Beórroporoc O3 coy | 


mvrx dm :0U pugoU mÀoUv futpaiw ÉL elorxs* m 
2à c6 uixoc cie "DAupíBog xal tptáxovra * m)sováLety 
2€ pot Goxst. Kal 303a à* oU mirc Aere má ce cuvcezp- 
cat cà rider, dnb coU sÜp(oxec0a: x£paucv «: O4- 
«10» xal Xiov iv ci Ndpwvi* xal cb duo xaconztór- 
cac 5 midigr, do mox Ogouz, xxk c6v visu ziv 
MÉugv(Buy c3; ÜÉatw, at xuxAov etw xal xiveaxo- 
ciwv azaDiev, xzi vb bv "Iocpüv £v civ avoudtuv 
tle àv. "Azíav iu£xiJaw. 

Pro i£ "Is25; , quod dedit Siebenkees., Codd. 
habent i íz. Emendandi vel supplendi viam 
moustrat Schol. Apollon. Rh. iV, 308 : Qvo- 


uaágÓn ob dzó "lovíou cà ivo; "Diugtoü , &z cnet | 
iixosr mote. Adde Schol. | 
Pind. Pyth. III, 120: T$ "lóvov £ryoc có sspi | 


O:roumos idv 


Xov 45 óvoua Duty, Gc uiv ln, dm "Ioue: 


O:óxoumo, Di dm "Lovíou, dv3phc "Duo. Tzetz. | 


ad Lycophr. 631:*0 Gózouzo; xxi dit gaclv 





138. 
Sürha, urbs Thraciae. Theopompus in. Philippicorum 
vigesimo. 
139. 


Wemque in vigesimo Rerum Philippi apud Theopompum 
libro, belli et injuriarum expositio, quam ibi legatis Chal- 
cidensium, de summa rerum ad se missis, facit Philippus. 





LIBER XXI. 
140, 

Theopompus ait, lonii maris nomen esse ortum ab Ionio 
qui lstis locis imperaverit , gente Illyrius (Iss2us) : Adria 
cognomentum a flumine esse deductum. Stadia sunt a Li- 
buruis ad Ceraunios montes paullo plura duobus millibus. 
Theopoinpas totam ab intimo sinu navigationem sex die- 
rum esse perhibuit : terrestri autem ilinere Hilyricum ad 
triglnta dies peragrari, Videtur autem nimiun: dicere 
mill, Sed et alia parum credibilia profert, veluti quum 


FRAGMENTA. 


(zv "Ióvtov xXrfiiva) db "Ioviou "DAupwu «5 v£vos , 
facü.sógavzog coU xómov. Cf. Eustath. ad Dionys. 
Perieg. v. ga: Ot &£ qaot dz "I4ovoc, dv8phc "Iza- 
Aou, 3j 4x5 "Iovíou, dv3póe 'DOwgwü Ionium mare 
nominatum esse, — Etiam qua sequuntur 
apud Strabonem, «ov 'AZplay 83 mrovapoü Enovuuov 
| Téyovévat, suspicionem moverunt. Nam in eodem 
| (V, p. 328) legimus : "134v 22 'A2plav éxtgavzi yev- 
| 82x móÀev gai», ds! T xal volvopa ci xókmop yevé- 
Süxt cQ A ca, uxpw qucd üecwy AaÓóv. Atque 
Tzetz. l.l. ex Theopompo docet Ionium filium 
fuisse "AZoíou , vou cipi roUco T0 mílaryoe xt(szvcoc 
zl cJ Aeyogévas "ASplav. Justinus denique XX, 
1, Theopompum, ut videtur, secutus : Adria 
quoque Illyrici maris proxima , quee et Adriatico 
mari nomen dedit, Greca urbs est. | Vide tamen de 
h. l. Niebuhr. H. R. 1, p. 56.) Cf. Etym. M. v. 
Aópíz;. Sed hzc omnia nil cogunt, ut pro zwzx- 
uo9 cum Casaubono legamus xóAtwc. 


lát. 


Stephanus : Ad2caza, 3j Adieocov, ua. zv M- 

Éugv(Ev vi,suiw * Osózoumos xa! drüuemxiv. 
142. 

|  Athenzus XII, p. 526, F : Kàv 55 zpocr ài 
T-pàe Taie elxomt cà Qrexiv cà. cv "Ou&gixuv 
qrsiv Éüvoc, icri 0b mpl àv "A&píav, Ertutxó, elvat 
|j &6poblatcov, xapamAzgiee vt Ütrríttw coi, AuZoi, 
qtpzw ct Ei dyafiy, Bev mporióctv elc cbDatuo- 
vixy. 





143. 
4Elianus H. A. XVII, 16 : Gsóxouzoc Mya, 
ol mgl àv ASp(av olxoüveuc ' Evevolc, dcav mpl 1àv 
doocov olov xal azdoov d (ipa 3 TOig xoÀotoig dTro- 
cx£Jety GGipa, sf 9' àv c ipa yavrck decns, xal uc- 
' parruévat tat xad vs xal eu* fie&ouAtucat 8i doa 


————————————————————————— 


maria ait cavernis seu foraminibus quibusdam in imo la- 
tentibus coire, eo argumento, quod later Thasius et 
Chius in Narone inventus sit : et quod utrumque mare e 
monte quodam cerni affirmat, et insulis Liburnicis am- 
bitum statuit quingentorum stadiorum ; e&t quod Istrum 
uno ostiorum suorum iu Adriam eflluere tradit. 

141. 

Ladesta, sive Ladestum , una ex insulis Libyrnidum, 
de qua Theopompus libro vigesimo primo Philippicorum. 
142. 

Libro vero primo et vicesimo Philippicorum , Umbro- 
rum gentem ait, circa Adriaticum mare iucolentem , mol- 
litiei admodum esse deditam , idemque vilae genus atque 
Lydos sectantem : incolereque fertilem regionem, unde ad 
opulentiam sint evecti. 

143. 

Theopompus Venetos inquit Adriam accolentes , quum 
arationis tertim et sementis faciendae tempus adest, 1uo- 

| nedulis placentas. quasdam, et mazas optime confeclas 
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e&yÀc sov Bop mpdüce ic pr yparra. tois xoDotole 
i xal eroviü aream (og bulvou, Tv xap- 
mw tv. Amgeicpiov pi, dvopuctaty xatabAvüvra al 
rhy qv, ur3l napadaTuw, 

Eandem rem narrat Antigon. Caryst. 'lezop. 
mapabót. c. ult: "Tooc 50 mpl rov 'ABplav dvoucüveac 
*Evwerob,, Oómopmov qdoxtw, xarà cv emópou 
xay «oic xoAotwis drosvOat Spa" vaUra B alvo 
qaurh xal placet mpocüéveas ài sole raura xogi- 
Üoveas doy orptiv * tov Bl ópvéew cp plv d im 
oic 6ploc pévetv i, qtopac avvrfgowpévoy * 600 8' 
3 «ptis mpoomrávias xal xavapalóvrac dgirractat 
máy, xaDirsp af ctae moraris 1) xavaoxónouc. "Ekv 
ply ojv cb Xr [Üoc tv xoXotiv eUawvcat vüv Bópov, 
oy Urspbalvouctw ivl Thy ypav abc, xak olacw 
ot "Evezot , &xt Éaoveas dv elpávr, * àv Bb p qtósov- 
cai, écEl mohegiow ÉgoBov aUvois qtvopdviy [127] 
mpocloxinei). Postrema uucis inclusa ex Aristot. 
Mir. Auscult. c. 129 supplevit Bentleius. 

144. 


Plinius H. N. IIl, 9: Theopompus, ante quem 
ncmo mentionem habuit, urbem [Romam] dunta- 
zat a Gallis captam dixit. 

« Memoratu dignum est Justinum l. XX Gre- 
cas urbes in Italia recensentem, verbo tantum, 
prorsus ut Theopoinpus fecit, Romam memora- 
visse, c. 5: Sed Dionysium gerentem bellum, lc- 
gnti Gallorum, qui ante menses Romam incendc- 
rant, societatem amicitiamque petentes adeunt. Cf. 
VI, 6. Ut non dubitem, quin ita Theopompi 
exemplo egerit. Quoniam vero quas regiones et 
gentes Theopompus hoc libro memorat, Adriam, 
Umbros, Venetos, earundem mentio fit a Justino, 
et hic in iis ipsis, recensendis Romam a Gailis 
captam retulit, suspicor ad hunclibrum pertinere 
fragmentum sive potius indicium Theopompi 
apud Plinium. Accedit, quod Justinus hec retu- 
lit Dionysii in Italiam expeditionem enarrans , 
quz Theopompo item occasionem praebuisse vi- 
dentur, ut de iisdem rebus ageret, siquidem hoc 


inuneri mitlere; quz quidem idcirco proponunt, ut velut 

placamenta monedulis sint, et induci cum iis pacte, ne 

Cereris fructum terre commissum refodiant, aut. suble- 
t. 

Venetos Adriam accolentes Theopompus ait sementis 
tempore monedulis munera mittere : hax constare ex 
placentis et mazis : his expositis abire qui apportaverint; 
avium autem multitudinem in terre confinibus manere 
congregalam, duas vero vel tres advolare, el. qnum res 
recognoverint , rursus avolare , quasi legatos quosdam et 
exploratores. Si monedularum multitudo munera gustat, in 
eorum terram non volant, aique sciunt Veneti,se in pace 
füturos esse : si vero non gustapt, quasi hostium invasio- 
nem sibi imminere pravvident. 

145. 
Meminit vero eorundem (connarorum et paliurorum ) 
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libro de Dionysio tyranno quadam exposuit, ut 
constat ex fragm. 146.» M'ichers. 
145. 

Athenzus XIV, p. 650, A : Gtóroymos 2 iy.el- 
xocrz moon OOemRUdv uvmuovtón &Ürüy (T&v 
xovvdpuv xal rape). 

146. 

ldem Vl, p. 361, A:Kei mtpl. Avovvclov. Pi 
kh mapamiojsux Vocoptt dv 7T, rporr phe maie alxonv 
"Atovucio, 6 XuiMac vupavvog tob; dmobd)Dovrac 
*àe ojclac sl; plÜac xal xóCouc xol vv cowríty 
dxolaciay * 609)«to vko Éravcaz tlyat. Bugüapufvouc 
xal gaUAouc* obe xal e) mapuire. » 

In postremis Casaubonus restituendum putat 
oc dg(uet xal e). mtpuimt. Schweighzuserus post 
cóc omissum statuit dvedp6avrv. Paullo ante enim 
Athen. dixit : 'AXÀ& p3jv xai cob 3:xo6d)Xoveaz «e 
oUclac slc uiüas xal xiGou: , xai 13v couxüvrv dxoAa- 
Gzv, o9. uóvoy 6 Avovüctoc dve)duGavtv, dk xal 6 
Qm. Que postrema simul indicant, nisi 
fallor, quomodo Theopompus hoc Philippico- 
rum libro ad res Dionysii fecerit digressionem. 

147. 

Idem XII, p. 532, F: Kaíto. 6 772p abtów 
Tletzíozpazoc uezpltoc £jgr;zo «ui; $3ovaic, &bov! 008" 
iv coi, yuoplow; 008 Ev coi xijmote qUAxac Eolave, 
(oc Geómroumos loopri £v ^7, motn xai £lxoct; , d)à" 
sl. àv BouAduuevov slatóvza dxoaUew xal Aag Gdivaty 
&v Gerftln. 

«Suspicor Theopompum in iis, quz hoc fra- 
gmeutum pracedunt, narrasse Dionysium , ty- 
rannidem sibi vindicaturum, eo multitudinem 
adduxisse , ut sexcentos custodes , quos ipse vel- 
let, eligendi potestatem ipsi facerent , Pisistrati 
Atheniensis exemplum imitatum, ut legimus 
apud Diodorum XIII, 95. Atque ea occasione 
incidit fortasse Theopompus in Pisistrati men- 
tionem, qui tamen custodibus illis ad tyranni- 
dem comparandam tantum, non vero ad eam 


! szviter exercendam usus est ; siquidem eos post- 


et Theopompus libro primo et vicesimo Philippicorum. 


146. 

De Dionysio eadem narrat idem scriptor primo et vi- 
cesimo libro :« Dionysius Sicilie tyrannus , inquit, eos 
[maxime recipiebat ], qui patrimonium suum in compota- 
tiones et ín aleam et id genus lascivizm prodigerent. Vo- 


lebat enim omnes esse perditos et flagitiosos : talesque 
homines adsciscebat fovebatque. » 


147. 

At paler illorum. (Hippizm et Hipparchi) Pisistratus 
moderate usus erat voluptatibus ; ita quidem ut nec prze- 
diis suis nec hortis custodes prarficeret, ut narrat Theo- 
pompus libro vicesimo primo, sed volenti cuique potesta- 
tem faceret intrandi (ruendique, et sumendi quod cuperet. 


$04 


ea dimisit ; quid, quod ne hortos quidem suos 

et przdia ab iis muniri sivit, sed cuivis, quibus 

indigeret , ea inde sumere permisit. » J'ichers. 
148. 

Harpocrat. : Aóxetov .. Ív vov mag Aümnvaíou, 
quuvactay ioci Aóxstov* Ó Otónoyzo uiv Ev 73 xa' 
(vulgo iv «3; xack) Tluciecpázoo (leg. Iletoíazpazov 
ex Suida et cod. Coisl.) zocjsaí [now]. Praeter 
Suidam hac exscripsit Photius. 

LIBER XXII. 
149. 

Athenzus X, p. 442, F: Otóxoyun, 9 ev cj 
Stucéoa xai elxostT, meg Xaduidéuv lavopüiv «iiv dv 
Godxn qnsív* «"Evóvyavoy yko. civ plv Brio 
inxczrbeugevy Grepopüvrec, imi ài T0 TóroUG xai 
faüuulav xat moXXdv dxoacav Giouzxdces Emwuxox. 
'o 8' elsi máveec ol Opibxec mojvnócat. » 

150. 

Stephanus : XutgómoAu , Opdxrc jeolov. &ó- 
TOp.zo€ duermadov sixogti) Otucíon* «IIapzóev 5$ 
Xurgómohu yo " dmwyiguívov ii Agstox. » '[5 
düvuxoy ÉEzc émdytv « EloDebapiévoy 8$ àv Xurporo- 
Jté)v atti. » 

Pinedo conjecit : xa950ev XpuaózoAtv yoptov. 

151. 

Harpocrat. : 6£ouav, Aleyivi iy cj mapamot- 
cÓria; imoloyla. Opdxwv coUró doni rihusua » Sx 
xal Osórousos dv slxoaci] Gtucipa greiv. 

Plurimis Therma urbs est Macedoniz. Ne ta- 
men propterea cum Wichersio statuam Theo- 
pompum de alia hujus nominis urbe cogitasse, 


ide. 007 SUMA Iro x T S ME o x elm 48. 
Lyceum , est unum e gymnasils Atheniensium : quod 
Theopompus in vigesimo primo, Pisistrato regnante ex- 
structum fuisse testatur. 


—— 
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149. 

Theopompus vero, libro aecundo el vicesimo, de Chal- 
cidensibus Thracim narrans, ait : « Optima instituta hi 
insuper habentes, in compolationes et mollitiem et omue 
genus flagitioss lu1urim prorsus ruebant. Sunt autem 
tales Thraces omnes bibaces. » 

150. 

Chytropolis, Thracia castellum. Theopompus Philip- 
picorum secundo et vicesimo : « Pervenit Chytropolin ca- 
stellum , Apliytis coloniam. » Gentile deinde adducit : 
^ Excipientibus vero Chytropolitis eum. » 

161. 

Therma, J£schines m Apologia de falsa legatione. Est 
Thraciae oppidulum, ut Theopompus testatur libro Rerum 
Phiüippicarum vigesimo secundo, 

152. 

Thestorus, ut Cytorus , urbs Thraciae, Theopompus li- 

bro vigesimo secundo. 


/ 
| 
: 
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vetat Steph. : Gépus, , rius O 2d , "Amro)Aódupoc 
8i MaxsSovías qne xi Oowxubione, et fraymentum 
Hecatzi(116) apud eundem: "Ev P aisi (Gipual 
xókmw) our, , xoA« TONY Gzrixov. 

152. 


Steph. Byz.: Oéscwpx, óx Kéócogo;, móÀu, 
Opíxn;* Osóroyzos tlxoscr, Sruzípa. 
153. 
Idem : 'Oudpiw, móc O:taMac:  Okózou- 
moe DUuznuxiiv &lxosci) Gtut£ow. 
154. 
Idem : Xóuaiüa, nó OcrrxAun 'O  moAca 
Zouatftbs , óx reridiaus Qr zudiv tlxosro óro- 
zfpo. 





LIBER XXIII. 
155. 

Athenzus X, p. 436, B, C :'Ev ài sperm xai si- 
xos15j eol Xepibiuoo toU "pr(rou à Buyoóuavos, v 
"Aünvaiot moArnw ixovjsxvro, qnot «Foy c8 e 
Giavrav Íoplico cv xa0' fisípav dazAy5 xal cotaUtr,v 
motobpuevos , Gore mivety xod uaGUstv del , xal vuvaixag 
Davüépzc jaa Suxgüslotty* xal el; cocoUrov Ttpo- 
86e ! dxoaclac, & Orrvt urioaxióy. zt mapk cT BouATC 

13 Tàiv "OXuvü(toy alzetv ing elenetv, 8 cv ulv Spy 
3» cinibic xal gáguv, orae & uszk Afodou ccu 
Maxasóvoc abr adencov ye ytvrafvov. » Ejusdem men- 
tionem facit JElian. V. H. II, 4r. 

156. 

Stephanus : Aldiuv, 77 Opdxvc Xedpovrison -ó- 
Jac. Oaórou roc iv dDOummxois slxoczi npn x!'Ezo- 
psuünv elc móAtv Alóitov cic 'AcrixTc uiv ojoav, xo- 
Jettuouévr, B3 uev. XoYaceíov. » Berkelius E ERE M TRON OUR | ANABET V HEP | EHE. Met 


153. 
Omarium , urbs Thessali , de qua Theopompus libro 
secundo et vigesimo Philippicorum. 
154. 
Symietha, urbs Thessalize. Civis Symetheus, ut Theo- 
pompus Philippicorum secundo et vicesimo. 


——e—— 
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155. 

Libro vicesimo tertio de Claridemo Orita disserens, 
quem Athenienses civitate. donaverant, (Theopompus) 
alt : « Nam quotidianae vitze ralionem palam Ila lascivam 
luxuriosamque instituit, ut assidue potaret temulentusque 
esset, et ingenuis mulieribus vim inferre conaretur. De- 
nique eo usque progressus est intemperanlise, ut a senatu 
Olynthiorum adolescentulum aliquem poscere auderet 
formosum venustumque, qui cum Derda Macedone capti- 
vus erat factus. » 

156. 


4Eolium , Thraciae peniusul;i oppidum , de quo Theo- 
pompus Rerum Philippicarum libro tertio el vigesimo 7 
* Profectus. &um ;Eolium, Allica urbem, sed 
legibus Chalcideusium utitur. » 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 305 


dum putavit: tà Bb moettoopévny 6mb viov Xo- | I 'A6nvalum DOóvrac cv oibv obcieat , Srpov Évra 
xibleov. mpórtpov «àv "levundov. 

* Quum ex aliis fragmentis constet , Wicher- 
sius ait, Theopompum hoc libro de Eubca egis- 
se, suspicor fragmentum hocce apud Strabonem, 
vupk Geonóum , slxosti pitw. in quo enarrat insulam a Pericle subactam eoque 

De hac urbe aliunde nil constat , nisi huc re- | missos esse colonos, ex eodem libro esse desum- 


157. 

ferre velis Strabon. VII, p. 491, ubi vox Zria tum, urbesque, quarum nomina in ceteris fra- 
i 
| 


Idem: Bpek, mw, «lg fv dmouí(av dacvtDaxvro 
"A8nyaiot. Tà düvixby Bn Beiden: loi 5d Bptaioc 


Thracum lingua urbem significare dicitur. gimentis occurrunt, in ea!lem re narranda a Theo- 


—— pompo esse memoratas. Pericles igitur in Eu- 

LIBER XXIV. beam, quz antea sub Atheniensium potestate 

158. fuerat, postea defecerat, veniens, totam eam sub- 

Stephan. : Baíztov, nó) Maxabov(ac: Sacro moe egit, ut. tradit Thucydides I, 114; eademque, 
tlxocci; reváprr. opinor, retulit Theopompus in locis, que nunc 
! ' 159. urbium tantum nomina continent, quod item 


quodammodo efficio ex ejus verbis apud Stepha- 
num v. Adeo; (fr. 163). Insula subacta XoJois£oy 
tob ixxoGórac Aeyopévouc , soízw xal. din Oixoé- 
goveac, eéCo)s Pericles, ut scripsit Plutarch. in 
Vita c. 23, cujus fortasse rei Chius meminit, quum 
de Chalcidensium urbe Assera agebat, Histizen- 
ses autem sedes relinquere inque Macedoniam 
(Fortasse in urbes Bztium et Gastroniam hoc 
libro a Theopompo memoratas) migrare jussit, 
ut preter Theopompum tradit Thucydides et, 
post eos, Diodorus XII, 22 ct Plutarchus 1. l.» 
De numero Atheniensium, qui Oreum migrarunt, 
a nostro discrepat Diodor. XV, 3o. De Oreo an- 
tea Histima nominata cf. Schol. Thucyd. 1. 1, 
Strabo I. 1., Stephan. Byz. s. v. "lesíix (ubi pro 
"Down leg. 'Opré), Pausan. VII, 7. 
165. 

Stephanus: "Acenpa, oüAetépoc, moli Xaxi- 

iow. Btónopmo; elxocz?i vevdprm. 
166 


Idem : l'aazpovía , 0px MaxsBov(az: Otónoymoc 
slxoccij vetdon. Cf. fr. 265, ubi eadem appellatur 
T'eairtuvía. 

160. 

Idem: "Age, 'Agnroz, 6x Mév5szoc, yoplov Eo- 

Éolac * G:ónoumos alxoctz; vtrdprn QUO. 
161. 

Idem : "OxoAov, ytoplov "Eperputv* Geónoyroc 

Sbüurexuxüv elxocvi) terdoto. . 
162. 

Idem : Zx462)a , ytopa. "Epevpifoov* Geóroumoc 

tlxoccip erp Qummuxüv. 
163. 

Idem: Aósroc, vÓM& Eü6olac- Otónoumo; iv 
Qüuexudov x9" «'Avocvácas 6b vob; dv abc, 17, r1- 
piox(a. «6v "Eprepiéov, datpdztuctv irl mólw. Aó- 
ctov.» 

164. 

Strabo X, p. 683, B: G:órouxoc S6 gx: Vepi- : 
xéouc ytipoup.ívou t3» EUotxv, «o0; "Iatuxui xo0' | Stephanus : 'Acczsó; , xóM Moon; 15... Geó- 
SpoVoyíxv sl; MaxsBovíav uecacctivat, BuryiMoug 8' | coumoz diOcrmxGy tixosz5 tevdotz. * Particula 
——————————————— 

157. 162. 


Brea, urbs in quam Athenienses coloniam misere. Gen- Scabala, regio Eretriensium Theopompus Philippico- 
tile oportebat esse Breates, verum Brezeus reperitur apud | rum quarto et vicesimo. 


Theopompum libro tertio et vicesimo. 163. 
———— Dystus, urbs Eubaz. Theopompus Rerum Philippica- 
rum libro quarto et vicesimo : « Relinquens autem eos 
LIBER XXIV. qui in vicinia Eretriensium habitant , exercitum duxit 
158. contra Dyatum. » 
Betium , urbs Macedonis, teste Theopompo libro 164. 
quarto et vigesimo. Theopompus scribit, Eubcea a Pericle subacta, Histize- 
159. enses ex pacto in Macedoniam commigrasse, duo autem 
Gastronia, regio Macedonize , cujus meminit Theopom- | Atheniensium millia Oreum in coloniam ivisse, quae curia 
pus libro quarto et vigesimo. Histizensis fuerat. 
160. 165. 
Ares, Arelis, uti Mendetis, castellum Eubeze, auctore | — Asséra, genere neutro, urbs Chalcidensium , cujus 
Theopompo Philippicorum libro quarto et vigesimo. Theopompus libro quarto vigesimo meminit. 
161. 166. 
Ocólnm , castellum Eretriensium, de quo Theopompus Assesus, oppidum agri Milesii, de quo Theopompus 
libro quarto et vigesimo Philippicorum. libro quarto et vigesimo Philippicorum mentionem facit. 
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3035 
est fortasse hoc fragm. enarrationis belli inter 
Samios et Milesios de Priene, de qua Thac. I, 
115; Diodor. XII, 27 ; Plut. Pericl. c. 35.» J/i- 
ehers. 


——— 
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167. 

Theo Prog. c. 2, p. 17 seq. : IIzzX ài Gcozóu- 
mou ix VW. mÍumURS xai ixosTz. tow OuicemUdy 
[1c Aa6div] d *EXXzyuxbo dpxos xazubidSsvut, Óv 
"Ar,vaiol gaatv ducat coUe " EXXyas po viis ugs 
LOG CEU Bagbdenuc* xal al mox 
Ba £a Aaptiov (1. Z£pEnv] 'AOnvatov xai np "EM 
Xxvag (l. xal vv "EXXxjvv) cuvÜzxat* « Ert 03 xai 
hv i Maga. uds», oby dua mávers Üpvoüct 
qeqevnafvsw, xai dox dY)ha, crow, 5 "Minyvatory 
mé dialoysócrzt xal mapaxgojetat vog "EXAz- 
vag.» 

In iis quz de jurejurando dicit Theopompus, 
secutus videtur Isocratem, qui illud non ab 
Atheniensibus, nec simpliciter a Grzcis, ut Lv- 
curgus in Orat. in Leocrat. p. 158 et Diodor. XI, 
29 relerunt, sed a solis Ionibus praestitum me- 
morat. Quomodo Theopompus probaverit com- 
mentitia füisse Atheniensium federa post victo- 
riam ad Eurymedontem facta cum rege Persarum, 
quod idem asseveravit Callisthenes teste Plutar- 
cho in Cim. 13, id intelligitur ex iis, quae jam 
sequuntur. Ceterum v. Krügeri comment. De 
pace Cimonis in Archiv, für Philol. u. Peedagog. 
1824, II, p. 203 sqq. 

168. 

Harpocrat: "Avzxoi ypdiiuaet ... Otónopmoc 
8' iy c elxooc máu tiiv DU memciy BoxeuugT a0at 
Aéquc càs px 0v Bdgbapov auv0zxac, dc oox. "Aeri- 
xoic ypduugoxot davnAecsuodat dd sois cv "Ióvenv. | 
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167. 

Et ex Theopompi vicesimo quinto libro Rerum Philip 
picarum (exempla quaedam sumi possunt), quod falso me- 
moretur jusjurandum Grecorum, quod Athenienses a 
Grzecis ante commissum przelium cum barbaris in regione 
Platzeica praestitum aiunt: tum Atheniensium cum Xerxe 
rege et Griecis faxlera, « Ne Marathoniam quidem pugnam, 
aliaque, quas proxeare, quibusque fucum fa- 
cere Grecis civitas Atheniensium consuevit, aque ab 
omnibus celebrari. » 

168. 

Alticia literis. ... Theopompus enim libro vicesimo 
quinto Philippicorum inventa fuisse dicit cum barbaro 
fiedera, quippe qua non Atticis literis, sed Ionicis in cip- 
po fuissent incisa. 

169, 

Sumiorum populus. Aristophanes in Tlabylonils. deri- 
deus eos, qui notis compuncti erant. Sainii enim a ty- 
raunis ad incitas redacti , ob civium penuriam servorum 
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169. 

Suidas : Xauíew 6 Güuoc. "Apwrogdvzs Bafu- 
Aav(otg Emoxermzuy «obe écstypivouc. Ob vào. X4- 
got xataxovrÜÉvits Umó TOv tupdvwew, amavit tü)v 
moletuouévnv, Exéromjav «oic GoUAots £x s' axaci- 
gorv 73» iconoletzinv: óg "AgiroziNae dv 3T; Eautov 
mocceía. 'H ax m20À Xauiow sbofün mrpócots E 
xà' vpiuuava. Uno KaXAuavokvou, óx "AvZpev iv Tpi- 
ToÀi- coU; O' AÜnvalou, Émtwct 49/592« sàv "laivav 
dodge Agyivos 6 "Aünvaio, imi dpyov:o; Eà- 
xÀ:2ou* cou 9b BaGuluwwiouc i2)afe Cà Kau- 
arodzou "Agtetogdvrc, Éceat mpó «o0. EUxAei3) , xal 
ímb KUxhíou;: msi Ób :07 miicavioQ levogst Osó- 
70uz0;. Eadem apud Photium in Lex. h. v. V. 
Bergkium ad fragmenta Aristophanis, p. 78 seqq. 

170. . 

Schol. Pindari Olymp. XIII, vs. 3a : 8sózou- 
moe GÉ oct xal cc ruvaixas aoziv (ziv KoptyBioy) 
tüLaa0at cT] Agpolíérn , Éporea Zumeceiv coi; dvBpdatw 
aücow, uáyscÜnt nio v7; 'EJAdcog coi; Mou, 
slaeA0oícag slg và iegüv c7 Agpoóirvc, 8xso (Opü- 
cacüa. c3» Miu Aiyoucty, "Hoa moocvatdav- 
elvat 33 xat vy dvaryeyonua£vov Devrsiov, elatóvzt eic 
zbv vabv dotteple y etpóc* 

AT2' Grip 'EJ)&weov t€ xal dyyeydyew moXtrtiv 
lavaaxs tyyouevas Künpit Gauovía. 

QÀ v&p xoLogópoatw £6ockexo OC 'Agcoóita 
Moz ' EXAkvtov 3xcóroXtw Gógavan. 

Athenzus XIII, p. 573, C, eundem Tlieo- 
pompi locum memorans, Simonidis epigramnia 
sic refert : 

AI Urio "EXMfyveov c xai tuyen mo) rmv 
kazafiev t2y tabat. Künpuii Gatpoviq. 

Q9) yàp toiopópotatv iyifisaro BU "'Agpodita 
Tlégoae "EXU&vtov üxpénoMtw moobónev. 





frontibus jus civitatis quinque stateribus venale inscripse- 
runt, ut Aristoleles in. Samiorum republica auctor est. 
Vel quia apud Samios quatuor et viginti litera. primum 
invents fuerunt a Callistrato, ut Andron in Tripode 
dicit. Archinus vero, Athenzi filius , archonte Euclide 
Atheniensibus persuasiL, ut Ionum literis uterentur. Ari- 
stophanes autem Babylonios docuit per Callistratum , 
annis [viginti] ante Euclidem, sub archonte Eucle. De co 
vero, qui rem islam Atheniensibus persuasit, scribit 
Theopompus. 
170. 


Theopompus ait, etiam mulieres eorum (Corinthiorum) 
Venerem precatas' esse, ut. amorem viris injiceret. pu- 
nandi pro Graecia contra Persas, templum Veneris in- 
gressas, quod Medea aedificasse, jubente Junone, diceretur. 
Eliam nunc eum qui in hoc templum intret ad sinistram 
conspicere hane elegiam inscriptam : 

Has pro Graecis et civibus comious pugnantibus 

steterunt precantes Venerem venerandam 1 

mam sayittariis non volebat Veuus divina 

Medis Graecorum arcem dare, 
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171. 


Scliol. Theocrit. Id. V, 83: Kdpwa. dopr?, Au- 
Quo), movuévm Kapulo "Ande, xarà vv 
TIDonóvensov, 4n Kdpvou uávrto , & Éypros voi 
"HooOa(baw, dm! aUo 3b Kdpvow Anja 
mposaryoptóoucty* 54 BÀ Vovopla mrxpà Gionóuto* Un 
bv adtbv xal Aín xal "Hyfropa. xaAovctw "Apytiot, 
Bk cb Kdpvov fipfoas0ui oU. axparoU, 6v oi 'Hea- 
xhriBat dmíxvuvav. drtpyóutvov elc IIaXonóvvrov, 
brolaÉóvrtc xavdexonov tias «00 oxpavtUpuarmoc , v 
Üoxtgov iclymaav Urb AouioU gütipóutvot. 

In bello Medico Carnea Lacedzmonios impe- 
diverunt, quominus ad Thermopylas adversus 
Persas proficiscerentur, teste Herodoto VII, 206. 
Suspicor autem hoc ipsum et quidem hoc loco 
commemorasse Theopompum, atque ea oppor- 
tunitate plura de Carneis festo memori: prodi- 
disse; quoniam hoc libro alia ad bellum contra 
Persas pertinentia narravit. Jichers. 

172. 

Proclus ad Tim. Platonis p. 3o ed. Basil.: 
Tou; 83 'A0nvalou, KoXX«c0£vere gdiv xa davor uo 
mazípue 6v Xaivüv laropoUct rvécÓat Otóroumo: 
8i dvmuww Émolxouc abrü elval qvtv* "Arta 6 
TDazovoog Our acxavíav 9moi prramodjsui c) 
lo:opíav «bv Okóopmov* im! aUroU hp dyudcüat 
Tto dx ve Ednog dvaweouufvoug tiv mpi, 'AU- 
vatouc aurrévetav. 

Hzc Africanus ap. Euseb. Prep. Ev. X, 10, 
p. 491, A, et Syncellus Chron. p. 121, ed. Dindorf. 
Theopompum scripsisse testantur in Tricarano. 
(V. C. O. Müller Orchom. p. 107. sq. et Heeren. 
Ideen Op. XV, p. 9o.) Syncelli verba hac sunt: 
?Ev BbOOATIuG 6 Pmb CObvsyos vivetat. xxtmOu- 
cpbe, xal xavk Aóyov. "Tüw tho a2! Alvozzlov ópyTi 
OcoU yaAdlais t€ xoi yide: uacmioufvoy sbix 
3X» pígn vwk cugmác/t Xe yc, U-t "A8Tvalouz 


T&v aüców, Alyumciot, dxoAaUet elxoc 3v dzolxovc | 





171. 

Carnea, festum Doricum, quod Apollini Carneo in Pe- 
loponneso celebratur; nomen habet a Carno vate, qui ora- 
cula edidit Heraclidis, ab eo Apollinem appellantibus Car- 
neum. Narrat vero Theopompus Argivos eundem appel- 
lare el Jovem et Hegetorem , quod Carnus exercitus dux 
fuerit , quem Heraclidw interfecerint in Peloponnesum 
proficiscentem , opinantes eum exercitus exploratorem 
esse; hunc postea ab iis, pestilentia vexatis, cultum 
esse. 


172. 
Callisthenes et Phanodemus narrant , Athenienses Sai- 
tarum patres esse, Theopompus contra, Athenienses ho- 
rum colonos esse. Atticus Plalonicus ait , Theopompum 


maledicentia pervertisse historiam : sua. enim aetate ve- ! 
nisse Sai qui cognationem cum Atheniensibus renova- | 
| testatur libro vigesimo quinto. 


verint, 


| Uxalvuv. Umovooupdvouc , Oc gacwv dÀor «t. xal dy 
16 Tpixapévio Oionopmoc. Dubitari igitur potest, 
utrum que Proclus affert ad Theopompi Histo- 
rias referenda sint, an ex eodem isto libro pe- 
tita, qui sub Theopompi nomine circumferebatur. 
Quodsi prius concedas, Wichers. hoc fragmen- 
tum ad hune maxime librum referendum censet, 
quippe in quo Theopompus de Athenarum ori- 
ginibus egerit, siquidem recte Creuzerus in prz- 
fat. ad Marx. Ephorum p. IX (add. Melctem. 
Critic.P. 1, p. 63) ex Theopompo auctore fluxissc 
statuat verba Justini Il, 6 : Ante Deucalionis 
tempora regem habuere Cecropem, quem, ut omnis 
antiquitas fabulosa est, biformem tradidere : quia 
primus marem feminae matrimonio junzit, Qua 
quam incerta sint, nemo non videt. 

173. 
Stephanus : Zzpívioi, Éüvo; Gpdxre Orónouno; 

| tlxocvü) mé to. 

j Ejusdem urbis incole esse videntur qua fr. 
48 vocatur Zegwía. 


174. 
Idem : MOxopoc, Xo)ousocl, nó iv Gpdxz.. 'O 


moMers Müouopwe* Oiónoumo; slxocri) míprt 
QUuemxiov. 

Idem : Miáxoypoz, tli; Xooducj./ Geóroum 
xe' «büerzixóv. Milcorus et Miacorus una eadem- 
que urbs esse videntur. 

. 05$ 

Harpocrat. : Agac... £em 51 xal Éc£pa. dv Gpdxy, 
.- Taórns GOróxonroc iv £ixoctz mwíumtrm ( cod. 
Vat. ixoczj c') qnolv 6mo "Iguxpdcou; oixuzvat. 
V. Demosth. in Aristocrat. p. 124. 

176. 

Harpocrat. : 'HàjAttov, ... 5poc iostv dv Bouoría 
Tó 'H&hstov, óc xal Grómoumo: iw 47 tlxocc? 
mÉjztS gnolv. 


173. 

Zeranii, gens Thracize, teste Theopompo libro quinto ei 
vigesimo. 

174. 

Mileorus , oppidum Chalcidicum in Thracia, cujus op- 
pidanus, Milcorius, teste Theopompo libro quinto et vice- 
simo Philippicorum. 

Miacorus, oppidum Chalcidicum. Theopumpus libro 
vigesimo quinto Philippicorum. 

175. 

Drys ... est et alia urbs Thraciz ... quam Tlieopompus 
ab Iphicrate conditam fuisse scribit libro vigesimo quinto. 
176. 

Hedyleum... mons est Bceotize, ut Theopompus quoque 


20. 
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177. 
Schol. Apoll. Rhod. IV, 973 : 'AJÀot à (2pst- 
Jaxov). dvBovxvcorowd Mvoucvs Óvoua., (og Xuxgd- 
vr, xai Otónourrae £v tlxoczü) z£umo. (Cod. Par. 
iv al.) 





LIBER XXVI. 
178. 

Athenzeus Vf, p. 260, B : Ozózou zog à' iy Éxcy, 
ai leo, "Inzoguov, « "ous G:562).0bc, qnoiv, elcóx, 
$ ^Ü.zzos dxoliczoug Óvvxq xai mpi àv fiiov 
Aocréis, cuvoudia; abr xastoxtóals xal mávrx 
cgózov doíaxsty ajcois ixtipico* xal vp pyodusvoc 
xal xexialuw xal zücav dxoÀacizv bropéviay "Hv 
8b xal yócn BegoAóyoe xa xa0' ixdcTnw füípav 
wiÜucxóuevos xai yaíouw cUw ixvrhDeuudzuw col; 
mpàc sx072 Guvtilvoug. xal tO dvÜpoymuw role tü- 
quée xxhouufvotg xal coi; ck T£ My xal 
mUnt, 7 TrÀ&loUe c& ijv Oecxauov r6) adTQ mÀrcti- 
giytuv fen uAow iw xig Guvouc(at; à Tau Óe- 
etai. » 


179. 

Idem X, p. 435, B: Ka dium ó 02 AXe- 
Eavàpou inda gulonócne 3v, óc lazopst. Beóroycmoc 
iy 7j Éxcr xad tixoac tiv "Laroguv, 

180. 

Stephanus : "Argo; .... touc Oodxvc. Qeózouzoz 
tixoczii Exe «lou 9  "Avrurdsgou auxrtpibovroz mspl 
3s "Amgov. » 

181. 

Ammonius : *[:9x. ... cx fóava, &x Oóroucmoe iv 

ilxoazr Éxcn. 





177. 
Alii orichaleum a statuario nomen habere dicunt , ut 
Socrates et Theopompus libro vigesimo quinto. 


LIBER XXVI. 
178. 

Theopompus vero, sexto et vigesimo Historiarum libro, 
scribit : ^ Thessalos quum nosset Philippus lascivos esse 
et in omni vita intemperantes, catus eorum instituebat 
et convivia, omnibusque modia placere eis studebat ; 
quippe et saltare inter illos , et comissari , et omni lasci- 
vie generi se tradere suslineus. Erat vero eliam ipse in- 
genio scurrili, et quotidie compotationibus dabat operam 
eisque institutis gaudebat quee cum his rebus erant coa- 
juncta, hominibusque iis qui i vulgo vocantur , 
eo quod ridicula dicant faciantque. Et ex Thessalis, qui 
ei se adjunxerant, plures consuetudine potius quam mune- 
vibus sibi conciliavit. » 

179. 

Etiam Philippus Alexandri pater bibax erat, ut Theo- 

$ompus tradit Historlarum libro vicesuno sexto. 
' 180, 

Aprus urbs Thiracie.., auctore Theopompo libro sexto 

et vigesimo: « Antipatro: cirea Aprum commorante.» 
81. 


1 
Sacra sunt etiam. simulacra ligno. fabricata , ut Theo- 
ponipus tradit libro vicesimo sexto, 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 


* Usus fortasse est hac voce Theopompus in 
templo Delphico describendo, » JF'ichers. 





IIEPI TON ZYAHOGENTON EK AEAQQN 
XPHMATON. 
182. 

Athenzus XII, p. 604, F; 605, A— D: 
Osóxonos 9 iv ci mipi vOv cuv üÉvzwv ix. Askzov 
ygnudzuv. "Actretyóv quat, vov "Exaptvow£ou. igo- 
uiyow, 1à Aruxreuxbw cpomxiov Éveerumwgaévoy. Dusty 
imb dom(Dos, xal Üauuagtük aUTbv xiwÜuvtüetv- 
dvaxiicüai Db cw deamíóa caUcav iv Asgot, iv c 
aT03. "Ev 81 ci abet) cvyypdugamt Orónou mos quo- 
qUvaww pfv quav qeyovévas dDau)Aov cbv Qox£ovy 
Tápxvvov, grada. 02 "Üvouapyov, xal ix civ «oU 
OzoU qapicacüat voUrov sl; Arkgobg mapmyevouívo 
*&) lluüológou coU Zuxuewíou vul, dmoxttpouévo 
cÀv xóunv, Óvrt xa curysvóusvov, ck. Xo6apróv 
dvafhiava, avAepq(óvz pud cíosapa* «3j Actwit- 
&ov b abXnrplàt Bpotitaoía dDáUXoe xapyrsiv do- 
YugoUv Doxatw xai crézxvov ypucoüv xizoo [I«- 
maprfiav. AU) 0, nol, xat Fac) cà Lotta aDAsiv, 
tl 3 Gm coU. mÀxlouc DusAó0s, ci 93 AuxóAa ci co0 
TotyoMou vli) dDuaxióg Óvrt xaMà "Ovóuagyoc £oxs, 
qual, axígavov Odovrc, "Egsaiow dvatnua. OUco; 6 
maie mp, «DÜcmow dyÜrig Umh v0) matpbc, xdxei 
mpoaerrsudusvos ou!iv AabUw amictum. "là "Em- 
Aóxou ToU "ApiptxoArou vul Óvrt xeÀQ Axuizmo 
TDaicüfvou, dvitmua: "Ovóuagyoc (ux. dbapsaAa 
Tij OtocaA(. OgynatplUt Gdovre crípavov 7 pusoüv 
cOóumoc xs, Aapelyaaerviy dvdryua, AUcr, f bao- 


DE DIREPTIS E DELPHICO TEMPLO 
DONARIIS. 


Theopompus in libro de Delphicorum donariorum spo- 
liatione, « Asopichum, ait, Epaminondze amasium , Leu- 
ctricum tropieum scuto insculptum habuisse, ipsumque 
eliam mirifica fortitudine pugnasse : consecratum autem 
id scutum esse Delphis in porticu. » 

Ineodem vero scripto Theopompus ait: « mulierum 
amori deditum fuisse Phayllum, Phocensium tyrannum, 
Onomarchum vero puerorum amoribus : et lunc ex Del- 
pu spoliis, quum consuesset Pythodori Sicyonii filio , 
formoso puero , qui Delphos venerat quo comam deton- 
deret, donasse el. Sybaritarum donaria, strigiles aureas 
quatuor. Diniadee vero filie, tibicinze, Bremiadir, Pliaylius 
carchesium poculum argenteum donavit , Phociensium 
donarium, et coronam auream hederaceam Peparethiorum. 
Ipsa vero, inquit, etiam Pythicum canere voluerat; sed & 
multitudine est prohibita. Lycole vero, Tricholei filio 
Physeidas, formoso puero, Onomarchus dedit, ait Th., lau- 
ream coronam, Ephesiorum donarinm. Idem puer ad Phi- 
lippum ductus a patre, et ibi prostitulus, absque munere 
fuerat dimissus. Epilyci Amphipolitze filio , formoso 
puero, Damippo, Plisthenis. donarium Onomarchus dedit. 
Pharsalige Thessalee saltatrici lauream ex auro coronaui 
Philomelus dederat, Lampsacenorum  donarium. Haec 





THEOPOMPI FRAGMENTA. 


aoa lv Meranovrio Urb «&v iv SD évopK. patvetoov, 
qirogévng sov dx 75 bdovne cc xe3xf,e, fiv levn- 
32v Miratovtivot xarà cv Apurría oU IIpoxovvuatou 
Iridinuíay, [1 Uno AE "YnspGopíov mapaytyoví- 
ve, dx Tiyicra dom slc r)v dyopàv duGaAoUca , 

lppavüiv evogéviy tiv pivriov, Buandoón Un' ab- 
tGv. Kal vv dvüpermuy Üartpov dvatr.soóveoiy cà 
alríav tbpf0n &ik vov 00 OuoU exígavov dvrev£vn.v 

183. 

Athenzeus XII, p. 532,D: 'Ey 8 «6 aAmpago- 
Bívo TOU Geol coo evyypípgam mpl tiv ix An- 
qüw evAwÜfvcov yerudtuv, « don, qnoi, vi 
"Arval Bik. Ausdvópou caAxvra Verixovra- 49 v 
dislrvioty "Atnyalou, dy ^3 dog, Üícac xà imita 
"is vtvopévue pbpne mpl obe dbüimmoo Efvow, » 

Verba 5ik Aucávbpou corrupta esse videntur. 
Ta. conjecit &uveDuivat, Wichers, Su 
Ju0zvat. 
184. 

Diodorus Sic. XVI, 56 : $i 6 dida 
"Ovoudpyou evpeerrío oUx GMya cv dvabnud- 
Toy xaTéxojtv lc cà viov E£vuv pt6Üogopác. Tác 15e 
dvaütícag 6x Kpoícou «ou Auüv BacUdux Xpuctic 
mÀvouc, ojcac Éxavbv xal tixoc: Brad dtvroue, xací- 
xoytv elc vópaaua - quia ài Xpoctic spiaxonía xat 
Frixavra Bivalouc xal Mora ypuaouv xat quvaixa , 
spiixova iru XpusoU ctaÜuhv dóveuv TÓy 
mávrwv* (ert xb mv xaraxomiv xpuatov tic deo- 
gíou Aóyow dvayouévuv viv Xenia. süploxscóat 
TéÀaves vetpaxury Dua * civ ài dorupüv dvabriiecoy 
TOV ct nb Kgoícov xal àv dA)wev &ámdvtwv dva- 
TiÜÉvcov cob; mávrac CrpavryoUe  Üsjamavexévat 
Tlavra mulo civ Éoxecy Odtov, mpoatiÜsa£voyy. 8E 


LUERIIEARUNBCESEUUMREEENISTHDEPRISRRUFISESENEUTELICUN NEENNU TEN deinde Metaponti a vatibus in foro stantibus " 
quum vox edita esset ex arnea lauro, quam statuerant 
Metapontini quo tempore apud eos versabatur Aristeas 
Proconnesios, ex Hyperboreis (ut perhibebat) rediens, ut 
primum conspecta est forum ingressa , in furorem actis 
vatibus , discerpta est. Quumque postea in causam facti 
inquirerent liomines, compertum est occisam esse propter 

coronam. 


183. 

Theopompus, in libro qui inscribitur de compilata 
tx Delphico templo pecunia, * Chareti , ait, Atheniensi 
per Lysandrum (?) talenta sexaginta : quaex pecunia 
lum przebuit Atheniensibus in foro, solennibus sacris fa- 
ctis nd victoria parta in pugna adversus Philippi merce- 
narios.» 


184. 

Phayllus, Onomarchi frater, dum praetoris munere fun- 
filur, non pauca de repositis in templo, ad persolvenda 
conductitiis stipendia, concidii. Aureos enim lateres vi- 
ginti el centum a Creso Lydorum rege dedicatos, binóm 
lalentüm pondere, ad monete usum conflavit, prae- 
lerca sexaginta et fer centum plhialas aureas, quarum 
singula: duas minas pendebant , aureique leonis et femi. 
Tue signa (quzesimul omnia triginta auri talenta pendebant); 


: 


| 


| 


xal tüv ypucu dvabvpudto Untpbdutv à uipur 
1íAavta., " Eviot & cav evrypagíoy gaalv o)x Devo 
quvíctat và avAmülvra. «Gv £v mole Drpowoic Üneav- 
pois Un" WabivBpoy xacaxtrÜévruv. "Extyeineav 
9' ob mpl cov. Qoauxoy exea rmt xal tóv vabv 
Spírtutv, alzóvroc «wie de dy eoi Üneaupix als 
To)bv Uv derupóv T6 xal ypucóv * xal cà Ttpl cv 
bot(av xai vov. sp(ztoBa quor dvíaxamtov- 6 ài 
pmvócae viv Órsaupbv ud propa moptíytro oy imi- 
Savístatoy xal dpyaideatov Uy motrv "Opmpov, 
lv c Mut, 


O' oa Mt jr t 
Seite Ane IAE Bd pond 
Tóv &à expaturcóv rgigoóvzuy cxánttty Tà mtl 
tbv pímoa , atus. pepe Yevópeevot ois Ouxuuet 
qó6ov iníavocav- gavipic 8b cov Otiv mpoenpat- 
vóvtwv Jv xatk tüv ! posita xóacw, amíotncav 
Tüv Éoyuv. 'O Bb ek rapavopíac Taótre ytpiv 
SbÜuov 6 mpotignuévoc vay cip Gatuov(o isl mpogy,- 
xocac Sixac lLíxutv. 

* Etsi Diodorus, pro more suo, non indicat, 
quo auctore usus sit, suspicor tamen eum hunc 
locum e Theopompo sumsisse, atque adeo in 
verbis Evi &À. oiv Gvyypacéov gaolv ad eum in 
primis respexisse : partim quidem quod in hac 
re tradenda meliorem ducem haud facile sequi 
potuit Theopompo, qui de direptis donariis 
accuratissime egisse videtur; partim quod qua 
h. |. extremo leguntur, depeculatores terra 
motu subito exorto, extemplo ab opere desti- 
tisse, omnino congruunt cum Theopompi nar- 
randi genere. Postremum hoc item exsequitur 
Strabo IX , D TURNUM rte 644. » Wichers. 


; ita üt omne illud aurum juxta argenti rationem 1sestimatum, 
quatuor millia talentàüm efficeret. Ex donariis porroargen- 

leis, quae tum Croesus, tum alii consecraverant, a cunctis 
ducibus plus quam sex millia talentüm absumptum fue- 
rat; adeo ut summa omnium, si aurea simul comprehen- 
das, decem millium talentorum sestimationem excedat, 
Non. desunt auctores, qui non minos sacrilegio abreptum 
fuisse tradant, quam Alexander in Persarum thesauris 
postea acquisivit. Quin et Phalzcus , cum ordinum suo- 
rum ducloribus, pavimentum templi eruere conatus fverat, 
propterea quod grandem auri argentique thesaurum ibi 
contineri a quodam indicatum esset. Et loca quidem circa 
aram et tripodem eíToderunt diligenter; thesauri vero 
index clarissimi juxta et antiquissimi poetzo Homeri. te- 
stimonium adducebat, ubi sic canit : 


Quanta nec includit Pbebi , qui spicula torquet, 
saxosa in Pythone , solum de marmore factum. 


Quumque a militibus vicina tripodi effodi cepta erant, 
illico terra» motus exorti terrorem Phocensibus injecere; 
et quia manifestis deorum prodigiis vindicta sacrilegis 
denunciabatur, ab opere destiterunt. Dux vero et auctor 
tam impii facinoris Philon (de quo jam dictum est) brevi 
post meritas numini poenas exsolvit. 
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LIBER XXX. 
185, 

Harpocrat.: Kopaízi... mus ic zz Bowlag 
Kopaíat , og Oónoumo: £v Tj vgraxoszTi. 

Corsiz una est ex tribus illis urbibus , quas in 
Baotia tenebant Phocenses. Diodor. XVI, 58; 
Demosth. de fals. leg. p. 223 et 230. Eadem a 
Stephano Byz. dicitur Kogcía ex Pausan. IX, 24, 
ubi nunc legimus Kogesiz. 

186. 

Idem : Ioas ... dct Ó£ ci; é(qvezo aóvodoc àv 
"Acgiccuóvory els IIÀAas , "negó: c£ £v "Extrxgto 
xai Ozózoumos dv «7j totxxosti eigikactv. 

187. 

Idem: "[Izpoyvígzovec ... ok zgjmózvot elc zo cóv 
"Mzuxzuóvoyv auvéotv. d Éxdazre sso sv ToU 
cuvyz2ztou p.txt/ 0UGGv oUTw X2ÀOUvv2t , ük calc out 
Ozóxojmoc dv 71 rotaxoczT. 

183. 

Athenzus VI, p. 254, F: Ac) xxi Otzzaat xa- 
Aq monjcavctQ xatícxayav Thy xaAouufvnv Tí 
Koaxsizv, 2» Myjteic dvétovto, 6q 151 Bóxoumos 
iy cf spiaxontT. 

LIBER XXXI. 
189. 

Suidas : T0 dex à £y coi; Yruuonfiévous cbü.cmm- 
xoic « xal cà üpuAoUutvov xoc dm02 5v ov ixsivo», Gió- 
mogumog iv Àa' OrOyAnxs. deo do^ « Kal muc 
pix OÜuzmov mpsaGsuTae , 'Avmigtvza xal Xagir.- 
Mov, tpdIovexg xal mtol 9ac. Of mapa ytvonsvon , 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 


aopectlüety aücov Extgeloouv dv d'xodirivo au mpdiz- 
tty "A6ryaíot, muc àv Aa6octw "'AugiroAty, Gmi- 
ayvobyatvox TIó2vav * of. G3 mpíaÓats ol cv "AUzvaiov 
tlc uiv àv Ofjov o08ly dm y8X.0v, BouAdpsvot Aav- 
O&vsty zobc [Iudvalouc, éxóidovat ufXXovets aUcoUc- 
Hy dxodbxtco 91 uec vic BouXr, Éxcartov. » 

Ulpianus in Demosth. Olynth. II, p. 12, ed. 
Lutet, 1570: Ak «( iv dxodlizo ; (va. jy. botesoo 
uafóveez quAatovrat , o( c& llozióavixat xai oi Tu- 
Svaiot. Oeómopiros Bé gnstv zc meo Flóovms uóvov 
xal 'AugtroAtos, (sic Kuster. ad Suid. pro a. x. 
Dieu), (va Bo, ache uiv AUnvalote "Aggro, 
BiEnzat Bi map! abcüv c3» IIu2vav abzoü oUcav- xzl 
Tb dzódbnrov 8l, (va u3 uafüóv:sg ob Flufvaiot oi 
quAdLuvrat^ ob qko i6ojovro flyuc 6x5 v di- 
Aetmov. 

LIBER XXXII. 
190. 

Athenzus VI, p. 27 1, C: Heg 22 «àv xagk. Aa- 
xí&zuuovíot, "Extuvdxtww xaAougéwuv (Coukot 8à' 
tlot xal obzoi) ex26k ixr(ürrat Orónon mo; Qux cT 
BSzutfpas xal vpaxogvrie uw "lorogtijv, Aéev oco; * 
*'Amoüavóvetv moAAUv AaxsAaiuoviey iv Ti mpóc 
Msaanylouc moX£ua, ol xe puutgUevcsc aüAaÓrUtvcsc 
pÀ xavxpavils vívovrzt volg d/Opoie ipnjuefvcsc, 
dvifi6xcav tv iÜuotww iy' ixdctww cuóaóa TOv 
TetEAsucEXOTUY ttvde * 00; xal xoA(vuc Üertoov xouj- 
Gays, moogY;yoptugav "Emsuvdxzou,, Órt xacezi- 
q*9usaw vcl Rv crtsÀuTTxOTOw alg và. cTí04- 
Bas. » 





LIBER XXX. 


1835. 

Corsia ... est urbs Baotiz, ut Theopompus scribit, li- 
bro trigesimo. 

186. 

Pylm. ... De congressu. Amphictyonum Pylis habito, 
Hyperides testatur in Epitaphio, et. Theopompus libro 
trigesimo. 

187. 

Hieromnemones. ... Qui ad Amphictyonum concilium 
ex singulis civitatibus, qu illius synedrii participes 
erant, mittebantur, ita dicti sunt, ut manifestum facit 
Theopompus libro trigesimo. 

188. 

Quare recte fecerunt Thessali , quod oppidum cul Co- 
lacea ( Adulatio ) nomen eral, à Meliensibus habitatum, 
dirueruut, ut Theopompus ait libro trigesimo, 


——— 


LIBER XXXI. 


189. 
Quid sit illed , quod Demosthenes In Philippicis ait , 
« Et arcanum illud, de quo multus apud nos sermo est, 
Theopompus libro trigesimo primo declaravit. Dicit 
euim : « Legatos ad Philippum mittit Antiphontem et 


Charidemum , acturos etiam de amicitia. Qui quum ad 
eum pervenissent, ei persuadere conabantur, ut occulte 
juvaret Athenienses, ut Amphipolin occuparent, Pydnam 
ei promittentes. Atheniensium vero legati populo quidem 
hac de re nihil renuntiarunt, quod Pydnaeos latere vellent 
deditionem ipsorum; sed cum senatu clam agebant. » 

Cur in occulto? Ne Potidzratze et. Pydniel, re comperta, 
sibi caverent. Theopompus dicit de Pydna solum et Am- 
phipoli statutum esse, ut. ipse Atheniensibus daret Am- 
phipolin, acciperet vero ab iis Pydnam, que. fuisset ei 
subjecta ; idque in occulto transactum esse, ne Pydnaei, re 
comperta, caverent : nolebant enim sub Philippi imperio 
esse. 


LIBER XXXII. 
190. 

De Epeunactis vero qui vocantur apud Lacedaemonios 
(sunt autem et hi servorum genus) perspicue Theopom- 
pus disserit secundo et trigesimo Historiarum libro , ubi 
alt : « Quum multi periissent Laceda«moniorum in bello 
cum Messeniis, veriti superstites ne eo solitudinis se re- 
dactoa rent hostes, in singula eorum qui obierant 
sirala Helotas aliquot. traduxerunt : quos. deinde etlam 
Civitate donatos Spewnactos vocarunt , quoniam luco 
mortuorum in strata ipsorum (ix' tjv&;) fuissent traducti.» 


THEOPOMPI FRAGMENTA. sn 


191. 

Strabo VIII, p. 572, C: Ol 4àp. Aexibaiióviot, 
x gr 6 Gróxoumoc, mJ xetuxtrodqutvoc ti 
diAoroíac, tlc vaírnv (Asinen) xaténfov of &y 
brobExiwro vv quyóveuv in* aüroóc* xal ol ix «T, 
NavrA(ac buic dvtyopreuv. Cf. Pausanias II, 36; 
Ii, 5; IV, 34. 

192. 

Stephanus : GaAdgan, móh« 77 Mesanv(ac: 8:6- 

moumo; 1ptaxoctip Oturipo Qcmmuxiv, 
193 


Idem : Mavcix, xum, Koplvbou* Gáxopmoc vpia- 
pen 194 


Idem : Noexía , xus "Apxabizg* Guónoj.mroc 
«puxxocti Geocé£po 'Oummaxüv. 


LIBER XXXIII. 
195. 

" Athenzus. VI, p. 371, D: 'O 2d abzix lecopet 
x&v tj tpiaxxocci, xal vp(er vóv "lovoptóv mapk Xi- 
xueíot, xavwvaxogdpouc xaAeicÜa: ÓoUÀou, ctwie 
mupazAnclouc dvrac voi; (xtuvdxtor. 

. 196. 
Stephanus : MoavBla, opa Xuvwovía;: O:ó- 
TouToC Tpuxxocio rpíco ^ a 
1 


Schol. Aristoph. Avium vs. 1014: Il:gl «7c ix 
Aaxibaluovog EevnAac(ac Geóxouzéc net dv c3 Y 
xal tpuxxosr] morb vào ixeior crroDt(ac vtvoudvyc 
EsvrAacía vévovtv, óx Gtóropmós qnatv. 


LIBER XXXV. 
198. 

Athenaeus IV, p. 144, F: G:ónoymo: 9' iv 55 
tpuxxocti xal mgr cv "lozopuov vàv IlagAaó- 
vov qnoi Bacdéa Suv. Exarbv mdvex mapaziütcUni 
Bemoovra. Üri my. tod mila, dnb fov dobápavov 
xal dvay80Évea. aly udDuocov i Baca xal lv guAaxi; 
vea dv tà. ach mapaxíDtoÜat Lovrx Jaumpio; 
Bé xal dxojcav:x "Apralépinw tlztiv, ri. oUtux 
abcip Boxolv Uzv &x rayé ámoAosutvoe. Cf. Athe- 
nzus X, p. 415, D. 

199. 


Stephanus : Ketávtipz ... móc, óc Otóroymoc 
9u Quzerxóv. . 


— 


LIBER XXXVII. 
200. 


Athenzus III, p. 85, A : ucl yàp. oUzoz dy «5 
bón x«l zpuxosiT tv "leropusv mtpt K)rdgyou 
Duyyoópevoc , toU "Hoax).eozüw vuv v. vip Ilóvzto «v- 
Qévvou , óc Buxtuoc dviioti moXAobe xol &x crois mrAs(- 
axois ib(Bov xibvetov muiv* «inci obv, qnoi, mávetz 
lyvoaav vh 05 gapudxou Taítny qUornsxv, o0 
mpofecav vüv olxuiy mplv gayeiv moÁjyavov: voUr0 
(io Tob mpopayóvrae pmblv mrdcyrtv mivovrac T0 
dxówwtov* $ xal Om val quoi vk rb qUecümi dv 
Tómw "Axóvat xalougfvo, Óvri miph civ "Hpd- 
xAatay. » 

Ex Heerenii sententia ex Theopompo hausta 
sunt, quz apud Justinum XVI, 3 sqq. de Hera- 





191. 

Laced:zemonii, ut narrat Theopompus, ampla ditione potiti, 
quam aliis eripuissent, in ea (Asine) collocaverunt quos ad 
se confugientes reciperent : eoque Nauplienses recesserunt. 

192. 
Thalamze, urbs Messeniz , de qua Theopompus tertio 
et trigesimo Philippicorum. 
193. 
Mausus, pagus Corinthi, de quo Theopompus libro se- 
cundo et trigesimo. 
194. 
Nostia, vicus Arcadiz, cujus meminit Theopompus li- 
bro secundo et trigesimo Philippicorum. 


LIBER XXXIII. 
195. 

Narrat vero idem (Theopompus) tertio e trigesimo 
Historiarum libro, apud Sicyonios cafonacophoros (ab 
veste cci ima pellicula ovina assuta) nominari servos 
quosdam, similes epeunactis. 

' 196. 

Melandia, Sicyoniz regio, de qua Theopompus Philip- 

picorum libro tertio et trigesimo. 
197. 

De peregrinorum e Lacedamone ejectione Theopompus 
loquitur libro trigesimo tertio. Etemim quum frumenti 
aliquando caritate laboraretur, peregrini ejecti sunt , ut 
"Yheopompas ait. 





LIBER XXXV. 
198. 

Theopompus vero, Historiarum libro trigesimo quinto, 
scribit : « Paphlagonum regem Thyn, quum erenaret, cen- 
tena omnia mensa inferri jussisse , a bobus incipiendo : 
quumque ad Persarum regem captivus esset abductus, et 
in custodia servaretur, rursus eadem sibi apponi jussisse, 
splendideque vixisse. Itaque Artaxerxem, ea re audita , 
dixisse, sic eum sibi videri vicere, ut qui brevi essct 
periturus. 

199. 

Catanira, urbs, teste Theopompo libro quinto et trige- 

simo Philippicorum. 


LIBER XXXVIII. 


200. 

Hic enim (Theopompus) octavo et tricesimo Historia- 
rum libro, ubi de Clearcho narrat, Heracleotarum Ponti- 
corum tyranno , quo pacto multos violenta morte intere- 
merit, plurimisque cicutam dederit bibendam : « Quoniam 
igituromnes, inquit, poverant istam veneni propinationem, 
non amplius egrediebantur domibus quin rutam comedis- 
sent : nam qui hac sumta sibi praecavissent, eos niliil lae- 
sos esse aconili polu. » Ailque ibidem : « nominatum 
inde esse aconitum, quia in loco, cui Aconc nomen , 
circa Heracleam nasceretur. » 


312 


clea et de Clearchi tyrannide legimus. Probabi- 
lius est Strabonem XII, p. 816, Theopompo usum 
esse auctore. 

' 201. : 

Strabo XII, p. 542 : Oeóroymoc 9€ Mapuxviuvóv 
"zt uípoue 7e MlagAayov(ag dobavia ümó moJiv 
Guvacteuouévrc, ExsMióvza zzv cv. BeGoüxev xaza- 
cj &iv* div 9 Ecumev, Pmóvuouov Éauoü xacaduzetv. 

202, 

Idem XII, p. 547, B: «beet à£ abc)» (Amisum) 
Oózoumo; mpürou; MüXnoiouc xrísat , Kamrado- 
xow &oyovzac* vpizov à' m "AUnvoxMouc xal "A6z- 
vay ExoutcOeicav, ITetonit uevovouactizyvat. 

Locus aperte mutilus. Quare Casaubonus pro- 
bavit veteris interpretis lectionem : elzz Kazza- 
Sóxev doyov:a. Ceterum hoc sicut quod przcedit 
fragmentum verisimiliter Wichersius huic maxi- 
me libro tribuit, quum de populis atque urbibus 
ad Pontum in eo sermonem fuisse fragmento 200 
doceamur. 

203. 

Stephanus : Ol&dvriov , zóXuc "DOwguiv. Gixou- 

oc Dcemudóv cotaxoaci dyoó. 





LIBER XXXIX. 
204. 

Athenzus X, p. 435, F:"Ev 3b c tpuxxoczTi 
lvácn qual: «AmoXoxpdn; , 6 Atovuciou 00. Tu- 
gdvvou viae, dxóAacrog jv xalgUomócne xai cv 
xoAaxsuóvtuv Tte aüvóv  mapeaxtóalov x, Évt u- 
Awva d)lotpubrata Tpóc tüv matípu DrxticÓat. » 
Kal 'Icreagivoy 8d cv vo0. Awvoalou, enalv, nb ud- 
Ünc cupavvoUvea. dmocpayrvav* mpl à coU Nusaíou 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 


xui vá2s pdyst* « Nuaaioc 6 Auvuciou zo9 xooxípoo 
vac , xóptoc «àv dv Zupaxoósat, Yevopevos TonTuá- 
Twv, xattcxiudgaro rílorr-oy xal «Av ic0n:a Thv 
mou(Any. dv£AaGev, Ert Bà xal cd éyogayiav xxi chy 
olvogAutlav, xal «ly c&w Taídwy xai viv t6 uvat- 
xGw Opt, xai rw tuv dÜ)w»w ca uvcrieiv ToUcOtG 
míguxa, xal x3 Blatzav Gzysv oUcus. » Cf. JKlian. V. 
H. II, 41. 
205. 

Stephanus:'Acai, xiu» Kopív0ou. Oróroproc 
xguxxoovr] ivvdcr ümmuxv* «Acal, xai. Mauabc 
x&ynat qeyodut xal zoXudvOpwrmot. » Cf. fr. 193. 

206. 

Idem: Mspoóatov, ywplov Eua, 6x O:ózou- 
moe Oui cptaxosvio ivvdvw. Locus 70 stadiis 
à Syracusis remotus, ut Stephanus dicit. 

207. 

Idem: Zigowía, nó; XoaMac Osóropxo du- 
Jeenuxüiy spuaxostip ivvacw, Cf. Diodor. Ecl. XXIII, 
6, Strabo VI, p. 410. 

208. 

Idem : 'AXudíat, mou Xuuag GOtózouzo. 
Quum Dionysius (ol. 96, 1) Carthaginiensium in 
Sicilia urbes oppugnaret et agros vastaret, Ha- 
lyczi, metu perculsi, missis in castra legatis, 
societatem cum eo junxerunt. Diodor. XIV, 54. 
Eandem rem Theopompus narrasse videtur. 


209. 

Idem: Aifuxía , óc Küuxía. Gaóropmoc vptaxost? 
dvvázn Dremixüiv.... "Ev. GtcraMa S'Gxouy iv c& 
Ilívo de. 

210. 
Idem: "YópoUc, opoópiw dostwuxGk. Oóroumoc 


piaxogtü) dvvdu. 





201. 

Theopompus scribit, Mariandynum, quum Paphlagonize 
jn multas ditiones divise partem possideret, invasisse 
Bebrycum regionem atque occupasse, nomine a se relicto 
ei, quam ante tenuerat. 

202. 

Theopompus narrat, initio eam (Amisum) a Milesiis 
fuisse conditam; deinde a Cappadocum principe; tertium 
autem ab Athenocle et Atheniensibus frequentatam colo- 
nis, et Pirzeeum fuisse denominatam. 

203. 

CEdantium, urbs Illyriorum, de qua Theopompus libro 

oclavo et trigesimo Philippicorum." 





LIBER XXXIX. 
204. 

Tricesimo nono libro (Theopompus) ait : « Apollo- 
crales , Dionysii (superioris) tyranni filius , lascivus fuit 
et ebriosus : noanullique ex ejus adsentatoribus eíTece- 
rant, ut quam maxime abalienatus esset a patre.» Hippa- 
rinum autem, Dionysii filium, eo quod ébriosus et ty- 
rannicus fuisset, ait interfectum esse, De Nyszeo vero 
etium hec scribit : « Nysmeus, superioris Dionysii filius , 


Syracusis rerum potitus , quadrigas sibi parari jussit , et 
variegatam vestem sumsit; ad hzec gulie, vino, puerorum 
amori, feminarum stupris, et quae solent alia cum his 
conjuncta flagitia esse, his operam dedit, atque ita vitara 
traduxit. » 

205, 

Asie, vicus Corinthi, auctore Theopompo rerum Phi- 
lippicarum libro nono et trigesimo : « As et Mausus vici 
magni sunt et incolis frequentes. » 

206. 

Merusium, castellum Sicilie, cujus meminit Theo- 

pompus libro nono et trigesimo Philippicorum. 
207. 

Xiphonia, urbs Siciliz, de qua Theopompus libro nono 

et trigesimo Philippicorum. , 


208. 
Halicyse, urbs Siciliss, auctore Theopompo. 
209. 

JEthicla , uti Cilicia, auctore Theopompo Rerum Phi- 
lippiearum libro nono et trigesimo... In Thessalia habita- 
bant in Pindo monte. 

210. 


Hydràüs, castellum, masculine, Theopompus nono et 
trigesimo Philipplcorum. 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 


LIBER XL. 
211. 

Plutarchus Dion. p. 968, c. 24: Aíqea 5i xal 
t6. Atovucíi oJ viparmosr rapk coU Baigovíou vc- 
vicis masia. "Ac; piv vàp, ápmdoa, Bopátiov 
tic tv Bopugópov, dodu.tvoc Ujou xal ép dg- 
xiv els civ Buüóv. 'H 8d mpocx)itouca px rhv dxgó- 
fol caca Bla fpdpav T6 ÜBop vÀvxb xal xóri- 
pov Taplcytv, Govt quospévox. müot xavábn)ov 
tlvai, Xoipot à! bcégfnsav sicij » 18v ulv duy ob- 
[o bbnic uopluv, à dca 2' oOx Éyovetc. "Antgaívovro 
V ol pdvet, coUro lv dmootdotoc xal dmtis(ac 
alvax. emusiov, óc olx Éri viv. moXtrüy dxoucopu.Évorv 
T SupavviBos v) BE D uxórza 5 Sedes ut- 
taÓo)dy xaipiiv dviapüv xal movnpüiv tic mpdyjxta 
xen gípeiv Xogaxovolonc. "Acrbc 0, Gepiimuv 
Aic: Ayr, 8b, mapdanguoy dpi xal Bevorieac- 
dyavicubv oUv d xaraAuctv 7 vupavv(às Bouuóetv 
Tóv vüv OrGv pvurtov. "Taura piv o0v Giónou.mo 


"Xt. 
Ten 212. 


Stephanus : Adj... Anis uita Ilgoccá- 
at B) eT mao Tjoxv riv ilv Eupaxova(uv "A0rvu 
xal "HpexAtórc, vv 8 pusÜogópov "ApgyéAao, 6 
Aupaios. » 

« Pertinet fortasse hoc fragmentum ad enarra- 
tionem belliSyracusanorum adversus Dionysium, 
in quo hic victus fugam in Italiam capessivit ol. 
106, 1. Justin. XXI, 2. Hoc enim bellum Herá- 
elides navarchus administravit. Diodor. XVI, 
16; Plut. Dion. c. 35.» JVichers. 


213. 


Athenzus X, p. 435, E: "Exwe 31 ysiscoy xal 
——————————————— 
LIBER XL. 

211. 
Ferunt item, multa Dionysio portentosa prodigia fuisse 
a deo oblata. Aquila raptam satellitis lanceam in sublime 
tulit, inde demisit in profundum. Mare, qua alluit arcem, 
aquam per unux diem dulcem et potabilem praebuit : id- 
que quicunque gustaverunt , percepere. Porcelli ei editi 
sunt reliquis membris integri, tantum mutili auribus. Id 
veles exposuerunt defectionis et rebellionis ostentum 
esse : quod cives non ultra tyrannidi futuri essent dicto 
audientes. Maris dulcedinem tristium et szevorum tem- 
porum in meliora Syracusanis vicissitudinem afferre. Mi- 
nistrum denique esse aquilam Jovis, lanceam principatus 
et dominatus insigne : igitur eversionem et excidium ty- 
rannidis moliri deorum principem. Hiec Theopompus 
scripta reliquit. 
212. 


Dyma.... Theopompus libro quadragesimo scribit : 
» Prirsides erant civitatis ex Syracusanis quidem Athanis 
et Heraclides, ex mercenariis vero Archelaus Dymaus.» 
213. 
Plurimum vero eliam bibebat Nyszeus, Syracusanorum 
tyrannus, et Apollocrates : erant autem hi Dionysii su- 
perioris filii, ut Theopompus docet Historiarum libro 


| 


Nea, 6 svpavviicuc Xopsxovcüuv, xal 'Amo)o- 
xpdvme. Atovucíou Bà rov mporípou olo: viol, x 6 
Giózoumo; loroprt. dv «7 Tetrapaxostij xdv 73, iErc 
1G "loropiiv. F'odott 8b. oUcux ipi ToU  Nucaíou* 
* Nucaix,, 6 vupawvíoa; Üovtpov Zugaxoveluv, Semi 
ivi 0avdvo avv mpévoc, xal mponidóc 6r uvae 
&ACorouc Tuae BubescÜnt, accro óutvos xal pao 
Bosev. » Cf. Plut. Tim. c. 1; JElian. V. H. Il, 41; 

Wesseling. ad Diodor. XVI, 6. 

214. 

Stephanus : TaAapla, noA Xupaxovcow. Ghó- 

Top-toC 1t00apaxosti. 
215. 

Plutarch. Timol. p. 337, c. 4: 'Azocapfvoy à" 
balvou xal Vxarragpovisavros, cÜvw mxpaAaóov (5 Tv- 
pov) cüv plv olxeíuy Aley Giov, diVgby dva. efc 
"Tuxogívouc quvauie, «üv Bb gÜuov «bv udvew, 6v 
Zárwpow uiv Ohkóxopzw, "Egopo; 9b xoi T(pato; 
'Opfayópav óvoudtoust. 

Ex his corrigendus videtur Clem. Alex. Strom. 
I, p. 400: Giónou moe 8b xal "Egopoc xal "paio; 
"Ogüavópzv cwik udvzw dvaypdyouatv, 

216 


Polybius lib. XII, 4 a, edit. Paris. : "Oni Buxeópac 
6 IoXó6toc cov Tipatov iv moXDoks, aU0íc qns: T& à 
Ex Bol evyyváumy 40e Toi0UTOt; &uapríuaow, &- 
Jus, tt xal 70 Tualo T) mposguopévo) toig dAAOI 
mpi, tà, votxÓrac mapovvy lac ; "Ev ak Groxóimos 
ply xacrygoptt, Bivt, Atovusiou mormeauévou vj» dva- 
xopiBhw ix XuulMag dl KópwSov dv paxpü vit, 
Giónounó; qnow dv expopyóAm maoayivíalat «ov 
Atovóctov. 

Theopompum secutus esse videtur Diodorus 
XVI, 70: Tóv 61 xov Bíov xat c4». usxa60)3y Le 76: Ter 8 Ow fire xil el pasado lage 


| mánguine e sequais. Sutbit cum dc rao l et sequente. Scribit autem de Nysao in 
bunc modum : « Nyazus, qui post haec tyrannidem occu- 
pavit Syracusiorum, quasi quidam capitis reus in vincula 
conjectus , aut. qui sciret sibi menses su| 
quibus vitam protracturus esset, crapule ac vino indul- 
gens vitam peragebat. » 

214. 


Talaria, urbs Syracusanorum, Theopompus in Philip- 
picorum quadragesimo. 
215. 


Qvo repellente et repudiante monitionem suam, adsci- 
scit tandem sibi (Timoleon) ex necessariis fratrem uxoris 
Timophanis Aschylum, atque ex amicis vatem, quem 
mir Theopompus, Ephorus et Timzeus  Orthagoram 
YOCAB 


ba wes nad M; Me el Timzus Orthagoram quen- 


216. 

Polybius postquam Timzeum szepe vituperavit , rursus 
ait : Quis Timamo przesertim in ejusmodi peccatis parcat, 
qui ceterorum historicorum tam importune reduviain en- 
rat? Is enim Theopompum accusat, quia, quum Dionysius 
reditum e Sicilia Corinthum longa navi fecerit, Theopom - 
pus ait rotunda eum advenisse. 


314 
in 


mapá2ecyua: vois xauyoyxsévote à agg: in lii £Üu- 
yas: á £s. Éyow tetpaxoalac Tprfpuus , ue Sov 
dy pxpos ezyorró)un mÀolo xavizAtuctw slg vhw Kó- 
guYDov, «plblercov Éjev cl. c3 utrabokns bxsg- 
Gov. 

217. 

JElianus V. H. VI, ra: Ae & Ocónouzos, 6rb 
TA. dxpatomoclae c7« üyav aov (AMovóstoy TÓv 
wiUysipov) CvrgÜaozwxt Tk Ójue, óx xu duu5oov 
Synt: dxtoxaliz,o0ai 01 dv cot xougaons , xal yow- 
zomouiv. Kal div kr pioavcáco Te  EXAa2oo à degn- 
uoviov Pusat, Bo» Ouavilv deretvóvarzov. Kal Zv 
id 00 xb vvybv voie dvÜpormotg , cl; seg gosóvry 
xal spónon xóaukov d c08 Awvuciou ix cGv cr)xoo- 
zov slc ocu) cxmetyk. ue cx6oj. 

Cf. Athenzus X , p. 435, E, ubi prior hujus 
loci pars citatur. Theopontpum redolet Justinus 
XXI, 2: In segnitiem lapsus saginam corporis ex 
nimia lururia oculorumque volewditm contrazit : 
adeo, ut non. solem, non pulverem, non denique 
splendorem ferre lucis ipsius posset. Yb. c. 5 : Tunc 
deposito imperio arcem Syracusanis cum exercitu 
tradidit ; receptoque privato instrumento Corinthum 
in sulla proficiscitur. Ibi humillima queque tu- 
tissima existimans in sordidissimum vitae genus dc- 
scendit : non contentus in. publico vagari, sed po- 
tare; nec conspici in popinis lupanaribusque, sed 
totis diebus desidere; cum perditissimo quoque de 
minimis rebus dixceptare; pannosus et squalidus 
incedere; risum libentius prarbere quam captare ; 
in macello perstare; quod cemere non poterat, oculis 
devorare; apud. aediles adversus. lenones. jurgari ; 
omniaque ita facere, ut contemnendus magis quam 
metuendus wviderctur. 

218. 
Atheneus XII, p. 536, C : "Expízos 2i xai 


DONNE"  OESSRNESESUEME Torte mca guengunti- ceram peer. 7. 

Theopompus dicit, nimio meri potu oculos Dionysii ju- 
nioris esse corruptos, ita ut czecutirel : sedisse vero in ton- 
strinis, risumque aliis fecisse. Atque in medio plane Grae 
cie turpiter agens perseveravit, vitam sustinens miserri- 
mam. Et erat documentum non vulgare mortalibus , ad 
ampleclendam temperantiam et morum honestatem illa 
fortunarum Dionysii ex tantis in tam abjectas mutatio. 


218. 

Lecadees quoque fuit Pharax Lacedemonius, ut 
refert Theopompus Historiarum libro quadragesimo, et 
voluptatibus ita lascive et profuse usus est, ut eam ob 
causam Siculus magis , quam ob patriam Spartanus esse 
existimaretur. 

219. 

Theopompl verba luec sunt : « Erat enim priscis tem- 
poribus templum Apollinis Amycled zneis ornatum 
donariis : eisque non status , sed lebetibus et tripodibus 
ex iere factis. Lacedmemonil iyitur, quum deaurare vellent 
faciem del, nec reperirent in Graecia aurum, ad oraculum 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 


Qa 5 Amabigóvax , x Orízoumoe, dv 7 to- 
capaxogT (cznoti* xal vaig fiovaig oUTwx det) 
Hgioero. xal 427v, ébcv& 0b uio Di civ alziav 
T3UTzv GUrby boXaubdwectias Zoalwrme $58! 
mapí2a Xmaptuieny. 

Idem, ut videtur, memoratur a Diodor. XII $ 
79 et Plutarch. Timol. c. 11. 


219. 


Idem VI, p. 231, F; 232, A, D: A£gat ei oózux 
$ Osómouos «"lly re 10 Ter E lgàv xexosum- 
u£vov 4a)xois dvalhiuaatv, oUx dvopriotw, dX Mnt 
xal «plzxost Jg axoU samomo. Aaxt2auóviot od 09v 

ypuciaat BovAdpevor Tb mpóawoY 700 iv 'AuixAaig 
AmuAAvo; xai oix sÜpisxovtze iv c3, EJ ze 
aio», nipysvees tle 0:05 Inspire tbv Üehy map" 
ob y guaíov mpíatvro* 6 OE abcois dves mapk Kootcov 
có Aucóv mopeuüivrac Gwiicüxi map ixs(vou. Kai 
ol mopeufiévete 70k Kpolcou dwijcavro. "TMépow ài6 
Xopasóavx, BouAóuevog &vaflsivat 7i) Ücih cv vpéroda 
x cy Nói d; arisen qpucoU, imt moÀbv Xgóvov 
dxooGw 7oucíou 0 Üesspov Énsyile cols dva zmíaavcag 
sl; cy EXAsBa- oisves uot T0533 clc Kóptw6oy dg 
xóutvot , xal ez Syytócavtt ebpov 7: Tak AgesDas T 
Kopublop , Óc 034p gv auvervoUu.evoc xai puxpày 
fnexupou sts» oUx. óACo[0uc. "Amíboro To Toi; map 
Er] "légooc Ucov T/6odovto* xai DEL mÀnp- 
G16 XX T5» ÍauroU yeipa, Ócov 32Uvaro qpriaut, 
ixídexuw abzoig* dv0' àw "Lour TÀoiow cítou xai 


G))x T0) OOo Éreysyer ix. XuxsMac. v 


LIBER XLII. 
220. 


Stephanus : "Ios, visos " Egutpa(ac Geómon.ro 
T:07a0aXo0t0) Biwscrsousiigud eli oodd ciaaclond mdr e sorori bas a NE 


miserunt qui deum consulerent, aurum tnde emerent ? 
Quibus respondit deus, ad Crasum Lydum proficisce- 
rentur, ab eoque emerent, Et illi ad hune profecti eme- 
runt. Hiero vero Syracusius , quum vellet dedicare deo 
lripodem et Victoriam ex auro diligentissime excocto , 
neque reperire aurum posset, in Graciam deinde misit 
qui anquirerent : qui ubi Corinthum tandem pervenerunt, 
quod pervestigarunt invenerunt apud Arclitelem Corin- 
thium, qui longo tempore paulatim coemendo thesauros 
liaud exiguos coacervaverat. Vendidit igitur ille his , qui 
àb Hierone missi erant, quantum illi poposcerant : deinde 
manu sua insuper capiens quantum illa complecti posset, 
velut auctarium dedit. Pro quo Hiero tritico onustam na- 
vem, multaque alia dona, ex Sicilia ad eum misit. » 


— 


LIBER XLII. 


220. 


Vippus, insula ad Erythram, de qua Theopompus libro 
secundo et quadragesuno, 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 


LIBER XLIII. 
221 a. 

ldem : "Mylovpon, Küvoc Atyverzixóv. Qiómoumc 
mtcaspaxocci tolto « "Hv dvíuovro mpóstpov "li 
xoupot xal 'Apalavol xal Eiwt, Aloe Tb yévc. » 
Eadem fere non nominato auctore nec sine di- 
versitate in. populorum nominibus alio loco 
exhibet ita : 

"Agfa, Bovos Avgoomixóv * ^ Tlapé£miaoy 8E 2v 

yobpav hv plv mporny. Épnpsov, fv ivipovro "jixo- 

t xal 'ApÉatavol. » 

" "^ 221 b. 

Clem. Alex. Strom. I, p. 389 : Gtóroymo dv $5 
"tooapaxoctii pit 7üv Qü«mmodov par ini Ttv- 
vaxócwr cv ixi "Do avgactuadvruw veyovévat ov 
"Oympov iovopti. 

222. 

Athenzus XII, P. 51D, E; F, 5:8, A, B: 

Giózou xo 9 bg icy 6v "Iovopunv. xai vótov &at | 


quat map xoic Tudbrvoic xowis Unágyew 1k qorai- | 


xac vaurac 6) Pzipeduiotnt eoó2pa tÓv Gg ttv, xat 
TepváCeoDa To)Àáxt(g xol nd dyBpiiw, dvloze £1 xod | 
mpàx Éxvtdc* o) ko amy pov tlvai Uca, gaívectiat 
quias * Bexvetv Gb abcke ob maph Toi, dvlpdei ECTS 
bavsüsv, dà Tu " dlc &y voyait cv mapórru, xal 
xporivouctv ois &v Bouksfiety- gvac BÀ. xat suy 
Bre xal cis Sync mdvo xaÀde: vpfgeww 8b cole 

"Tubs voc Távta vk vivÓurva muiD(a, oix elbózas 
zou matpóc doc Ékacrov. Zi)ot Gb xai oUtot rbv 
aüibw cpómov toig Üprlauévou, mórouc «k mo 
TowUp£vot xal mÀx»sidlovit talc d neben mA &mácau. 


LIBER XLIII. 


221 a. 

Ipsicuri (Hypsicori ?) gens Liguriz. Theopompus libro 
quadragesimo tertio : « Quam prius habitabant Ipsicuri 
et Arbaxani et Eubii, Ligures genere. » 

Arbazani, gens Ligystica : * Praeternavigabant primum 
quidem regionem desertaia, quam Hypsicori ct. Arbazani 
habitabant. » 


221 b. 

Theopompus libro quadragesimo tertio Philipplcorum 
tradit, quingentis annis post expeditionem Troicam Ho- 
merum vixisse. 

222. 

Theopompus vero hro tertio et quadragesimo alt : 
* lege. etiam institutum esse apud Etruscos , ut commu- 
nes sint mulieres : has vero diligentissimam curam habere 
corporis, seepeque exerceri cum viris, szpe vero etiam in- 
ter se ipsas : nec enim turpe illis haberi , nudas conspici. 
Cenare autem illas non -— suos maritos , sed apud 
quoslibet qui adsunt; et propinare quibuscumque 
libitum essel. Esse autem eas impense bibaces, et ad- 
spectu admodum formosas. Alere autem Etruscos omnes 
qui nascantur infantes , nescientes quo patre quisque na- 
tus sit. Vivunt autem e li deinde eodem modo quo illi 
à quibus edacati erant , compotationes frequentius insti- 
tuentes , et cuia omnibus mulieribus consnetudinem ha- 





| 


O?2iy à' aleypóv. ie Tudbrvois , ob uóvov abrolc dv 
ib pícw m motoUvrac, dJÀ' o03l mácyoveac galw- 
eai * énipéptov qàp sal voUro mag! ajroi, decl. 
Kal vosoUtou. Bíoveww vlc phv Unohan6dvaw, [i 
xai A£vouate, Uca b ul» Bermórae TÉ olx(ac dgpodi- 
eiditrsat, Uri Bí cu eciv, n mácyus Tb xai t, 
mpooayoptücavtte ale pix d mpRyua. "Emiky àl 
Gvvouc id Qooi xaÜ" évatot(ac 3| xac cvryevilac , mroto- 
ew oUrex* mpirov plv Ürav maucwvrat mívoveic xal 
gunt xaüriBty, aladyouct map eiroUc ol Btdxovot , 
1v Myvu Vccxonopgíévov, bzà ply Ecalpac 6rd 81 mai- 
Üac dvo xao, 6xl 8l xol quvaixac* Órav 5l moítuv 
dro)asawaty , aD0i abrois veavíaxouc dxpdioveac , ot 
mÀ«cuiloustw aüroig ixt(vois. "Ag poSttatovat 5l xal 
mowüvrut và, cuvoucíac rl uiv boüvitg dAliAou, 
x Bb rh moÀ xeMjÓn. mtpid)Aoveto "mei tà 
xdvac, al xerAeguéyas eloly &x páGbor, xtpibibAn- 
2t ' &volUey ludus. Kal mÀnmidlouct uly eyópa 
xal aig queas, moÀb pívtot vt yaípovct euvórete 
TOi, matcl xal vois uipaxlow. Kal ko yioven map 
aüroic mrdvu xaÀol tàc Syec, zt xgugtpix; Bacióps- 
vot xal Aeawóprvot cà Gejcarva. FHavrez 88 oi Tpóc 
Íczípav olxouvttg BápEapor meeroUveat xal fupoUv- 
LE cdpava* xal zaod yt Toe "Todbnvoic igracvi- 
ex xa:tcxtÜacvat XOÀÀÀ xal veyvirat ToUtoU toU 
TpdYuaTé, elow, Ó Bento a2 fiv of xouptic- mag 
obc Üxav slo 0ct  fag£youatw favcoie máyza *gónov 
o)biv aeyvvóuevot TOUC Apéiviae 005 coUe mrapióvrac. 
Xp 9i coívo ci vópap roXÀo! xal civ EXiew 
iy TÀy "IcaMav 'olxoóvru, pabóvess mapk Xauvirüóv 
xai Miccazioy. 





II —  , bentes. Nec vero turpe ap Nec vero turpe apud Etruscos habetur, in propa- 
tulo feedum quid vel facere vel pati : est enim hoc illis 
patrium. Et tantum abest ut turpe id ducant, ut si 
herum petit aliquis quo tempore Veneri ille vacat, diserte 
huic dicant, eo nunc illum occupari , turpi verbo rem 
ipsam nominantes. Quum vero una sunt sodales aut. co- 
gnati, liunc morem tenent. Primum quidem, postquam 
compotare desierunt , quum jam cubitum ituri sunt , in- 
troducunt ad eos famuli , accensis adhuc lucernis, nunc 
meretrices, nunc pueros forma prostantes, interdum 
etiam malieres : quibus postquam sunt fruiti, rursus illis 
introducunt adolescentes vegeta zetate, qui cum ipsis rem 
liabent. Veneri autem dant operam concumbuntque inter- 
dum ita ut alii alios in co habeant , plerumque 
vero tegmina lectulis obducunt e virgulis contexta, quibus 
superne vestimenta injiciunt. Et congrediuntur quidem 
maxime cum mulieribus : sed et puerorum et adolescen- 
lium consuetudine delectantur. Sunt enim hi apud illos 
forma admodum prastante; quippe delicate viventes, et 
corpora kevigantes, Omnes enim versus Occidentem ha- 
bitantes barbari, partim pice, partim radendo, glabrant 
corpora : et prassertim apud Etruscos multe institutze 
sunt officinas, suntque artifices qui hanc arlem exercent, 
Sicut apud nos tonsores. Ad quos quum introierunt, pra 
bent se illis (picandos radendosque) quovis modo, nullo 
pudore ài quis adspiciat aut interveniat. Utuntur. autem 
eodem instituto multi Graci Italiam incolentes, a Samni 
libus et Messapiis edocti » 
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223. 

Stephanus : Apudivioc, móc uiydn, doydcr, 
Tüv Kehrudv. Tà ivuby Apüuoviec , c Orózou- 
TUER 224. 

Idem: Maccia yop dxoxei£vn rois Taprnsatoi. 
Tà ióvuàw, Macsurvó, Orózouxoc t:30apaxosti) 
piro. 

225. 

Idem: Exp, mólw vip càc "Homoaíag ovas. 

Orónouzos 16002 0axozió vo(ro. 
226. 

Stephanus : "EXeuteplz , móA«c Bowrzíac "Dcurzou 
mniov, Kóvou xai 'Eyx)£ou * Geónoproc wy". 

Pro Kórou xal '"EyxMÉov, monente Ungero in 
Theban. Paradox. p. 30o, scribendum videtur 
Kó0ou xal "Apóou, ex Plutarchi. Quasst. Grzc. 
XXII, p. 296, C:'E:ígrcaw 8b mapk cv 63v 
(qui ab Euripo ad urbem Chalcidem erat) Koo; 
xai "Apxe; (AbOoc Xyland.; cf. Zonar. I, 71: 
Alxiotpoc, À » óvóuata xópux. Strabo X, p. 
447, vol. IV, p. 23, Abo xai Kótoc, Marcian. 
Heracleot. 603) oi Zeó0ou maidi;, fj Buoitouct 
ix nóAtog im vov Eóptrov xak 6 ctóT0q "Tágoc IHat- 
Bey xadsicat, 

227. 

Strabo VII, p. 495, B, C : Tàv uiv odv 'Hrigu- 
Tüv Dv gnolv elvat Orónoymos zervageoxaidrxa - 
roUrwy Gi iv&oEóvara , Xdovec, xaV MoAorvol, &ix cb 

Dmimori move vüe "Hmnpomdo, moóvtgov uiv 
Xdáovac , Üovspoy &à Moottoóc: ol 83. 8i cà cvryé- 
wtury tw BacUduy immAéow mobioncxw (c5w vào 
Alaxiüv ) xal &ik «6. mrapkt vosrotc elvat cb dv 
AwBóvy gaxvttiov, mxÀatóv ce xal dvou.axacov óv. 

In sequentibus Strabo alios auctores, Thucy- 
didem et Ephorum, ante oculos habuit, nec ta- 
men Theopompum neglexisse videtur. « Certe, 
Wichersius ait, que paulo post leguntur : 
"Eyyüc 91 ze Kuoydpou molgwww Bovyaitww Kac- 





223. 

Drilonius , urbs magna et ultima Celtarum. Gentile , 
Drilonius , teste Theopompo libro tertio et quadragesimo. 
224. 

Massia, regio quie Tartessiis adscribitur. Gentile, Mas- 
sianus, quo utitur Theopompus libro tertio et quadra 
gesimo. 

225. 


Xera, urbs circa Herculeas columnas, de qua Tleopom- 
pus libro terio et quadragesimo. 
220. 


Eleutheris , urbs Devotia Oropo vicina, Coti el Enclei 
(Cothi et Arcli) opus, auctore Theopompo libro tertio et 
quadragesimo, 


217. 
Epiroticas gentes Theopompus ait esse quatuordecim : 


FRAGMENTA. 


Goraluv , uuxobv mio Ze Üaldreee dvo xx 
"Exizpen xz Faviosía xai Bázux iv uscovaía , 
non aliunde arcessita sunt. Nam eadem ex 
; libro quadragesimo tertio Theopompi excitavit 
| Harpocration, in fragmento sequenti; ex quo 
loco intellexi tum fragmentum, in quo nunc 
versamur, tum cetera ad Epirum pertinentia, 
ex hoc libro desumta esse... Verba Theo- 
pompi in hoc fragmento de Molossis: oí 2à à c3» 
Suyy£vevry cv Bazilény. ixexAfoy n sv, item 
expresserat Trogus. Nam Justinus XVII, 3 de 
Pyrrho : Opesque affinitatum auxilio magnas pa- 
ravit. » 
238. 

Harpocration : "EXéretzr... Geózoymog oov dy 
st6Gapaxoct, vpn , vévraoas xóÀtt ynaty zlvat züv 
Kascurzüuv, d à psi, (Det 6 A«posüfvrc), 
"EXécoetáy ve, xal Iaydocíav, xai Bicíav, xal Boi- 
sav. 

"EXctia et "EXétpeta. formze promiscue usur- 
pantur. Pro Bicía Strabo VII, p. 498 exhibet Ba- 
zíot, et Bovgaízuv pro Boóyzzav. 

229. 

Athenzus II, 43, D : Gsózouzoc 8£ uei mao 
*bv "Epiyóva morupbv ib elvat Üiwp xal vobg mi- 
voyras aüvà usflóaxezÓat , xai xat colo xv oivov. 

Cf. Plinius H. N. II. 102 : Zyncestis autem aqua, 
quee vocatur, acidula vini modo temulentos. facit. 
Quz ex Theopompo petita esse intelligitur ex 
lib. XXXI, 2: Theopompus ait inebriari fontibus 
iis, quos diximus. Antigon. Caryst. c. 180: Ev ài 
Auxíu (leg. Avyxnovai) Oónoumow odoxetv c 
tlvat (bep dE coUe à ix roírov nívovrac , domo 
isi 6i ofveov, dOotiatat. 

230. 

Plinius H. N. IV init. : Tomarus mons, centum 
fontibus circa radices, Theopompo celebratus, 

Eadem apud Solin. Polyh. c. 7. 


—— — 
| earum nobilissimz sunt Chaoneset Molossi, propterea quod 
olim toti Epiro imperaverant, prius quidem Chaones, post 
lios Molossi, qui et obcognationem regum magna fecerunt 
incrementa (erant enim ex JEacidarum familia) et ob 
Dodonzum apud ipsos oraculum vetustum ac celebre, 


228. 
Flatea... Theopompus enim libro quadragesimo tertio, 
quatuor civitates ait esse Cassopavorum, non tres (ut De- 
mostlhenes), Elatriam, Pandosiam, Bitiam et Buchetam. 


Theopompus vero ait juxta Erigonem ( Epiri) fluvium 
acidulam esse aquam ; quam qui bibant, perinde eos ine- 
briari atque vinum. bibentes, 

In Lyncestido Theopompus ait aquam esse acidam , 
quam qui bibant, inebriari velut vino. 
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231. 


Antigonus Caryst. c. 180: IIpl 5à 8uemporox 
dx tic qf dvbpaxac épórtecÓat , Buva tol, xdacÓat, 
Oiénoumróv qnot xavayodguiw. 

Cf. Plinius XXXVII, 5 : Est et dntracitis ap- 
pellata in Thesprotia fossilis carbonibus similis, 

232. 

Tzetzes ;d Lycophr. vs. 1439:'H yàp wp 
90 "AJaEdvBpov , 4 'OAopemá , alc Ilópov, vóv Ay - 
Mex, xal "EAtvov, tóv. Ipidgou , 70 ívoz dvíxatcv 
dvígeptv, Gc quot Giónoumos xal IIópavépos. 'Av- 
qui 3l ico qíévoc , 6 plv IIójfoc sls Alaxby, 6 8l " EXevoc 
tl; AdpBavov. Cf. Justin. XVII, 3. 

233. : 

Plinius H. N. l1, 15: Pandosiam Lucanorum 
urbem fuisse Theopompus auctor est, in qua 
Alexander Epirotes occubucrit. 

Theopompea igitur dabit Justin. XII, a: Porro 
Alexander, rex Epiri, in Italiam a Tarentinis, 
auxilia adversus Bruttios deprecantibus, sollicita- 
tus, ita cupide profectus fuerat, veluti in divisione 
orbis terrarum, Alexandro Olympiadis sororis suce 
filio Oriens, sibi Occidens sorte contigisset ; non 
minorem rerum materiam in Italia, Africa, Sici- 
lia, quam ille in Asia et in Persis habiturus. Huc 
accedebat, quod, sicut 4lexandro Magno Delphi- 
ca oracula insidias in Macedonia, ita huic respon- 
sum Dodonai Jovis urbem Pandosiam amnemque 
"cherusium (cavendum) pra:dixerat. Quae utraque 
cum in Epiro essent, ignarus eadem et in Italia 
esse, ad declinanda fatorum pericula peregrinam 
militiam cupidius elegerat. Igitur, quum in Italiam 
venisset, primum illi bellum cum Apulis fuit: quo- 
rum cognito urbis fato, brevi post tempore, pacem 
et amicitiam cum rege corum fecit. Erat namque 
tunc temporis urbs. 4pulis  Brundusium, quam 
AEtoli, sequuti tum fama rerum in Troja gesta- 
rum clarissimum ac nobilissimum ducem Diome- 
dem, condiderant; sed pulsi ab Apulis, consulen- 
tes oracula, responsum. acceperant, locum, quem 
repctissent, perpetuo. posscssuros. Hac igitur ex 
causa per legatos cum belli comminatione re- 
stitui sibi ab Apulis urbem postulaverant. Sed ubi 
"pulis oraculum. innotuit, interfectos legatos in 


urbe sepelierant, perpetuam ibi sedem. habituros, 
Atque ita. defuncti responso, diu urbem possede- 
runt. Quod factum quum cognovisset. Alexander, 
antiquitatis fata veneratus, bello 4pulorum absti- 
nuit. Gessit et cum. Bruttiis Lucanisque bellum 
multasque urbes cepit; tum et cum Metapontinis 
et Pediculis et Romanis feedus amicitiamque fecit. 
Sed Bruttii Lucanique quum auxilia a finitimis con- 
traxissent, acrius bellum repetivere. Ibi rex juxta 
urbem Pandosiam et flumen Acheronta, non prius 
fatalis loci cognito nomine, quam occideret, inter- 
ficitur ; moricnsque non in patria fuisse sibi peri- 
culosam mortem, propter quam patriam fugerat, 
intellexit, Corpus ejus Thurii publice redemtum 
sepultura: tradiderunt. 

Ex eodem Theopompo fluxisse puto hzec Justini 
VIII, 6: Sed nec a proximis manus abstinet (Phi- 
lippus): síquidem .4rrubam, regem Epiri, uxori 
suc Olympiadi artissima cognatione junctum, 
pellere regno statuit; atque 4lezandrum privignum 
ejus, uxoris Olympiadis fratrem, puerum honeste 
pulchritudinis, in Macedoniam nomine sororis ar- 
cessit, omnique studio sollicitatum spec regni, si- 
mulato amore ad stupri consuetudinem perpulit, 
majora in eo obsequia habiturus sive. conscientia: 
pudore sive regni beneficio. Quum igitur ad wiginti 
annos pervenisset, ereptum Arrubae regnum. puero 
admodum tradit, scelestus in. utroque, Nam nec 
in eo jus eognationis servavit, cui ademit regnum, 
et eum, cui dedit, impudicum fecit ante quam 
regem. 





LIBER XLIV. 
234. 

Harpocrat, : Tespagyla ... 6x 83 dbOummoc xat 
éxáary voóvtv viv. potpi)v doyovrac xacéavnet , Oe- 
Üroxacty dXXot c , xal 6 Osóxopzoc v 17, 1ta0a9a- 
xoci] tttdpzn. 

Cf. Demosth. Philipp. III, p. 68; Aristid. t. II, 
p. 229. 

: 235. 

Athenzus VI, p. 249, C. D: dÜrzov S£ quot 
Oiiroune, b c4 retáonn xal ctcG21902xo017 Ow 
*Javopuv OpacuDaiov vàv BercaAbv xavuccijout vüv 
ÉpotÜviiw «ügavvov, pxpov pdv Bvra lv qve, xó- 





231. 
Apud Thesprotios ex terra carbones, maleriam combu- 
stivam, effodi Theopompum scribere dicit. 
232. 


Mater Alexandri, Olympias, genus retulit ad Pyrrhum, ! 


Achillis filium, et Helenum , Priami filium, ut tradunt 
Theopompus et Pyrandrus. Pyrrhus vero ab JEaco genus 
repetit, Helenus a Dardano. 


LIBER XLIV. 
234. . 
Tetrarclia... Philippum cuique «expá2« praefecisse suum 
&gyovrx, cum alii scriptores docuere , tum Theopompus 
libro quadragesimo quarto. 
235. 
Philippum narrat Theopompus Historiarum libro 
quadragesimo quarto, Thrasidzeum Thessalum tyrannum 
constituisse popularium , hominem exigui ingenii , sed 


318 
Xaxa 5b uéqurvov. AX" olx "A gxadlov 5 "Ay as xóat 
Jy, vepl ob 6 arbe lovopt Osómoumos xal. Acüpts iv 
mígto MoxaSovixiyv* oUzoc 8i5 "Apxzü(nw uicü 
bv «DO memov, Éxoótov Ex v.e matolloe qurky Eovyev. 
"Hy ài tüguéccatos xal Tou, dmoyáct  adz08 
uvnovidoveat. " Exvys 2 «Ov mot iv Acgois Em2n- 
uouvcoc Dützmou zxorivat xal vüv "Agxad(nva, 5v 
Osxadttvo; 6 Maxs&ó xai moosxaAtadusvo; , Méygt 
tlvoc gedEn, quolv, A gxadlov ; xal óc, 
"Eo kw toU Agen, cit ox (aaa dÜ.cmmov. 


—— 


LIBER XLV. 
236. 

Athen. X, p. 436, B: 'Ev 8i c7 teacapaxocti 
TíuTIa Ó a0Toe mto "TuxoAéou Aéyov 00 Om6aiou 
qnaiv, « OUx Merov tp T7, vevou£voyy dazvqov mpl 
tbv Bíov. xbv xa $ufpxv xxl volo motauc oudéva. vo- 
pito «6v iv. cac moAirt(aie Óvzov obr dxoatéavecov 
abre Acgvórtpov, oíre DoUÀow veyovévat uX)ov rüw 
fiBoviiv, el ux, dbomep eixrov, Tukólanv. » Cf. JElian. 
V. H. II, 41. 

237. 

Stephanus : XaXa, mo Boust(ac. Otómoumo 
uz a T3 66 XaMav xai tAv xaAougévny "Yolav, £xsp 
isdw igezz Axuelvns mA. Bowrríae s 1. 'O abc; 
^"Yoxepov 8b ol Xadouset moAsusjoavtec AloAsUo: , 
Tolg vÀv ixtpov Éyoust, XoMow xal Bowrzoig xai 
"Oogousvíote xal Ovatots.» 

238. 

Athenzus XII, p. 532, C, D: Kal spl :o5 Xa- 
gno iv ej mépoeen xal seasapaxoaeii neat « Xdpneós 
t£ woflpoU xt voc xal BpaBtoc, xaícot ys xal mpàe vou 
quv T9» Lvroc* Bc -r& mspvíyero atpartud.tvoc ab- 
Anspóxs xa dyaArpiag xol mibÀe Écalpacs xal tw 
4gnudcov tiiv tloospou£vov tlc càv rJepov và uly elc 
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caUTnw Th» Üborw dvi)uexz, ck 9' alzoU xactÜucty 
"Alhívnat, ois se Merouot xai zx dnglotarea vogount 
xai «iov lGurcov cote Suxatou£vou * i» ois 6 zuo: 6 
TOv "A0nvaluv coücemormorr JyavixTnstw, d))à Auk 
T2Utx xal uv adzóv dyáxu cüw molttOv, xal 3t 
xaluc. Kal yàp abroi coUrov tbv vgómov Étuv, dc:r 
Tobc uiv víouc iw voi mÜlzroibote xal maok Taie 
Ézaípai, vxsplety , vous 2E uixpby Exelvonv mosabuzé- 
pouc fy ct Toig xoÓow; xai val; rowx0Ta 0g dowrtiat, * 
Tów 0b Zzuow Émavin marie xaTuvaMaoxety slo càc 
xov; £avidatis xa xgexvoulae Tirso slc vv vn mo- 
Aug Gtotxrtv. » 

«Suspicor hoc libro Theopompum egisse de 
expeditione Atheniensium adversus Philippum , 
eaque occasione de Charetis moribus et indole 
exposuisse. Hoc enim in bello Charetem cum 
Lysicle exercitui prafecerunt Athenienses. Diod. 
Sicul. XVI, 85. In quam sententiam etiam ductus 
sum, quoniam in duobus przcedentibus fra- 
gmentis de Beeotia egit. In hanc autem regionem 
exercitus Atheniensis, omnibus ad militiam 
comparatis , expeditionem statim suscepit, ce- 
lerique itinere Chzroneam Baotiz pervenit; 
ipsi autem Borotii in eodem bello Atheniensibus 
se adjunxerunt, suadente magno oratore Demo- 
sthene. Atque ob has item causas, si quidem 
nostra conjectura valeat , et sequens fragmentum, 
in quo de legatione Demosthenis ad Berotios, hic 
collocandum putavi, etsi plura frazmenta ad De- 
mosthenem pertinentia ad librum de demagogzis 
retulerim , et cetera fragmenta Theopompea, in 
quibus urbes aut regiones Baotie memorantur.» 
JF'ichers. Fragmentorum ordinem mutare nolui , 
quamvis sententia viri docti, cujus verba modo 
laudavimus, vix stare possit. Nam quum pugua 





adulatorem maximum. At non adulator erat Arcadion 
Achzus, de quo idem narrat Theopompus, et Duris 
quinto libro Rerum Macedonicarum. Hic enim Arcadion, 
odio ductus Philippi, sponte patrium solum vertit. Erat 
autem vir imprimis ingeniosus; cujus multa scite dicta 
commemorantur. Accidit igitur aliquando, ut, quum Del- 
phis versaretur. Philippus, simul ibi adesset. Arcadion; 
quem conspicatus Macedo, ad se vocavit dicens : « Quo- 
usque fügies, Arcadion? » et ille : 
Douec ad eos pervenero, quibus ignotus Philippus, 


LIBER XLV. 
236. 

Quinto et quadragesimo libro idem (Theopompus) 
de Timolao Thebano verba faciens, scribit : « Quum jam 
non pauci essent, qui in quotidiana vitas ratione luxuria 
et compotalionibus studerent , neminem puto ex his qui 
rempublicam gesserunt, ant intemperantiorem fuisse, aut 
gulosiorem, aul voluptatibus magis servientem , quam 
hunc quem dixi Timolaum. » 

137. 
Chalia , urbs Bootise. Theopompus quinto et quadra- 


gesimo : « Chaliam et Hyriam, quaeesta tergo illius Bceo- 
tiae. » ... Idem : « Postea. vero Chalcidenses, belium ge- 
rentes adversus £0. eases, contiientem habentes, et Clialios 
et Basotos et Orchomenios et Thebanos, » 


238. 

De Charete idem (Theopompus), libro quinto et qua- 
dragesimo , scribit : « Segnis Chares et tardus erat , jam. 
que tolle et luxuriosum vite genus ceperat sectari : 
quippe exercitui prasfectus tibicinas et cantatrices e vul- 
gares meretrices secam circumducebat : et pecuniarum 
ad bellum collatarum partem in hoc ipsum probrosum 
vitze genus absumsit, partem in urbe Athenis reliquil ora 
toribus distribuendam , et plebiscita proponentibus , et 
privatis hominibus quibus lites essent intentala. Quibus 
rebus tantum aberat ut. indignaretur umquam Athenien- 
sium populus, ut eum magis etiam quam alios omnes ci- 
ves diligerent : nec immerito, Nam et ipsi eodem modo 
vivebant ; ut juvenes apud tibicinas et meretrices assidue 
versarentur , et his paullo natu majores tesserarum ludo 
et alla id genus lascivia tempus tererent, universus vero 
populus plura impenderet in publica epula et visceratio- 
nes, quam in civitatis administrationem, » 


' 
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ad Cheroneam libro demum quinquagesimo 
tertio narretur, et quz ex libris 46-48 memoran- 
tur aperte referenda sint ad Philippi res in 
Thracia gestas, atque preterea Perinthi, Sc- 
lymbrie, Byzantii oppugnationes exponendze 
fuerint, vix dubitare licet fr. 239 pertinere ad 
librum quinquagesimum tertium. 
239. 

Plutarch. Demosth. p. 854, c. 18:'H à «oj 
Bríivopoc Sóvapie , Oc. not Otómou mos , ixprriloucn 
tbv Üugov aütüv, xol Siaxa(ousa cv qUiriplav, 
&nioxót10s 10i, (Oo Éraai* Dott qi6ov xal Joyi- 
cplw xal xdptv. dx6oDelv abtouc, ivÜouciivrag bnb 
400 Jóvyou Ttpbs tb xaJóv. dtu 8b pé xai Japnpov 
bán, 1b x60 bfrcopoc Épyov, ovs cv plv dOumeRoy 
tü80c EmuempuxidecÓmi Btópuvov tlpávnc, óplv 5i 
rhv "EXAdBa vtvícün: xal cuviEavactzva: woe T6 
u£Xov, 6rnotceiv 03 ud) uóvos vou exparmyos 10 | 
Ampoctévet mowüvrac «0 mpoctarróptvov, dJÀ& xai 
zobs Bouwrdoyac, xal BwuxisÜmt ck; DoOmcla; 
&mdgag oüBiv dyrrov Ur buívou vtt và OrCalov, 
5j chc "Atnyaluv, dxtoypuvou map! dusotípou, xal 
Suvacttovroc, oUx dübxux , ojbi map' diiav, Dorto 
dropaíveras Otoropmos, dI) xal mdvu mpocrXóv- 
Tox. 





240. 

Harpocrat. : 'TUgwcoaiov* ... ópoc deri paxpüv 
&r£yov cs Apre vr Kurraiboc , 6x Geónoumo; iv | 
TOi; Süuemtxoic. 

241. 

Stephanus : 'Axpaupía , noA Bowrz(ac. .... 8có- 

TOV m TÀ "Axpalgvi "mm 





Idem : TX, füvog "Iósgubw mepioxoUv coUc | 


319 
"Faprrae(ow. — Guónoumoc caroapaxortis míumtw. 

Recte sine dubio Pinedus statuit 'I23rac hosce 
esse eosdem , quos antea Stephanus nominave- 
rat Visizac, et qui apud Strabonem lII, p. 25a 
audiunt "Lic. Wichersius pro «tesapaxoeci 
río scribi vult r. «(vo. Sine causa. 

LIBER XLVI. 
243. 

Atheneus IV, p. 149, D: 8tózoyzo 9 iv «à 
Éxry xal vtacupaxogz? vvv QiOwmmUXDv * « OUApxd- 
8c, qnalv, iv aic éavidototw UmoB£yovrai rob &e- 
emóra xal toU, SoUlouc, xol (av müct tpáralav 
mupaoxtudiouct xal và avría. mci alc co uécov ma- 
gatiüéaet xal xpatijpa vv aücüv müc xipvlict.» 
244. 


Idem XIV, p. 627, E : Gtórouno 2' iv vvzca- 


- paxooti Éxcr, süv "Iavopuiv, « l'ézat, qol, xiüdpac 
| Éyovrtc, xal xiüzplzovzes 1àc imuxrpuxslag mowUv- 


Ta. » 


LIBER XLVII. 
245, 
Stephanus: Ad55cic, m Opdxyc, &xc Gó- 
moyrtoc iv rtacapaxoot?; E65óum. 
246. 
Harpocrat. : Ka60z* yeplov dex 47; Opdxv, 
Gic qot Otóropmos dv 7j 1150apaxoc7; £65óux. 
247. 
Stephanus : "Aczaxoc, vto) Bifuviac .... Éevt xoi 
X99z Bulaviluv, d« Omónouxoc iv ttooapaxocc?i 


ion. 





239. 

Demosthenis oratoris vis, ut auctor est Theopompus, | 
qui excitabat animos Atheniensium et incendebat ad. glo- 
riam, obstitit omnibus reliquis: ut quasi lymphati, ab ora- 
tione ejus rapti ad honestum, metum, rationes, gratiam ab- 
jicerent. Successus autem hujus oratoris tantus exstitit et 
tam insignis, ut legatos extemplo mitteret Philippus ad 
pacem pelendam, omnis erigeret se Graecia, et consurge- 
ret adversus id quod impendebat, accommodarent vero se 
Demostheni non modo praetores Athenienses dicto ei au- 
dientes, sed et Barotarchae, concionibus ille praeesset omni- 
bus non secus tunc Thebanorum quam Atheniensium. 
Carus erat enim utrobique, et dominabatur non immerito 
neque ab re, ut ait Theopompus, sed optimo jure. 

240. 

Tilphosszeum.... mons haud procul a lacu Copaide, ut 

auctor est Theopompus in Philippicis. 
241. 

Acrasphia, urbs Bavotiz.... Theopompus urbem Acra- 

phnia plurali numero appellat. 
242. 

Tletes, gens Iberica , habitans circum  Tartessios. 

Theopompus quinto et quadragesimo. | 


LIBER XLVI. 


243. 

Theopompus in sexto et quadragesimo Rerum Phi- 
lippicarum , « Arcades , inquit, epulis solennibus heros 
€i servos excipiunt, et eamdem omnibus mensam in- 
struunt, cibosque omnibus in medium apponunt , eum- 
demque calicem omnibus miscent. » 

244. 

Et Theopompus sexto et quadragesimo Historiarum li- 
bro ait : « Getze, citliaras manibus tenentes pulsantesque, 
legationes de pace obeunt. » , 


—— 


LIBER XLVII. 
245. 
Agessus, urbs Thraciae, auctore Theopompo libro qua- 
dragesimo septimo. 
246. 
Cabyle est Thraeize locus, nt refert Theopompus in libro 
quadragesimo seplimo. 
247. 
Astacus, urbs Bitliyniz... Est item Byzantinorum regio, 
cujus Theopompus libro quadragesimo septimo meminit. 


^ 


LIBER XLVIII. 
248. 
Stephanus: AavUaJjea:, üvos Gpexoxóv: Osórou- 
TX ou. 


* 


LIBER XLIX 
249. 

Athenzus IV, p. 166, F; 167 A, B, C: IIegi àà 
3 dawriac xat x00 flou db (mzou, xai cüv Éxalpow 
aüroü dw Jj ttc0apuxootz ivdvm vow '"leropuow 6 
Oóxopmo, vdie vpdptt* a Ono ind Piyxpathc 
mu)ÀGw iyívivo ypnpdtuv, oüx dvi)wctv abrk va- 
gfoc, 37 ifíónhe xal fjeje, mávruw dvüpermuv 
xáxiwoc dw olxowóuoc ob udvow aUrüc, dJÀ xai ol 
mpl abróv. "ArAG yhp oO; ajrüw Jm(staro Uv 
ópüüG, o05i cwgpóvee olxeiv  obx(xv. "Tou 8" abo 
actoc Jw, dmArsrog xal moÀuztAAe dw, mpoyslpox 
dmavia moUiw xal xrupuevog xai Didoüc* grpatustC 
dip Àv AoyilecÜat cà mpocióvea xal «dvoduxó- 
uva. Gi deyoMaxv oox. 39ovarco. " Exeter 3* ol Écaipot 
alcoU ix moJ Gv cómwv Jjaav cuvedpunxóvis" ol. uiv 
Y&p d abc cre opas, ol 8* dx OrceaMac, ol 0d ix 
Süe dAkne "EXAdZoc, oüx dowtvEms iieeyufvot, 
(Idem ibid. et Polybius VIII, 11:) 33* et e 3» 
dy oi; " Et 3) oic BapGdoot, Míocaupos, 3) 82«e- 
AJupàc , 3 8paabc xüv spónov, obcot y :Dbv Exavets clc 
Maxasovíay afpotsüévese Ecaipot «Düizmou xpoevyo- 
geóovro. EI 2à u3 xal rowUróe ric DnADüet, Ono 
TOU Bou xal vc Suieze tz Maxidovuctis sag £o, 
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Datvots Buotoe Exivezo. T. uiv vp ol most xal at 
Gzpaztixt xal al moAuretat Üpastig abrobe elvat 
mgottpémovro, xal Ux» pd) xosuísx, dJÀ' dcurux 
xalToig Ansraig vuprmAmsiox. (Athenzus VI, p. 
260,D, E, F; 361 A., Polyb. ibid.:) Ka06Aov 1p $ 
QpOummog cob; piw xospíoug Tk Tf xal voc cüw 
lBiov. émusAouuévouc dmtDox(uale* voUc Db moÀuti- 
Al xal Lüveac iv xübow, xal sróroi, Exatviov ic(pa. 
"Totyagoüv ob uóvov adroc zoiauc' Eget mapeoxeóa- 
Uv, dX xal ^T; d) d3uxixc xal BAchuplac 301s- 
Tàc moines. T( yàp «Gw alcygüw 3| Ottvüw ajcoic 
o0 mpociw, 3| vl «Gv xaÀüw xal awouPaiev ox 
Am; oU, oi iv fupolusvot xal Azatvóuevot Gurcé- 
Aouv &vüpec óvesc, ol 9" dXojAot Exc) uuov. Énavisva- 
aat movrtovac Éjoust; Kat mepojyovro plv Sío xal 
tpti« Écatpouuévouc , abrol 51 cà abcke bulvow y ox- 
atte Écépot, ta petyov * Büev Cuxatoc dv cic atrcobe oy. 
Éca(oouc dA" Écalpaz UrdAaGev , oU3b avpacubrac d) 
yauavrómac moorryópeuctv. "Av2gogóvot vko lv qU- 
Gtv óvcsg, dvbpómopvot vv cpómov Jw. Ilo 2i 
4oÓrot, dvri uiv T0) vÁgew và urÜónw Typumwy, 
dwri Gb 00 xoguíwc (Zw dápmdluw xai goveurtv 
Abírouv. Kai zà uiv diwürürtw xal caig ÓpoXoyíatg 
lupévevy obx. olxtiov abciv Evoualov , vo. 9 émogxsiv 
xal gsvax(Lety dv c8) czuvoraco) ümrAdpg6avov. Kal 
tU uiv Umapgóveov Tu£Aouv, xijv 01 dnóveuv. ixs- 
Üóuouv* xal zaUra uíco, t( vr Eüperma, Éyovttc; 
Ofouar ykp coUe ícaipoug ob zu(ovag Óvca xac 
Pxsivov tw 4póvov óxTzuxociow, oix Ddrro xapni- 
[eon vj 3) uuplouc t&v "EJQvaiv, zo0q hv dpi- 





LIBER XLVIII. 


248. 
Danthaletze, gens Thracica, teste Teopompo | in libro 
octavo et quadragesimo. 
LIBER XLIX. 


249. 

De luxuria et vita ratione Philippi atque ejus so- 
dalium, nono el quadragesimo Hisloriarum libro haec 
Theopompas scribit : « Philippus, postquam multe pe- 
cunige compos factus est, non expendit eam celeriter, sed 
abjecit et profudit, omnium hominum pessimus admi- 
nistrator rei familiaris non modo ipse, sed et hi quibus- 
cum vivebat. .Nullus enim eorum, citra exceptionem, 
recte vivere noverat, aut domum moderate regere. Cujus 
rei ipse rex caussa fuit : qui quum inexplebilis et sumtuo- 
sus esset, quidquid faceret, id temere agebat, sive pecu 
nias cogeret, sive erogaret. Nam miles quum esset, otium 
sibi sumere non potuit ad subducendas redituum et ex- 
pensorum rationes. Praeterea. familiariter utebatur lomi- 
nibus , qui quibuslibet ex locis confluxerant : alii enim 
ex illa ipsa regione, alil. vero e Thessalia, alii ex reli- 
qua Gracia , non pro generis nobilitate aut pro virtutis 
merito selecti : sed si quis erat, sive inler Graecos, sive 
inter barbaros, lascivus aut flagitiosus, aut moribus. ef- 
frenis, hi. fere omnes in Macedoniam confluentes , sodales 
Philippi appellabantur. Si quis vero moribus non tam 
perversis ad eum venisset, per vita rationem Macedonis 


cam brevi illorum similis evadebat. Nam bella et expe- 
ditiones et ingentes sumtus, ad audaciam eos et vitm 
immodestiam, luxuriosamque et latronum vite similem 
instigabant. 

Modestis moribus homines et ad rem familiarem atten- 
tos aspernabatur Philippus : qui in alea et in compotatio- 
nibus vitam traducerent, hos solos laudabat ornabatque. 
Quare non modo, ut his rebus numquam carerent , cura- 
vit : verum etiam reliquae omnis iniquitatis et libidinis 
athletas eosdem effecit. Quid euim turpe vel scelestum 
abiis abfuit? ant quid honestam probumve adfuit? Nonne 
hi erant, qui, viri quum essent, numquam non rasi et 
deglabrati conspiciebantur? nonne, qui aliis ad infames 
libidines abutebantur barbatis horainibus ? Et quidem duo 
vel tria mascula scorta quisque eorum secum circumdu- 
cebat : ipsi vero eadem rursus ministeria aliis praebebant. 
Quare merito illos non amicos regis, sed amicas, dixis- 
ses; nec milites, sed prostibula, nominasses. Nam quum 
ingenio homicidzs essent, moribus scorta virilia erant. 
Ad lunc , sobrietatem perosi, temulentiam amabant ; a 
modestia alieni, nil nisi rapinam et cadem meditabantur. 
Veritatem colere, et servare datam fidem, nihil ad se per- 
linere existimabant : pejerare vero et decipere, in summa 
laude ponebant. Quae aderant , non curabant : quae vero 
deerant, ea concupiscebant : quamquam , quantam Eus 
rope partem jam tum possidentes ! Puto enim, l'amiliares 
amicosque Philippi , quum non plures essent eo tempore 
quam octingenti, non minorem terre tractum, cujus fru- 
ttu$ perciperent , possedisse auam decies mille Grzeci 
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evnv xal mÓulorn; yopav xuxtnudvow. (Polybius 
ibid. :) 'AmAGic 8' alriv, Iva malowpat paxpoloqu, 
DOux; t xal tocoUtuv pot mpayudtoy. Etuuyvid- 
vov , fyoUpa cour Uta Onpla vevovévat, xal vowürov 
tpórov vob eÜiouc xal touc Eraípouc QD rtou mpoc- 
eyopru8Évrac, ofouc ora toU; Kavtadpou, vob vb 
IlXAov xaracyóvtac, oUtt. toU Aevotpuqóvac touc 
Atovtivov zttb(ov olxy|savrac, oU d) ouc o08" bmolouc.» 

* Hunc locum ita constitui partim ex Athenzo, 
partim ex Polybio, quamquam nonnulla apud 
alterum obvia apud alterum desiderantur. Nam 
caret Polybius cum principio hujus loci, tum 
postea verbis sl 5à p... mxpamAnolux, et : mp ài 
ToUTOKc.... y tópav xaxeup.dvow, : postrema vero árJax, 
8i... o0 &xolov; desunt apud Athenseum. In sin- 
gulis item aliquantum discrepant. —Aderaupe 3 
B3.up&] De illa voce v. Casaubon. et Schweigh. 
ad Athen. I, p. 9, C; hanc omisit Polybius, 
paullo tamen post occurrit Bàciupla. — t 
415v Énavri, x. «. À.] Polyb.: Távtt; tlc 
Moabov(ay düpoi,opuvot poc dPÜurrmov Éraipot toU 
Bacü£ux mporwyoprvovro, eodem sensu. Theo 
pompi hzc et qua sequuntur verba respexisse 
videtur Diodorus XVI, 54 : "Eyxazaoxtudluv oUv 
iv vais móAeat mooSorac Bi vc Seypobox(ac xal «oc 
&yopévous «b "pualoy E£vouc xal gÜiouc óvoutv, 
Tui movrpzis ui ate BíoBtoe cà [n cüv dvlpi- 
rwv. Cf. Demosth. Olynth. I, p. 15.—'T& uiv yàp 
9i xÓuor] Ob deficiens «& 3i aliud membrum 
orationis apud Theopompum ab his verbis in- 
cipiens ab Athenzeo omissum censet Schweigh. 
Prafero tamen Villebrunii conjecturam , pro xai 
at moAwréeun legentis : ek 9' af moXvz., ut haberet, 
quo tk ulv responderet. KaüóAov yàp à, quz in 
in Athenzo deficiunt, e Polybio przposui. Mox 
apud hunc «ei; Jes: legitur pro «à 465; post 
T&v làiov adjicitur Biov. Pro Covrac v xóGot; xai 
móvou ixutvüv. éx(ua , Polybius : Civra; dv píbau, 


' xal xóÉou iua xal woozyrv, ut auctor noster 


L XXI, fr. 146 , «oic &xo6)Xoveuc vàc obaíac cic 
páóac xzi xó6ouc* libro vero quarto frag. 54 uti- 
tur éy xóbow xxl mórow. Pro cowrUc Ere, quod 


obsecutus. Schweighmuseri. utrique Codici MS. 
recepi pre «otxUra. [ytw, ut editi, Polybius «ut 
Uv; pro Evpoóptvot, Evpóusvot; pro. Écíooi; va- 
prixov exhibet £r. mapi(yovro, melius. Mox pro 
Bev .... obj kralpouc 3X Eraípac UxQaÓtv, Poly- 
bius, perperam omissis d3À' éca(pac, exhibet 
bmiAduGaviv ilvat, qui, sensu magis absoluto, 
Demetrius Phalereus De elocut. sic retulit : ixa- 
Adovro plv írnipot, Xoav 8à (reipsi* et tum 
hzc, tum quz proxime sequuntur : dybpo- 
qóvor vàp vv qíctv Óvr; , dvbpómopvot «bv npó- 
Tov Jo«v, inter elumbis et fractm orationis 
exempla protulit. Adamavit Theopompus ejus- 
modi dvróécuc; statim przcesserat : «| vào 
Tv alcypüv 3 Buvüv abro o0 mpoczv, 3 4l 
Tv xav xal emovjaloy oüx dm et mox, xai 
Tüv uiv Ümapyóvtuv 3pDhov, vOv 5à dmóvrow 
iribóuovv. Pro yauatrónac, Polvb. yayatrénovc. 
'Ev «c ctpvoríro retineo, etiam  damnante 
magno Casaubono, nam consentiunt libri omnes, 
neque a Gracitate abhorret. » J'ichers. 
250. 

Stephanus : Míctpa, móc Xuavíay. Giórou- 

TwX Ti0gapaxocTip Me: "nins 


Stephanus :"Ivàapa , Xoavirw nói. Gxónoumo:. 


LIBER L. 
252. 

Athenzus X, p. 442, F; 443, A : 'Ev 8d «5 z- 
Trxost? 6 Geóroumoc mpl. MyBvpgvalov vdéc Ayu- 
* Kal 5k. ply iiri hts mpoogepou£vouc moAurDéx, 
putri 00 xarvaxeieDat xal mivety* Épyov 8 ooBiv dfvs 
Tüv dvaleypudtww motoUvtac. "Exavotv oUv abcoU; 
Toívwy. KAzop£vng 5 cipavvos, 6 xai cds pacvporol; 
kc elbwpévoc sponqorróttw kc Duuüfpac ruyaixa:, 
gts 3) vévrapas vào Emwavto drag moptuou£vac, iv- 
Dcjcac tic adxxouc xavamovtiaat cul mpoctdlac. » 

Pro sopeuoufvac Casaubonus conjecit : iuzc- 
pevouévas , Schweighzeus, sopvevou£vas. 

253. 

Stephanus : Kap xot, ywplov Gpíxvc. 8s - 

oytoc v'. "T iüvixbv Kapoxrriere, x; 6 abróc. 


—————————————————————————————————— 


qui optimos plurimosque fundos possiderent. Atque, at 
paucis absolvam , praesertim quum tot et tanta negotia 
mihi incumbant, sic apud me existimo : quolquot amici 
et comites Philippi dicebantur, teterrimas fuisse belluas , 
quales nec Centauri, qui Pelium incoluere, nec 'go- 
nes, qui Leontinos campos tenuisse perhibentar, nec ulla 
alia hujusmodi monstra, exstiterunt. » 

: 250. 

Miscera, urbs Sicaniz, de qua Theopompus libro nono 
et quadragesimo Philippicorum. 

251. 
Indara, Sicanorum urbs, de qua Theopompus. 


FRAGMENTA HisTONICORUM. 


LIBER L. 
252. 

Libro quinquagesimo de Methymnzis hzc Theo 
pompus dicit : « Victu utebantur sumtuoso, decumbentes, 
potantesque : nullum autem factum edentes quod illis 
sumtibus dignum fuisset. Sed huic illorum vitz gene 
finem fecit Cleomenes tyrannus : qui et lenarum, qua 
prostituere ingenuas mulieres consueverant, tres aut qua- 
tuor clarissimas in meretricia facienda , saccis inclusas 
mari jussit mergi. » 

99. 

Caroscepi (Caris horti), locus Thraciam, de quo Theo- 

pompuslibro quinquagesimo. Gentile, Carocepita, ut idem. 
21 
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254. 

Harpocrat. : Exigágua ..... Deyov 5 xvbrorápia, 
inu Bésqibov iv Zo ol xu6eóovcte, &x Gaonou- 
mo; d» c omtvezxoct] Uxornualys, Eadem apud 
Suidam h. v. 


—— 


LIBER LI. 
255. 

Stephanus. : Kodveuz, yuplov "Au6paxuaüiv. Beó- 

mOTOS TEYTTXOGTÜD TrpUiTU. 
256. 

Harpocrat. : "Iepóvupoz .... Érigos 9* iovlv "Ie 
vutuoG MerqaonoMery .... n " obzoc 3i cv Moxt- 
Bovizóvra uda, xal Gónoystos tlonxtv àv 77 
meveuxoatT] mpm. 

Cf. Demosth. De fals. leg. p. 199. De Arcadi- 
bus Philippi fautoribus v. fr. 131. 

237. 

Idem : Mógzic ..... Osónogmoz 2 iv v3 mvon- 
xocvü pora [[asfaw xal Apugraiov óvog.dTut. cüiw 
"Agyelov vou; MaxsBoviLovrac. 

Eadem apud Photium h. v. Cf. Dem. Orat. pro 
cor. p. 188. Idem ac noster esse videtur Myrtis 
Argivus a Theophrasto memoratus in Athenzo 
VI, p. 254, D 

LIBER LII. 
258. 


Pausanias IIT, 10 : Geóroumw à 6 Aapacwpd- 


254. 
Sapgiya vocabant loca, ubi alea ludebatur, quod alea- 
tores in Sciro versarentur, ut Theopompus significat 
libro Historiarum quinquagesimo. 


LIBER LI. 
255. 
Cranea, castellum Ambraciotarum, auctore Theopompo 
libro quinquagesimo primo. 
256. 

Hieronymus. ... Aller vero est Hieronymus Megalopo- 
litanus; hic Macedonum partibus valde addictus fuit, ut 
"Theopompos testatur libro quinquagesimo primo. 

257. 

Myrtis... Theopompus autem in primo et quinquage- 
simo Paseam et m cas ga Argivos nominat qui 
Macedonum partibus fa 


—— 


LIBER Lll, 
258. 

Theopompus , Damasisirati (ilius, scriptam — 
Archidamum, ejus belli gerendi socium fuisse; alque adeo 
Dinicham, Archidami uxorem, ab iis, qui rerum apud 
Phocentes poliebantur, corruptam muneribus , Archida- 
inum ad opem illis ferendam effecisse promtiorem. 
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| «ou , 1óv ct 'Apyapov uecacy div TOv yenudcov at- 
civ, xai Éct Acev(yav 73v "Agyióduou yuvaixa xapk 
«6v Buvxcriudvrwy iy Goxiüaty lr, Aag 6dvouaav 


Bwpsky Éotuórepov mouiv couv É; ci cupuary(av 
"AgyÜbapov. 
259. 
Athenzus XII, p. 536, C, D: 'Ev à cj zvor- 
xoci Seusípn. 'gnolv &x « "Apz(Gapoc 6 Adxev dzo- 
eh S marplon Duieoe ewveiüicn Eevodoe xai ux- 


| Aaxüe* Oiómep oUx Jiiuvaro viv olxox Blov Oropévee, 


à) damoóbactv dd Ut dxoaciav Üo &ursplbetv. Kol 
"Tapavelvov mpecótusauévov LU cua las , Écrtv- 
cs cuveAlely adroe Bonfióc" xdxst qivópevos xai iv 7 
moAÍum  dxolawv 00b Tug xav ubÜn , xaícot 
Tapavitvo 70) qgriuaca Uroryonévuw q0ls z0Àz- 
ubot Udo coU dveléatat cà aireoU cjua. » 

260. 

Idem IV, p. 166, E: IIcpt &à. z&w Tapavzivov 
leropüw iw vj Bturípa mrvezxoocT voi 'lovopiiw 
Ypdgrt oUcuc* «'H mou 5 r&v Tapavetvow ayeDov 
xaü' Éxacrow uva Bouüursi xal Onuocíag Íecixctu 
mouizat* cb BÀ cv Üuwtüov xA 0oc del mepl cuvouciae 
xal móroug dari. Afyouct ób xaí rtv TotUrov ÀoYOv 
ob Tapaveivot* cob; piv dJoug dvüpuymoug Già b 
quioroveiatat xx mpl às lgyaaíac Burvolósty, ma- 
gamxsudLecUat Cv* aüroUc Ob uk vàe cuvoucías xxi 
cis 43ovÀc o0. Dav, dO Tn, Biivax. » 

261. 

Stephanus : Bagrtwv, yopíov xpi và "Apa. 

Geónoumo, mtvrmxoocio Geurípu. 





259. 

Libro secundo et quinquagesimo scribit (Theopom- 
pus) : « Archidamum Lacedemonium, spreta vitae ralio- 
ne patria, peregrinis mollibusque moribus adsuevisse. 
Itaque domi, inquit, vitam agere non amplius sustinuit, 
sed propter intemperantiam semper extra patriam transi- 
gere studuit. Quare, quum Tarentini legatos misis- 
sent qui auxilium peterent, continuo cum illi. proficisc 
opem laturus properavit : ibique in bello vita functus, ne 
sepulcro quidem honoratus est, quamvis magnam pecu: 
nia vim hostibus promisissent Tarentini , ut auferre cor- 
pus ejus humareque ipsis liceret. » 

260. 

De Tarentinis disserens secundo et quinquagesimo 
Historiarum libro , sic scribit (Theopompus) : « Tarenti- 
norum civitas unoquoque fere mense boves sacrificat , et 
publica convivia celebrat. Privatorum vero multitudo 
continuo in conviviis compotationibusque versatur. Est- 
que vulgatum quoddam Tarentinorum dictum hujusmodi : 
alios homines sua industria , et in opere faciendo sedli- 
tate, futuram sibi parare vitam : se vero, qui convivia 
agant et voluptatibus fruantur, non esse victuroa , sed 
jam nunc vivere.» 

261. 

Baretium, locus ad mare Adriaticum, cujus Theopom- 

pus libro quinquagesimo secundo meminit, 
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LIBER LIII. 
202. 

Athenzus X, p. 435, B, C, D:'Ev 8i «5 «olco 
xal miveoxoct Tipi Uv iv Xawmwilg vtv 
alriov, xal dx dri Beimvov dxd)acs. tobc mapeytvouí- 
vouc tiiv 'AOnvaluv molcGtu, qnaiv «'O S dpDarmoc 
droywupnedveny ixtívov iiütoc pavrmlpmiró mac 
vív Évu(pery , xa)aiv «' ixÜaut và; abAntplbae xal 
"Aputóvixoy vbv xilapuBóv xal Awpluva bv atÀn- 
"Àv xal cob; Dou, obe slüpévou, abri cupmi- 
vtt, Tleoiytro yàp mevexyoU *o0Uc TorUTow, 6 D(- 
Ammo, xal xavwmuroacdusvoc Jv pyuva mo 
euu.roclou xal auvovalac. "Liv ko gOvonórzc xai vov 
tpónov dxóAacroc, xal BwpioAóyouc slys mpl abrbv 
Guyvolc , xal t&v Tipl tjv ovcuc)v Óvrwv xal cív 
Tk viloia Awyóvrwv. [luv BÀ cl voxra mücav xal 
paüucürl, moXb xal murálac, doti; Émaveug oix 
dou, dzeDOderetoÓai, din mp fipdonv bxopatev 
&x. voUs mpécÓeie vobc viv "AOryalav. » 

Contra moderationem Philippi post reporta- 
tam victoriam laudant Polyb. V, 10; Justin. IX, 
4; JElian. V. H. VIII, 15. Theopompi narratio- 
nem reddere videtur Diodorus XVI, 87 : A£yovc: 
Ví cvi Uri xol map «by mórov oXov ipgopnaáut- 
voc dxpacov, xal puc vii quay xbv ntv(xtov yov 
x&pov, &tk uéctoy t&v alypuadortev i6dBdztv, b6olQov 
ik Ay thc iiv dampoóvre Busty (ac. Anpdony 
8i by [ojropa xas' Dxivoy «bv. xaipiv dv «oic alypa- 
Aéro Óvrx ypfaxcüa: madbncia, xal Aóyov dmo- 
yf£yEaatat Buvdpevov dvxavtat Th» x00 Bacü£ox 
doÓNyeiav. QDacl ykp elxsiv airov, BacOuU, «fic co- 
X"« Gol mtpiütÜoms moóswmov "Ayaufpvovoc, abri 
9x aicyóvy, modvrav Épya Oepcírou; cov 8à «bOu- 
mov, 77, cric Emi Eee, süovoy (a. xtvrfévea , cocoUro 


' gazaGodaiv rhy Bkry Buftecw, iore. obo plv ezt9á- 


vou, dzogfiyaxi, vk BÀ GuvaxoAouÜoUvta xark vv 
x&ov cüpbola cZc Ü Gore dzorpijacÓxi, vóv O' 


LIBER LIII. 


262. 


Quinquagesimo tertio libro, postquam de rebus ad 
Cheeroneam gestis verba fecit , et de legatis qui tum ade- 
rant Atheniensium , quos ad convivium rex vocaverat , 
sic pergit Theopompus : « Philippus vero, postquam illi 
€ convivio discesserant, protinus meretrices nonnullas 
arcessivit, et tibicinas vocari jussit, et Aristonicum citha- 
wedum et Dorionem tibicinem , reliquosque qui cum eo 
compolare consueverant. Hujusmodi enim homines ubi- 
que secum circumducebat; multaque sibi instrumenta 
compotalionis et consuetudinis paraverat. Quum enim 
vino esset deditus lascivisque moribus, magnum nume- 
Tum scurrarum et musicorum et hominum ridicula dicen- 
tium in comitatu suo habebat. Postquam igitur tota nocte 
potasset, et per temulentiam gnaviter esset tumultuatus, 
ceteris omnibus "dimissis discedereque jussis, jam sub 
auroram ad legatos Atheniensium comissatum perrexit. » 


dybon. civ yproduavov «Tj xajbnsig Oavudoat, xal 
t alypauoc(ac dxoivexvra mpi; Éavrov dvzAaCdiv 
dviluax. TOo 8 Urb c0 AnpdBou xav Lm olvra 
Tuis 'Avruxzris ydp, mdvrac dxoAUcat toic alyia- 
Jwrrouc dvey Aótpuv* xaüóXou 8 doroDipavoy cy ix 
tic vine Gmpngaviav, npfaGti, dmosciat mpic civ 
Wspiov tiv "AOnvalmv, xal evv6lctüo: pix avtolc gi- 
May vt xal cvpry(av* al; 8b chc Gr Cac gpovpkv 
Ipxaracvisavra, evryepiisat và slpfvny soi, Bow 
toic. 
263. 


Plutarch. Demosth. p. 855, c. 21:'0 à 55- 
px o uóvov ToUtwv (Demosthenem) dx£iwev, à 
xal tuudiv ButÜat, ... Gott xal «6v Qoréuv ix Xai- 
povt(ag xopioüévrev, xal Ocztoudvev, viv. Exi toic 
dvbpdatw Éxasvov alxsiv dxéboxav, o) Tüzttv&x, , o)5" 
édytvvókc gípuv cb cupÓt Unix, Óc vpágei xal vpa- 
quit Giorou mx ,.. . 

264. 


Strabo IX, p. 424 : dci ài Orórouzx cv 
tórov xoUtov (IIaparoraníou) Bye c5 plv Xoi- 
portae cov evaüíow, vtcgaodxovra, Dtopiluw i 
"Apfpucéac xal FMlavoníac xai AavAa * xticüat à" 
lvi «5 lp eo t7 ex. Bouzlac sic Quxíac iv Moo 
uetplox brio, psvalb ToU T€ llapwaccoU xai toU 
"H[8uA(ou] épouc, mtvragtdiwv cycbóv ci dmoXui- 
mov cüv dv.... Óplav (cüw dvk uícow yoplov, 
vel v&v dvk ovevbv ywpltov Palm.) Dvaigeiy Gb soy 
Kzgwcbv, cvtvly ixacípu0tv Diióvea. mápoDov, vc 
ulv dy ix. AOalac Éyoves, dbwxucic mÓlsux , xa- 
üdntp xal "Oympós qv.otw, 

Of xz AO auxv Eyov mytc ini Knguoooto, 


tlc 81 cy Koratia A(qorry ixXibóvta. To 68 AaUXuoy 
mapattvery io* Étixov:m ovdDur uíypt «09 "Ygay- 
ioo, dg"  xeiza 6 "Ogyoytvóe. 


" 263. 
| At populus non his modo exemit Demosthenem, sed 


quoque colere non destitit... Itaque quum relata a Chae- 
ronea conderentur tumulo ossa, commisit ei ut eos qui 
occubuerant, laudaret; mec abjecto vel fracto animo tulit, 
vt scribit et declamat Theopompus, casum. 

264. 

Theopompus bunc locum (Parapotamios vicum) distare 
ait a Clieronea stadiis circiter quadraginta, et fines ibi 
esse Amphrysensium , Panopensium atque Dauliensium. 
Situm esse in mediocriter sublimi colle prope aditum e 
Bceotia in Phocidem ínter Parnasuz et Hedylium montem, 
quinque fere stadiis a locis in medio posilis distantem : 
quos Cephissus dirimat,, angustum utrinque praebens 
transitum, ortus e Lilzea Pbocidis urbe, quod et Homerus 
ostendit, 

Quique Lilzam babent Cepbissi fontibus aptam : 
etin lacum Copaidem se efTondit : Daulium autem ex- 
Vendi ait ad sexaginta stadia ad Hyphanteum usque, ad 
quod jacet Orchomenas. 
21. 
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LIBER LIV. 270. 
265. Idem: Edyeu, 4oplov 'AgxaS(ac. Gtónoumroc Tev- 
Athenzeus III, p. 77, E.: 'O Geónopoos ab àv «3 nxoci) Éxvw. 
syrrxoovii cexdgrn cüv "lavopiv, xaz& viv dDü(n- , L ; ; 
Tou guolv dgyhw mepl 71v lislo xal "AggimoAw Idem t AÓxatx, mo Agxad(as. Otóxoumoc mrtv- 
xal l'oawrcovíav ^j; Maxedovías , lagos u£cou bvvos , erxos tis Éceop. 972 
bursa S Ty Th 8 ear nn iss Polybius XVI, 12, 7. : Otóroumoe ycac, toc 
9' Días , iv à póveo pote c M aUrüe, £AG'2S | kic «b cgu Arb dóatov igÓdvrac xzv' "Apxa&íav, 


271. 





iveqxéiv, xal ebruySisat mávea. DÜvwmov. doxloue quvístas 
ND Ex Theopompo, ut videtur, Pausanias VIII 
par^" LV. 38: Tà 3 joo; mapé£gevac 0b riim xai $a k 
E AM - , | 8aüpex , xal pudAuava co88* cíuavoc fovts dv adco Au- 
Stephanus: Kapóa, quplov sig Axxovoctie. Ot&- | xstos Ad, fsoBoc 2b oUx Éevw de aUrb dvüpumow- 
TOUT, ve. 267 Uragibóvra 83 90 váou xal àosMióves , dvkyxn zer 
i LENS , | aUcov ivauvoU. mpóco ui) Buivar: xal các Éri D£- 
Idem : Tpuxápava , gpoüptov 7i dDiaacíac" Gtó- | vico. ck dvi; sue quvóusva buoloi, mcdvear 
Trj XOG THE VETIXOG TD TH QATESQ. xai ümpía xal dvÜpurmou o0 m'rpéytcÜat cxitv. xat 
&Yk voUro, iq xà vÉjutvoc Onplou xavagsUvovros , oUx 
LIBER LVI. i0£et ol. cuvsorisrcety 6 xuvryérre, 3JÀ& Üxoufvuv 
268. Ixcbc, xal 6püiw cà nplov, oó!tulav dz' aücuü Osca 
Athenzus XIII, p. 609, B: 8sózoyroc 9 iv cii | axíav. 
xen xal sevenxoat, vüv "Iovopuiv Zevonsitetav vnv 273. 
AucaviolBou uwrépa macóv «iv xaxk IIconóvvraov Stephanus : Alye(gouaa, wA 77 MevapiBoc, óc 
vauxiiv dvax xadova. "Améxestyay 88 abcy | Xrpáóov (IX, p. 394). Aéyerat xoi Alyagoc, óc Osó- 
T" T*1ov! p^ P eye 'Yetgos , 
Aaxibauuóvior xal cl dóriyhw aüvüe Xpuciv, Éce. | mopetoc zevemxoai Exen. 
xai züv Avaavép(5av, £yüpóv Óvra., "Ansa: 6 pa- — 05 
chis xaracvaciioac quyadeuUTvax Emoinatv imo Aa- LIBER LVH. 
xs&agov(orv, 274. 


Idem : Mecaréat, 4plov Aaxuvuxr, To iüvuxbv, 
Miocaritóg* oma qko b Zebo iui muiva,.  Oró- 
Toystos tevonxogzio EGOGuo. 


269. 
Stephanus: 'AMa, vóM "Apxaü(ae. Otónouzos 
msvenxo i] Excr. 
E —————————————— 
LIBER LIV. | citata seditione, ut in exilium pellerent. Lacedzemonii » 
265." | perfecit. 





mpus inlibro quarto et quinquagesimo Hi- 269. : 
storiarum ait: Philippo regnante circa Bisaliam et Am- | — Alea, vrbs Arcadize, auctore Theopompo libro quinqua- 
phipolin et Grasstoniam in Macedonia, medio vere ficus gesimo sexto. 
arbores ficos, vites uvas, itemque oleas, quo tempore pri- 210. 
mum germinare alias consuevissent, olivas tulisse : et Eugea, oppidum Arcadiz, de quo Theopompus libro 





omnibus in rebus prospero successu usum esse Philippum. quinquagesimo sexto. ; 
211. 
LIBER LV. Fiore dier Arcadis, de qua Theopompus libro quim» 
266. i ' 212. 
Carya, locus Laconicae, de quo Theopompus libro quin- | Theopompus auctor est, eos quiin templum Jovis 
quagesimo quinto. 1n Arcadia, quod nemini adire licet, fuerint ingressi, um- 
267. bre expertes reddi, 
Tricarana, castellum Phliasize, Theopompus libro quinto 213. 
quinquagesimo. JEgirusa , oppidum Megaridis , uti Strabo testatur. Di- 
—ÓÁÀ citur etiam Aglrus, uti Tlieopompus libro quinquagesinio 
LIBER LVI. sexto vocal. 
208. — 
Theopompus in Historiarum libro sexto et quinquagesi- LIBER LVII. 
mo acribit, Xenopitheam, Lysandridao matrem, omnibus in 274. 


Peloponneso mulieribus forma antecelluisse. Interfecerunt Messapere , castellum Laconica, cujus gentile Messa- 
autem illam Lacedawoni, et sororem ejus Chrysen, | peensis. Hoc nomine Jupiter ibidem colitur , teste Tlieo- 
quum Lysandridam sib adversarium Agesilaus rex, ex- ! pompo libro quiuquagesino septimo. 


THEOPOMPI FRAGMENTA. 325 


275. 

Harpocrat. : Ertgavüv tob; vtvuezxóvac. Ánjo- 
svn dv vi xav! Aley(vou , dvrl toU. mipüiv .... xal 
xae' DXow, iri atr cT dvvolac «b origavouv, x 
xapd c Gionóy mo dy 75, mtvtzxoori, iGDópr. 


EIIIZTOAAI. 
276. 

Athenzus VI, p. 23o, F : 8iroyzo, 3! 6 Xix 
ly toic mob "AMEavSpov eupÉouAaic, mtpl oxplrou 
«oU mo rou «bv Aóyov motwüptvós enaiw* «'EE dpyv- 
pupdtuy Bà xal ygucóv mivat , xal coc exiótet yg7- 
ax toic il eT tpamíUne érípow, vowoíroic, 6 mpórt- 
gov ol, Émux lE doropoidnuv Ux. Egi mivaw, d" 
08b yolxiw, dO ix. xspapuiov, xal rovrov. ivort 
xoAobov. » 





277. 

Athenzeus XIII, p. 595, A, B, C: Gtínopmex ' 
ly 53 npbc 'AMEavUpoy " Emirro -rv "ApniAou Bu- 
GdXXusy dxoXacíav, qrelv* «"Eniaxeyat 88 xol 5ui- 
xoucov cagüx Taupk rw ix BaGuMUvo,, Üv «pómov 
Tlutiov(xvy wipiíoreOa müAevvoncav- 4 Baxy(bo 
piv Xv Son «7c adXrplBoc , Exetvr, 8b Xwvorns t5 
Spruce dE Alrinc "AGfvate uartveyxap£vnc 
"hv mopvilzv: ete vyívacüak qi) vov. splDouXov, 
dk xal tplmopvov abvov. "Amo vetóvov 51 mediv- 
ttov 3| Buxocluv, Bóo ufum xaztoxtacty abis, 
5 xal mávrtc laóuatov, Óri xüv plv. iv Küaxíg «- 
Juawrnodvrwv Uxlo c7 cT BacUu(uc, xal tc rv 
"EXxvov Davüspac, obbézw vUv olv. ixsivoc, oUce 
dox obbee vüv imwrraTüv xixósuwxt bv Tdgov. 
Tlotovíxn; 8 tz Écalpac gaviotcai có ply "Avnet, 
75 0' iv BaGuliivi qvia oov. 8r, xpóvov ixirect- 


epávoy* Jy qp mávrc dAwoxv xowz, Samávn 
xotv]y «oic BovAopuvotg "rvrvoudvy, vaitue (xd n- 
ew 6 gÜox dlvat coy gdexuv, lpbv. xal cíjavc 
VpisacÜa: , xal mposayoptücat cbv vabv xal vbv Bu 
pàv Hlottovixnc 'A opoBirne, Éua. c7 ce up Üeiv m 
uaoplac xatagpovüv, xal vàc chc euis mpormiax (ttv 
Émuytipüv.» Cf. Diodor. XVII, 108; Athenzus 
XIII, p. 586, C, 594, EL qeu. Demosth. 25. 


Idem XIII, p. 586, C:... zd Gióroune iv 
toic Ttol tT Xiac "ExwroXi ; Scu, uack civ c7 Ilv- 
*Shov(xve Odvaxov 6 "Agraoc uezeníuparo vy TÀu- 
xépav 'Atfvrfev, Jy xal Douczv obuiv iv vois Ba- 
Gao, coi dv Tapsi, xol mpocxuvtistat ónb coU 
mf0ow, BacÜusoav. mporuopsvopdvny, dxuigiotat 
Tt dz mHox p) otpzvoUv "ApmaAov, là p3j xal 
Duxípzv cttgaviootv. "Ev "Poccó Bb xol sixóva 
yaxcriv abc, lavávat moAuT oat mapk cy lavrov. 

Eadem lib. XIII, p. 595, D, leguntur ita: 
Merà &à chy Iluttov(xis «eAavcdy 6 "A praoc FAvx£- 
gav pavemépoyaro, xxi caseny Écalpav, óx 6 Gtónou- 
wc levopti, gámuov dxetprxévat rbv "ApnaAov 13 
extgzvoUv Éavróv, tl oj cic ortgavibotus x3i. T] 
mópvny. « " Eovnoé 2t elxóva odas s FAuxfpuc dv 
"Pocaü c5 Xuplac, oUnso xal ad xai abcbv dvaziüévas 
pat maplBond vt abc, xatouiv dv voie Basoalou, 
Toi; dv "TapsG , xal 6p Ub ToU AaoU mpocxwvoupié- 
vnw, xai BacÜuccuv mposwyopruopívmy xo «ui 
Sus Duptais cyiopévzv, a mov 3» cv e» 
pntípa. xal t3. aol cvvotxousay. » 


KATA DAATONOZ AIATPIBH. 
9. 
Athenzus XI, p. 508, C: O:ózouro, 6 Xi iv 





275. 

Quum. tictores coronis ornaret. Demosthenes in ora- 
tione adversus JEschinem , pro quum honoraret, eodem- 
que sensu 1) ertgavoov apud alios, ut Theopompum libro 
quinquagesimo septimo. 





EPISTOLJE., 

276. 
Theopompus Chius, in Consiliis ad Alexandrum, de 
"Theocrito populari suo loquens, scribit : « Bibit ex vasis 
argenteis et aureis; reliquisque omnibus 


dico ex argenteis, imo ne ex neis quidem, sed e fictilibus 
bibebat, et his quidem interdum mutilis. » 
211. 
Theopompus in Epistola ad Alexandrum , Harpali accu- 
sans insolentiam , ait : « Dispice vero et plane cognosce 
ex Babyloniis, quo modo Pythionicam vita functam pro- 


vasis, quze men- ! 
5m imponuntur, ejusdemmodi utitur; is qui olim , non ! 


j regno et pro Graecorum libertate mortem obierunt , non- 


dum nec ab illo, nec ab eorum quoquam qui rebus pre- 
sunt, ornata esse sepulera; Pythionicee vero meretricis 
monumentum aliud Athenis, aliud Babylóne conspici , 
jam pridem absolutum. Quam enim norunt omnes mer- 
cede sequali omnibus proposita communem fuisse volenti 
cuique, huic ausus est is, qui tuum se amicum dicit, 
templom atque sacram aram statuere, nominareque fa- 
num aique aram Pythionic Veneris; simul divini 
numinis spernens vindictam , et tuos honores ludibrio 
habere ausus. » 
, 278. 

Theopompus in Epistola pro Chiis scripta ait, post Py- 
thionicze obitum Harpalum Athenis accivisse Glyceram : 
quae quum venisset, in regia habitavit Tarsi, et à populo 
adorata est, et regina appellata : vetitumque fuisse , ait, 
ne quis Harpalom corona donaret, quin simul Glyceram 
coronaret. Eumdem in oppido Rosso etiam statuam illius 


secutus sit. Bacchidis hec serva fuerat tibicings; quae | 'tneam ponere conatum esse juxta suam. 


ipsa Sinopze servierat Thracise, ei quae scortationis ofhci- 
nam ex gina Athenas transtulit : ut adeo non modo 
4riserva, sed et triscortum Pythionica fuerit. Huic igitur 
duo monumenta posuit, in quz amplius ducentis talentia 
Ampendit : ut mirarentur omnes, his qui in Cilicia pro tuo 





LIRER CONTRA PLATONIS SCHOLAM. 


279. : 
Theopompus Chius ín libro contra Platonis Scholam : 


526 


T xarà se DDarwvoc Surzgiz , « Tobe zoXAoc, 
qna, 16v BuxAdqow abroU duprlou; xol JauGeis dv 
c4 £Üpot * d'Xorplous 6& vob mulo, Dvras ix. xüiw 
"Apurimmou Burrpibow, dvíou; 8b xdx vw "Avu- 
GÜívouc, mol^ob, 8À xdx tüw Bpócuwe, ToU 'Hoa- 
XÀtuycou.» 

280. 

Diogenes Laert. VI, $ 14 : 'Toüzov (ov 'Avri- 
cÜfvn) póvov éx mávtuw XZuxpacuxov Okómopmo 
Ematvsi* xal qnot Getvóv ce elvat al à 6p as luque- 
Aüc Uravyaryíéaóac mátvO" óvetvouv. 

281. 

Idem III, 4o : Kai éxeeóxa. dv (6 Ico ) 8v 
&irouev cpómov, DU rmou BaaUudovro Écoc cpurxai- 
Séxacov, xaük xal daGupivs qnot ATouvnuovsu- 
pxooy cgltoo * 69 ob xai invruenfWival. qot abrov 
Geómop me. 

IIEPI. EYXEBEIAZ. 
282. 

Schol. Aristoph. Avium v. 1354 : Kigbtu; 8i iot 
map «b xexopuülaBas tlc Üloc dvavevau£vov- 3 dmo 
t&v Kopubdvruv* bxsivev ko eÜgnua, & orat Onó- 
ojos £v ci eol Eoaefaíac. 

Eadem Tzetz. Chil. XII, 357: 

AL xopÉtis Tioxv. 02 yaixal, o) pév v ànb. EQuov. 
ESpov 8' airàc Kogu6áveec, lev xaXoUveat xópfieu, 
Otóropmoc dx Erpje vip spi Ent6elax, 

3 mt xexopóguovras dues c& xal mpàc Üpoc. 

Ad eundem librum cum Rhoerio Wichersius 
retulit locum Porphyrii. 


« Plerosque, ait, Platonis dialogos inutiles atque menda- 


ces invenias; majoremque partem alienos, desumtos 

partim ex Aristippi Disputationibus, nonnullos ex Anti- 

sthenis, multos vero etiam ex Brysonis Heracleote. v 
380. 

Hunc (Antisthenem) solum ex omnibus Socraticis Theo- 
pompus laudat, dicens fuisse acutissimum et ex suavilate 
colloquii quemlibet capere ae traducere quo vellet. 

281. 

Moritur ( Plato) eo quo diximus modo, tertio decimo 
Philippi regis anno, ot Phavorinus tertio Commentario- 
rum refert, a quo et objurgatum fuisse illum Theopom- 
pus auctor est. : 

DE PIETATE. 
282. 

Kógfaic (tabulas, in quibus leges inscribuntur) inde no- 
men habent, quod sursim ereclm sunt ( xexopoporvrat , 
vel a Corybantibus , à quibas invenuo sunt, ut Théoporn- 
pus ait in libro de Pietate. 

283. 

Similia his Theopompus eliam memorie prodidit. Ma- 
gnelem enim quendam ex Asia Inquit. predivitem homi- 
net filsse, qui quum copioso pecudum grege abundaret, 
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283. 


Porphyrius De abstin. II, 16, p. 127 ed. Rhoer.: 
'Tà mapzrzAÓsun 8b xol Okómouzec laróprxiv, cis 
Adrigol doudatat dvóoa Mdva:a dx $7 'Aaíac gd- 
uitvoc, mÀoóctow coóBpa, xixtwguivov cvyvk Bocxiü- 
para coUrov Ó' elüícÓat oig Otoig xa$' Éxaccov 
£vixuxbv Üvaíac motticÜat mroXAs xal puayadoroessis - 
ck yldy B! ebmopíay oiv Uxagyóvcow, vk el ài sbcí- 
Ésvrv xai «0 BouAtaÓat coig Üroi dpéaxewv. Oücw ài 
Guaxs(psyov mpóe xb Gawióviov Dsiv sl AsAgole, 
moumrUcavex 0b ixavduÓry tip On) xal muoxven 
ue[aoxperüx vov "Anó)uva. mapcMeiv elc vb jxv- 
ceiov y praenptatóusvov, olóutvov 6$ xdJÓuava srdvcuv 
dvüpirmuy Üspamreiety cole Ooc , ipéa0at 3v ITutíav, 
civ dpwrva. xal mxpoltuuórava. cà Batudviov epalpovea 
Üccrlaat , xal cov motwüvra và Üuc(ac mposgUactá- 
724, Uxolau6dvovra Dobataüa: aüvip và mperreiov * 
cÀw 8b (épeuxv dmoxpvac0at mávrww dowrva Orpa- 
mrütty ToUc Ürou; Kéagyov, xacouoüvra dv Miüu- 
8plo tz 'Agxaóiac * vov 9 Ixzarvivta ixcómux éxi- 
ÜuueiaÓat càv dvÜpurrov Übeiv, xal ivrvyóvra gafetv 
aiva. xpómov *àc Oualac Uxicehaet, 'Agixop£vou 00v Ta- 
gio slc có MeüüBpuv, mpürov uiv xavxspovisut, 
paxgoü xa cametyoU Óvroc ToU juryíüouc coU yopíou, 
*fyoót.evov oU, Uruc dv vv vv. Duero, diX o0 
&v ajchy vy tóc Sóvaaat uungalomorméortpov ab- 
TU, xai xd))ov ciat vob Ütoóc Bp; 9 o0v 
cuvruyóvea. t dvBol, diunem. gpáami aürip, viva 
tpómov voU« Otobc «tdi. Tóv 5à KAíapyov qdvat émi- 
t£A&lv xal avouda(tac Üósty dv cote mcossixoust xpóvots, 
xack p3jva Éxaccov cale vouumv(atg actpavouvra xat 
qadbpóvovra vbw "Eopiv xai vw "Exdcn xai cà 





per singulos annos diis multa et magnifica sacrificia exhi- 
bere consuevisset, tum ob opum affluentiam, tum ob pie- 
tatem , et quia diis placere summopere studebat. Hunc 
ita affectum ad deum Delphos profectum cum sacrificiis 
fuisse, quumque ibi magnifica hecatombarum pompa 
Apollinem fuisset veneratus , ad oraculum consulendum 
fuisse ingressum : quumque se omnium diis 
caltum exhibere arbitraretur, Pythiam interrogasse quis- 
nam esset, qui optime et promtissime deum veneraretur, 
eique gratissima sacrilicia offerret, ratum foré ut sibi 
palina ea in re sine dubio concederetur ; vatem autem re- 
spondisse omnium optime deos colere Clearchum , qui 
Methydrii , id Arcadi» oppidum est, habitaret. Illum au- 
tem mirum in modum admiratum iu animum induxisse 
suum, ut eo pergeret, atque hominem conveniret, ab eo- 
que quo pacto sacrificaret, sciscitaretur. Quumque Methy- 
drium confestim se conlulisset, primum quidem oppidi 
exiguitate et humilitate conspecta rem ita contempsisse , 
"it nedum ejus privatum quempiam, sed ne civitatem qui- 
dem totam preeclarius, et magnificentius se venerari deos 
posse existimaret. Nibilominus tamen ad hominem acces- 
sisse, ab eoque requisivisse, ut modum quo deos coleret , 
sibl explicare. Clearchum vero ila dixisse : Ego quidem 
summa diligentia semper in constitutis temporibus diis 
sacrifico : dum et singulia quibusque monaibus in novilu- 
niis Mercurium , et Hecaten, et reliquos deos quos majo- 
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Aor süv. lipiov, & 8) «ok mrpoyóvouc xataAutiv, 
xal tuv Aibaverroi xal dmictoi; xal momdvou- 
xat' dviavrby Bl Ovolsc Pyuotut, moulsüa, - 
"Iaíwovea obftulov lopráy * dv ajraic Bb taírai, 6tpa- 
miótty ToUc Ótobe, ob BovburoUvra, ojbl lrpei xata 
xómovra , dÀ' &, v My muparóym, imüjovia , oxou- 
Bát pívcot der ám tiv Tapvrtrvop lé vesv xapmüv, 
xal t&v épaltv & Ix «Tk v7 AugÓdvivot,, toi, Oto; 
3c drapyác dmovíjai, xal 5& lv tapatióévat, cà 
8l xataidLaty abroic, absbv Bb 7j abvapa(a mpoc- 
t0 xxóta toU ÜUoat BoUc mrpovoriami. 
284. 

Stobzus Serm. XVI, 15: El cu s)siera. tv 
dya0Uv xixcnafvos push t0U AvmiisÜat Duíyor cy 
Blov, &rcdvewy &v alm xal tüov Óvrww xal xiv dcop£vov 
di) rra to. 


*9UAITIHOY ETKOMION. 
285. : 
Theo Prog. c. 8, p. 123: Kal àc G«órojxo; 
ip db rxoo épploo * rc « el BovAzOs(z, dbOumeoc 
ois abroic érterBeóuaoty dpquivat , xal 5c Eüpormnc 
mácr Bacüuóctt. » 


FRAGMENTA INCERTJE SEDIS. 
286. 

Antigonus Carystius c. 14: Gtózoymo 5E qxow 
xaxà vob; iv Gpdxv, XaJoadeis, elva( wa tómov towo- 
Tov, £l; Óv Ó ct adv àv civ. DOuov Civ slo , má- 
Jv dzaül; dxípyerats cüv 0d xavüdouv obSel, &a- 
gréyt* xóxup Bb erprpóusvot , tuc tv abroo- 
3i. 5) xal «b. xuplov óvondtaotas Kavbagdetpov. Cf. 


————————————————— 


res nostri nobis reliquerunt, corono atque orno, thure- 
que ipsis, et libis, et placentis sacra offero : et quotannis 
publicas oblationes celebro, ita ut nullum solenne festum 
unquam omittam. In quibus sane non mactatis bobus , 
neque victimis jugulatis deos placo, sed quibuslibet, que 
facile occurrerint. Atque in primis illud studeo , ut ex 
omnibus tempestivis frugibus quze e terra mibi suppetunt 
primitias diis reddam. Alias siquidem mihi ad vescen- 
dum sumo, alias aris eorum adolere consuevi. Nam quum 
€o sim contentos, quod mihi est satis, ut boves immula- 
rem, adjicere animum nunquam potui. 
284. 
Si quis plurima possidens bona tristem vitam 

vellet, omnium infelicissimus esset, et eorum qui sant et 
eorum qui erunt. 


PHILIPPI LAUDATIO. 
285. 
Et quemadmodum ín Philippi laudatione : 
* Philippum, si in eodem animi studio perseverare vellet, 
totius Europee imperio mox potiturum. » 
FRAGMENTA SEDIS INCERTAE. 


286. 
Theopompus ait, apud Chalcidenses in Thracia esse 


Strabo VII, p. 510; Aristot. De mir. ausc. c. 3o; 
Plin. H. N. IX, 28. ii 


Idem c. 152: 'TÀ» 8 iv Aoícoi xpívry, xatdnto 
mapà oic Aapiyavnxote Érutv lv Éavzr; pU, 6polou; 
vols xarrouxid(o , (oropriv B) aUa: Oxónopomov (Ku). 
Myaryéx qne). "- 


Antigon. Car. c. 156 : Gkóxouxoy Bí que: 
(KeXlpayos) vpdotv thy. dv (mrylv) iv. Kerypó- 
dai voi, Gpallv civ énoytucduavoy vxJavitiv £c. 

Pro Kryxpospostw Meursius restituendum cen- 
suit iv. Kójpo, 3, Xpixjw. Nam Plinius XXXI, 
3, ubi eadem e Theopompo narrantur, memo- 
rat Cychros, atque Sotion Exc. de flumin. 
et font. p. 139, ex eodem Theopompo habet iv 
Xpiry. Melius vero cum Bentleyo, Harduino ad 
Plinium, Wichersio scribendum erit Kóy out. 

289. 

Strabo VI, p. 4&o : 8tónousoc 8 xal móMv Mya 
Tj abri paüoplg (Elem et Dymz) xnpivry. Ad- 
p1scav. T 

290. 


ldem XIII, p. 932: 'O u£v ys Tu&Xoc ixavóx, 
cwimra, xai weptypaglw Éytt puvplav, iv airoig 
deopilóurvoc vois Aulo péptztw- $ Bb puoóyat 
tic o dvcua(uevoy uípoc Bixmilyt a£yor. Muxdar, 
mb Koawüóv dpldusvov, dx qnot Osórou mo. 

Pro Mecóyavx Palmerius et Casaubonus scri- 
bunt Méscwyx, qui erat mons Tmolo vicinus. 

291. 

Plutarchus Agesil. p. 613, B, c, 3i: 'O v&c 

"AquaÜaoc o)x ela obe mocoUtoy, d qnot Giczou.- 








locum, quem quie adirent alia animalia, abire nullo malo 
affecta : 


287. 


Auctor est Callimachus, Theopompum scribere, fontem 
apud Lusos et apud Lampsacenos in se coalinere mures 
288. 

Secundum Callimachum Theopompus scribit, apud 
Cychropses Thraces esse fontem , quem qui gustavisset , 

statim mori. 
289. 

Theopompus urbem quoque in illo ipso confinio (Eleze 

et Dyma) ponit Larissam. 
290. 

Tmolos quidem satis est determinatus et mediocrem ha- 
bet circumscriptionem in ipsis Lydize partibus : Messogis 
autem in oppositam partem porrigitur usque ad Mycalen 
à Celzenis sumto initio, ut auctor est Theopompus. 

291. 
Non permisit Agesilaus cum tantis, ut Theopompus 
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moc, BiUjux xxi xAüdeyva oM gov uj eotat obe Aa- 
xsüawuoviouc, dJO& vk uésa Tre móÀtue xal xupus- 
Tatx Toig ímA(rate Tipucmétpapévoc, ixaoríoet các 
dxtOAe xol cke. ueyalauy(as viv €6aloiw, tpoxa- 
Aoupévwor ixéivow óvouacsi, xal OuxudytoÜar mpl 
Te yopac xcuvóvrwv, Üc civ xax» alzwe doo, 
ixxaécug vb móMuov. OUy fero Bb voíov Dó- 
mouy bv "AvyrQanov oi xarà vÀy móAw ÜópuGot xal 
xoavyal xal Buxdpoual &v mpesGurípuv Bugavacys- 
coUvtov 7k Tvojutya , xal ziv vuvauciv o0 Ouvaud£- 
vtov fougd(ev, dA mavrámaci ixypówew obcóv 
móc ve TÀv xpauTly xai vó mUp Ow moÀsuluw. Cf. 
Diodor. XV, 6a sq. 
292. 

Idem ibid. p. 614, C, c. 3a : Otézouxo; 3f 
now, Jn :üw BowsrzpyGw Pyvoxórwv dmaípttv, 
dguícÜat xpb« aürob, dppilov, dvPpa Xmuprutrnv, 
zaQ' AynrgUdou 8£xx cdÀavra xouiLovex, cz dva- 
jtogrices gcüóv * dove ck mda GZoyuéva. tpdx- 
cougtw aüroi, égóbiov mpi vüv moÀtulow mpocyt- 
víaOat, 

* Quod jam pridem suspicatus sum (De font. 
et auct. C. Nep. p. 69), quz hunc locum przce- 
dunt, praesertim de Agesilao, qui, veritus ne 
adolescentes quidam, occupato jam ab iis Issa- 
rio, in quo templum Dianz, rcs novas moliren- 
tur et ad Thebanos transfugerent, callide eos 
ab inceptis revocaverit , quod etiam, etsi 
paullo aliter, retulit Nepos Ages. c. 6; ea utrum- 
que eorum e Theopompo petivisse; id etiam- 
num maxime puto, quum ea de re nihil apud 
Xenophontem occurrat. » JF'ichers. 

293. 

Plutarchus Is. et Os. p. 378 : Tob 58 zo, 

Íamípav olxoüveac ieropet Oiómoumoc fyticüat xal 


| 3&nv, «5 2b fap Tlhepaezóvry- ix &) Kpóvou xal 
"Agpolizre qevvilatat mávea. 
294. 

ldem, Non posse suav. viv., cet. p. 1093: 

"Tis 8 &y fioüs(n cuvavasiavadurvoz ci xaMMsr, vu- 

vauxi pov 3| mposrypumvicue oi yíypags map! 

"— Gícór« [Wyttenb. ex cod. 876r«] Geózouxoc; 
295 


Athenzeus 1, p. 26, B, C : Gsózouxo 86 qno 
mapk Xíow mperrow vrvícüat cov uéXxva. olvov. xal 
và qursóety 8b xal spamióetv duzoue Xov, mtpd- 
vous paaUóvrag map' Olvorivoc roU Atovócou, Óc xal 
GuvQixtse «hy vijsov, oie dAXo, dvÜpsrotz uevadou- 
vat. Cf. Steph. Byz. v. Xie. 

Cf. Diodor. V, 79: *Ov ;Olvoztuva) fuot. uu0o- 
Aeyoüst Aiovícou yrvóurvov, uaftiy szpk vo ma- 
sp vhw olvomoíav. Quas Pausanias VII, 4, de 
O£nopione narrat, Wichersius ex Theopompo 
depromta suspicatur, propterea quod ibi ver- 
bum xazipa: pro Dew usurparetur, qua si- 
gnificatione hanc vocem apud Theopompum 
legi testatur Grammaticus in. Anecd. Bekk. I, 
p. 104, 16. . ! 

296. 

Idem I, p. 34, A : "Ort & Giénopmo; 6. Xioc cv 
dumrhow ieropei iüpiÜzvatlv "Olupmía mapk cy 
'AXgtóv, xxl Órt vn. "HAnas címog dev dnéjqv 
xv ccdjta, iv à ol (vou xarxxArlovreg coig 
Atovua(ots yaXxoüs AMOrrac vptig xtvobc, ma00vtt0v 
Tw immuoóvrov dxocsozyiovrat , xal Üocspov 
dotyovzts , &bplaxouatv olvou memÀmpop£vouc. 

Eadem narrantur a. Pausan. VI, 36. 

297. 

Idem VI, p. 354, B:..... 35v (cv. mov. tv 

"Anyaliov) 8 tiv DIófoz iacízv tc "EXAa2os dve- 


xaAdiw, vüv uiv 4ttuva Kóvov, vo Oi üfpoc "Agpo- | xxjpute, mputmwriow ob "EXNao, 6 Suayevéa ta coc 








tradidit, belli fluctibus et undis Lacedzmonios lucía- ; . 294. 


ri : verum media ac praecipua urbis loca militibus gravis 
armature stipavit, Thebanorumque minas el jactantiam 
tulit, nominatim se, sicut facem belli et horum auctorem 
malorum, lacessentium, ac de solo jubentium certamine 
decernere. Nec minus, quam haec, obtundebant Agesilaum 
urbani tumultus, clamores et discursus, quum senes aestu- 
arent przsenti fortuna , nec conquiescere (emin:e pos- 
sent, sed prorsus amentes ad clamores et ignem hostium 
circumferreatur. 
: 292. 
Theopompus auctor est , quum jam D«otarchie disce- 
dere inde constituissent, Phrixum Spartiaten eos adilsse, 
arii s Wurm deportandi exercitus decem dui 
lenta attul , Mà. exsequentibus, quae 
cuerant, hostes suppeditarunt viaticum. am "— 
293. 

& narrat eos qui ad solis occasum habitant, 
censere et appellare hiemem Saturnum, aslatem Vene- 
rem, ver Proserpinam : et omnia nasci ex Saturno alque 
Venere, 


Quem magis juvet dormire cum formosissima «uliere, 
quam invigilare iis. quae de .... Thisba scripsit Theo- 
pompus? 

295. 

Theopompus scribit primum apud Chios factum esse 
nigrum vinum : et serere colereque vitem Chios, ab 
CEnopione Bacchi filio, qui cultoribus (requentavit insu- 
lam, edoctos, vicissim ceteros mortales docuisse. 

296. 

Theopompum Chium narrare, repertam vilem esse 
Olympim juxta Alpheum : esseque locum octo stadia ab 
Elide distantem , ubi incolae festis Bacchanalium diebus 
lres seneos lebetes vacuos Includant, et praesentibus adve- 
nis obsignent ; quos deinde, ubi rursus aperiant, vino re- 
pletos inveniant. 

297. 


— quam (Atheniensium civitatem) Pythius Apollo 
larem Grecia praxicaverat , Prytaneum vero Gracias 
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Okóxoumo, 6 qícac dv doi rst, dvi cic 
"AOfvac AtovucoxoAdxev xal vautülv xal Awmolvrüv, 
Us 8) quBonaprópu xal cvxopavtüv xal QavBo- 
xÀotípov. 

Hec desumta videntur ex libro vicesimo 
quinto. 

298. 

Athenzus X. p. 435, B: Kdv Ow ufpa t7 
lexopíac vodgei, Dummoc Jv ck plv guctt pavixic 
xal zoorit); Url cv xiJóvorv, và 0b ik pons Tv 
qho ovnórn , xal zoXdxi güoov dtcGodüc. 

299. 

Idem XV, p. 700, F : Euiohugvosgo 8b uf£uvn- 
721 "AJaEu* xal 4a T0510 Bgotw Íari r0 mapk Gro- 
móp.mo ime 


Lucianus Macrob. c. 10 : Tsjrk 5t "O&pucov 
Bacüulx, xad. gnat Oióroyro , Düo xal ivevixovra 


Ix&y éxaócnotv. Tcres hic memoratur a Xenoph. | 


Anab. VII, 2, 22. 
301. 
Longinus Ihepl Gjox; c. 31, 1: «Aewix àv 6 
QpÜus dvapxogayTjsat mpityjura. v 
302 


Theo Prog. c. 1, p. 9: '0 8$ Gióroymoc: « "Ent- 
ccauat Xo Gc rob ulv (vrac mroJot uev Gusua- 
vilae £Eeraouct, vot; 03 vertAsucxó: Ok 1b mA o; 
ty irüv, Exact tous qovouc. » 


Stephanus : Alyu;* moii, Aaxovoxr. . . Ob xoX- 


nominavit Theopompus ille maledicentissimus , qui alibi 
dixit plenas esse Athenas Dionysiacorum adulatoribus 
et nautis, et grassatoribus , tum falsis testibus , syco- 
phantis, falsis subscriptoribus. 

298. 

Rursusque idem (Theopompus) ín alia Historiarum 
parte scribit : « Philippus partim quidem natura ad fu- 
rorem pronus et in periculis praeceps fuit, partim vero 
ex temulentia. Fuit enim bibax ; et &epe ebrius in hostes 
ivit. » 

299. 

Xylolychnuchi (i.e. candelabri lignei) meminit Alexis: 
c fortasse simile boc est ei quod apud Theopompum 
obeliscolychnium nominatur. 

300. 

Teres, Odrysarum rex, ul refert Theopompus, duorum 
*t nonaginta annorum quum esset, obiil. 

30t. 

* Quum Philippus (inquit Theopompus?! valeret res 
necessilale cogente devorare. » 

302. 

Theopompus : « Satis enim scio in viventes a mul 
lis acerbe, inquit, inquiri : mortuis vero, quia longum 
tempus intercessit, remitti invidiam consuevisse. » 

303. 

Jgys, oppidum Laconicom, Cives J£gytoe .. Theo- 

pempus vero oppidauos /£gyenses nominat. 


121 lora... OGiónou mo, S6 Alvoíac aitoie gnat. 
304 


Idem : 'Axogac, mÓAs ula t7 Aupucric vtrpanó- 
Jaox, , éx trop mo. Cf. Strabo X, p.654, A. 
305, x 
Idem : 'AMsapva, moXu «m "lpudBo; jepac. 
Giórou mw. 
306. 


Idem : 'Ayavol, lvo Tp T Xxvbía, ot xol 
| "Ayapvot Aéyovtat apk bere 
Idem : Bov(a, móM "luvíac. Gtózoumroz 88 yw- 
plov grav. 


308. 

Idem : *'Epivaaca, vijsoc pix tAv Éyouca iv 
| ip Kilo Bosrópo , "Iove &xoixov.... 'Exazatoc 
| 98 xol Otóroymoc Av abr guo. 

309. 


|. Jdem: Meran, noli, OezzaMac: .... tron 
| mo; 51 Meceiay abmiv yo. 

310. 

| Idem : Nedv3geux , wó)ac "Tpori2oz iv 'EXAnonov- 
p 79e Mera xal Nedvbpiov. obdecépox, x 9:ó- 
| 


TOUT. 
311. 


Idem : Zx(at, móc Opdxvc v1n2tov ITondatac. 
'O moMere Exifiaioz , 6c ost Oióroymoc. 
312. 


Idem : Xxó6ooc, 4uwplov MaxsSovixbv, é eó- 
mop.moc. 


: 304. 
Acyphas, urbs una ex Tetrapoli Dorica, de qua Theo- 
pompus mentionem facit. 


305. 
Alisarna, urbs Troadis, auctore Theopompo. 
306. 
Achani, gens eirca Scytliiam, quam Theopompus Achar- 
nos nuncupat. 
307. 
Buthia, urbs Ionize. Theopompus regionem nominat. 
308. 

Hermonassa , insula parva cum urbe io Cimmerio 
Bosporo, lonum colonia... Hecatzus autem et Thbeo- 
pompus urbem eam vocant. 

309. 

Melitzea, urbs Thessaliae... eam Theopompus Meliteam 
appellat. 

310. 


Neandrea , urbs Troadis in Hellesponto... Dicitur quo- 
que Neandrium genere neutro apud Theopompum. 
311. 
Scithzm, urbs Thracim prope Potidzam. Civis Scy- 
thzeus, ut inquit Theopompus. 
312. 
Scybrus, regio Macedonica, ut Theopompus. 


330 
313. 


Steph. ''grjpoc, x«plov Opdxvc, x«i "orpts Gpd- 
xiv Ébvoc .... Bedropstoc "Tolipac abrobc xai. 
314. 


Idem : "Yzignala, nó 5s Aoyatac .... có Bve- 
xbv vj "Ynegralac, "Ysipnouós .... Ocónoymos ol 
"Y xepaaui« qnatv 5i coU a. 

315. 

Fragmentum h. l. a Wichersio positum jam 

legitur libro VIII Hellenicorum. 
316. 

Plinius H. N. 1I, 10: Juzta gelidum fontem 
semper ardens Nympheei crater dira A4polloniatis 
1uis portendit, ut Theopompus tradidit. Cf. Strabo. 
VII, p. 487. 

317. 

Harpocrat. : Gpóviov .... 
dic Bróroumoe dv c5 ..... 

318. 

Idem : 'Opnpsócovesc .... Geómoumoc 5b Bpenptiv 
Ld Tp oi dpyatos Mqeaat zb dxoXovtety * vole 
obw ix' dxoXouü(g cüb óuokeyouuéwes Dilopvow , 
lyceüüev Guipouc qnoi Acyss0at. Eadem Suidas. 

319. 


xóAu loci «fis Aoxpióoc, 


Hesychius : Burópas * Jfpux pdt Geónopymoe 3i 
Xapsovraieny Met Burrópav. 
320. 
Idem : Aovacciv «àv 'Anóluva* Ozómoumoc. 
Salmasius scribendum putat Aováxzav, Barne- 
sius ad Anacreont. Aovrrív. 
. 321. 
Idem : Aócobos(* ajcvóütw civ cj qui? cüüuc 
Aya cf Bor: vo napa priua cuvcaaÜsvai, iml mo- 
Japaxoie Zeou , vayéoi , xal dua ci moAsguxip 
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dialaquin, oz Oouxuióne* mapk && Gomóuzt 
dyrl 00 xatà xpdzoc. 

Eadem in Etymol. M. et Grammat. in Bekk. 
Anecd. gr. I, p. 465, 3. 

322. 

Suidas : Küuxwubv $ Otórouro; 6 loropudc 

Jy dx sapowías qóvov Mytt. Eadem Photius in Lex. 
323. 

Idem : dDopiioiv * mr&pk Todcou xal 6 Gsórou rco dv 
Quemxots gnat. 

321. 

Zonaras Lex.: Bih:omony, obj Bi&)aomioAov 
Aéyousw *— Oeóroumoc* «Toi BiGioxoac Asóco- 

tv» 

" ivi jure hec historico Wichers. tribuerit , 
vehementer dubitandum. Equidem comicum 
agnoscere mihi videor. 

325. 

Photius Lex. : Adp.68a £l zaic daziatw ol Aaxe- 
Bausóvin Éxévoaov, Gasp ol. Meamíjvu. M.. Edzo- 
Jac? " E5ederg vào lv otÜovea ck Adu65a. OUvwc 
xai Oxóxoumx. Hic quoque Theopompum co- 
micum laudari puto. 

d 326. 

Grammaticus in Anecd. Bekk. p. 86, 16 :l'«- 
cTovddv* dy «oU. yatcrviliv* Gsmojros DU zo xai 
(dXemxoic Heringa)* yetcoveiv. 

327. 

ldem ibid. p. 104, 15: Karüpav: avri coy. D- 
Üety* Cadmo ox. 

328. 

Idem ibid. p. 371, 5:'Axavx- qum, à «b 
louxévat avportoAo mÀolo * oUcu Góroumoc, 





313. 
Treros, regio Thraciz, et Treres, gens Thracica. Theo- 
pompus Trares eos vocat. 
314. 
Hyperesia, urba Achaüue. ... Gentile Hyperesim, Hype- 
sesiensis. 'Theopoupus vero Hyperasienses vocat per a. 
317 
Thronium, urbs Locridis, auctore Theopompo in.... 
318. 
mptógovtez — Tlieopompus éumostv inquit priscis si- 
RE a oes gn Inde factum, ut obsidio traditos ad fidem 
pactionum coufirmandam àufov; appellarent. 
319. 
Bisyras, heros Türacius; Theopompus Chersonesitam 
dicit Bistyram. 


AjtoBoti : na cuin voce, slatim cum clamore, de iis 
que extemplo perficiuntur, in exsequendis opecibus bel- 
licis, ut celerrimo el una cum clamore bellico; ita 


Loc mer Apud Theopompum signifcat : omnibus ti- 
ribus. 
323 
Cilicismum. Sic Theopompus historicus vocat czedem 
ex ebrietate et temulentia ortam. 
323. 


Phormio. Hujus etiam Theopompus in Philippicis 


mentionem facit. 
335. 

Lacedaemonii scutis Inscribebant : L , ut Messenii : M; 
Eupolis : Terrore enim perculsus est, quum videre! ful. 
gentia Lambda. lta etiam Theopompus. 

326. 
Tttovdy — esse) pro tredv. Theopompus in 
Philippicls vectovelv 
327. 
Kaxdoz pro Def (venire) , Theopompus. 
328. 

"Axatoc appellatur poculum , quod navigio rotundo ai- 

mile est ; ita Theopompus. 
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329. 
Idem ibid. p. 385, 14 : "AAwroc* 6 3 Junoópa- 
voc* Miei Bb xal diómnro Otónop nx. 
330. 


Idem ibid. p. 399 : "Avtys. dvrl 93 Tdptyt* 

Eadem Zonaras , et Suidas, qui e Theopompo 
laudat verba : « "Avty£ pot tJ» ysipa.» Ex comico 
quidem. 


331. 
Idem ibid. p. 403, 23 : 'Av&XDuo .... dvlore 8i 
xal vo (pma 3) dvedDarypa , ó Giomopimec. 
Eadem Suidas et Zonaras. 
332. 
Pollux Onom. III, 58 : IIaymóvnpo: 6i ol 8co- 
móy-mou cU cvyypagéuc dwoNsat xal dgéraipor xal 
"Arafimvaiot. sn 


Idem IV, 93: Tà uívcot óvoua 6 dxoxilpuxcoc oUx 
lovw dv ypfoti c3, mad Giorno m V ain xt- 
ygnxax 5 avyypagtó;* dI" o09* iv Gronóump ava- 
Openoy elc Épponvlac xplatv. 

Kuhnius conjecit : 2 olv Gsonóumo cca- 
Sjcncóv. Casaub. : 3" o08* dv Gronójmo ovdüpir, vá 
slc pp. xpl., quod praeferendum videtur. 

334. 

Idem V, 43 : "Evbofx 5b xal 6 "Hrtiporoxc 
Kép6epoc xal 6 "AJaEdvBpov, 6 ngix Movras dvoviló- 
prvoc , b Opfpuuar co "Ivbodov, Éxarüv viv lovnp£- 
voc, xal dmoüxvóvmi adip móMy qnoi Ocómoume 
"AMEavBpov Exoxísat. 

In cod. MS. Kai 6'AJeEdypou mtpto vhs 0 0p.. "I. 
ixpdrzt Bb oUco Movros L5 t. Sequentia desunt. 


Simplicius IlgoX. ei; Tk "ApirvorD)ouc xacny. 


329. 
"AX, qui dolore non afficitur, dicitur is etiam àX- 
toc, apud — 
30. 
"Aveyt pro sáotye (praebe) , Theopompus. 
331. 


"Avbi)10; (soli oppositus) ... nonnunquam etiam imila- 
mentam, effigies, simulacrum, permutatio , ut apad Tbeo- 
pompum. 
332. ; 
Pesaimi autem sunt Theopompi scriptoris &moXica: 
(exules), &péraipot (excommunicati) et "Avzímvzxio. (ab 
Atheniensibus desciscentes). 


. $33. 

Sed nomen &xox/gvxro; (abdicatus) veteribus in. usu 
nonest; sed Theopompus scriptor, boc utitur. Verum 
nec Theopompus interpretationis amussim habet. 

334. 

Memorabilis el Epiroticus Cerberus est, et Alexandri 
canis, cum leonibus congrediens, genere Indico, el centum 
minis emptus, cui mortuo urbem Alexandrum condidisse 
Theopompus scribit. ! 


p. 56. ed. Grac. Basil. 1551 : Kal G«óropmc dl, 
15 udv qÀuxb cüpux Di caUra dmupfveto cuvtoTH- 
xévax, 3v Bà yAuxótrt& oUxíri. 

Dubito num Theopompo historico hoc fra- 
gmentum tribuendum sit, 

330. 

Eustathius in Hom. p. 1604 ed. Rom. :"*01 8 
xal dvrl toU dvímviucs xiirai (r0. dveveypativ) xac 
IIaucavíav, $n2oi G1ótoymo , lxiv * «"Aguvoc ií- 
veto, Extra. uéveoi muy dvevég tn. » 

337. 

Idem ibid. p. 1854 : Otro xeitat, Gc 6 abtk 
Auovóaoe Mert , xal aok Geonóumo dGuprdxr 0ó- 
*puuá ct Spit Bapbapudby, Bi modowv xol xapbá- 
pov xal xal Éxípoy cou ótuv* qnl qoUv, 
* ie 5» Mibov vai, Év6n xapbdysv mOalovuv 
mouirat xal mpácuv dGuprdxn. » 

Hoc fragmentum quin Theopompo Comico 
adjudicandum sit dubitari nequit. Idem valet dc 
altero Eustathii loco. 

338. 

Idem ibid. p. 1910: "Ox: ài xal quvabxtiov uó- 
uv cxpuíve 5 Kévraupos, BxoUcw ob wumwl, 
eípovttc xal ygriotw Geonóucmou elc voUro. 

339. 

Schol. in Hom. I, vs. 38 , editum a Wassenb.: 
IlÓoy 6 Tavrdhou xark gioÜby maduGk pac, 
Aa6w mapk Iloctibüivoc Üerouc dBapdavous aUv 7i 
yhp , Éoneubev sl; Tlioav 5c YleXonovvisou &ri 
tbv "Igxobaya(ac yáuov, vbv uvnevnpaxvóvoy attic 
marípa Olvógaov xavzywv(sacÜa: ixiÜupiiv* vtvo- 
ufo Bb abc mepl Aéctov, KOXvox 6 fyvlogoc vi- 
Aruri xbv Blov: óc xal xa0' Ümvov imi; «ip Ilé- 
Aem c3óbpa óDuvmpls im abi Éyovrt, dmwbUptzó 


335. 
Atque Theopompus demonstravit, substantiam dulcen: 
ex his esse compositam, non vero dulcedinem. 
' $836. 

. Poni &vevepaiv etiam pro àvarrveüat, ut vult Pausanias, 
ostendit Theopompus, dicens : «Aliquamdiu vocem perdi- 
dit, deinde vero respiravit (&vrvéy9).» 

337. 
ltausarpatur, ut ídem Dionysius dicit, etiam apud 
Theopompum áfupráxn, jus quoddam amarüfn barbari- 
cum, porro, cardamo, baccis mali Punicze aliisque simili- 
bos confectum; ail enim : «Veniet in Medorum terram, 
ubi cardamo plurimo et porro conficitur à&uprixv.» 
338.' 

Centaurum muliebria quoque pudenda significare pro- 
bant veteres, testemque hujus rei adhibent Theopompum. 
339. 

Pelops, Tantali filius, quum pro przemio juvenílis venusta- 
tis a Neptuno equos invictos cum curru accepisset, Pisam 
in Peloponneso sitam contendit, ut Hippodamiam uxo- 
rem duceret, patrem ejus, CEnomaum, procorum inlerfe- 
etorem, certamine devincendi cupidus. Quum aulem esset 
prope Lesbum, Cillus, ejus auriga, mortuus est. Is Pelopi, 


332 


*& TÀv abvoU (cod. Leid. íauroU) dmóawaw, xo 
mgl xndelac joo" Omrp dvacikc, Vapendoon E 
sl3e)ov &iàk ropós &(0* ocox; Dale TÀv Tígpav, 
imepavük, od KOJov Aplow ix' abi Eyilgac, xal 
ghs tip Jjplip airoo ioe(uavo lapóv, KüXatou "AxóA- 
Juovos cac, bk cà algviblu cv KOXov 
&molaveiv, oó udjy d)ÀÀ xal mólw xcícac, KÜXaxv 
xbXmxv. 'O ufvov KÜOoc xal uer Bdvarrov «i 
Tléiorx Soxst SuXabíctn, Üzwx« mrptyívmcut coU 
Olvoj.dou iv «i dyüwis dj lovopíz. xapk Orozóumo. 

Cf. Schol. Pind. Ol. I, 39; Lycophr. 161; 
"Tzetz. ad v. 156 sq. ; Schol. Apollon. Rh. I, 752. 

Welckerus in libro de Cyclo Hom. p. a9 hzc 
petita esse statuit ex Theopompo grammatico 
T8 cu Tob; pódow.. Eundem intelligi 
vult ap. Schol. ad XXIV , 428 : O«ózousés 9new 
"AXZav8pov Gspaiov mee by. dv Iayaaaic , &c 
ixa)siro Fl£Mexoc, tüccÓriw Duxgdpex. Karramov- 
Tufévrog 8i "AXsEdvópou Auivucoc vag inwráe ci 
Tw dufaw dxflructw dvaaÓeiw vv qopuhw cüv 
Gac&)v, 6 à del i; Kpavvüva: «oic obxs(ot; dxé- 
Suxrv, ob 3à Cnjav. Equidem nullus dubito, 
quin hzc ad Theopompum Chium referenda sint, 
qui in historicis, ubi de Alexandro Pherzo 
sermo instituendus erat , vel in libro ctp ejos- 
6slac , que hic de xeceservócn tyranni narrantur, 
vix omiserit. 

340. 

Tzetzes ad Lycophr. vs. 174 : Ik 83 ze Ówa- 
géctx Tüe vo0 "Hou Bacuulac el; vobc ajcoU mai- 
Sac Aljenw xai "Aja Oeónoumoc 6 Xiox EójojAou 
CÓ Koplv8ou lovopuxoU movntoU ufpvacat Aéovroz 
ofcox 


AX" es 9* Aufer xal "AJecie iiryévovto 
"Hekiou vs xai 'Avriomme* vóve 8 dvàcya: yxupnv 
Gáaoaro vuiclv Loic "Yssolovoc dade vlóc* 

Ry piv Évaiev "Aaurr, «rv móos Glo "Aot * 
3j 0 "Egópn xte&viac' , Aven Gíxtv dxaomv. 





magno dolore ob que mortem afhcio;etiam perapmsium | Ext sutem voles cum Deas M ELLA ——À mortem affecto, etiam per somnium 
adstitit, exitium suum lamentans et funus petens. Quare 
surrexit, simulacrum igne purgavit , deinde sepelivit Cilli 
cinerem, sepulcrum in ejus honorem magnifice erexit, ct 
prope sepulcrum exatruxit templum, quod Apollini Cillzo 
consecravit, quia Cillus repentina morte e vita cesserat; 

quin etiam urbem condidit, quam Cillam appellavit. Cil- 
lus vero eliam post mortem Pelopi auxilio fuisse videtur , 
ut CEnomaum vinceret In certamine, Narrantur haec apud 


TTheopompum. 
340. 


De Solis regni distributione inter ejus filios, JEetam et 
Aloeum, Theopompus Chius adducit Eumelum Corinthium 
poetam historicum, ita dicentem : 

Sed quum AEetes et Aloeus uati esseat 

Sole «t Antiopa : tum ia duas partes terram 

divisit lia suis H yperioais filius illustris : 

quam Asopus lacoluerat, cam prabuit divino Aloco; 
quam vero Ephyra tenuerat, eam AEeta dedit omucm, 
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Alf; 8' de! bx Boívo qiccuv, 

&laóxev axXtóc dvip elc 2ac1pov afi; [xorro 

3 i acroió n^ O06 d) «ro KoXy(?a: ala. 
Engiíocas 8i coUro, Órt ol. pdv Xotrtol cüv lovopuxiay 
Ilépzz; xai 'HA(ou muiód; gae Tbv Aljvnv xai 
"Musía, 6 88 EjuzAos oro; "Avrómng xal "HA(ov. 

Eandem historiam repetit Tzetz. ad v. 1024, 
et Schol. Pind. Ol. XIII, 74, ubi postremi ver- 
sus ex Eumelo allati leguntur ita : 

tlaóxey aie Txovro, 9) E adrotó vt; doc 

3 mac, T2" vlevóc* 6 8 doyero KoXy(ba vatav. 
In Tzetz. loco Geelius apud Wichersium scri- 
bendum proponit : 3j «Gv i£ abcoG ci; 6 3' Oxo 
x. 7... — Ceterum Welkerus l. l. hoc quoque 
fragm. Theopompo Cnidio tribuendum, ac 
Chium per errorem a Tzetze laudatum esse 
suspicatur. 

341. 

Scholiastes Apollonii Rh. IV, vs. 1187 : Osó- 
TOUR dygvpoptis MyeaOal emt coUe n? Evíuw ue- 
1gnt1ác. Cod. Paris. Aggugoptic Myovras xavk Gcó- 
moumov , oÓc ol Zt uetpnrá, 9xc: Num noster 
sit hic Theopompus, an alius, difficile est dijudi- 
catu; hoc tamen probabilius. 

342. 

Schol. Aristoph. Ran, vs. 220: Xéxpot, £ogrl 
map "Atnyaíotc vtvonévn c& Atovóaq * dera 6l Taph 
xaózny 7À)y alzízv, v xal Brónmunix Exxiüevat ypd- 

uv obzmu- « Auxsolévrag odv «olg dv porous , $zto 
Ad *ufoz , ti raícre brípam mpocmyopéücmn 
xai 7Jyy fopzhy dacav- Énevea 0dety atcoi Zoe D; «out 
àv pdv "Oxupmly Üsiv o98evl o mxpánav, "Ego ad 
X6ov(u* xai t7 yóxgac, 1 3v Épouct vives ol xac cy 
móluv, odds yesesat T&v lspítw- voUro 6i mowUm 
75 fpípa, xal vobc vórs mapaytvouévouc Unip và 
énolavóveuy Üdaacüa: cv ' Eousv.» "Hyoveo 81 dvi 
v&c aol ol Xérpvon xaoóptvot, xafd. oret $Qé- 
uinca locas a ERE LL Lcid ni doles ERR RER loc Écr ví "Ax(Dov. 


AEetes autem volens eam Buno tradit curandam , 
Dum ipse postea rediret vir, [Colehidem, 
Vel aliquis ex ipso natus; ipse vero se contulit in terram 
Observes, reliquos historicos Aetam et Aloeum Perse et 
Solis, istum vero Eumelum Antiopee et Solis filios dicere. 
341. 
Apsizopsiz secundum Theopompum dicuntur quos ce- 
teri juxpntàc vocant. 
342. 


Chytri, festum Atheniensium Baccho consecratum ; cele. 
bratur hane ob causam, quam Theopompus quoque expo 
hit, ita scribens: « Homines e diluvio servalos nomine ejus 
diei , quo animos erexissent, appellasse totum festum . 
tum morem iis esse, ut Ol yinpiorum quidem deorum sscrifi- 
cent omainonulli; Mercurio vero Inferno. Alque chytram 
(ollam),quam omnes coquunt in urbe, nemo gustat sacer- 
dotum. Hoc faciunt eo die, et qui tum adsunt pro mortuis 
pacant Mercurium. » Celebrabantur ibi certamina , Chy- 
Vrina appellata, ut Philochorus libro sexto Atthidum radit 
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Cf. Schol. ad Acharn. v. 1075 et Suidas v. 
Xórpoi, eandem rem e Theopompo narrantes. 
Etiam hec Welckerus ad Theopompum Grani- 
waticum referenda esse suspicatur. 

343. 

Schol. Aristoph. Vesp. 523: "Eü« 84 3v 
bxórs. uo: fj cpémila. alpistoi, dyatoU Saipovoc 
kxijpogriv, &x Oiónopmé, qnot 

Ad rem vide Athenzum XV, p. 693, B. 


— —— 


FRAGMENTUM SPURIUM. 
344. 

Theodorus Metochita , "Yxouvíp. xal Znptu- 
eus Tveopixal, c. 116, p.793 seq : Gióroymx 6 
leropucx dmocxümTwy sl; rooc Aaxtbawov(ow, «i- 
xalv airobe rais qasAaw xam, of vois y poué- 
vot; hryéoucat mi dgyzv olvor fiiv tt xal tiygn- 
610v gogiecixix End 73; Mist vderuplou, pullo ctpov 
aUóv mwa xal ixtporiav xal Oiivny xavaxipvüiat 
xal mapéyovrai xol rob; AaxsDut-ovíow, colvuv 
Das sov abzbv Dxlvag vpóov lv «2 xatk àv "AO. 





valuv roMqup thv dpy3y fleo mpm cc dn 'A0n- 
valuv Davüsolac xal mpoypdpurtt xol xwpóyuar 
ole " EXAmvac Btudcovrac, Üertpov mxoótuta. agl- 
etv éryíat xai duSéatata xpdyata Burr émwbovou 
xal yjíctee npryudvuv diytvüv, mávo tw xava- 
tTupavyoUvrae "kc mÓue Dexapylu, xal Épuocraic 
faxpurávou , xal mpartouívoue, & Sucy tole elvat myó- 
Bpx xal dvómowrov eíptw xal dmorwvóvaw. "AAA" 
Üm:p Okómoumo, mpl AsxaBaupov(ow clxdQv, dx 
ry, daxurrci, vows", duod Boxti, mporzxóvrux ulf.- 
JXov &v aIr, Myttv mpl cT tóyne Tív dyÜpermivuv 
mpryuávov, x. t. À. 

Hzc desumta essc ex Theopompi comedia 
Kann inscripta apparet ex Plutarch. Lys. 
€. 13: AJAÀ xal 6 xeuuxbc Giórroymoc Éous Anpriv, 
dmtuxdlow ToU, AaxiBuikov(ou, cai; xam iw, Uni 
olx " EXXxvac fBurrov morov cc Davttplac «tósav- 
"ic, Utoc dvíjtxv.. Eütuc và Jv «b qsüpa Sucytple 
xal sixpbv, oUcz tole Bjuoue xupíouc t&v mrpavrudruv 
lüvro, slvai o9 Aucdvbpou, xoi cv dAiqwv tok 
"aint. xal gÜboveixotdtou, và, mln Üryeigíi- 

e. 





343. 
Moserat ut quum mega auferebufur, in Doni Dei honorem vinum degustarent, quod tradit Theopompus. 
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HISTORLAE. 
LIBER III. 
l. 


Athenzus VIII, 9, p. 334, A: Olla 8 xal bi- 
Aagyow tlonxóra mou mpl jey uev. Dy 8Uorw xa r&v 
cuumeqgüÉveuv aürois cux yApuv, $«. alwrvó- 
usvoc Iácpoxoc 6 EIxoAsuafou avpacnys "Avetróvo 
cQ Bacüut Éxtpenty, Gc Aapelo. Xxiüot intpyouávoo 
abcáy «5 qoo: Entuaw rho obcot adv, ác grt 'Hoó- 
Sozoc (IV, 131), Spvv xal óietóv xal Bcpayov: dX" 
qs Flárpoxloc, óc Sil efie plene viv "Ioropisv qma 6 
QiAapyoc, tegglÉveuv viv mpoetprgiévuy auxtav xal 
ly85ov. "Exéryave 88 xofbevdóurvoc 6 Baule, xal 
x mdveis DtnmopoUvro iml voi, Bobpois, $ "Aviyovoc 
qiháaac obe v00€ gDouc lyn, ywoxaty si Bodazas 
và Eévia: 3 yàp ÜaDorecoxpacvetv ipiis emat FTicpoxhoc, 
3| t&v aíxoov tpoyttv. 

Schweighzeuser. v(ceeco suppleri vult ad 4 y« 
Ilácpoxhox. Fortasse plura exciderunt. Quid pi- 
scibus illis atque ficubus Patroclus Antigono 
significare voluerit, recte, ut puto, Brücknerus 
ita exposuit: pereundum omnino esse Macedo- 
nibus, ita ut aut si confligerent mari, in quo 
plurimum tum valebant /Egypti, preda fierent 
piscium , aut si, terra bellum gererent, comnica- 


tur post mortem Demetrii (Ol. 123, 2) atque 
ante obitum Ptolemzi Lagi ( Ol. 124, 2), v. 
Pausan. I, 1, 1. (IHdrpoxUux, & «pofctoty Grixmat 
vaUapyoc Alyumtíat, Bc Ilolegatog $ c0ü Advyou 
Tuueptly. locauy "AOnyalou, Gre. osloty "Avctrovoc 
& Amxpumtplos cexpami c6 aUrh. dares, forte 
cÀv yopav, xal vauclv dua. ix Üaldaare xateipytv). 
Eundem vero Patroclum postea quoque (Ol. 
127) JEgyptiorum classi prefectum videmus 
(Athenzus XIV, p. 621. A). 
2. 

Athenzus IV, 34, p. 150, D:'Ev 6i c5 pit 
QpUAapyoc Apuluvey qna cbv T'ajdtny mÀoucusta- 
vov óvta. imayqrÜ.xota Éotuloni l'aldvaue mdvrac 
iwwrutbw, xal coUro cuvcrÀégai mocjzxvca oco: 
xatk vómouc T7 yüpac vàe Umuxatpordtug rív bív 
BuAaÓs avaDjois , Em( ct rodrote Ex 4 aodxev xal cüiv 
xaÀdgusv Tüjv Tt oleutvnv ix6d)Aero oxv,vàc jSgos- 
cac dvà verpaxoaíouc dv8pze xal mJalou, ri, xad, 
&v ixmowuaty ol cómo: vÓ v^ dx Gv mÓÀtuv Gtla- 
cÜxt xal Gv xov quo impr mS. 
"Evraüüa 5à MÓrrac imíatnst xptbw — navrola- 
Tüv geydAouc, obc mob iwuxuroü xal mpb coU 
uds urtarepopduavos veyvívac iE dUwv mojv 
fjaixiósuro* Üüpuxza Gb xavaÓd)DacÜat vaípuy xoi 
cuüiv xal mpo6dtuy vt xal Aotmüv xcnwüw ixdccne 


tus interirent inopia, nisi crudis arborum fru- | &u£oac voXAk, míüouc v& olvou maptxsuác0a: xal 
ctibus famem depellerent. Res gesta esse vide- ' zog dAgvuw zeupaufvorw, Kal 00 pióvov, grav, 





LIBER Ill. 


1. 

Scio etiam quie Phylarchus narrat de ingentibus piscl- 
bus, simulque cum lis missis recentibus ficis : missa 
scilicet luec dona esse a Patroclo, Ptolemmei duce copia- 
rum, ad Antigonum regem, quibus animi sui sensum sub- 
obscure significaret, quemadmodum Scythae ad Darium 
terram ipsorum invadentem. Miserant enim hi, ut ait He- 
rodotus , avem et sagittam et ranam. At Patroclus , ul 


ctis licis plscibusque. Compotabat autem tum forte Anti- 
gonus cum amicis : qui quum omnes de doni signilicatione 
ambigerent, ridens Antigonus , nosseso , ait, munus 
illud quid sibl vellet. Hoc enim dicit (inquit) Patroclus, 
aut maris imperium nobis esse obtinendum, aut roden- 
daa ficus. 


2. 

Phylarchus tertio libro scribit : « Ariamnem Gallum , 
quum esset opulentissimus , edixisse, se Gallos omnes 
perintegrum annum epulis excepturum; idque praestitisse, 
lali inita ratione. Diversis regionis tractibus opportunis- 
simas vias mansionibus divisit ; in quibus ex palis, arun- 
dinibus et viminibus tabernacula erexit , capientia quod- 
que viros ngenos, atque etiam amplius, ut suífice- 
rent loca ad capiendam multitudinem ex oppidis et agris 
confluxuram. ibi ingentia ahena disposuit omni genere 
carnium repleta, qua: superiori anno, priusquam exhibi- 
turus convivium esset, per (abros ex allis oppidis arces- 
sitos coaliclenda curaverat. Caesam aulem quolidie esse 
magnam victimarum multitudinem , taurorum , suum , 
ovium, aliarumque pecudum ; doliaque parata fuisse vini, 
et farinae subactae magnam copiam. Ac won modo, inquit, 
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ol mapaytvégavor süv F'odatüv dub «Uv xeycliv xal 
«Gv man dr(Aavov, d))À xai ol mapióvrig Eévo 
Urb cv dgeremxósuv ma(Bow oux diglvro, fox àv 
pataAd oct Tv mapaextuscüÍvmuv, 

Horum partem repetivit Eustathius ad Odyss. 
p. 1533, 56. 

3. 

Athenzus X , 4, p. 412, F : $UXapyoc C quow 
dv i rplm v "loropiv «bv MOunva Talpoy xata- 
gaqüiv xermOu8Óvra mob oU eyuoU 00 Aic Bà 
xai soria: al aUcbv Aupiía 7bv totchy vdbt - 


"Ov vào ixéprsvotv Boi dtvyov, ale xpéa vóvle 
xac, m&vra xat* o0v oüvoc üBalsutó viv. 


Duo versus postremi leguntur etiam ap. Eu- 
stath. ad Od. p. 1523, 9. V. Jacobs. Animadv. 
ad Anthol, vol. 1I, P. u, p. 190. 


— — 


LIBER IV. 
4. 
Athenzus VIII, 6, p.333, A : Kal d»apyox 9 


iv cezdprr, Éopaxévas ttc moa oü tbv Üsbv Ucavra |. 


lyóct, moXAdxuw, Bb xal mupoi, v0U aüroU cupóa(- 
voyto xal ixl Barodyuv. 

Qua occasione, Phylarchus hujus rei mentio- 
nem fecerit, indigitat Appianus lllyr. 4 : Ajra- 
guias (gentem lllyricam) 8À xal ix 6tobAaótlac 
"AólQaivoc d lzyatov xaxoU. mepudOeiv, Molecópup 
qo avrobc xol KeXvoic voie K(pu6pous Aeyogévow, Exi 
Arigob; cuctoartUsai, xal güapzvat piv abcíxa 


Gallorum quicumque ex agris et oppidis aderant, frueban- 
tor his qua parala erant; sed ne peregrini quidem , qui 
accedebant, ab adstantibus pueris dimittebantur , quin 
suam etiam pO » 


Phylarchus in tertio libre Historiarum scribit, ante 
Jovis aram iem Milonem comedisse taurum , 
eaque caussa Dorieum poetam hosce in illam versus fe- 
cisse : 

Talis erat Milo, quum a terra tolleret molem , 
quadrimam juvencam, Jovis in solennibus epulis; 

humerisque pecus ingens, tamquam novellum agnam, 
gestavit leviter totam per panegyrin. 

Et stupor quidem tenuit cunctos . sed multo etiam majus 
ante Pisarum, hospes, altate, — [patravit miraculum, 

Quem enim in pompa gestaverat bovem indomitum, bunc 
concisum totum solus comedit. [in frusta 


— 


LIBER IV. 


4. 

Etiam » in quarto libro, scribit, vidisse 
nonnullos M in locis pluisse pow: sspe etiam 
tritico : quin et in ranis idem accidisse. 


obe mMovac abrüv pb inynpletuc, Üerüv. egli 
xal üuDXm xal mpnorípuv lumicóvrtuv. "Extye- 
vícÓa: Bi coi bros cpéunty áeipov Bavpéyem v25- 
Go, , ot. Buaoamívrez và viae ph 


Athenzus TV, 64, : don D: Kal Ales Bà 
dij. expamuyov Xéargpov, ob uvnpovebs iApyoc iv 
vt1dory "Ioropiv. 





LIBER VI. 
6. 

Athenzus XIV, 3, p. 614, E: $Ocyoex 8' 3v 

xal Anpfsgix 6 Tlouogenehe, & qnm QUXaprx dv 
To Urs cv "lovopiiv* Ó; qt xol hv Avsuidyoo 
sidv xix oci, axrvsic ob!lv Duagl£ottv Daev- Edvas 
qhp dm ave mdvrac Dwd6ou, (vóv «& Biüuv 
yhtodtow xal sv. Tldpw, puryíoou, Óvruc wapk cip 
Aucudyeo , xal «twaz Évípouc Gv. qÜav), map Ü' 
abvoó Ituxéccas xal Meveldouc, Ei 53. "Otubépabas. 
"Tavsa 3' dxoóuv 6 Avcipayox, "Ey volvov, Égn, 
mógvr,y ix tparqucre axnv?s oUy bobpaxa: lEwücuv: «dy 
aüXw:píóa Adpuav AÉpev. AmapyeA0Évroc B) xal 
c00t0u, wd) ÜmolaGOv 6 Aruirptc £n, 'AXX' 4 
map! lo xdpvn, atypovíatpov 7r map! éxsivoo IIn- 
veVérer C3. 

Cf. frag. XX et XXIX. Plutarchus in Deme- 
trio c. 35, ubi eadem fere leguntur, ex Phylarcho 
hausisse videtur. De luxuriosa Demetrii vivendi 
ratione cf. Athen. VI, p. 253, A, Plutarch. Dem. 
c. a4, 27; ÀÁthen. XII, p. 535 sq., XII, p. 577 sq. 

7 


Athenzus X, 51,p. 438, C: QOagye 8 lv «5 
cer civ "lovopióv "A vxloyóv qnot cov Baca oDoc- 
vov Ytvóutvov guBUoxecÜa( ce xal xouUcÓz: imi 


5. 
Memini &tolorum praetorem Syagrum, cojus mentio- 
nem Phylarchus fecit quarto libro Historiarum. 
LIBER VI. 
6. 


Risuum amicus fuit Demetrius quoque 
Poliorceta, ut Phylarchus ait sexto libro Historiarum. 
Cujus etiam dictum fertur hujusmodi : Lysimachi aulam 
a comica. scena nil differre : nam ex ea non progredi 
nisi disyllabos (Bithyn nempe irridens, et Parin, qui 
plurimum apod Lysimacham valebant, et alios nonnullos 
ex ejus amicis ): a se vero egredi Peucestas,et Menelaos, 
item Oxythemidas. Quibus auditis, Lysimachus : Aqui 


ego, inquit, meretricem numquam vidi e tragica scena 
prodeuntem : Lamiam dicens tibicinam. Quod dictum 
quum rursus Demetrio esset relai ille: At qua 


tum, regessit 
apud me est meretrix, ea honestius vivit quam illius 
Penelope. 
7. 
Phylarchus sexto libro Historiarum scribit, Antiochum 
regem vini studiosum fuisse , ipebriari solitum, ac dein 
diutius somno sese dedere, tum rursus sub vesperam ex- 
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vov, «to Íenípas T dgumwilóusvov ixwivetv. 


"Eygnaáté t5, qndl, viu. adv Bpxyíéa zo, | 


prüóev 5à cà »34. Aó mpi aüzóv Bóo Tav oi 
Bwuoüvrig vh Bacüuíav, "Apuszo; xal Gsuícov, 
Kóngix plv révos xai dàeÀgoi , ipiusvot 2d dugóse- 

400 Avridyov. 

Cf. JElian. V. H. II, 41. Dubium est, utrum 
Antiochus Soter, ut Schweighzuserus vult, 
an cum Niebuhrio (Opusc. p. 268) Antiochus II 
Deus intellizendus sit. De 2 deri cf. Athen. 
VII, p. 289, F. 

8. 

Athenzus VI,58, p. 351, C : jAapyoc 9l iv Éco 
"[avoguiov Nocnatzv qnot vov "Datéviiooo (Epiri regis) 
xóhaxa Üaaduevov cüv Baca arapacaóusvov 6g ob 
sDojpet gapj.axov cieeiv, E! Baonau, zl UBei moutv fiui, 
Éce. xal üpieis ol eot votaUva mdctte; xal vv "'AM- 
Fav8gov uóhue dvaGAsjavra, Iloiot 0co(; grsat* go- 
Goüuat " ois Osoiztv L48pol. De Nicesia cf. Athen. 
P- 249, D. 

9. 

Athenzus III, 21, p. 81, E: Sag i 8 din 
Éxrn x&v "lesopióv c xod (gne pa cg, io(a 
xaitÀg xv Üavaciuuy qapudxuw Buvdputg dzau- 
GXovetv. 'Tó ouv. cPapuxxby qápuaxoy lufAetv gqn- 
atv elc Bíaxov Ert à!Boca. do cU. cüw uy T05- 
Tuv GuyÜÉcsue PiienAov yevíctn, t3 tpfa cy 
l&(av Bóva.tv- xepaaOly voUv xal Boüly mrtuiv volg cl; 
ToUTO Inipefisiaw draÓsic abrobc Qurrnprisa. "Em- 
qvoctnvai Bb coUto Üccrpov dE dvaxplstu TOP TÓ 
qápuaxov muo)o(aatvroc xal irvrvóvroc v qevopavoy ix. 
ts TOv uousv cuvÜÉctox. 

Putat Luchtius hoc petes cis cum penoe- 





pergefactum denuo potare. Res quidem Imperii raro ad- 
modum sobrius tractavit, ut plurimum vero ebrius. Quare 
circa eum semper versabantur qui regnum administra- 
bant Aristus et Themison , fratres, genere Cyprii, ambo 
ii resi 
8. 

Phylarchus in sexto libro Historiarum, Nicesiam , ait , 
Alexandri assentatorem , quum regem videret a medica- 
mento quod sumserat torminibus cruciari : O rez / inquit, 
nos quid faciemus, quum et vos dii talia patiamini ? 
Et Alexandrum, segre oculos tollentem, dixisse : Quales 
dii? vereor, ne diis invisi. 


9. 

Phylarchus in sexto libro Historiarum, Cydonia mala, 
ait, sua fragrantia etiam vim leliferorum venenorum ob- 
tundere. Sane quidem Phariacum venenum, inquit, cistae 
injectum adhuc olenti Cydonia tala, qua in ea asservata 
fuerant, frustraneum fuisse, et vim sibi propriam amisisse : 
itaque mixtum et in. potum exhibitum à il quibus tales 
insidiae paratae fuissent, nilill noxae attulisse. Compertum 
ld autem deinde esse ex perquisitione ejus, qui venenum 
vendiderat ; qui cognovit, caussam rel (ulsse mala, qua 
in exdemcista servata fuissent, 
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| denti conjunctum fuisse videri. De Phariaco ve- 
neno Schneider. ad Nic. Alex. 398. 
10. 
| Athenzus X , 59, p. 442, C: PUlagyos iv É 
Butavctouc, elvigluoc Bux, iv «oic xamr)aiot; 
olxéiv, ixu:cÜcgavrag rob Éaurüw Üaldjiouc uirà 
cU)v Yuvauxióv cois Eívotc * moAeu lac adXmvyyos 002" £v 
Üxvow, Uxopévovcac dxoucat. 

Eustathius ad Jliad. p. 1242, 4o: Mvzsséoy &' 

iy voíroi, xal érc biAapyoz lexorjé va. c dmósc- 

| pov, elmiy TrapouatuoDük, có molas adAmtyyos o08" 
iy. Ürvotz Uxouévoyy dxoUcat. 
10 a. 

Athen. VI, p.271, B: 4Aspzox 2 iv Éccn "Ioco- 
Quy xal Butaveíouc "aiv obxw Biüuviw Somóaat die 
ra t&v £Üuotov. Cf. C. O. Müller Dor. 

II, p. 62. 
11. 

Athenzus IV, 34, p. 150, D : IIagk 8 l'aAázau 
qn iXagyos dv c5 Exc dv aic cpanitau d dorouc 
mo)X.ole xacaxexAacuévouc mapaxíüecÓat y95v xai 
xpía ix civ Mice, &v o0Btlc vedezos, dv 13 npo- 
vtpov Üedanvat viv BaaiMÉn, el foyavo cüw mapaxzi- 

'WoJv. 

« Sermo esse videtur de Gallograecis, qui An- 
tiocho Sotere regnante in Asia minori consede- 
runt. Flathe Hist. Maced. Il, p. 200-202. » Brá- 
ckner. 





RETI VII. 


Athenzus XV, 15, k P F: Móvov y&o «oue 
Tàwy slpniey (6 "Heaiclav) 6s dagyos d 
itlos "5v "lovoouiv olde càv xacà Aóyov levopíav, 





ut in canponis babitent, suas edes simul cum uxoríbus 
elocantes peregrinis ; bellicae tubas sonum ne in somno 
quidem exaudire sustinentes, 

Memorandum in his Phylarebum , ad irridendum ali- 
quem ul imbellem , proverbialiter ia se expressisse : 
€um ne in somnis quidem tubam bellicam audire sus- 
tinuisse. 

10 a. 

Phylarchus sexto Historiarum libro scribit, Byzan- 
lios ita Bithynorum dominos esse, ut Helotarum Lace- 
diemonios, 


11. 

Apud Galatas, ut scribit Phylarchus libro sexto, promi- 
Scue mensis imponuntur panes multi confracti et ex abe- 
nis carnes : nemo autem horum quidquam gustat , prius- 
quam viderit regem aliquid eorum, qut apposita sunt , 
tetigisse. 

LIBER VII. 
12. 


Unum hoc desuó tum dixit Hephistio , Phylarchura 


10. 
'Phylarchus, libro sexto, Byzantios ait, ita vinosos esse, 
septimo Historiarum libro meminisse illjus de vitice hi. 
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xal 6r ofct cà Nuxivévou olBev ors. «à "Avaxpíov- 
toc 5 evyyoagiUc* dnlBuEé cx xal. Buxguvoovra ab- 
ców xat [vum 6v levopnüivruv mapk cj Mmvo- 
Sórw. Ad rem intelligendam lege antecedentia inde 
à pag. 671, D. 

13. 

Constantinus Porphvrogen. De administr. im- 
perio c. 23 (in Banduri Imper. orientali p. 77 f): 
Afoveu ol "IGnpec 6Bponortiv, dc 'A0fvatoc 0v Bttrvo- 
Gogigtü)v Btvrípoo oU * QpiAapyoc uv dv «5 i65 m 
xal vob, "lÓnpác qvstv ÜBpororiiy mávrac , xaico 
mÀoucuotdrou; mdvruv dvÜpümuv Tuy dvovtac* xí- 
xvnytat yhp doyupov xal ypucóv mÀsiatov. Movoct- 
ctlv vt. abrobc del Meyec Dix paxpoAoy(av, dtTirds vx 
qoptiv xoAutileerárac. Eadem ex Athenzo affert 
Steph. Byz. v. 'l6npíat. 

Athenzus II, 21, p. 44, C: "Ov Op; oret 
Oróbupoy «bv. Aapissaioy GDponórny yrvécUni, cv 
S)Xorplox, de( move plc "Avelyovov lay nxóta vv Ba- 
Ga qni 6 xal cob; "Iónpac mávrac GBponortiv, 
xaívot mAouc word rouc dvÜpormuv óvrac. Movosvetiv cz 
abcobc del Aéytt ik guxpoloy(av icüzrde vt gopriv 
movttuavávas. 

Recte observat Luchtius, Constantinum Por- 
phyrogenitum integro usum esse videri Athe- 
nzo, quum in nostris Athenzi editionibus Phy- 
larchi liber non indicatus sit. 

14. 
7 Schol. Apollonii Rhod. Argonaut. IV, 1561: 
EipónwAe;, iloseiMGvog vlàg xai KaXatvoüg cc 
"AsAavroc, Basüube Bb Kupfvne. QUapyo; &b dv 
í6oópup Edpurow aücbv xaMi, xai ditigów aüroU 
dvavpdost Auxdova. 'AxécavBpor 6 dv mpüro tol 


Storize , sed nec Niczeneti (Samii poelce) nec. Anacreontis 
meminisse hunc scriptorem; quem etiam dissentire in non- 
nullis ostendit ab his quae a Menodoto (Samio in libro 
de Sami insule memorabilibus) tradita sunt. 

13. 

Dicuntur Iberi aquam potare, ut Athenzeus tradit libro 
secundo Dipnosophistarum his verbis : Phylarchus libro 
septimo etiam Iberos ait omnes nonnisi aquam potare , 
licet omnium mortalium ditissimi sint , quippe qui plu- 
rimum argenti aurique possideant : eosdemque constan- 
ter nonnisi semel quotidie cibum capere ait ob parsimo- 
niam, vestes autem gestare pretiosissimas. 

Phylarchus ait, abstemium fuisse Theodorum Laris- 
seum, eum, quí offensum semper animum gessit adver- 
sus Antigonum (Gonnatam ?) regem. Narrat idem, Iberos 
omnes nonnisi aquam potare, licet omnium raortalium 
ditissimi sint : eosdemque constanter non nisi semel quo- 
tidie cibum capere, ait, ob parsimoniam , vestes aulem 
gestare pretiosissimas. 


14. 

Eurypylus, Neptuni filius , et Celzenüs , Atlantis filiae * 
rex Cyrenes. Phylarchus vero libro septimo eum vocat 
Eurytum, ejusque fratrem Lycaonem esse scribit. Acesan- 
drus libro primo de Cyrene post eum ait in Libya regnasse 
Cyrenen Hypsa filiam. 

FRAGMENTA BISTORICORUM. 


Kupfvne [vc "Ydíox) uaz* atcbv. BaoQatoat ye 
Aibeng Kugirny t3» "Y éox. V. C. O. Müller Or- 
chom. p. 348 sq. 


15. 

Schol. Apollon. Rhod. Argonaut. II, 498: 'Axí- 
evop 5l dv coi; mpl Kupivec i, óc ix' Eo 
mou BacQabovto; Abónc, det ai rel Pad 
pitthn dc Aibóny f Kupvn* 2ovro; 01 hv ydpav 
Jugatvonívou, mpoltír, cv Bacüalav 6 EipóruAo 
0Aov cio dxoxctvolvmi zbv Movra. TÀy 8i Buxyprira- 
60a: abri xal tv Baaüaíav AaBtiv: xaibac 0b abt. 
qevíota. AUvoUyov xxl "Apustaiov. doni 5b abchy 
Obolapyos DOtiv uetk m)nióvoy tl Aibóny* cobcoy 
81 dxmipgBéveu Url c3 xuvntaíay, voírou, xal ai- 
Jv cvvaLeA ety xdxst dvtuiv. tbv 2dovtu. xal Auttiy 
TÀv Bacüuíav. "Eyévvnot Bà 4E 'AmODuovo, maibac 
8óo, AirroUyov xal "Apicatov. [AUroUyoc plv dv Ac- 
65v, lpeiviv, "Apiuraioc 83 dolxeco «lc Kéo.] 

LIBER VIII. 
E 16. 

Apollonii Dyscoli Histor. commentic. 14 : d» 
Japyoc dv 73, ó156n, xài "Iovopuóv xal xaxà xbv "Apá- 
€ióv nov xóXxov snyhv tlvai Übaco;, db ob el mw 
obe módac ypletuv, cuuÉalvetw eü0buc ixcslvtaüa: 
ixi oXb cb aiboiov, xaí vtov. ien?" uoc GutiXDs- 
ca, «tvüv 83 pex aeydrs xaxomatt(ac xal Orps- 
malac dxoxaD(ovactat, 

Cf. fragm. XXXVII. 

LIBER IX. 
17. 

Sextus Empir. Adv. mathem. I, 12, p. a7: 

Fabric. : Ofov (oix &orov yàp tva. cuuguéct t xl 


15. 

Acestor in libro de Cyrene narrat, Eurypylo in Libya 
regnante, Cyrenen eo esse ab Apolline transvectam. 
Qum autem leo terram vastaret, Eurypylum regnum ei 
pro praemio proposuisse, qui leonem ínterfecturus esset ; 
atque illam hunc occidisse regnumque accepisse. Liberos 
ex ea nalos esse Autuchum et Arístzum. Phylarchus 
vero eam ait cum pluribus in Libyam venisse : his ad ve- 
nandam missis et ipsam se adjunxisse , leoneque interfe- 
Co regnum accepisse. Peperit ex Apolline duos filios, 
Autuchum et Arislarum. Autuchus quidem in Libya re- 
mansit, Aristzos vero Ceum pervenit. 





LIBER VIII. 


16. 

Phylarchus libro octavo Historiarom etiam ad simum 
Arabicum ait esse fontem aquae, qua si quis pedes perfu- 
derit , ei statim pudenda valde extumescere : eaque in 
aliis nullo modo contrahi posse, in aliis magno dolore 
multaque cura ad sanitatem reduci. 


LIBER IX. 


17. 
Ut (non est enim absurdum ut naturalibus et propriis 
22 
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olxalotz 4gxaspui0a zv moxypávuv mapaürtquact) | Bac ldoucüat, ol. Gb Ax cov "Dolova, bULnoyoc dr 


Ümóüiciw  íavcoi, — dyeuOT Aau6dvowrg ol ioropt- 
4c, vb dggxyów fuv 7e émwrTAne "AoxÀgmbv 
xexepauvioatat AM youatv, oUx doxoópurvot c) ebauart, 
dy Ó xal mouxÜusc abzó usvamdrcouat* Ernsiyopoc 
uiv dv 'EggóA, tlmbv, ct rwkc cóv dizi Oa 
micóvwow dvitü- [loXóavüoc Bb $ Kugwyaiog iv 
mpl se rU "Amaya vevíatue, 6xt cc Ipoi- 
toU Üuyacípae xavk oXov "Hoac dugaveie vevou£vac 
lácazo * IIavóaat; 8$ Gi «9 vexpov 'Tuvàdoto dvacti;- 
;at* Evíyulos 8i dv s) pl Apxadov, $ct "IvmóAu- 
10v iüspmzucs gruyovea ix "Toodzzvoc , xatk cic ma- 
pa&rDopívae xaz' aou iw voi, spa qudouuévotz í- 
pac* GDiAagyoe 8i £v «Tj Evvdir Gi. cb cole dbwéex, 
víob; rugAmÜfvrag dmoxavae Egi,  yapujiusvov 
abvow T5 uatpb KOsomdroa 77 "Epsyüíoc- TaM- 
capyoc Ob £v xip ApyoXaxdp, zt xàv "Dotuva. Exeba- 
Ae:o dvactTisat. 

Schol. Euripid. Alcest. 1 : 'AzoXióSwpoc 3i qno 
xspauvwüfyat vüv AcxAnmiy imi cip cov "ImmóAuzov 
dvaccT 72 , 'ApeAnoarrópas 53 Urt T'Aatxov, Iavóaci; 
8x TuvBdptuv, ol 81 'Oppuxol &xt "Yu£vatov, Xczsí- 
xXopoc 8b ixi Kamavel xal Auxoópyw. GDipexóons iv 
Tj lecopía vobc iv AsÀgoig qst Üvímxovrag aUzów 
dvabubexst * ePüXapyoc à Duk coUe Dive(Dac, Te- 
Maapygos 9i && "Doluva* IoXózgyoc 58 & Kugnvatoc 
Bi «à càc Iooíxou 8uyarípas abróv ldoucüat xsozu- 
vols vat nav. 

Schol. Pindari Pyth. III, 96 : Aéyezat 3i 6 
Aexemx qgucip SeleaaÜr dvacczsai "ImmoAvcov 
tiüvwxóra* ob Bb Tuv2dpruv, Értpo Kamavéa,, ol ài 
PAauxow, ol. à. "Opouxol "Yufvawov, Xcnatyopo, 5i 
i Karxvei xal Auxoópro* ol óà &ik xà và IToocct- 


rerum utamur exemplis) falsum sibi argumentum sumen- 
tes historici, sclentiae nostrae primum auctorem JEscula- 
pium dicunt fuisse fulmine percussum, figmento non 
contenti, quod quidem varie transformant. Stesichorus 
quidem dicit in Eriphyle, quod excitaverit aliquos ex iis 
qui Thebis cecidissent; Polyanthus autem Cyrenzus in 
libro De ortu Asclepiadarum, quoniam Preti filias 
medicatus sit, ex ira Junonis furore percitas; Panyasis 
autem, propterea quod suscitaverit cadaver Tyndarl. Sta. 
phylus vero in libro de Arcadibus, quod curaverit Hippoly- 
lum fugientem ex Trezene, ut de eo fama traditum est in 
argumentis trageediarum. Phylarchus autem In nono, quod 
filiis Phinel exczecatis visum restituerit, gratificans eorum 
matri Cleopatree Erechthel lim. Telesarchos autem in 
Argolico, quod aggressus sit suscitare Orionem. 

Apollodorus dicit, Esculaplum fulmine percussum esse 
quod in vitam revocaveril Hippolytum , Amelesagoras 
iero, quod Glaucum, Panyasis, quod Tyndareum, Orphicl 
quod Hymenaum, Stesichorus propler Lycurgum et Ca- 
paneum; Pherecydes in Historia eum ait reviviscere fe- 
cisse qui Delphis mortem obiissent; Phylarchus propter 
Phinidas, Telesarchus propler Orionem. Polyarchus (vel 
Polyanthes) Cyrenmus fulmine eum percussum esse 
sit, quod Preeti filias sanaverit. 

Dicitur -Esculaplus auro adductus ia vilam revocasse 





| 
| 


obs dDwsi2az ldaaro, Qecexóbre i Uri cole iv AeA- 
gois Ov'jaxovzas dva6toUv exolsatv. 
Cf. Apollodor. III, 15, 3, ibique Hevnium. 


LIBER X. 
18. 

Athenzus XIII, 89, p. 609, B: KaJiíezr à' Zv 
xal Mavríxa 5$ Kuxpix, mpl fc qnot apro iv 
7j Sexe cv "Iaopuiv Óct map! "Oluyrridst odcav 
T5 "AXEdvBpou uxo Ven mp vduow Móvikoe 6 
lluB(ovoc. Kat ize Jw dxólasroe 5 yuvh, [EA 
"Okoytác « a movnps, voi dgaAuoig Yauiig, xoi 
90 zip vi. »| Kat. Xv xavfrovsav 23 Tlewlavparov ixi 
ehy vupatvv(3a (oc "AUnvüc miozv eldoc Éyoucav xaX 
qnt yeyovévas , fist xal «7j 0e elxacvat vv opp». 

Schweighzuser., cui assentitur Lucht., pro 
qn post xaX scribit ast, quod quz de Phyle 
marrentur non videantur ex Phylarcho sumta 
esse. Sed Phylarchus multa tractavit xavk zxp£x- 
Gast, quare retineamus sz. In verbis óc 'A0z- 
vlc meioay slaoc Éjovaav, que corruptela laborant, 
Brückner. e2c; putat e glossa ortum in contex- 
tum venisse:sed prastat Valckenarii (ad Hero- 
dot. I, 6o) conjectura: óc "Aóndc Xureloas siboc 
fjyowaw. Verisimilius  Brückner. conjecit pro 
IIu6(evoc scribendum esse IIófovoc , quippe cujus 
nomen notissimum sit tam e Philippi quam ex 
Alexandri historia. V. "iind XVIII, 39. 

l 


Athenzus XII, 51, p, 536, D: DiAsgyoc 2' iv t5 
Bexdvn x&v "Ievoptv Gpaxüiv quat cvüiv. xaAoup£venv 
Kpo6ótuv Baaa vivístat "lodvüny, Tpu7j mdvrac 
co0c xa éaucby ómegónDAdusvov. De Crobyzis cf. 


Hippolytum mortuum, vel, ut alii dicunt, Tyndareum 
ut Orphici Hymenzeum , Stesichorus Capaneum et Lycur- 
gum. Alii (-Esculapium fulmine percussum esse) dicunt , 
quod Pretidas, alii quod Orionem, Phylarchus quod 
Phinidas sanaverit, Pherecydes quod reviviscere fece- 
rit qui Delphis mortui essent. 


—— - 


LIBER X. 
18. 


Formosissima fuit etiam Pantica Cypria, quam Phylar- 
chus Historiarum libro decimo scribit, quam apud Olym- 
pladem versaretur, Alexandri matrem, in matrimonium 
petlam esse a Monimo, Pythionis filio. Cul, quoniam 
perditis moribus mulier erat, Olympias dixit : O miser 
oculis wrorem queris , non mente. Eam quoque , qum 
Pisistratum ad tyrannidem reduxerit Minerva Servatricis 
speciem habens, formosam fuisse dicit, quz dem adeo si- 
milis fuerit forma. 

19. 


Phylarchus in decimo libro Historiarum ait, Thra- 
cum illorum, qui Crobyzi vocantur, regem fuisse Isan- 
then , qui ounes sua aetatis gentisque homines luxu an- 
tecelleret. 


.PHYLARCHI FRAGMENTA. 


Strabo VII, p. 318, B, et Stephan. Byz. v. Kpé- j 


6o. 
20. 

Athenzus VI, 78, p. 261, B: Kal Anpiirpux 6 
Dcstozxme gUérOwx 3», éx leropit. GUAapyx iv 
cj Gcxdien 1v "levopiiv, 

Eadem de Demetrio ex sexto Phylarchi libro 
Athenszeus retulit fr. VI, quare vel hoc vel illo 
loco libri numerus Casaubono corrigendus vi- 


debatur. 


— ——— 


LIBER XI. 
21. 

Suidas : Tips * xóspoc ivuagdXatx, fiv ol faci- 
Mic. góvos dpf!àv dgópouv mai Ilépous, ol 8b otpa- 
vyob xeukévny. Kal Anpdorroc 6 Aaxtbauióvix, 
& 63 rk Eokov 3)6ev dri vàc. "AOfvac , Ux( ttwvoc 
tinueplac avprepíaavroc aci ToU Bacüdox 8 6Dux 
aleísacÓmi , dnjuro dv ép 75 1doa el; Zdplt, 
tloz) cat, éc DOlagyoc iv vétxavo. "T6 ? abcó gast 
elvat xal x(üapt. Gióppacroc 9 iv tà Tspl Bacüuíac 
Kurpiwv t)» xibaptw (xlBapw ?) óx Bidgopov. 

Photius in Lex. s. v. 'Tuípz eadem exhibet, sed 
scribit óc 4bilapyoc dv v. Cf. Plut. Themistocl. 
29, qui Phylarchum sequutus esse videtur. 

22. 

Athenzus XII, 37, p. 528, C : Tos; 1 Kovpizas 
Qpiagyoc Pi c.c EvBexdenc viv "lezopiov AloyUXov 
Voropeiv ik cJjv v9ugd;v Tuy iv t3, rpoenyopíac * 

XOibày «t mAómoquos ét. xagüévo, &bpal, * 
D0cv xaXtv Koug?yva Jabv. fvtaav. 

Apud Eustath. p. 1292, 35 iidem JEschyli ver- 
sus laudantur, sed pro mapüfvow, á6pai; legitur 
xuplévou á603c. De his JEtoliz Curetibus, quo- 
rum, ut adnotat Brücknerus, ántiquissimam 


20. 
Erat etiam Demetrius Poliorcetes risus amans, ut tra- 
dit Phylarchus decimo Historiarum libro. 


— -— 
LIBER XI. 
21. 

Tiara, capitis ornamentum. Hanc soli reges rectam 
apud Persas ferebant ; duces vero, inclinatam. Et Dema- 
ratus Lacedaemonius, qui cum Xerxe Atbenas ivit, quum 
ob rem feliciter gestam rex ipsi permisisset ut peteret 
quidquid vellet; petiit, ut recta tiara Sardes ingredi sibi 
liceret, ut Phylarchus libro undecimo tradit. Idem autem 
esse dicunt el Citharin. Theophrastus vero in libro de Cy- 
priorum regno, Citharin diversam statuit. 

22. 

Phylarchus undecimo libro Historiarum ait, docere 
Aschylum, Curetas a luxuria nomen invenisse : 

Ex mollis cincinnus , veluti delicatis virginibus , 
quare Curetem populum appellandum censuerunt. 


LIBER XII. 
23. 
Danaen vero, Leontii Epicurew filiam , quae et ipsa 


5—€————— 
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JEtolorum historiam data occasione r:coleris 
Phylarchus mentionem injecit (quare etiam fragin. 
LX de Eriphyles monili cum Luchtio huc referre 
licet), cf. Strabo X, c. 3, p. 466,467, init., Aga- 
thon ap. Athen. l. l. Lobeck. Aglaoph. p. 1112. 





LIBER XH. 
23. 


Atheneus XIII, 64, p. 593, B: Aavdzy. ài cv 
Muovrlou «T "Ezxixouptiou Ouyacíoa , Écaipitonévrv 
xal abc), Xeopuv abysv. 6 irl c5 "Egícov: à fy 
abri, dev imibovAcuduavos Umb Auob(xwc, f$ ob 
xacexpnjv(oOn , óc pág: DUAapyoc Bik cT. Gudi- 
xdcr váBt * «'H máptbpoc z7i« Aaod6crc Aavay , vi- 
evivopévi bn" atri rà máves, Asovciou $i odo tZ« 
ui "Emuoópou oU quauxoü eyolacdcre Üvrdrro, 
Xogpovoc 5l Teva mpóttpov lpou£n, ugaxo- 
Aovüousx Burt dxoxrtivzt Bodierat cv Xoppova 4 
Aaolixu, Bixveott cip Zubopovt gmvóovea cv im 
Cooiy. *O 8 eva Gov xal mpoczotnótlg cvyjmptiv 
mpl v Mp so fudpac magyeoato tle exéyiv* xal 
evyyupnodon, vuxtóc Éuytv slc " Egeaov, Matouca 
515 Aaob(o, sb morfby Uno VT. Aavdze xartxpÜü- 
poriot c dvüpurzov, obBdv vv mpoyeytvnuévov qi- 
Aavüperruv Éci cuu CaXapév. T3» 61 Aavdry qaciv, 
6c fic Oeco ov Ermprnpévov a0z7; xivBuvov, dvaxpwo- 
pévry ob vic Aaobücne o8" droxp(stux, abciy abu- 
aai* deryopévny t irl rov xpnjivóv bmitv óc Sua ux 
ol oJ3ol xavagpovolt 165 Os(ou, re io plv cv 
qevóp.tvóv pot dvBpa adaaca. TovrÜTzv ydg mapk 
199. Sauxovíou Japdwa, Aacb(xr 8i cov ÜOtov dxo- 
xtslvaca ty )uxaíTac vui diuucat, » 

"Ex cupGaXDopévr, Schweighzeuseri conjectura 


meretriciam exercebat, Sophron habuit, Ephesi przefe- 
€tus : cujus opera servatus ille est ex insidiis a Laodice 
(Antiochi Dei txore) structis , ipsa vero de rupe praci- 
pitata est, ut scribit Phylarchus libro duodecimo, his 
verbis : « Laodicae consiliaria adsidebat Danae, cui maxi- 
mam omnium reram suarum fidem illa habebat , Leontii 
illius, quz cam Epicuro physico philosophize operam de- 
derat, filia, et Sophronis ante id tempus amasis. Quae 
quum intellexisset, id agere Laodicen ut Sophronem 
occideret , nutu Sophroni significavit insidias. Et ille, re 
intellecta, simulans se Laodicze adsentiri de ea re quam 
ab se petisset, biduum sibi ad deliberandum postulavit. 
Quod quum illa ei concessisset , ipse noctu Ephesum au. 
fugit. Laodice ut id a Danae factum cognovit, de rupe 
praecipitem dejici mulierem jussit, nihil reputans pristinam 
benevolentiam. Aiunt autem Danaen, quum imminens síbi 
periculum intellexisset, interroganlem Laodicen ne re- 
sponso quidem esse dignatam ; quumque ad przecipitium 
abduceretur , dixisse : Merito major pars hominum divi- 
num numen contemnit: quandoquidem ego , eo quod 
illum servavi qui mihi olim loco mariti fuerat , hanc 
a deo gratiam fero, Laodice vero, quc suwm mari. 
tum occidit , tanta fruitur dignitate. » 
z. 
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est pro exizvu6odDouévn. Ad rem v. Flathe Hist. 
Maced. Il, p. 206. 
24. 

Athenzus XV, 48, p.693, F : Tag 21 coi; "EX 
Xnetv. of 6jovtc zi) "HA, óc ovt (DXseyoc dv c5 
So£exden Gv "lavopuiv, i£) exíviouste, olvov o) 
gépavzss Tolg Btouoie, Betv Afovess vüv và Üha. auv- 
£yovza xax Guxxozrozvea Orbv xai dii meptmoledovra 
bv xóauov dX dvowv £ivat pln. 

Ex Athenzo eadem refert Eustath. ad. Od. p. 
1668. De sacrificiis illis vzoaAMot; cf. Schol. So- 
phocl. O. Col. 100, Dissen. ad Pindar. Nem. III, 
p. 378 ed. Beckh., et Wachsmuth. Antiquit. Hel- 
len. II, 2, p. 232. 

25. 

* Athenzus XIII, 85, p. 606, E : (lagyos & 55 
Zodexdirn, « Koipavoc, qnclv, 6 Mojatoc Uv. dudas 
5( Guxrów Aafóvrac BeXgiva. xal uovrac xacaxó- 
mttv, dpyóptov dole xal mapaarnadusvoc dyrixev sl 
Tb m£ayos. Kai pirk vaUra vauayía yonadpuvoc 
mípi Móxovov xal zdvrw dzoloufvww uóvog Umb 
Zikgivos ioo, 6. Kolpzvoc. "'esurjsavroc 5* aü:oU 
Tnpxtoo /v «7j mavplót xal c7 ixoopliic mapk rv 0d- 
Aavrav qvyvoufvre xavk cy dy c5 Movfco, dv zio 
Jg£vi Asoc SeXplvow (pv, dv cf, fiípa. ixsivn, 
uaxgly dmwrrfoo. cüv cuvexxopitóvrev zàv Kofpavov, 
&ssl guvexgspóvruv xol cvyxnituóvrow vüv dvÜpu- 
TOV.» 

4Elianus De nat. anim. VIII, 3 et Plutarchus De 
sollert. anim. p. 985, A, eandem exhibent nar- 
rationem , sed aliis auctoribus usi esse videntur. 


Elianus De natura animal. XVII, 5:a5- 
qo ch De! Orio cw Alyumríow don(bow 





24. 

Apud Grzecos vero, qui Soli sacra faciunt, hi, nt Phy- 
larehus ait duodecimo Historiarum libro, mel libant, 
nec vinum ad altaria afferunt ; dicentes consentaneum 
esse , ut continens cuncta et sua potentia conservans 
deus , totumque mundum assidue obambulans , alienus 
sit a temulentia. 

25. 

Phylarchus libro duodecimo luec scribit : « Ceeranus 
Milesius, quum piscatores, qui delphinum reti ceperant, 
in eo esse videret ut in frusta Illum conciderent, data 
pecunia eis persuasit ut mari redderent liberumque di- 
Wwiülterent. Post id tempus naufragium passus ad Myco- 
mun, pereuntibus omnibus, unus a delphino servatus 
est Cceranus. Idem quum senex vita functus esset in pa- 
iria, et exsequig forte fortuna secundum mare Mileti 
fierent, ingens delphinorum multitudo eo die in portu 
conspiciebatur haud procul ab eis qui funus Caani pro- 
sequebantur, quasi et ipsi funus sequerentur et justa 
viro illi persolverent. » 

28. 

Phylarchus libro duodecimo in vulgus edidit, aspides 

ab .Egyptlia vehementer coll , ex eo cultu 
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ditt votaUca* iuda0al gratv ark? lyupiis, xai Ix 
Taívne y8 Us Tue fgaporávag t xal jatpoifne 
qivscOas chc £x. eie tpoyrie mexwlauufvac- xoig mai- 
Bloc oov auvcpsgouévas erbiv. dBuxsiv, xal xxiouu£-- 
vac 8i foni cüv uiv xal dpuweisÜqi- ximo 
8t alroiv 6 cGv Gaxzóluny Pav xpócoc. Ipozlvouc 2à 
dpa ol Alyümrtt xal Dévur aücaig- inv Tie dz^oC 
Bsírvou vévurvsat, diez ovo. xal. uci dvaZcó- 
caveto xac cic vpaméore viléan, 02' c Écuyoy &c- 
Üseevaxóeac * etica uévrot xporíaavrec olovsl Savzonó- 
vag xxÀouct, xal éxsivat Gvowepoüv Ümb cuv juae 
magay(vovrat, xal dm dXVergdüey PEfprzt, xal mt- 
gwrcüsat civ codmtlav, vh uiv Aotrhy cziipay lai 
xztk coU Bamíóou, dpacat 8i civ xipa)dv miQüu- 
Jyiirerz xal fjuy; xal xac! óAtyov lumizdaveat cov 
dAglztv xal xavavaAexousw abc. Nóxvwop 8i dàv 
nsérm m sobc Algumelouc, xcoxoüat mdAty * óxox,- 
paries Gb. doa &Be 5 ópoc it(evacün( c& abri xal 
ry epety * oUxoUv auvillat xal ixeivat cJ. coU xcuxou 
&uxgopky xal d' Árw toUro t, Xd mTxpmypriua 
dvaaxéAoveat xal orden TOUc buds E 
xal quiso Épxousat- 5 foUy dvurcduevos oUce iu.- 
Balvet ctt abvüiv olea mepvicen. Cap. 6. 'O xpoxó- 
Beo vivera uoixtrcoc moXAdxis* Pri qoo Wag- 
pzérou ToU Alyomtiov Bacü£ox mívtt xxl sixom: 
Tmyüw xpoxóbtiAow gaviva( enstv* dmi Ol "Adios 
mao rv tercáouv xal sewygoiv ££ xal elxoat. 
27. 

Plinius H. N. X, 74 (96 ed. Bip.): « De aspide 
miraculum PAylarcho reddatur; is enim auctor 
est, quum ad mensam cujusdam veniens in JEgy- 
pto aleretur assidue, enixam catulos, quorum ab 
uno filium hospitis interemptum ; illam reversam 
ad consuetudinem cibi, intellexisse culpam et ne- 


————————————— 
prorsus mansuescere, et cicures fieri, alimentis condo- 


cefactas, neque simul cum pueris infantibus viventes eis 
quippiam nocere, et vero appellatas ex cavis prodire , 
alque ad appellantem accedere ; digitorum autem crepitu 
vocantur. /Egyptii etiam hospitalitatis munera iis pro- 
ponunt : primum enim ut pransi sunt, statim tempe- 
ratas vino et melle farinas in mensam, in qua pransi 
sunt, exponunt; postea crepitu digitorum eas, tanquam 
convivas, ad prandium vocant : ill vero velut ad con- 
dictam ccenam invitatze , alie aliunde prorepentes, acce- 
dunt et mensam circumstant; ac reliqua omni spira 
humi relicta, caput allevantes cireamlambunt, sensimque 
aique moderate farina explentur, eamque consumunt. 
Quum antem AEgyptii de nocte habent necesse surgere, 
ne ipsas in tenebris conculcent, iterum percussione di- 
gitorum utuntur, eis, ut de via decedant, signum dan- 
les; illa sane sonitus discrimen, et cur flat intelligen- 
tes, confestim se subducunt, et in latibula abstruduntur; 
itaque is qui de lecto surgit neque conculcat eas Ingre- 
diendo neque ipse labitur. 

Crocodilus sape longissimus fit : sub Psammeticho 
enim , rege Egypti, crocodilum viginti quinque cuhito. 
rum apparuisse dicit, sub Amaside viginti sex cubitorum 
*t palmorum quattuor. 


u———————— 
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cem intulisse catulo, nec postea in tectam id re- 
versam. » 





LIBER XIII. 
28. 

Athengus. VI, 66, p. 354, F: KÓhaxac 8 elvat 
qnoi OUapye, xal vob dv AYpuvo xatouoüvrac 
"A ünyalov dv 7j cpioxecbtxdn tv "leropiiv. Xdow 
qàp droPibóvrac oi Xcuóxou xal 'Avridyov droyó- 
voiz , Urtl abrouc 6 X£uxoc muxpéic imovatovuévour 
mb Aveiidyou ob uóvov iEtÜurro, OX xal chc mó- 
Jai abroic dxíbosxtv dugorípac, ol. Avyvóbtv "AOn- 
vaio oj uüvov vaouc xattcXxtÜacuv TOU XüuUxou, 
dM xal to0 vloU 'Avtidyou. Kol cv imtytóptvov 
xóxüov iv vai Guvouc(ai, XZrlrüxou Zornpe xa- 
Aem. 

Brückner. recte monet legendum esse ydo 
qào dmobibóvres. 

LIBER XIV. 
29. 

Athenzus VI, 78, p. 361, B: 'Ev &i «5 tt66a- 
peoxaibexdry, QÜlapyos odo. oUroc «[Iepueipa 
Any cptoc robe xoAuxtovrae avrov iv role cuj Toc(ot, 
xal ixujsopgívou; Ávgemtplow piv uóvou Bacüox, 
IIxo)euatou 8$ vaudgyou, Auaiutyou 8 ratogóAaxoc, 
Eoasóxou 8' Dagavrápyou. Kad xoUt' aüti) o0 v0 tu- 
xbv cwiiys poo. » 

Tlepuópa a Schweigh. repositum est; vulgo 
legebatur &ozsp opa. 

Plutarchus Demetr. 25, Phylarchum, ut vide- 
tur, sequutus eadem  refétt, sed addit: 'Ayao- 
xAíouc 81 coU. Zouubrrou vreiígyov. 

30. 
Athenzus XIII, 64, p. 593, E: 'O ài dblagyoc 


LIBER XIII. 
28. 

Assenlatores fuisse etiam illos Athenienses, qui Le- 
mnum insulam incoluere, Plhylarchus scribit decimo 
tertio Historiarum libro. Gratiam quippe relaturi posteris 
Seleuci et Antiochi, quod ipsos Seleucus, quum sub duro 
essent Lysimachi imperio, non &olum liberasset, verum 
etiam utrumque oppidum (Hephastiam et Myrinam) illis 
reddidisset, Lemnum incolentes Atbenienses non modo 
Seleuco (fertio, Cerauno) , verum etiam filio ejus An- 
tiocho (fertio, Magno) templa exstruxerunt : et poculum 
in conviviis honoris caussa extra ordinem infundi soli- 
tum, Seleuci Servatoris poculum appellant. 

LIBER XIV. 
29. 

In quarto post decimum libro sic scribit Phylarchus : 
« Passus est Demetrius, adulatores suos conviviis 
libantes Demetrium solum regem salutare; Ptolemzum 
vero , nonnisi classis praefectum ; Lysimachum , thesauri 
custodem ; Selencum , ium praefectum, (Agatho- 
clem Siciliensem, insule prafectum). Quz res adeo 
odium non vulgare ei contraxit. » 


xal mupó Moctas leropit dv tT, rasonptoxatóxdey 
oUcuc « Micra. Xoaóxov toU Bacüdux dpoyudvr 3v * 
fr 0x9 l'aatóv Xeuixov vuxnüévtos xal uoAw ix 
TÜüc quy. DunuÜévro; abrh pavupguompivn cv 
Baciuxhy detta xal dvalaGoUca Otpamutw(bo; «T 
Tuyoócnc, GuAAmQÜtioa dvjy8n urrk vüv div 
alyjousmv, xal mpatrisz 5uoluc vai; favi Ütpa- 
maivíaw 33v dlc "Pózov: dva ixyfvaca lavrhy fici; 
3v ripurovódatox Unb «àv 'Pobiov tà XOuixp àu- 
níipgUn. v 

yon VIII, p. 644 ed. Cas. Seleuci ami- 
cam appellat Pystam, sed ispum locum ex nostro 
etex Athen. XIII, 4o, p. 578, A, emendandum 
esse cum Luchtio contendimus. Preterea cf. 
Justin. XXVII, 2, Niebuhr. Opusc. p. 383, Fla- 
the Histor. Maced. 1l, p. 222, a Luchtio ct 
Brücknero laudati. - 

Plinius H. N. VIII, 42 (64 ed. Bip.) : «Phylar- 
chus refert Centaretum, a Galatis in prelio occi- 
so Antiocho, potitum equo ejus conscendisse 
ovantem ; at illum indignatione accensum, domi- 
tis frenis ne regi posset, praecipitem in abrupta 
isse exanimatumque una. » 

JElianus De natura animal. VI, 44 : Koi cv 
"Avridyoo Bi Ürmov cov Tiuoplicavea. ci) Btenóry, xai 
&roxcelvavra. bv l'a)dirzy, 6oxtpouv dmíogalt cbv 
"Aviloyov iv «5 utym ( Óvoua: 8b «p TaAr. Kev- 
voapd cre Jv ), d xal t 

Athenzus II, 51, p. 58, C: d»óAapyoc 6 "AGrvaioc 
3) Navxpatie. év olc 6 Aoc dasiv abcip mpi Zn 
100 Biluvüv BaciAéox, , c Exi. Eevía xaAéaac toUc ví)v 
FaXarüw fysuóvac, imibovAtócag abroi, xol aUrbg 
SugBdpn, qnotv oÜrux, el uv pere trm « Hlpórrogd v 
mà tU Be(mvou mtptegíptro, xac list co xporzov.» 


30. 


Idem Phylarchus etiam de Mysta narrat, libro decimo 
quarto, his verbis : « Mysta Seleuci (Callinici, Antiocho 
Deo nati) regis. amasia fuit : quie, victo rege a Gallis 
el fuga «egre elapso, ipsa mutalo regio cultu, et sumlo 
vilis servas vestitu , prehensa cum aliis captivis abducta 
€$1; et haud secus ac proprize ancille vendita , Rhodum 
pervenit. lbi quum aperuisset quaenam esset, magno stu- 
dio a Rhodiis ad Selencum remissa est. » 

31. 

Antiochi item equum praetereo, qui, ut dominum 
suum ulcisceretur , Gallo nomine Centoarati , qui Autio- 
chum in pugna interfecerat , necem intulit. 

32. 

Phylarchus Atheniensis, aut Naucratita, ubi de Zela 
(Nicomedis filio, Prusia patre) verba facit , Bithynorum 
rege, qui, quum Galatarum duces ad hospitium vocassel, 
insidiasque eis struxisset, ipse occubuit , sic loquitur, si 
salis recte memoria teneo: « Propoma aliquod [id est 


gustatio aliqua ] ante. cenam circumferebatur, queinad- 
um prius consuetum erat. » 


342 
Apud Memnonem in Photii cod. 224, p. 228 
Bekk. rex ille audit ZziÀac, ap. Strab. XII, 4, 
p. 5o Tauchn. Zíac, ap. Arrianum in Eustath. 
libr. III Iliadis, Tzetz. Chil. IIT, 115, 968, Steph. 
B. v. Iigauoa, P. Trogum in Prolog. XXVII, 
Zwfag, Zielas; citante Luchtio, qui conferri 
jubet Valesium ad Polyb. XXXVII , 2, Werns- 
dorf. De republ. Galat. IV, a, p. 133, Dübner. 
ad Justin. XXVII, 3, Niebuhr. Opusc. p.337. 





LIBER XV. 
33. 
Parthenii Erotica r5. 
IIEPI AADNHE. 
'H lavopía xu1pà Abo và "EXalvg iv 'EXeyciauz xai 
dPulápyo dv wl. 


Tlcgt «3c "A iioxdax Suyacobx vd8s Meran. Advnc 
aózs vb adv. &rav sl; Xv o0 xavfe, oóà' dweui- 
Gytxo ai Aormaic maplévotc* mapeaxsuagufvy Oi mu- 
xvi Aíqxac iosutv Éovty See xol dv T Aaxovudi 
xa Emigorcioga slc ck Aor c Iehorovviou dpz, 
& $v alzlav uda xaxatóptoe Jv Aprípalt, xal aü- 
Xy alovog a BdOXew EÉnolet. Taóvne vegl chv "Haelav 
Gwpévne Acüxeezoc, Olvoudou mais , elc émuulav 
36e, xal xà udv Zu mw aUi TutpBoUa. dzé- 
T9, duguadusvoc 8b vuvauxs(ag dumryóvag xal 
Buouofrl; xopr cuvifipa. aücii. "Eruy Bé mox abc 
xaxk vouv vevóuavoc , o9 uB[st «s xircbv diigtxesoUsd 
t xal iLnptnugdvn müczv Opav. "Amd Ob xal 
aca, js maios mÓbo xawusvoc ópy7j v xal güóvo 
tÜyrro coU Azuxímmou Guvóvroc, xal imi voUv aii 
Bát aby vais Xotraig mapüévo, £xl xofvny D6oj- 
aa AoóscOat, " Evüa. 33 G dpuxóiavat drsbibUaxovro 
xai Éopew àv Asdktrmov 3 BouAduevov, mtouiden- 
Fav abcóv: afloUaat Bà cv drdtny xol óx imt6o0- 
suty aüraig mücai piü(erav slc abróv vàe aly ide. 





LIBER XV. 
33. 


DE DAPHNE. 
Heec narratio'est apud. Diodorum Elaitam in Elegiis et 
eis vene libro quinto decimo [qui Daphnes meminisse 
videtur in rebus Lysandri, quum hic, Mandroclidas et 
Agesilaus Spartanis oraculorum a pecunia amore eos 
dehorlanttum auctoritatem commendarent]- 
De Daphne Amycle (illa, traduntur bec : In. urbem 


reliquis Peloponnesi montibus, quam ob caussam gratissi- 
ma erat Diane , quae eam felicem in Jaculando reddidit. 
Ejus prope Eleam oberrantis amore 8 est Leuclp- 
pus CÉnomal fllius; qui, quum aliam viam qua eam ag- 
grederetur non haberet, vestibus muliebribus indutus 
puslleque speciem exhibens cum ea venabatur. Erat au- 
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Kal 8 iy 23 xavk. 0cv BoOknatv dale orem - 
'Amóueva 8b Adyvn im! aUchs lóvra mpoibogdvr, 
udÀa djbeyu£vuc Éoruytv * óc Bb cuvtDuixevo , map 
Abe alceicat E dvüpomou dmalayTvat, xal abvív 
qam vtvÉcÓx. «b BévBpov zb (xuaoly dw! bulvrc 
Sdovnv. 

Passovius conjicit zuxvàx pro vulg. zvxv&c, sed 
addit, rectius fortasse zuxvàe intactum relinqui 
et nonnulla post hanc vocem excidisse statui. 
Nec tamen est cur Parthenium muxvàg Aóyxac 
scripsisse nolimus, quiim in iis poetze, quem 
preter Phylarchum ante oculos habebat, vestigia 
agnoscere liceat. Fortasse ante zvxv&; plura ex- 
ciderunt. Luchtius suspicatur muxvk; omnino 
exterminandum esse. Legrandius proposuit xó- 
vac, Heynius doxuac sive 3ixzua. 

Plutarch. Agide c. 9:'0 33 dpjiapggoc "'ApóxAa 
Üuyatípa, Adgwnw ToÜvoua , qnclv Umoprüvoucav 
"Axó)Aewa, BouÀóuevov ab:7j ueynvat, xal uata- 
6d)Loucuw tlg và quiüw iv TuaTj TOU OroU vevícÓn: 
xal juxvcochy Aabriv iHouctav. 

Cur hzc a Phylarcho in Historiis memorata 
sint, clarum fit ex iis quae apud Plutarchum prz- 
cedunt: l'oxgsíane 51 c5 pírpac xal «Gv qepóvzor 
tlc tabrb vraie vvopiats oU mup.epou£vurv, Bomelay 
cuvayaérv 6 Aóaavbpoc, abzóc «x DuiEy Or voie mo- 
Azaw, xal MavBpoxAeizae xai AqeoAso; dBíovro, 
uy &' dA oue, dvrpug vtae adcois, mipu£eiv 225ui.- 
u£voy 10 dI(ua zZ« Xmdgrre, dU) vuv tt m20Tí- 
gu ygnoj.Gv jvapovtuomt, viv gUoypnuocuvny &z 
GMOpiov c3j Emdpen quÀdrtsg Um: xtauoufvow, xci 
T&v Évayf Ux Haoupdac. "Irpiv àl THaewpdac xax 
uavesiov 3v. dy GaXaglate cuususvov, fv twec ulv 
levopoUet rüw "Avhavribv uíav cbuaw ix Ang cb 
"Aggooya coxtty*. ctvlc 51. Kaadvógzv àv Ilpiiuo: 
zEÀmumísmoay dvraUüa, xal X và müci galvtc 
Tk uaveria IIacwpdav mpostyopeuÜsiauv. Sequitu: 
Phylarchi locus supra laudatus. 





tem ipsi gratus adeo ut eum nunquam dimitteret , cujus 
amplexu delectaretur cuique astricla esset omni hora. 
Apollo vero qui et ipse puellie desiderio ardebat , iratus 
erat et invidebat Leucippo, quod cum illa versaretur , et 
impulit eam ut ad fontem cum reliquis puellis accederet 
ad lavandum. Quo quum pervenissent, vestibusque se 
exuerent, atque Leuci| refragantem viderent, de- 
traxerunt ei vestes. Ita fraude et insidiis quas sibi struxe- 
rat cognitis, jaculis eum petierunt. Atque is quidem ex 
deorum voluntate hoc modo sublatus est. Daphne vero 
Apollinem ipsam petentem conspicata admodum strenue 
fugit, illo autem persequente, a Jove petiit ut ab humana 
forma transmutaretur: atque slunt eam in arborem 
conversam esse, quae ab illa appellata sit daphne. 

Phylarchus tradit Amyclze filiam, nomine Daphnen , 
quum Apollinem, concumbere cum ipsa volentem, effu- 
gisset et In plantam mutata esset, a deo honoralam esse 
divinandique facultatem accepisse. 


PRYLARCHI 


LIBER XVII. 
3. 

Jo. Laurentii Lydi fragm. De mensibus p. 276 
ed. Hase : Elet 6 of qaot, vov sig om 3 xay d[v- 
missocgelav v X)póvov [O0 Javou slvat maiba * xal 
qp ix ^ obpavou [xo Joc 6 ypóvoc: dv 5d v9 xaz' 
abrbv ipio , Oc qnex GrODap[yox dv 77 E)evaxadexd- 
5, xxi MévayBpée t [15] porn, obve quvà, e[ot 
xiv ojc)t uuifa] aloe. 

Cf. Lobeck. Aglaopham. p. 1166. 





LIBER XIX. 
35. 

Athenzus XIII, 89, p. 609, A . (Pilapyoc 8 iv 
T odivvsaxadhexdea "Taniodv oro ch» "Otudprou 
muAax(óx mácag vuvaxae ÜmtpotDAvxévat xou. 
Taízzy 9 dios: Bpov 6 cv. Alyerriov Baci- 
Jule Eraxípa 15 Baa Odo vovatxt. 

* Pro. Zrar(pg scribendum videtur Xzaciípa. 
Frequentes ejusmodi corruptiones esse constat. 
Nomen fuit uxoris Darii Codomanni (Plutarch. 
Alex. 3o), filiz ejus (Diodor VII , 107). "O£uso- 
Tov nomine num Oxathres, Darii frater, intelli - 
gendus sit (Diodor, XVII, 34, 77), an Oxyar- 
thes Bactrianus, cujus filiam Roxanen Alexander 
uxorem duxit (Diodor. XVIII, 3, 39), in medio 


. relinquendum est. —'O «&v Alrvziiov. Baci, 


quod Schweighzusero visum est, nec prefe- 
ctus hujus provincim esse potest, nec in 6 
1&v Aly. earpdz« facile corrigi. Cogitandum vi- 
detur de uno quodam eorum regum, quos JEgy- 
ptus habuit, antequam per Ochum in potesta- 
tem Persarum redigeretur.» Brückner. 
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LIBER XX. 
i 36. 

Athenzus XIII, 85, p. 606, F : *laxopei 8d «pi- 
Aapyoc Gk. v alxoorie Davy DMoac «o Lov qUo- 
eropyiav. laysv slc madb(ov * vpdgei B* olco: «"'oótw 
9l ci Dgavii cvvttpépero 6i Dégac, $v. NC 
xaiay ixdàovv* 6 viavtGen f «o0 "IvBoU uv) mai- 
Bow abzT puxxorcatov mapaxavíUrro. "Amoliavooec 
8i v dvüpomou Ütvá cw puocropyla qéyovt «oU 
Énplov mpbc và mailov, Otcs yiip dn' abtov yupitó- 
ptvov 16. Bplgoc Urluutvev, 6 8L, el u3; Blot co mai- 
Blov, eg aXXav. "Ox! ov f «posi iumMosuv adc 
00 TáXaxvoc , dvà uécov «iov to3óiv «oU Ünplou icibri 
Urb dv exáym. El Bb pp roUro mimovíxo, cpoylv 

| oix Didu6aviv f; Dépac. Kal uark vaUra 9t Dr tc 
fifpac obe xaX uouc AaGdvor, xal tüv mapacióc- 
pévu yopraspáttov, xatóBovros ToU. Bpígouc, vc 
plac dxecdbr* Üce 01 oOalot, 4T, mooborx(b. cXv 
exáqry xivet xol xavtxolualsy abvó- c6 8 adco imolec 
xal 6 dobsy Ddoac mox. » 

JElianus De natura animal. XI, 14 : "Oxe ouv 
"Avrlyovos éxoXispxst Meyapéac, bi. cüv. Dagdvcuv 
Tiv vo)sguxi)v quvetpégexo xal 07uc, Óvopux Nóxaus. . 
"Taór, tolvuv 5 «00 «pégovroc abcóv vuvh; vuibiov, 8 
Ivgictxoíoa mph fpa pliv cotdxovra, xal mapaxaríürro 
gov «3, "Ivàiv, fi dxojovetv DMgavrte. 'O 8 xal 
dg(uex và maib(ov xa EgÜAarrt , xal xiia£vou mÀvalov 
fbexo, xal xvutouívou mapíGUums xal xatitübovros «1j 
mpobosx(b. hc p.ulag dvecóÓti xoÀduou xXabi coU 
mapaGaXA.ouévou tlc «pogiv. El 3à p3 agr «5 Boé- 
X, tótt xal vpoydjv dveorÜUuto. Olxouv Eit cv 
xpígoucav alio dm)Sjou: uiv TOU dlaxtoc, zupa- 
Orivax Oi c xvotpóvc, 3) mdvowc davaxtiiv 5; N(- 
xau 3v 85x , xal veÜupuonévoc xal vt xai Soastíuv 





LIBER XVII. 
34. 

Sunt qui dicant, xbv Kpóvov, sive, littera permutata , 
tóv Xoovov, lioc est Tempus, Celi esse filium : etenim e 
«rli motu tempus fit : in illius autem templum , ut ait 
Phylarchus libro decimo septimo , et Menander primo , 
neque femina, neque canis, neque musca introibat. 





LIBER XIX. 
. 35. 
Phylarchus, libro decimo nono, Timosam ait, Oxyartze 
pellicem, omnes mulieres formze pulchritudine superasse. 
Dono miserat hanc rex /Egyptiorum Statirae, regis uxori. 


LIBER XX. 
36. 

Phylarchus vicesimo libro docet, quam singulari amore 
elephas bellua dilexerit infantem. Scribit autem in hnnc 
medum: «Com hoc elephante simul alebatur femina 
elephas, quam Niczeam vocabant; cui uxor Indi moriens 
infantem suum triginta dies natum custodiendnm appo- 
suerat. Tum mortua muliere , mirus quidam amoris affe- 





etus bellua exstitit adversus infantem. Nec enim sustinuit 
uta se infans removerefur : et nisi presentem videret 
parvulum , tristis erat. Igitur quoties lacte infantem 
nutrivisset nutrix, inter pedes belluze illum in cunis po- 
suit : quod nisi illa fecisset, pabulo abstinebat eleplias. Et 
deinde per totum diem arundines sumens et stramina 
adposita, dormiente infante, muscas ab eo abigebat : et 
flente illo , proboscide cunas agitabat, eumque sopiebat. 
Atque idem saepe etiam faciebat elephas mas. » 

Quum Antigonus Megarensium urbem obsideret, femning 
simol elephas, Niczea nomine, cnm uno de elephantis bel- 
latoribus versabatur. Et quum illios, qui elephantum ale- 
ret, uxor infantem puerum ante mensem peperisset, eum 
Niczez elephanto, lingua utens Indica , quam elephanti 
intelligunt , commendavit. Is autem poerulum diligebat , 
et custodiebat, ex eoque proxime adjacente magnam vo- 
luptatem capiebat; quum ploraret, oculos advertebat ; 
tum vero ab eo dormiente muscas abigebat, yroboscide 
ventilans arundinis ramum ex illis qui pro pabulo ei ob- 
jiciebantur; omnem | vero cibum , nisi puer adesset, reji- 
ciebat. Nutrix igitar necesse habebat, posteaquam eum 
lacte complevisset, elephanto curatori apponere; sin 
autem, elephantus manifesta iracundia ipcitabatur , ac 
nonnunquam ita, ut etiam mali aliquid minari et moliri 
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Tüv Oewülv. IloX)doig 8b xat dvexhaoeavrog abro 
fixa cy oxágny 3 ivéxatxo Dilotwe , vapauutloduavoc 
ci atispio 1b Bpíoos , ... ola. B imou qUoUct xal ai 
*9ogol xal al mira: Sov ... mou)v 6x dyÜpormo, ó 
Doa. — 

JElianum ex Phylarcho sua hausisse Athenzi 
locus 1l. demonstrat. Cf. Polyzn. Strateg. IV, 6, 
3 et JElian. De natur. animal. XVI, 36 ; quz his 
locis referuntur eidem Phylarcho tribuenda esse 
videri monet Luchtius. 

37. 

Apollonius Dyscolus Histor. comment. 18 : 
QiAapyos i» «5 odxosiz "loopusv dx Ue "bvóodis 
quatv évey8Tivat eux3w Bülav, Jy» xómrovets pO) 
ÜBaro xarumAdtttw vobg TtÓDac, TOUg ÓÀ xavamz- 
GÜfveag dvbgag cT cuvouclac Aíforv (esty. xai ví 
qvec0at óuoloue £üvoGgote * Gl) xal rt dvroov. Óv- 
Twv xataypíouct, xai j£ypt Üavdrou oóx éxaloou- 
ew. 

Athenzus I, 32, p. 18, D :«pilag;o, 21. Xavoó- 
xurtóv g*mt ziv "Ivóiov Baca XeAeóxe i8 dw 
Éxiyele &epew dxoctiiriv Ttvac Üuvdutg GrutUckc 
vouxíTuc, Ó Ümh robe móUac TiÜEuévac Tiv Guvou- 
cuatóvewv clc uiv Bpudke dgmrouty ópvlümv. Dücny, oc 
8l xacaraóttv. 

Dindorfius e codicibus edidit Xav5póxutrov, 
quod in Addendis defendit contra Schlegel., qui 
in Bibl. Ind. vol. I, p. 345 et vol. II, p. 175, 3o: 
tuetur Aldinz lectionem Xavépóxumrov propter 
Indicam nominis formam Chandraguptas. Casau- 
bon. edidit Zavapóxotrov comparato Strabone XV, 
p- 702, 724, ubi nonnulli libri habent Xay3óxoc- 
vx. Appianus Syr. 55, p. 619 eum dicit Andro- 
cottum. 
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LIBER XXL 
38. 


Athenzus VI, 55, p. 249, C : Üurrzov € quet 
Okínouzw, dv v4 stríprn xal cescapaxogiT Ov 
"[Gxopuv OpacuBaiov zóv Oszcaov xazactijsat cU 
Bpotfvüw ípzvvov, puxpbv uiv jvrx chv qvouanv, 
xókaxa 8b u£vwrrov. "AJ oix "Apxadev 6 "Aya 
xólal Jj, mtl ob 6 aürie (cropet Oómopmoc xal 
Acüpie Ev mépreen, MaxaBovixiv, QUzoc 01 5'A pxadlory 
piov xov QDOuerov Éxoíctov ix. 53 marplóoc guylv 
Éguytv. "Hy B süguíarato; xxl mÀsíoug dxoyácttc 
ajcoU uvmpovtüovrat. "Exvyt 2' oov. zov! iv Ago 
EmngaoUvros D irou mrapeivat xal cüv "ApxaBlmva- 
Óv Ücacdysvos 6. MaxsBiyw xal moosxadecdpavoc , Mé- 
Xt vivos qesEn , qnalv, "ApxaSnv; xal c, 

"Eav' y (enel) cox ágixenuas ot oix lam dbOugmov. 
Qao; 9' iv cT mpi xal £lxosz? àv *"Iovopuov, 
qeksavea cv GDÜerov Url coíctp xaMami v6 xi 
Geivov xbv "AgxaBuva. xai olcu cd Éyüpxy Bui 
caca. 

39. 

Harpocratio Lexic. s. v. IIáozoc : IHIápooc, 
AnpocüÍvr ümmuxoig uim vw wap' Aünvaluv 
mpi The Pnuocíag ypeíue Ourmumouévory rpempiov 


dmó rtvog fipmos vovouz Aa6ouca FMlapdAou. OL 3b * 


imibcenxótts avr. ixaloUvro Thdoahot, ot. Gà cxi 
nw lv Ümmprsíaw zírupde cs Bolo, Ddu6avow 
xal cb viov upoc ivuxuroü olxot (usvov* d) «é 
Tta Ümpyov aüroi; wxpk cT mote, x quaw 
"Ynip(Pne dv. c8 xav' "Aggsovoazibou. Míuvnrac 3d 
98 lHapdAou pmo; xal dhAapyoc dw «3 oixocci 
Tpurmy. 





videretur. Szepe etiam quum vagiret infans, cunas, in qui- 
bus jaceret, movebat ; sicque eidem ex hoc motu oblecta- 
menta et solatia afferre studebat, ut facere solent nu- 
trices : qua in re elephantus agebat ut homo. 

. 31. 

Phylarchus libro vigesimo Historiarum tradit ex India 
radicem albam apportari, qua concisa et cum aqua 
permixta pedes ungant : viros ea unctos concubitus 
oblivisci atque eunuchis similes reddi : ob eamque rem 

; ungi qui adhuc adolescentuli aint, ac hos quidem usque 
mortem non arrigere. 


Scribit Phylarchas, Sandrocyttu 





LIBER XXI. 
38. 

Philippum narrat Theopompus, in Historiarum libro 
quadrageaimo quarto, Thrasidmum Thessalum tyrannum 
constituisse populariura , hominem exigui ingenil, sed 
aduiMorem maximum. At non adulalor erat Arcadion 


Achieus, de quo idem narrat Theopompus, et Duris quinto 
libro Rerum Macedonicarum. Hic enim Arcadion, odio 
ductus Philippi, sponte patrium solum vertit. Erat autem 
vir inprimis ingeniosus; cujus multa scite dicta comme- 
morantur. Accidit igitur aliquando, ut, quum Delphis ver- 
saretur Philippus, simul ibi adesset Arcadion. Quem con- 
spicatus Macedo, ad se vocavit , dicens : Quo usque fu- 
gies, Arcadion ? Et ille : 

Donec ad eos perreuero, quibus igaotus Philippus. 
Phylarchus vero, primo et vigesimo Historiarum libro, 
scribit, arridentem ad hoc responsum Pbilippum ad oce- 
nam vocasse Arcadionem , atque ila exstinctas esse inj- 
micitias. 

39. 

Paralus ; Demosthenes Philippicis. Una triremium quae 
ab Atheniensibus ad publica negotia dimittebantur , a 
Paralo heroe quodam nomea accepit. Quique eam con- 
scenderunt, Parali appellati sunt, cujus muneris caussa qua- 
tuor obolos ceperunt, et majorem anni partem domi tra- 
duxerunt. Quin aliis e publico commodis gaudebant , ut 
Hyperides testatur in oratione contra Archestralidam. 
Parali herois meminit Phylarchus quoque libro primo ot 
vigesimo. 
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1JBER. XXII. 
40 a. 

Athenzus Xif, 51, p. 536, E: 'Ev 8 «5 Giveipa 
xai alxoczs 6 oAap) ox Tlxolagaióv qnot vüv Btiri- 
pov Alyixtou Bacüuócavta Tüvtuy CipyOtutOv Ya- 
váptvov tà Buvactüv xal madalag arta. xal doy 
xai ajtüv imuaiivüivra, oUrw« dlamaTnÜLya: rl 
ikvourv xal SragÜaQrvat Uno tU dxalpou tgugfis, 
Üoza tbv mávta. y póvov UroAaGriv Bubctoüat, xal M- 
qe in póvoc tbpot T)» déavaciav. Katacuwópavov 
odv 6nà mobdpas mAulouc fpaípac , dic mot" oov ij- 
bdies x«l xavsiós Bul vuv UxolapedBuv voU« Alyu- 
milouc magk bv mtorapbv dpurtomotoupiívous xal cà 
tu/óv1a hr aep ixl ot rc dppoo y5ny do- 
buxgévous , aiv «Tf cda dvo, 16 uml roítuv Eva. 
qevécbas. ^ 

Eustathius ad Odyss. «', p. 1542, 38 ex Athe- 
nzo hanc Phylarchi narrationem transcripsit. 

4o b. 

Athen. XI, p. 462, B: Ios 5b xal 6 iv 'DAv- 
pie mómoc Diabónró, lovw 5 xalodputvo, KON, 
map i ieu «à KdBpou xal'Apuovíac joynpitiov, x, 
ieropit (PiAapyos dv t5 Dturípg xal slxocc? tüiv 
"[avopi&iv. 

LIBER XXIII. 
41. 


Athenzus XII, 55, p.539, B: $OXagyo; ' iv «1j | 


plc xal dlxoczi 8v '"loropiuiv xal 'Aqafagy óc 6 


e0zi. "Qv aT v xol "Avo qpucotc fAow, lv vai; 
xpnmici xal tol, ímobuscw dyópu. KOaivoc à, b 
Aruxk, xaAoóptvoc, Ürs ypnust(uv uoi, dri 
mopgupüow lpatüov Buxmeprmatüv toi, bvrvy voveo 
SuM qexo. Hlapbxxa 5d xal Koarepip qiovuuvaoroo- 
cw 3xoAosflouy Buyfépat avuBtatat toic puryíteow, 0g 
alc mtpagÉdvoveto vómov lv vais xarastpavomibalauw 
[opvatovro* JxoAo0t. Bb abtoie xal Umotovur moÀ- 
M, tk cÀy xóviv xoulLovra vtpbc t). dv 75; malat- 
exp y pelav. Asovvdso 5b xal Mevehdto qoxvvirou 
ojew abAaist otaBlov Exatóv JxoloíDouv, alg mt- 
guovávrt, cà Uoc Exuvityouv. "Tác 6b ypusüis mÀa- 
tTdvouc xal riy ypuczv dumsiov, 09' fjv ot Tlepsüv 
Bacoatc by gnudciov moXaxig xatiutvot, opapryo(- 
vouc Bótpuc dyoócac xal vuv "IvBuxiiv dvüpdxuv, dÀ- 
Jaov cs mavtobamóv Albav GrepUa)Aóveuv vaic moAu- 
TO(a, Üdrto, quolv & (Uapye, gaivtata 
TÜc xat" fipépav Íxdazort qwop£vre mag! AXEdvépu 
Barn. "Hv yàp atroo 5 exeydy xoevàv bxarzóv, ygu- 
coi à xlovsc mtvríixovta xatelyov abciv. Ol 83 brep- 
etlvovtec obpavíoxor Duy pucot mroxÜgacty. ixrto- 
vuu£vot xoAuct)dotw dexíxakov «ov dvo vómov, Kai 
parrot lv Hlépoat mevraxóavi pxAoyópot mpl ab- 
Ty. dviix sloviixsonv, mropqupaic xal urAtvat £o67- 
ciw dExoxnpévot* qeck Bà coírou; voLórat civ dpi- 
8yày uot of. idv gióvwa dvbsBuxócsc , ol Bà ooywo- 
Cay, ro)Àol 9b xal xodwta flyov mipiéoAava. Hlpo- 
tiovixecav Od coízov d icit, Moxeóvec mttv- 
vaxóctot. Karà 5b ué£ovy t7v axnviy 7puaoue éxlücro 


Kv(Sic iv cQ. Bexdtup mtpl Acíag xal vobc Éraípouc | S(gpoc, dg 0b xafijutvoc Dy pridrioev o "AMEvB pos , 
qnoi coc "AlaEdvBpou UmtpÓzAoósy guy yprica- | rv cup.acoguAdxovy mavrayóücy Éyeatrxórwv. " ELe- 





LIBER XXII. 
40 a. 

Phylarchus libro vicesimo secundo scribit, Ptolemaeum 
secundum, JEgypli regem, omnium principum prastan- 
tissimum , et humanioribus disciplinis si quis alius eru- 
ditissimum, importuno luxu ita mente captum fuisse et 
corruptum, ut sempiternam sibi vitam fore somniaret, et 
a se uno repertam esseimmortalitatem jactitaret. At post- 
quam per plures dies articulari pedum morbo erat cru- 
Ciatus, ubi melius aliquanto se habens per specularia 
quadam conspexit /gyplios juxta flumen sparsim in 
arena decumbentes, prandentesque , et cibum quí forte 
adesset capientes : O me miserum, inquil, qui non sim 
horum unus . 

40 b. 

Estetiam a moltis celebratus in Illyriorum finibus lo- 
cus, cui Cylices nomen : apud quem est Cadmi et Har- 
mone sepulcrum, ut Pbylarchus tradit secundo et vice- 





LIBER XXIII. 


41. 

Phylarchus , tertio et vigesimo Historiarum libro, et 
Ayatharchides Cnidius decimo De Asia, eliam amicos 
Alexandri immani laxuría usos esse scribunt. Quorum 
unus fuit Agnon, qui aareis clavis confixas crepi 


das calceosque gestabat. Clitus vero, cognomine Leucus , 
quoties audientiam adeuntibus przeberet, purpureis tape- 
tibus inambulans colloquebatur cum his qui cum ipso 
negotium haberent. Perdiccam et Craterum, exerciliorum 
gymnicorum studiosos, sequebantur pelles stadii longitu- 
tudine, sub quibus circumscripto loco in castris exerci- 
tabantur : eosdemque magnus etiam numerus sequebatur 
jumentorum , pulverem, vehentium in usum. 
Leonnatum vero et Menelaum, venandi studiosos, aula 
stadiorum centum sequebantur , quibus circamsepientes 
idonea loca, venationi dabant. Aureas vero pla- 
tanos, et auream vitem, sub qua sedentes saepe Persarum 
reges responsa dabant, quarum racemi e smaragdis el 
Indicis carbunculis aliisque omnis generis pretiosissimis 
lapidibus erant confecti; has , ait Phylarchus, non tanti 
fuisse pretii, quantus fuit sumius qui quotidie apud 
Alexandrum fiebat. Etenim tabernaculum ejus centum 
lectis instructum erat, et quinquaginta aureis fulciebatur 
columnis : przetentaque lacunaria inaurata, variegalo opere 
sumtuose fabricata, superiorem partem tegebant. Circa 
illud primum Persze intus stabant quingenti malophoril- 
purpureis et flavis vestibus ornati : post los sagittarii , 
mille numero, partim flammea amicula gestantes , partim 
hysgino tincta , multi etiam cyanea. Ante hos stabant ar- 
gyraspides Macedones quingenti. In medio tabernaculo 
posita erat aurea sella, in qua sedens responsa dabat 
Alexander corporis custodibus undique cinctus. Extra ta* 
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Ócv 8b xÓxhe Tk cxmVZe T0 TOv Depdvrew dyrga 
Suoxeuacuévoy Éyevrrixst, xxi MaxeBóvic y 0i, Ma- 
xsóovuxkte axoAks Éyovetc, eixx uópt Tlépaat , «6 7€ 
civ mopgópay Éyow mAxidoc tlc msvcaxociouc Jv, ola 
"AXEavbpos Ébuxs optiv chv crow vxórnv. "lo- 
coóvuy 8$ Óveuv xa Gv gÜuiw xal q&v Üparrzuóv- 
wv o!els ici). poa moptóectat "AMEdvOpm * xot- 
eUrov iyeyóvet có mpl aücóv diioua. "Eypaye 3i 
xai Tóct "AXMEav6poc zaic dv "lovía móheot xoi mpU- 
tote Xíots Bxwc abcip ópav dxocrtÜuocty. "Hüc- 
J& yàp cole Écaípouz &xavrac &Aovpyke ivBUawt cro- 
AM. "Avavwoaüslane 8b ve imwroNze Xíow mapüv 
Ocóxptros 6 aogi, vüv Pyvex£vat £g 10 map! Opp 
slgnu£vov, Toy ' 
Das xoppópeoc Üdvatoc xal uotpa xprvatfi. 

JElianus V. H. IX, 3 omnia usque ad Éyorj« 
refert; quem si statuamus solo Phylarcho usum 
esse auctore, etm prior eorum pars, quz apud 
Athenzum extant, ex Phylarcho potissimum 
hausta esse putanda erit. Cf. Polyzn. Strat. IV, 
3, 34 et Plutarch. Alex. M. 4o, qui et ipsi Phy- 
larchum sequuti esse videntur. 

42. 

Athenzeus XIII, 9r, p. 610, D:... eric o0v obài 
toUs" ol2ac, xaírot cuveyüe dDuAdoyou uwfpenv mrot- 
oUp.svo , rt dv vx. Ksltov xóa odxt. Éca(paq obce 
aüAmtp(2ac lBeiv Éazt. Kai 6 MóptQoc, Touzo 2i mou 
slowxav 6 dilagyoc; xatavéyvov vào abroü mXcav 
thv "Ievoplay. Eiztóvvos 81, " Ev «3j vp(cn xa elxoaz7, 
& MóprOo; £o ... 





bernaculum in orbem dispositum erat stratorum elephan- 
torum agmen et Macedones mille, Macedonica stola in- 
duti, deinde decem millia Persarum : et eorum qui pur- 
puram gestabant ad quingentos erant numero, quibus eo 
cultu utendi potestatem dederat Alexander. Tot igitur 
amicis et ministris cinctum regem nemo audebat accedere 
tanta circumdatum majestate. lisdem temporibus per li- 
leras imperavit Alexander Ionim civitatibus, et Chiis 
puecipue, «f purpuram sibi mitterent : voluerat enim 
omaes suos familiares purpura vestiri. Quibus lectis 
apud Chios literis qui aderat sapiens Theocritus , ait, 
munc se intelligere quid sit quod Homerus dixerit, 
Prehendit huno purpurea mors validumque fatum. 


42. 

-... Qui sane ne hoc quidem nost (frequenter licet 
Phylarchi feceris mentionem), in. Ceorum is nec 
meretrices reperiri, nec tibicinas, Tnm Myrtilus : Ubi 
vero hoc dixit Phylarchus? nam totam illius perlegl Hi- 
storiam. Cui quum respondisset Cynulcus, Libro tertio et 
vicesimo : Myrüilus ait...... 





LIBER XXV. 
43. 
Phylarchus Historiarum libro quinto [declmo]et vicesi- 
mo, luec llleris mandata reliquit* « Lacedaemonii ad phi- 
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LIBER XXV. 
43. 

Athenzus IV,20, p. 141, F : bilagyoc dv ztv- 
vexaidexér, xal elxocz?] cüw "Iaropuiv «die Yee 
* Aaxidatuóvtot ele adv ck oeiiérix oUx Tgyovro xack 
cà ispiov Üboc- Bee 23 xal xaxcaryívowro, Quxpk. cuu 
mpuvtyÜrigt vóuou yáotw waptaxzudzero xal dia 
abcols , Grouxval ce toic ueyélesty oUrux; itnoxvai- 
vat mOÀUTEÀGN, xal Th mouuA(a Duagópe Gcr ví 
E£vory Evíouc tiiv mupasgüfveuv Oxvitv vóv dyxoiva 
Iz ck nposxe2d)aux Bpeiaevw. Ot 81 zrpdrepov ir coU 
xhwrngtou VOU Buxapttpoüvees The xvn; cuo' 
wy Xv cuvouciav, Óre cov d-xiova. xa lgelazuxv, 
tl; hv mrpotipnavny pulv 3Afov, ToThpiwv c' 
£xÜ£cetc toAMDv xai Bpouatzuv mavrodamÜM miTotn- 
Uévorw xpaÜéati, , Eri 3i pov. ÜxXXaqu£vov, x 
9' avux olvay xal cprqnudtuv. Kal coímuy Xov 
9l guxpóv. mob KAeoufvou; Bacüeócavruc, "Aptuc xal 
"Axgóvatoe, aüAudv ifoucíxw Uxubcmvetg" oÜc co- 
GoUrov auüüig Üztozodw ctvie vOv Duerüw cv dv 
Zndgrn vtvouévow xax! ixsivoy zby xpóvov ci moÀu- 
tTíÀaía c5 xa0 atvobc Gars Coxeiv tbv "Apex xai cv 
"Axpórutoy «3j tÜve)ela mvrac UnspÉe Ax Évat cob 
dyrkecvárouc viv mpdrepov. KAeopévrg 8l mob Du- 
vépxas zi) vt auvidetw modtyuarma , xalco vfoc Óv, xal 
xatk viv Batrav dos Mavacoc éyovev. "Hn 4ko zxa- 
xou vuv sacrata fryodu.svos Buaatv coi; mxpaan- 
Gavoudvot; mp, Thv Üucizv ixoln, Burt ck Tap' 
Ixslvoig züiv xp! atcóv obdlv xavaótíate ou iim mra- 
paoxsuatidusva. IIoJAdiv 83 moscÓttiov Tupaytvouévosy 
mp, aírbw, ojbfxort ivao(ersoov coU. xaceiÜusuivou 
GuViyt xatpoU, mevraxMvou ct Bucrpóvvuto oj2i- 


sper interfuissent , 


poculoram ana er expositio- 
paratorum appositionibus, ad haec 
unguentorum exquísitissimorum, pariterque vinorum et 
bellariorum, Et haec primum introduxerant ii qui paulo 
Ante Cleomenem regnum obtinuerant, Areus et Acrotatus, 
^ulicam aliquam bpulentiam zemulantes : sed lios deinde 
nonnulli ex privatis, qui boc tempore Sparte vixerunt , 
5ua magnificentia et luxuria tantum superarunt, ut Areus 
€t Acrolatus frugslitate tenuissimos omnes ac simplicissi- 
mos superiorum lemporum superasse viderentur. Sed 
Cleomenes, ut cognitione rerum et judicio, quamvis atate 
Juvenis, longe excellebat, sic et in. victu moderatissimus 
erat. Tantis enim iam rebus preefectus , sl quos ad sacri- 
ficandum invitasset, eam eis speciem praebebat, ut, quae 
pud ipsos parari solerent , ea nihilo inferiora his, que 
apud illum esseat , existimarent. Quum vero multi apud 
eum legati adessent, numquam tamen tempeativius solita 
cunam instrui jusait: et quinque lecti steruebantur, num- 


PHYLARCHI FRAGMENTA. 


mors TOutov* ca BÀ. 3, mapaln, mptotula, ivov * 
xal xpdevaqua ox. dylvevo Bt dbrdspou, m aloe: 
xal xavaxiibjastas ftplstoc, d2À' 6 mpaGUraroc fyii- 
«o Ui cc iOlvac, al of mv! abcc mposxaMoatro. 
KacüxpÓdvtro 81 dzl vb mob jur! dbiigoo xacexs(- 
pavoc 3 pcd ctvoc sv fiuaxwcv, "Emi c cip «plrobt 
xml godxoíc (n£xtrro xal. xdBoc xal axaglov dp- 
qupouv Suo xotüAaq yupoUv xal xüaÜoc, f 9 inlyu- 
ew ya. Tluiv 5i ob mpoctoíptro, el jj tw aleij- 
cuuy- dBiboro Bl xóafoc sl; mpb coU Beímvou- «5 Bd 
moAb mpitu xal Órt mpocvtüctuy buivoc,  oUrux 
Trouv xal ol Aotmo(. 'Tà Bb maupuriüfutva iml yulv 
cpamtl/ou Jjv toU tuyóveos, và Bib Aorzk Gera polit 
brepalptv. port Dalai, 47 fervi maet vivtota 
xai jJ, mpocbaiza: tobc mapóveac. Oírt yàp oUrwx 
dro Bdiv, Gomip. dy «oic geibiroic, Beytotut Cops 
xal xptad(ow doti, oUvt mtd)uv oUrox Urtprilvetw, 
x slc co pnPlv Baxavlv, UntpUd)Dovra vb aíppa- 
gov t7, buiter. To plv Piu dveuüÓtpov lvouittro, 
cà 8' 6ripí/pavov. "O 8* olvoc Jv. xpi Bellov, &ce 
maptizaav ttwvac. "Enel 8 Bavevratury, dowiyrov mráv- 
tt. 'O 8) xai, leur oun xexpapévoy Eye 7b morüv 
xai ^ip. alzoUvrt mpocístos. "ov aütóv 0à vpórov xal 
uirk vb Bimvov oU mÀuiov Büo xudÜv, xal oUro 
cip mpocwtücavrt mpogrgépero. "Axpóaga 6b oUfiv 
ouBéroxe xaperopeóexo , Buvé)ui 8 arb, mpocouuAv 
pax Éxuaxov xai mávrac DouiVoóusvoc 1l; c6 Tk piv 
dxoóetw, «à Oi )fyrw ajrobc, Gcr TeÜvpeup.Évouc 
&xotp£ycy Éraveac.» 

Recte sine dubio Brücknerus scribendum 
censet : pi)apy. dv c7, méumerr xad elxosc; pro 6. 
ly c5 mevtexa. xal elx.; libris enim quinto deci- 
mo et vigesimo de Cleomene actum esse non 
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tractatas esse ex reliquis hujus libri fragmentis 
apparet. ZuyrspuveyOsit vóuou ydotv maptaxtud- 
Uto xal dDÀa abro; est Casauboni conjecturra 
pro ewm. 6jo yap. map. x. td)av ajtoi. Ex Phy- 
larcho petita esse videntur quz leguntur apud 
Plutarch. Cleomen. 13. 

44. 

Atheneus VI, 102, p.271, E: Ol 8d uóücosc xa- 
Joópavot mp. Aexibaiuovlow Dadtipot gv claw, ob 
3v. Acoloióvvo. Acris 5b mpl abrív. dilapyoc 
dy c5 mom xal elxooci viv "lovopusv obruc* «Elcl 
9" ol uidüaxac eivtpogot tiv AmxtBauzovluv. " Exaccoc 
qp 76v moleruxióv qa(Bov, oc &v xal v& Übux. ixxroiii- 
ev, ol plv Éva , ol 5l Bío, cwie Bb mralouc motoUvta: 
Guvrpógoue abciov. Elotv oUv ol uóücxac Dadóepo: ulv, 
oU py Acxebatuóvion, usréy oot B1 eric mrattlac má- 
ew. Toóvuv fva gaci qtvícón: xal Aócuvipoy cv 
xatavavparyfioavea mobc "Anvalouc , mroAUenv *rvópu- 
voy &i' dvBpargaf(av. 

Verba Éxacro; ykp t&v moXeudav ,.... abriov, 
Eiciv o)v |Luchtius integritati restituere vult 
scribendo : Éxacroc yàp ví» mol «ijv mau(btv, 
6x &v xxv vk Uta Exnouety ... cuvrpógouc. OUtuxc 
tlciv oSv, etc. Cf. /Elian. V. H. XII, 43, qui Pliy- 
larchum fortasse ob oculos habuit, Plutarch. 
Cleom.8: Kai Bío «Gv cuvrpógov coU. KAeou£vouc, 
cóc Móaxac (sic bene Lucht. pro vulgata Zauo- 
fpixac) xeXooct. Hesych. v. Móbaxic, Harpocrat. 
v. uóbov, Müller. Dor. II, p. 45. 


45. 
Athenzus XII, p. 521, B: d$OXagyo; 9 iv ti 
mípmrn xol rlxooz? civ '"loropusv, elmov Urt mapà 
Xupaxodíow, vóuoc Xv che quvaixag Jj xocpiicÓmi 


probabile est, vicesimo vero quinto ejus res | ypuoip , ym? dvüvk gopriv, uS i7cac Éytty mop- 





quam plures. Nulla vero praesente legatione , tres lecti 
&ternebantur. Nec per convivii moderatorem edicebatur , 
quis primus adsessurus esset aut accubiturus ; sed, qui 
selate maximus erat, primus ad lectos accedebat , nisi 
quem ipse advocasset. Conspiciebatur vero utplurimum 
cam fratre aut aliquo ex aequalibus accumbens. Super 
tripode stabat seneus psycter et cadus , et scaphium ar- 
genteum duas capiens cotylas, et poculum, guttus vero 
1eneus. Potus vero non praebebatur, nisi quis i 

(ante cenam vero unum dabatur poculum) , et plerum- 
que primo ipsi ; deinde postquam ipse nutu poposcerat , 
postalabant et alii. Fercula apposita erant super mensula 
admodum vulgari : lances ita comparat, ut nec abun- 
darent, nec nimis parcae essent, sed suflicerent omnibus, 
neque convivarum quisquam aliquid desideraret. Nec 
enim ita parce, uit in Phiditiis, excipi debere convivas &xi- 
stimabat jusculo et caruncalis : nec rursus ita in alteram 
partem progrediendum longius, ut in vanum prorsus sum- 
tus sd M m: modus excederetur. Alte- 
rum berale esse , terum superbum judicabat. 
"Vinum autem paulo melius erat, quoties conviva aliquot 
adessent. Dum ccenabant, tacebant omnes : puer vero 
adstabat mixtum potum tenens, przebebatque poscenti. 
Similiter eliam post ecenam non amplius duobus cyathis 


dabatur; idque przebebatur ei qui adnuendo poposcisset. 
Nullum umquam acroama comitabatur cenam: sed con- 
linenter ipse cum unoquoque sermones miscebat, cunctos- 
que invitabat, ut vel audirent quze dicerent alii, vel ipsi 
loquerentur : quo fiebat, ut omnes capli ejus amore dis- 
cederent. » 

44. 

Qui Mothaces apud Lacedzemonios vocantur, i liberi 
quidem sunt homines , at non item cives Lacedzmonii. 
De his Phylarchus, quinto et vicesimo Historiarum libro, 
heec scribit : « Sunt autem Mothaces coalumni Lacedz- 
moniorum. Quilibet enim ex filiis civium, prout fert res 
eorum familiaris, alii unum, alii duo, nonnulli etiam plu- 
res coalumnos sibi adsciscunt. Sunt igitur Mothaces , li- 
beri quidem, sed non cives Lacedaemonii : participes au- 
tem fiunt universe institutionis. Quorum unum fuisse 
aiunt Lysandrum, eum qui Athenienses navali proelio 
superavit, ob virtutem civitate donatum. » 


45. 

Phylarcbus in quinto et vicesimo Historiarum libro 
postquam dixit, legem esse apud Syracusios, qua cavea- 
tur, ne auro sese ornent mulieres neve floridas gestent 
vestes aut purpura przetextas, nisi quae se publicum esse 
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quplis Ey olsac xapuglic, xv qo, cts abséiv cvi 
Íxaíoa ra xo * xal &vt G0 i vóuo« tv dv8oa 


Q3, xaD)umLec0at, ux)' ieüTmi mipoyo ypnodat 
xai OuiXarczoóam , Bv o 6uoAoyT, uocyeuew 3) xbvai- 
Bo elvat, xal hv Davfüépay 3 ixnoprótctat $)(ou 
Zs8uxóroc, ikv y, uovgeutnaou£vny. "Exuiero 5i 
xa fu£oac Hívat dvo 6v. ruvaixovópunv, dxoAou- 
ÜüoUcrc abc, uiis Üepamatvi2oe * « Xu6agizat (ynolv) 
ifoxsÜxves el; roug3v ivpacjaw vópiov. và yuvaixas 
tis tà foprkc xaAziv, xal touc slc vic Quciac xaXoüv- 
zac Tob dviautoU civ mapacxzviv moticÜat, (ya. d Lio; 
motoUusvat ToU póvou vÀy tüv Ü' iuacíow xal coU 
Aormou xócuou mrpodeytoaty oUtux sl «à; xArctis. El 
SÉ cue ci)v élorouiy 3) uayeípev Ütov. spot Boa 
xal veptrvóv, hv ovclav uy dva phiaacdat cojco 
Écigoy pb iviavzod , dU" atcip «ip eüpóvet cv 4pó- 
vov voUcov, Ómux 6 mpGroc süpüw xal cv dpyacíxv 
Éy»,, xpix 10 vob« dou, qUeomovoüveac abrobc Urto- 
Gd)Xsa0at. oic cowürots. "Duoauruc 5$ pr3l robe rác 
* by Dass mwoUvtac coc daxocivatv, m3 obe On- 
gevovrac. 'Tóv airov «Qómow xal voUc Àj mopgupav 
TÀv üaXaciav Bdrcovrat xal cobs eladyovrag drs)uis 
Ixoizcav. IIdvu odv. ioxsDvxvets elc UGptv cb c£)eu- 
Tuiov mpi Kgorwwixtü)w cguixovrx — mpscÓruciv 
fixóveny &éxavcac aürobc dm£xteway xal mb coU Ti- 
you vk cópata dbídbupav xal Ümà Ozpíuv clacav 
Surgfagrvat. Arr 8  ajtoig xal vGv xaxüv ivfveto 
dpj3, unviauyroe coU Batuov(ou. "EZobav voüv pur 
GAiqas Spfpas mdvrre aUrüw ol doyoveee vhv aUviv 
lu» Paw dw cj amy vuxst* cÀv Tio "Hozw Üóvieo 
J6oUczv tlg uícnv vÀw dyopkw xal dp.oücav z9Mv. 
"AvíGA uos 8l xal alpurcoc vr) dv cip ltoi abcze. Kai 
003à crux Dona cric Urtgngavíac , lux mávrso rb 
Kootwvertüy damlavro. » 
prostibulum profiteatur : et aliam esse legem ne vir cultus 
exterioris nimis studiosus sit neve vestimento exquisito 
ac singulari utatur, nisi qui se meschari aut cinaedum 
esse profiteatur : ilem cautum esse, ingenua mulier ne 
post occasum solis domo exeat , nisi adulterium admis- 
sura; denique, ut ne interdiu quidem foras prodeat, nisi 
venia impetrata a matronarum censoribus, et comite una 
saltem jua : huec. prefatus. Phylarchus : « Syba- 
bari, ait, quum ad luxum voluptatemque penitus sese 
issent , lege sanxerant, ut matronas (as esset ad 
solennes festivitates invitare; utque hi qui ad sacras epu- 
las essent illas invitatori, annuo ante spatio apparatum 
facerent, ut satis digno, pro temporis spatio, facto appa- 
ratu vestium reliquique ornatus, ita demum illo ad sacra 
prodirent. Porro, si quis coquus aut obsoniorum artifex 
singulare aliquod et eximium cibi genus invenisset , non 
licitum esse alii eodem genere uti ante elapsum annuum 
spatium, sed per tolum id tempus uni inventori id licitum 
esse, quo primus inventor etiam quaestum ex artis suam 
exercitio caperet , quo item alii excitarentur ad operam 
dandam, uit alios in hoc genere superarent. Similiter lege 
cautum erat, ne tribulum penderent hi qui anguillas vel 
venderent vel piscarentur. Parilerque, qui marina pur 
pura vestes tingebant, aul purpuram Importabant , eos 
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Plutarchus Sept. Sapient. conviv. II, p. 147, 
E, hec ex Phylarcho hausisse videtur: Xu£a- 
girat plv qo, Gc ous, mpà ivixuroU và xMjetie 
mowUvrzt Tuvauduv, Üxwx Exyfvorro xarà cyoXhv 
Ta96GX£UaG vat icünTt xaÀ quai qorrüv imi co 
&kimvow. Ex hoc Plutarchi loco Casaubonus ita 
restituit Phylarchum apud Athenzum : Kal «oic 
tlg à. Üuciag xxÀouvtae mQo. ivuxuToU Tv xMtw 
mouicUar , (ya dLoc motoUputvot ToU 4póvou Tv ma- 
paaxsuJjv và 0' luaciov xal coU Aormou xóguou xpo- 
dyw3tw obtwe slg càc xXxcew. Sed nec satis, 
Brücknerus monet,ille locus valet ad defenden- 
dam hanc emendationem, in quo duz res con- 
funduntur, mulierum illa ad festos dies concele- 
brandos invitatio, et sacrificiorum ante annum 
instituendorum consuetudo, nec multo inde 
expeditior sensus exsistit. Melius Schweighzeuser. 
Athenzi locum sanare studet scribendo cv ante 
Tüv Ü'et motojusvzt pro vulg. motoóutvot, quod 
cum Luchtio in textu exhibui. 





LIBER XXVIII. 
46. 

Athenzus VI, 58, p. 351, C : 'Ev &à «7, óy9dm 
xai sixosv?j 6 dbilapyoc (gna) 'Avetyóvou 100. xÀz,- 
Üfvroc "Extrpónou,, cou roue AaxsBaikovíouc ÉAóvroc , 
xóAaxa vevícOat AmoAogdyn wk, vüv timóvea TÀv 
"Avetyóvou toy dAsEavoo(zetv. 

Cf. Polybius II, 7o, Plutarchus Cleom. 3o, Pau- 
sanias II, p. 100 sq. 
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Plutarch. Pyrrho 27: "Hv 5i «5 piv zAdcoc ao- 





immunes a tributis vectigalibusque esse voluerunt. Ad 
extremum prorsus in contumeliam effusi, quum triginta 
legati a Croloniatis advenissent, omnes illos occiderunt , 
et cadavera extra inuros projecta bestiis permiserunt de- 
voranda. Atque hoc initium illis fuit malorum , accensa 
divini numinis ira. Igitur, paucis post diebus, omnibus 
illorum magistratibus una nocte idem visum oblatum est, 
ut Junonem viderent in medium forum prodeuntem, 
atram bilem evomentem. Atque etiam in ejus templo san- 
guinis fons scatorivit. At ne tum quidem ab insolentia 
destiterunt, donec omnes a Crotoniatis deleti sunt. » 


— — — 


LIBER XXVIII. 


46. 

Libro vigesimo octavo narrat Phylarchus , Antigoni 
illius qui Epitropos (Curator) cognominatus est et qui 
Spartam cepit, assentatorem fuisse Aj ,eum 
qui dicere sit solitus, /oréwnam  Antigonl alexandw^ 
*are, 
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47. 
Fuit ea ( fossa) lala cubilos sex, quatuor alta, longa 


PHYLARCHI FRAGMENTA. 


c (r5 tdgpov) mra. EE, cb 81 Bdtoc merrdpov, 
cà 8 pixoc áxtdma pov, óc levopst. QPilagyoc, üc 
5 "Inpovouox , Davrov. 

Fossa est qua Spartani urbem coutra Pyrrhum 
"unie-cnt, 








1 
48. 
Parthenii Erotica 23. 
HEPI XEJAQNIAOE. 
KDacvopcx 6 Acxsbaikóvioc, Bacvilou vívouc àv 
xal moMÀk »urrophocdjrvos AmxuBaiov(o, Érnus 
XiQuov(bm mpocfxousaw abc) xark vív.. Taóty 


' Gyolpüc ixvrtrapévou 00 KOsnvópou xal viv Foura 


oix 3ippa qípovroc, oU plv xevrAóyu, mica Bi || 
dvíxatro "Axgoráci , cip v9 Bacodux visi. Kal. vào | 
5 uatpax(oxoc abr; dvapavioy Urixaltro , Govt ndy- 
36 dvk ovdpa. Dyuv x BydMav abtóv: 8 dv al- 
tíav Susavacyeráoac 6 Kladvojoc xal dJ)uoc 8l oüx 
dptaxópuvog oig AaxsPaiovíote Bükatv, Enspaubfr, 
zpix FHlódpov elc "Hzuipov. xal abzby dvams(Óet mui- 
9&a0a: crc ETeXonovvijsou, doc £l xal dveóvox, &yaiwro 
TOU moléuou , abu Éxmoliopxf;ovrts vàc dv aii 
7tÓass * Kv, 81 xal abzip vt Tn mpoBuipráaÜat, Gore 
xal ováatw éryevéc0ai cil viv tmv. 

Scripsimus cum Luchtio f6sciy pro 3ect et iy 
ais pro lv airois jam a Galeo et Legrandio pro- 
positum, 

Luchtius recte monet esse hoc Phylarchi fra- 
gmentum: Plutarchum enim in Vita Pyrrhi 26, 
cujus postrema pars ex Phylarcho potissimum 
bausta sit, eadem plane narrare, et ssepe Parthe- 


' eium Phylarcho uti auctore. Plutarchi verba heec 


octo jugera, ut Phylarchus tradit : ut Hieronymus 
(Cardianus) , minus. 





48. 


DE CHILONIDE. 

Cleonymus Lacedaemonius regii generis, qui multa prz- 
clare gesserat apud Lacedeemonios , uxorem duxit Chilo- 
nidem genere sibi cognatam. Ab hac vero, quam vehemen- 
ter impalienterque amabat, despectus est : tota autem 
tenebatur amore Acrotati filii regis. Etenim adolescentu- 
lus amorem, quo eam amplectebatur, palam proüitebatur, 
ut eorum consueludo in omnium ore esset. Cleonymus , 
qui hanc rem graviter ferret et omnino non probaret Lace- 
dzmoniorum mores, ad Pyrrhum abiit in Epirum eique 
persuasit , ut Peloponnesum aggrederetur ; facile enim se 
urbes in ea sitas expugnaturos esse, si acriter bellum sus- 
*iperent : dixit etiam se jam elaborasse ut quzedam ur- 
^es novis rebus studerent. 

Pyrrhus, quum Lacedamonios Cleonymus eum adisset 
€t Laceda monem invitaret , obsequutus est facile. Erat 
Cleonymus hic ex stirpe regia, sed quod animum prze se 
fsrret violentum et imperiosum, cives neque ejus studiosi 
*rant, neque fidem ei habebant, verum regnum obtinebat 
Areus, Hzc ei publica erat atque vetus cum civibus que- 
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sunt : Kawvópou 8l coU Enapruisou maprqivopdvou 
xal xaXovveo atcby (cbv Tlódbov) imi c1» Aextbatuo- 
va, poliópane Umixouatv. *O Bb KOadvopoz Y ply 1é- 
voue Bacuxoo, Boxiv 8à Blatoc elvat xai povapy xx, 
oUs* abvouay obra miam alyav, 22" "Apc léncDuus. 
Kal 9o dv 3v xowby Épxinga xol mptaOUrtpov ab- 
t6 pbc robs mroM rac * vuvaixa Bb xaÀdy xal qévowc Ba- 
cUuxoü, XeOunv(Ba (vel Xa1dov(3a) cày AewrvylSov, 
mptoGóspos Qv Érnuav 6 Küadvouox. H 5i '"Axpotá- 
70 ip "Aptoxs Emyavatoa , jutipaxlo «af don dxud- 
Vovri, Aummpbv lpiivei «ip K)aorvópup xal déozov 6uoU 
muptigt cbv vánov- oüMva vào Ddvüava Emaprurcüóv 
xavagpovoUputvoc Urb «Tc vuvauxés. OUvo 31 cy xat! 
olkov dviapüv oig moÀtrxoig mpocytvouéver, on" 
deris xal Bapetulac ine v Zmdgen c Ilf, 
Lovin Buspoplouc xal mvraxwry ous setolx , bey 
Mouc 8" Ieri, Dgavra, 9 €lxoctríceupac, &ort 
T6 pura. cT mapacxsvz e00bc elvat xavdSnAov ob 
Kiuvónup cy Xwáprnw, dO ch» Hüonóvensov 
bavsi) xvoxtvov. 

49. 


Kai IIdjo vi "Hztlpou 0 «ip Baacut Unsigyev 
Üuotoz ToUrot; rto; 5; byoipev &xobwv, 
€ cis mort mpoagbértarro ITóódoc ó "Hottoort;. 


rela. Jam uxorem formosam et familize regize Chilonidem 
(vel Chelidonidem),Leotychidis filiam,Cleonymus grandior 
natu duxerat.Quze Acrotati amore, Arei filii, deperiens, ado- 
lescentis forma venusta, acerbas amanti marito juxtaque 
infames praebuit nuptias. Neque enim civem latebat ullum 
ab uxore eum fastidiri. Ita quum ad publicam domestica 
accessisset zegriludo, ira et animi dolore consultoribus 
Pyrrhum Spartam attraxit. Habebat Pyrrhus peditum 
quinque et viginti millia, equitum millia duo, elephantos 
quatuor et viginti. Quae docuit statim. moles apparatus 
non Cleonymo Spartam , sed Peloponnesum sibi quaerere 
Pyrrhum. 
49. 


Phylarchus scribit juvenem aquilam, quam ceperat, 
nutrivisse atque assuefecisse nt secum permaneret , 
adeo ut et zgrotantis aliquando juvenis coram ageret, 
atque laboranti adesset dextre, studio intentissimo. 
Juvene autem mortuo, ad rogumque ducto, 

aquila secuta est ejus elationem ; 

exusto autem boc pyra, et ista simul exusta est. 

Et una cum muliere aquila natrita, commoritur, 
desiderio bojus a cibo abstinens atque sie moriens, 
Et Pyrrho, Epiri regi, erat 

sunilis his aquila, quz gaudcbat audiens, 

si quis forte dixisset Pyrrhus. Epirotu, 


JElianus De natura animal. VI, 29: QiAapjoc 
uépvnszc maid lryupü qUépviüa alrzoU vrorróv 
Jativ Goipov xal vofgety cpog mouxÜiy xol x1Btuo- 
viav «Ur mpossíotw mücav. O0 qíp *Ü mou áx 
düupy.a slc saiBiky Écpege cov Sov, dXX ipupiívou 
Bcny 3, d3egoU veurc£pou , tux; dpa 6 rais oU ale- 
ToU pops etpev. Kal mpoitav 8b ypóvoc ele qíav 
aj coUe pev dOofunv lmyupdv. Zovoy£g 8m 83 xapaiv 
Tb cüpa rà maia, xal tbv alevóv mapauévety xal 
vocrAeitty Tbv cpopéa* xal xaÜütÜPovroc uiv fevyá- 
Uv, byonropóroe 5à ma0tcrdvat, dotcoUvcoc ol Tpo- 
Av uw mpociscÓmi imn Db xal c Biov 6 mai; 
xaxícotjev, JxoAoufnss xal 6 alazbc u£jpt 100 uvi- 
pazos* xatoudvou BÉ s Éaucbv ele v) mupav Éví&aAav. 

50. : 


Athenzus III, 3, p. 73, B: QXapyos BÉ yum 
*OüBÉno:s xpóvtpow iv oBbl rómo xuduusv Alrv- 
mrÜv obrt. aapévewv, obz', ei emiíot cus, cuxco- 


Et hzc quoque mortuo Pyrrbo commoritor 

et esurie atque fame, desiderio illius, 

Atque messorem quadam aquila servavit a morte, 

€o quod ipse serrasset a dracone illam, 

falce quum incidisset spiram fera, 

Quum essent enim sedecim messores ibi , 

iste missus aquatum, ut attulit aquam, 

ex cantharo omuibus miscens, distribuebat vinum. 

Ut autem qui miscuerat , bibiturus erat hoe $ 

illa cum strepita volans fregit poenlum , 

Conspicata serpentem , qui vomuerat , ut fit, in vas, 
llle autem conversus ,. velut retributioneu hujus zgre 
illos mortuos videns intellexit cansam, [ferens , 


Puerum avium studiosissimum, Phylarchus memoriae 
prodidit, aquilae pullum, quem dono accepisset, vario et 
imultiplici cibo aluisse, et studiose diligenterque curasse. 
Nam eum noa tanquam rem ludicram alebat, sed tan- 
quam natu minorem germanum fratrem magna cum cura 
fovebat. Quum autem progressu statis mutua inter se 
amicitia vehementer exarsissent, atque accidisset ut puer 
laboraret, tum ei aquila assiduitate officii assidebat :quum 
enim is quielem caperet, ipsa quoque quieti se dabat ; 
quum vigilaret, eadem assistebat ; quuni non ederet, ipsa 
pariter cibum non admitlebat : postea vero quam e vita 
excesserat, ad monumentum sepulehri eum aquila prose- 
m postque, ubi crematus est, In medios rogos ipsa 
36 immisit, 


$0. 
Phylarchus. acribit : « Quum nunquam antea nullibi 
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távum, £l uh xazk Alrumvov, inl s09. BacUduz "AXs- 
Rdv3pou zou IIíofou mapk «bv Gdagcty morX4Dy 13i dv 
"Haee Gienporríag iv Dui cv ouví6n 9urvat. Aóo 
lv oov Tveqxé sw Érn xapmby ixczvüi, xal vÜLwcs- 
ToU O' "Alebdvópou quAmxhv imwvísavrog xal xw- 
Mavrog ab, $t Vau odyutw bv Boudgsvov, dX màl 
mpocép 30a xpo cbv vóxov, dveEnpdvOr cb Doc xai 
T Àowóv oUy Óct civ mpoeignuávov Tveyxz xaomüv, 
32À' o0di Un el move Ícys galvexat. 'Tà TaparÀN- 
cvv iyíveo xài iv Alv. Xoplc 139 8v dOuoy 
Üsuw vapámóy ct lgdivn, yrypby. bip mpoiéusvoy 
o0 módbe vH. Üalgok. Tourou mívovreg oí dóbo- 
GtoUvrec TÀ uévira OgeloUvro* 90) moXÀol maosrí- 
vovzo xal uaxpólev zip Üdxet xenaóusvox. Ot olv xod 
Bass 'Avetqóvou. avpzewyol Bovgusvot olxovont- 
xásttoot slvat Bégopóv vt ÉcaLay Bibdvat coi mivouct, 
xai ix voírou dmiLwpávüm «b viua. Kal iv Toons 
9i ifouaaw rtyov oí Bovidurvo civ Ttpà "oU y póvov 
Tv Tpayacaiov Ka. Aaubdvetw, Aucipdy ou 8À c£Xoc 
Em6adóvro, 3,gavía0n. Gavudexvroc 8b xal dgévroc 
tbv vómov drxJ seduv mübifm,. » 

De thermis /Edipsi c(, StraboT, p. 60; IX, 
P- 425 ed. Cas., ubi vero legitur Al!mpéc. 
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Polyb. II, 56, 6 : BouAóysvoc 93) &uxsugsiv (5 b- 
JXagyoc) vv dyudrnta y "Avivóvou xal Moxubóvov, 
Au 6b coícou cy A pázou xal cüv Aya, yuoi- 
Toe Mavewéac , evouévouc Ünoyetplouc, uavdkow, 
mepiziGély dvvjiuam , xal vv dpyawvárwy xal ue- 


locorum J£gyptiaca faba aut sereretur, ant sata cresceret, 
preterquam in Egypto , regnante Alexandro , 
Pyrrhi filio, prope Thyamin fluvium Thesprotize, quae ia 
Lpiro est, in palude quadam nescio quo casu eam esse 
natam : et duobus quidem d annis eam fruclum 
abunde peperisse, eumque ad maturitatem perduxísse ; 
sed postquam praesidium ibi Alexander posuisset , quo 
arcerentur non solum qui decerpere vellent, sed et qui 
adituri modo essent locum, exsiccalam esse paludem , 
ex eoque tempore non modo praedictum fructam eam non 
amplius tulisse, sed eam speciem praebere istum locum, 
ut numquam aquam ibi fuisse diceres. Simile quid (ait) 
eliam prope ;Edipsum (vel JEdepsum) usu. venit. Nam 
seorsum ab aliis aquis fons aliquis emicuit haud procul a 
mari, gelidam aquam edens, Ex eo fonte bihenles mwgri 
plurinum levabantur : quare etiam e longinquo advenie- 
bant, qui ista aqua uterentur. Itaque profecti Antigoni 
(Gonat) regis rem diligentius administrare volentes, pe- 
tunie nonnibil solvendze im nt bibentibus : ex 
*oque tempore exaruit. fons, Similiter in Troade, quum 
salem Tragasaum antea colligendi potestatem, quisquis 
vellet, habuisset; postquam eo nomine vectigal exegit 
Lysimachus , evanuit sal. Miratus rem rex, remisit tribu- 
lum : et renatus sal est. » 
$t. à 

Quum igitur vellet Phylarchus Antigoni et Macedonum, 
nec non Arati et Achaeorum crudelitatem declarare, Mane 
linenses, ait, postquam in hostium potestatem venissent , 
"naximas perpessos esse srumnas ; el civitatem illam, 
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qiotnv av 6v xxt my "ApxaBlay exaxadrac 
m3)aiza: Gupgopatc, Gori mdvrac alc émíoramw xal 
$dxova coUe "EXAnvac dyaytiv* couBdQuv B' dlc 
Daov. dbouats0at tobc dvaytvooxoveac xal evpma- 
Óric roitiv tois Ju yopdvoe, slodere mapir)oxe vuvac- 
x&v xal xópac Budbuipdvac xal pactüv dxfoXkc, 
mpi Bb voírou Bdxpua xal Üpilvouc dvBpiiv xal qu- 
vauxiiv dva dux tíxvois xal vovtümi vnpxioic dra- 
qouévoov. 
Cf. Plutarch. Arat. 45. 
5 


2. 

Polybius II, 59: IIdiuv 'À purtópargov vv 'Apyeióv 
quet (6 iXapyox), dvBpa. vic Emipaveordens olxíac 
rdpyovra xal veropavvrxóva plv "Apytlov, mrtguxóra 
8b dx cupávwe, Ümoyipuw 'Avrtyóvo xal coi 
"Ayatolc vtvopavov slc Key porke dry 87a: xal otpt- 
Coóyusvov dxofavilv, dÜuxorrata xal Dtwvórava ma- 
Üóvrx mdvrwv dyUpérmov, "'uptóv 53 xal mpl saóvrv 
cy noL 6 avrypagtuc 0 x20" abcov lion quvdc 
Twac mÀdrri Duk Tie vuxtic aUvoU. avprÜAouuÉvou 
mgogmuroUgue Toi, GÜvEYTUC xarouxoUStvy* Qv TobG 
àv ixr)meropévouc rjv. daíÉsuxv, coUc 5 drwrroUv- 
ta, obe 8 dravaxtoUvras Eni voie vervouvoi , mpos- 
p£y ttv xol rhy olxiav ont. 

Phylarchum , ut videtur, sequitur Plutarchus 
in Arato 44. 

53. 

Polybius II, 61::*0 31 (dagyoc) mix ulv Dac 
KOeop£vre c)» xov (Megalopolin), xal z&x; dxépatov 
BurguAdzac Pamíaves mupay gra mpl co0c Meva- 
AXoroMtas elc vv Meaofivrv yonpqurvogópouc , diuov 
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voyant tiov lloov mpayudvuv, taUra. ulv fjpiv dixj- 
wet, BovAópirvos Ümobeitas cà» KÓtopfvou, yurya- 
Aoluylav xal gatpióenta mob; obe molaplouc, "Er 
5i, mx; ol Meyedonoiroi , *3 (muto; dvzptwa- 
exouávre , oüx dácauv al; coc dv vwctTyat, ji- 
xpou à xeraAtcmuv ToUc Yougarogópouc, 
toUtou Qucdgnge, Tb B' dxóiouboy xal c0 47 lovo- 
plac ÜBuov dae, bv Émaivov xal Jy in! dab 
pvfjanv Toi. dEvoAóvwv pontpéztu * xa(vot 1 dpmo- 
Gv 7v. 

Cf. Plutarch. Cleom. 33— 25, Philopom. 5, et 
Pausan. IV, p. 271, VIII, p. 5oo. * 

54. 


Polybius II, 62, 63 : 05 p3y dQ& cosrou; Ec 
qnatv (6 bixapyoc) dub viv ix «7 MeydXng mÓlae 
Aagópow ÉtmxwyDax cdAavex cos Amxabetuov(ote 
micciv, &v và Bury Ox. KAou£vet Golffvat xavk oc 
dlewuokc. 

Postquam demonstravit, Phylarchum in his 
a veritate abire, pergit : To ài auvtylc cout clc 
o*x &v Érx ulOov Oaupdotiu ; ruUra 13e twó- 
utvos Aye mob 7 mapatáklus, Béxa fiafpais pd- 
uta vov xzpk Ilroltualou mpicGtuziw Driv d- 
qOOovra mob; sbv Küsopé£vry, Bx TEvolegario; 45 
plv yopnyytiv dxoMéqet, BuxhitoÓ0a: $3 rrapaxaAet pic 
tbv "Avciyovov. "Tov 9 dxoUcava, qol , xpivat, Oui 
8st t) ra (etny DoxoÉritty moie ÜLoi, mob t0U cwv- 
iivat ck mpocntrtoxócu vc Duvdjuic , bk cb um- 
Geplav Undpytty dv voic Ülow mpdyuaniw Dmiba. t0 
Bóvacóat pitoBoceiv. "AX efto. Éfaxiry luv. (y- 
xpace Pyryóvet vaAdvrov xatk obo abcobe xatpoix , 


atycouc d6Aa67, xoutsapévouc vv Éavrüv xuploa xot- | «ov TIrolsgaiov abrbv JBóvaco vai; qopwylau Unto- 





wmniom Arcadicarum maximam alque antiquissimam , 
tantis conflictatam esse calamitatibus , ut Graecos omnes 
in curam et lacrimas ea res adduceret. Cupiens autem le- 
eorum misericordiam commovere, et narratione sua illos 
afficere, mulierum amplexus commemorat, crines passos, 
mammas exsertas : ad haec lacrimas et ejulatus qua viro- 
rum et mulierum , qua liberorum et senum parentum , 
qui nullo discrimine simul abducebantur. 
$2. 

Preterea scribit idem Phylarchus : Arislomachum, Ar- 
Eivum nobilissimo genere ortum, qui tyrannus fuerit 
Argivorum, et tyrannis prognatum , postquam in polesta- 
lem venisset Antigoni et Aclzeorum, Cenchreas abductum, 
Adeo cruciabililer necatum fuisse , ut par iniquitas aut 
*rudelitas in neminem unquam mortalium fuerit admissa. 
Deinde eliam hic more usus suo scriptor, voces quasdam 
lingit, quas per noctem in ipsis tormentis ab eo editas 
vicini audiverint : quorum alios, ait, ad facinus tam 
impiam stupentes, alios quia non crederent, multos quod 
rem indigne ferrent, ad illam domum accurrisse. 

$3. 

Quo igitur paclo urbem Cleomenes ceperit, quomodo 
incolnmem servaverit, et ad Megalopolitanos continuo 
Messenam tabellarios miserit, rogans, ut, patria absque 
ullo damno recepta , consentire secum vellent, et con- 


commendandi magnanimitatem Cleomenis et moderatio- 
nem erga hostes. Item, quomodo Megalopolitani inchoa- 
tam epistole lectionem perduci ad finem non siverint ; 
quin etiam tabellarios lapidibus prope obruerint : hzc 
quoque non preetermisit , rem hactenus persecutus. Quod 
vero consequens erat et historie proprium, ut memo- 
rabile generosumque Megalopolitanorum animum debito 
testimonio ac laude merita afliceret, id preltermisit : 
quamquam in promtu sape res fuerat. 
54. 

1n sequentibus Phylarchus scriptum reliquit, e preda 
urbis Megalopoleos sex talentorum millia ad Lacedamo 
miós rediisse; quorum duo millia, ex veteri consuetu 
dine, Cleomeni cesserint. 

Quis vero non magis adhuc miretur, quod idem scri- 
ptor istis subjicit? Na eodem loco ait: decem fere 
diebus ante quam pogna pugnaretur, legatum a Ptole- 
mzeo missum venisse, qui nuntiarel, pecuniam aolle 
amplius Piolem;wum suppeditare, sed ad pacem cum 
Antigono faciendam hortari : quod ubi accepisset Cleo: 
menes, constituisse eum, fortunam summ rerum sibi 
quam primum esse tentandam, prius quam de accepto 
nuntio aliquid resciret exercitus , quoniam quidem spem 
nullam ipse haberet, ex propriis opibus militi stipendia 
posse se solvere. Atqui si circa tempus idem sex. millium 


silia miscere : haec quidem Phylarchus narravit, studio | talentorum compos est factus; vel Plolemaeum ipsum 
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Bícat , poc Sb cov "Aveiyovov, el uióvov vpuaxocluv 
Urigys xóptoc, xal Aav ixavix 3» degadx, Grou£- 
wvaxy xglbetv vv — 

Plut. Vita Cleom. 5 : Ot 2' dvzgsxóvis mpose- 
gov xbv "Aw, alaüópevor voro xal qoórfévet; ul 
Bmw Bei «00 "Agyiódpou xaviMóvro,, iBavro 
pulv abcbw tig c) móAv xaparqevógurioy xpóga, xai 
cvyxarryov, tü0Uc 8' dmíxeewvaw* tiv! dxovrog coU 
Kosouívouc, &x oltra: (UAapyoc, sive miwsüÉvros 
mb Gv gÜusv xal mpotpévou xàv dyBpurxov ajtoic. 
Tz ykp aivlag «b mÀsiorov im" dxsivouc 33s, &c- 
Gvic0nt cov KYeou£vny Boxobvrac. 

56. 

Plutarchus l|. l. 38 : bóAapyoz Gb xxl mpolo- 
ciauv qtvíoünt gno Av udAora c K)aou£ver cà 
mpdquava Bugyagau£vny. ToU vào "Avttyóvou cobc 
"Dvupiwüe xal robe "Axzovüvzg éxmipulÜsiw xpuga 
xtheógavvo, xal xuxiecacdat Üdrtpow xipac, i9 cb 
cerxyuévos 3» EUxlt(Bas 6 coU KAewuévouc dbtAgix, 
fea cv dm Pi py Bóvaguy. Excdvovtoc* mo 
exor nupüv & Küuouévnc, üx oDdauoU vk ma 
viov "DXopuv xal cüv "Axapvdwov xactiósv, 19o67/0n 
p) mpóc ct vowUTov aUroi, 6 Avriyovos x£ypuzat. 
KaMaa, 8b AapotíAm, vv £mÀ 5e xgumtélue vi- 
ca quévov, óplv ExéAsue. xai Crrtiv Ómwc Éyai ck xac 
v)cou xal xóxAe ie mapardkeex. Tou 83 Axporí- 
Aou, (Zv yàp, dx Méqirmi, mpórtpov ypfjuxmw Un' 
"Avrtyóvou Buo0zouévo,) dusiaiv Pxelvuw eimóveoc óc 
zug iyóvcww, coi; Ób cuvdmzroucw PL dvavtia; 
mgoa£, ttv xal zoírouc dudvsaÜut, mireiUca irl ov 





sumtibus superare poterat. Ad bellum vero cam Anti- 
gono quod attinet, si vel trecenta solummodo talenta 
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"Avrigovov £jope, xal v5 jUuz v mti abrbv 
Enzgrurtüv Ocdyavoc Tv gdAayya viv. Maxsüóvev 
[zi míévee mou oval(ou, Uxoy poóvcuw ixGvatóuavo; 
xal xpatüv jxohoj0natv. Eva cw mspl rüv EioOu- 
Sav dnb Oarípou xuxhuÜévroy , Extatig xal xazibiy 
tbv xív&uvov, Ofen uot, orare d3ekot, eInev, ofym, 
quvvatos àv xal maiol Crjurróg Exapturtüw xai vu- 
vaiElw doídiusoc. Oücw à vv Tip tbv Eiodaíóay 
dvapsiévreoy xal cv Guifv, (c ixoácouv, imtpspo- 
uévoyv, vapacrou£vous 6püv xobc evpvubtas xal uá- 
véty. oUx£xt coAudiveag fawtev lauvóv. "AmoDavsiv 6l 
xai Gv bévuv moXLobe Aéyouci xal AaxsBasov(ouc 
&xaveac Tdv Guixoaluw, Éiaxiry Odoue Óvcac. 

De hac ad Sellasiam pugna cf. Polyb. II, 55- 
69, Plutarch. Philopemene. 

51. 

Plutarchus l. 1. 30: "Hx 2i xal à vószua xa- 
crigry aücbv (rov "Aveiyovov), sl; gü(ctw ix6sErxbc 
leyupkv xal xavddpouv cívcovov. OO. u3jv dxtizzv, 
3À* dvrípxat wpó« Tob obulou; dyüwac, Óaov imi 
vàcn uriavy xai qdvoo m)slavo züjv Bao6douv tixXc£- 
axtpov drofavety* óx tulv elxóc lavi xal Aéyouct ol scegli 
tDÜXAapyov, aic 77, mepl vüv dYGva xoauYT 7o aGuus 
mposzvadbXtas, év 8l vaic cyoAaig Jw dxoüstw, dw 
Boiv uev ch. vixry Uno yaplic, VQ xaXze fis£pac, 
mAWfos afpxrroc dvíjyaye xal mupilae auvtóvox, ixr- 
Atócrst. . 

58. 

Scholia S. Maximi ad S. Dionysium Areopa- 
git. t. II, p. 156 ed. Antverp. 1634 :'H yàc 
fougaía Bapbapixóv lavw GrÀov, x lavopri dDUAaoy oc 


animum attendendum esse in eos, quos in fronte obje- 
ctos haberet, ut hos profligaret : habita ei fide, movit 





^ Cleomenes , facile illi fait, sine ullo periculo ; in Antigonum, atqne impetu Spartiatarum, quos circa 


bellum, illud sustinere atque trahere. 
55. 

Verum ubi senserunt id qui Agin ante interfecerant , 
formidantes ne reverso ab exilio Archidamo luerent pa- 
nas, acceperunt illum quidem in civitatem clam ingres- 
sum, et reditum ejus adjuverunt : sed ilico interemerunt 
eum, sive invito Cleomene, ut opinio est Phylarchi , 
sive persuadentibus amicis, ut condonaret ipsis Archi- 
damum. Nam crimen maxima ex parte in illos recidit , 
quod vim adpibulsse credeventur Cleomeni. 

56. 

Proditionem quoque ait Phylarchus adhibitam, quae 
Cleomeni potissimum intulerit cladem. Siquidem quum 
Hilyrios et Acarnanes clam Antigonus circuire, et circum. 
fundere alterum cornu quod frater Cleomenis ducebat 
Euclidas, jussisset, mox ceteras copias ad praelium in- 
strueret : contemplans ex specula Cleomenes, ut uus. 
quam conspezit Illyriorum et Acarnanum signa, metuit 
me qua Illis Antigonus ad talem machinam uteretur. Ac- 
citum Damotelem, qui insidiis curandis prafectus erat, 
animadvertere jussit et speculari quid a tergo et in am- 
bitu aclei ageretur. Quum Damoteles ( quippe fama est 
eum pecunia anle ab Antigono redemptum fuisse) dixis. 
set nihil laborandum de illis, quae recte haberen! , se 


se habebat, impulit Macedonum phalangem, referenti. 
busque pedem ferme ad quinque stadia victor institit, 
vi eos premens. Tum Euclida ab altero cornu circum- 
vento, constitit, et conspicatus periculum ejus, Actum 
de te, carissime frater, inquit, actum est, vir strenue, 
Spartiatarumque filiis praeclarum exemplum, et mulie- 
ribus celebris. Ma interfecto Euclida, atque hostibus, 
qui illum fuderant, impetum facientibus in suum cornu : 
perculsos milites cernens et sustinere non valentes , 
servavit se ipsum. Multos cecidisse mercenarlos milites 
ferunt, et demptis ducenlis cunctos Lacediemonios , qui 
sex millia fuerant. 
57. 

Jam morbus quoque tentabat eum (Antigonnm), in 
gravem tabem et destillationem erumpens violentam Non 
Succubuit tamen huic malo : ceterum haclenus vestiti 
molestiis interioribus, ut in maxima victoria alque in- 
genti barbarorum strage expiraret gloriose : ut verisimile 
est et perhibet Phylarchus, vociferationibus In prarlio pul 
monem dirupit. In ludis narrabant clamantem prae letitia 
post victoriam, O faustum diem, vim sanguinis etludisse 
alque acri febre correptum exspirasse, 

58. 
Ronmphzea est telum barbaricum, ut Phylarchus tradit. 
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Phylarchum de voce rhompheea in belli Cleo- 
menici enarratione egisse, colligitur ex Plutarch. 
Cleom. 26 : "Au fiípa vtpbc 7j mia viov 'Apyaloov 
dweydvm (b Klaopvne) TopÜirv vb maiow xoi cov 
cirov ob xalpuv, Gomip ol Aormol, Bpemdvas; xal 
paryalgaus , di. xómruv EóXow, purgtow als oy un 
buugalac pn 


Plutarch. Arat. 38, postquam ex Polybio re- 
tulit, Aratum Macedones arcessivisse, invidia 
in Cleomenem ductum, addit : 'Ogolox &à. xai 
tbilapyoc lovópnxt mspl coómuv. 

60. 
Parthenii Erotica 25. 
TIEPI $AYAAOr. 
'Javoptt q"Oazyoc. 

QoaUXo, 8b rópavvoc Jpdoür, c5; "Aplrruvoc qu- 
vzude, Éc Olraluw mpostátze 3v: o Bamyunó- 
pu£voo Tob; aUrhw ypuaóv vt moluv xal doyupov 
Eeryri(Oaro Bot, aU c£ mwoc dou Bíorro goat 
ixAeutv. óx o0. ágaprnsopnévey. 'TÀv 2 dox. moXbc 
elyc Ttóloz Üpisou coU rórt xitgívou dv cip TK Tigo- 
vaíac "AUrvüc lapi, Óv ity Mos "EptgóXne vtyo- 
vévat, ioo x& vaíTne TT Dopui, ruytiv. Dau 
8b vd ct d))a xatacópuv ix Achgüw dvabiuara 
dvaipsiat xa «v piov. "Ertet 82 Buxouíctn als cl- 
xov àv "Apiavuvoc, ypóvov uv vta. igóort. aircbv f 
quvh ua mepixuavov Üvra. (mtplxvazoc ojca Le- 
grand.) perk Bi ravra Tapammow ab müOo; 
cuviór, Gv mpi clv "EguydAny ytvouévonv. 'O ko 
vttrctpos T&v vliw ati. gave cv olxlxv Ógrjle 
xal vív *z uwrípa xal cà xo))À civ xTWuidcov 
xazíc)ake. 





59. 
Similia Polybio Phylarchus quoque narravit (de Arato 
Macedones Cleomenis invidia arcessente). 





60. 
DE PHAYLLO. 

Narrat Phylarchus : Phayllus tyrannus Aristonis CEtzeo- 
rum przfecti uxorem amabat. [s per internuntium ad 
eam missum uri et argenti magnam vim se daturum pol- 
licitus est, dixitque eam non frustra ab ipso petitoram 
esse, si quid desideratura esset. llla vero magno deside- 
rio monilis tenebatur, quod in templo Minervze Hpovalac 
depositum erat, et Eriphyles fuisse ferebatur : dignam 
&& habebat quae hoc rounus acciperet. Phayllus autem et 
reliqua anathemata abstulit Delphis et monile : quod in 
Aristonis domum delatum aliquamdiu gestabat ejus uxor 
valde celebratum (ve! valde gloriabunda); deinde vero si- 
mile quid ei accidit ac quod Eriphylz acciderat. Minor 
enim natu filius ejus furore abreptus domum incendit 
matremque simul cum plerisque opibus exussil. 

61. 

Hippobotus et Sotion ipsius ( Timonis) auditores 

fuisse tradunt Dioscoridem Cyprium et Nicolochum 
FRACMENTA HISTOMICORCY. 


Vlpovein; pro mpovolac dedit Wesseling. Cl. 

Müller. Appendix ad edit. J&schyli Eum. 
61. 

Diogenes Laertius IX, 7, 115: 'c 8à "Immó- 
Goré, qmi xml  Xeníuv, Bvixousaw to9 T(uwvog 
Atoexouplóns Kümpuwc xal NuxóAoye "Póbwc xai 
Ej$pévwep XcOawut Haüloc v& dw Tpudbw, & 
ocv. xaprtpuxb; bríviro, xatd grex QUA poc lero- 
gGv, Gert dBlxes ÜUmopalvat óc (ml mpobosím xo- 
Jacfsvat , nBb Aóvov vobc moA rad xatatubcac. 
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Athenzus XII, 31, p. 526, A : Koloyovin 2", 
&& grt üXapyot, vy dgyli Üvrtc exirpol lv vac 
dqoryaic, Emil el; «pug ikeixsüuxv mob; Aubol« qi- 
Mav xal eupqury xv. rocodputvot , mpofitozv Bmoxr- 
pávor kc xópac ypuoi xósuup, Gc xai Eavogávrc 
gnatv: 

"Agpocóvac Bà yafóvrte &voprdaz mapk Avbàv, 

Ugpa vupawiry, Tyaav viu. axvyepii 


Oxo 9' dEeAiUnsav Gua Jv dxatpov. uíóny, oce «i- 
vi, aücióv oUrz dvar()ovra «bw fowow obrt Dudus- 
vov lopdxactv. Nógov vt lÜücvco, & Ért xal ds! fuv 
3v, chc abAntp(bac xai kc deXrplac xal mávra và 
TourUTa cüv dxpoagdtwv rà picÜouata Anpbdvetv 
dzb mpet uy p: uísou fpípac xal Adyyviv 
&güv* dwb Gb roUtou cÀv Aowrhw vxta Jav mpix 
Tip prdetv. 

Pro évww crwpiprc veteres editiones habent 
iQ cy; quod praeferendum est; dw in 
nullo codice integrum reperitur. Ceterum ut 


Rhodium Euphranoremque Seleucium et Praylum e Troa- 
de, qui adeo constanti animo fuit , ut tradit Phylarchus 
in Historiis, ut pateretur se injuste veluti proditorem cru- 
ciari, cives ne verbo quidem dignos judicans. 

62. 

Colophonii, ut narrat Phylarchus, durum initio vitae 
institutum secuti, postquam inita cum Lydis amicitia et 
societate ad luxuriam deflexerunt, in publicum prodibant 
Coma aureo ornatu studiose instructa, quemadmodum 
etiam dixit : 

Stultitias a Lydis edocti inutiles, 
quo illi tempore odiosum imperium tenuerunt - 
prodibant in forum purpureis vestiti palliis , 
haud pauciores quam mille omnino : 
glorisntes ornari comis venuste compositis, 
exquisitis odore unguentis madentes. 
Adeo vero in voluptates et intempestivam temulentiam 
erant effusi, ut nonnulli illorum nec orientem solem nee 
occidentem umquam viderint. Legemque tulerunt , quee 
etiam nunc observatur, ut tibicinze et cantatrices et alia 
ejus generis acroamata mercedem acciperent a mane usque 
ad meridiem, et quoad lucernz accenderentur : ab illo 
vero tempore reliquam noctem potando et inebriando 
se transigebaut. 
23 
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Colophoniorum mentionem Phylarchus injice- 

ret , observante Brücknero, adductus esse vide- 

tur urbis, quam fortasse narraverat, per Lysan- 

dum devastatione. V. Pausan. VII, 3, 1. Cf. 1,9,8. 
63. 

Porphyrius De abstinentia II, p. 226 (Lugd. 
1620) : ilapgox BÀ xowüe xávrac vob, "EXAzvac 
molw imi moraíoug Phfvak dvüpermoxcovtiv iazopat. 

Repetivit hec Eusebius Prepar. Evang. IV, 
p. 156, B, 164, A. 

64. 

Plutarch. Themistocl. 32 : IIzgt à «àv. Aetja- 
vow (t6 OgisroxAéouc) od "Avoxi2r mpostytw 
dEcv iv «i Tlgàc roue ézailpouc Mwovzt, qopdaavras 
7k Jelpava Bixdovyas cobc "A0ryatouc* (jeUaevat vào 
dà ww nuov mapotüvuiv robe Oyapyixodc* d ce 
qpiAxoy oc Oarep lv vpaBla «3j lavopta uovovob us 
qavhv dpa xal rposrayury NeoxMa. zw xai Araó- 
moe, lobe Oui coxAéouc, dorüvz BoUAecat xtveiv xal 
máloc , 8 008" &v 6 cvy dYvolotuy Uc xíniaoan. 

65. 

Plutarchus Demosthen. 27 : 'Ev 9' Agxaóía 
xai Aot£oglxw «oU Tlu&íou xal coU Anuosüfvouc vt- 
víatax mob dUOajAouc slonxsv 8 DXagyoc, iv bodm- 
cia x00 uiv mio «vw MaxsDówe, xoU D' ümip vow 
*"EXXXjvoxrv Aéyovroc. Afyevat oi vóv aiv Dluüfav ci- 
mriv, Órt, xaüimso olx(aw slg f» Óvttow slooíoevu 
qd xaxóv «t závtox Éjew vouiloutv, oUco xal vo- 
ey dap, vosziv, slg v "Minvaluv peas map2- 
qiszuis zh 8b Awuocüfvm acpfjat vó mapabttyua 
qcavza, xai v aa «b Óvtvov dg! Gyslu, xal coUe 
"A6nvztouc mapzylve0nt imi cwcap(a tü)w vocoUv- 
zov. «Cadunt hzc in annum primum ol. 114, 
quum Demosthenes, nuntio de morte Alexandri 
allato, legatis Atheniensium, qui Graecas civita- 
tes obibant et arma contra Macedones sumere 
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hortabantur, ultro comitem se adjungeret. De 

Pythea v. Wachsmuth. Antiquit. Hellen. I,2, 

p. 413.» Zucht. 
: 66. 

Plutarchus Camill. 19 : "Evijvoys 9& xxl o 8ap- 
quy gy coi BapOdoow ime druy(ac xal 
kp 'AMEavBooc ixl l'oxvodg obe face, avpatz- 
q9«  Ospynidovoc ivixwse, xal KapynBóvit  mepk 
XuaMav 62b "TusoMovtoc fyrviovro cj £63óus z8(- 
voyros, 7teol 1v Boxsi xai cà "Duov &üvat, óc " Ego- 
gos xal KaXueBé£vnc x4 Aagdorne xol Oilapyoc 
Íaropiixaav. 

67. 

Athenzus II, 19, p. 43, F: QiAagye 3E yn.ctv 
iy Kialeop £lvat. xp, dg' J« robe móvras ox 
dv£yecOac ch 100 ofvou óBuxiv. 

Hzc ex Isigono refert Sotion mgl morzgüv 
xal xonyüiv, p. 139. 

68. 

Plutarchus Symposiac. V, 7 : Kaírot co; ye 
mpl rbv Ilóvzov olxoüveag ztdÀat O6(ouc mpocuyo- 
gsuogdvoug leropsit qDoAaoyoc oU zcaiBlot ióvov , 33 
xa xeAelots GAsolouc slvav xal yàp xà BMfupga xai 
Tw dvamvohv xal cl» Suüexrow abtUv mapadeyo- 
uévouc míjxsaÓat xal vocsiv- Jafiovco 8b, ix, Eon, xb 
quóutvov ob iueqdBag olxívag éxeiütv vías, iLd- 
qois 

Plinius Hist. nat. VII, a : « PAylarchus et in 
Ponto Thibiorum genus multosque alios ejus- 
dem naturz (prodit), quorum notas tradit in 
altero oculo geminam pupillam, in altero equi 
effigiem; eosdem przterea non posse mergi, ne 
veste quidem degravatos, » 

In omnibus fere Plutarchi codd. scriptum 
est 8v6ric, edit. Bas. et Xylander habent Gv£tic, 
Salmasius in Exercitt. Plin. p. 34 et Valesius in 





63. 

Phylarchus communiter omnes Grzecos ,. priusquam 
in bellum exirent, sacrificare hominem tradit consue- 
visse. 

64. 

De reliquiis (Themistoclis) non est addenda fides Ando- 
cidi, qui in libro ad amicos scribit pervestigasse reliquias 
ejus et dissipasse Athenienses. Mentitur enim id, quo 
principum factionem incendat in populum. At Phylarchus 
quasi in tragaiia excitans machinam, Neoclem quendam 
ac Deniopolin, Themistoclis filios, inducit, eoque movere 
animos et incitare nititur, quod nemo esl tam indoctus 
qui fictum esse ignoret. 

65, 

In Arcadia Pytheam et Demosthenem memorat Phylar- 
thus, dum hic pro Gracis, ille verba fecit pro Macedoni- 
lus, ad mutua progresos convitia fuisse, Perhibelur 
Pylbeas dixisse, Ut domum, in quam lac asininum infera- 
tur, omnino laborare aliquo morbo arbitramur ; ia urbs 
non poase fleri quin aegrotet quain legatio adeat Athenlen- 


sium. Demosthenem vero retorsisse exemplum hisce ver- 
bis , Et lac asininum ad sanitatem inferri, et ad salutem 
sgrotantium adesse Athenienses. 

66. 

Mensis Thargelion fuit manifeste barbaris infaustus. 
Alexander Persarum regis preefectos hoc mense superavit 
^d Granicum. Ejusdem mensis die vigesimo quarto Car- 
lhaginienses in Sicilia czesi a Timoleonte sunt : quo die 
ejusdem mensis et Troja putalur capta, ut. Ephorus, 
Callisthenes, Damastes el Phylarchus auctores sunt. 

67. 

Plwlarchus scribit , Clitore fontem esse, e quo qui bi- 

berint, odorem vini non amplíus tolerare. 
68. 

Phylarchus sane refert, Thibios, qui olim circa Pon- 
tm habitaverunt, non infantibus modo, sed adultis eliam 
exitium attulisse : obtutu enim eorum, spiritu ac sermone 
affectos, tabuisse et. mgrotasse. Idque senserunt, ut ap- 
paret, qui. servos illis permixtos. indeque emtos educe- 
bant, 
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Emendatt. v, 8, legendum putant 6:6ui; vel 6(- 
6v. Posteriorem scripturam, quam et Luch- 
tius przfert, probabilem reddunt Plinius 1. 1. 
et Stephanus s. v. 86; ubi dicit : 8(6w..... 6 o- 
níerc Oí6uwx, etc. Hesychius habet : 8i6d, vónríc 
twi... Miyálac est Valesii conjectura pro pi- 
re 69 


Zenobius Proverb. Cent. VI, 13: T& iv «j 
gapíécoa VnglBac. iapyó: qnot vol Exifac u£- 
Aovtae xaliuBuv drtw c)» oapécpzv, xal al ulv dió- 
Tux tUyouv TÀv fipdpav. balvay Bufrovetc, xafilvai 
ilc cy gapírpav dynolBa Javxjys, sl 5i dyAnpüx, uíé- 
Aawav, "Erl tolvuv igverkanget Ixotprw «à, 

£xpac xal dpifiuiy kc d xal al. ebpr&stz- 
pa brin dd. cosa bv droytvóuc- 
vov* Üürv mapoiiiactivat c)». dva] fiuiiv psipav 
Myóviuv lx T. qapépac elvai. Kal. Mévavipoc 8i 
quaw iv AtuxaBa , c3yv dat fif pav Javxdy xa- 
Micha: 

Eadem fere apud Suidam s. v. Atux)j $pí£pz et 
Tv slc gapévpav exstant. 


. 
: 


Etymologicum M. s. v. Bóenopoc : Bórnop, 
clovil Bobc mtópoc* divópxovar yàp db 5e "Ioue «7 
Ovrarp; KdBuou: raótn 130 f "Hoa xa1à (5Aov 
eloxpov Éreycprv* Hie Davvou£vy, Gontp mópris roü- 
Tov TupAÓs sóv TÓmow, éx qmm: Auvóstwx: TG 9 
ixi Gpnixíov erópa. Bocnópou, v xápoc."Io "Hprc 
Teytolyotw dviltaro xpi, louca. ... Qiapyoc 8l, 
ol dvràc toU. EbLe(vou móvrou Jjaav draipot veupy(ac , 
oi 8b dixe, Éumepors Bb xal Bóexopo, ixrivo cb 
t£poc ixaAMiro x90 mriAdvooc, ri lemelpevo. Twl; 81, 
Tous ertvobe xopliuob; Boorópouc clproüat- 3) Sc «b 
maJaiby, eUnozé viec TüeAov clc «b mípav BiaÉzvat, 
«y tblac veryvóvece xal Boüc UmoLedbavreg imi voUrov 
SumtpztoUvro- Gürv 4 Exwvupla, 





" 69. 

Calculos in pharetra.] Auctor est Phylarchus Scytlias 
cubitum ituros pharetram afferre, et si feliciter dies pro- 
cessisset, alum immittere calculum solitos; sin secus, 
infaustaque accidissent, nigrum. Ubi vero vita quis de- 
cesserat, pharetram proferebant, calculosque numera- 
bant. Quorom si candidi plures essent reperti , felicem 
praedicabant mortuum. Indeque natum proverbium de 
felici die, e pharetra exsistere. Menander quoque in Leu- 
cadia felicem diem candidum nominatum ait. 


70. 

Bosporus quasi bovis trajectus : appellatus est enim ab 
lo Cadmi filia. Juno enim zelotypia impulsa cestrum ei 
immisit; haec vero instimulata ut vitola ad illum locam per- 
venit, ut ait Dionysius : Ad Bospori Thracii ostium, quem 
elim Ie ex Junonis consilio tranavit ut vitula. Phylarchus 
autem ait: «Qui trans Pontum Euxinum habitabant, erant 
agricullurz imperiti, qui vero citra incolebant, ejus periti 
erant; quare haec pars appellabatur Bosporus, quod in ea 
sementis fiebat. » Nonnulli freta angusta Bosporos appellari 


Eadem Dionysius Perieget. 140, ubi pro 5j 

8 iri legitur 5j 8 isl. 
71. 

Plutarchus De Alex. M. s. virt. s. fort. or. II, 
11 t'Ex tostov. Bi Gattv (5 "'AMEavBpoc alc "Acíay), 
6x plv dOksgyós qmow, fjapüw vpidxovra Éyuy 
dgóbiov, éx 2' ApirtóGovAoc, l6Bouxovra. cdJavra, 

Eadem Plutarchus in Vita Alex. M. 15 ex 
Duride Samio refert. 


2. 

Phrynichi Eclog. p. 425 ed. Lobeck. : Ka&óc 
Tdi cw 'Aptboóntwe paupere Ógacxe Bio 
elvat voivoa* xeypriotat. yàp abc& dilagyov. Vo- 
cem xa&ox habemus fr. II et XXXII. 

73. 

Ammonius De affin. verb. differ. s. v. XOauic: 
XAaylc xal yJaiva Bapt, xa05 Bk noXdíy dzí- 
Sebr A(Bupoc iv Uropváuam Devcéon "DuBoc x. «. 3... 
mpoadyerat "Apwortny, OXapyov, IoXgva , 6n 
ob Buxp£pouct. 5i 


Photius Lexic. p. 274 Lips. : Olxoupty &ow* 
tbv Vc molddio; güAaxa* xal 'Hoótorw;: Qiap; o 
8l adtoU Bóo. 

Mutila hzc restitm possunt ex Hesychio 'h. v 
(1I, p. 726), ubi dicit: Kal ol uiv Éva gaclv (ow), 
of àà 3óo. Itaque Photii locus cum Creuzero ad 
Herodot. VIID, 41 (tom. IHI, p. 55, ed. Bzhr.) 
ita erit explendus : Kal *Hoó3oro lv fva ynolv iy 
T ip. OUlepyoc Bb aicoU Bio. Cf. Aristophan. 
Lysistr. 760, Plutarch. Them. ro, Philostrat. Icon. 
II, 17, p. 8o Jacobs., Eustath. ad Odyss. p. 1423 
7; Odofr. Müller, De Minerva Poliad. p. 33, Creu- 
zer Symbol. II, p. 727 sqq., 744, quos laudat 
Bzhr. ad Herod. l.l. Ceterum Lucht. hic Phy- 
larchum pro Philochoro positum esse suspica- 
tur. Sine idonea caussa. 


FOUDRE REA 
dicunt; vel quod olim qui in ripam ulteriorem transvehi 
volebant, rates struebant, iisque boves jungebant. 


71. 

His peractis rebus Alexander M. trajecit in Asiam, via- 
tico instructus, ut Phylarchus prodidit , triginta dierum, 
ut vero Aristobulus, septuaginta talentis. 

72. 


Kafix, (sicut); Galus quidam Arethusius grammaticus 
dicit banc vocem esse probatam : ea enim uti Phylar- 
chum. * 


13. p 

Chlamys et chlana differunt, ut abunde demonstravit 
Didymus in Commentariis ad librum secundum ]liadis..., 
ubi adducit Aristotelem, Phylarchum, Polemonem ad pro- 
bandum, voces istas multum differre. 

74. 

Serpenlem CEcurin (domum custodientem) : Minervae 
Poliadis custodem; et Herodotus quidem unum serpen- 
tem in illo sacrario esse narrat; Phylarchus vero duos 
ibidem esse tradit. 

23. 
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75. que ab eo se Delphos nomipasse, ut PAalare...» 

Athenzus XIV, 44, p. 639, D : K&ox ài vobvav- Num hoc loco scribendum sit Phylarchus, 
vlov Gpíistv , x levopri Maxaosb iv vois Koaxiv. | ut Luchtius putat , admodum dubium est. Majus 
*Oxav tàp 3j Hoa Uno, SoUXot 00 xaparyivoveat | proposuit: Phalarchus, PPhylarchus, Alexarchus. 


rà vy ebwyy (av. Aib xal cDUAagyov slprxévac —Bm ———— 
Norógx. pvo idv Duifiepor leposgyol FRAGMENTA MYTHOLOGICA. 
vlr pic x£lvouavv, Éurüfiepov àuap bove 79 
nc ipai eoe sotto Scholia in JElii Aristidis oration. p. 103 edit. 


Aut alius omnino Phylarchus, poeta, intelli- | yere] : Aix cb ITXdduv gnat 5) dx) Tpolac - 
gendus est, aut statuendum, Phylarchum histo- | ; qhe AxuóqQec maph AupiíBou, ápmáca; dl; rhy 
ricum versus istos ex poeta historiis suis inse- | 5, Nyaqew- onpaívet Avcíac iv cà Url Xuxnpod- 
ruisse. Nuptot e conjectura dedit Dalecampius | .,,. xok Iloluxpdeny Myp* Mot P àv xal mpl d- 
pro eougt«t. Villebrunius hanc propinavit emen- | 3,, «35, IIoJAaditov, coUcs xavaluduevov zov ad- 


dationem : TÓyÜowa xal vw Ttpl aürtQupüv xalouuévew, ix 
Nioploic Lese piv — EN TR qDepexiBng xal "Avr(oyoc taropoust, xal cüw xzvivm- 


veyuévor dv rj l'eyveor udo, óc iv drpdgois 6 
QUAapyós qrnrt. FloXAdBuy 5b PxdAous, xa0à Met 
Q$pexóone, vk BalAóusva slg 4T» ix ToU oüpavou 
ddMpata* mdXats qàp, gna, vo Bd)Xatv Dayov. 
Ad hzc Lucht. : « Ne corruptissime exhibita 
scholiastz verba intacta relinquam, addo e Pau- 
san. I, p. 53 ed. Wechel. pro Anuósu«x reponen- 
dum esse Anuogow. Cf. Harpocrat. s. v. "Ezi IIai- 
AaBim. Quz sequuntur difficiliorem quidem ha- 
bent emendationem, sed facem praeferunt Servius 
ad Virgil. JEneid. II, 661 : Dicunt sane alii, unum * 
simulacrum ccelo lapsum, quod nubibus adeectum 
et in ponte depositum apud Athenas tantum fuisse, 
unde et q&yupioche (lege : vegupivic. G.. Dindorf. 
in editione Parisina Thesauri Stephaniani con- 
jecit egupl« ) dicta est. Pallas; et Interpretes Vir- 
gilian! a Majo editi ad eundem locum : Duo 
Palladia traduntur exstitisse, alterum in Attices 
regione , alterum in Troade; atque illud, quod 
Athenis repertum est , ponti inlapsum , unde apud 
illos tu... (lege fuit) vsgupizi; "'A0nyü. Ahi sic 
E existimant , quod hoc ez Samothracia in Trojam 
Interpretes Virgilii a Majo editi ad JEneid. | Dardanus transtulit... megalos vocant (lege: quod 
IV, 146:«Scaurus : Cretes quia responso ac- | ueja^v« vocant, e Dionys. Hal. I, 4a et 43, p. 55 
cepto ex insula Creta profecti... et ducem se- | ed. Sylb.). Legas igitur : oU c& xaz'obpavou mi- 
cuti Delphum Phocidam tenuisse dicuntur, at- | cóvroc «lc "Axzdy x8óva xa( ux apk vegupüv xa- 
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Eadem, omissis versibus, ex eodem Macareo 
narrantur Vl , 81, p. 262. 
76 


Schol. in Sophoclis OEdip. Colon. 39: i- 
Aagyós quat Sóo abràe (ch«. Eüpev(3ac) elvat, cd. vx 
"A8vustv dydÀuaca S00: Ilok£guov 8b «ptis ajrác 
qne. 

77. 

Etymologicum M. s. v. pula : utt, ol 
ix co9 D*juou v Ou XJ yàp 5nuoc vc Ol- 
vnidoc* 6 8& MévavBpos xóxov vou. elvat DuXv 
6 &à dbÜagyoc gpoópiov abtó grctv elvat. 

Dubitari non potest, quin hoc loco scriben- 
dum sit: $0yopx pro bÜagyoc. Apud Harpo- 
crationem enim, ex quo Etym. M. auctor hau- 
sit, leguntur hzc : 3, 'lcoxpdrzc dv vip mpl 
TH elpivn:. Du Sia dart c5 Olvntbog: Mévav- 
8poc 8$ AuaxóAup cic 'Avrucrie vont £lvax tóxov cÀv 
QuXyy, Mquv* ... dPUdyopoc 8' iv EGBouup "Axfi(Boc 
qpodpiov abcó qmatw. slvat. 

78 





75. 
Coi contrarium faciunt, ut narrat Macareus ter- 


tio libro Rerum Coacarum. Nam, quando Junoni sacra 19. 
faciunt, servis non licet ad epulas accedere : quare etiam 
Phylarchum, ait, dixisse : Per Palladium intelligit Trojanum : hoc enim Demo- 
Nisyrii soli quidem liberi sacris operantur phon Diomedi eripuit et in urbem transportavil : quod 
apud illos bomines : soli, inquam, liberi : innuit Lysias in oratione pro Socrate contra Polycratem. 
servorum rero nullus ingreditur, ne minimum quidem. | Dixerit etiam de multis aliis Palladiis, de eo, quod Alca- 
78. menes autochthon consecravit, deque illis quae a pontibus 


Phylarchus ait duas esse Furias, duoque Athenis repe- | nomen invenerunt, ut Pherecydes et Antiochus narrant, 

riri earum simulacra; Polemo vero eas ease tres dicit. et de iis quee In. Gigantum pugna de cxlo demissa sunt , 

11. ut Phylarchus in libro de legibus non perscriptis. Palla- 

Phylasil, Phylee pagi incole : Phyle enim pagus est | dia vocabant secundum Pherecydem simulacra de celo 

(Eneidis tribus. Menander Phylen esse vicum putat, | in terram lapsa : mv enim. pro &áXiuv (jacere) dice- 
Philarchus [lege Philochorus] castellum esse dicit. bant, 
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aooplvou.» Sed hiec a schollastee verbis nimis re- 
«edunt. Quare nos quidem ad Pherecyd. fr. 101 
scribendum proposuimus : «uj tt x&tà b Aayó- 
gutvov (vel toU xaXoup.Évou) Utd, Bovoc xal mpl tv 
$mb vegupüv xalovgívov, Verum tum nos fugit 
Málleri conjectura in libro de JEschyli Eumeni- 
dibus p. 106 et 156 proposita. Est autem hac: 
495 Bb xav! "AMolxduavov tàv abróySovm xal Uv 
mol "A enc Mgov vel xopuglv. Postrema (cf. Apollod. 
lll, 12, 3) incertiora, ac propter Servii et alte- 
tius Virgilii interpretis verba qua in corrupto 
illo a&vtgupüiv vocem v1gupàv latere suadent, vix 
probanda erunt. Priora vero optime restituta 
esse, affatim patet tum ex iis quz de Alca- 
mene leguntur apud Plutarch. tom. XIV, p. 389, 
Pausan. I, 33, 4, Stephan. Byz. s. v. 'Azxo- 
uáviov, tum quod unus liber manu scriptus habet 
xavaJxóptvov. :? 
80 

Plutarchus De Iside et Osir. 39 : .. 05i d»v- 
Adpgou pÀ xatagpovilv, vpdoovro; rt tpürroc elc 
Alorevoy iE "IvBüv Atóvucoc Jjyaye bio Boc, $3» 
0 plv "Am Óvoua, cip 2  "Ocipi, Xápam 3' évoua 
400 1b mÉw xocpoUvró, doi, mapk cb caípuv, Ó 
xa)Àóvtw Ttvig xol xosqiv Aévoumtw. "Atom vào 
1aU-x TOU QuAdoyou, mo) 9' dvomurrepa. và viv 
Óeyóvzo x. 4. . 


——— — 


81. 
Parthenii Erotica 31. 
DHEPI AIMOITOY. 
"lexopet. 4POAapyoc. 
A£qerut Oi xo Auioieny águdaacat uiv Toot- 
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voc tdbOgoU Üvyavípa Eirmv * aloüavóuavoc Bb avv- 
oUeuv abrhy Bià egoipb (pura vdbU$G DnMocn: 
Ti poii my 8 ik vb Béoc xal almyóvny dxap- 
tijout abr), moAA mpórtpov Jump xatapacapévey 
T alríu tz cujgoplis* iv0a B5 xbv. Auiolery pas? 
oU moÀUv xgóvov Éxvtvyriv vuvauxl pdÀa xaX civ 
Bye, Urb iiv xupdtvoy ixGtÉXmpdvn , xol abcf, alc 
idmibupí(av Dóvra cvvalvai* dx BÀ. 35r, dwiB(bou. cb 
cüua Di poc qpóvou, yGiat abt, udyav vdgov, 
xal ofrwx. 3j dviíuavov. 00. má0ouc ExuxatacgdIat 
abróv. 
82. 

Schol. Pindari Nem. IV, 81 : dbapy& quo 
Gin np, "Hoaiwcov Dfsiy elc cby "Oloyxov, ws 
'AyDXet ÜrÀa xavacxtvdoy. "Tóv Bb ocius dpo- 
Tux Bb É;ovra bv "Hoaicrov pix. cv Gfxw, o) 
qávat &y. Boer abr7, sb uy abrió mpocopnion* 
vv Bb alcip 6mosy£otat, 6atv. uí£vtot 6n Ceotat, 
ro; (Bn, sl ápuóte. & Entrovixe Prin rip Ay 00ai- 
Tow ko abr ixelvo. Das. "Too 6b mapagopíaov- 
0c, b)ugapévny rdv Bézw quytiv, vov 8l ob Suvdpatvov 
xarxAaÓtiv, ayUpav Aa6riv (BaAeiv?) xal mardtat slc 
«b agupbv viv Oénw- ly 5 xaxüx; Suciürisay Dci 
tlc GereoMay xol lafzya dy 7T, mÓet caen vi dr 
balyre Gitiel xaXoug£vs. 

Tzetzes ad Lycophronem 175,t. I, p. 445 
ed. Müller. : 'Avaprzós(anc 8b dxslvrc («7c 'Av- 
évnc) evo (5. IIrJebc) elc. db6(av. xal Ox do 
ixi Gv Yen. olxst. dv. dbxosdiu) xal Geriilo, $ 
xauira: dmb cic Gíxiboc 4| móc, xavk uiv dbiAao- 
Xov Ux 6rusaudvn, «à Ün)a (oue cov. "Hoawcov, 
x«l p3| zÀnpocuca voíroU rüv loa, mÀwtica Di 
Tiv mü)a Um! mÜToU cyópz, iv OrrrxMa D6oUca 
lirai dv 0. dx abore xavüévrt Oerieap. 





80. ! 


Conteninendus etiam Phylarchus, qui scribit primum 
-ex India Bacchum adduxisse boves duos, quorum Apis 
alter, alter Osiris sit dictus : ceterum Sarapin esse nomen 
*ejus qui Universum ordinet atque ornet, quod voce eaípetv 
quidam exprimunt : sunt enim haec Phylarchi absurda. 
Multa absurdiora sunt quie quidam dicunt... 





81. » 


DE DIM(ETA. 

Narrat Phylarchus : Fertur Dimeetas in matrimonium 
duxisse Treezenis fratris filiam Euopin; quum vero ani- 
madvertisset, eam ob veheinentem amorem cum fratre 
-consuescere, indicasse id Trezeni; illa tum ob timorem 
et pudorem se ipsam suspendisse, multa antea mala im- 
precata ei qui hujus calamitatis sibi fuisset caussa; Dima- 
tas vero non. mullo tempore post incidisse in mulierem 
:specie valde pulchram ex mari fluctibus ejectam , cum 


jpisset, magnum ei tumulum exstruaisse "atque quum ne 
:3ic quidem dolor remitteret, sibi ipsi mortem dedisse. | 


82. 


Phylarchos Thetidem ait in Olympum ad Vulcanum 
venisse ab eoque petiisse, ut Achilli arma faceret : hunc 
fecisse id quidem, sed Thetidis amore captum dixisse, se 
el non daturum esse arma, nisi cum ipso concubitura 
esset : eam hoc esse, voluisse tamen antea 
arma induere, ut videret, si apta essent Achilli, se ea- 
dem cum Achille esse statura dicentem. Quod quum Vul- 
canus concessisset, Tbemidem armis instructam fugisse; 
illum vero quum non posset Thetidem hendere, arri- 
puisse malleam, eoque (conjecto) Thetidem vulnerasse in 
ialo; hanc deinde male se habentem in Thessaliam se 
contulisse et sanatam esse in urbe, quze ab ea Thetideum 
vocata est. 


83. 

Quum Antigone se suspendisset , Peleus Phithiam pro- 
fectus est, atque Tbetidem curru vehens equis illis, quos 
& lieptuno acceperat, juncto, Pharsali Thetideique sedem 
constituil, quie urbs nomen habet a Thetide secundum 
Phylarchum , quod armis instructa Vulcanum fugit, non 
satialo ejus amore , vulnerata autem ab eo malleo in pede 
in Thessaliam profecta, Thetidel, quod ab ea nomen ac- 
cepit, sanata est. 
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83. 

Hygini Poeticon astronom. If, 4o, p. 413 ed. 
Munckeri : « De cratera autem (ca/esti nimirum) 
banc historiam PAy/larcnas scribit : In. Cherso- 
neso, quz con(inis est Trojz, ubi Protesilai se- 
pulchrum statutum complures dixerunt, urbs 
Elzussa nomine dicitur. In qua Demiphon qui 
dam quum regnaret, incidit eorum finibus re- 
pentina vastitas et civium interuecio miranda; 
qua re Demiphonta permotum ferunt misisse ad 
Apollinis oraculum, quzrens (rectius : quee- 
rentem ) remedium vastitatis. Responso autem 
dato ut quotannis una de nobilium genere virgo 
diis penatibus eorum immolaretur , Demiphon 
omnium filias preter suas sorte ductas interfi- 
ciebat, usque dum cuidam civium loco nobi- 
lissimo eorum nato perdoluit inceptum Demi- 
phontis, qui negare cepit de sua filia se passurum 
sortiri, nisi eodem regis filis essent conjectz. 
Quo facto rex permotus illius filiam sine sorte 
ductam interfecit; quod Matusius nominc, vir- 
ginis pater, instanti tempore simulavit se patri 
«ausa non zgre ferre factum; potuisset enun 
postea sorte ducta mhilominus interire; quod 
paullatim dies regi im oblivionem perduxat. 
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Itaque quum se prope amicissimum regi virginis 
pater ostendisset, solenne sacrificium se habere 
dixit eumque et filias ejus ad id conficiendum 
invitavit , qui nihil aliter futurum suspicatus fi- 
lias ante misit: ut ipse occupatus in re civili 
postea veniret. Quod quum exoptanti Matusio ac- 
cidisset, filias ejus interfecit, et sanguinem 
earum cum vino in cratere mixtum advenienti 
regi pro potione dari jussit. Qui quum filias de- 
sideraret et quid his factum esset rescisset, Ma- 
tusiuni cum cratere in mare projici jussit; quo 
facto mare, quo ille est. projectus, memoriz 
causa Matusium mare vocatum est, portus au- 
tem adhuc Crater appellatur; quem antiqui astro- 
logi stellis deformaverunt, ut homines meminis- 
sent, maleficium neminem temere lucrari posse, 
ueque oblivionem iuimicitiarum fieri solere. » 

Micyllus scribendum censet Mastusius, quum 
Plinius Hist. Nat. IV, r1 et Mela II, 2 mcmo- 
rent Mastusiam promontorium. Quod Mastusius 
in ipso contextu exhibet editio Lugdun. 1608. 
Elzussa est Is. Vossii conjectura pro Phlagusa 
(Observatt. ad Melam p. 130). Apud Strabonem 
XIII, p. 103 legitur 'EXcousca , apud Arrianum 
Exped. Alex. I , 11, 'EXawi. 
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FRAGMENTA. 
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ATOIZ. 
LIBER PRIMUS. 


1. 
Vetus Grammaticus Pausanias, ut Ruhnk. vidit 
collato Eustath. ad ll. B, p. 361, in Biblioth. Cois- 
liniana p.603 (et ap. Bekkerum Anecdot. p. 


326 »q.): "Agar, gwplov ftu «7c. mé "AOnyüiv, 


ob «à puxpk v5 Avjenrpoc dyetai poavápia, & Xé- 
qexas và dv "Aypac, éox và dv "AexhzimoU. Gipixoiene 
T'gavctv: Eb60c óx, ixatiloutv lv "Aypac. Kal Apt£ui- 
&o« v5, "Aqpalac atrót co Icoóv. ID.kvwv Pado ^u 


zp« Tb xc Aypa(ag Bualvoprv. Kal Azpex dv; 


a "Asüidoc* «'Tà pulv ojv dvo ck «09 "Ducoy pix 


4vopkv ED.rovia* cip 9 Gy 0 mat Óvoa. soUr0, Ó 


vv "Apa xaAeirat, "EJuxbv, xal 4 icydoz «09 Ilo- 


«tivo; ToU "EXouov(ou én' dxpov.». Kai dv «5 O'- : 


* Elc «b lepóv 75 porrpipov 7o dv "Apa. » 
Ruhuken. ad Timzum p. 223 restituit K)uio- 
ux pro Azjioc ; sed omittendum xaí ante KAed., 


quod in multis locis ex Kie. in K)s9npex ortum ' 


esse videtur. Sequentia Lenz. ita corrigere vo- 
luit: Tà iv oóv dw coy "Dacoy mpocayoptüouctv 
"Aqgav EUfulac. Sicbelis hanc proponit emenda- 
tionem (quam in versione sequuti sumus): Tà 


, quare fortasse ita scribendum est : T& uv oDv dvo- 
| tpa coo "Daooo mpocvyoptutro  EAuuuvuz, tip 9' Óybo 
mat Óvopa moímo , Éc we Bekker.) vov etc. 
|/ Athen. XIV, 23, p. 660, D:'Év «à. mpóo ei 
"Atü(Bos KOalenpoc quAov dmopalvet uarqtlpoy Ljóvrtv 
Me m tuxks, ole xal eo moe dvtpytiv lpyov Jy. 

Verbum éwepyiiv corruptum esse videtur ; 
Schweigh. legi vult rirpyeriiv : Siebelis ol; xal 
Urip vov xÀoouc lepovprtiv Ur 3v, sive elc xol 
tk coU. mf oouc lvtpyeiv Épyov 7v. 

3. 


Athen. X, 7, p. 425, E: Koa(onuoc roóc puryei- 
gouc Kijpuxde gnat xaJsiaüac. 
á 


Harpocrat. : MeXavízretov, Auxoüpyoc iv 7i xac 
Avuxógpovoc. MeXavizmou toU Onsbto; piov dott, & 
qnav "AÀoxVeymdón ToaquBouévo. KAsongox 8' dv 
pire "AxüiBoc dv MeMcy abro slvat Mus. 


5. 
Plutarch. Thes. 19, de Cretensi Thesei ex- 
' peditione loquens, postquam Pherecydis , De- 
monis et Philochori exposuit sententias, hoc 
; adjungit : "IB(ex; Sé mex xai wipe 6  KOa(- 
inue, émürysOs mrpb ToUruw, dwwOÉv mo0tv do- 


uiv oj dwo «ob "Dusco mpi, Aqpaw £l BnQu0ac, | Eduavoc* Bt e Bópuua. xowvov Jy " EXIofvonv, niega 
iv c5 ÓyUv ópoc (sic apographum Ruhn.) coUo, 8 | ixsetv «pvígn unDapótiv dvBpav mívcs (?) xutovac 
VUv "Aypz xaÀrixai, TdÀxt "EXounw, xal 5j my. ... | Beyopé£vny* vov 63 doyovva tr "Apoc "Idcova uóvov 


dxpov. — Sed in ED wa latere videtur*EXoxviz, | mtptAtiv, Üelpyovca «7; 62daare v Xrovápu.. Aai- 


ATTHIS. 
LIBER PRIMUS. 


1. 

Agri, locus extra Athenarum urbem sitos, ubi parva 
Cereris mysteria agu ntur, quse vocantur mysteria iv 
"Aqpa« (in Agrae fede) eodem modo ac dicitur &v 'Amxmmoo 
jin. AEsculapii ede). Pherecrates in Vetulis : « Simul at- 
que consedimus in Agrz szde. » Dianz quoque Agraxe 
ibi est templum. Plato in Pluedro : * Ubi ad Agraeze tem- 
ploni transimus. » Et Clidemus libro primo : « Superio- 
«rem Ilissi partem ad Agram si transieris, ad ripam offen- 
»des montem illum, qui nunc dicitur Agra, olim Helicon, 


. sel aram Neptuni Heliconii in vertice; « et libro quarto : 


* In templum Cereris matris, in Agris situm. » 


2. 
. Primo libro Atthidis, tribum" quamdam, ail Cli- 





demus, coquorüum fuisse, qui nomen et jura eorum ha- 
buissent, qui 2ngiovpyol vocabantur ; illosque hoc curasse 
ut plebs rite sacrificaret. 
3. 
Clidemus coquos, ait, praecones vocari. 
4. 

Melanippeum est Melanippi, qui Theseum patrem ha- 
buit, heroum, ut ait Asclepiades in Tragodumenis. Cli- 
demus libro primo Atthidis id esse dicit in Melite demo. 

5. 

Diverso modo et diffuse de his Clidemus disseruit, alte 
repetens , decretum fuisse Graecorum commune, ne quo 
navigaret triremis ulla, quae plus quinque (quinquaginta) 
viris taperet , sed soli navis Argüs duci lasoni (licuisse 
majori navi) circum vehi ad latrocinia mari summovenda. 
Quum Daedalus autem pavigio perfugisset Athenas, Mi- 
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id)eu Gb nÀoio quyóvtoc cl; AUfvac, Mivox, maph 
Tk Bóquara uaxpais vauct Buoxwv, Ub y tidivos cl; 
XoaM0xv dxry£g0n , xdxii xavíacovls vov. Bíov. "Ext 
8À AsuxaAtuy 6 vlog abtoU, molsuuxox Éjuw mob; cols 
"A6rva(ouc , Éxtpubev ixBizóva Aal2a).ov abrip xeAiiovy, 
3j voc mraiDag dxoxtevely dmtUdiv, oüc DuaGtv óuj- 
gau« 6 Mivu* coUco plv dmixplvao xodux 6 Onstic, 
maparroUjutvos dveiby Óvra. AaíSaov, xdxsivo xac 
qvos mpoosixovta , wmtple Óvra. Megózene v5 "Epe- 
Bic, abib; Bb vavmmy(a émibdDaro, T uiv dv 
Ouuarrabüy abróf , uaxokv exc Grvocrc 6300 , c7 01 
Ak Fle$éoc iv Toodxvt, ovóprvog AavBdvew. 
lV'evou£vorv 3 Éco(guov, éz)auct, vóv ct. Aaí(Uaiov 
Éjov xa quydPac ix. Kore xalrysuóvac, obfevic 
31 mpotidóroc , d) vac qae olouévev tiv Korceiv 
moorgípscÓat coU Jtufvog xpav(jcac, xal dmo6A; 
Éyüactv clc zv Kvocabv zapriUnv, xal udynv dv 
mólat, ToU AaBupivüou cuvdijaz, dmíxtews vov Atu- 
xaAiwva xal touc Bogugdoouc. "Ev 8À voig mpdyuam 
Te ApuiDvze qevoufvre, dwewdprvoc mob aürhv, 
toU, t£ JiÜÉouc dvfAa6r, xai qUíav imonjsato voi; 
"Aünvalot; mo, robe Kgzirxc, Opómavrue umiémore 
moMuou xavdoltt. » 

Reiskius, Leopoldus et Huttenus pro óvrx ante 
Mspórrs scribi voluerunt óvca: sed quum xdxsívo) 
ad Theseum referri possit, ut monet Siebelis, i ista 
emendatio non est necessaria. 


Plutarchus Thes. c. a6 Leop., c. 37 Hutt. 
pergit : "Iczopet ài Kuanpos , Baxpiboüv Tk xab' 
Éxacvu BouAóuavoc, cb uiv sbcivupov. xüiv "Auatóvov 
xépac imargíotty mpóc Tb vUv xaloóusvov "Apató- 
vtiov, tà 9b Deus obe cv Ilvóxa xack cv Xpóaav 
Toa. Mágeofat Sb nghe voUro cole "AUnvalouc dxb 


noa , qui praeter decreta persequeretar eum iur eum longis aevi. , cator) declinans, dentrum erndum Cirram ad Py, navi- 
bus, in Siciliam tempestate ejectum vilze ibi finem fecisse. 
Postquam vero filius ejus Deucalion, infensus Athe- 
niensibus, per legatos dedi sibi. depoposcisset Deedalum , 
alioqui, quos accepisset obsides Minos , pueros interfectu- 
rum se denuntians, leniter ei respondisse Thesea , eam 
afferentem excusationem quod consobrinus suus esset 
Daedalus et sanguine junctus, cujus esset mater Erechthei 
filia Merope; sed edificare instituisse classes , alteram 
in Thymztadarum — demo ibidem procul via "publica , 
alteram per Pitthea Trwazene, quo rem occultam habe- 
ret. Omnibus comparatis eum solvisse, Dadalumque 
et exules Cretenses secum traxisse duces, atque exspe- 
elante nemine, sed naves pacatas arbitrantibus advenire 
Cretensibus , portum occupavisse , et descensione facta 
contendisse cursu Gnossuin, prielloque in porta Labyrin- 
ihi conserto, Deucalionem cum satellitibus confecisse. 
Quum vero regni procuratiouem suscepisset Ariadna, 
fodere cum ea icto, impuberes eum recepisse, amicitiam- 
que cum Atheniensibus Cretenses junxisse, juratos, nun- 
quam sb bellum cum lis commissuros esse. 
8. 

Scribit Clidemus, singula exsequi ad unguem laborans, 

sinistrum Amazonuni cornu ad Amazonioa (ut nuno vO- : 


CLITODEMI FRAGMENTA. 


102 Mouctío vais Apatón sup mtóvcas - xal tdyouc 
Tv miGÓvrwY Tipl hy mAatünv elvat cjv gépousaw 
iri àe vilae map có Xaodilovzoc *4ppov, & vuv 
Flepaix& óvoudlouct. Kal vxór iw ix&iag0zvai 
u£gpi üv. EbuevíSu, xal Unojcgrioat vais Yuvaiktv- 
imo 5i FlaJÀaóíou xai 'AginrtGU xxi. Auxsíou mpos- 
Galóvras doncÜa: và DeLtov atcüv dpt 99 azparo- 
míÓov, x*l moÀM, xavaóaDsiw. Téráoro 3b ux 
cuvÜxac vevícÓn. Duk cT "ImxolóTne "IuzoAítnv 
yip oUxoc dvo. cv ci Omstt. uvouovnav, oóx 
"AvriórnY 

Non est cur Reiskii emendationem recipiamus, 
qui 7guc&iv N(xnv pro Xpócav Jxew. et. óoac0at 15 
&Eóv pro às. xb ióovuuov ; sed recte idem resti- 
tuisse videtur articulum «á& post ii rà, mUAa«. 

7 


Constantin. Porphyrog. De themat. lib. 2, 
them. 2, in Scriptor. Byz. vol. 5, p. 17 ed. Ve- 
uet. 1729 : Aéyexat Bb xal Maxalovíac poipa Maxs- 
tía, &c Mapaíac iv mper Moxabovixiiy* ... DÀ 
xal y Dey. MaxeBov(av Maxaxíav otdev bepafoné- 
vnv Kla(bruoc iv moro, "Acü(Boc* « Kal Itwxicty.- 
exv Ulo rv Alyudbv dw c7 xaAosuévr, Maxi- 
lac. » 

« Fortasse Clidemus scripserat i£. 6. «. A. elec 
dvo etc. et dixerat de illa colonia, qnam Pausan. 
V, 1, 3, Pzonem narratex Elide in Macedoniam 
duxisse, vel de iis, qui ex Argolide cum Cara- 
no in Macedoniam migrarunt. » Siebelis. 





LIBER TERTIUS. 


8. 
Photii Lex. : Nauxpaola * 58 mpórspov obzo, ixd- 
Aouw, Nauxpapía xal Naíxpapo. E E M AMAT AME AORTA UN uiv 


catur) declinasse, dextrum secundum Chrysam ad Pny- 
cen pertinuisse. Conflixisse cum hoc Athenienses, a 
Museo concurrentes cum Amazonibus, Sepulchra esse 
caesorum in platea , quae fert ad portam secundum Chal- 
codontis fanum , quam Piraicam nunc nominant. Ibi 
Athenienses pulsos fuisse usque ad Eumenidum templum, 
et terga. feminis dedisse. A Palladio vero et Ardetto et 
Lyceo invectos pepulisse dextrum earum cornu usque ad 
castra multasque stravisse. Quarto mense ictum Hippo- 
lyla interprete. fadus. Hippolytam enim hic eam , quie 
cum Theseo consueverit, non Antiopam appellat. 
T. 

Appellatur etiam Macedonis pars Macetia, ut Marsyas 
libro primo Macedonicorum. Sed etlam omnem Macedo- 
niam appellare Macetiam consuevit Clidemus in priori 
bus libris Atthidis : « Atque nga eura 4Egialum 
in superiorem partem Macetise. 


LIBER TERTIUS. 
8. 


Naucraria. Prius nomina naucraria et naucrarus in 
usu erant. Naucraria idem fere quod aymmoria et. de- 
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bmoióv c f cugqiopla xol & Pru, vasxpupo, Bl 
* Énoióv «1 6 bfpapyoc, Xóuvoc cÜvwc óvoudcavroc, 
6x, xal 'Agiesor(hre ereiv* dv toi, viuo 5b dy c« 
vauxpaolas dy.giiÓntT, xai ToUc vauxpápoue Tobc xav 
vauxpapíav. " Yovepov 5à drà KXttévou; Bro tke, 
xal 5ruxpyor lxXornsav ix tH 'Apurtor(lous Ilo- 
mtus, v vpómov Dual tv mo vluv 6 Xov. 
Qual ài Joay cíacapic , xabdmip moóttpov, xdi qu- 
AoCaa Duis xíocupte: x BÀ rfc quXTc bxdornc Yioav 
viviimuévat vpircóuc ilv tpti, vauxpupla: à Bubrxa 
x28" ixdocov. 'O Khal5nuoc dv c7, toit, qnolv, «6 
KAaieüfvou; 8íxa. qu) movjaaveo, dvrl cüv v100d.- 
pov, cuvíUr, xal slc mtvexovza. pígn, Gurray tiva 
uürob Bà ixd)our vauxpapla;, Gomtp vuv «lj cà 
dxaxbv uon Cunpibévra xaÀoont cupqioplac. » 

In postremis Siebelis scribere vult: «i *à 
lIxabv uígn Suprüívrac xoci. Equidem malim 
abrovc vocem mutari in :azca. De re cf. C. Her- 
mann. Antiquit. gr. 99, 5 et quos ibi laudat. 


LIBER QUARTUS. 
Vide locum libri quarti in fragm. 1. - 


LIBER DUODECIMUS. 
9. 


Hesych. : 'Ayapsuvóvuz. gpéaza. "horopous: tbv 
"Aqagípvova mepi Tlv AUAa xai TolÀxyo0 tc 
'EJAdjo; gpíata ópóbui, xal AZzpux 8i [v r5 Gela- 
x&vn tjs "Axü(boc. 

Phavorinus eadem habet, nisi quod à; addit 
post xai Azjxoc 3. Albertus scribi voluit. AXjuov 
pro Azuo; Meursius in Lection. Theophr. in 
Gronovii Thes. Antiq. Gr. X, p. 647 proposuit 
Kicbzuo; , quod probavit Siebelis : nos auoaue 
hanc scripturam adoptamus, sed deletis xai 
quod ex xs depravatum est, atque particula 
9h, assumto vero óc ex Harpocratione, legen- 
dum credimus: óc Kiev dv x. v. X. Omissa 


auctoris notitia hanc rem Eustath. ad Il. A, p. 
461 Rom. paullo plenius exhibet : 'Avagapvó- 
vius dioveal cwa. gpíava,, Emil tpi 'Arrud)y, acl, 
xal iv. AUAM: xal moXAayoU c5 "EJAdéoc &putev 6 
"Avapígvov opíara. Ex quo intelligitur , Siebelis 
ait, cur Clidemus in Atthide rem istam tetigerit : 
et forsan apud Hesychium inter 'Ayay£pvova. et 
mpl exciderunt hzc: iv «5j Acrax; xaf. 





FRAGMENTA DIRNTAS SEDIS. 
1 


Schol. Eurip. Med. 19: Ilepl 8i 3c K pfoveoo 8u- 
Tutpis obj, Époguvouct ci Eóper(bn ol. cvyypagtic. 
KOutcóbnjsoc plv vko Koíovadv qn2t xaJaicóat , ví- 
gasta: 6b Eoótu,, 'AvaLuxodrne 51 TAaixny. 

Num Clitodemus Creontis filiam Xuthi uxorem 
dixerit, jure dubitabis. Confuderit igitur Scho- 
liasta hanc Corinthiam Creusam cum Atheniensi 
Erechthei filia. ; 

1!. 


Athen. VI, 6, p. 235, A : Küa(5nyx dv 25 'Ax0U. 
qnol* « Kal mapdatco: 2* $pfüncav cis "Hpoxiai. » 
12 


Suidas : "Exi IT2X3a5(o. ... KAticóbnuoc 0E qn- 
ev, "Avzi£uvovoc abv. cip IaJXa3o mpostvtgOtvroc 
'A&fvaw, Avuopovrx &pmdcat vb ThaXAditow, xoi 
ToÀAoUe Tiyv Buoxóvrwv dvclatv. "Tou 5b "Aqaufuvo- 
voc Suzyspalvovroc , xoletw aüroUc Ümocyriv imi v^ 
"AUnvalov xal v "Apysluv, obc "Epévac x)wffijyai, $i 
cà sug" ápgorípov igrürivat adcoic và tiic xplotox. 

Antecedentia v. in Phanodemi fr. XIL Ea- 
dem exstant in Etym. M, apud Eustath. ad 
Odyss. A, p. 1419, Apostolium VIII, 42. Harpo- 
cration et Phavorinus s. v. "Eri HoXJa(o Clito- 
demum sequuntur, quamquam nullam ejus fa- 
ciunt mentionem. Aícob, ante Urocyriv Siebelis 
inseruit; idem ex Harpocrat. et Phavorino :à 
Te xplocec pro mpl cz xpícseg scripsit. Eu- 





mus :maucrarus idem fere significat, quod demarchus, 
Solone sic nominante, ut Aristoteles quoque tradil: 
Qubitaveris vero, num in legibus naucrarias et naucraros 
secundum naucrarias creandos coastiluerit. Postea a tem- 
poribus Clisthenis in usu erant vocabula demi et demar- 
chi (quod docet Aristoteles in Politia) , servata ea reipa- 
blicze ratione, quam Solon constituerat. Tríbus erant qua- 
tuor, ut antea , tribuum reges item quatuor; singula 
tribus in ternas trittyes et duodenas naucrarias divisae 
erant. Clidemus libro tertio dicit : - Quum Clistbenes de- 
cem tribus substituisset quattuor illis, quz antea fuerant, 
factam est, uL in quinquaginta quoque partes Athenienses 
dividerentur, eosque ita divisos vocabant naucrarias, ul 
nunc ín centum partes distributos vocant symmorias. » 


LIBER DUODECIMUS. 


9. . 
Putei Agamemnonii. Narrant Agamémnonem prope Au- 
lidem et in multis Graeciae locis puteos fodisse , nt Ciice- 
"us libro duodecimo Atthidis. 


FRAGMENTA INCERT,E SEDIS. 
10. 

De Creontis (Corinthiorum regis) filia non consentiunt 
cum Euripide scriptores. Clitodemus ait, eam appellari 
Creusam, nupsisse"autem Xutho; Anaxícrates vero eam 
dicit Glaucam. " 

1t. 

Clidemus in Atthide dicit : « Et parasiti electi sunt 
Herculi. » 

12. 


Clitodemus auctor est, Agamemnone cum Palladio Athe- 
nas ie, Demophontem id raputsseet persequentium 
multos interfecisse. Agamemnone autem hoc graviter fe- 
rente, judicium ea de re habitum esse a quinquaginta 
Atbeniensibus totidemque Argivis , quos Ephetas appel- 
latos esse aiunt, quod ab utraque parte controversiae dis- 
ceptatio eis permissa esset. 
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stathius addit pest xpíco«: Kal cà Duxaccáptov 
(xovugoy v5. TIadt revéstat.. 
13. 

Plutarch. Thernist. c. 10, de pecunia in classem: 
VOaiongco: 83 xal touto tuac roxAov, toulrat rox Tí- 
qnua * xavaGatóvrow Tho el Ilecgauit tiv "Ar vato, 
qualv dxoMa0at xb l'opyóvetov xb cric toU 192 dy4À- 
grvoc. Tov oov Opa cox) ía mpormowodg.evov Cr celv, xal 
Sugsuvosusvov Éxavra, yonudmww tüpioxitw mATf)o 
iv cai, dmocxsuaig dmoxixpuuuévoy * &w elc pícov 
xoutaÜÉvroy, tvmogr,oat vobe ig alvovtac clc vc vac 
dlgobluv. 

14. 

Plutarch. Aristid. cap. 19 : Ex iis, qui ad Pla- 
tzas pro Grzcia dimicarunt, non plus MCCCLX 
desiderati sunt : Toórov A67vaiot uiv Jav 5o xai 
mtvrixovez , tdveto ix zr Alavridos quAT; , 6 qot 
Ka(3gcoc , dyuvisagfvr.c diva - 80 xal vai, Xapa- 
qiu vópgau düvov Alzviíóa: cÀv mud, prvov 
Üuc(av Ulo v víxye, ix Bxpocíou «à dvaloga 
Yaufávovesc. 

Cf. Plutarch. Eupoc. npo6Asp. lib. I, problem. 
10, Vitam Aristid. 9, Pausan. IX , 3, Müller. 
Orchom. p. 145. 

15. 

Pausanias X, 15, postquam dixit se, quum 
signum Minerve, in templo Delphico positum , 
multis ex partibus auro privatum vidisset, cre- 
didisse hoc ab hominibus sacrilegis commissum 
esse, addit hzec : KAecró!nuox 8d 6ócot cà "Anva(uv 
lxoróipus Éypepaw 6 dgyaiócavoe , oUroz dv cip Ayo 
quoi tQ "Atruds , Ócs 'AÓvvaiot maperxeudiovro dri 
XZoaMaw «bv crólow, x Üüvoc ct dwttpov xopdxww 
xavüpt vóvt ic^ Arhgobe, xal mepixomrév vt v0 
dydiuarrog voírov, xal dmíjómosow coi, Ddpgecw 
dz adcoU «bv y guadv: Mis SÀ xal éx vo 3ópu xal cà; 
qAaüxac, xal óc xapmóg imi và qolvua. intmoinzo 
ic ulus cfc ómupac, xavxxhdgmuy xai vaücu ol 
xópaxzc. "Atnvaloc pv S) xal da. angi p3 ix- 
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maUcat cyds dmxyooiíovix i; Xouav Qwypfoato 6 
KAezóznuox. 

Cf. Paus. HII, 24, 7, /Elian. V. H. IV, 14, Plu- 

tarch. Them. 20. Alex, 26. 
16. 

Hesvch.: Box f62ouoc* wvruovssac 0$ coU £62o- 
uou Boó;* Écv £3 míuua ioc xal vz6 XoOdvwe Gpov, 
KOutvóznuoc dv 'Ax0dt onct. 

Probabile est, post &oX; nonnulla excidisse, 
ut putat Heinsius, aut particulam ói post 
$4 expungendam esse. Pergerus locum ita 
restituere conatus est: Mvzuovtót Bb co5 iC25- 
pou Bob; Koutróónuo, dv "Az08. duoi 3b, $n 
zíuua ioc xab sz&  Xoww depóv. Cf. He- 
svch. v. "Eó3ouos Bou: Eldog míjuuatoc, xépa- 
12 Éyoveoc* et v. Bouc: Ilóxavóv ct t&v Üuo£vorv 
oUvwc iv taie dvwotárui, "AUfvnot Ouclauw- 3v 3b 
Bot zapazAmov. Intelligenda esse Aiásix , in quo 
festo, ut Thucydides I, 126 dicit, 6uata ivo 
gi (ziguatx el; Giov uoppic cerumouva, schol.) 
offerri solebant, verisimiliter statuit Siebelis , 
qui prztérea laudat Phavorin. v. Boi p. 384, 24 
sqq., v. "E68outuou. p. 545 et Suidas v. Bos £63o- 
ux. Photii Lex.: Xikvz, zóxzvov Óuotv và doxípc. 
Tà Bb abrb xai Xcn, xal "Estaehivtov xal Ape- 
ciho xai BoüUc xzxhrimt Eustath. ad. Homer. p. 
1165 Rom., Erasmi Adag. Chil. I, cent. 10, c. 63. 





IIPOTOVONIA. 
17. 

Athen. XIV, 23, p. 660, A: "Or ài esuviv Jv $ 
parpeipoch , uafety dave ix cüv "AOjvam Knpüxmv- 
o(À vào naryetptov xal Bourómuw imtiyov vdiw, [^ 
qni Kluibnuoc dv IIpurcoyovíag zpormo. 

Schweigh. ex Ms. edidit aeuvóv Jy f cy. Idem 
Clidemi esse censet quz sequuntur apud Athe- 
nzeum : "Oumpés vs zó GéQttv imi c0 ÜUstv rdaosu; v6 
BbOíny ixl coU dquurth uavabopmur Ouuidiv, Kal ol 





13. 

Clidemus Themistoclem narrat pecuniam in classem 
astu . Descendentibus in Pirzeum Atheniensibus 
in simulacro Minervze desideratam ait fuisse «gidem. 
Themistoclem igitur, quum specie quirentis excuteret 
omnia, immensam vim pecunia invenisse in impedimen- 
tis abditam : quain medium prolata abundasse classiarios 
milites viatico. 


14. 

In quibus (desideratis) fuerunt Athenienses duo et 
quinquaginta, omnes ex tribu Aantide, qua, ut Clidemus 
ait, pugnavit fortissime. Quamobrem nymphis Sphragi- 

* dibus Jantidr victorize caussa , sacra ex. Apollinis ora- 
culo preescripta sumptu rm faciebant. 
1 


Clitodemus , eorum qui literis re$ Allicas mandarunt 
vetustissimus auctor, dicil in rerum Atticarum commete 
. tario, comparata ab Atheniensibus classe ad Siciliensem 


expeditionem, magnum corvorum numerum Delphos con- 
volasse, irruentesque in illud signum, aurufn rostris avel- 
lisse. Additum et ibidem, hastam, nocluas, et caryolas , 
quae in palma illa ad palmularum similitudinem ex auro 
facte faerant, eosdem illos corvos abrupisse. Sed et alia 
prodigia commerorat Clitodemus, qu ab ea navigatione 
suscipienda Athenienses deterrere debuerant. 
16. 

Bos septimus ; bovem septimum Clitodemus ia Allhide 

dicit esse placentam Luna sacram, 
PROTOGONIA. 
17. 

Fuhse in honore coquorum artem, inlelligere 
licet ex. Cerycibus apud Alhenienses. Hi euim coquorum 
el poparum victimas mactantium fungebantur munere, 
uL ait Clidemus libro primo Protogonia. 


CLITODEMI FRAGMENTA. 


ma)auol vb Oísty Spftv GvépaSov. " Ebo 8 ol xfpuxis 
dypi mo)ioU BovüuroUvtic, qnoi, xm. exsud(ovrtc 
xal gaevó)Aovetc , En B olvogosüvric. Kipuxac 9' aü- 
obe dnb oU xpsívrovoc OvópaTov. "Avavéypantal «t 
obbauo; paryilpo jiotoc, DÀ xfjpuxi. Si enel beue 
habet, vix dubitari potest, quin ad minimum 
omnia, que leguntur post Épuv 3' ol xfpuxa 
Clitodemo tribuenda sint : de. Cerycibus enim 
Clitodemus disputaverat : v. fr. 2. 


Harpocration v. Hvuxé :... "H. vv "A8nyaltov 
bousno(a. oUroc ixeairo. T1003) 8' 4 uvun abc 
map 'Arcxo. KaiBrpoc 3 dv tpivw IHportoyovías, 
*Xovíacav, quole, slc civ Ilvóxa, dvouacótisay 
Bk «à ly euvolrty mtuxvoupévry slvat. v 

Suidas et Photius eadem referunt, omittunt 
tamen verba dv «plv — slc. mv. Pro Kua(Brgiox 
Suidas exhibet KAc(2uxc , quod corruptum esse 
apparct. 


EEHIHTIKON. 
19. 


Suidas v. Totzomácoptc : ... 'O Bb «b "Ebuymrudv 
movjcac Oopavos xai l'z« qeiv uirouc tlvax maius, 
dvóu ata. 3 abroie Kócrov, Bpiiotow xal Tóyny. Cli- 
todemi Exegeticum intelligendum esse, proba- 
biliter conjecit Casaubonus ad Athen. IX, 18. 
Quz apud Suidam przcedunt (cf. Demon. II, 
Phanod. IV, Philoch. HI), Fabricium in Bibl. 
Gr. I, p. 171 induxerunt utcrederet, Exegeticum 
illud esse commentarium in Orphei Physicum. 
Quee sententia nil habet quo se commendet. Prz- 
terea observandum est, in Exegetico non eadem 
Tritopatorum nomina exhibita esse atque in Or- 
phei Physico, atque omnes fere Atthidum scri- 
ptores de Tritopatoribus disputavissc. De Clito- 
demi opinione v. Welcker. Trilog. p. 152 sq. 
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Athen. IX, 18, p. 409, F. : "Hi; Bà xouita 
vup' "AUnvalow dmóviua (rl mov. tlc tuc ic v- 
xpoig ytvoudverv xal iri tiv obe dvaytic xabaipóv- 
uv, éx xal KQu(5rpsoc dv vij Uxvrpagoné£veo "Eizyo- 
Tudp. llpobre vàp mpl dvepiopsv yodoei cde 
1'Opótat Bóbuvov mtpix. Éomípav 100 euaroc Értira 


api xbv Bóluvov mplx bamípav fdv, ÜSeop xardyut, 
May 7d3t * "Y uiv dxóvigp' x xal ol; iac 
lee? o0: uópov xaváytt. » 


Casaubonus et Schweigheuserus Clitodemi 
verba in trimetrorum formam redigere studue- 
runt ; sed Siebelis jure dubitat hiulcos ct claudi- 
cantes eorum trimetros approbare. Nam ejhsmodi 
versus possis deprehendere in quavis oratione 
pedestri. 

21. 

Suidas et Photius : "Y»c, éx(ücrov Atovósou, éx 
KAe(Unpoc: « "Extibl, qrolv, Uxveiloupav 0vo(ac abcüi 
xa0' $v & 6tbc Üet ypóvov. » 

Etym. M. auctor et Phavorinus eadem refe- 
runt, sed non exhibent gzclv et ante &ucíac po- 
nunt «&. Neque in hoc fragmento, quod ex Exe- 
getico haud dubie sumtum est, justos. trimetros 
deprehendimus. 

22. 

Suidas v. "À 3a et "Hzbdov : "Ama, và loómsBa. 
KAsionjoc* « Kol TyxéBuov cJ dxpóroiuv, mepilézd.- 
Xov Bi dvveézuAov «5 IleAaeixóv. » 

Eundem locum servavit scriptor cuveywr7ic 
MEsv yenoljov ap. Bekker. Anecd. p. 419, 28. 
Siebelis putat, hoc fragmentum ex Exegetico 
depromptum esse, sed nobis probatum est, per- 
tinere id ad Atthidem, in qua et alii Attbidum 
scriptores de Pelasgis disputaverunt, Cf. Philoch. 
VIL " 

23. 

Hesych. : Ilponpócuz * ck xpo 490 dpóvou ópara. 

Kai 6 K)sfozpzoc 5E abrk TIpoaxvospux xadui. 





18. 

Puyx; Atbeniensium concio ita appellabatur; sspe 
ejus mentio fit apud Atticos. Clidemos libro tertio Proto- 
gonüe : « Conveniebant in Pnycem, ita appellatam pro- 
pter bominum frequentiam in ea densatam (xvxvfv). 


19. 

Scriptor Exegelici Tritopatores dicit esse Celi et Terrze 
€ nomina autem eorum, Cottum, Briareum, Gy- 
20. 

Sigillatim apod Athenienses dicitur lu- 
s/ralis aqua, quae vel in honorem mortuorum adhibetur, 
vel ad lustrandos piaculo quodam obstrictos : 


et Clidemus, in libro qui Exegeticus in- 
scribitur. Nam sub titulo de inferiis scribit bzec: « Scrobem 
fodere oportet ab occidente sepulcri; deiode ad scrobem 
versus occidentem respiciens, aquam effunde, hzec verba 
pronuncians : Vobis lavacrum, quibus oportet et quibus 
fas est. Deinde rursus unguentum infunde. 
21. 


Hyes. Epithetum Bacchi, quemadmodum ait Clidemus : 
Quoniam ipsi sacrificia facimus eo tempore , quo deus 


pluit. » 
22. j 


Plana. Clidemus : « Et arcem complanarunt , et Pela- 
sgico muro novem portas babente cinxerunt. » 
23. 
Proerosia, sacra qui fiunt ante aratjonem. Clitodemos 
ea vocat Proacturia 
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Alberti ad bh. l, et Ruhnken. ad Tim. p. 15g 
mutarunt vulg. xai ó Azuoc in xal 6 Kiainuoc; 
sed xal ó ex Kou:ro. in Koarro2muox ortum. esse 
videtur. — Pro Ilpoaxvoópur Pergerus scribi vo- 
luit IIpoagxroópu: , quod ipsum in codice (p. 663 
Schow.) legitur. Hoc fragmentum ad Exegeticum 
pertinere admodum probabile est. 

NOZTOI. 
24. 

Athenzus XIII, p.609, C, de Phya et de Pisistrati 
filiis: EvegavówAug 9À Jv, xal aürhv ibédexe pix 
piov xotvovíav 5 IIewlavparoc "Izdoye ci) viii , ix 
KaBrpzac ercopei iv yBáp Nórzuw: «' Ekébux 8d xai 
"Icmágye 1i ult c)v mapaiGac(sasav attis vuvaixa 


evámny odcay, ci 
3b, e qnoi, civ Xdpuov. ipaaciy «o9 "Ireríou vevé- 
cai xal vv mox "AxaPmuíg "Epera iBpícacüa 
mpicov, dg ob Exeréypasera - 
YIoxopfyav' "Epax, aol vàvÀ' Uipiauro Baubv 
Xápuox, él oxuspole vípuam. Toyvagiou. 

Ita Schweigh. codicum ope hunc locum correxit: 
vulgo legebatur : Gvyarépa (xal Xdouou ... "Isníaz 
mepuxaQucráenv ) *ip etc. Fortasse scriben- 
dum Dey TpX 'Axabnula "Epwro; Beubw, quod 
Siebelis proposuit. Cf. Pausan. I, 3o. 





FRAGMENTUM INCERT.E SEDIS. 
: 25. 
Hesych.: lHgoouxíax. Tlapk. KüutroBfguo, iv (ow 
"e Pip. Phavorinus h. v. Hesychii verba repe- 
tivit. Ultima ista dv (ew «5 5fpup haud dubie cor- 
rupta sunt, eaque Meursius in Bibl. Gr. s. v. 


Clitodemus ita corrigere voluit : i» Oto «à Suo : 
quum crederet, Atthidis Clitodemi partem fuisse 
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mpl c6v Ofjunv 7c "Acre. Bruno et Is. Vossius 

| proposuerunt: v (ow 199 5v. Siebelis, si vox 
qiicov recipienda sit,'mavult : xapk KXAtro2tup 
quim zw Bfuasv. Idem has profert conjecturas , 
zapk Kutcobuo elolv ol moó2ouot, ... mapk KAsv- 
o3 uo dy (ow coi mpo3óow. Sed melius et facilius 
hzc verba emendare nobis videmur scribentes 
ly lou zi) Axpao , quz. glossema esse putamus ad 
nomen KAucobÁuo pertinens. Quum enim apud 
Hesychium in duobus locis (IX, XXIV) corrupte 
scriptum esset Azuoc pro Koutróónuux, in hoc 
vero loco ets. v. Bou; £65ouo; (XVII) Clitodemi 
nomen recte exhibitum esset, suspicatus fuerit 
aliquis, in omnibus istis locis eundem auctorem 
esse intelligendum, quare hic adnotaverit : iv (zu 
Tip Ax», idem ac Demus. ld eo probabilius nobis 
videtur, quod ab hoc loco non multum distat 
alter illorum locorum, quibus, Clitodemi nomen 
depravatum est (v. Tronpina]. 


—— 


FRAGMENTA INCERTA. 


26. 

Theophrast. Histor. Plant. III, a : KleSngzoc 3à 
cuviciivat uly dx vuv aüvü Toig Loos E guid- 
cw 8l OoXtporrípuw xal jujpotípuv, toscütov àxí- 
yet 00 [ooa elvat. 

King a Meursio in Lectt. Theophr. in 
Gronov. Thes. X, p. 647, pro KXuóónjx restitu- 
tum est. 

27. 

Theophr. De causs. plant. I, 10: Tà ulv jvypà 
toU 0fpoue, và 5à Orpuà coU juive, BAaccávew, 
dors Éxavípav và qiatw cóppatpov elvat mph; íxc- 
vípav vüv ópüiv* obw ko olsxat xal KAelóngioc, oo 
xax, udv. 

28. 


| Theophr. De causs. plant. 3, 38: "Emdjeiv xe- 





REDITUS. 
c 24. 


Fuerat Phya illa corollarum venditrix ; eunque in ma- 
trimonlurn dedit Pisistratus Hipparcho filio, ut Clidemus 
narrat octavo libro Nostorum, « Dedit vero (inquit) 
eiiam Hipparcho fillo in matrimonium mulierem illam , 
quae curru urbem com Ipso invecia erat, Phyam Socralis 
filiam ; et Charmi, qui polemarchus fuerat , (iliam forma 
prestantissimam Hippie dedit uxorem ; is post ipsum 
tyrannidem occupavit. » Fuerat autem, ut ait, Charmus 
llle amator Hippie, et Cupidinem illum apud Academiam 
primus posuit, qui hos versiculos inscriptos habet : 


Vafer Amor, tibi hauc aram erexit 
Charmus ad umbrosum limitem gymzasii, 


FRAGMENTUM INCERTAE SEDIS. 
25. 
Ilpoowxím apud Clitodemum : idem cum Demo. 


FRAGMENTA INCERTA. 
26. 
Clidemus ex iisdem quidem elementis animalia et 
plantas constare putavit , sed impurioribus el minus ca- 
lidis : itsque tanto naturam earum ab animali distare. 


27. 

Frigida state, calidahieme germinare existimant , 
ut utraque natura attemperata ulrique tempori sit. Ita 
enim et Clidemus censel. Quie quidem opinio fortasae 
haud falsa est. 


28. 
|  Serere jubent alil vergiliis orlentibus; tunc enim se 
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Ausovetv ol adv IDaidBoc* Enpv vào dvixydv «1 o3- 
exv Duasu)drtuy cb emípaa mv Yüv* ol 2' dua 
TAaidoi Bvopévaic, Gori xal K)a(Bnaoc* émyiva- 
69a: vàp UBata. xal moJÀà 3j l6Ddug arci lv Boo. 
4 Pro imij'iiv. scribendum esse omes. monet 
Siebelis. 
29. 

Theophrast. De caus. plant. 5, 12 :'Qc imi mob 
V x civ votodrwv evuGalver cux, idv jwpitv, Daía 
Ob Dacemriiv, diÜup 8b fiv, Domo xol KOulon- 
p& qnot. 


mina servari in terra sicca , et sine ullo humore : alii oc- 
cidentibus, ut eliam Clidemus, quod Imbres die septimo 
tb occasu insequantar. 


29. 
Ex hujusmodi causa plerumque ficus scabiem , olea 
lichenem, vitis fluorem patitur, ut Clidemus quoque 
uctor est. 


30. 

Aristotel. Meteorol. 2, 9 : Elol &í «wc, ot o 
derparlv, Domi xal Koüa(Unuoc, obx elvaí gast, 
d)à gaíwcÓm., muptixdlovrte óx rb mráboc Buouy 
bv, xai écav cy 8direrdy cw bdóbo Tóm: gaíve- 
res diia dxosrÜoy «X vuxróc: oUmux lv «5 
vtsbhn, vou toU JU, rv alav 
Jaympórntoc slvat vv "didi beds 

Eadem exstant in Alexandri Aphrodis. Hy- 
pomn. ek 5evc. «&v Merino. "Apuoi. p. 112, a, 
b. Venet. 1527. 


30. 


Sunt qui fulgor , quemadmodum et Clidemus , haud 
esse dicant , aed 
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PHANODEMI 


FRAGMENTA. 


ATTHIDIS. 


LIBRI SECUNDI. 
: l. 

Athen. IX, 11, p. 393, D: Hrpl 31 &7& vevéctox 
abc (Aprévov) davóartoc dv Deutlpi "Artiboc 9r- 
clv, óx xattilev "Ecuc(y0ov AzAow civ vigov, vv | 
bm cv dpyaluv xaXouuévny "Opruyixv, mapk «kc 
dyÉka t&v pov voíruv gspopíévac ix coU mraAdryouc 
Vvetv alc cv vijsov, Bk b bopuov elvat. 

Recipienda esse videtur Casauboni conjectura 
xavüyev pro. xacrilrv; cf. Paus.T, 18 et 3r. In 
Phanodemi verbis deest haud dubie aliquid, 
quod ad coturnicum generationem spectet. 


LIBRI QUARTI. 
2. 
Schol. Aristoph. Av. 873: Kolawis .... 
"EXAdvoxos , KóAatvov " Eoptou dxéovoy 
lephy aoc lBpíaactat KoAatv(Boc, xal dbavó2njuoc lv 
vf seedomm. 








LIBRI QUINTI. 
3. 
Suidas : lIapüévo, Tà; 'Epry8éox Gvyacépac od- 
Tu. Daoy xal ilu. "Hoa. 2d dpitbuy ff. TIec- 


cGurdvn uiv. Hpotoyfvetas Dtvríoa 33 Tav2za- 
tpicn Tlgóxou * teváprn Koéouaa - zípzen "orüuu 
Éxzn, X6ovía. Toócuv Myrcux IHouroyévetx xai Hzv- 
Bópa Bouvet ixuchs cgarrivat Urlp t7 46025, axpz- 
cilc Diosa ix Bousriac. "Ecyavudatroav 5i iv zio 
"Y axívü xaXouévip vivo Unio tüw E2evbav(mv. Ai 
xal otc xaAoüvezt mupüfvoi "Yaxiwülatc, xafamio 
pagrupti Davóonuos dy c, méusn "Ass, usuvrué- 
vos cT) Tie abri. 

Eadem apud Apostolium XV, 84. Pearsonius 
bene scripsit 2c(uov Jaxv x. x. X. pro vulg. xai àz- 
uupnaxv Bi «bw do. Ét. Commendat istam scii- 
pturam Hesychius : Hapbevot , tàc "Epey fox, oüctc 
Dayoy xal izijuov. Pro ZoevDovisy Valcken. et Hem- 
sterh. legendum censent Xo:v5oYéuv. Nam Esev- 
5d» 8px Tone qi, Stephan. B. 

a. 


Natal. Com. Mythol. IX, 10, p. 996: Quod 
autem. .Egeus, Pandionis filius, patri in regno 
successerit, ita scriptum est a. Phanodemo im 
libro quinto Rerum | Atticarum : Alysbc 6. TIav- 
Glovoc viàc Baauuóuv "Arv vapat Mácay mpUTov 
c) "OrAsiroc, Seóxepov Xalouórny "Pyixvopoz. 

Num vero hzc Natalis ex Phanodemo petive- 
rit, vel ex alio, qui Phanodemum ante oculos 
habuit, an fraudulenter sub auctoris nostri no- 
mine vendiderit , in medio relinquendum. 





LIBRI SECUNDI. 


1. 

De earum ( cofurnicum ) ortu. Phanodemus secundo 
kbro Rerum Atticarum sic scribit : « Conspexit [/enuic?] 
Erysichthon Delum insulam, quee ab antiquis Orfygia no- 
minata est ex eo, quod greges harum avium e mari huc 
delatarum in insula considunt, ut quas ipsis commodam 
stationem priebeat. » 


— $—— 


LIBRI QUARTI. 
3. 


Coltenis. Hellanicus tradit, Colenum, a Mercurio or- 


lum, ex oraculo templum Dianae Coltenidis exstruxisse, 
* Phanodemus libro quarto. 


LIBRI QUINTI. 


3. 

Virgines. Sic vocabant Erechthel filias, quas colebant 
hoc nomine. Erant numero sex. Earum natu maxima 
fuit Protogenia, secunda Pandora, tertia Procris, quarta 
tte quinta Orithyia, sexta Chthonia. Ex his Proto- 

el ultro 


m. fueruut in colle, qui vocatur Ly mgr eas 
phendonios (vel potius Sphendaleos, : etiam 
Hyacinthides vocantur , —— libro 


3 a. 
JEgeus, Pandionis filius, Athenis imperans, primam 
uxorem duxit Metam, Hopletis, alteram Chalciopen, Rhe- 
xenoris. 
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LIBRI QERIR 


Suidas v. Tp: . Davébisuec Ol dv cto 
qnalv, Uct uóvot ol 'Anvalor Odoucl tx xel siyovta: 
adroic olo vevíata ma(Buv, Brav apaty deri: 
iv & cà 'Oppíoc Qucuxip óvoudttato: toUc Tprroná- 
topac "A padxe(5ny xal ITowroxMda xal Ilperroxofovra, 
Üvpupobe xal gUAaxac Óvrac àv dvíjuov, 

Cf. Etym. M., Phot.et Phavor. v. Totroréroeu, 
Tzetz. ad Lycophr. 738. Apud Etym. M. et 
Phavorinum legitur iv 5i coi; "Opgéox; quatxoic. 
Pro HporoxMovra, ut vulgo legitur in Suide 
loco, Phavorinus et Tzetzes exhibent Ilpwro- 
xporta, quod recepi ; cf. Welcker de JEsch. Tri- 
log. p. 152. 





LIBRI SEPTIMI. 


5. 

* Athen. III, 3o, p. 114, C: Alróstioi rv GmoEitovza 
prov xuJAdaztw xaXoUc. Mvrgiovióet 9 ajtoS 'Api- 
eropévrc dv Auvalew ... pvmpnovtüouctw eütoU xci 
"Exaraioc xal "Hoóboroc xal 6 douvóbnpuoc dv £60óus 
"A1G(8cc. Cf. Herodot II, 77, Hesych. v. KGàaecu, 
Jablonskius Vocc. JEgypt. p. 17. 


— 


— NONI. 


Harpocrat. : NN Anjocüévec Ev ci xavà 
Kóvowx. Tà b Atwxóptu tlva(. quot davóonuoxc 
lyvázto 'Azoicoc iv gíco 16 Krpagiruxi. 

Phavorin. h. v. eadem refert. 





FR AGMENTA INGERTAR SEDIS. 


T'roclus in Comment. p^ Platon. Timzum, p. 





LIBRI SEXTI. 


4. 
Phanodemus libro sexto dicit, solos Athenienses iis 
sacrificare et vota facere pro liberorum generatione, quando 
uxores sint ducturi; in Orphei vero Physico Tritopatores 


vocari , ; Protoclem et Protocreontem , qui 
ventorum janitores et custodes sint. 
LIBRI SEPTIMI. 


5. 
AEgyptii subacidum panem cyllastin vocant, cojus me- 
wünit Aristophanes in Danaidibus. Ejusdem meminere 
Phanodemus 


etiam Hecateus, Herodotus et libro se- 
pümo Atthidis, 
LIBRI NONI. 
6. 


Leocorium. Demosthenes adversus Cononem. Leoco- 
rium Phanodemus in nono de Attica libro ait esse in me- 
dio Ceramico. 


361 


3o, ed. Basil.: Tos; 8 'A0rvalow, KaDDustévre plv 
xxi Qavóbnuo; murípac tuv Xainüw leropoüct » 
vícüa.. Platonis locus est in Timzo p. 11, 
Cf. Theopomp. fr. 172. 

8. 


Dionys. Halic. Ant. Rom. I, 61, p. 5o Sylb.: 
TeUxpov 5à Doi ct mo)Àol. xal Oevéhnuax, ov 
"Avrochy vpdiyac dpy avoloy(av, lx «Ti "Avrucic paro- 
xsioa( gae alc 3v "Acíav, bijou Euztra(ac dpyov- 
2 * xcl x03 mapéyovras toU Mou vaxysípux, xpa- 
míeavra 83 ypac evyyiie tt Xa dyaO7jc , xal o0 o) 
tb incndpuy vívoc iyoiew, dauívox vóv AdpBavov 
liriv, xal cb eUv. abri "EXovixby, 
Tv Tt mpi coke fapÜdpouc mous cvppary(ac 
Énixa , xoi Üva. 5 17, 3 3 Une. 

Boxstula pro vulg. "E£rocaiox est Meursii (in 
Popul. Att. s. v. Evríx») conjectura, que firma- 
tur Strabonis loco lib. XIII, p. 604, ubi traditur, 
esse nonnullorum scriptt. sententiam, Teucrum 
ex illo Demo in Asiam migrasse. 

9. 

Schol. Aristoph. Vesp. 1238 (1190) de scolio 
quodam, cujus hoc initium Aristophanes attulit: 
"ABurou Aórov, à 'caipe, ual, vobc ds obe eus 
quod pluribus explicans inter alia hoc tradit: Avo 
8i (6A peep(Bupoc) qot, Satviinuoy Mert, Bri guys 
ix dip "A8yernitoc 56 mrpix Gala , cv 'Axijoci - 
Boc xsi "hrmácou vtivrarov maid, xui xatexícUn 
wup' GUroU iv c abvov yepa., elc by 5b exdiv. 

Fabricius in Bibl. gr. I, p. 695 ed. antiq. pro 
Qawoonpov scripsit PavóPruov, et sic cod. Venet. 

10. 

Etymolog. M. p. 747 ed. Sylb. : Tavpowó- 

JXov , 13v "Apregav * ... ol 8$ Merouaw, v cov "EJIXj- 


FRAGMENTA PKT SEDIS. 


Callisthenes et Minden tradunt, Saitas ab Athe- 
niensibus ortos esse. 





8. 

Teucrum quum alii multi, tnm etiam Phanode 
Ius, Atticarum antiquitatum scriptor, ex Attica in 
Asiam migrasse, et Xypetensis demi principem fuisse 
tradunt. Multis autem argumentis suorum verborum fidem 
era Quum igitur agrum amplum et bonum sibi quee- 

Sisset, qui parvum indigenarum numerum gs 
Dardanum aiunt eum lobenter vidisse, ceterosque Griz- 
cos qui eum eo venerant, tum ut in bellis contra barba- 
m RM M MONS MInME, DM HN UM 
suus ager maneret 


9. 

« Admeti dictum, amice, si cognoveris, bonos ama. » 
Jpse ( Artemidorus ) dicit , Phanodemum narrare , Adme- 
tum Pheris expalsum ad Theseum venisse, Alcestidis 
et Hippasi filium natu minimum, hancque in sua terra 
ei dedisse sedem , in quem scolium illud compositum sit. 


to. 
Tavuporólx , Diana. Nonnulli dicunt , quam Graeci Au- 


368 
wav Bookoufvaw dvrriv vhv "Locyfvutxw dy AM, 
Í$ "Apre dvcí&exsv Daxgov* xazk 3b dpavóiruov, 
&oxcov. 

11 


Tzetzes ad Lycophr. 183 : 'H 21 'Agzeus; 322v 
(rhv "Ioerívevav): Durjsasa, xxtk (avoznaov Tbv 
Varopuxóv, slc doxrov uevíóada. | 

12. 


Suidas:'Ezi IIaXAaBlo, Bexxacpiv "Avete, 
iv $ o "Egécat dxouaíou oówou iDxalow. 'Apytio: 
Xo d75 "Díou moves, fvixa mposíayov dbalzpow, I 
Uo "AUnvaluv dvooíutvot dvnoéfimaav. "Yaceoov ài 
"Axdjuaveoe qvuplaavos , xai vou IlaXAaótou sborbév- 
TX, xatk qorisuoy atcób. à. Bxaovfiptov dríZutav, 
x; QavoPnuox. 

Eustathius ad Odyss. p. 1419 eadem iisdem 
verbis ex Pausanizm Lexico affert. Cf. Hesych., 
Harpocrat, Phavor. v. 'Ezt IIza2(o, qui cum 
Suida consentiunt. Apostolius VIII, 4a habet 
xouciov pro dxoucíov. Perperam. Cf. Muller. in 
JEschyl. Eum. p. 155 et quos laudat Hermann. 
Antiquit. $ 104. : 








13. 

Athenzus X , 10, p. 437, C: TÀy 5i «àv Xoüv 
foprhw , chv 'AOfvnctw exveeVovp£vny,  Davóbruóc 
9»c AngogGwrx vàw [acm Bouóurvow ÜmoBé- 
Extat mapayevóuevov vov "Opfer "A0rvale* mox 
8b cà (pk o0 0O«ov abróv mpoaiévat , o0 budamovóov 
quvíaóas, pomo. Bucaoüévra, ix£auss cupoaitisvat 
cd tt legi, xal góm olvou Éxdaow mapattÜrvat, ci 
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aztgdvouc , ole lavegavouvro , mgox 1X leph ij nive, 
9i b éuuopógouc vavíaÓat cip "Üpérrr, magi 2b cbv 
yía iw Éauro Éxactow mipiütiva,, xai s ia 
dxogépty vole avtgdvouc oix và iv Aluvats víusvoc, 
Inuca 05s dv cà laci cà inÜorea* xal ÉÍxtozs chv 
bopriy x)mfzvat yoac. 

14. 

Athenzus XI, 3, p. 465, A: dbaviZruo; ài poc 
tà ipi qma x09 dv. Algivatg Atovücou c0 yAaUxoc zí- 
govxas vo0c 'AUrvalouc ix x&v mio cip 0.5 xtovávat, 
tlt! abro; mpocgíptsÜat, B0tv xai Atuvaiov xÀvÜT- 
vat sov Atóvusov, Urt ity Biv cb vAeUxoz xí) ÜBact córe 
mpérrov ixóüv, xixpauívow Oidmio QvouacüTvai Àc 
ryke vóggac xal vibivac vou Atovócou , 6x cbv olvov 
ajlvex vb ÜDtp xipvduavov. 

15. 

Athen. IV, 19, p. 168, A : "Ori cox; dourcou; xat 
tobc 3, Ex eroe mreptoualac Liveus cà maaiby dvixa- 
Joovió ca ol A psosa vivas xad ixólatov, lavógnaav «ba- 
vóajao« xal QU y opoc. 

16. 

Plutarch. Themistocl. 13: "Aga 9' uoa ZépEvc 
udy dvo xal ;ro xüv avóAov Emorctóuv xal cy mapá- 
alo, óx pulv dPavóZnpóc rt, orig có "Hodxlawy, 
5$ Bozyel mópo Sulpyevat cric Acron 4 vio; (Xx- 
aule), d 8 "Axearódopos , iv. uaBopun v7; Meyuoí- 
Box , Ulp t&v xaXoupévuw Kspdzwv. 

17. 
Idem Cim. :2, narrat, Persarum przfectum 


mere éxmóvet tlmüv düAov BofirtoUai mXaxoUvra. | ad- Eurymedontem «uic vauct z10oppitiv, obx. óvex 
Dlapiyyed ts xal coU mórov mwuucapévou, Tous plv ud yat voi " EXXnot mpilunov, dJÀ& vposütyóievov 





A ————————— 
lide mactare vellent Iphigeniam, Dianam substituisse cer- , ad antistitam fani deferrent quod in Paludibus est , deinde 


vam, secundum Phanodemum vero ursam. | 
11. 
Diana Iphigeniam , misefícordia permota, secundum 
Phanodemum historicum, in ursam convertit. 
12. 


Ad Palladium. Sic Athenis vocabatur Dicasterium, in 
quo Ephete de cade, quam quis invitus vel imprudens 
commiserat, judicabant. Argivi enim ab Ilio redeantes, 
quum ad Phalera appulissent, ab Atheniensibus, quinam 
essent ignerantibus, interfecti foerunt. Postea vero, quum 
Acamas hoc ipsis indicasset, et Palladium inventum fuis- 
set, ex oraculo Dicasterium Athenienses illic condide- 
runt, ut Phanodemus tradit. 





13. 
Congiorum ( Choarum) festum, quod Athenis celebratur, 


Institutum esse scribit us a Demophonte rege, 
quum Orestem hospitio excipere vellet, qui Athenas per- 
venerat. Quem quum ad sacra admittere nollet, nec liba- 


tionum participem facere, ut qui nondum judicatus fuis- 
set , claudi templa jussit, et uniculque conglum appoal, 
primo qui ebibisset praemium se daturum pollicitus pla- | 
centum. Simulque jussit, ut finita compotatione coronas , 
quibus cineti essent, nom ad templa deponerent, quo- 
niam cum Oreste sub eodem tecto una fuissent; sed 
tuum quisque conglum corona cingeret, utque ita coronas 


vero reliqua sacra in templo peragerent: indeque Choas 
( Congios) nominatum esse id festum. 
14. 

Phanodemus ait « ad aedem Bacchi qui ín Limnis (Palu- 
dibus) est, mustum ferentes Athenienses, e doliis deo misce. 
re, deinde ipsos bibere : unde etiam Limnzeum nominatum 
Bacchum, quia mixtum aqua mustum tunc primum bi- 
berint temperatum: eademque ex causa fontes appellatos 
esse nymphas et nutrices Bacchi, quod aqua admixta an. 
geat vinum. 

15. 

Fuisse olim institutum, ut qui luxuriosi essent et 
qui non e propria re familiari viverent, eos Areopagi- 
te ad tribunal suum vocarent punirentque, docent Pha. 
nodemus et Philochorus. 

16. 

Ubi diluxit, Xerxes in edito consedit , classem et aciem 
speculans, ut Phanodemus ait, supra fanum Herculis, 
qua angusto freto dirimitur ab. Attica Salamis, ut Acesto- 
dorus, in Megaridis*confinio super colles, quos Cerata 
appellant. 

17. 


Persam classem ad Eurymedontem in statione babaisse, 
nec fuisse ad certandum cum Graecis promtum, sed octa- 


Qd 
dvi 
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&pborixovra valix Qborviesac dnb Kómpou woormA«opcuc. | 


Taóta; g8svac BovAdpavos 6 Klum dvíyOn, Buizc- 
60ax waptoxtuacp voc, dv. Exóvric jJ vavpapiimv. 
Of Bb mpirrov plv, éx uy Buxotiüav, alc cby otav 

Ícavro, mpocgipouívem Bb Sw "Atnvaleov, 
rini 9; lerops Qavóiuue, Éfaxoc(au, 
wavclv, &c $' "Egope;, Tivr/xovra xol tpuxxo- 
ela. 


18. 
Plutarch. Cimon. c. 19, p. 491, A: Cimon deces- 


. wit in obsidione Citii: Tevsüw voie wipl abciy 


Exbaunsy a)0bc émor)aly, doxpuijaévouc viv Odva.- 
0v abroU. Kal euis, ura cv mojaulory, poire cübv 
cuppéyuv. alctonévov, dapuM atrouc dvaxopictr- 
vat, evpavnyoopdvou; 6n K(uavoc, dx qnot Oavé- 
nuoc , vtbvoxóvos l9" fifpa« *piáxovta. 

19. 


dvialls Dayev lx coU aviuazoc, 
20. 


Schol. Hesiod. ad Theoy. 913, p. 303, de raptu 


Proserpinz : 'Horáctat 8) abf 
ZoadMa; , BaxyvM8rc 80 ix Kpírns, Opgric ix ci 


22. 


Harpocratio : XaXxtia , "Yzuoíbyc dv TD x4va 
Anpáou Eev(nc. Tà XaXxaln 6 vup' "'Anvaloi 
éyonévn Ioavepiiovoc £v xal ^ yupovatc xowà, 
pura Bb y coat, Óc enotv "A xoXeoviox 6 "Ax; 
vti. Qavóbnuoc Bb oix 'AUxyt qa. énioba 
lopclv, dÀ& "Hoalovw. Et Phavorin., ubi eadem 
leguntur, Etym. M., Pollux VII, 105, V. Welcker, 
dc Eschyl. Trilog. p. ago. 

23. 

Hesych.: l'ajacl, uávet* obroi xavk edv Xoa- 
Mav dxnsav, xal vívoc i, d qno Qavóbuiuox xal 
"Pívéwv "Tapavrivot. 

Editores recte scripserunt Tapzvrivx; pro Ta- 
pavrivo Phavorinus hzc repetivit, nisi quod 
omisit xl "P(v6ev Tapaveivo. De vatibus istis cf. 


Athen. I, 17, p. ao, A, postquam plures 6au- | Cic. De divin. I, 2o, JElian. V. H. XII, 46, Steph. 
partono) et vilwrroroi! memorati sunt, hoc addi- | D- V- T'uiros. 
tur: Atort(on; Bb 6 Aoxok, óc qnm Oavóbnpx , | 
mapayrvousvoc elc OjGac, xal Ürolowvouavoc olvou | 
xócttis toe xal YáUaxve , xal vaívac dmotAGow, l 


^ 


24. 


Hesychius s. v. Tobpa, : e QOavébnuec (ensi) 
ks xpifüc mpoozvopróecóat taUpov, Urt x£pac Éyou- 


Dp. 


25. 
Hesychius : "Ayévac «wie piv Hepooh uíxQa, 


qaew 9 plv ix | avéPuoc 9l xÍocac, slc &c xavec(Uevro cobq imo. 


TUV |; íi 2S 
spl. cbv doavdy vómuy, d nuo 8 db eA | mtspiobc of Url Otwpíac lóvesc, ol sl; Otobc exo. 


"x5, Anudónc Gb dy víémaw. 
21. 
Eustath. ad Iliad. Z, p. 648, 38 : Qajux ojv 6 
Apavóhrisox "AgpoBiezy voutzt "lv Adetparv xal àv 
abr 75 Asjertpi Mévei. 
——————— 





llli primo, ne cogi possent, amnem  subierunt. Célerum, 
» Sexcentis navibus, ut scribit 
har pru ut Ephorus , trecentis quinquaginta occur- 
cerunt ei, 


18. 


19. 
Diopithes Locrus , ut ait Phanodemus , Thebis Tuum 
» Succinctus vesicas pertim vino partim lacte 


adesset 
repletas, his Compressis, ex ore se liquorem haurire si- 
tulavit. 


20. 

ides vers eso MM dicant raptam esse ex Sicilia, Bacchy- 
'ero ex , Orpheus ex loco prope Oceamu sito, 

PPhanodermus ex Attica, Demades in saltibus. T 


FRAGXENTA HiSTORICORUM. 


mum non nominant. Verba ol «ic (coc exe) us - 
vot glossema esse sponte intelligitur, 


——————————— 


22. 
Xoixeia, Hyperides in oratione contra Dememn de 


23 


|. Galei, vates; hi in Sicilia habitabant , et quidem ut 


gens, auctoribus Phanodemo et Rhinthone Tarentino. 
24. 


4 
Taurus, Phanodemus ait, hordeum appellari taurum , 
quod habeat cornu. 


25. ! 
Achanas nonnulli esse putant. mensuras Persicas, Pha- 


279 
26. 
Harpocrat. : 'Exarrs v729c, Auxoügyoc xzvk Ma- 
vacat uos. WMob cx Axkou. xtiral cx vuaüepuv, Éto 
fx! dvíors xoDaiem Wapprnztgn, éx davóonuos iv 
mpocy Avnuaxüv. Wapgunrtyze 53 xedsisbal 9nzw 
6 Xnpà dw vj moro, (dk cà tois Wan, n 
ulic0at c)y Oróv. V duca 8 del aurov c5 Ula. 
Phavorinus omisit dy zoo ante Ayjuzxów et 





26. 
Hecates insula. Lycurgus contra Menessechmum. Parva 
ante Delum sitaest insula, a nonnullis Psammetiche dicta, 
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scripsit V'agp25yn; Suidas qui Phanodemum 
non nominat, Wauuícy exhibet, pro Wauuz3tz7, 
et Vápjura. pro Vájuicz. — Monuimus in dis- 
sert. de Phanodemi scriptis, non esse, cur Pha- 
nodicum pro Phanodemo in hoc loco substitua- 
mus aut cum Siebeli scribamus : ... 'Qc davóonuoc- 
dy B) mosrmg Av. Waun. xexl. goro 6 Xie à 


9 voi; Waggoizoi tudin ch Odóv. 


teste Phanodemo in primo Deliacorum : hujusque nomi- 
nis rationem Semus libro primo tradit, quod Hecate 
Psammetis colatur; Psammeta enim sunt libi species. 





ANDROTIONIS 


FRAGMENTA. 





ATTHIS. 
LIBER 1. 


dxowüvro, Bc qnuow, dà xai ck alc 0sobc daa 
exópava , Duk cosruv dvnMoxeto, x 'Avbporiev qod- 
qut obrux* « Toi; Bà loe: Tlu&iije Ouappoic vole 
xwMaxpirae Bibóvai ix iv  vaux)mpudav dóbioy 
iei iiu do wie gano 


Harpocration v. RR EGET 
s b "Epry6óvux, 6 'Hoalcrov, xatá gamv 'EX- 
aps xal. "Avipotliov, Éxdttpos dv mpurti "Ac- 


s. fragmentum de Areopagitis in Philo- 
chori fr. XVII. 


Harpocration : *atin- ^ U Xdouow, & qui 
Avxoüpyoc. ... Iegl 86 vosrou "AvBporiuv dv c3, $su- 
Típa quolv, v evretrl plv 3v Tlewievpácoo T0 
tupávvou, xal mpióroc díwerpexícÓn, coU vtpl tbv 
v queInp Er 

mw viv rol IIuwc , By, i 
gitis in Philochori fr. in xal erga Ty qoc Palins Diodor. XI, 55. Plu- 


- tarch. Nic. II. 
Stephan. Byz. v. : A&iol. ..." Ec xal Aqov- 
ala mól«e "Apxab(ac , óc dd lv B' 'AxoíBoc. LIBER III. 





LIBER II. 
Vid. secundi libri fragm. de iisdem Areopa- 





6. 
Harpocration : CN "Agif ms ioi map! Stephan. Byzant. : 'AAxagvaaoé. ... 'O aolizr- 
"AOnvalou, ol dxoBéxra ... "Ori Bà dvrl vuv. xuda- "AYuxapvagatóc. ... 'Avbporlurv. W dy spice 'Arüox 
ol dxoBíxvas 6r KüuwOévouc driss(/ 6noav, "AAuxapváaeVs qat. 


"Avbporluv B'. A . 
, Steph. Byz.: Keéxat, móls 'EXAnoxovría. 'Av- 
Schol. ad Aristoph. Aves 1540: Tày xadaxpé- lexcn Y "D ' 
ny, tbv apÍav cüiv morruxiiv xenuázur. "Apiuro- " 
qvi 5 oap.uarrudx, coírouc sopíos flval. got o9 Steph. Byz.: Ilávaxtov, qpoópuw "Avruc , à 
BuuacrixoU juus0oU, o0 óvov 8$ rovrov Xy émuDevav | 'AvBporluv dv «pizw "A«t(Soc. 


LIBER 1]. «Tbeoris Delphos iter facientibas Colacreiae daat viaticus 
1. ] ex Nauclericis, et in alias res, quae sunt necessarim, peca- 
Auctor Panathenzeorom festi Erichthonius Volcani fijos, | Pam solvunt. » 





quemadmodum Hellanicus et Androtio, uterque libro 5. 
Atthidos primo , tradiderunt. Hipparchus, Mauro p reir pta prora 
aec. drotio libro secundo tradit Pisistrati tyraani prepioquum 
LIBER Il fuisse et primum oetracismo ejectum esse tum primum 
» suspicionem Pisistrali , quod et dema- 
2. gogus et militiae praefectus tyrannidem 
Wroseando Ai e i in ' ——— 
LIBER Ili. 
6. 


B. oor bv ree zt magistratus apud Athe- 
-. Apodectas in locum Colacretarum esse subro- Halicarnassus.— Nomen civis est Halicornassensis. 
rer rr negra ioired t arie ——— — 


Colacretam , publico serario praefectum, Aristophanes | . Cape, urbs Hellesponts, cujus meminit Androtio 
grammaticos eot. folate dicit carstores. mercedis judi- Mbro tertio Atthidis. — . 

cialis, sed non modo hujus curam habebant , ut ille tra- B. 
dit, etiam quie in deorum cultum impendebantor Panactum, castellom AHicum,, cujus maezbinit Andro- 
&b his curabanfur, qua de re Androtio ita scribit : tio libro tertio Alhidie. - » 
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9. dam. Ex Suida Siebelis recepit scnpturam 8aó- 

Stephan. Byz.: llapmipev, ywpíow iv "Acía | Auva pro Baólewa, qua eo confirmatur quod 

Alohixóv, ... 'O socer Haprapornoc, dzb «5 Hag- | apud Hesychium 8avXsvi2at in Diipoliis sacra 
mápuvoc vtvucre. ... Avóporiey 8' dv «pismo "Axü(Goc | fecisse dicuntur. 


Ilapzapovuwrrag ynciv: [ori Bi X dnb vov Ilagza- 14. 
govía, àc Geaaa)ia Bisoaworre. Steph. Byz. : Apytvvoücz, visos spi c7 Jzipos 
10. Tüs "FpwáBoc ... vb düvaxbv "Agytvvodatc. "AvBpozion 


Harpocrat. : Aéxa xal &exa2o97 ^x. ... "Hoyov plv | iv xevdpruo sre Acü(Boc Oi coU c. 
of Béxa ol pevk cob cpidxovra xavactévets. Tlept 





Tüv.urTà Thy xaTíhucty cüv ouixovur "AUfvrct LIBER v. 

Xstgorovnféveuy dv£güv íxa. xal vüw iEzc elprnxsv 15. 

Avàporluv iv 75i «prn. ] ik Ru Hebe. win iui die 
Eadem, sed mutila, Phavorin. Desunt enim MoXiéov. .. 'O morus Maui. "Ee xab Ma- 

£(prxtv — pln. i . Maxbe xóXxoc. Aíyevat xal Madre: "AvBpocitov 
Harpocrat: Mókme... Mókmw 6$ «v ivlle- | d 


Qaui: oL B doa park cob, vixovra Mxa dpyovrt | — Steph. Byz. : Mefiovpiddec, view uerako Alytnc 
xigyov 8v Heioaust, d elc Jv & MóXmic, ác AvBpoziov | xai "A vcri, mÀmelov "Tgodiivoc* 'AvBposiaw ét 





y sic "AvüiBoc. "Axó(Soc. 
12. 17. 
Harpocrat. : "Opóveiov... iA ioris Tpod- | — Harpocrat. : Krgusódoro ... 'AviBgocttav iv xía- 
Boc, x Boi "Avbgoziny Bv xpirn "A cü(Box. scr "Axü(Boc lecopti, óc "AXermexóvynov mrohtopxiiv 
dry ttiporovíon , xal xpiüsis iuo, xai dmévuss mévre 
LIBER IV. TíAavea. à 
13. . Eadem habet Suidas, auctoris nomine omisso. 


Schol. Arist. Nub. g81 : Bougóvia. fogz)) "A0- Quinti libri fragmentum de Hagnia vid. in 
valuv mávo. dgyala- iv ykp voi; AuxoMow aai Bouv Philoch. CLII. 
T0 mórryov xacagarytiv vo mapsaxrua cp évoy tpi cv 
Üuciav- GaUhova. BÉ ctva. coc eLga mixes droxcetvat LIBER VI. 
vàv BoUv, xaüà xal 'AvBporluw ufuvr.rat Duk cT ce- 18. 
vdprae Steph. Byz. : Algal, mue Mexslovíac* [ori xal 

Eadem leguntur apud Phavorinum et Sui- | 23 "Iuvíac. Tó i$vixbv Alpeuc, à 8à c3. Maxsdo- 





Parparon, regio in Asia /£olica. — Civis, Parparo- | terfecisse bovem, quod Androtio quoque memorat libro 
nius a genitivo Parparonis. Androtio autem tertio Atthi- | quarto. . 
dis Parparoniotas eos vocat. Est id autem quasi a Par- 
paronia, ut a Thessalia Thessaliotes. 

10. 

Decem et Decemwir. Rerum enim potiebantur viri 
decem, qui post triginta viros constitoti erant. Ceterum 
de viris decem qui Athenis creati sunt, quum abrogatum 
viris triginta esset Imperium, et de illis quae secuta sunt, 
dixit Androtio libro tertio. 


14. 
Argennusa, insula prope continentem Troadis ... Gea- 
tile Argennuslus. Androtio libro quarto Atthidis hoc no- 
men per i scribit. 


LIBER V. 
15. 
Malieus, urbs à qua. Maliei denominantur.— Civis Ma- 


1t. 

Molpis ex iis erat qui in Pireeo imperium habebant. 
Etenim post triginta viros decemviri in Piraeo impera- 
bant, quorum unus fuit Molpis, ut Androtio refert libro 
Atthidis tertio. 


Methuriades, insule JEginam inter et Atticam , prope 
Trosenem, de quibus Androtio libro quinto Atthidis. 
17. 
Cephisodotus. Hie, ut Androtio libro. quinto Atthidis 
aprender dra remotus est imperio, vi- 
ctusque in judicio talenta quinque persolvit. 
LIBER IV. LIBER VI. 
13. 18. 
Buphonia, festum Athemensium vetustisemnum ; in | — rm , urbs Macedonis ; est eliam alia Ionlse, Gentii 
Diipoliis enim bovem ferunt comedisse placentam ad | /Erenais ; sed Macedonice urbis gentile est Erwus, Est 


Ophryneum est urba Troadis, ut declarat Androtio 
libro Atthidis tertio, e 





9. sacrificium apparatam , Thaulooem vero statim securi in- 
l 


xii, fv "Hodbotor 


ANDROTIONIS 


vías Alpaios. "Et: x«l mapk "EJAnermóvso, fe 05 
&ivoiv Agde trip. "AvBpor(vi dv Éxer "Avtoc. 
19. 


Steph. Byz. : 'Apucivn, ua vüv tpusv. mÓuov 
t&v dv "Apopri 15, vot. Aio 13e Moavía, Mi- 
vin, 'Apuelyr. .... Tó. düvoxcby "A pactveóc.. "AvBpo- 
lov Éxcr, 'AtBoc: « 'Apopylou, Mivolrau, 'Apani- 
vta.» 
Vox 'Apopylow merito corrupta esse videtur 
Siebeli. Requiritur gentile Meavís; urbis. 
20. 
Steph. Byz. : l'ensívoc, móuc. Xedpoviaov. To 
i&vixbv l'gnalvioc, óx "AvBpoclov Éxro "Ar0(Boc. 
21. 


Steph. Byz. : Kd)uóva, vij, xal móc 8460. 
e IO noA ems KaluBvatos .. xal KalóBwec, x 
"Avbporioy Éxrn 'ArüiBoc. 

De Calydna insula, Sporadibus vulgo annu- 
merata, v. quos laudat Bahr. ad Herodot. VII, 
99. De Thebis Calydna vocatis v. Lycophron. 
Cassandr. 1209, "HH D 


Steph. Byz. : T?3oc, voc viv KuxidBov uin, ... | 
à ievod "Tuas. "AvBporiaw Écmp 'Ariboc. 
23 


Harpocrat. : Not. ... mou, dosv dv 37 o- 
plv dy óyBón Niüva. vous, 
"AvBpoluv 9' iv Éxccn "Ax0(Soc Neoivac. 

Eadem habent Phot. in Lex. p.217 ed. Herm., 
Suidas, qui addit ad Neioi , 8oruc)) mAzfuvruxiov, 
Phavorinus, qui omisit ultima "AvBpoztov ... 
Neüwac. Herodoti locus est VIII, 32, ubi v. Bzhr. 

Fragm. de («gif «ojpet v. in Philochor. fragm. 

X. 





quoque alia juxta Hellespontum, cujus gentile JEraes 
dicitur apud Androtionem libro sexto Atthidis. 
19. 
Arcesine, una est ex tribus civitatibus, in insula Amor- 


-go sitis. Erant ibi Melania, Minoa, Arcesine. ... Gentile 


Arcesinensis. Androlio in sexto inquit : Amorgiis , 
Minoitis , Arcesinensibus. 
20. 
Gresinus, urbs Chersonesi. Gentile, Gresinius, au- 
€&iore Androlione libro sexto Atthidis. 


. 21. 
Calydna, dicta est et insula et urbs Thebarum. ... Ci- 
vis Colydmus... et Calydnius, uli Androtio libro 
sexto Atthidis. 
22. 
Telus, insula Cycladum. ... Gentile, Telius. Androtio 
sexto Atthidis. 
23. 
Neones , urbs est in Phocide, quam Herodotus libro 
octavo nominat Neonem , Androto vero Attuidis libro 
sexto Neones. 
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LIBER VII. 
24. 

Steph. Byz. : Meráyouwv, epolpiv Bowrrlas pa- 
abb "OpyontvoU xal Kopuviíac. ... Tó. iüvixbv, ix 
Merayolou ... 4 Merayouieny. ... "Avbpociuy 8b dv ci 
V Metayoiov vaéenc qrol, xal leuc stpippaotudic. 

"Avipozioy 8b iv cip U Mizayolou valere a Ber- 
kelio scripta sunt pro : 'Avàp. £i t3» t Merá; otgov 
abs. Poterat dv «5 C. 

25. 

Steph. Byz. : Zrpóun, nóA« Opdxvnc , üx 'A 

Pier «ring eiu pix vàgo- 


LIBER VIII. 
26. 

Stephanus Byz. : 'Axóyriov, mls "A pxaBlas. ... 
"Ecvt xal Éípa. EbGolac dx Eeveryópas , xal 'Avpo- 
aloov óvBór. 

LIBER XII. 
27. 


Harpocrat. : 'AugíoAs. ... IA, aber c5 Gyd- 
xv" mpóttpov 83 "Evvéa 650l. ExcDatixo, éx "AvBpoziv 
dy Bex cn "A xü(Boc. 

Phavorinus hzc omnia transcripsit, Suidas 
omisit ultima verba &x 'Avigorlov iv BuBexárn 
'A0(3oc. : 


FRAGMENTA INCERT)E SEDIS, - 
28. 
Scholiastes Pind. Isthm. VII, 13: 'Avigoxiov 5€ 
qnot quyóvea. ix crie ootvíxnc iv KdBuov ueck ixa- 
vv cxopdBww, xxvrAUriv cl; hjÓac. "Oüry Ek o 





LIBER VII. 


24. 

Metacheeum, castellum Bceotize, inter Orchomeuum et 
Coroneam. ... Gentile, Metachieo oriundus vel Metachaa- 
tes. ... Androtio vero libro seplimo, fortassis per peri- 
phrasin, Metachea incola dixit. 

25. 
Stryme urbs Thraciz, ut Androtio septimo. 
— — 


LIBER VIII. 
26. 
Acontium, urhe Arcadüe. ... Est et alia Euboe , ut 
testantur Xenagoras, et Androtio libro octavo. 


LIBER. XII. 
21. 
Amphipolis, Thraciz civilas : quee antea Novemvia 
vocabatur, ut Androtio refert in duodecimo Atthidis. 


- FRAGMENTA INCERT.£ SEDIS. 


2B. 
Androtio tradit, Cadmum, quum fugisset ex Phonicia 
cum variorum hominum manu satis magna, Tbehas per- 


374 


cupide xal omopábny diet, Xwapri bOvjinaav. 
Of à Gaio ck mpl abr jeudi irtprrodpqm- 
ezv. 


29. 

Schol Eurip. Phemn. 674 : 'O plv Ecenolyopx 
iv Eüpersla. cv "A6nyty laxaoxívat cobc. üBóvcac 
mate: 6 8) "'AvBporlow axaprobe abro, qol , ik cb 
dxokovt,raweze aürobe ix owixre Kadpup axopá- 
8v obijom. . 

Siebelis reposuit dxoXoubMsavra, abrobe pro 

&xoJ. ajci. Berkelius deleri voluit Kd2yup. 
30. . 

Tzetz. ad Lycophr. 1206 : "Avipoziuv ài $ lavo- 
gud pack. axopddu vviiv qat xbv KdBpsov clo €hj- 
Bac Driv. 

31. 

Schol. ad Homer. Od. A, 271 : Adix, 6 OUd(- 
mrodox xachp, aoi Doifou paveslav AaGd, $c cuxcó- 
uavoc Tai dx" abvoo dvaxget ajcbv, "loxdavny qriuac, 
qevvit. OlBiroda , xal couvov éxciórot Xuxuüvi. Of ài 
VerxogopGol dvaJaóvrt Écptgov aivóv. " HOuxíac 3d ve- 
vépuavoc 5 Oliouc 3ABev slc &i6ac, Emlnvüw vobe vo- 
véac. "Amoxvslvas 8l dxovaluc xov mavíoz, Aaubaver 
pic vdpiov, oàx sl3àc, lv uxzipa , ExDuadpuvoc zb 
8c Egtryix afvenaa, cb Mov, «i 8Émouc, ci vplxouc, 
zÉ cerpámou. (Kal A£yojuv, dri 55 mo daziv 6 
dvüpwmoc, Tb vplmouc vípuw BacriQww Baxrnplav, 
xai «b rrpámous Tb vjmiov tà cupópuvov.) T(vecut 
Bb dx voóTwv "Ectoxkzc xai DloAuvtixy , xal Üuya- 
rípsc "Averqóvn xal "lausivn. "Yovtpov 51 4 "loxáocn 
imwvoüca, v v ma mraptuiqm, fauziv dvprn- 





venisse ; itaque Sparti inde nomen traxerunt, quod erant 
homines ex diversis locis commiíxti. Thebani vero histo- 
riam eorum monsirosis mendaciis deformarunt. 

29. . 

Stesichorus in Europea Minervam dicit dentes spar- 
sisse ; Androtio vero ait eos appellatos esse Spartos, quod 
cum Cadmo ex Phenicia advecti sparsim habitassent. 

30. 

Androtio historicus Cadmum ait cum hominibus qui- 

busdam hinc illinc collectis Thebas venisse. 
31. 


gmate 

quid tripes, quid quadrupes? (Atque dicimus, bipedem 
eae virum , senem baculo nitentem, quadrupe- 
Jem infantem repentem.) Ex his prognati sunt Eteocles 
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atv. *O 8 OlBiouc, ixxzobv Uxb Kofovroc, 3)0tv tlc 
Jv "Avrudiy , xal dixraty "Inín Kolaóv x2Ào5ut- 
vov, xal ixéczuty dv cip lapi vuv Oeiov, Ajenrpoc, xal 
TloXwóy ou 'A0ryis xai Atóc. "A vopuvoc (31) 63 Koéov- 
toc lrycy dzwrriiv. Oraía. Teiuvcuiw 5b 6 Olbixou 
B qOpac tbv Oncía, urbe viv 8- 
Éalow Beas bw vágov. "EünG;sat yàp airov xai 
wexgiv alxícacóat. 'H. lavopla xpi "Aviporiumi. 

"loxácvnw pp. reponendum esse pro vulg. 
"Exxdara y/u. sequentia docere videntur. 

32. 

Schol. Sophocl. OEd. Col. 744 : Avcó&s (iv Ko- 
Juip) qat IHloaztóórva. mparcov mous QaUtat xal y a- 
avian. ... "O. ykp KoXuvàc ixxibo dwopdoÓn rap 
Ac iEsüéuimy aliae xavk AvBpotluva. 

Scilicet ad verba Sophoclis ejimmov, sjmwAov 
adnotaverat Scholiastes : IIao' &cov 8. KoXoxvix, 
Vxrebe Devo xat [loruiüw xal 'A6nvi. airóft íz- 


T0 


33. 

Pausan. X , 8 : Kacaevísastat 3b auvibpioy iv- 
a8. "EXXvorv ol. pv "Augueroova vàv. Asuxaio- 
voc vout(oogt, xal dx vourou Toig guvtAOcüatw imi- 
xhzotw "Apguxróovas evíatas. "AvBporiy à d) 
"Ax9lBc Ígn evrypagi, x vottapy Ti dolxoveo ic At- 

48v mpocououvtww Guvtlptó * xal 
óvouacfzvat uiv "Apgueíovxg cTob€ auveAovaG , 
dxvocijem Bà dvk y póvov «b vuv aqurtw Óvopa. 
34. 

Schol. Sophocl. OEd. Col. ro46 (1108): Av- 

BSgacluw dup Yoda: , o àv. EGpoXov sbpetv [cÀv] 





et Polynices filii, Antigone et Ismene filie. Postea Iocaste, 
quum cogno se cum filio consuevisse, ipsa se 
suspendit. vero a Creonte expulsus in Atticam 
abiit, in eaque incoluit Colonum Hippiom, atque suppli- 
cabat in templo Cereris, Minervae , praesidis arcis, et Jo- 
vis. Ac quum Creon eum vellet abducere, obtinuit, ut The- 
seus el non obsequeretur. Quum pras senio vita cederet , 
Theseum adhortatus est, ne cuiquam Thebanorum sepul- 
crum ostenderet : bos enim ipsum etiam mortuum con- 
tumeliis affecturos esse. Haec ab Androtione narrantur. 


sunt Neptunus et Minerva Hippil. 
33. 


venirent appellatos 
drotio vero in Atthide dicit, ab initio Delphos convenisse 
qui in vicinia habitarent, eosque appellatos esse Antphi- 
Clones , postmodo vero obtinuisse nomen, quo nunc ap- 
pellantur Amphictyones. 
34. . 


Androtio scribit, non hunc Eumolpum invenisse ink 


——n— 
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pine, OX! dnb vuiros. Elles mper veyo- 
véta. E)uóAmov rho "revícUn: Kípuxa , vov 8à. Eo- 
gokxow, toU Bi Moucalov tbv mowr)v, to) 8à Ej- 
poXsov, tbv xavubs(ixvra thv. uónow, xal lpogdy- 
w " 

—Ó€—à videtur o) «bv wpüWov EÜuoAmov, 
quod Siqbelis proposuit. Possis etiam scribere 
o0 xovrov b» EDy. , ut Eumolpus significetur, de 
quo modo egit Scholiastes. Ceterum codex et 
Triclin. pro 'AvBgozíum — "AvBpuy. 


Steph. Byz. : Terpénohus, Tic Avroci ... "AvBpo- 
vlov Mecquamin qui du. e LA 


AElian. V. H. VIII, 6 : Ty dgyaluv Gpqxiy 
pnb6va. ixlovacta voduuurra. AX xal dvógitov 
aleywrrov ilvai mávtis ol cy Eüpirmny olxoüvrt 
Bépbapo,, yes vola" c iv vj Avia, d 
Aoc, Éypürvro abtoie piDXov. "Evüty vot xal c0- 
poi Myttv, pnl. civ "Oppía coghv veyovévat Gplixa 
$vra, dI) DOus, vobc plo; aütoU xatejeUcÓnt. 
"TaUca "Avbporlov Aat, eng uriboonio erc dypau- 
gurtlac xal daiDeua(as Goqxiiv cixponpdasat. 

Cum Perizonio scripsimus xzrrjeusüm: pro 
vulg. xevajeócaotat. * 

Tzetzes ad Lycophr. 495:'0 Alyebc 'A6nvaiox 
xal qnytvc do "Eory £o. "vlc Bà xal coUrov &va 
Aéqousk «iiv dvaBobévrww dx «vU üBÓvrww TOU Ópá- 
xovvos 90 iv &6ai , éx xai "AvBporluv. 

38. : 

Schol. Villois. B Iliad. N, 685 : 'AXXot. elai 


ap cobx "Iuvac , "Idovtc. duoi ko "AvBporitv, £x 
evi) lovoouy ixl Aaxebaluovoc, Splaavtes cruc- 


T4? ielv oy! TIonóveneoc , 2 "Idovc. "Iuvez 5i 
dx. toU ivípou. uápou, oUvuc* td3* dociv olx "Idovic, 
SA Hüonóvenoew. "Dor «oic plv. Ébev ilv, 
0bc 81 bxrifav. 

Idem Scholion habes in Homericis Valcken. 
Observatt. in Ammon. adjectis : sed ibi omissa 
sunt verba vd? dexlv o0yl ... udpouc obrox. 

39. 

Aristid. t. TII, p. 517 Steph. : Ov *Hpélore; 
Xóhova cogurclhy xéxAnyatv ; o0 Hlu8avyózav vedJav; oüx 
"AvBporurw cob iech ooquovàe npostiprya; Aio Bà 

Recte sine dubio Siebelis suspicatur, legen- 
dum esse "Avipuv pro "AvBporíuv; Andro enim 
in Tripode de septem sapientibus disputavit, 
ut vides ex Schol. Pindar. Isthm. II, 17. 

40. 

Plutarch. Solon. c. 15, de cus«y8es Solonis : 
Kaízot «vlc Érpaiyav, y devtv. "AvBporlu, oUx deto- 
xomj yptibv, dàÀà «óxuw puerpióeym: xougiotévcac 
dyaTom. vobe mívoTu,, xal ctwudyÜtuny $vou.daat 
cb gUarvÜpirmruga voUTo, xal cv Éua coóry vtvo- 
páévny c&y c píécpuy éxaókEvat, xal coU vouisuartoc 
& twv. á 


Athen. IX, 4, p. 375, B: "Hv maXaix vóuax, x 
quat AvBpostov, «T; ixvyoviis Évexa vürv Üpsuaudvwv, 
py agácrtw mpóGarov éxexcov f; écoxov: &ib ck ds 
vx Tow. ... Kal viv 8 cv Tc "AOnVUIs pti 
É6oc oo 0íctv dpvív. 

42. 

Schol. Arist. Acharn. 353 : O( IInJNyei 574 

lovi tfc "Acro, dva ITawiorpéc BouXopí£vwp cu- 





Tetrapolis Attica. Androtion vrvpexótiboc per 5 scribit. 
Velerum Thracum neminem ajunt literarum peritum 


et insciliam. 
37. 

JEgeus Atheniensis et ex Terra genitus ab Erechtbeo ; 
nonnulli vero eum dicunt unum ex eorum numero foisse 
qui ex dentibus draconis in agro Thebano orti essent, ut 
Androtio quoque tradit. 

38. 

Distinguendi sunt ab Jonibus Iaones. Dicit enim An- 
drotio, Jaones versus Peloponnesum posuisse columnam 
in eadue terminum ita definiisse : Hcc terra mon est 


Peloponnesus , sed Jaonum ; Iones vero ab altera parte : 
Hec terra non est Iaonum, sed Peloponnesus : ita ut 
hi ab hac parte, illi ab altera habitarent. —— 

39. 

Nonne Herodotus Solonem sophistam vocaviL? nonne 
Pythagoram eodem nomine? nonne Androtio [ 1. Andro] 
septem illos sophistas appellavit? Sapientes ego dico. 

40. 

Nonnulli, in quorum numero est Androtio , scribunt, 
non remissione seris alieni, sed usurarum moderatione 
sublevatos contentos fuisse pauperes, atque novas tabu- 
las (sisachthian) nominasse hoc beneficium et que cum 
to conjuncta erant, majorem redditam mensuram au- 
ciumque numorum pretium. 

41. 
Erat vetus institutum, ut Androtio refert, quo proli 


42. 
Pallenes, demus Atticae, ubi contra Pisistratum, quum 
tyrannidem affectaret, Athenienses renitentes bellum ges- 
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Thuc. V, 61, 74), xafk xai 'A vàootíuv ovsiv. Ad 
hzc Clinton. Ll. Ol. go, 3: « Quum Chabriz 
annus (Ol. go, 3), quo acta est "Opgvifec, a pugna 
ad Mantineam , quz primo Antiphontis mense 
facta est, quartus sit, ap. Schol. legendum est 
mph cóv Ó' xaxiie x. v. À. » 
48. 

Schol. Lucian. Tim. 3o : "YzípGolc, óx Aw- 
Bporlew gnalv, 'Avrigdvouc Tv, Óv oerpaxicóat Gur 
qau)óceTA. 


gavvilv, xal "Aümvalow; dyuvopévou, abvóv móspuoe 
Guvéava. ... Míavntat Bb coórou xal Aváporiuw xai 
"Apwtotf dv "A€nvato xo)utsía. 

43. 

Schol. Arist. Vesp. 941: 8ouxuB(2rc Mümatou 
vlàe TIegocut dvrtmoliesuodpavos. ... Beónounoc uév- 
tot, 6 lovopuche, tbv Ilavzaívou gnsiv dvtemoleceó- 
cac02: IIepuet , 33 oUx "AvBgoziv, dA) xal a5- 
tix 6v Mümsiov. Cf. Theopomp. fr. 98. 

44. 


49. 

Pausan. V], 7 : Tk 2£ && «o9. Aopifox, 4» 1£)tu- 
Tv íonw. iv cj evprpag c5 x99. AvBpociuwi si- 
enpéva* dlvax adv cnvixaüra dv. Kaivio có facie 
vautuby, xal Kóverva. ix^ abris arpatrqov, "Pool 
ct sb Üpov muÜÓvra Um 00 Kóvuvoc dzo Aaxs- 
Sawkovluw. parabaMeta: cV, ie cv BacDdee xal 
"AUnvaimv aupuarglav, Aepuía 51 dxohruaiv plv 15r 
ix '"Póloo vigi cà ixre HeAomovvs/ooU jpla , avÀ- 
Angütvia Bb Gmà dwipow AcxrDuikovinw abróv: xal 
dvxgüvea dq Xmdornw, dóuuiv ts mb Aaxsbmuio- 
vlov xacarveocOr vat, xaft Emo rival ol 6dvartov En- 
uíav. El 83À cov Óvra ties "Avápolev Advrov, iü£Aetw 
pot gaivecas AaxsBaiuoviouc iq à (cov Írv 'A8n- 
vaio, xavaccisat, dct xai. "AUnvaiou i; GodauJow 
xal touc iv 'Appivodaat, 5uod «à pacuJu atpata- 
T'auveae mporetilac daxtv ÉnOmua. 

Vid. fragm. de triginta viris legibus scriben- 
dis electis in Philochor. fragm. CXXII. 

50. 

Ulpian. ad Demosth. Leptin. 41, de pugna in 
agro Corinthio : [spi zaíerc t7 une "Y miplbnc 
tpm. ... Kal mapk "Egóow xal "Avépotiuwi laco- 


serunt ; hoc memorant Androtio et Aristoteles in libro de , Cleonem statuit mortuum esse, biennio post Nubium 
Atheniensium republica. commissionem. 


43. 4T. 
Biennio ante Aves fabulam scenz& commissam adversa 
Eger egeo filius , pendere "- fortuna usi erant Athenienses ad Mantineam , ita ut La- 
renda republica. Theopompus ricus ait, | chetem et Ni removeren 
Panteeni filium fuisse Periclis adversarium, non vero An- pae Buderese cg -———— t 
drotio, sed hic quoque Milesim &lium dicit Periclis 
semulum. 


Marcellin. De vita Thuc. p. 5 Duker. tres Thu- 
cydides laudat, tum addit: Téragzox d)3o Gouxu- 
BíBnc, xotrcht, cov nov 'AgtpBootoc ob aéuvncat 
"AvBpozlu dv v3, CAxOU, Mu elvgt arpix 'Agi- 
G1uvo. 

45. 

Schol. Sophocl. OEd. Col. 697 : AaxeSauóviot 
duGalóven; iv c5 Tru) Bíxa uupuim It)orovrn- 
aoi xai Bouotüv, fyyoup£vou "AgyiBduou 109 Zeul- 
Gáuau AcxtBaiuovitov Bacidox , àxíc,ovco t&v Ae- 
qouévor joploov "Anylc , éx, xai "AvBparluov oret. 

46. 


Schol. Arist. Nub. 549 sqq. : 'Avdporiev gnelv 
abcbv (Klíowa) ixl "AXxa(ou ciÜvávat. ... KAéy 
dmrofvi met Ori "Autv(ov. Tob coórou 3i "Icapyoc, ig' 
oU ol Neg£e. slaig8nouv.. O uéveot "Av£gorioy iri 
"AXxalou, roU juck "Apviav, cv KA£mva 3uclv Üatt- 
gov remi ciÜvávan cic cuv Negev. BiaaxaMar. 
Cf. Clinton. F. H. Ol. 89, a. 

47. 

Schol. Arist. Av. 13 : IIpà iciov 850 xaxüx vgl 
Mavtiveiry df) (ol "A8nvaiot), &x xal coUe 
evparnyoie dero6a)atv Adymra xal Nuxdavparov (cf. 
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48. 

Andfotio Hyperbolum, ait, Antiphanis fhium , pravita- 
44. lis causa ostracismo ejectum esse. 

Fuit etiam quartus alius Thucydides, poeta , ex 49. , 

Acherlusio, cujus mentionem faciens Androtio in Rerum | , QU& sd Doriel vi exitum pertinent, perscripta sunt ab. 

Atticarum historia, Aristonem ei patrem fuisse dicit. Androtione in Rerum Atticarum commentariis. Quum ad 

Caunum, inquit, esset regia classis, ejusque imperator Co- 

Rhodio is Lacedzemoaiis 


45. non populo persuasisset, ut desert 
quum irrupissent in Atticam centum | !nregiset Atheniensium societatem transiret, Dorieum pe- 
millibus Baotorum, duce Archidamo | "*&rioantem extra (rirca?) Pelopormesum comprehensum, 
Zeuxidami regis filio, abstinuerupt sacris Minervae oleis, | SPartam abductum, ibique a Lacedtemoniis 
ut Androtio quoque tradit. damnatum , noxam capitali supplicio luisse. Quodsi vera 
ex " ir volu 
46. omnino exponit Androtlon , videtur mihi voluisse ejos- 


dem temeritatia Lacedzmonios arguere, cujus crimine 

Androtio eum (Cleonem) mortuum esse dicit Archonte | se obligarunt Athenienses, quum Thrasyllum et collegas, 

Alcteo. ... Cleon obiit Archonte Aminia (Ol, 88, 2); ante | qui ad Arginussas classe pugnaverant, capite damnaruat. 
hunc Archon erat Isarchus, sub quo Nubes acia sunt. 


$0. 
Androtio tamen sub Alcaeo, qui Aminiam sequutus est, De hae pogna Hyperides dixil; apud Ephorum quoque 
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me &« dvixncav touc "AUnvalosc AaxsBaiidvit 
eq oa. 

Vid. fragm. de [evoxip dv Koplv&o in Philo- 
thor. fragm. CL, de civium recognitione ol. 
CVIII, 3, instituta in Philochor. fragm. CXXXIII. 

51. 

Pollux VIII, 10, p. 944: l'vópiaa Suxactfpu 5$ 
"Hiaala ... 0b Myciyoo xdJitov, oU. uvnpoveott "Av- 
Bpotluw. ... Tà 8 Mwrlyou. Buaeripiov pérra cbr 
xÀnüiw dmb dpyrríxvovoc Motlyou, dBxatov Bi oi 
brlo «pidxovea. Et, dx vv axveluov xal. a3, ógu- 
Moy ^ij Bnuonloo. ; 

Pro xdwv Schemann. De sortitione jud., nisi 
mermoria me fallit, emendavit KdXXutov, ut est ap. 
Photium. 

52. 

Stephan. Byz. : AlvuMa. ... "Eoi xaà. Alcudia 
mÓus Iehonovvfsoo, flv avixataMera vai; Aaxevi- 
xai móAcatv "AvBpocluv iv "AxüiBoc. 

Ante 'Arvó(Boc excidit libri numerus; Salma- 
sius ex nonnullorum cogd. lect. 'Avóp. xai A«0. 
conjecit 'Av8p. x' "A0. 

53. 

Steph. Byz. : Bohusa, aX AloAux)) &x' dxpou, 

Xlou sYaalov. ... "AvBpotlov à Oi vic a vodptc. 
54. 


Steph. Byz. : 'Exapícat, lóvoc "Agxans. Fig 


Bb «o0 Éüvow; Exvogüv ( Hell. VIT, 4 , 33, 36) xal 
"Esopos (v. fr. 139) xal "Aviporiov gasiv. 

Stephanus hoc loco. erravit; erant enim apud 
Arcades selecti milites, qui "Exsprro vocabantur, 
non gens. V. ad MP TM s. Y. 


Stephan. Byz. : 8vpía J. "Eon xal 'Axaovaviac 
Guplov Bik «oU v. "T. dovixbv ugue, óc Xovvuc. 
'Avlporloi 8i Godpiás qox. 

5 . 


: 6. 

Stephan. Byz. : 'Iría, 5spoc cnc "'Axauavriboc 
qur. "O. Bnuócry "Ieaioc. 'AvBpozlv 8d spuvXAa- 
66x lo». : 

57. 


Stephan. Byz. : Kpwría, Suo. 5e Atovr(Boq 
9uXR. ... "Avüporluy Bà Kpommde qat vóv Üzpov. 
58. 


Steph. Byz. : Olvoi, moXviov Aexovucic, óc 

"AvBpotlu xal AlGupoc. 
59. 

Etym. M. v. : Bowaioc, oc 6 Atóvoaoe" xal el 
wlv ik oU s, maph c Bolluv dosiv, 6 Bpumrxé- 
tl 6b | coU v, dzb dxpac AtsÓwacic Bpr.avc, 3c 
uígvrzaus "Avüporiuv* Ürt «b (spbv. x00 ÜtoU dv «T 
Bpíen gxelv (pücüat Urb. Mdxapoc. ' 





et Androtionem narralur, Lacedaemonios magnam cladem 
Atheniensibus intulisse (ad Corintham). . 
51. 
Nota autem fora sunt, Helizea... Metichi Callium (?) , 
cujus meminit Androlio. Magnum vero Metichi forum 
a Meticho architecto sic dictum est. Jadicabant vero tri- 


52. 

JElolia; ... est item JKtolia Peloponnesi oppidum, quod 
Androtio in historia Attica inter Laconicas civitates re- 
censet. 

53. 
Bolissus , urbe JEolica in promoatorio , prope Chiom. 
-. Androtio vocem per simplex s scribit Bolisus. 
. 54. 

KEparitze, populus Arcadise. ... De hoc populo mentionem 

Iaciunt Xenophon, et Ephorus et Androtio. 


Cf. Hesych. et Phavorin. v. Beracaix et Steph. 
Byz. v. Bgíca, dxoz AíaCou, iv f, Üpurat Auóvuco; 
Beiaio. 

. 55. 


Thyrea,, ... in Acarnania quoque est Thyrium, quod 
peri scribitur. Gentile, Thyriensis, ot Suniensis; Andro- 
tio vero dicit Thurius. 
56. 
Itea, populus Acamantidis tribus. Popularis , Jtecus. 
Androtio autem tribus syllabis vocem effert. 
! 57. 
Cropía, populus Leontidis tribus... Androtio vero 
populum Cropas vocat. 
58. 


CEnus, oppidulum Laconicum, cujus meminere Andro. 
tio et Didymus. 

59. 

Brisceus, ita appellatur Bacchus , quae vox, si scribitur 
per i, descendit a foitev , ut significet : impetuosus , si 
vero scribitur per e, descendit a Bresa , Lesbi promonto- 
rio, cujus mentionem facit Androtio ; dicit enim dei tem- 
plum in Brisa a Macare exstructum esse. 
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ATeIZX. 
LIBRI QUARTI FRAGMENTUM. 
1 


Athen. III, 17, p. 96, D, E: Ayo dy cerágro 
"Arü(Boc, « Agr(Bavrd quot Basüaóovez 'Atrvüv Ou- 
uoirnc, 6 veurspoc dithgbe, vóüoc dv, dmoxrtivac, 
alcix i&aaÜauctv * ig! ob. Mayo, Mica vioc ixzs- 
c&y tc matpidoc , émíjptzo vv IIofíav, xou xacot- 
xáct. 'H 3b £m, Íé0a à» Lev(on, mpütov cuemUR , 
Tob móbac abri) xal cv xia d c sirve 
zugalévruv. Kal coU  (yévero. abri) dv "EXsuatvi- 
Tüw lsgeuiv yàp córt mdtpióv wa. lopclyy imitelou- 
cv, xal rdvra t& xgéa xavnvadunxvviv, viv 9& mo- 
Bv xal vU xapuXGe UmoAomuw Óvrww, TaUTa ci 
Mody6o dríovsDay. » 


FRAGMENTA TIGENTAR SEDIS. 
Suidas v. Tpiremécopac : Ajay dy 75 'Ac9(3. gn- 
atv, dvíjiouc dIvax voc nme 


Plutarch. Thes. 19: Arfuarv Bà xal vbv TaUpov 
dvaioeÜival rex cv coU. M(vo avpa eov, dv ci Ja- 
uévi Buxvauparg oüvea , ToU. Gríe DxrMovroc. 


4. 


Plutarch. Thes. 23 : "Avoust 8d xal cy civ iryo- 
gopliy Éopriv, Oran xavacvíaavros. O0 vào ánd- 
cac aUrüw iSayaytiv vàg A«yoósuc cvóre mapfüÉvouc, 
dAXk vüw cuvibew veavimusv Bóo Ürugavris uiv 
ógfi vat xal veapobc, dwipodus Bb rà; Vu;ie xal 
mpobópou,, Aourpois vt Ütpuoi, xal xixrpogizu, 
xai cxi, tol cÀlv xóumw'xal Anórnra xai xpotv 
dYotgais xal xocui stat ói« dom HiaXDdEavra xoua- 
93, xai GibdEavra. qeviy xal ayiua xal BáBustv dx 
n uduora maplévou, buowücat , xcl umolv gaíve- 
sax Buagépovrac, Eg nDuiv sl; civ civ magüévuy 
dpi, xai Budataiv dxavrac. "Ext 3) ixavijtev, 
aüróv Tt T'oumiUcat xal obe veav(cxou; obrux du- 
mtjoufvouc, óx vUv dumyoveas obe my obe oícov- 
ttc. €Dípous: 3l, Aovóaw xai "Aptddyn yapitusvot, 
Ai «ov uofov, 3) i300, Án. euyxoualouévrc ómpae 
iraviAov, AT GE Astrvogópot sapaAauÓdvoveat, xal 
xotwavoUm: cic Sucíae , dmouiuoóptvat che pencfoz; 
lxalvore viv Arg dvrenw (Emsgo(vww vp adcoic Aya xal 
etría xoulLoucai), xal uU8ot Aéyovcat, 8k cb xdxslvac 
tüfluu(ac Évexev xal mxenoplas uilouc GuEivat xoig 
macl. Taura plv ov xal Ajay lozdorxtv. 





LIBRI QUARTI FRAGMENTUM. 

Demon quarto libro Rerum Atticarum scribit : « Aphi- 
dantem, Atbeniensium regem, junior frater Thymeetes, 
qui spurius erat , interfecit et regnum Ipse occupavit. Quo 
regnante Melanthus Messenius, patria pulsus, quiesivit 
e Pythia, quonam habitatum concederet. Respondit illa, 
wubi primum pro hospitali munere pedes et caput ipsi 
án ce mam apponerentur. 1d autem. el accidit Eleusine : 
quum enim ibi feminae sacerdotes festum aliquem diem 
patrio more celebrarent, omnesque carnes absumsissent, 
€t nihil nisi pedes et caput reliquum esset, haec illae Me- 
lantho miserunt. » 


FRAGMENTA INCERT/E SEDIS. 
3. 
Demon in Atthide dicit, Tritopatores esse ventos. 


3. 
Demo ait Taurum Minois ducem commisso cum Theseo, 
qui solveret e portu, pralio navali ab hoc interfectum 
[S 





4. 


Solemne celebrant ex Thesei instituto; 
neque enim omnes cum sorte lectas virgines ferunt edu- 
xisse , sed familiares adolescentes duos : quorum, quum 
muliebri quidem vultu et florente, sed fortibus forent pe- 
ctoribus et impigri, thermis, umbratili vita, et comae laevo- 
ris caussa unctionibus atque complu , impense 
mutaverat speciem et finxerat vocem, gestum et inces- 
süm, ut quam maxime vi; , 
Sam inar di dcs e ari 
virginum numerum , atque omnes fefellisse ; 
redux fuerit, et illum et adolescentes illos pompam duxisse 
€0 quo nunc amiciantur cultu, qui palmites cum racemis 
ferant. Hos ferunt in Liberi patris et Ariadna * 
propter fabulam: aut potius quod ea tempestate rediissent, 


colliguntur poma. 
paophorse dictse, assistunt et adhibentur sacrificio, illo- 
rumque sortitorum matres agunt : portaverunt enim iis 
obsonia et epulas. Fabula autem narrantur , eo quod et 
illas leniendi liberos et erigendi caussa , (abulas iis recita- 
verint. Atque huec Demoa quoque prodidit. 


. ow extyalpovy 
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TIEPI TTAPOIMION. 
5, 

Scholiast. Aristoph. Av.301 ad illud, ''( yAaux" 
"A8fval? Jiraqi; hoc adnotavit: IIapousía. Bí devw 
dl sv. den Twà dml Toi, mpou- 
mágyoont. ,.. Aripuov bb emn, Ur ob roo (pov póvov 
mÀrBóvovro, dv «5 mui, DOR xal toU vouícua- 
voc * xal Uri ox dv dppópu póvo , dÀ& xal iv yudodp 
xapíccouci: cA tAeUxa Di viv mupowav alpr- 
cta. * 


Hesych. : Olvaio: và» yapáipav: mxpouiía, vi&i- 

iri civ lavrole xexóv v1 tpoct)xopávev. Quoi 

95b Axguov, Éric "Atto. dori cómoc Olvón,: ol 9 

dvtaiba qeupoUvet; , wapoysriiovri, T) dvo gipo- 

uévry yapáBoav, dghtónw vk Dívbpx. xal vk, dumi- 

. "Y avos 8b moXo0 vtvopdvov , muvi£z, 

xavappayívra «bv woraphy «5v xvrgdruv mol 

Buigbripat, xal Gv Tómuw Db vob, xüxhou, brj6- 
cut. 

Phavorinus hac repetivit. Idem proverbium 
explicatur a Zenobio V, a9 et Suida v. Oivai *. 
ze. Pro xóxow Hesychii editores conjecerunt 
xoÜ.ow, seu xagrobe scribendum esse. Siebelis su- 
spicatur, tales xóxXow intelligendos esse, quales 
fuerint veterum Britannorum, de quibus Strabo 
IV, p. 200 ita: IlóAes S' abrüw. sloiv ol Spugol- 
vapippdDasri, vio Bévbpuri xarabaÉAmpévo, süpu- 
opi xixXov, xal airol ivraüUa. xaXAvBoroüvrat xal 
1 Bosxijata. xaxaavatipaedouaty. 

: 7 

Photii Lex. : "Ovo; drwv pucrápun Acpuw idm 
TOU póÀou AfqtoÜal quow, Ün crtyavoUciv abrbv 
ét. 


Eadem apud Suidam habes, Hesych.: "Ovx, 6 
dvortapoc Mox ToU Aou. 


B. 
Photii Lex. : 'H 4pavoo $üpa* tov 4Davóv rcx 
Arfgsv 8Gohosvíeny clvas , dux 81 rogMdv. 


Cf. Eustath. ad Hom,, p. 1959: $avíov ipa, 
mapoia. (ml oiv dubi, mpormotvpévov Onraupby 
lavroi; dmoxiisÓn.. Zenob. Proverb. 4, 3/ et Sui- 
dam h. v. Apud Photium pro dux scripsit 
Kuster ad Suid. Zào. 


9. 

Scholiastes Aristoph. Ran. 439, postquam 
proverbii 6 Aux Kópwboc alias attulit interpreta- 
tiones, hoc addit: 'O && Au Kópwüe, , aic Aux, 
facul KopívBou. ... Meyapíac quc Koptvülov dxol- 
xouc, xal moXAk voi; Kootvü(ou, xa' loyUv «Tc muse 
raüuatv* dXXa. te ho Oa(ova obe Kopivülouc mpos- 
tácsttv, xal viv. Beocy vay al raumáoai (Bub- 
xouv Bà obra ch» mw), D. Meqapéov. &vbpac 
xal qdwvrixac, dM0óvras slc Kópwüov, cvpxn- 
Üeóttv rbv vexpov vv Beaxyiabow. "Oc 5& O6ptox 
o)lv dx£Aeczov ol Koplv&iot, «à 81 «ov. Myaptov 
djburro, xal poc Dirlot «oU. jirblv matriv dmontdv- 
Tu aUrobc, d)À' dgtiva, míuzouci Dna mploÉt, 
ob Kopív&iot , xaTryopísovrac Meyapéuv* of wpoc- 
toóvrug rig ch» Dudaoiav, d)Àa ct x0) Sup. 
ov, xai vAoc, Gucalox cvevdIec 6 Aux KópwBoc, «l 
p AíÓot Bücsy map! adviiv. "Eg! ole mapopriotévete 
ol Mryapri; obe mpícOti, Aou, ÉGaDov, xol juri 
pixpov, £xi£orédvtuv ttwüv Toi, Koptvülow; xal 
ure vevou£vnc, vucieavris, guys tuv Koptvüluv 
dxoguóveov épatcójtvot , xrtlvovric dpa mais Tv 
Ade Kópt6ov ix£Asuov. "Oltv, quolv 6 Axjuov, E 
xai viv £i civ dyav asuvuvouvaw, xal Sed drra- 
Aaxrróvruw c) mupouslav vucry Ttrdy Dat. 





DE PROVERBIIS. 
5. 

Quis noctuam Athenas adduxit ? Hoc proverbium de 
lis dicitur, qui, quie adsunt , inutiliter accumulant. Demo 
ait, quia non modo avium illarum, sed etiam numorum 
magna esset in hac urbe multitado , neque in solis argen- 
teis numis, sed etiam in seis noctuze notam imprimi; 
propterea boc proverbium dici solere. 


6. 
CEncri torrentem. Hoc proverbium de iis dicitur, qui 
dpsi malum sibi parant. Ait antem Demo, CEnoen esse 


Asinus mysteria portans. Demo alt, hoc dici de lapide 
molari, quod eum coronis ornaverint eo tempore (in sa- 
cris Eleusiniis). 


8. 
Phani janua. Phanum Demo dicit fuisse f(aeneratorem, 
alii vero crecum. 


9. 

Jovis Corinthus, Jovis filius, rex Corinthi. Aiunt, Me- 
garenses, Corinthiorum colonos, In multis rebus Corin- 
thiis propter civitatis eorum potentiam obtemperasse. Et- 
enim tum alia officia iis injunxisse Corinthios, tum id, 
ut, si quis Bacchiadarum (hi urbis imperium tenebant) ob- 
lisset, Megarensium et viri et mulieres Corinthum profici- 
scerentor illique funos cum ipsis facerent. Sed quum 
Corinthii non desisterent a superbia , Megarenses vero 
majorem potestatem adipiscerentur atque sperarent , se 
impune defecturos esse, deseruerunt Corinthios. Mise- 
runt tum Corinthii legatos, ad accusandos Megarenses ; 
qui in concionem venientes quum alia multa admonwerun!, 
tum vero $ub finem : fure gemiturum esse Jovis Corin- 
fhum, si prnam de iis mon sumerent. Qua oratione 
Megarenses irritati, legatos lapidibus statim incessive- 
runt atque paulo post, pugna inita, Corinthios, quibus 


nonnulli auxilio venerant, devicerunt in fugamque conje- 


cerunt ; fugientes autem quum consequuti essent, inter. 
fecerunt eos seque invicem adhortali sunt, ut verbera- 
rént Jovis Corinthum. Quare etiamnunc, ait Demo, de 
nimiam jactantibus et ignave rem suam deserentibas 
usurpatur boc proverbium. 
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Eadem leguntur apud Schol. ad Pind. Nem. | £paxwia;, quod nihili est, reponi jussit : xz «ip 
VII, 155, unde a. Francino in scholia Aristoph. | Aa6pxvóéax; dictt i. e. ad lucum Jovis Labrandei. 
illata sunt. Siebelis bunc locum ex Schol. in Pla- | Equidem malim : vox si Aix Xrparwweww (sc. 
ton. in Siebenkesii Anecd. Grec. ita emendavit: | zgi vel ztuvec vel dst), quod ad verba Scho- 
s TÀ 21 cov Meyapéuv (boo xai mpix Omisw co2 | liasts propius accedit. Herodotus enim I. I. c. 
yn3lv salieiv dxoocavras abrouc* Kogwüluv doíztav- | 119: ivüeücty cl ol Buaguóvets abcüv (sc. Carum! 
cat. Dégmoust Oni 22 db pop AWyovemt Pony ap! | xxtiü|ünoaw d Ad6pavón, iq AU Xrpaciíos lgov, 
abre. "Ey die... robe mpécÓte mapayprua MÜow | uéya vt xal dqvow dAooc mÀaTrvintow. 

Í6aXov, xai uà uaxobv... guy tov Koptvüluv dzoyu- M. 
govcwy. Épamtousyot... malty Oso ... ixbavov. Schol. Homer. Odyss. Y, 3o1 : Ot &àv Xapéóva 
10. xavouxcüvrtc , dxà KapgymBovluv Óvrtc, ypbvzat voum 

Scholiast. Aristoph. Plut. 1000: IldXzt sov! | «twi Bagfapuxio xsl oA ctv "EXXjvey Se aryu£vos. 
Jexw dhupot Müvjevo. Hlegl t5 mapouiías caUtzs | Té yko Kpóves 0oustw fyifpaws vol revayuévatg o) 
Asgunv olzu qsi^ sow Kaptuv vepl vo0 moAÉuou xpo; | póvow tüw alyualvruv ub, xaJÀ(srouc, dÀXà xci 
Tob, "ApÓpaxwetag BouJuucagiwew, dixtuwrdzoug | Ti« mota Ouciouw vooc Urip ÉGBouxixovea Een qeivr- 
Óvexc tu iv moMiQup ürróvowv, (vag 40 mouicUar | uvouc. "oUrow, 93) Ovopévoi; tb ulv Gaxpüttv alsy po» 
cupudopouc , ol ply voc Mümatous fjyouvzo Ziv xa- | tivat Goxri xal GoUÀov, vb Ob demdlicÓn: xai 193v 
paxaeiv xal yào sUmuípouw vóvt jud)uora voi mu- | Üry tov xal wpoióvzwv dv5pisBéc xt xal xaAóv. *O0cv * 
Quolxuv, xal GUk có viccwddw v7 Kapía vw roóTuv | acl xai rbv irl xaxip mporzoinzov vÓuarea x)vfrvct 
qupav: cl. 0) Bvaiaactas nox voie I£psac suveGoó- | EapBóvviv. 'H. 81 latopla. 20& Arovi. 

Javov, ti,» zoUrtov deg ueyíocnv 1ejovévat odaxov- Siebelis: « £cjazov xal mpoióvrwv insolentius 
tt, xal sveww dixtarrdrouc elvat, xpacouveac zr; | dictum est pro £syarov xai zpoióvrac, sed nescio 
"Aaíac. "E2oIev odv toig Kapolv Epurz;at vüv "AxSA- | an scribendum sit: ieydcov. xxi mrpoióvewv, dum 
Jaovat ... 'Tov 8l cov dmoxpiveaÓat, extrema ctiam parantur. » Quod ferri non potest. 

Tian. xox' 3xv Boagoc Mijn. Legendum puto: iz' £zjara mpoióvzac. Paulo ante 

"Toi à ypraquo2 SixBofifvcos elc vàc Aaurcibac mo)a«, | fort. Gouxóv, Ceterum cf. Timzi fr. 38, ag. 

ol idv Müxmtot c3 mpogirtv alzuxeduavor. Sugao- 12. 

Üax ypruactw mo cuv uxAddvrov, mavÜngal (zoic Photius s. v. Xa. 16.: Hlapousía: dn cii. dz" 
Kapsi Bonfrjsavzts, xai] vois Hlíosai puv! Dusivos | OAüpo tà agijv adcióv reJaiveory, v Ax idv àx- 
auuÉaAvcss , ayePov mavets dxíÜavoy. 'Tóvy 0b /pw- | 9o80vat, frt ol Xapbóva xavouoüvrts alyjaascerv 
cuv &iy cy dXifeuxy tle xapouav fiv. 7 obe xaXi(sroue xal mwpasÜutípou, Umip i6Zouij- 
Pro Adusv, quod vulgo hoc loco legitur, Sie- | Xovr2 £n zà Kgóve Dbuov yrlawrac, vix m3 và 
belis bene reposuit Axjov. Phavorinus v. MàxX- lxavópov lug?ivat. 

«101, qui eadem refert, eandem in auctoris nomi- Suidas et Apostolius eadem referunt, ille ta- 
ne corruptelam exhibet. men sóavópov habet pro Ésv3oov : apud hunc xai 
Narrantur vero h.1. eadem, quz legimus apud | Au scribendum pro Kauwv. 

Herodot. V, 118-120 et in Diodor. Exc. Vatican. 13. 

p. 37 ed. Mai ( p. 4o ed. Dindorf). Quare Hem- Zenobii Proverb. V, 5a : "Oxo ai Dao ck 
sterhusius ad Aristoph. l. l, pro: zpk; cob; 'Ap.- | xígara dxobaXiounw. 'O Afquiv qnalv, dv xoi cpz- 





10. t. 

dam strenwi Miles. De hoc proverbio | — Apud eos, qui Sardiniam incolunt, a Carthaginiensibus 
Deto Ka scribit : Quuin Cares ad lucum Jovis Dabrandii oriundos, obtinet mos barbarus et a Grecis plane alienus. 
(vel Stratii) de bello consultarent, alii. Milesios. censue- | Saturno enim certis diebus mactant ex captivis et fortis- 
runt esse advocandos : eos enim auctoritate maxime va- | simos et seniorum eos, qui annum septuagesimum jam 
lere omnium, qui circa habitarent , eorumque terram | egressi sunt. His, qui immolantur, lacrimari turpe atque 
Carüe esse vicinam. Alil suaserunt, ut cum Persis pacisce. | llliberale esse videtur, se invicem vero amplecti et ridere, 
rentur, eos maximum hahere imperium dicentes, omni- | dum extrema perpessuri sunt, honestum et fortis animi. 
umque esse potentissimos , in quorum ditione esset | Unde risum simulatum de malo aliquo , alunt, appellari 
Asia. Placuit igitür, ut Apollinem consulerent. Deus iis | Sardonium. Hiec narratio extat apud Demonem, 

l 


respondit : 2.. 
Risus Sardonius. Proverbium de lis, qui , quum pere- 

ni reper ee EMI YT EC EI 

per u "ui quod Sardi captivorum pulcherrimos et senes septuage- 
exprobrantes , corruptam eam esse ab lis, qui Medis fa« | narila majores Saturno immolarent, qui ad constantiam et 
verent , Caribus omni populo auxilio venerunt, atque | fortitudinem suam declarandam ridere solerent. 
Persas cum his aggressi, omnes fere cesi sunt, Oraculum 13. 
propter. veritatem in proverbium abiit. Ubi cervi cornua abjiciunt. Demo alt, in locis asperis 
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des xal BuoÉdsou, nómoi; vobc Ddgow, npoetplóov- 
Tuc vh xdprta mole vlc Odpvow, énoÉd2Daty abrá- 
B6 ixl viv. lppobs vc Burpible motouuévev «l- 
picSat v) mapouilav. 

Cf. Aristot. Histor. Anim. IX, 5. 

M. 

Proverbior. graecor. e Vaticana Biblioth. Ap- 
pend. in Proverb. Grec. ab A. Schotto editis, IV, 
20, p. 319 : Tv. Xopaxovclus  Baxdenv* Afguny 
Xopuxouciouc sUbaipováesvtds ort qnylensóa: cl 
lxdeny tüv. Uragyóvrwv dmob(BocÓa: alc dxvrxtusv 
vay «t xai dvatrpdemuy xal Uptiov * roJÀo0 Bl ypí- 
patoc , alc apourlav Dei. 

Cf. Strab. VI, p. 261. 

15 


Photii Lex.: $owxwv evvUzx at. Ob c); Kagynbóva 
xvlouvet; Qolvouc, xt mposíniauaav cT, Ai6in, ibef.- 
$nczv c5 (ywpluv, BíLacüm. aüroU, vóxra xal 
fidgav. "Extirvg: Bi coícou, olx d6oUAovro dra- 
Mactabat, óc euveibipuvor vóxrac xal fjdpac piévtw. 
Aib Meesat voUro ixl «v dvrüpruruxN; cuvmiüc- 
pvoov. TTà 8* Bp.ova Axipunw Eri Mexamovriva lovopet. 

Suidas idem Demonis fragmentum exhibet. 
Cf. Strab. VI, p. 265. 

16. 

Photii Lex. : *Hàía y£sovzc xoéx. qarytiv 3, 13) 
geéiv. Tic yeAovre Ova. xpía. Bpufévex avpósouc 
oui, TOÀ) Bb xafa(pr. "Obty xoi t)» mapotiiav. 


pv. 

Verba $3éx ... uj qayéiv Siebelis ex. Suida, 
Zenobii et Diogeniani Proverbiis ita corrigenda 
esse censet : "H Bii geXubvrc xpía. gavitv, 3j ud ga- 
Tv. 

17. 

Stephan. Byz.: AwBóvs.... "Ecn xal Aw5w- 
vaiov y aJxeiov vrapotula: £vl ciiv 0X1 Aaoóvrowv, éx, 
ulv 6 Adquov qnolv, dnb coU tbv vabv toU AuBavatov 
Auc cotyovc p3j Éyovra , d «p(moBac moXAob, di- 


- Xusv mÀnaiov, (ote tov vix. &xtousvov mapamíu.- 


tty Óik cr yadottae cl Unna Exdovo ; xal Bx- 


páviv thy Xyov dypiz aUbi, eoo dvic dgdiyntus, H 
mapousla. Bl oO gnat al i) edxíov Év, 22" ob M6v- 
5 3 vplnoBac moo. 

Pinedo scripsit uiv 6 A ju pro vulgato Mtwi- 
Siuuov, Suidam sequutus (v AwBov. xax.) : legitur 
Demonis nomen etiam in Bibl. Coisl., ubi Ste- 
phani Byz. fragmentum exstat. In. eadem Bibl. 
Coisl. legitur xal ante &upévuv, quod in vulg. 
omissum est. Pro aUo, ibidem reperitur dv «x, 
quod preeferunt Montfaucon. et Preller. (Polemon. 
fragm. p. 57), atque hic quidem ita locum in- 
terpretatur : Durat sonus tamdiu, quamdiu quis 
pulsat unam ex pelvibus illis, abs qua ad ceteras 
propagetur sonus. Sed &ygw non significat quam- 
diu, et omnino inutile est observare, sonum per- 


' durare tamdiu, quamdiu quis pulset, quod sponte 


intelligitur; id vero explicandum est, quamdiu 
duret sonus una impulsione excitatus. Tuentur 
ajó« Siebelis et Welcker (ad Philostr. Imagg. H, 
33, p. 566), quorum hic loci explicationem ad- 
dit : donec ad primum redierit, unde motus exiit et 
Àunc, puta, denuo excitet, unde noeus sonorum et 
vibrationum in orbem actarum ordo incipit, pau- 
latim tantum impulsionis vehementia decrescente 
et languescente, nisi quis unum ex lebetibus inhi 

bendo seu a proximo reprimendo his circulationi- 
bus finem imponat. Sed verba &ypw, v tw; vo3. ivi, 
isájq:w non bene redduntur per «donec ad 
primum redierit (sc. sonus) » et nullus hoc modo 
vibrationum terminus indicatur, ut verba ista 
plane supervacanea esse videantur. Nos ejt 
quidem defendimus , ita vero locum interpreta- 


; mur: durat sonus, donec unum illum denuo quis 


pulset sc. 6 £và, &rcópsvoc. Docemur igitur his 
verbis, sonum perdurare usque dum per omnes 
pelves propagatus sit, ut, paulatim decrescens, 
fere desinat , quum ad ultimam pervenerit; so- 
num per unum circuitum perdurare eo ipso si- 
gnificatur, quod quum ad orbis finem pervenit, 
prima pelvis denuo pulsanda sit, ut novus sono- 





*t inviis cervos cornua ad frutices alterere eoque modo 


abjicere; proinde proverbium dici de iis, qui in locis 
: 4iffcilibus degunt. : 


» noluerunt , quasi 
Tacti fuissent, se noctes et dies ibi mansuros esse. Quam 


ob rem hoc dici de iis tradunt, qui insidiose paciscun- 
tur. Similia Demo de Metapontinis narrat. 
16. 

Testudinis carnem aut edas aut non edas. Testudi- 
nis caro, si paulum edis, tormenta facit; si multam edis, 
purgat; unde proverbium ortum est. Demo. —— 

17. 

Dodona. — Est autem £s Dodoneum proverbium in 
loquaces, uti Demo aoctor est: quia Dodonmi Jo- 
vis templum muros nou babet, sed tripodas plurimos ar- 
ctissime sibi invicem junctos, adeo ut 8i unum percutias, 


autem nonnisi de uno dicitur abeno, non vero de multis 
lebetibus sive tripodibus. 
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rum ordo incipiat. — Sub finem vulgo scriptum | liter ipse Suidas falso adhibuit articulum, quem 
est sl p joxlov, i dX. MEnzzc, quod Mont- | fortasse apud. eum quo usus est auctorem eo 
faucon. ita correxit, ut scripsimus. sensu eoque loco, quo legitur apud Stephanum 
. 18. Byz., positum reperit et temere alio sensu alio- 

Suidas : Au&wvaiov 4 aXxeiov, "Exi tiiv uaxxoolo- que loco usurpavit. 

urine vidas ordern ril 19. 

dv Aubovr, MÓnety ly xix)ap TipuDyrerzi. Toíroue DES : » 

8 Jade dDXoDouc , xal niv un 799 Évbc, Tysiv Harpocrat. : Mucür Jaíav, Antoctdvoy iv 19 orig 
lx BaBayz mávrac* (x Bk roAAoG pdvou vivaatat | Énovpeiveos. IHagouiía vis dovv ovo Meyonáévn, fiv 
tücyXe hw mipíoMov. "Apurnt£ns 0b de mdoua 
Bua, Bóo. gra aróAouc slvat, xal irl plv zo3 
kxípou Mta, iri 0acípou Bà malla xoxcoüvia ud- 
evra, 3c vole lpdvzac y aXxéouc vesc ctiojévouc Ux" 
dvíuou ti) MÓrw mposxooítty * àv BÀ vomróuevov 
Sysiv. ... poc Asiuova* el 31 moXAol Tav, oOx àv 
Evo, Devo 5, zapotuila, 

Eustathius ad Odyss. Z, p. 1760 eadem re- 
fert, sed Demonem non nominat. Pro 'AgwrtiUne 
apud Suidam et Eustathium vulgo legebatur 
ApumorÜms, sed istud nomen reponendum est| — Schol. Vat. Eurip. Rhes. 250: "Ew àl Bdpsoc 
ex Steph. Byz. qui iis, quie supra attulimus, | iy at;uaic wor Muców] Kéypnrat 5b xal vov 


qnot Agam iw ctcozo1xoTT mtb mapouudv Thy 
hzc addit: IIgosüeríov ojv ci mipmynzü E Eüpríóne 5 mapouig wupk «obe gpóvouc. Ax- 


dgy3i XaÓtiv dm) civ. xavaBpauóvtuv dovepuvióvom 
c£ xal Ayecióiv c» Mualay xavk cl 100 TrAÉgov tou 
Bacüdox dxoPnuíav. 

Pro iv «taczpaxoszij Gronovius ex optimo co- 
dice restituit i z9órn, quod et Phavorinus habet, 
qui h. v. Harpocrationis verba repetit. Pro Ax- 
parv Phavor. exhibet Avyiogüw, quod mutandum 
est in AXjuov. 

20. 


paovt dxpibGie vv Auoivny (maranéwo xal 'Apurei- | uv qouv Ümyousvos mtpl aüc.. gmolv dx, Ürtsoov 
By vk coro pavaryeypagóni, Aévovrt xavk civ Ósu- T&v Tpesixiiv AouuoU xal gfoplc xzpmoU mwipulru- 
vípaw: "Ev vj Aulas aWjho, Bóo mapdmhoi xal | uiac «hv "EX. purvetuonévry mtpl tiv vapóvcty 
maperyos dUOoQuov, xal ixi uiv scí£pou  aAxíoy dociv xghc9ax cv IIoü(av, crvouxüca maUAaw abroig tiv 
9) uíya, voi; Bb vüv mapzmidmow MÓnni, imi Db | Suv, muddy cte civ dnb "Ayauá£.vovoc Oy óymuy 
Gurípou sxibdpuoy dy 53, Sa uoi uacetpov. yov, | xà vivoz saüsavcte clc "Toolay sàc mune xvíauet, 
ob xazh xà |diw pípos 6 ro Afro Éyo xíow | xal cv Ot Tigkc dvalauÓdvoew, &, Jgavíctas 
lovnxtv. "Ocav. oj. dveuov. aupE3 vit, cob c | avvifatety Ur) «o5 moAÁuov. Taótmv cv " 
pácyoc Ludveae yaAxoüc dvrac $poltac vois Jinftvoic vapabetápavov vàv "Opécvny auvíón, Jexsiv vàv Bíov. 
Tpiiaty alepoujévouc óxb c00 mv&dparmoe GuvíGatva | Mack 8l "Opércenv Twauevby Ja6eiv. c)v deylv xol 
datis noU yaÀxÍou xal touto dDtiDa (reme mouty Éoc pav! Dxaivoy Kouxieny * od. younéva. mU. Bé Tav, 
&v 6 dvepox Gapávn. De Aristide, qui opus de pro- | xacà he &bM6euy xal Bl xal ple mapk civ aurov 
verbis scripserat, vid. Preller. Polem. fragm. | ixavígyevat «oU Duw0, dob: Xpmcube, ix cb» 
p- 59. De proverbio A«Bevaiov yaXxsiov cf. etiam | layarov Mucüv zaiv. Karoheyuprioavrac 88 moJDw 
Strabonem lib. VII, p. 321, qui, ut Aristides, | euvzBpowuévu «o9. yprequo delzracüa. xal hv 
Polemone utitur auctore. — Siebelis articulum | Kouxitwy xavaxAumitw, pixpóv mtgpovrucivat Aévovrac 
ante Ívix expungendum esse censet: sed probabi- | ajcoU ce xal toU Mucoj dag dzov. Kach. cy ipyouí- 
——————————— M €———ÓÓ 
18. 20. 
4&1 Dodoncarum. Proverbiom de lis qui multa garriunt, | Utitur etiam nunc Euripides hoc proverbio, contra teme 





querenti quonam proáci- 

19 scendum esset (nam religiose de eadem re bis et ler 

- deum adiit), responsum datam esse, proficiscendum 

Mysorum predam. Demosthenes pro Clesiphonte. | essead extremum Mysorum. Quum vero multi eorum, 
Ést proverbium usitatum, quod Demon libro priino Pa- | qui congregati essent, despectul haberent oraculum, eos 
vomníarum scribit ortum a vicinis priedonibus , qui Tele- | defecisse et Comelem deserulsse, parum se curare dicea- 
pho rege absente Mysiam latrociniis infestabant. tes, el. ipsum el extremum Mysorum. Sequenti autem 
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vov vert mvbOu muy Dv P 
xal toU. BcoU vov abrov. Entvéyxavtoc xenoubv, ik vo 
BoEov alc srapoualav Bi. oUro mpostiivat gaclv- 
&b ot Tego qtvloüst civ. ypnopiv voUrov- 
wslbebkà vào aUtO mpl vovísv Url (vac. v 
Témou, Tyre ditópoi vobc aUtos ovis, tiv 
LU x Dfii. dri civ lryavov. Muciiv, ví- 
uacÜs: vàp chyupla có Mucobc, imtvysiv «3 
(. 
dee fragmentum, misere luxatum , fortasse 
ita restituendum est ut iac Epp Tupi 
wb pro my. mph ebn., aU ypopíso, moi 
Moi aiv, xarà vàp suAdónav en B xol spl mpl 
Uv altiiv ixuvégyrra: ini 9 Oiiov. (sive viv Gaby, 
Sofzvac yp. etc. pro c xpogíva 00 etc, xatoÀu- 
quodcavesc Bd moXobe tiv cuvnÜpowplvav pro xa- 
t0 8b mov cuvzfüp., Ilev6iov pro 
TÀwÜOv, atque vpiurrzvar pro &ik toUro mrporti- 
vat , t0 n M NUSX QE HUNG et xal 
inseratur ante émrvysiv. De Comete in Asiam 
profecto v. Pausan. VII, 6, a. 

Penthilus ille, aliunde, quantum sciam , non 
notus, bene distinguendus est a Penthilo Orestis 
lilio. Quem si recte, ut puto, ex corrupta voce 
Scholiasta erui, praclarum nacti sumus testi- 
monium, quo copfirmetur Odofredi Mülleri, viri 
immortalis , Vni, MAIUNA: QUE OMIM PRUR | Mn I Uv NICHE (8 5 neque Orestem neque 


: 
- 


"'an3 
Penthilum filium, sed posteros eorum colo- 
niarum in Lesbum Asiamque deductarum prin- 
cipes esse putandos. 
21. 

Photii Lex. : Etniviortp *o Depri- 
Mm 8l ol Qood ewralbera (Kébpos) éwi- 

Xov, c Aiutov. 

Dubitandum est, num Demonis hoc sit fra- 
gmentum : in nonnullis enim codd. scriptum est 


Anuo...., et a Suida adducitur eadem de re E- 
Ünuiox dv cip mgl Miu Priropodóv. 
HEPI erziaN. 
22. 


Harpocrat. : Tlgoxevin, Avuxoüpyoc xatk Mrvio- 
aíypou. AlSupoc 9à «mpoxivi , ynolv, lavi, mupoi 
uéAem xtypupívot. » 'Apurrogdvng 8à 6 Lue cem 
xal Kpáen 1& lE dgpóxtwv xliv, ocv qaclv àvo- 
paGeodat, " Eoo 51 xal dx mupióv xal lx. xpi vl- 
vtcÓat, x "AvroOu(onc dv tois BEnyvrrixois 6roon- 
uan. aud Ü dw p onipl voudv quo «xal 
eec lovi xérypoc xavrprysévat ges! dpogd- 


Eadem referunt Photius in Lex., Suidas et 
Phavorinus. Pollux VI, 77, scribit xpóxovz, quod 
etiam apud Hesychium tuentur editores. 


metate Penthilus denuo mise Penthülos denuo exercitum coegitatque dem dem | DE SACRIFICUS. coegit atque deus idem DE SACRIFICIIS. 
-— T: admodum singularis ac 
mira esset, oraculum illud, aiont, abiisse In proverbium. 22 
Sunt vero, qui dicant, boc oraculum Telepho datum esae : z 
eum enim quum quaesivisset, quonam terrarum sibi eun- $wz, Lycurgus in Menessechmum. Tipoxdrea, in. 
dum esset, ut parentes repenret, deum jussisse ad extre- | quit Didymus, est illitam melle triticom. 
mom Mysorum proficisci : Mysos enim Lum has regio- | grammaticus et Crates farinam ex hordeo non tosto in- 
pes. incoluisse : c n tm itur * verum e tritico et bordeo fieri videntur, 
ut auctor est Anticlides in Exegeticis. Demon autem libro 

Codro generosior. Melia irati eum. (Codrum) de Sacrificiis scribit, IIpoxéra est hordeum confractum 

benderunt et interfecerunt, ut Demo tradit. contusumve cum aromatibus. 
oe eR — 


Fragn. 20 extr. post lcyexov Moo» exciderunt : àgoxíisvov B els Tevtpavíav; jn latinis igitar Jegas : « proferam igitue 
* in Teothranlam (Mysos enim tam Incoluisse has regiones) matrem repperisse. » 
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PHILOCHORI 


FRAGMENTA. 


ATTHIS. 


LIBER I. 

Hoc libro Philochorus res Atticas perscri- 
psisse videtur indea populi Attici origine usque 
ad Cecropem. Quamquam enim duo tantum 
fragmenta (1 et 4), quz parvi sunt. momenti , 
libri primi notam habent, inde tamen, quod, 
quz de Amphictyone narrantur, libro secundo 
tribuuntur, colligere possumus, quousque fere 
pertinuerit liber primus : namque verisimile est, 
a nova historie Attice periodo, quam Cecrops 
effecit (usvk "Oyuyow ... dóacÜurog lpswev — 5$ 
Acrud) u£gpi Kéxporoc, fr. 8.), librum secun- 
dum habuisse initium, Neque est, cur, quz 


Ír. 4 de voce ásro ex libro primo afferuntur, | 


"ad Cecropem spectare putemus, ut Beckhius 
(de Philoch. p. 9) statuit, quum alia qua 
omnino de populis vagis libro primo narranda 
erant, Philochorum facile eo perducere pos- 
. sent, ut urbis, quae postea certam ac firmam se- 
dem praeberet, mentionem faceret. Huc accedit, 
quod probabile est, ad Cecropem spectare, 
quae de Areopago ex libro secundo Stephanus 
Byzantius (fr. 21) adducit; Alcippe enim, cui 
Halirrhothius vim intulit, Marte et Agraulo, 
filia Cecropis, nata erat (cf. Apollodor. III, 
14, a). 


1. 
Schol. in Platon. p. 465—248 Ruhnk. : I122à 


| deUdovvas dolci, mxpouia iml tíw xípbouc Évtxa 
| xal duyavuy(ac eu27, Myóvzwv. ... "EuvisOv, xó- 
7r xai QUcyopoc £v 'AcülSoc a'. 
| 2. 
Suidas v. peur Acus» dwv5 ASA 
|. atv, dvíuouc slvat. cobc Toicondcopax. Dy opoc 
8b, vob, Torromávpitg máveuv vryovévax porro. 
'TÀ» piv pho F3 xal cb» "Hiwov, gmolv, Óv xoi 
"AmdXÀmva xaÀsi, vovsig aürüv Jdmlovrwro cóct oí 
dvüpeorot* robs 83 ix coímuv colcouc marípac. 
Cf. Clidem. fr. 20, Phanodem. fr. a. 
3. 
Photii Lex. p. 443 v. Tptozácup : Tpicorá- 
| pets ol uiv dvípiouc, Dd opo 31 cobe porous ix 
I7 xai Obpavou, doEaveac 93 vevéatox. 
4 


Etym. M. v. 'Acvu: "aco 4 xol. Qr opo dv 
Ti Ttpérnp tÓs "Asü(Bo, quor « "Acru Bb rpocnyó- 
prucay cy móAtv, Bit c spóvtpov vodiBac xal axo- 
páPnv Uübvrac cóvt muvt) Ost xal acia ix cT mAdvre 
bi càc xotwàe oboíetu, Sbcv o) uavavíeraav, » ' 

Eadem legis apud Steph. Byz. v. 'Acxu, nisi 
quod pro iv rj móc eX "Aró. habet £vBexíxs 
'Arsüboc; sed numerus i' ex antecedenti iota 
adscripto ortus esse videtur. 

5. 

Schol. Lucian. Catapl. : : TTó [i 
dr cài Tudbzvüv c5 Biaitav xal 390i Meri 
S qnot QUóyopoc. Tujémvol yàp GMyov vw ypó- 








LIBER I. 


Multa mentiuntur. poetas, proverbium de iis, qui lucri 
et oblectationis causa mendacia dicunt. Mentioaem ejus 
primo. 


Demon in Atthide diclt, Tritopatores esse ventos ; 
Phüochorus vero, Tritopatres omnium fuisse primos. 
Tellurem enim, inquit, et Solem (quem et Apollinem va- 
cal) tunc homines eorum parentes esse crediderunt : ho- 
rum vero liberos (erfíos pares appellarunt, 


3. 
Tritopatres alii ventos dicunt, Philochorus vero pri- 
mos Celi et Terri liberos esse tradit, à quibus generatio 
initium ceperit. 


4. 

"Aero, urbs. Philochorus libro primo Atthidis dicit : 
*'Aatu vocarunt urbem, quod, quum prius in agris vitam 
degissent sparsimque habilasseot, tum temporis conveoe- 
runt vagisque migrationibus relictis constiterunt ad se- 
dem omnibus cominunem constituendam , unde jam non 
discesserunt. 


5. 
Tyrannus nomen habet a Tyrrhenis, qui ab initio vio- 
lenti praiones erant, ut alt Philochorus. Tyrrbeni eaim 
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vov olxaaveu, dv vui "AUi va, uUnozv. (avirrd- 
pavos c, mt, xal oXAot plv atvóv dmorVovro Umb 
viv "Anvalov, dix Bi. ixguóvrtc Azo xai "lj- 
pov dxneav. Xpóvo 0b Üccipov drb suíere tic al- 
níac. 6 pubG Sunxalpuvor oic. "A&nvalow, Gppoav 
alg mois, xal xatacyóvrtc slc Bpaupbva «7 'Avzi- 
xi, fipnaoav maplévouc dpxvtvouívas «3j 0uip lv Bpav- 
gavíote , al, euvdxroav. OL oov. "AOfvnot riropic, 
c dv Ünpoxpatla molertuójuvon, Üüoc Dyovsi Toc 
Basüdac tupdvvou; xav, dvrl «Tc map' abtoic 
Blac iov Tupbnvón. 


Schol. Venet. B et L ad Hom. Il. A, 594:d»- 
AMyopés enow, Tliaeyol atrobe (robs Xivrws Le- 
mni incolas) Óvra; oÜsw — mposuyopruUzyat, dmi 
mÀsooavees el; Bpzupüva xavrjgopouc mupÜÉvouc fjp- 
mucav. X(vecUn: 5À cb BAdmretty Moos, 

7. 

Servius ad Virgil. JEn. VIII, 600: Philochorus 
ait, ideo nominatos Pelasgos, quod velis et verno 
tempore advenire wisi sunt, ut aves. Est Philo- 
chorus ex eorum numero, quos Strabo intelligit 
V, p. 339, ubi dicit : Oi ev "Ax0(6a. cvyrodiavrss 
loropoUai mpl t&v TIrAacyüv , x xal "Athívnet yc- 
vop£vow T&v Tleacyow: Gk Bb cb mXavíras clva 
xa Six» Ópvetov Envpotcüiv ig" ob; Écuye córov; , nt- 
Japtobc rb civ "A cruxov xv vat. 

8. 

Eusebius Prep. Evang. X, 10, p. 489, ex Julio 
Africano hzc affert : "Aro "fhróyov , vo. up ixst- 
vois ('Avzuxoic) abrcóy Bovoc mrvrvtuÜévcoc, Lg" oU réyovty 
5 uéqac xal npiixos Ev 73, A vrucij xavaxvoube, dopu- 
voc "Apyslev BacOasovroc , x "AxouaÜaoc laxopei, 
péygt xpórens "OkoymáBoc, 6xóütw* EJÀxyvec dxpiGoUv 
olx ygóvouz évápaav, Écn cuvdvevat y ua. elxons.... 
Tau:a qhp và "Aünvalov leropoUverc, "EXAdvixéc 


tt xal QpOóyopoc , ol rkc "Asüi2ac (nempe vodiav- 
ic). lpvoeneav. ... Daplv tolvov ... "Dyvrov, & 
TOU mpi) 05 réovey émvovupox , moAAGiv 
BuigÜaolvmwv Buxsufil, , xaxà c) dz' Alyórrov roo 
AaoU girk Mocíox, ltoBov, "vrevziotas, ... Mach 8b 
"Deyoyov Bk eli dxb 090 xatux)vcgoU mo) glo- 
pkv d6ncÜavroc Üpatvev 54 vuv "Acro u£ypt Kíxpo- 
oc lc pnt. "Tov 4àp park "D'yyov "Axtatov, 3) c& 
mÀaccóptva tjv Óvojdvorv, o0 "rtvíatat ynol dbU- 
Xopo- 9 


Justin, Mart. Coh. ad Grzc. p. 9 sq. ed. Par., 
p. 10, ed. Colon. 1686 : Kal ol «à "A&zyaluv 5i 
lavopoüvesc , " EJAdtvoxóe v xal Oyopoc, ol tà "Ac- 
0(3ac, Káorwp ct xal OX xal 'AMEavBooc 6 TTo- 
Avistop ..: e py alo xal soXoio0 «àv "lou- 
Saluv dpyovroz Moctus uípvrvrac. 

Non probabile est Philochorum de Mose lo- 
quutum esse: Justinus non recte intellexisse vi- 
detur auctorem, quo usus est. 


LIBER 1I. 

Libro secundo historia a Cecrope usque ad 
Creontem archontem (Olymp. XXIV, 3) deducta 
est. Quz enim de Amphictyone, de Erichthonio, 
de Erechtheo, de Theseo a Philochoro tradita 
sunt, ex hoc libro citantur; atque sententia , in 
quam Beeckhius inclinat, librum tertium ince- 
pisse a Creonte archonte, Olymp. XXIV, 3, ideo 
probabilis est, quod Philochorus ab hoc inde 
anno certiorem temporum descriptionem secun- 
dum archontum seriem exhibuisse putandus 
est. 

10. 

Eusebius in Xpovui»v Aófo poro in Jos. Sca- 
lig. Thes. temp. p. 38, ed. Amstel. 1658 : Kéxpol 
5 &cgudy eric tíct Axe, vov Bb "Avrucre, (GacÜsu- 





quum breve tempus Athenis habitassent, urbe expulsi ! enim, qui res Atticas enarrant, Hellanicus et Philochorus, 
sunt, eorumque multos interfecerunt Athenienses, alii ! Atthidum scriptores, memorant. ... Dicimus igitur, Ogy- 


effogerunt atque in Lemno et lmbro sedes fixerunt. 
Postea propter bec Atheniensibus infensi, conscensis 
navibus, Brauronem, qui Attice pagus est, appulerunt, 
virgines in urs» occisz? memoriam Diana anfe nuptias 
sacra facientes rapoerunt, cum concubauerunt. Pro- 
pter Tyrrhenorum violentiam igitur rhetores Athenienses , 
ut solent qui reipublice administrande operam dant, 
reges appellare consueverunt tyrannos. $ 


6. 

Philochorus dicit, Sinties, qui Pelasgi sint, inde nomen 
habere, quod Brauronem appulsi virgines canephoros ra- 
puissent. Nam pef verbum cívec6a exprimunt damno 
afficere. á 


Inde ab Ogyge, quem ex terra ortum esse illi credunt, 
sub quo primum magnumque diluvium accidit, regnante in 
Phoroneo, ut tradit Acusilaus, usque ad primam 
Olympiadem, unde Graeci accuratius tempora describere 
sibi visi sunt, anni computantur mille et viginti. ... Heec 
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gem, qui, quod baustis aquarum vi quam plorimis saWwus 
et incolumis evaserat, primo dilovio nomen dedit, eo 
fere tempore vixisse, quo Moses populum ex Egypto 
duxit. ... Post Ogygem vero Attica, que diluvio valde 
esset vexala, sine rege erat annos centum et octoginta 
novem usque ad Cecropem. Acteum enim et. quorum 
nomina finguntur post Ogygem, omnino nullos fuisse di- 
cit Philochorus. 
9. 

Mosis ut antiqui Judzcrum ducis mentionem faciunt 
quum ii qui res Atticas enarrant, Hellanicus et Philocbo- 
rus, Atthidum scriptores, Caslor et Thallus, tum Alexan- 
der Polybistor. 


LIBER II. 
10. 
Cecrops regnabat in Attica, quoe tum temporis Acte 
vocabatur , quinquaginta annos, diphyes appellatus pro- 
25 
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atv Écy, v/, Bk Sine syaxtos oUxeo xaXodutvoc, dx | tur, cum quibus patientram laboris in colendo rure 
qnaiw 0*0 0 opos , 5 6t Alamos yy tà Boo oa- | toleraverant : delectari enim deum honore servorum 


aac Tjníavaro. contemplatu laboris. 
Eadem sunt apud Syncell. Chron. p. 153, A. 14. 
Phavorin. v. Kéxpoj exprimit Philochori senten- Ulpian. in Demosth. De falsa legat. t. 5, ponis 
"iam, hunc tamen non nominat. B (Basil. 1572) : 'AygzuAog xal "Epox xal IIdv2po- 
LH. 9s Üuyazíots Kéxpomoc, x quat 6 DbOyopec. A£- 


Strabo IX, p. 609 Alm. [368 Tzsch.]: drzsi | o0 22, dct sroXpou cuu dvros vois AUnvaioi , cct 
ibyopo, moplousfvrg TT. gopac x ÜaXdrrzs uiv | Ejuokzw, ierpdtruct xz! "Epry0éex, xal penxuvo- 
"mb Kapsw, ix v7 8b ómb Bouwtüw, obc ixdAouv | u£vou vovxou, lyonotv 5 AmoXDunv dmaXXuaryá icto, 
"Aovac, Kéxpora mpórrov slc SuwxalBexa mólsw, cuv | idw cw àv. Ér, favróv Umlo Xe mÓex. *H coivuy 
euísat cb. mÀXSÜoc, jv dvóuatx, Kexpomín, "'ezod- | "Aqpzuos Íxouox xíchv ibenuv el; Odvazov. "E3- 
nos, "Exzxpin, AexfAeux , "Extuclc, "Agiüen (4£- | Pepe ko Éxuchy ix coU vigouc. Ela , àmaDaryéveoc 
qouct 81 xal m füuvtuxdi, "Aglóvac), Gópuxoc, Boau- | 9o. moXMgou, ipw Umlo ToUrou iovácuvro aii, 
2v, Kóbnpoc , Xgnctóc, Kuowia, diaXnpóc. IIxt | zapk và mponiAata. 77, dxponó)sux. 

8' lacegov elc iav mdltv Guvayayely Aéevat cv vuv Ibidem p. 134 : "Igeua vérovev 5 "ApauAoz A6n- 


Tc boexa. 8,7t5;. vai, óc grt DU ropas. 
12. Pro A0nvatwv scribendum esse 'A0nv&z apparet 
Schol. Pind. Ol. IX , 68: 4bóyopoc 8É 9mm Ké- | ex Hesychio v. "ApAaupoc. 
xpoxx, Boudusvay vbv cüv "AUnyaiuv Dzuov xal có 15. 


mAXfHo; imvpvGet, xsÀsüsut aürobe Aíboue Jai Macrob. Sat. III, 8: Signum Feneris est Cypri 
xz ivrpai els «à uí£cov, iE dv Exvpviiven Bwrnuplow | barbatum corpore, sed veste muliebri cum sceptro 
aso bvzac. Am Kéxporoc edv quot T0bc £/Jox | ac statura virili. Etputant, eandem marem ac fe- 
).a0ue bvoy.aa t vas. minam esse. Aristophanes eam 'Agoóóveov appel- 
13. lat. Leevinus etiam sic ait: Fenerem igitur almum 
Macrob. Sat. I, 10, fin.: Saturnalia. itemque | adorans, sive femina sive mas est, ita uti alma 
Opalia celebrari (crediderunt), quod Saturnus | noctiluca est. Philochorus quoque in Atthide ean- 
ejusque uxor tam frugum quam fructuum. reper- | dem affirmat esse lunam, et ei sacrificium facere 
tures esse credantur. Itaque omni jam fatu agro- | virms cum veste muliebri, mulieres cum virili, 
rum coacto, ab hominibus hos deos coli, quasi | auod eadem ct mas existimatur et femina. 
wipe cultioris auctores , quos. etiam | nonnullis Adnotat Lenzius, Philochorum ad Cyprum et 
caelum ac terram esse persuasum est. Saturnum- | Venerem ibi cultam declinasse videri, ubi de Ce- 
que (scil. coelum) a. satu. dictum, cujus caussa de | cropis filiabus sermonem fecerit : in Agrauli 
calo est: et terram. Opem, cujus ope. humane | enim honorem victimas humanas Salamine Cy- 
vite alimenta queeruntur, vel ab opere, per quod | pri immolatas esse dici; atque unum ex .Herses 
fructus frugesque nascuntur. ... Philochorus Saturno | posteris Paphum condidisse Adonimque pro- 
et Opi primum in Attica statuisse aram Cecropem | creasse. 
dicit, eosque deos pro Jove Terraque coluisse, in- 16. 
stituisseque, ut patres familiarum et frugibus et Stephan. Byz. : "Apttoc roc, dxpeorfjptov Atj- 
fructibus jam coactis passim cum servis vesceren- vim, óx "AxoX)o2erpoc dv cQ omtpl OsGiv dvvavo, iv 
pter insignem corporis proceritatem, ut ait. Philochorus, 


vel quod duas linguas, quippe ex .£gyplo oriundus, co- 
nitas habebat. 





in medium projicere indeque cognovisse, eorum esse vi- 
ginti millia: propterea a Cecrope populos vocatos esse 
Van (lapides). 





11. 


inem te 


Agraulos, Herse et Pandrosos filim Cecropis, ut ait 
Philochorus ; aiunt vero, quum bello affligerentur Athe- 
vlenses, (acta ab Eumolpo contra Erechtheum ex peditione, 
idque traheretur, Apollinem presdicasse, bellum compoal- 
tum iri, si quis. pro civitatis salute se ipse interfecturus 
essel; Agraulos tum morti volens se tradidit; de muro 
enim pravipitem se dedit. Quare postea, bello sedato, 
templum el exstruxerunt prope arcis propylrea. 

13. Agraulos fuit Minervae sacerdos , ut ait Philochorus. 
Philochorus dicit, Cecropem, quum vellet Athenien- 16. 
sium namerum cognoscere, 6o jusaisse lapides afferre et Areopagus , collis in Athenarum urbe, ut Apollodorus 


terra Basoti, quos vocabant Aones , popularentur, princi- 
pem Cecropem iburrtps urbes multitudinem com- 
posuisse, quarom sunt Cecropla, Tetrapolis, Epa- 
cria, Decelea, Eleusis, Aphidna (plurali etiam numero 
Aphidnas dicunt), Thoricus, Brauron, Cytherus, Sphet- 
tus, Cephisia , Phalerus. Has deinde duodecim urbes in 
unam contraxisse eam, qua etiamnum est, dicitur The- 
seus. 
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d$ rk govixdis xplet Bbxatov Bk che dmb t95 mi- 
&fpou urvogdvae patgovíac. (Pd opo, Bà iv. "A«t(- 
Boc Buvrlpu BhEMg , ci ov 'AXidpdbioy viv. Tlocui- 
A5voc dmolevaiv Biatópavov mo "Apsuc 5k rv 
"Acer hy btoU Ovyatípa. 

Pro £x «yv 'AX. etc. Heynius ad. Apollod. III, 
14, 2 probabiliter scripsit: Auk c sv 'AXidjóbiov 
x. TI. dénofaaty mo "Apoc, Biatópavos c)y AXxír- 
*nv, Ty atro tvyazípa. 

"7. 


Maximus in proemio ad S. Dionysii Areopa- 
gite Opera, Antverp. 1634, vol. II, p. 34: 
"ES(xaLow ojv 'Aptommyiru: pl mévrww cyebóv 
tüv cpaAudtuvy xal iov, óc Éavd [7] puo 
"AvBpocluy dv mpdren , xal DO syopoc iv Grucépa xal 
epécr vüv "Avü(Bov. 

18. , 

Athen. II, a, p. 38, C. : $Ucjopx, 56 uaw 
'"Augucróova. bv "AUnvaliv Baca, uaüóvea mapà 
Atovócou t)yv 490 olvou. xpliatv, mpérrov xspdaat, Aib 
xal ópBouc vtvicÜat vobc dvÜpormouc oUm mívovrac, 
mpóctpov Umi oU dxodrou xapymropivoug: xai Bi 
toUxo l$gócacta: Bupibv "OpfoU Atovócou dy tip tüw 
'Dp&v ipi. AUrat vào xal cv v5 dgio) xapnbv 
Derpégoost. WlXsnoíov 9 aüvoU. xal tai; Nópgau fo- 
plv Dip, ónópvnia voie pouvons «T xpdatux 
motoUputvoc. Kal yàp Avovósou tpogol al Nóggat. M- 
ovra * xal üeoubv lücro mpocgíptón: park và ira 

, pdvov Écov veooacOat , Btiruax tTic Ouvdiutox, 
coU duÜoU OsoU, cà 83 Aotrbv Tj xexpau£vov, 5nó- 
eov Éxagxoc BouAea: * mrpostriMeyety B3 roUco Tb coU 
Atl curzipoc Bvoua, Bx... xal uovfene Évaxa cv 





I 


libro nono de diis, in quo czedis ferro perpetratz caussas . 


judicabent.-Philochorus vero secundo Atthidis libro au- 
ctor est, eum inde nomen accepisse , quod Halirrhothius 
mb "Apex, i. e. a Marte, cujus filie vim intulisset, occi- 
sus fuerit. 

17. 

Judicabant igitur Areopagite fere de omnibus pecca- 
tis et delictis, sicut. Androtio in primo, et Philochorus 
án secundo ef tertio Atthidum libro aiunt. 

18. 

Scribit Philocborus , Amphjctyonem regem Athenien- 
sium, quum a Baccho didicisset vini temperandi rationem, 
primum diluisse : et propterea, qui sic mixtum  biberont 
homines, rectos ambulasse, quum antes corvi ob meri po- 
tum incederent : ob idque beneficium aram Recto Baccho 
posuisse in Horarum delubro, quoniam vilis fructum 
Horz enotriant educentque. Juxta illam vero (ut ait idem 
auctor) Nymphis quoque exstruxit aram, docamentum fu- 
turum bibitaris, temperandum esse vinum; quia Nymphae 
Bacchi nutrices fuisse perhibentur. Legemque instiluit, ut 
caplis cibis primum meri nonnihil sumerent, gustandi 
solum caussa, quo Boni Dei quanta vis esset declararent ; 
deinde vero ut temperatum biberent , quantum quisque 
vellet : denique ut super boc Jovis servaloris invoca- 
1ent nomen, quo monerentor recordarenturque bi- 
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mivóvruv, rt oto mivovric daga) ewijrovras. 
Lacunam post jva Joann. Levinius apud 
Casaubonum ita explevit : Biixysi xal gv. Év. Ce- 
terum cf. Athen, IV, 24, p. 179. 
19. 


Idem XV, 14, p.693, D: V dy Bevsi 
"ArülBoc, « Kal Laien buried 
uttk ck mir(n mHoww dxpárou plv Ücov yíUpa xoi 
Driyaa tTc Buvdyattoe toU. dato OroU, vv Bi Aorrbv 
35x xaxpag£vov. Av 8 xal tpogobc coU Atovócou. cüc 
vóp.gae óvopuret vac. » 


ld. 1I, 2, p. 37, E: dopo M qnm 6n ol mi- 
vovttc o0. uóvov ÉavtoUc lugaviLovnw oltwec alolv, 
dà xal sw dOOunv Éxactov. dvaxaJMémtovst majbr- 
eíav d'yovesc. ! 

21. 

Idem XIV, 6, p. 628, A: byop&, qnetv, x ot 
maiol exívBovrec oüx. dil Bilupau ouo, dO" Bzav 
eévBoai , tüv pulv Avóvusov dv. olv xal pity, , cov 
9' "AmóXXuovat t8 fouy(xc xal cdEuac gbmountv. 

Hermannus ad Arist. Poet. p. 9o reposuit ué.- 
T0u61 pro vulgata pXmovctc. 

2 


Jo. Malala Chronogr. p. 18, C (ed. Venet. 
1733), postquam auctore Dinarcho dixit, Diony- 
sum Delphis mortuum et sepultum esse, ita per- 
git: "Éhoasrox, 8b xal 6 cogo QpOdyo20, tk abi 
cuveypdiyaco. "Ev f, ix6éati eI sapi toU. ajt0U. Áto- 
vócou* «" Eottv Üeiv Jj vag attoU iv Atiyot, mak 
*0v "AmóXuova. zbv puaoUv. Bdüpov BÉ x ilyat Ürro- 
vorizat 4j copic, dv à) Yodgerat * "Ev0d5e xeivat 0a- 
vi»y Atóvugoc 6 ix. Xepéry, v 


bentes, $e, eo modo si biberent, cerio salvos incolumes- 
que futuros. 
19. 

Philochorus dicit secundo libro Rerum Atticarum : 
* Etiam lege quadam tunc sancitum est, ut post ca- 
ptos cibos sumeretur meri tantum quantum satis esset ad 
gustandam et ex specimine quodam Boni 
Dei vim, reliquum vero deinde temperatum. Quare etiam 
nutrices Bacchi nominatze sunt Nymplie. » 

20. 

Philochorus ait, qui bibunt, bos non modo sese pro- 
dere quales sint, verom etiam loquendi licentia, qua 
utantur, alterius cujusvis prodere secreta. 

21. 

Philochorus ait, veteres non semper, quoties libarent, 
dithyrambis esse usos; sed libantes, inquit, Bacchum 
quidem vino madidos temulentosque cecinisse, Apollinem 
vero placide et modeste. 

22. 

Eodem modo eadem de re scripsit sapientissimus Phi- 
lochorus in expositione de Baccho, dicens.: « Consyi- 
citur ejus sepulcrum Delphis juxta Apollinem Aureum. 
Gradus quidam esse videlur ejus sepulcrum, in quo scri- 
ptum est: Bacchus, Semeles filius, hic jacet sepultus. » 

a5. 
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23. 

Fuseh. Arm. N. 710, p. 392 ed. Mai: Ut non- 
nulli aiunt, Bacchi gesta, resque ejus in. India; 
item Lycurgi et. Acteeonis et Penthei ; et quomodo 
Bacchus in prelio adversatus periit, ut dicit. Di- 
narchus poeta, non rhetor. Qui autem voluerit, 
licet ei adhuc spectare Bacchi sepulcrum Delphis 
juxta aureum Apollinem. Jam Bacchus copiarunr 
dux representatur muliebri habitu, quia copiis, 
quibus praeerat, feminee fuerunt immiztae : viris 
enim et feminis ad bellum «que utebatur, ut 
narrat Philochorus in secundo. 

Syncellus p. 162, C: Auvócou pde xal rà 
mgl "Hvàobe, Auxoügyóv vt xal Axvaítva xai Ievüfa, 
roc xt TIepast auacà cle jupmy dvaiptizat, 6 gnot 
Aslvagyoc 6 xomohe, ovy 5 bricep. Ti 8& BovAouévo 
máptaity lBriv abroU cA vrylv iv Arhgois mah zov 
"AndDunva. xbv y guavuv. ... Báüpov 8£ «t voiLerat coi 
dyvooUty 6 Atovogou tdgoc, ccprcnyue Db Doxsi vt- 
vísfat, xal ofcw yodgerat ÜrAUopoos Pii. vt dac 
alaypàs alvíac xal ik cà puldirAuv avpachv ónA(Luv- 
Gyula yàp atv voie ddpert chc Orjalac, Ux gmaw 5 
Qpàóyopx iv Btucípw. 


Cf. Scaliger. Thes. temp. p. 122. 
24. 


Harpocrat. v. Ko6als(a : ... Ko&aain. Ddyevo f$ 
mpoczotr) uirà dzdexe mui, xal xóbaie 6 
auc, y geutvoc. "Eouxs 8b auveivupiov 1) BarsoÀó; e. 
DO 7 op dv Btutípe Axüoc «O0 vào, Gozo Évi 
Mouct, Bexioldyov vwi xal xóbaXov vivsatat voui- 
aréov xbv Atóvucov. » 

Eadem referunt Schol. ad Arist. Equit. 415, 
Suidas v. Ko&z)síz, Phavorinus et Photius in Lex. 
ab Herm. edit. p. 130. : 


5. 
Harpocrat. v. Kavagópo: : DUdyopoc iv Gturíog 
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"Asoc qslv, die "Egryfoviou. Bazüudovroz mors. 
xavíavrsav ai iv dIuiati zaoüévot oípetv ck xavit 
75 6up is" oig iméxnzo ck mpóc ch» Üucürw oic Tt 
IIavafrvalow xal v2i; dau zousaic. 
Eadem habes apud Suidam v. Kavzzópo: et in 
Photii Lex. p. 97 Herm. 
26 


Schol. Aristoph. Vesp. 544: Ev vois IIava6- 
valou, ol vípovrts fa)XoUe Éyovztc Exdumtvov. ... 'O 
gévcos Auxaíagyos dv zip lMavabryaixip, oUx olia 
HE Erou morc, xal vite pac dv toic Havafhzyaloi 6zzi- 
Xwgt Üa)Aogopriw, woXAw dXXXAow $uoloyoóvztwv 
mtpl coU uóvoue toc mptcGu:ae Ün)lopoptiv, Euvo- 
güvco, ulv iv vi Xuurocio, coo opou div 
Baucíoa Óc ye xal cov xarabóvex c (0o "Epry0oviov 
avian. 

Eadem exhibet Phavorinus v. 822309ópot. 

17. 

Harpocr. v. Eiav&pí(a : IJavatnvalou, eoav3oiac 
diy Toyszo. "AvBoxiUnc 2 dv cip xaz' 'AJoafuiSou à7- 
Joi xal d'isyopxc. Ad hoc certamen respicere vi- 
detur Xen. Symp. IV, 17: 82XXogópouc tT, A0 
«0c xaAobc qégovrae brevitas. 

28. 


Euseb. Arm. N. 611, p. 287 ed. Mai : Eleusine 
regnavit Celeus Triptolemi «equalis, quem tradit 
Philochorus longa nave circumeuntem distribuisse 
triticum : navim autem creditam esse. serpentem 
volucrem, quia forma ejusmodi praedita erat. 

Eadem Syncellus p. 158, D: "EXeucivoc zóAtox, 
KeAaix d&ac(aust , x20! 8v TprcóAsuoc Jv, dv onatw 
& dX popos paxpip mÀole mpocDalóvra vaic moÀsci 
cw civov DuxBoüvat, "Y'wovoricüa: Bb mrrpertóv otv 
£lyac ch vatv, yet BÍ ci xal coU ay uarcoc. 

Cf. Apollodor. III, 14, 7; Scaliger. Thes. 
temp. p. 116. 





23. 

Bacchi acta et. res ab eo adversus Indos, Lycurgum, 
Acteonem et Pentheum gesta; ut commisso in Perseum 
pralio mortem oppetierit, ut Dinarchus poeta, non ille 
rhetor, commemorat. Qui autem voluerit, potest -— 

us sepulcrum Delphis juxta Apollinem Aureum. Gra- 
A quidam esse creditur ignaris Bacchi sepulcrum. 
Videtur autem dux esse copiarum, atque talis repriesen- 
tatur ufuliebri corpore et propter alias res inhonestas et 

ropter mulieres viris admistas in ejus exercitu mi- 
eios : aom viros pariter ac mulleres. armabat, ut ait 
Philochorus libro secundo. 
24. 

Kofal«(a vocabatur fictus ludus jocusve dolo et fal- 
lacia conjunctus : e x66£a3oc, qui hunc ludum ludit : 
idem significare videtur à BexioXóxoc. Philochorus Atthi- 
dis libro secundo: «Nec enim, ut quidam aiunt, Dionysum 
seurram et deceptorem fuisse (x6235v) existimandum est. « 

25. 

Philochorus secundo libro Atthidis dicit, Erichthonio 

regnante virgines nobiles primum lectas fuisse, qua in 


Panatheneeis el in aliis pompis Minervae canistra ferrent, 
in quibus inerant ea, quae ad sacrificia pertinebant. 
26. 

In Panathensmis senes ramos gestantes duce. 
bant. Dinarchus tamen in Panathenaico, ae een tan- 
dem, statuit etiam vetulas ramos prztulisse; quum tamen 
multi inter se consentientes de senibus tantum thallopho- 
ris loquantur, Xenophon im Symposio et Philochorus li- 
bro secundo ; qui etiam inslitutorem hujus moris Eri- 
chthonium affert. 

21. 

In Panatheneeis ritudinis inter viros certamen cele. 
brabatur (sc. ut eo certamine pulcherrimos senes eligerent, 
qui Minervae thallophori essent), quod Andocides declarat 
in oratione adversus Alcibiadem, et Philochorus, 

28. 

Eleusine Celeus regnabat cosvus Triptolemo, quem 
Philochorus ait longa navi ad urbes accessisse et fru- 
menta distribulsse; obtinere autem opinionem , ejus ua 
vem fuisse serpentem pennalum, habuisse autem ejus. 
modi fere speciem. 
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29. 

Nat. Com. Ill, 16: Erat Jambe muliercula 
quadam Meganire (Metanire) ancilla, ut tradi- 
dit Philochorus, Panos et Echus filia, quae quum 
deam mastam videret, ridiculas narratiunculas 
et sales iambico metro ad commovendam deam ad 
risum et ad sedandum dolorem interponebat. 

In Schol. ad Nicandr. Al. 130 et ad Eurip. 
Or. 692 eadem referuntur, sed Philochori nulla 
fit mentio. 

30. 

Syncell. Chron. p. 161, A : 'EptyBfex, «osrov 
evyatípa Bopfac, vix "Acwpaíou, GphT fpmacev 
"Dotí8uixv. *O. 51 iuto; xbv dvapiov (sc. Pr)ol), x di- 
Myopos lv Bvrípo quotv. 
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Schol. Soph. OEd. Col. 99: IIeMuuw... xai dou 
t0l Ocois vuypaAMouc get Guclac viretas, 1páguv 
ortc* "Aünyaio( vt vàp dv oic Totoírow, miu 
rcc , xai ck mpl role Ütouc Écioi, vngdYua pv eph 
65oost, Mvnpocóvn, Movoy, 'Hoi, "Hii, Xox- 
vn» Nógguis , "Agpobizn Oüpavia. dbüyopos 8i xal 
me qtwtoy Xov Üucuiov' tov aütov pónov Spop£vuy 
qx,olv dv c3, Beuc£pa civ "A xülbow Atovóau Tt xal Tu 
"Epey8éuc Gvyatpáct. Kei 00 uóvov Üuclac vr; (ov, 
dX xai Eia. cw, ig v Dxotov- Kod piv obv 6 
"Aünvaiog Tk 3) dicmÓuva coiv Eójuov dva ge 
qmot mposayoptóecUu: 6 8 dOdpopec dxoibfoctpóv. 
qna, vk yafict dpecDeva ofice aóxtva, d) cà dro viv 
Gipuoy vnpd)ad. q7,8t xaAeisDat, Kal mpurcn qnstv Ui, 
mp TÀo dporópouc Ouclac cóc, xsygioÓai, mao! 8 
xal robvopa AaGriv rbv OUpov, óc map chv Guulact 
xal c3 0v)y zero pévic c7 quvij. 
32. 
Harpocr. v. "ExíGowv: dbUsyopoc iv Stur£po q7- 
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| elv oru: «"Ekv &í eic t5 '"A6rvl] 0n Boov, dvaryxalóv 
deri xol c5 Havboga (edit. Bekk. I1avàpósu) 09ew 
Giv [jurc Bobc) , xal dxauteo tb Ouua. iniGoww. » 
Eadem habent Phavor. et Suid. s. h. v. 
33. 
Harpocrat. v. Bor3póuis : "Eoprf tic "A0fvumw 
oro xaXovg£vn, fiv qro: syopo; dv Butípa vevo- 
ulc0at, dri "Iuv 6 Eoíou d6ofóro« exovbT, mo- 
)poupávou, "Anvatow 6mo EóuóXmo, toU Ilostib- 
v , "EptyBéux, Bacüavovroc. 
Suidas v. Bevjpóuu ex Harpocratione hac 
transcripsit, sed Philochorum non nominavit. 
: M. 
Bpójta: "Eopví TW "AG vet y 
oco xaXoupéva , fjv qox Uyopos ... Óri Exiiiro 
BovBoópsoc "AóDuov. ' Exon 6 xal á Ovola xal 6 
uv. 

Prior hujus loci pars, valde mutilata, ex Har- 
pocratione hausta est: posterior pars conferenda 
est cum iis, que in Etym. M. v. Bonfpouu»v le- 


Phavorinus v. Bor, 
] 
guntur. 
35. 
Strab. IX, p. 6o1 Alm. (339 Tzsch.): Of 
cv "AsüBa cuyypáepavets m0 Suzgurvoüvete , culivó 
qt Buokoyooatw, ol ve Aóyou. dus , bri, viov ITavto- 
vibv ctccdouv Óvrwv, Pré L1 zal Aóxou xol 
IId)Àavzo; xat [coU] vevdprou Níaou, xal t7ic "A vruc 
tle tévrapa p£gn, Guipefelac , 5 Niroc vv Meyapion 
Adyot, xat xcloax cv. Nísutav.. Dy opos uiv olv 
mb la0jo0 uéypt cov Tlu&iou Bríxerv. airo qut c) 
py, "AvBouv Bà £y pt " Ejeucivo xal toU Gpuxaiou 
(ov. 
Lenzius legendum censet Alyée; pro airo, 
quod Schol. ad Aristoph. Lys. 58 hzc tradat: 
THav5itv &iaSeEdutvoz c3» Kéxporoc Baaüu(xv , mpoc- 





30. 
Oritbyiam, Erechthei filiam, Boreas Thrax, Astrai 
filius , rapuit; teste Philochoro in secundo , a vento eani 
raptam fabula narrat. 


$1. 

Polemo etiam aliis quibusdam deis dicit sacra fieri 
abetemia, ita scribens : Alhenienses enim in ejusmodi re- 
bus solliciti ac religiosl, tacra abstemia faciunt Mnemo- 
syne, Muss, Aurorz, Soli, Lune, Nymphis, Veneri 

Vranis. Philochorus Atthidis libro secundo de aliis quo- 
que sacris loquitur, quze eodem modo factitantur Baccho 
et Erechthei filiabus. Atque non modo sacra abstemia, 


sed 
etiam ligna quedam abstemia, quibus illa cremabant, | 


habebant. Et Crates quidem Atbeniensis przeter vitem ait 


* omnia ligna vocari abstemia; Philochorus vero accuratius 


dicit, neque vitis neque ficus, sed thymi lignum vocari 
absterhium. Atque primo dicit boc ligno ad cremanda 
Sacra usos esse ; quare etiam thymi nomen id accepisse, 
quippe qui vox a &vpíass. (suflitu) vel a 6j formata 
esset. 


32. 
Philochorus libro secundo sic scribit : « Si quis Miner- 


| vie bovem sacrificat, oportet eum cnm bove Pandorze 
quoque (al. Pandroso) ovem sacrificare, idque sacrificium 
vocabatur Epiboam. » 

38. . 

Boedromia festum erat Athenis, quod Philochorus 
libro secando institotnm fuisse refert, postquam 
Yon , Xuthi filius, Atheniensibus tulerat, ab Eu- 
molpo Neptuni filio bello vexatis, regnante Erechtheo. 

34. 

Boedromia festum erat Athenis, ita appellatum, quod 
Philochorus dicit... quia colebatur Apollo Boedromius 
(axziliaris). Vocabatur ita et sacrificium et. mensis. 

35. 

Qui Atthidem scripserunt, quanquam in multis dis- 
sentiunt, ín eo tamen omnes , qui quidem alicujus sunt 
nominis , consentiunt, quod, quum Pandjonids essent 
quatuor, Kgeus, Lycus, Pallas et Nisus, Atticaque di- 
visa esset in quatuor portiones, Nisus Megaridem sorte 
obtinueriL, Nissieamque condiderit. Philochorus ab Isthno 
ad Pythium usque regnum ejas pertinuisse scribit, Andro 
! usque ad Eleusinem et campum Thriasium. 
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xvngdp&vog 5b xal chv Meqxolóa , Éveius v geopav 
£l; 3' uolpac, Aly piv hv map c doru uégpt 
Tlu&íou, IdXXave: 23 c3; IlapaMav, Axa 8» c)y Aia- 
xplav, Now à cv Mryagila. Sed JEgei regnum 
non pertinebat ab urbe usque ad Isthmum, au- 
dacius vero est scribere apud Strabonem : IIaok 
1b acu uéygt Iluf(ou, quod idem Lenzius propo- 
nit. Pythium situm fuit in confinibus Megarz, 
Beotiz, Attice. Igitur nihil apud Strabonem 
mutandum est. 
36. 


Schol. Eur. Hippol. 35 * Tob; II33Axvzióas 625 
Onofoc dvrgrsta: dczopoc levoprt oro * « IIdA- 
Xavzoc ixiüéaUn: vaic "A rvau Gurvosuuévou , xai lv 
Xgnrzíxv 620v moogavüie Guxxoptuouévou Url và dco 
uirk -Xe Ouvduuex aíToU, ol roUrou maid xack 
fiouAraty x09 xarooc l'apyr ctio Cvxalizount pev müiv 
TÀuxwrvov, Tv, Brev imtEOwctv ol "A6rvaior, xai 6 
IlàXha, cuu6dXr, ii igóiou moormicüvti, AdCnct 
TJ xóAtv. Avio 3 cic, Ec ixrpuxtuet cip IHI3XAavut, 
Axopry£Xat vi) Ort có vwouevov. 'O 3E roorrsotiw 
tlU; uazk rürw Tikacurcürw atrrous dvatpst. 

37. 

Plutarch. Thes, c. 14 : 'H &à 'ExdAr, xat 15 hs 
ahy uuDoAoyr qu cod Divisio xal zT Urodo; ic Cou 
m Tác 3uotpstv dixfriac. "EGuov vào. "Exalotww 
ol mécis zuo quvidvtss "Exalilp Ad, xal cv Exd- 
Xn diui ExaAlvr CroxogiZóuavot Gk. rà xdxs(vr,y 
vlov dyxa xogi37, tov Erota Eevizoucav damácacUa: 
mera uttxGk, xal quAogpovtizÜat otUrow, Uroxooi- 
epo. "Ext 5i vüLaro piv Urip aUo; c Ad, fjac(- 
Vovros imi cv pyvw, eb Ok mupayévorro, Üocew, 
Gmíüzvr Gi mpiv ixsivov. EmavilOsiv, Ioa vie clov- 
uívag duofác vac quiottviac coU Orsi xijocav- 
95 x di, opos lacópyxtv. 

36. 

Pallantidas Philochorus narrat a Theseo hoc modo in- 
teremtos esse : « Pallanti quum esset. in animo Athenas 
aggredi et via Spheltia aperle cum esercilu ad urbem ac- 
cederet, filii ejus ex palris voluntate in Gargelto se 
cum aequalibus collocarunt, ut, quum Athenienses ex urbe 
egressi essent manusque conseruissent cum Pallante , 
ipsi prorumperent primoque impetu urbem caperent. Sed 
vir quidam, qui Pallautis erat praco, denunciavit, quod 


agebatur, Theseo, isque cum aequalibus illos aggressus 
est et interemit. 
37. 

Hecaleetqua de ea fabula hospitii et. convivii com- 
memoratur, non omnino videntur ex vano esse. Sacrum 
Hecalesium circumjecti populi concilio indicto Jovi He- 
caleo et Hecalen colebant, diminutivo nomine 
Hecalinen appellantes : quod illa quoque juvenem admo- 
dum hospitio excipiens Theseum, vetularum more salutas- 
set et blandita fuisset ei diminutivis nominibus. Quis quia 
pro eoad pugnam progrediente, si sospes revertiaset , Jovi 
voverat hoatiaa , diem aulem suum anle illius reditum 
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38. 

Plutarchus Thes. c. 16, postquam fabulam 
memoravit qua pueri Athenienses in Labyrin- 
tho vel post vagos errores interiisse, vel a 
Minotauro occisi esse dicuntur, pergit: 41dzo- 
gox Bé grow ob. saca. evyyuptiv Korirac, dà Aé- 
quy, dn opouph adv Jy 6 Aa6ípOo , o03iv Éyurv xa- 
xb» dXX 3j cb jw Surpuytiv coU quAeTTOuÍvOUC. 
'Ayüva. 516 Mívex; ix' Avépóyu) vogvixby xoti, 

i xai obe maijag düAa Toi; voxsety dB(Dou tía dv T 
AaBuolvüu quAxcrouévouc. "Ev(xa i cobe xporípouc 
dyüvac & píywrrow map! abri) Duvdusvog Tort xal 
crguvmy&v, Óvoua Taupe, dvip oUx imuudk xai 
fiaspoc Tbv vpomov, d) xal coic rail cürv "AUrvatorw 
Urtgrgdvox, xal y aJuemü nine 

39, 


Euseb. Arm. N. 787, p. 395 ed. Mai: Ea quee 
de Minotauro narrat Philochorus in. Atthidis se- 
cundo : nempe fuisse ducem quendam Minotaurum 
natura crudelem et efferum. Jam quum Minos 
agonem propter. dndrogeum, quem Athenienses 
occiderant, celebraret, victorique filios Atticos pras- 
mii loco decerneret, Minotaurus viribus prapol- 
lens cunctos superabat ; donec a Theseo qui secum 
certavit victus filios se libertati redditurum spopon- 
dit. Harum rerum testes sunt etiam Cnossii. 

Syucellus p. 163, C: Aüxol àà. ol. Kvóctot X£- 
qoos, elvai o0 M(voo ctpatryów, Óc dwoudlrro 
"[züpoc, cv 3b góaw uix xai dvgspoc Jv. "Exst 
5i Mívox, 3y6va. ix' 'AvBgoyéu dcin , Óv dríxvavay 
"AUrvaiot, oc "Acruxou, ÓÀ muijag ÉmaüAov di(Dou, 
ic;upi, àv 6 'laüpoc mdvtww xavexpdvun. "fd od 
xai T& Cosi coU drübvoc ptraSd0m , xal rbv "Taüoov 
xattmdAaiwt, cuviÓ xal vole mraibac QuxstUTvat xal 
Tw WóÀw iesipiüZym coU DaguoU, óx QU opoc 
Vevópnety dv Geucíog "Axüldoc. 


obierat, hzec retulit hospitalitatis Thesei jussu. premia 
ut Philochorus tradidit. 





38. 

Cretenses Philochorus auctor est haec infitias ire, ac 
dicere , custodiam Labyrinthum fuisse , quz nihil mali, 
nisi quod non valerent inde effugere custoditl, haberet : 
Minoem, in Androgel memoriam ludos gymnicos fecisse , 
victoribusque pra'mio dedisse pueros, qui tunc in laby- 
rintho asservati essent. Vicisse prioribus ludis eum , cu- 
jus fuisset id temporis prima illum auctoritas , no. 
mine Taurum, militite praefectum, feris et duris hominem. 
moribus , qui pueros Atheniensium superbe et crudeliter 
hoberet. 

39. 

Ipsi Cnossli tradunt, Minoem habuisse militiae praefe- 
clum, nomine Taurum , hominem ferum ac rudem mori- 
bus. Quum autem Minos cerlamen  instituissel in Andro- 
iei, quem Atlienienses inlerfecerant, memoriam, puerosquae 
Atticos praemio daret, Taurus, vir fortis, omnes superavit. 
Sed quum Theseus quoque in certamine contenderet, Tau- 
rumque devinceret , evenit ul pueri servareatur et urba 
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Excerpta histor, in Crameri Anecdot. Paris. 
vol. 3, 196, 4: 'Tóv Mwerraupovy, 6v. dps; opox 
Veropii v Mívoo evpavr yov vevécta:. 

40. 


Plut. Thes. c. 19 : Afuay tov Taüpov dvaipit/z.- 
val gras viv t6. Mivoo arpernybv, dv vij Judi Bus- 
vavparyoUvea , 100 &orlox, lxnMovroc dx 56 04- 

Vordpraa , tbv. dyGva voU. M(voo cuvriAcüvtoc, 
deibtoc &v üxavrac Tuv vuckotv 6 Tajox 
igüowiiro. Kal php f Bóvagi, airoU Pk «bv tpó- 
mov 3v inzxyhc, xal BuiGoXAy dlyrv, dx oc Tla- 


: evpdr, mÀncuiluv. Ad xal «00 GOmoluc diwUv- 


TX dywvícacÓn:, cuveydpnsty 6 Mívox. "E8ou 
Bl. rro dv Kien Oitiodat xal. tà uvaixac , "Apid- 
Üyr, mapobaa mpóc vt r)v Gp dEer)derm vo Onstux, 
xal cv dÜXeetw dÜnípact mdvtwv xprrícuvto;. 
"Hec 8b xal 6 M(vox, udDurra. «o0 "Taspov xata- 
ToÀawÜÉvroe xal icÜÓvroc, dmíbuxe cip 
Oosi cob; mrailac xal dvijx «3j móAn tbv Bacuóv. 
Pasiphae Daphnis dicebatur Spartanis, quod 
certissima oracula daret, Fuit et. Cretensis regina 
Minotauri partu famosa; quo interfecto Theseus 
abduxit Mriadmen uxorem sibi et filio Hippolyto 
Phardram : eui, Serapione Rhodio et Philochoro 
(auctoribus), vim intulit ejus forma captus, uxore 


, necata. 4t Pluedra indignata filium patri incusa- 


vit, quod se appellasset : qui diras in filium jacta- 
vit, quae ratae fuerunt : a suis enim equis in rabiem 
versis innocens discerptus est. Sic illam de se et so- 
rore ultionem scripsit Lupus Anilius. Idem scribit 
in Helene tragaedia. Ex AppuleioDe orthographia. 
Postrema Dübnerus ita correxit : Sic illa de se 
et sorore ultionem sumsit. Lupus Anilius idem scri- 
bit in Helene tragoedia. 
41. 

Plutarch. Thes. c. 16 L, c. 17 H.:4c- 
Xope waph Xxipou gmolv ix Xalauivo; xbv Gmoía 
AaGtiv xvtgvieny aiv Nava(0oov, mowpéía 8t dpala- 


Athenarum tributo liberaretur , quod Philochorus tradit 
Atthidis libro secundo. 
Minotaurom Philocborus dicit Minois ducem fuisse. 
40. 


Demon Taurum, Minois ducem, interfectum esse ait in 
prelio navali, quod cum Theseo in portu inierat, quum hic 
solveret. Ut Philochorus vero tradit, in invidiam incurrit, 
quod in ludis etiam, quos edidit Minos , omnes victurus 
esse putabatur. Potentia enim qua fruebatur invisa erat 
ob ejus indolem ac mores, et crimini ei datum est , quod 
cum Pasiphae consuetudinem baberet. Quare quum Tbe- 
seus certamen peteret, eum admisit Minos. Quum autem 
Tos esset apud Cretenses, ut et feminz spectaculis in- 
Veressent, Ariadne przsens obetupuit, quum Theseura 
conspiceret el virtutem ejus in certando omnes superantis 
admirata est. Minos vero et ipse gavisus est, quod Tau- 
Tus ignominiose prostratus esset, ob eamque rem Theseo 
liberos restituit et Athenis tributoin remisit. 


xz, unBémo tórc t&v 'A0nvaluv mooctqóvtuy tjj 9a- 
svn. 
42, - t 

Harpocr. v. Xx(poy: Kal 'A6nyttv 8d Xxidia n- 
páiotv "Aünvaiot, fv cbUdyopo: lv dv Btvcípa "Acüi- 
Box dn Xxípou ewbx "EXavewlou udvetox xia, 
Tlpatiov 8i dv f^ Mtyapuxüw. dnb Xxipuvoc. 

Habes eadem apud Schol. ad Aristoph. Eccl. 18, 
nisi quod post Zxípuvo; legitur «o9. euvoix(eavto: 
Xo)apiva. Suidas et Photius Harpocrationis verba 
exhibent. 

43. 

Athen. II, p. 495, E, de pentaploa poculo, quo 
qui cursu vicerant donabantur : Mvnuovsótt o)13; 
QXdyopo: dv Bturípa "Axü(Zoc. 

44. 

Harpocr. : " 390 ... rt pl iiy dry, » do 
nt tlpíxaci, hw crate iy 5 Pio aa 

Oschophoria Theseus instituit, quare non du- 
bitandum est, quin pro iv «5j àuStxáz legendum 
sit. àv «5j Beurípe: facile enim (£ oriri potuit ex 
antecedenti iota subscripto. 

45. .. 

Plutarch. Thes. c. 35 tradit Herculem im- 
petrasse ab Aidoneo Molosso, ut Theseo li- 
bertatem redderet, huncque vinculis expeditum 
rediisse Athenas. Tum pergit: Kal &ca. (xipy« 
ttjéÁvn, npóctpov abtip , cti rohttoc DeXosanz , rav. 
7x xaÜipustw "Homoui, xal mposmyópructv dvi 
Gnetlov "Hoáxaix, v)3v vtocápuv, &x QU topo; 
Vorópzxev. 
E 46. 

Euseb. Arm. E. 618, p. 388, ed. Mai: Fabula 
rapta: Proserpina: ab /Edoneo Molossorum rege. 
Huic erat validis membris canis Cerberuf, qui de- 
inde Pirithoum ad stuprandam mulierem. cum 
Theseo accedentem occidit. Theseum vero, quum 


41. 
Philochorus ab Sciro ait ex Salamine Theseom guber- 
natorem Nausithoum accepisse, et Phaeacem prorar recto- 
rem,quod nondum Athenienses rem maritimam tractarent. 


42. 

Athenienses colunt Minervam Xx:páa, quam Philocho- 
rus in secundo Atthidis a Sciro vale quodam Eleusinio 
dictam ait ; Praxion in secundo Megaricorum, a Scirone. 

43. 

Pentaploa. Meminit hujus calicis Philochorus, secando 

libro Atthidos. . 
44. 

De Oschophoris cum alii meminere , tum Philochorus 
libro duodecimo [imo secundo]. : 

45. 


Àc quacanque delubra ante sibi fuerant a civitate as- 
signata, Theseus cuncta Herculi, quatuor exceptis, sacraviL, 
dixiique pro Tbeseis Heraclea, ut auctor Philocborus est. 


392 


et ipse occidendus foret, expedivit Hercules. super- 
veniens : propter quod summum discrimen visus est 
ab infcris remigrare. Haec narrat Philochorus. in 
Atthidis secundo, 

Eadem Syncellus p. 158, C : Kógrc ágzzy 
MN bó "Aiduvéme vou. Moloccum aim. 
É& slye. xiva. rapquryéon , àv Aryóutvov Képespos, 6 
bv IHexoílouy Gaxspov 3uypíaro sapaytvóuzvov ig 
&prayT Us yuvauic pa. reti. O7,2íx GE maxpatv- 
jov "HoxxXzc làjósato uf)lovra auvitazDuipea at 
cio Wleicibu. Ad 2i :0 709 xtvóvou mpoüum:ov i2 "Mou | Tov 
voulzerat Oroebc dvikrAuÓEvat , Gc QD; ozoc lazo- 

pti iv Acü(eas Eeucípo. 
47. 

Etym. M. v. Osttov: Orjattov, xÍutvés ioni ih 
Ost, B ois olxévat; daukov Jv, Dgovro 91 Bc 
ivxaula * 3, vac to Énotox , ig v d dmàipd- 
exovtts BoüÀot mpocíotuvov. bó op 8i o0 uóvov 
col olxévac 1o maAauoy quit xarrotévttv tlc co €- 
etiov, GÀ)& xal zo bzwaoUv ixtrtuovzac. 

48. 

Etym. M. v. 'Aprríatov : "Agr ráatov, voro M 
viotv obzw xaAoóusvoc , (rt Crrtuc prm cà Umozoí- 
Ds ix 00 "Aou , ixrtatov ABryOiv, £xsiss ve xavk 
Ti £jfipüw dole imovfsa co. IIxok T dphcodv à don- 
tíciy 6 xoroc Dod. OUrw Qd; opoc iv cip Bioo 
€9v Azo. 

Phavorinus h. v. eadem habet que Etym. M. 

49. 

Plut. Theseo c. 26: El; 3à tàv móvrov Ézjuv- 
€t (Orbe) rbv  Ejfevow, dx plv duàcjopec xat 
ctvie X)Àot Aéyoumt, 0" "HoaxXíoug imi ciis "Aa- 





46. 

Proserpina puella rapta ab Aidoneo Molossorum rege, 
qui canem.habebat ingentem , cui. nomen erat. Cerberi : 
hic Pirithoum: postea interfecit, qui cum Theseo venerat 
fíd rapiendam regis uxorem. Theseum, cui jam eadem im- 
minebat sors , quam habuit Pirithous , servavit Hercules 
qui forte supervenit. Atque propter hanc iusperatam ex im- 
minenti periculo salutem Theseus ex Orco rediisse credi- 
tur, ut Philochorus tradit Atthidis libro secundo. 

4. 

Theseum, locus Theseo sacer, qui servis asylum prae 
bebat ; dicebantur ibi causae ; vel templum Thesei, in quod 
servi perfugiebant. Philochorus vero ait, olim non modo 
servos , sed supplices omnis generis in Theseum confu. 
gisse. 

48. 

Aretesium , locus in. Athenarum urbe, ita appellatus 
quod Theseus, quum, ex Orco redux factus, Athenis es- 
set expulsus, illic exa crationes in hostes effudit. Propler 
lias exsecrationes (ào3;) locus vocatus est. Aretesium. lta 
Philochorus libro secundo Atthidum. 

49. 

Theseusin pontum Euxinum navigavit, ut Philochorus 
et nonnulli alii, referunt, Herculem ad bellum adversus 
Awazones sequutus, el premium virtutis accepit Autiopam. 


PHILOCHORI FRAGMENTA. 


Wóva; cugipartócue, xai vípag dourttio; "Avmó- 
m7 Dafev. Ol 33 malouc, àv ioci xal doipexü2ve 
xai 'EJAdvixes xal "Hoó2opoc , ósctpóv gua "Hoa 
xMíouc lUióacoloy zsUaa1 zov Omsía , xai vhv 'Ana- 
Vóva AaÓtiv. aly udurzov, mibxvorctpa. Aéyovttc. 


50. 
Strabo IX, p. 619, C(p. 407, Tzsch.) : TI«gi 2i 
TOU "Aguarvoc 00. Bouorixcu ol. u£v zaaty ixméaovroz 


Haag & partos dy sii nén v8 'Augixodou xark sov 

Vüv davt vb lepàv abroU, v9 Épua forgov 
ive sias Tt Tbv Spivuuov 1ósov * ol BÀ cod "Adc4- 
aoo auvtoióTvat 10 Áoua esyovtós ast« ivraüóa , 
Tov 6b (dk oU "Apríovoc cuf zvat. QU opo, 2* inh 
tüv xexaxtov cuf Zval grctw abtóv. Ak voUro lco- 
molirsÍnv adcoi, wapk civ 'Apytluv Unaotat. 

5t. 


Plutarch. Thes. p. 14, c. 29: Euvérpazs 2? xal 
(883«) Alpáao Tiv dvalpemw vv óxó zT Ka- 
Busía meaóvcov ... xsicac xal gnusdusvos. . 2 Duas 
yopoc 9 xal exovlàe rttpl vtxoiav dvatpéatux iri 
mgorrac batvac. 

52. 

Tatian. Aóyo px; "EXizvac 6$ 48 [p. 166, ed. 
Colon.] et ex eo Euseb. Przep. Evang. X , 11, p. 
49o, A ed. Vig. : Ilegt. 97 "Ouxipou. xovjstux , v- 
woue vt aUtOU xai jpóvou, xaO" Óv Txpact, moonptü- 
vrsav wptaÉUrato: ulv ... uavk 58. Du(vouc " Egopex 
5 Kuparoc xal cDgogoz 6 "Atnvaioc. ... Dé opoc 
BE (grow abrbv Tquxxévat) ustk. ev "lawocz;y dzoi- 
xiv Évent u! irl doyovroc Avr "Apyimxou , ziv 
"Daxxàv Üavepo» Éxtte Exaxbv óp20fxavra. 








At major pars, in. quibus est Pherecydes, Hellanicus et 
Herodotus, post Herculem aiunt cum propria classe na- 
vigasse Theseum, et captivam duxisse hanc. Amazonem: 
quod quidem est probabilius. 

; 50. 

Quod ad Harma Beeolicum spectat, sunt qui dicant, 
Amphiarao ín pugna e curru prolapso ibi, ubi nunc ejus 
est sacellum, currum vacuum delatum esse ad locum, qui 
ab eo Harma vocatur : alii Adrasti fogientis currum ibi 
confractum aiunt, ipsum vero Arionis equi ope evasisse, 
Philochorus a pagi hujus incolis ait eum servatum fuisse : 
ideoque eis jus civitatis apud Argivos esse. 

31. 

Theseus adjutor Adrasto fuit ad recuperanda illorum 
corpora qui sub Cadmea ceciderant, ... datis jue 
hinc inde induciis. ... Philochorus etiam inducias de tol- 
lendis czesis illas fuisse primas tradit. 

$23. 

Ac de Homer quidem poesi, genere quo 
floruerit, omnium antium. . jam dm. diligenter ante quae- 
siverunt. Quibus eadem in opera successere Ephorus Cu- 
maus , Philochorus Atheniensis. ... Philochorus (ait eum 
floruisse) post Ionicam coloniam annis quadraginta , ar- 
chonte Athenis Archippo, annis post eversam Trojam 
centum ct octoginta. 


PHILOCHORI FRAGMENTA. 


53. 

Euscb. Arm. N. g14, p. 302 ed Mai : Alii apud 
Philochorum (sc. Homerum vixisse dicunt) Zonica 
migratione — Arehippo principe — Atheniensium 
perpetuo, ita. ut rebus Iliacis posterior sit annis 
CLXXX. 

Syncell. p. 180, D: "Opyspov mozhv of plv ms- 
gi Kpácnta mob vc "Homxudem xaüóiou gaciv 
qeyov£vat , ol 8b mpl "Eparoaüévr,s pack Évn p. có 
"Tpuixiw, cl 5à mgl "Aplerapyov xxrà cà» "luvi- 
xiv dnouíav parà Écr, ', ol. 8b mipl cbdyopov ixi 
t "Iovoxtis droux(ac xa' Éva vüv 8k Blou dg,óvrwv 
"Atina "Agyeerov, ptrk vk Tpoixk fcit pr'. 

Aut numerus p' post "Jovix. dv. corruptus est, 
ant verba guck £c p. omnino delenda sunt, ut 
que ex antecedentibus mipl "Epaz. jurzà li p 
huc irruperint. Pro éri «7s 'Iov. dx. haud dubie 
scribendum Üettpov c "luv. àr., ut ex antece- 
denti et ex sequenti fragmento apparet. 

56 a. 

Clem. Alex. Strom. I, p. 326 Sylb. : "Arb 6v 
Tux ixl hy "Oyxipou vévertv, xavà dy opov, 
Íxaxby éybofjxovra. Écr, vivevas, Üactgov cie "loixic 
dox las. 

54 b. 

Gellius III, 11, ait : Super cetate Homeri. at- 
que Hesiodi non consentitur; alii Homerum quam 
Hesiodum majorem natu fuisse scripserunt, in 
queis Philochorus et Xenophanes. 

* 54 c. 

Grammat. vet. ap. Schellenberg. Antimach. p. 
114, 59: Avabiné£vrc xal Azpdorng xat Ilivóapo; 
Xiov bv "Opcnpov dropaívovcu: ... Dy opoc Bl 'Ao- 


qeov 





LIBER III. 
Liber tertius complecti videtur annos du- 
centos viginti duo, a Creonte archonte (Olymp. 
XXIV, 3) usque ad Olymp. LXXX, 1, quo anno 


53. 


Homerum poetam ante Heraclidarum reditom floruisse 
dicunt, ut Crates, secundum Eratosthenem centum annis 


post eversam Trojam, secundum Aristarchum eo lempore | e 


quo lonica colonia deducta est, Philochoro auctore post 
deductam lonicam coloniam, archonte Archippo, nno ex 
archonlibus in perpetuum creatis, post eversam Trojam 
annis centum octoginta. 


$4 a. 


A temporibus Trojanis usque ad ortum Homeri, 
ex PLilochori quidem senteutia, compulantur centum et 
octoginta anni post Ionicam deductam coloniam. 

54 c. 


Anaximenes , Damastes et. Pindarus Homerum esse 
Chium declarant, Philochorus vero eum esse Argivam. 


Areopagi auctoritas piene sublata est gravissi- 
mamque respublica subiit inutationem. Ex hoc 
enim libro sumta sunt, quz narrantur de 

npix Mv a Solone sancito (fr. 65), de Hippar- 
cho (fr. 67), de demis a Clisthene institutis 
((r. 71 sqq., de Mercurii statua in foro col- 
locata, Olymp. LXXII, a (fr. 82 ; cf. Boeckh. 
P. 14), de Theorico ante Olymp. LXXX, 
1, a Pericle eoustituto (fr. 85; cf. Plutarch. 
Perlcl. c. 9), de Ethza urbe, qui in Helotarum 
rebellione, Olymp. LXXIX facta, alicujus mo- 
menti erat (fr. 85; cf. Thucyd. 1, 101). 
Lysandri cithariste Philochorus in hoc libro 
meminisse videtur, ubi de Panathenzorum cer- 
taminibus musicis a Solone institutis vel ubi de 
ludis Pythiis, post primum bellum sacrum in- 
stauratis, dicendum erat. 

55. [Olymp. XXIII, 4.] 

Strabo VIII, p. 557 Alm. (175 Tzsch.), post- 
quam dixit, Tyrteum in Eunomia scri , se 
Erimeo profectum esse in Peloponnesum, ita 
pergit : "oce 3| rauca. 3xóporemt ck Daria, 3 di- 
My opu. drrurercíov xal KoX«cévet xai diYou, vato- 
etw tlzoUcw, d AOrvGy xal "Agibvóv. dguícónt, 
Benfévzuv Aexibaipoviow xavà xpnopbv, Bc ixéxavrt 
mup' AUnvalov Aa6tiv fyeuóva. 

56. 


Athen. XIV, 7, p.630, F: Ob Adxowtz dv toic vo- 
Mao; 1& Topralou stovípara. dxcivrpsovtüovcts ed- 
puf.ov xlvnatw xowüvrat. dU opoz BÉ quat, xpa- 
vÁcavras AsxrBaukov(ou, Meaenyioy bi. àv Tup- 
vaíou evparwylav, dv «aic acpaveíau loc movíjoacóat, 
&v Beivoroviswyrat xal sratovícwotv, duty xa Éva 
Tupzaíou, xplvew. 8à «àv moMpuapyov xal d0Xov &i- 
Bóvot. cip voxióvri xpéac. 


57. [Olymp. XLVI, 3.] 


Suidas v. X«d0ta: Xpexonia. Bnposlev xol 
luszodiv, fy elenysaro Xov. Elpnrac Bà map 


LIBER III. 


55. 
Proinde aut his versibus in elegis. aucloritas derogata 
aut fides Philochoro, Callistheni aliisque compluri- 
5 habenda mon est, qui eum Athenis aique Aphidna 
tradiderunt venisse Lacedzemoniorum rogatu, oraculo jus- 
sorum ducem ab Atbeniensibus sumere. 
$6. 

Lacedzmonii in bellis carmina Tyrtzi recitantes, nu- 
tneroso passu gradiunlor. Philochorus vero ait, Lacedar- 
monios, postquam duce Tyrtaro Messenios superaseent, in 
expeditionibus bellicis morem instituisse, ut, ccena per- 
&cla, et decantato hymno, singuli canerent Tyrtaei aliquod 
carmen, judex autem esset Polemarcbus, et victori pra- 
mium daret carnem. 

51. 

XusíyÜus, — Remissio debitorum tam publicorum 

quam privatorum , quam introduxit Solon. Dicta est a»- 


594 PHILOCHORI 


Ócov bo; Tv "Atfynoi cole dgtÜvovra cw. mtv cuv 
ewyurmt dpyateotaa oie y great dmoBóvrue Ob olovel 
tb doc dross(aaatat* i. DX ópip 9L Goxat , dáxo- 
dmgiotivas. c5 dy toc. 

Eadem habent Apostol. 17, 3a et Photii Lex. 
p. 373. 

58. 

S. Maximus in Procmio ad S. Dionysii Areo- 
pagitz Opera, Antverp. 1634, vol. I, p. XXXIV: 
"Ex. yg t&v. Evvín. xalurtauévuv doy óvru "Afro 
tob 'Aptonarvicac (Dec cuvervávat Duxaackc, qnaw 
"Av8poriuy div Bturípg cv "Arü(Bmv: Ücrtpov 3i 
mÀuóvoy véyovev 4 de "Aprioo moo fou, tovré- 
ctv d£ dv&pGv mreptyavegtépuvy mtvr/xovca xal Évác. 
O0 maxviix dv&phe 9v al; hv 3E "Aptíou wáyo» BouM,v 
c£siv- d)À' ol zxap' "Aümvalow mpwrzíovrso Óv ci 
yéves. xad ost xal B(to y gravi , óx levopet DUd- 
Xopos Ok vie tpitre tüw aUrüwv AcüDuv. 

59. 

Michael Syngelus in Encomio Dionys. Areo- 
pag. : "lv (Areopagitarum) «b «0 qévouc msplorrov 
xal qieyaAódolow toig T&v "Arü(bmw Gurypagtontv 
"Avüporiuvl «& xal düoyópn xavk midro lovópn- 


1at. 
60. 

Athen. IV, 19, p. 168, A: "Ot 8i coc daccouc 
xal robo uj Íx twoc mepiouc(ac vrac xb maÀsiw 
dvoxaoUvro. ol Aptonayisat xal. ixóAatov, loxiznaav 
SDavóbngoc xat Dope. 

61. 


Harpocratio : Avevrpaoeuc, 6 xafvrrdusvoc inl 
Tv xarabaliówzwuw Twk cx mÓMe yphuara, dori 
dvevypágeaóat ratca. ... Aicrol 3b Toa dvevypagsic , 


lem at6$y002, quod mos esset Athenis, ut pauperes debi- 
tores creditoribus suis corpore servirent. Postquam autem 
pecuniam debitam reddiderant, onus quodammodo excu- 
tiebant; vel ut Philochoro videtur, onere illo levabantur 
publico decreto. 


$8. 

Ex novem illis archontibus, qui Athenis constituti 
erant, eligl oportebat. Areopagitas judices, ut ait Androtio 
libro secundo Atthidum: postea pluribus concessus est 
Areopagi senatus, nimirum viris illustrioribus quinqua- 
ginta et unl ; non vero cuilibet liberum erat in Areopagi 
senatum venire, sed iis tantum, qui nobilitate, divitiis 
vitzeque probitate excellebant , ut tradit Philochorus libro 
tertio Historiarum item Atticarum. 


$9. 


De Areopagitarum illustri genere et insigni gloria ab 
Androtione et Philochoro, Atthidum scriptoribus, copiose 
scriptum est. 

60. 


Fuisse olim institutum, ut, qul luxuriosi essent, 
€t qui non e propria re familiari viverent, eos Areopagita 
ad lribunal suum vocarent punirentque, docent Phanode- 
mus et Philochorus. 


FRAGMENTA, 


8 plv csi Guocisten , Oc qvo DÜgopas, & B1 exc 
BouXs , c "ApurzocéAre dv 'AOnvauw mottiia. 

Ex Harpocratione sua habent Suidas et Pha- 
vorinus, Philochorum autem et Aristotelem non 
memorant, 

62. 

Harpocr. v. Hegísconyot: ... Aiunoc 86 m yévoc 
Dauiv mtpurvolpooc xa)ai , ác Q0, opoc acoty dac 
mpoc7yyóctuat. 

Eadem leguntur apud Suidam, Phavorinum h. 
v., etiam in Photii Lex. p. 311 ed. Herm. 

63. 

Athen. I, 8, p. 9, C: 4POyopoc leropti xol xexo- 
Mocünt "Afr díxvou dovic uxiéva vrUtaÓai, 
inüenoócn, morb vU. TU Diesv oUTww Yrvíctox. 

64. 

Idem IX, 4, p. 375, B: "Hv 8i xal zaXaix vóuoc, 
eic grat Avdpociuv, xz Pxtyovic Évexa civ Üpruud- 
Tv, 13, agárctiv mpdÉacov drtxrov 3, Acoxov. Aib ck 
T2n Data do0uv .. Kal viv ài Th She AÓnvü: 
VMpeurv (Loc) cà 6óctv dpvv. ... Kai xack y.góvov &í 
Ta Dxmóveow cv fov, qnot 8 Uyopoc , vo- 
uoürrnÜTvat Euh hv cmáviv dmíyscÓm: arobe ví 
Rv, cuvayaytiv BovAopívouc xal mÀmffocat TO ul 
xavatscÓn. 


65. 


Harpocr. v. A(Soc: ... "Eoixaat à! Anvaiot xpóc 
Tort Ao vobc Bexouc moutistat, dc ApurrorfAz: dv 
SQ AUnvaluy orta xal dudyopor iv cip roiv 
Üxonuatvouny, 

Fadem hzec leguntur apud Suidam s, h. v. et 
in Photii Lex. p. 164. 


61. 

"Avrypages«, constitutus iis qui civitati pecunias solvunt 
ut eas conscriberet. — Fuere autem duo &vnypagtc, unus 
administrationis, ut ait Philochorus ; alter vero senatus , 
vt Aristoteles monnit in Republ. Athen. 

62 


Didymus ftpurtolyouc vocat genus quoddam olearum, 
quas Philochorus eroryála; appellat. 
6 


3. 
Philochorus memoria prodidit, Athenis quoque, quum 
defecisset aliquando pecudum genus, vetitum fuisse , ne 
quis intonso agno vesceretur. 


64. 

Est Athenis vetus Institutum, ut Androtion ait, quo proli 
gregum consulerelur, pecudem non maclare intonsam , 
aut quae nondum peperisset : quare jam adultas comede- 
bant. ... Atque etiam nunc obtinet ut. Minerva sacerdos 
non imrmolet agnam. ... Quumque aliquando deficerent 
boves, lege cautum fuisse ait Philochorus, ut propter pe- 
nuriam iis abstinerent ; greges quippe comparare augere- 
que volebant eo, quod non ciederentur. 


65. 
Athenienses ad quendam lapidem jurasse feruntur, ut 
Aristoteles in Republica Atheniensium, et Philochorus li- 
bro tertio siguificant. . 


n 
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66. 

Athen. XIV, g, p. 637, F : $0syopc 8 lv volcr, 
"Axelboc , « AuauvBpoc, gnolv, 6 Xuxuevix, xilapirchc 
mpórroc jurtíorns chy poxiapurrodiv, uaxpobe vobc 
tóvouc lveslvac, xal cv. gu) aopxov mtonjcac, xal 
hv. lvauVov xibdpwrtv, fj mpürot ol mpl "Entyovoy 
lygíonvro. Kal ttpudibv T) cuvtovíav cày Undeyov- 
exv iv «oi pois xiapiotais, yponatd ct tóy pon 
*péroc bxbdowt xal lauGobc xai utqasw, viv. xa- 
Aoópavov cvpiruóv. Kal pyavov putíAaÓt uóvoz ví 
Tpó a)toU- xal 5b plua: aüDioac, qopv TipucTí- 
euro pito. v 

Res tamen jam a Pisistrato instituta, ut ait 
Plutarch. Solone c. 31. 

67. [Olymp. 55, 1.) 

Harpocr. v. 'Ajóvatot: .,. Ot dveix cpiuiv vay 
xixeupévot, c9. oüpux. tmmpopévot. "EXduGavov 8d 
obcox SoxiiaobÉvet, Urb c5 BouAzie 8o d6oAobe cT 
fias Exáovne , 3 360v, Bc eai 'ApirsovDors 
"A&nvaluy moXitt(a* oc 60 dyopé, grow, ivvía 
Spa pc xach uva. 

Suidas h. v. et Zonaras iu Lex. p. 42 ed. 
Tittm. cum Harpocrat. consentiunt, nisi quod 
ille post. «3 BouAzc addit tiv xzvraxoc(wv, Pha- 
vorinus et Hesychius h. v. Philochori nomen 
omittunt, 


68. 

Lex. ined. Bibl. Coisl. apud Taylor. ad Ly- 
siam Ilrp| djuvívov, Reisk. tom. V, p. 738: 
"ABóvarot. Ot uípos t Ba&Aapuiévor roo cobuartoc 
Sx gib dpyálecóui- ef xal PyopnyoUvro vk pie «b 
Uv wap ce mÓMuez, quusÜogopodvruv aUcüiv tEy 
lvcbs vpuv pyvüv tptoucixy xexenpdvoyy. "E£oxiu- 
Vovxo 8i of dBÜvacot bmrb «Tic civ 9' BouXsc, xai Ddg- 
6avov v5 fpd£pac, x plv Avalac , 6o)ov Éva , x, 
& doy opes , &' "ApizovbAnc 8l, B', For. 


66. 

Philochorus in tertio libro Atthidis luec scribit : 
* Lysander Sicyonius citharista primus mutavit psiloci- 
tharisticam, longes nervos intendens, el vocem amplam 
spissamque faciens, et cithara cantom tibize intermixtum 
adhibens, quo primus usus erat Epigonus. fgitur sublata 
macritudine , quz fuerat in lbaristarum cantu, 
Chromala bene colorata primus cithara exseculus est ,«9 
lambos, et magadin quem vocant sibilum : et primus 
omnium mutavit instrumentum. Denique, postquam rem 
ipsam locupletavit, chorum etiam primus circa se instituit.» 


67. 
"ABivavos, Invalidi.— Qui intra minas tres possiderent et 


. membris essent mutili, ii, a senatu approbati, duos obolos 


1n dies singulos vel unum obolum accipiebant , ut ait Ari- 
sioteles in Republica Atheniensium ; ut vero Philochorus 
dicit, drachmas novem in mensem. 

68. 

Invalidi, parte aliqua corporis mutilati, ut manu sua 
victum quaerere non possent. li publice alebantur, sti- 
pendio dalo iis quorum reditus erat intra tres minas, 
Examinabantur vero invalidi a senatu quingentor um alque 


Numeri depravati ex antecedente fragmento 
corrigendi sunt. 

69. 

Harpocratio : 'Ipuísao, 6 "EpuTe, Gomp 
Gdcxuv Th, bSob, xsl yov Unoypaghy, moU uiv 
arr, gípti 4 59ic, oU Gb dxalvr. "cux 6i np ixd- 
env. 6!!v xix aTyav* leri 81 6 dvatile viv Tp 
xÍgalov "Epusy (do Oy opá; qmm dv vorn) Ilp.- 
xDa(avs , "Innapyou ipaarác. 

Ultimis hujus loci verbis in Ms. Med. anne- 
ctuntur hec : ToUroy 5 qrot dbOdyopo; iv splen, 
EdxMa(Bny. dvaticivat "Ax (pago Attico). Sed 
nomen Eixla(2sc non minus quam quod in Etym. 
M. et Phavorino legitur Ilerooxju(ówe ex no- 
mine IIgoou(/zc depravatum esse videtur. Apud 
Suidam et Photium in Lex. et Apostol. Prov. 
XIX, 51, repetuntur Harpocrationis verba. 

70. 

Schol. Pind. Pyth, VII, g: A&trat, fu 
Ilu6ocv vabv ipxpnoévea, Gc gaatv, (rb civ Vlewi- 
exparibüiy ol "AXxparuavibat ququbtuüévrec n" abrüv 
Unícyovro dvoxolousisai, xal Bebduasvoi Xphiarra , 
xal cuvavyaryóvesc Büvapity Unóevco voi Tlewerpax(- 
Bau, xal vocjsuvrts uet" tÜyapiernpluv m)uióvuv 
dveoxoBáusyaxv cip Oti vo cputvoc, x «DO opo lavo- 
pti. 

Cf. Herodot. II, 180; V, 62 ; Pausan. X, 5 
extr. 

71. [Olymp. LXVII, 4. 

Harpocr. v. "AXuortxal, Spo; «3c "Avmoy(Boc : 
- Tlóiev 8b ivopdatvouy, dUyopoc iv 74 tplvn 
Bui. 

Hoc idem leyitur apud Phavorinum h. v. 

72. i 

Harpocr. v. Kepausic: ... Asuóc levi UJ ic 


accipiebant singulis diebus secundum Lysiam singulos , 
secundum Philochorum quinos, secundum Aristotelem 
binos obolos. 

69. 

Triceps. Mercurius, ut monstrator viarum , et cui sub- 
scriptum erat , quonam liec via , et quonam illa duceret. 
Forte autem caput ad viam unamquamque conversum lia- 
bebat. Mercurium tricipitem dedícavit , ut Philochorus 
refert libro tertio, Proclides (Patreclides , Euclides) Hip- 
parchi amator. 

70. 


Tradunt Alemaonidas, quos Pisistratidm ejecerant, 
pollicitos esse, se templum Pythicum , ab illis , ut aiunt, 
combustum , restauraturos esse, atque coactis pecuniis 
copiisque invasisse in Pisistratidas, hisquevictis, cum ma- 
joribus gratiis restituisse deo templum. Narrat Philochorus. 


71. 
A » popalus Antiochidis tribus. ... Unde nomep 
Ner 5 libro tertio declarat. 
72. 


Ceramei, est populus Acamantidis tribus. ... Philocho- 
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"Axxyaviilo; Krpapi. ... deua 86 DO zopoc iv c5 
tgltn , tDongíévat voórouc obvouax dar tT. xoa 
agn , xal 700 0ícv. Kepdiuo t figu. 

73 


Harpocrat. v. KoXuwaitac :... Tob; ptorcoue 
KoXvaíras évónalov, ixud) xapk i5 Kolvi) ci- 
evíxacxv, 0; ovt mÀnalov c7; dyoplic, Ea c5 'Hoat- 
eztov xal v0. Ebguadxeióv dovw.. 'Exadatco 21 6 Ko- 
Aube cree dyopaioc. "Hw 8à xxi Érepoc KoAunvóg 
mpi 15 toU [lossidawwog lepóv. ... legt tiov. KoXoviv 
AtóAorpóe 1s 6 mepynrm ede xal d'gogoc Üv «5j xgicn 
"A rfidoc BuETA ev. á 

74. 

Harpocr. v. Mic: ... Asc dom c5 Kexgo- 
mí2oe* xexMzsÜat B gri cb PSuov Odyopoc iv 
spy dmà Mox Ovyarpic, xark uiv "Haiolov, 
Máópuzxe, xavk 3à Moucuiov, Aíou v00 "AmóxJae- 
vec. 

75. 

Harpocr. v. Ofrfev: ... ASjoc c7. Flav3tovidos 
5$ Of», &x Aubepoc, ... Uy opos Ó' & 3j vplem 
lv Otzy KagdIou piv Ovyarépa, Xdporoc b vovaixa 


t 
Suidas h. v. et Photius Lex. p. 23a hzc repe- 
tunt: sed pro Xapozw ille exhibet Xapízzov, hic 
Xagórov. 
76. 


Harpocr. v. Olov: ... Asipol clot dv. c5 "Avo 
Bvevot oüderípeos Jayousvot , xxÀoUvrat 93 Olov. Kc- 
xXijcüal qvatw ove DUd;opoc dv t7 vpurxaidtxdts 
9i rb uonBaui, aboixwrov córov Éjyttv, d) puo- 
vijcóat. 'Tà vào uóvov olov ixdXouv ol dpyaio. 

Pro cpwxaibtxdty legendum videtur «p(zz. 


FRAGMENTA. 


77. 

Steph. Byz. v. Zuzécz : ... Asiux KexponiZos 
qUXT. 'O iyudere Zuxtetov, óc MaxsBo, 'Tó cozi- 
4bv, lx Sursitvow. ... QUdyopoc BÀ Suzrcínvoy 
cov Ünuóv grav i wa TOU 0 utxpoU dv vac. 


Stephan. Byz.: xuxjbai, 55uoc 'Avtude duh 
Enuáyow, 6 xai vaig Üvyaepáow ixtEevóf Auvo- 
coc, ds' dv al lpeiat abo. " Eo 80 Tc Avez (20x 
qu. Ouóyopos 8b vic "Exaxplac qna cw 25- 


pov. 
79 a. 

Photii Lex. ab Herm. ed. p. 131: Kerzk, zó- 
m 'Alfvna * oro DU cox. 

Bastius in Comment. paleograph. ad Gregor. 
Corinth. p. 828 ex Etymol. Paris. 3630 gram- 
maticum hoc fragmentum protulit : 'Aoceig)c xat 
doctugíex , dpsvaxerrux, lsyupik , vapk cb avíp- 
€ , 8 anpatves cb. xtveiv auvey* ob. upra Al- 
exóle * daveu63s odv 6 dx(vn ro; xal doctri. Orm 
iaa 79 b. 


Append. Photii Porson. p. 675, 12: c-)sro- 


pos ixvlüecat «bv dozpmasuby dv ci 3 adpus our 
* llpoyetporovet piv & zac woo c7 v mpuvavaiac al 
Boxsi xb dexpaxov slagípttv* Ócz 6b. Boxsi, dppdentzo 
czvíatw f dyopk xal xactie(xovto £soBot 3íxa, Bv 
d» almóvees xak quMAS de(esuy vk  Dorpuxn, 
exp£govzte T) Extypagdv. "Extovácouv &à ol t& ivvía 
doy ovttc xai $ Bou)xi * SuxoiüumEvcuy 51 Kcu zaiaza 
yévotro xal uj Odio Étoxwry uv, co0rov Éitt ck 
Bixatx. Bóvra xal AaBóvea ómdo cGw luv cuvaXQa- 
quévov dv Bíxa fu£paw uarauatzivat tT mu Écn 





rus vero auctor in tertio, eos nomen cepisse ab arte figu- 
lina, et quod. sacra faciant Ceramo cuidam heroi. 
73. . 

Mercenarios vocabant Colonartas, quoniam ad Colonum 
stabant juxta forum, ubi Vulcani templum est et Eary- 
sacis, hicque Colonus dictus &yopato. Fuit enim el alter 
adfanum Neptuni. De Colonis preter Diodorum Perie- 
getam Philochorus egit in Atthidis libro tertio. — 

74. 

Melite. ... Est Cecropidis tribus populus, quem Philo- 
Chorus libro tertio nomen accepisse scribit a Melile Myr- 
mecis filia, secundum Hesiodum, vel , ut Muszus tradit, 
Dii, Apollinis ülii. 

- 15. 


(Ee, populus Pandionidis tribus, auctore Diodoro. ... 
Philochorus libro tertio CEen Cephall filiam, Charopis 
conjugem fuisse memorat. 

T8. 

(Eum, .., Duo sunt in Attica populi neutro genere dicti 
(Eun ; eos sic vocatos esse scribit Philochurus libro tertio 
[decimo], quod essent in loco ad Inhabitandum nequaquam 
commodo, sed deserto; quippe olov veleribus idem erat 
quod uovov, soluin. 


77 


Xypete. ... Populus Cecropidis tribus. Gentile, Xype- 
teo, ut Macedo; locale, ex Xypeteonum populo. — Philo- 
Chorus vero Xypeteónon vocat populum per o mega et o 
micron in fine. ; 

78. 


Semachide. ... populus Atticos, a Semacho , qui cum 
filiabus Dionysum hospitio excepere, quare hae ipsius sa- 
cerdotes. Eat vero populus Antiochidis tribus. Philochorus 
Epacria ait hunc esse populum. 

79 a. 
Crepis, locus in. Athenarum urbe, ut Philochorus. 
79 b. 


Philochorus exponit de ostraciamo libro tertio, ita acri- 
bena:« Ante octavam prytaniam populus suffragiis latis de» 
cernit, sl ostracismum exercere velit : quod si statutum 
esset, forum cancellis circumseplebatur et decem relinque- 
bantur aditus, per quos tributim ingredientes testularum 
Suffragia ferebant, nomen inscriptum avertentes. Preeraot 
huic negotio novem archontes et senatus ; lestulis computa- 
tis [s quem pleraquesuffragia et quidem non pauciora sex 


! millibus designassent, debebat intra decimum diem urbe 
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Bíxa- Ücctpov Bl. irívovro mévzt^ xspmodgsvov rà 
ÁavtoS 13 kmibalvovea. ivrox mépx. vou EUbolac dxpu- 
tnplou* góvoc Bl "Yeipfolo; dx «iov dàólow 5i 
llosrpaxiatizvat ik poy enplav vodmwuv, o) 8i Unoyiav 
eupavv(Boc * yark. voUrov Bb xatiAóU, cb [0oc, dpká- 
gtvov vouctamísavto: KAustévou,, xt robe cupdvvouc 
xat()uctv, Ürux cvvixGd)m xal roUc you abt... » 


Aristoteles (ap. gramm. incert. in App. Photii 
Porson. p. 672, 12) a Philochoro dissentit: 
"Ezp 8) ee Éxrne mputavilac... guoiv. "Apwrror(Ars, 
dv 55 xupla boXms(a ... xal mpl eri üetpaxogopíac 
inxyupotoviav B(Bootat etc. In. bi. dEoscpastrvat 
latet vitium. Fortasse Alcibiadis nomen post 
bià excidit, nisi praepositio ex sequentibus male 
repetita. 
80. [Olymp. LXXII, 2.] 

Harpocr. s. v. 'Epuz 6 po; v5 mA : ... dà- 
yogos iv máu "Ax0ibo, qelv, x ol ivvín doyov- 
tt TXk quAa dvíOscav "EppSjv mupà bv mUÀDvE 
tbv 'Arcixóv. 

Eadem habent Suidas h. v. et Photius in Lex. 
ab Herm. edito p. 18. Proiv zéumro ex Hesychio 
et Phavorino v. 'Ayopxic reponendum esse iv 
rgo cum Boeckhio (de Philoch. p. 14) persua- 
sum habemus. 

BI. 

Harpocrat. v. IIpx 55, muA(&i *Egpic: ... DUGyo- 
goc iv c méme , 0 A Unyaloy » nol, « dplaui- 
vov ctty(Lecv sov Tletgausi, oi ivvíx. dpyovztz voUzov 
dvaf£vesc énéypxyav * 

"Apláusvot mpérror vtt Ujrv of0* dvébrxarv, 
Bou xai Ofguou Bru xafouevot. | 


De tempore, quo de ostracismo agendum sit, 
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Eadem apud Suidam bh. v. et Photium in Lex. 
P. 342. Pro iv réumy scribendum est dv «gíxy, ut 
in antecedenti fragmento. 

82. 

Hesych. et Phavor. v. 'Ayopaioc : "Epu ofvux, 
Díyizo Óvrox, xal. dglbguro Ka6piboz dplaves , éx 
paprupti Mr a7. lv xgitw. 

83. [Olymp. LXXIII, a.] 

Schol. Arist. Acharn. a20 : Aaxpzr(5ve dgzai« 
dpgyow "Arno, &x xal QU y opoc. "Hor $i diri 
t&v ypóvev Aaptlou, i ob vOalocn yov Epfvizo, 
xal dríézwie máveu, Óx pj GuvaeUal vta mpoiévat. 
Aiónto cà jury p mávra. AaxpaciBou ixdAouv. 

Eadem hzc repetuntur a Phavorino et Suida 
v. Aaxg. 

84. [Olymp. LXXV, 1.] 

Xlian. N. A. XII, 35 : Viérucpa: ... xóvac faví- 
6021 QuoBtesórouc, óc Eavülemou 00 "Apígosu. Mit- 
vouuiToj£voov qào sv "AUnvalov i TàÀe vac, fvixa 
100 ypóvou 6 IIépavc vv uéyav. nólapov érl ziv 'EX- 
Adía dye, xai Dayow oi ypropot Mov £lvat oic 
"A6nyaioi; cry piv matola dmoAumüv, ima: 8i 
tv tpripew * 006i oí xüvtq TOÀ mgotigriuévou dndsl- 
qUnoav, dà cuupstuxícavto Eavüizrw , xal Pu- 
vridurvot i, civ Xahauiva dmíOnzav. Aíytrov Gi 
dox vaUv2 "Apiztoté)me xai UG opo: 

85. 

Harpocr. v. Gcgtxá : ... Btogux Tv ck dv xoi- 
v gphiuata , dro viv TTc moAtux mpogóbuy guvanró- 
prva. 'laUva 0b mpótegov plv al; cho voU molÁuov 
prac EguAdetero xal ixo)atro cxvpatuotuxk , Üoze- 

8i xacec(Urco elc v cc npios(ac xavagxtud; xai 
Bvxvouks , v. mporcoe Tipkaro "A uou 6 Unuarquryás. 





excedere, postquam ex jure privatas res transegisset , el 
decem annos abesse : postea vero quinque anni constituti 
sunt : poterat autem bonis suis frui, modo ne ultra Gerz- 
stum promontorium ad urbem accederet. Solus vero Hy- 
perbolus ex viris non illustribus ostracismo ejectus est 
propter morum pravitatem, non quod in suspicionem ty- 
rannidis appetenda incidisset. Post hunc institutum illud 
abolitum est, quod lege sanciverat Clisthenes; quum 
iyrannos expulisset eorumque amicos pariter ejicere 
vellet. » ! 
B0. 

Mercurivs ad portulam. ... Philochorus libro quinto 
Atthidis ait, novem archontes tribubus dedicasse Mercu- 
rium ad portam Atticam. 





81. 

Mercuriw& ad portulam. ... Philochorus libro quinto 
Atthidis scribit novem archontes, quum Athenienses Pi- 
ueeum muro munire coepissent, posuisse illum et inscri- 
psisse : 

Dedicarunt bi, qui murum zdificare ceperunt primi, 

Senatus populique obsccuti decretis. | 

82. 
Forensis. ... Mercurius ita vere appellabatur; ejus sta- 


tua posila est (in foro) archonte Cebride, quod testatur 
Philochorus libro tertio. 
83. 

Lacratides , vetus archon Atheniensis , ut etiam Philo- 
chorus tradit ; archon erat Darii zetate, sub quo permagna 
nivium vis ceciditomniaque frigore concreverunt, ut nemo 
procedere posset: quare omnia, quae frigida eranl. Lacra- 
tidis nomine insigniebantur. 

84. 

Audivi fuisse canes dominorum valde amantes, quales 
habebat Xantbippus Ariphri filius. Quum enim ingenti 
bello Persarum in Graciam exardescente, Athenienses 
oraculi jossu, relicta patria, in classem demigrarunt, tum 
bujusce, quern modo nominavi, canes una cum domino 
lransmittente ipsi ex Attica in Salamina natando trajece- 
runt. Hzc referunt Aristoteles et Philochorus. 

85. 

Theorica erant pecunie publicze, e civitatis reditibus 
coactze : quie olim ad bellicos sumptus reponebantur , et 
militares dictae, sed deinceps in apparatum spectaculorum 
et distributiones conferebantur, quarum auctor erat Agyr- 
rhius demagogus. 


398 
oO yop 21. dy v rper, vis Ac oe vnat «To 2 
Ünopudw Jv T mpGcov vousüly 2px ud c5; ülac, 
Büev xal vobvoua PaÓt », xax vk ET. 

Philochori verba a Suida ita exhibentur: "Hv 
8 zb ulv mpdcipow vopictily 25x 3, cris Dlac , Dbev 
xal 6epocl bof * et cum Suida Photius in Lex. 
p. 71 consentit, nisi quod habet 8wpixx à. 

86 


Steph. Byz: Aifaíx , nw Aaxisvucz.; ula. mi)v 
bxacóv. Od opos Ev "Axfioe rpítw. 
87 


Idem : 8a, nó Aaxavacic. 0.4090; 19ivw. 


LIBER IV. 

Libro quarto probabile est historiam ab 
Olymp. LXXXI, 1 usque ad Olymp. XCIV, a, 
quo anno Euclides archon erat , comprehensam 
esse. In hoc enim locum habuisse scimus, quz 
referuntur de bello sacro (Olymp. LXXXIII, 1; 
fr. 88), de civium recensione Olymp. LXXXIII, 
4, instituta (fr. 9o), de gentilibus, de quibus dis- 
putandum erat ad illustrandam civium receusio- 
nem, de aureo Minerve simulacro Olymp. 
LXXXV, 3 collocato, de Propylzis Olymp. 
LXXXY, | zdificari ceptis (fr. 97, 98), de Ly- 
ceo eodem fere tempore exstructo (fr. 96). 

Ad initium belli Peloponnesiaci referenda esse 
videntur, qua ex quarto libro afferuntur de mi- 
litia àv Exxvágiots (fr. 101) et de equitibus (fr. 100). 
Cf. Thucyd. II, 13. Finis hujus libri nusquam 
indicatur, sed Bosckhius jure statuit, eum per- 
tinuisse usque ad Olymp. XCIV, 1, quippe a 
quo anno nova plane histori Attice periodus 
incipiat. 

88. (Olymp. LXXXIII, :.] 

Schol. Aristoph. Av. 556: 0 lg ri ugux Érévico 
"AOnvaloi xpbx Bourobs BouAouévous dosAatat dw 
xíoiv cb uavctiov, Nucfaavese 8b Duxitümi mdÀuv dné- 
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Suxav, & DU; oco lv 73, vtto Meri... P'eyóva 
8b Bío xólauot pol, moórtoox uliv AmuSauov(ow xpoc 
QDonaic Uri At.qiüv * xl xoxniaavtte toU lepoU Aa- 
xilawuóvin cÀv mpouzvtt(av muph AroUw Da6ov. 
"Yaxegov 2b «glzto Écec «02 npdrron oM "Aünvalow 
mph Amxihawuovíou, flo oiv. Kal 5 ürpóv 
4modeomact dessus, xaÜdmio xal DU dy ogoc iv 
7j ctrdorn Mere. Kadaieai 2b poc, rc mol coo dv 
Aci goic looo. iyévero. 

Pro zg Bowrobg BovAoufvot; (sic enim vulgo 
erat) Lenz. legere vult AaxeBatuovíou; BouXouí- 
wwuc, Sed przferendum putamus cum Siebeli, 
quod Suidas s. v. "legc óXsuoc przbet, xp; Bouo- 
ToU; Boulopévoug etc.; quam emendationem 
confirmat Schol. ad Thucyd. I, 111: Tv ziv 
Bouorüw 3j 6Ohovrrs Ümuxobew oig "AOnvalow, 
xar(a6ev czUvx ck quoa :xjíex. De verbis 
toli Écri vide Clinton. F. H. vol. IT, p. 259. 

89. (Olymp. LXXXIII, 3.] 

Schol. Aristoph. Nub. 213 : [Itpudouc evpavn- 
qpouvroe xxvucrobjo atat EX6otzv Tücdv qno1 DU- 
xopos xal ti» uiv dm iri $uokoyla xavaavatTvat. 
--. llego yko. aüciy 6x r00c "Minvalouc éxoinotv 
dv oM vua; voie "A6avcas. 

Hunc locum esse mutilum patet ex Thucydi- 
de I, 114, ex quo Philochorus sua hausit : 'A6s- 
vaio... Flepudéoue crpaTmyoUvroe, xattarpéjxvro 
nücxv (ES6ouxv], xai cv uiv D20mv $uoVoyía xattaTá- 
axvro, "Exscuxiie 31 £fouícavets aücot edv viv (oyov. 

90, (Olymp. LXXXIII, 4.] 

Schol. Arist. Vesp. 718, ad verba Eev(ac geiywv: 
-. QW melv ojv 8 diAdyspe, adA morb cttpa- 
xung oue Érrraxostouc V óglizvat maptyypdgou: , xa- 
Bdrsp 0v cri mpoxtuiéÉen ME Srburezi, TÀ repli hy 
Ed6owxv Bóvartat xal aütk auvdAaty raiq Diaaxa au: 
cípuet vo. imi dpyovros "Iadgyou davgáttusav ix' 
abc), óx DU opoc. Mximrort 81 mreol crc EE Alyónsoo 





Philochorus libro tertio Althidis tradit : « Theoricum 
erat, quum primum introductum esset, drachma quse lu- 
dorum spectandorum caussa solvebatur, unde etiam no- 
men accepit. » 

86. 


-Ethua, unum ex centum oppidis Laconicze, ut Philo- 

Chorus ait libro tertio Atthidis. 
87. 

Thea, oppidum Laconicm , de quo Philochorus libro 
tertio. 

LIBER IV. 
88. 

Bellum sacrum Athenienses gesserunt cum. Baeotis, qui 
Phocenalbus oraculum adimere vellent ; quum vicissent, 
Phocensibus id reddiderunt, ut Philochorus ait libro 
quarto, ... Fuerunt vero duo bella sacra : in priori Lace- 
daernonil pugnabant contra Phocenses pro Delphis, atque 


quom Lacedamonii templo potiti essent, promantiam a 
Delphis acceperunt. Tertio anno post prius, bellum Athe- 
nienses contra Lacedaemonios pro Phocensibus pugnabant 
atque templum his reddiderunt, ut etiam Philochorus tra- 
dit libro quarto. Sacrum autem appellatur bellum, quod 
de templo Delphico exarsit. 

89. 

Pericle duce Athenienses totam Eubcram in suam pote- 
statem redegisse ait Philochorus ejusque reliquam par- 
tem pactione constitutam esse. ... Pericles enim 
Atheniensium imperio subjecit, quum Abantes vicisset. 

90 


Tradit Philochorus , rursus alio tempore quater tmille 
septingentos sexaginta cives falso inscriptos esse repertos, 
ut hoc loco declaratum est. Atque quod ad tempus 
altinel quo Eubea subacta est, polest hoc cum Di- 
dascalils congruere : antecedente enim anno, archonte 

| Isarcho (Ol. 89, 1.), expeditio facta erat in Eubeam, 
| secundum  Philochorum. Fortasse vero sermo esl 
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Duptlic 6 roc, Sv Od opé, qr Woppficoov tlg. 
gr Amin Avmyary (Boo puupidBag vptic (13v và 
toU dpibi.oU obBauio, cuuguvri), Exdero B1 AOnyalov 
mévie paSikvouc * robe vo Aa6óvtac vivían: uuplouc 
tirpaxiry oue Buxxoslouc a. "AJXx. XeroBelac vrocl 
quvon£vrg dv c, Aero; , WVapuorooc 6 3 Aifink 
Baauuabe drdottia eirov 'Atwya(ou, alvícacty abróv. 
Tic 81 Puavope qavopdvre v09. cíxov , Uvrasnv 
dmolnoav "AGrnyaiot, xal dv vip Buxplvew Tob a0f.- 
ftvii, aUpov xal Ícípouc bari D: Ervaxoalouc 
ÜExovra Eévou; mrapeyytypa, 

Ad hiec Siebelis: « Scholiasta poets verba de 
frumenti largitione explicaturus duo affert tem- 
pora, ubi ejusmodi largitiones facta sunt; quo- 
rum alterum estOl. 89,.1, ubi demagogi Eubceam 
subactam populo et 5o modio£ singulis se da- 
turos promiserunt, atque hoc congruit cum tem- 
pore, quo hanc Aristophanes comcediam docuerit : 
alterum autem est. Ol. 83, 4, qua, archonte 
Lysimachida Psammetichus JEgypti rex frumen- 
tum Atheniensibus donavit; utrum vero tempus 
apud Aristophanem intelligendum sit, gramma- 
'icus lectoribus dijudicandum relinquit. Bene 
autem observavit Palmerius de posteriore hac 
donatione, annis 23 ante Vespas editas facta, 
non esse verisimile intellexisse Aristophanem. » 
Porro Dindorf. ad verba sévze jaSMpvou;/ adno- 
tat : « Si triginta millia medimnorum inter cives 
14240 divisa sunt, non mívu usS(uvouc sin- 
guli, sed paulo minus quam mévcc ppéBuva 
acceperunt. Confundit scholiasta (neque enim in 
Philochorum hujus erroris culpa cadit) antiquio- 
rem illam largitionem cum Euboica quinque 
medimnorum. » 

91. 

Harpocratio : T'evrzat , ol có) abxoG | Yévouc xot- 
vevoUvzte. Áumpnaévoy he &mdvrow TOV ToÀlttv 
xztk ufpm, rà ulv mpüra xai uéywrsa p£ov, ixa- 


de dox, quoi wcmdem Pilcherem e: ZG | diem MEME M dono, quod secundum Philochorum ex Jgypto 
misit Psammetichus , archonte Lysimachida (Ol. 83, 
4), ter decem millia modiorum omni populo, quinos 
singulis Atheniensibus (numerus tamen non quadrat ) ; 
nam eorum, qui frumentum acceperint fuisse quataorde- 
cim millia ducentos et quadraginta. 
91. 
Devin, qui ejusdem generis societate conjuncti 
sunt. Civibus quippe universis in partes distributis , 
earum primarize et maximi euial, id est, tribus vo- 
cabantur. ... Iszus .. . consanguineos vocat evvías : non 
tamen simpliciter cognati, et sanguine ac eodem 
juncti every: P sed qui a principio in £v 
erant distributi. Ceterum Philochorus libro libro quarto testa- 
tar, olim Frei id est, collactaneos, dictos fuisse, 
—- bodie veveéra; appellant. 
92. 
Tode vocabantur, qui erant ex eadem gente et 


T 


: 


Mvro gulaf. ... "leni ... mk Cvyyt, Ytvrficas 
ovp aety - ex el evryos pávrot &rMi xal ol if 
eljaros vavvsical c& xal ol ix toU abroU qévouc ixa- 
AoUvto, d3À' ol it dey?ic slc à xaJoópava vém xata- 
vipmülveis. O0sjopx 8' lv e merdpr 979i fpó- 
"tpov ÉpoydAuxta óvogdiioümt ob vuv qevátac 
xaAoUety. 
92. 


Suidas : Kal eem, ol dx toU abroU xal mporTou 
TU vpuéxoves vrvüiv, obc xal mpóttpóv eux Udyo- 
gos Spoyd)axrac xaMietat. 

93. 

Suidas v. 'Ouoyd)axcas : Oyopoc xai Tobc 
Yevvíicac Tob, dx 00 «UvoU motos vívouc civ XM 
qii. 

94. 

Buidas v. 'Oppiüwic : FHlepl 83 «Gv. predvoy d- 
page xol dDOóyopoc: « Tob; 81 ird ysrad resin 
BégacDus xal cob; dpytivac xal vobc SuoydDaxrac, 
oc veveiirae xaloüpav. » 
Eadem sunt in Phot. Lex. p. 231 ed. Herm. 
V. Meier. de gentil. Att. p. a4. 
95. [Olymp. LXXXIV, 1 J 
Schol. Arist. Vesp. 943: Gouxul(bns Mtsstoo 
vlàc  Iigoosi dvrxoheetuodutvo, .. .K xacyyoprftic 
iv c Sudltew ox 3Suvi 0v, éxolopísacta: Urlp iav- 
00, d)" Gemep Uvxacegopévny lays cy dMirerav, xal 
9Ur. xavtBixdotn ,'elca Viorepaxíotin, "AXuoc. Ip 
1)» leropíav. Mjmoxt. 6 Ilrooat dvrimolurtuodua- 
voc. Tovzo & dbOyope ulv lovopti, & oU0l mávem 
Yróopusos Prévezo , d) o061 rapk coi xex.ucoic , 8k 
Tb dw! OAbYov Supzeíac dEusüfvra quà KAovoo 
ix Gpíxrs quy, xavxyngutiivas (Ald. xaraSua- 

vea). 


Major interpunctio ante «o5xo 81 4. tollenda 
nobis videtur, ut Philochori testimonio confir- 
metur, Thucydidem fuisse Periclis adversarium ; 
que enim sequuntur : $; o232 mulo d dial so alit c tds nemi d. armas meum iam tue etc. non sunt 


quidem primaria inter reliquas m: quos Philochorus 
óporSoaxvaz olim appellatos fuisse al! 
93. 
"OyoyfXaxras Philochorus vocat gentiles, qui ex eadem 
gente erant et quidem ex c» gentium prima. 


De orpecnibusetiam Phdochores scc pai: « Necesse au- 
lem est, ut phratores recipiant (i. e. ad sacra sua admit- 
tant) orgeones et collactapeos 


QUOS vrvvfitac vocamus.» 
95. 


Thucydides Melesim filius, Periclis adversarius in ge. 
renda republica, qui accusatus in judicio se dnfnidere 
non poterat, sed linguam veluti afxam habebat : itaque 
condemnatus, deinde ostracismo expulsus est. ... Fortasse 
de Thucydide sermo est, qui. Pericli adversatus. est in ge 
renda republica (hoc Philochorus narrat), qui neque omni- 
no neque apud comicos aliquo nomero est, quoniam post- 
quam breve bellici imperii tempus in Thracia cum Cleone 

praetor fuerat, condemuatas inque exilium ejectus est. 
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Philochori, sed Scholiaste verba, qui Thucydi- 
dem Melesiz filium cum Thucydide historico con- 
fudit. 

96. 

Harpocrat. v. Aóxetov: ... *Ev rüv ag! "Aryvaíote 
quuvastay icc T0 Auxew», 8 Oiózou zoe uiv iv 25 
xa' Iesísvoazov meat, (DX sgopo; 8i iv c7, ci- 
Tágrn llepuéou; grow imiTa:)Uvvw, adTó ve- 
vícOa:s. 

97. (Olymp. LXXXV, 3.] 

Schol. Arist. Pac. 605 : 4bUóyococ ixl 8103690; 
(sic Palmer.; legebatur [Tu&o2upou) doy ovroc vaucd 
qnav ^ Kal 75 dala cà y pucoUv cT "A97, laca 
tlg Tov vi&rw Tüv Tav , £yov ypuciou cxaDuàv vx- 
Aivoov n", FMtguddouc ixwrratoUvroc, dDubíou 5i 
movjazwtoc. Kai dhuidiac 5 movjsac, 5otas mapaAori- 
Feafas cbv DÜbgavrx cov. tlc às goAi2ac , (xoi. Kal 
quw tic "Hio ZproAa670ai có dyaAa toU Aux, coU 
fv "Oluymla Aeytvai. Touro 8b epyaosptvoc dmo- 
Oavaty Orr "Hast éri TIu8036pov (sic Palm. vulgo 
ZEx8.) & icc dnb xourou ÉbZoux. ... 6 De(ac, dx 
QUdyopé r3, Exi Oeobopou digyoveo, có dvo ua 
T Anus xavacxtudsae ÜorÜaTo Tb jpucíow ix 
T&v Bpaxóvruy te ypuct)agavclvro "'AOrvde, d' $ 


xacayvoicÜdlc nuusÓm guys * Ytvdusvos B. elc "HA | 


xal ipyolaGsac xapà rüw "His(uw 75 dysiua cc 
Adx 20 'Olopmiou xat xacvxyvugürle Um" aüciiv iz 
voggisdiutvoc dvnpitn. 

De hoc scholio v. C. O. Müller. De Phidia p. 





23, 35, et Krüger. in Clintonis Fast. Hell. Ol. 87, | 


1. — Persuasum mibi est aut ipsum Philocho- ' 
rum in his qua de Phidia narratíalsa quadam | 
chronologia a vero seductum esse, aut scholia- | 


stam ejus narrationem perturbasse. Caveas, ne ! 
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Palmerii conjecturam, 6to202oo pro IIuo36oo» 
scribentis, pro vera habeas et indubitata. 
98. (Olymp. LXXXV, 4.] 

Harpocr. s. v. IlpzroAatr vzUc2 : ... [Iezi 3i cov 
mpomuAaiew cr; dxpomóAzex , éx, éxi EüBuuévoue do- 
yovToc olxolousiw Vozxvro "AUmvaiot, Mwwncuddou 
dgyvsexvovoUvtoc, d)Àor v& lovogíixast xal Uy o- 
poc iv c seco. 
99. (Olymp. LXXX VI, 4.] 

Schol. Arist, Av. 997 : Mérwv doro darpovó- 
poc xal yespéconc. 'Tosrou. iaciv 6 ivuxurbc Aeyóna- 
voc Mécuvos. dori 66 KaDAavpaoc iv Ko)urvio dv&- 
Orid vt elvat aco di * Ebgpóvioc à, 6c 
cw DXpuav Tiv ix KoXovov. "Tovro 31 eub. ió- 
Xopo« yo Asuxovoéa (Ald. Atuxewéa) ynclv aí:óv. 
'[à 2 o9 KaXXtrrpdros S5Aov* low vào Tiv ct xai 
iv Kolwvi. 'O 3à bdgoooc iv Koluvip uiv abcóv 
ojàlw ürivat Mti, él 'Adpei3oue 8l cou Tob IToto- 
Báypou fvargómay iv Ti vuv oon bodmsis px cip 
cibi cip dv 5 TIvuxé. Miro. ov cb jplov, gact 
ctvtc, Durvo xlv, à xipQauÓdvezm (sic Dobraeus; 
vulgo éxdvo 2202124 6dvrva:) xai 5$ Ilvot, Koluvóc 
ivt, ob Éctpoc 5 uísbuoc Jagóuavoc. OUru« uípos c 
vUv cüvrftc véyovt và Kolanvov xajaiv «à ómwftv zc 
paxglüe role: dÀÀ' oUx lov. Miiry, yo nav 
Duivo, &« iv rois Bguraots vévpaerat tT móAtex. 

Cf. Beckh. ad C. IL. p. 151. — Pro cüv Orpaov 
Suidz v. Mécwv libri deteriores habent cv £zuov. 
^ Kov 6 uícbux ex Meursii conjectura (Opp. 
tom. I, p. 3oo C): vulgo K. u:29X. De $jwotponto 
v. Ideler. in Commentatt. Academ. Berolin. 1814, 
p. 339, et in libro de Chronolog. vol. I, p. 326, 
et C. O. Müller. in Ephemer. Gcettingensibus a. 
1823, p. 459. Citat Dindorf. 





96. 


Lyceum est unum e gymnasiis Atheniensium, quod 
Theopompus in vigesimo primo, Pisistrato regnante ; 
Philochorus autem in quarto, curante Pericle exstructum 
fuisse testatur. 


97. 


Philochorus sub archonte Theodoro (Ol. 85, 3) hzec 
memorat : « Atque aureum Minervis simulacrum colloca- 
tum est in templo magno, auri pondus habens quadraginta 
quatuor talentorum: id fecit caratore Pericle Phidias ; qui 
quum ebur draconum squamis impendendum suífuratus 
esse videretur, condemnatus est ; quum deinde Elin con- 
fugisset, simulacrum Jovis Olympii faciendum sumaisse, 
hoeque absoluto ab Eleis interfectus esse dicitur, archonte 
Pythodoro, qui ab illo (Theodoro) est septimus. »— Phidias, 
ut Philochorus tradit, sub archonte Theodoro, quum fecisset 
*imulacrum Minerva, suffuratus est aurum ex draconibus 
hujus statuae auro et ebore ornate, quam ob rem conde- 
mnatua et in exilium actus eat. Tum Elin se contulit et 
Elel ei simulacrum Jovis Olympii elaborandum dederunt : 
&b lis vero furti accusatus et interfectus est. 


98. 

Propylza arcis archonte Euthymene eediicari cepta 
esse ab. Atheniensibus, Mnesicle architecto, quum alii 
narrant, tum Philochorus in quarto. 

99. 

Meton optimus astronomus et geometra fuit; hujus est 
qui dicitur annus Metonis. Dicit autem Callistratus , in 
Colono instrumentum ejus quoddam astronomicum esse 
dedicatum ; Euphronius autem, eum ex pago Colono oriun- 
dum fuisse; hoc autem falsum : Philochorus enm Leuco- 
nensem dicit. Quod vero Callistratus memorat , verum 
est : atque verisimile est in Colono ejusmodi instrumen- 
Warm fuisse, Philochorus quidem in Colono nihil ejusmodi 
dicit eum posuisse, sed archonte Apseude, qui ante 
Pythodorum fuit, heliotropium positum esse in eo loco, 
ubi nunc concio habetur, ad murum, quo cincta est Pnyx. 
Forsan igitur, nonnulli dicant, totus ille locus, quo 
eliam Pnyx continetur, nominabatur Colonus, a quo 
alter Colonus pice; cognominalus distingui debet. 
Sic pars quzdam urbis nunc solel vocari. Colonus, 
nimirum ea , que est. post longam porticum, Sed non 
recte. Melite enim totus ille locus. appellatur, queuad- 
modum in descriptione urbis scriptum est, 
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100. 
Besych. : "Inm , iem 
4' ally invehi, évlpts dvabol. xDuot. 
Xóernpa wojapoxiiw dvBpiiv rv roue vptgóvmuv. 
-. Oüégopo, Bb dv cerdpr alpns, mórt  xati- 
eráénsav uot. Auigops ko iv Uxsbov mdr, xavk 
Apóvov "Atnvalow. ioi 


Harpocr. v. Zrpattía. iv t0, ixwvopot : ... Ti 
Ty d iv vois. Emuvópoie argento, Seby)uoxev "'Apurto- 
jns dv "Aena Lo toXertla Mpv* « Elcl vk imivu- 
pot Béxa. lv ol viiv quXSv, Suo 8b xal ascapdxovra 
ol civ d uli. OLOÀ ornGot érypasdpuvot , moíripov 
plv el; Auuxopéva. papqurrtia dveypdgovro, xal 
éntqpágovto ato, 6 vx doyo, ig" ob ivrypágngav, 
xal imwwup.oc 6 t mporípe rui Dabrneexox, (sic 
Gessiana : codd. &sBeuxrixex). Nüv 8d alc «àv Bov)dv 
dvarypd: t» Kal par! Qiya* «Xpüveat 0). moie 
deoa i mp The etpactlac, xal érav du- 
xíav dxmípmwci, mpoypdgour dmi cívor dpyovroc 
i[xwvópoo. g£ygi vivos Dei ovpectótaÓat » AuÜuxca: 
mpi roUvuy xal QUcyopoc dv 77 vttdprn viis Abi 
So. Cf. Boeckh. C. Inscr. n. 113. 

102. (Olymp. LXXXII, 2.] 

Schol. Sophocl. OEdip. Col. 697 : *Or1 àxí- 
eyovxo tüv Dauiov vic OtoU , tv jaopltov óvopatop.é- 
vtov, ol. AcxsBatpóviot, xal dDÀot lavopoUct xai di- 
Myopoc- 

103, [Olymp. LXXX VII, 4.] 

Athen. V, 18, p. 21, E: Hipl(xxac mpó "Apye- 
Mou. Baadusa , de plv 6 "AxdvOtós eua Noxopfóne, 
Ix ua'- Geóroymoc BE qnot Ja "Avabisé£vre p^ "le- 
póvugoc xn* Mapaías 5b xal PUyopoc xY'. 


401 
104. (Olymp. LXXXVIII, a.) 

Schol. ad Aristoph. Vesp. 240, '(c lets: Ad- 
yum vovl : *H. B6 , 3) nuuopla , 3 votovróv ci. ToUro 
Wu qno, Go ToU KMuovog slc Sxvv éxaavóvroc ov 
Adyyra. Xrparnyssa: 5b aüróv quot Anpoispux inl 
dpyovtoc Eóx Mou; wb vpiv dcüv, al ZouAMav mtp.- 
qüévsa path vaiov Asovrivou, BonfHoovra. Ot Bi mpl 
tbv pO opov BuxblLactnt abróv qas: XogoxMía. xai 
Tluóbwpov, ot« xai guy Ungtsüzvoi. Elxbe ouv 
garcon vat adcbv (ml c) xplatw, T vov b suspe 
poympioveóet. 

105. [Olymp. LXXXVIII, 4.) 

Schol. ad Aristoph. Pac. 665: dbüyop& qnaw 
eru « AmxuDauóvun mapb Dudjcuev Éxeujov 
mpécGuie pix "A&nvalouc, exovBh; momsdutvor mpbc 
tob dv IIoIup , xo và vac aUrüv wapabóvet, oócuc 
E'.. KO)duvoc 81 dvrtiróvroc vai; Pusctai, cvamidoat 
Myicas cy bodsylav. " Epurfjsat 8b ovviór bv ime 
atárry * dvíxnoav Bb ol moltgeiv flovidusvot. » 

106. 


Schol. ad. Lucian. Tim. 3o : 'Exíez (KMov) 
xal «3j pb AexsBatsovlouc elpijvn, dx QbUyopoc xai 
"Apwtopdvns ,mpostelc dpyovra Eüfuvov. 'À prrovéAne 
5b xal mpitoadytvov airov Aepts Srpenyopriout, tlc 
Àj» üpacócyra aüroU drocxemmuv, 

Hemsterhusius ad h. l.Scholiasue verba ita 
disposuit : 'Q 4 Udyopoc lc dcyovra Edtuvov 
xa "Apurtotile. "Apu « 5à xal epi, ab. 
Aeg. Snponyop. tl; c]jv Opac. abr. d'romxerrvwuv. Re- 
stat vero ea difficultas, quod non Euthynus, sed 
Stratocles eo anno archon fuerit. 

107. (Olymp. LXXXIX, 1.] 
Schol. ad Aristoph. Vesp. 210: »Óóyopoc ixl 





100. 
Philochorus libro quarto dicit, quando mille equites 
fuerint constituti. Diversus eni eorum numerus eral apud 
Athenienses diversis temporibus. 


101. 

Xspartía. 5v otc ixwvUpo«z. — Quid ea sit declarat Aristo- 
teles in Republica Atbeniensium , inquiens : « Eponymi 
decem quidem sunt, qui tribuum vocantur, quadraginta 
duo vero, qui juventutis. Ephebi enim primum quidem in 
dealbatis tabellis inscribebantur et adscribebatur archon, 
sub quo inscripti fuerunt, cum Eponymo superioris anni ; 
nunc vero in senatu inscribuntur : 


tares, et quando juventutem foras emittont, inscribunt, : 


a quonam archonte eponymo et usque ad quem debeant 
militare. » De his Philochorus quoque disseruit libro 
quarto Atthidis. 
.102. 
Lacedzemonios manus abstinuisse a sacris deze oleis, 
quae gopía: vocantur, et alii narrant et Philochorus. 
103. 
Quippe ante Archelaum regnat Perdiccas, annis , ut qui- 
dem Nicomedes Acanthius ait, XLI : Theopompus vero 


ait XXXV : Anaximenes, Xb : Hieronymus, XXVIII : 


Marsyas vero et Philochorus, XXIII annis. 


FnAGMENTA HiSTORICORCM. 


104. 
Dernetrius tradit, Lachetem tribus annis ante (Vespa- 


esse. Consentaneum est igitur, Lachetem ad judicium 


l 
il 


Philochorus sub archonle Isarcbo ait, anno ante (Ve- 
26 


- 
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"Ieággou quo pb iwuarucoo Bpaciómw dmoccrücat 
Exwvatous vüv 'AUnvaluv. 

108. (Olymp. LXXXIX, 3.] 

Schol. Aristoph. Pac. 466: "Exi zo0 AXxpato- 
wo; cmovide qma GDUyopoc eyovívat mrtvrTXOV- 
vazctic AOnyaiote xl Aaxaidauoviou xat voie Svp ud- 
qois , Ty Bousriiv xal Koptvülr xai "Hslv. 

Pro AAxuaüevo; haud dubie scribendum est 
"AAxatov. 

. 109. 

Schol. Arist. Pac. 475, verba poetae o92lv 'Ag- 
quio ita. illustrat : 'Qz cv "Agyeitov irapeporepi- 
Üóvruw 5xóxt. Doxoln auzoic. Ab xai (Uy ops gnet, 
mouguoüvrae TY TQiX Koptvütouc mpoa)au6avectat 
xal tbc "Agytiouc. 

110. (Olymp. XCI, 1.] 

Schol. Arist. Lysistr. 1094 : Ot "Eppoxorióat 
Aporrnplaaay voo« "Egudis, Bc ir Xuxiías fuz)ov 
mTÀuiv mpb irüw vtcGdpurv T7. xaraü£ctux TOUTOU TOU 
üpdpaos. TÀw Bb aiírw vaírny ol uw coi midi 
Aosdóny moosérpagov, dx SouxuAi3ns , ol 8i Ko- 
guBloc, &x dDüdyopos" uóvov 9b qrol mipixomiivat 
xbv "AvBoxiSou "Epusiv.- 

Negationem deesse ante rspuxor vat, Dukerus 
animadvertit ad Thucyd. VI, 61. Cf. Plut. V. Nic, 
3, Corn. Nep. V. Alc. 3. 

111. (Olymp. XCI, a.] 

Schol. Arist. Av. 7266 : Quàlv aagic Éyousv, vis 5 
Tlicíov. ... Ely, 8! dv v cvuzaxozjox toi, ' Epaoxo- 
nia 5 Flewtou,, oftwic, óx DUdyopés 9notw, dri 
Xa6plou 8dvaxóv cx xxveywsÜnaay xai và dvóg.ata 
ajviv davrAeredtn , xai éimpurdUn . xal c6 xrtivavet 
xat! dyàpz. ixnpóry $n vdÀavrov. 
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112. (Olymp. XCI, 4.] 

Plut. Nicia c. 33: Tà uívrox. Nuxía. cuvzjvé£j 6r, 
tóc pb pvros Éyev Campo. UO qo cuviftzc 
aüTGü xxi «0 0b ce Cuiauovías deatpüuv 
Xem, iuübepus guxpbv fumposütv. "End zo 
evjatiov, üx ont DUdyopoc, gtüroucte oóx Xv mo- 
vnpov, djÀk xai Tdvu ygnatóv. "Ezxocópuoc qàe al 
cbv db vpditis bove , cb 0À güx moA£qóv doctw 
ada. 

113. 

Schol. Arist. Pac. 1031: '0 Erw cüBóxi- 
qoc xal mepióórnroc nive, vübv Tob TujatUG ypn- 
cy.ob« Bryougévom ... 5v yrat Qr opo, dxoAovufz - 
«xt dy Xoua, vix PxoMpous 'Aünvaiot xat sls 
XouAMav iovpaziuov. 

114. 

Marcellin. Vit. Thucyd. p. 5: A3jov, &xx xáto- 
Boc i5ds, cols 9ríqountw, &x xal DUyopos Myti xal 
Ang zou dv "Apgouatw. 

115. (Olymp. XCII, 1. 

Harpocr. s. "Hetwovía :... OUrox ixoetro $ 
Exípa. (sic Suidas ; f| ys xaek cod. Anglicanus) coz 
Ilugaie íxox dmà 700 xaraxtrozuévou vÀv Tv 
"Hiciovoc, óx oz (Udgopos iv ti mpox Afunva 
&vrvy pag. N 

Iu Eetionia tum temporis murum exstructuui 
esse apparet ex Thucyd. VIII, go. 

116. 

Schol. Arist. Lys. 173: Tó dpyópiov tà dGuscov 
Tv map c5 0e dv v dxpomdAsn Kob yàp dimBox 
dríxecro. qÜaa. cdAavra. le uni odv xtveiv ajrà 
iri Kao doyovroc, i9' ob slm Ur co Bpftpur, dc 
gnat DU opos iv "Axoin, 





sparum editionem) Brasidam eo adduxisse Scionzeos, ut ab 
Atheniensibus deficerent. 


108. 

Sub archonte Alcmaeone (imo Alczeo] Philochorus dicit 
inducias fecisse Athenienses et Lacedzemonios socios- 
que, preter Bcrotos, Corinthios el Eleos. 

109. 

Argivi, prout commodum ipsis videbatur, alterutras 
partes amplexi sunt ; quare Philochorus dicit, Athenien- 
Aes, iterum bellum gerentes cum Corinthiis, in suas par- 
tes traduxisse Argivos. 

110, 

Hermocopidae, quum Athenienses se accingerent ad ex- 
peditionem in Siciliam faciendam, truncarunt Hermas qua- 
luor annis ante quam Lysistrata fabula edit est. Hoc 
facinus alil Alcibiadi imputarunt , in quorum numero est 
Thucydides, alii Corinthiis , ut Philochorus; qui eolum 
Andocidia Hermam ait Integrum esse relictum. 

11. ] 

Nihil certi compertum habemus de Pisie filio. — For- 
lasse res ei fuit cum Hermocopidis , qui, ut Philochorus 
alt, archonte Chabria capitis coademnati, quorumque no- 
mina stelis inscripta, bona publicata sunt, praeconio ati 
lem promulgatum est, talentum pro premio eam acceptu« 
rum esse, qui aliquem ex illis inter(ecturus esset. 


112. 

Accidit Nicim tunc, ut ne peritum quidem hario- 
lum haberet. Nam familiaris ejus , qui multum detrahe. 
bat ei superstitionis, Stilbides, paulo ante decesserat. 
Prodigium erat alioquin id, ut Philochorus ait, haud ma- 
lum fugientibus, immo admodum faustum : siquidem 
obscuritatem, quze geruntur cum melu, quarunt, lucem- 
que habent infestam. 

113. 


Stilbides vates celeberrimus, unus ex veterum oraculo. 
rum interpretibus , quem Philochorus dicit Athenienses 
sequutum esse, quum in Siciliam expeditionem facerent. 

114. 

Certum est, exulibus redeundi potestatem datam esse , ot 
Philochorus quoque et Demetrius tradunt in Archontihus. 
115. 

Eetionia, — Sic vocabatur alterum Pirwel promonto- 
rium, ab Eetione, illius agri quondam possessore, ut Phi- 
lochorus ait in refutatione Demonis. 

116. 

Argentum illud immensum in arce erat apud Miner- 
vam ; revera enim mille talenta reposita erant: quibus uli 
ceperunt archonte Callia, sub quo Lysistrata fabula acta 
est, ut ait Philochorus in Althide. 
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117. [Olymp. XCII, 2.] 
Schol. Eurip. Orest. 371 : Ilpo AvxMow , dy 
ob cv haee dBibaEe , AcoaBaioviuv mpaGtvan- 
ilefincs Évwbermt "Mena mh mt 
sain y dpyovro, Gtondumou , Éc VT mpo Àu 
x Veepil Q$0syopx. "m 


Schol. Eurip. Or. 771 : IIgb iiiv 8óo «7 &ibaexa- 
Mac 799 'Opíarov ajtóc (5 KAogóv) lavw 6 xwXicat 
enovbkc tvíc0n: "AUnvalow mobs; AcxrBaukov(ous, 
dx, by opo lovopti. 

119. [Olymp. XCII, 3.] 

Scnol. ad Aristoph. Plut. 972 : "Or: 8&. xaxà 
Yodupara bvpovvro, mpodípyrran. Ob uiv dX xai 
dGoGruoy olco «i mrpb ToíTou Écti dpEdpavos. oni 
qko Uy opoc «Eri TAauxírnou xal fj Bou) xacà 
1eíupa vórt mpbrov dxaüíttro, xai. Eri viov Üuvu- 
etv dv dxsivou xafibicba: dv «i yonpuartlo, 


, Mime v 


Pro obzot legendum esse obrw monuit Siebelis; 
in sequentibus Petitus L. A. p. 196 bene scribit 
bv 6 Ypópum pro iv «i ypapparmiy. 

120. [Olymp. XCIII, a.] 

Schol. ad Aristoph. Ran. 720: T mposípoo Ea 
ini Avegévou. AX voit, qo Xpucouv vépicua 
xor;vat. Kal d yopoc bola , Tb dx cU ypucüv 
Nixóv, 

In verbis AXA vixi latere videtur auctoris no- 
men , ad quod 9» referatur: nam Aristophanes 
non dicit, sub Antigene archonte aureos numos 
cusos esse. Probanda igitur est Bentleii conje- 
ctura 'EXAdvix& grow. Idem Hellanicus ab eodem 
Scholiasta paullo ante ad vers. 706 laudatus est, 





117. 

Ante Dioclem archontem , sub quo Orestem fabulam 
docuit, quum Lacedzemonii legatos mitterent de pace , 
Athenienses non obtemperarunt, nullam iis fidem haben- 
tes, archonte Theopompo, qui boc munere fungebatur 
ante Dioclem, vt tradit Philochorus. 


118. 

Duobus aanis ante quam Orestes fabula edita est, Cleo- 
phon impedivit, ne Atbenienses inducias facerent cum 
Lacedzemoniis, ut narrat Philochorus. 

119. 

Senatores sorte ductos esse secundum literas, antes di- 
ctum est: sed etiam sententiam hoc modo dicebant, cujus 
rei initium fecerant anno ante quam Plutns fabola edita 
est. Philochorus enim ait : « Archonte Glaucippo senatus 
primum sedebat secundum literas, atque eliamnunc inde 
ab illo tempore jurant senatores, se eo ordine, quem lite- 
r& sors attribuerit, in senatu sessuros esse. » 

120. 

Archonte Antigene anno ante quam Ranz edite sunt, 
mumos aureos cusos esse dicit Hellanicus. Alque similiter 
Philochorus numos ex aureis Victoriis cusos memorat. 

121. 
Erasinides , unus ex illis infelicibus, qui ad Arginusas 


ubi de pugua navali ad Arginusas agitur. Pun- 
ctum post 'Aveirívou; delendum est. 
121. 

Schol. ad Aristoph, Ran. 1 196: "Epzew(enk. 
El cv " 'Agyévroveny espace yuodveum Bucvgüx. 
"Axítave Bb Enpocíg, ors mt xai ol Umoualvaves, 
GpdsvXw, HepnOS« , Avclac, "Apirxoxpders , Àto- 
páébov, Gc ori QOsyopo;. 

122. [Olymp. XCIV, :.] 

Harpocr. v. Zeyygagti : ... Elvp£vov Tv mag" 
"Atnyalou , bróce Bíot mAT0ó, rt alpristiat , alc Priv 
fida iloolpttv róuas t tlc 5v Ozkov. "ToUro ài xal 
Tpó tüc xaractdotux Tüv v' dvévero , xalà Govxu- 
Bib dv «7j éy0dr, quolv* «'Ev Bb rop Ti xatoi ol 
Lr Tleíavép D6óvcic, süügc cv Jomisv, «t 
ovo, xal mpüoroy uv vv Tiv cuXXMEavrtc simov 
Trápenv, Bíxa. dvBpac Dato: evyypagíac abroxodto- 
go, *oórous Bà uyypdiyaveac Trólenv dEevepaiv dc 
1v Üngov k fisfpav burhv, xaüóu dpura 54 mA 
olxjioecat. » "Hoav 8d ol plv mávxes cvyypagtis vpui- 
xovea ol ovt alpiüÓvrtc, xaÜüd qnot "AvBpo(mv «t 
xal QUyopx , ixáctpoc iv c3, 'Azü(3u. 'O Bi Oouxu- 
B(5nc tuv Bíxa ipvnuóvtust. uóverv civ Ttpobodluv. 

Hiec repetita sunt a Suida, Etym. M. auctore, 
Photio in Lex. et Phavorino h. v. Sicbelis infi- 
nitivum elcgépev reposuit ex Phavorino pro vulg. 
tloég:pt , et eliminavit cg ante el; bxc», quod 
et a Suida, Phavorino et Photio omissum est. 
Vid. Thucyd. VIII, 67. 

123. (Olymp. XCIV, a.] 

Schol. ad Aristoph. Plut. 1146: *O« jus& vo 

xat£)Üciv voc uerk Goaav6odAou Quy xatuxaGov- 


Ta, xml vocjsavrac dv Tleioaui Tob; tpuixovta; 





munere imperatorio fungebantur: nam et hic populi jussu 
capitis supplicium subüt et ceteri qui remanserant, 
Thrasyllus , Pericles , Lysias, Aristocrates, Diomedon , ut 
tradit Philochorus. 


122. 

Consuetum fuit apud Athenienses , ut quotiescunque 
aliquid de republica decernendum esset , statuto die sen- 
ientía ad populum referretur. Hoc autem ante constitu- 
tionem quadringentorum etiam fiebat, ut Thucydides libro 
octavo testatur : « Interea. vero temporis Pisander ejus- 
que college Athenas reversi confestim ceteris peragendis 
operam dare ceperunt. Ac — quidem populo coa- 
cto sententiam dixerunt , decem viros legum conscriben- 
darum caussa deligendos , penes quos liberum imperium 
essel: hi vero rogationem scriptam ad populum ad cer- 
tam diem ferrent , qua ratione respublica optime admini. 
slrari possel.» Erant autem omnes legibus scribendis 
tunc electi numero triginta, ut ait Androtio et Philocho- 
rüs, uterque in Atthide. Thucydides vero tantum decem 
Probulorum mentionem facit. 


123 


Qui cum Thrasybulo Phylam occupaverant et triginta 
viros in Piraseo vicerant, quum Athenas rediissent, sciscere 
26. 
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dnglsacüak DoZs , i iomaxaxTirat dou xabá- 
mah uiv vobe moAirac, "AXE TíiUT3 Y& ojcw imé- 
mpaxco, o93l vk ixi v vpiixovex 127 Tv, dX xal, 
dig DO opóe quot, « Tí mmo Eni Üargov sr Opz- 
cu6oiAoo evouí£vre Korriac dv IIeipaui vt)auzit. » 

Postrema, quz secundum codicem Venet. 474 
exhibuiimus , luxata sunt. Aldina legit: Óccspov 
ud, sat uec BoaguboUAov vevouvou 3, x. s.À. Idem 
habet cod. Florentin. Laurent., nisi quod ibi pro 
qtvouvou 3) reperitur vevouévous. Hemsterhusius 
emendavit zígzce ir Üoctpov ug» cüw ursk 
Ozacu6oUlou Yivoutva 3». In quibus offendit, ut 
ipse Hemsterh. sensit , illud yevou£vr 3». Quare 
equidem malim : gm zois uszk Go. yevop£vou Tv. 
Dindorfio ex vestigüs cod. Ven. scribendum vi- 
detur : (avtgov u&gmc yevouívmc , deleto. &pacu- 
£oXou, quod ex. superiore illo uz 8927760010) 
QuXXy xzrzÀaDóvixg ortum putat. Dukerus con- 
jecit. zr£poem E Üecepov udo toot uec BpasuCoUoo 
2y VIeigaui qevouévou 6 Kpvríag xal ze)eucit. 

124. 

Harpocr. s. v. Iouzzías : ... Hopgmzia 8à Aéevas 
Th d ch. moumüg xxtuoxívalÓusva xim, dx 6 
ache brizwo (AnuosDEvrc) xav' 'AvBporievor Uxoc- 
waive. « FHouztiow 8b, grat GOgopo , mpórtgav 
f giivco ol Amator toic ix cj odslac vüiv Tpáxovra 
xavxoxiu1cÓrigtv Gy Ób, vro, xai 'AvUpociov d) 
XX:00XfUIOEtV. » 

Repetita hzc sunt a Suida, Phavorino et Pho- 
tio in Lex. h. v. 


LIBER V. 

Ex libro quinto citantur, quee Philochorus 
dixit de Symmoriis tributorum Olymp. C, 3 in- 
stitutis. (fr. 126), de, Stryma urbe, cujus 
mentio facta est sub archonte Timocrate Olymp. 
CIV, 4 (fr. 138; cf. Demosth. C. Polyclet. 
p. 1213, 15, Boeckh. 1. l. p. 19), de Dato urbe, 
qua memoranda erat sub archonte Callimede, 





visum est, ne cives injuriarum memores sibi invicem ira- 
scerentur. Sed heec nondum acia erant (quum primua 
Plutus editus est, archonte Diocle), neque qus sub 
triginta viris acciderunt : quinque enim annis post pugna 
cum Thrasybulo ejusque sociis in Pirzeo, in qua Critias 
cosus, commissa est. 
124. 
IIoussía dicuntur vasa in solennia pom| 


nis triginta tyrannorum factis, multo vero alia 
Androtio fecit. » "mm 


LIBER V. 
125, 
Quod attinet ad bellum sociale, Philochorus narrat , 
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Olymp. CV, : (fr. 127 ; cf. Beckh. p. 18), 
Quum autem certum sit, ca qux in Olymp. CV, 
3 incidunt, libro sexto narrata esse fr. 129), 
stathendum videtur, libro quinto historiam ab 
Olymp. XCIV, 1 usque ad id tempus, quo Phi- 
lippus in Macedonia regnare cepit, deductam 
esse. D 
125. (Olymp. XCVI , a.] 

Schol. Arist. Eccles. 193: IIepl «o9 auugarguxoo 
(po ogos laxopti , Ó«t pb 5o xbv Erévtro muuua- 
gia AexaBaisoyvlv x2 Bouszüiv. 

Ol. 96, a societas inter Athenienses , Baotos , 
Argivos et Corinthios inita est contra Lacedz- 
monios , quare Petitus Miscell, I, 15 et Palme- 
rius Exerc. p. 777 pro Aaxs&atuov(ow recte scri- 
pserunt 'AGnvalov. 

126. [Olymp. C, 3.] 

Harpocr. v. Xuuuogía: ... O0y &xav «b nArfos 
^. Snfpnto slc càc cuuuooíac "Atrivnaw, dI udvot 
el xAoíctot xal slozé£osty cj molt Duvdutvot. ... Am- 
gétnoaw 61 mpürrov 'A Orario xavk auuuoglas xi Nau- 
atv(xou ( Nauaxoi codd.) doyovroc, & 9v, ys; 

i ed dide dex qnot Oy opos 

Suidas h. v. Philochori nomen omisit ; Etym. 
M. auctor omnia repetivit. 

127. 

Harpocr.: AÁdzoc, móM4 ieri Opdxw« eyóipa 
süBaluasv, ... Mecovoudotn ufvror 4 moi civ Ax- 
vnvàv, dimos x09 Maxsióviv Baacdox xpavijexv- 
tX abri , óx "Egopós ví gnat xal cPüyopoc iv c5 
TíuzTS. 

Lenzius monet post Aarqvóv excidisse Oux- 
7x. Cf. Diodor. XVI, 71. 

128. 

Harpocr. : Xepóu : ... "Axouxíat 5à. elal Gaatoiy 
THe Opdxws TiAwpec xad Xtpóum 4 vüsoc "Ecc 
8b dymópuw Oaciuv. Mvnpoveótt t&v. Gacluv pix 
Magoetas wepl ti Zrpügwe dugunviato, di- 
Myogos iv méamrn, AgyÜoyov énayóptvos udprupa. 
e Ea. IBI) 79 EUINEEERUNURUR doi 
duobus annis ante (Ecclesiazusarum editionem) Athenien- 
ses et B«olos societatem iniisse. 

126. 

Togpapía, classis. — Non omnis multitudo Athenis in 
symmorias distributa erat, sed divites solum, et qui con- 
ferre civitati pecunias poterant. Primum vero Athenienses 
in symmorias divisi sunt arehonte Nausinico , ut ait Phi 
lochorus libro quinto Atthidis. 

117. 

Datus, urba Thraciae valde opulenta. ... Datenorum ta- 

men civitas, quum eam Philippus Macedonum rex occu- 


transnominata est , ut Ephorus testatur, et Philo- 
chorus in quinto. ' . 


128. 

Thasiorum in Thracia colonie sunt Galepsus et Stryme 
insula, quie est Thaslorum emporium. ('ontroversim ds 
Stryme inter Thasios et Maronitaa, Philochorus , Archilo- 
Chum laudans testem, meminit libro quinto. 


- su: memorie historiam prolixe tractasse, deni- 
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LIBER VI. Suidas Philochori nomen omisit. 

Libro sexto tribuuntur, que a Philochoro : 130 a, 
narrata sunt de symmoriis trierarchiz Olymp. Harpocr. v. "Itok cpoforc : Anpos0tvez iv 8' di 
CV, 3 institutis. (fr. 129), de sacra trieri circa | Avezuxiov: « Kal nv upkv dnb &Ac gépa; diyszo 
Olymp. CVIa Philippo Atheniensibus erepta (fr. | [jv «guigr. » Aéyoc dv cy Tlápoov, éx evvibtiv 
13o), de. bello Olynthiaco Olymp. CVIL, 4 | [ezw £x. «& «7 Oo dpou. xal Ix cr "'Avbpotlovor 
suscepto (fr. 13a), de civium recensione | &uolc Exerc. 
Archia archonte, Olymp. CVIII, 3 facta (fr. 130 b. 
133), de rebus gestis, qua incidunt in| App. Photii Porson. p. 676, 7, s. v. IlápoXx 
Olymp. CX, 1 et CX, a (fr. 135), de ludis | xai XaXajav(a :...'H 8à Tlápox xal dn twoc fíptoc 
Chytriuis a " Lycurgo oratore instauratis inter | ixxyoplov bxoitn - v plv Tlapd)ou xai ZaYautvía 
Olymp. CX, 3 et CXII, 3 (fr. 137). Theo- | iv «pízr, gvrjsovtótt GouxubiEre, xai "Apirrozdvrc 
ris vates, de qua Philochorus hoc in libro lo- | iv "Ogvisw. "Aptrroc£Nns £d 'Apopiiba xat TIdouAov 
quutus est (fr. 136), quo anno a Demo- | oie: xoi Arivapyox lv vi xat "T'ukoxpscouc * we 
sthene accusata sit, non habemus compertum, | a(yopoz 8b. dv «7j c' rírtapac aUrhe olàt, mira; 
sed ex Beckhii sententia non est, cur hoc post | uiv. 3óo, "Apopiiba. xal IIdpzAov, xgerqevoudvac ü 
prelium Chaeronense factum esse existimemus. Axponpále xai 'Avridbov(2a. 
Nihil igitur obstat, quin statuamus, libro sexto | — Pro Xrmeyope; legendum esse 4pàóyopo; ex 
historiam Atticam ab Olymp. CV, 1 usque ad | Marpocrationis loco modo laudato, in quo idem 
eum annum, quo Alexander imperium iniit, | liber citatur, patet. 'Avcidovóa mutandum in Av- 
Olymp. CXI, 1 comprehensam esse; sed si re- | «yov(2a. 
putemus , Philochorum in libro peculiari cgisse 
de archontibus ab Olvmp. CI, 3 usque ad Olymp. 
CXV, 2, i. e. usque ad tempus, quo ipse florere 
cepit, porro inde a septimo Atthidis libro eum 


131. (Olymp. CVH, 1.] 

Dionys. Halic. t. 2, p. 118, 4o Sylb. : Ot ui» 
ti; Edpov dmorvaM veto xÀnpouyot, xavk coUrOv tbv 
dpyovca. ('Apuróbrgiov) àxsováAnozv, &x; 67050; 
dy tais lacoplaic Mere. 

132. [Olymp. CVII, 4.) 

Dionys. Hal. t. 2, p. 122, 3a Sylb. : OUz«, (5 
Ovx mÓMguo;) dl KaXdy oU yéroviv 
yovio , éx Bn) qb yopoc lv c' BA cc "A rdiBo;, 
ark MEw oUvo vodgov * ^ Ka) (uacgoc Ti:eyaoTidev 
ixl voírou "Oluvüfot, zoAspounévot; Gro bUmoU, 
xil pa Gt. "Afhíivate míujpastw ol "A0rvatot cuua- 
yiav cx. ixovjjsavto xal foffüeuav Éreusyav, vi) raotis 
piv Buryouc , rpvíipeu 9i cpiixovra. vào per Xágn- 
toc , Bc xal auvenAfipucav. « "Ezetra. óuteAó)y dAC/2 
Tà Mat" qevópava , tlm vauci » Fegl 5i cov ab- 
bv ypóvov XaXiléov tüv £r. Opdxnc Ülibou£voy 


que sex priores Atthidis libros separatim editos 
esse videri, Beckhio, qui his de rebus sagacis- 
sime disputavit, credere cogimur, librum sextum 
Atthidis eodem modo ac librum de archontibus 
pertinuisse usque ad Olymp. CXV, 2,a quo tem- 
pore sux ztatis historiam tradidlt. Incipit autem 
hoc anno Cassandri imperium, quo mox gravis- 
sima reipublice Atheniensium facta est mutatio. 
129. [Olymp. CV, 3.] 

Harpocrationis: Xüot Bixxómwt, ol mAovcuo- 
cator "A8v,yaluv yOuot xal Dwxóctor Jav, ot xai 
Durroópyouv. Mvnpovebouat 8' aicióv. xa d2Xox pá- 





toot; xal (Py opos lv cT, Éxrn. ci zoMgup, xat mpecÓrucapévov "AUfvats, Xaoi- 
LIBER VI. vero libro sexto quatuor memorat , duas illas priores , 
129. Amoriadem et Paralum, praeter easque Demetriadem et 


Ditissimi Atheniensium mille ducenti fuerunt, qui et | ^^ i&onidem. 
monía obibant publica. Horum cum alii rhetores mentio- 


nem faciunt, tum Philochorus libro sexto. 


131. 
Coloni, qui in Samum deducti sunt, hoc archonte (Ari- 
150 a stodemo) missi sunt, ut in Historiis tradit Philochorus. 
" 132. 
Pepe dh quara Palippicarum: * AQqU 9t | Hoc bellum (Olynthiacum) gesiom ése Callimacho 
cere videtur, ut cognoscere licet cum ex Philochori, tum Athenis archonte Philochorus testatur libro sexto Rerum 


m Atticarum, sic scribens : « Callimachus Pergaszeus. Sub 
timiliter ex Androtionis libro sexto. lioc cam Olynthiis bello pressis a Philippo, quum legatos 
130 b. müsissent Athenas, Athenienses socielatem inierunt , & 


Paralus et Salaminia. Paralus ab heroe quodam patrio | auxilio miserunt pedites bis mille, triremes vero triginta, 
nomen accepit; Parali et Salaminiz Thucydides mentio- | quie Chareti parebant , quas et impleverunt militibus. » 
nem facit libro tertio, et Aristophanes in Avibus. Aristo- | Post vero paucis, qua interea gesta sunt, interjectis, hz 
teles Amoriadem et. Paralum memorat, itemque Dinarchus | addit: « Eodem ipso tempore Chalcidensibus ín Thracia 
inoratioue contra Timocratem. Stesichorus (Philochorus) ! bello oppressis, quum mísissent Athenas legatos, miserunt 
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vov. xbrois Éxtucyav ol Mryaiot vàv Ev "EX)aamóv- 
Te crpatm[ov* Óc Éyew Oxrwxaióexa cpuíptu, xal 
mrÀvacTÀg verpauxum(üklouc, immaig Ob mrvcÓxovra 
xat £xatbv, T)0ev slc ve FHaXxtvny xal 5v Borzuxiav 
pe! "OXovUGov, xat clv japav ixópfnatv. ». "Exeió' 
bízig vs TgÜzi cuugary(ae Mey cavsi « TEay 21 
16)» "OXuvüiory mto£cÓtt dmoctti d vrww el; vc 'AO- 
vac , xat Giou£vow, uJ, mipuseiv aüzouc xavamolau- 
Bfvcac , 3) mole aie bragyoóuis 8 Buvauamt mtgcyat 
Bordenav, t3, Seo, dXX adreiiv "AOnval, pepe 
ajcoic 6 rjoc tonjoite plv Erfpac EmraxalZexa , cuv 
&b noletGv rA rxe Dur oue xal Irmti courxostouc 
iv vaucly iernyoic , evoacnyov 2$ Xapnea 160 axóÀou 
mXvTÓG. » 

Ulpian. ad Demosth. Olynth. II, p. 24 Wolf. : 
"Iozíov 8i , £e 9r xai 6 4Udyopoc , &xt c2tic Box- 
Üsvxt Emépmmaw, xa Éxaaxov Aoyov (100 Anuocüt- 
vow) guilde mtpmouévms, óx vHe moute. up oben 
Ixavic. 

133. [Olymp. CVIII, 3.] 


Harpocr.: Augue le Afyrvut imi cü 
dy oig DXpuots cerdntiv, al viyvoveat mtol Éxdocou 
tü)v jnsozsuopévovv, &l c6 Óvrt oA xal Óngóene 
lacly 3, ageypéypareeat Eévoo dw. ... "EvrsMotata 31 
BuÜuxas mpl cóv Ürmjmg(sturw, éx veyóvamw imi 
"Apyíou dpyoveoc, AvBpotiav £v tj, "'AxOUL xat d- 
Aog opos iv Éxvtp xz A10(Doc. 

134: [Olymp. CIX, a.] 

Dionys. Hal. t. 2, p. 119: Awmt(óouc £x vgl 
"EXXjexovrov t0U tw "Abnvaltov aroxcayoU Dratp(- 
Éoveox , elomtas 8 Aree , iie EE abroo viverat gavspóv. 


"Eavt 21 6 dvo xax IIufóZozov dgyovza , ii 8730: 
QDUdyopo, cUv coi, Xon, ixi coUtou 193 dogovroc, 
ob8Em«0 tlxostov Éyur Ec. 

Ultima verba Siebelis ita restitui voluit : x; 
dnd QU opo, iw coi, vrvoufvow iml coírou ToU 
dgyovcoc , obBízw slxoavbv Éyovioe Évoc. Aewvdgyov. 

135. [Olvmp. e, 1, 3.] 

Dionys. Halic. t. 2, p. 123, 45 Sylb.: TX; 2i 
alziac , 9 ác sl; cüv móAsuov xazíavrsav (Mira 
xal dbOcemox), dBauisdat Aévovrte digórtpot, xal -ov 
ydvov, i$ $ hy elgüvrv Ducav, dxpió, 5nÀoi d- 
Ag opoc dv ci c "AtüüiGoe iG. Ciaw SE 2E abcr -à 
dvayxaióvaTR. « Góppacve 'AXauóc* iml toízou 
Q.cenoc 7 plv püirov dvazAsócac IItoivbvs mpos- 
fGa)ev * dxotug&v 9' ivriüliey Butkveiov ixoludoxet, 
xal unyxvijara vpogsysy. » "Exieex Suzo0ov dca 
toi "AUnvatou 5 diOczeroc Ivexi)us Bi crc Emo H 7s 
xal AmpocüÍvou vzpaxalícawre, aürtobe mpàc tv 
mOuuov, xal Jmolouara vodpavsoc, Pyetooxóvnet , 
Th plv avia xalatv cv mpl vc o dOax- 
mov tlg)jvre xal cvguurg(ac ovattiaav, vauc 6E zm 
gov xal và dÀa ivepytiv zh 00 molÉuou* v»0ra 
Tesla: xa:k Oógpagvow doyow:a yepovívo, zii 
uat! ixelvoy. Disi. sk mgagtérx y urzk càv Aóetv 
UK tlgívne in Auatuarp(oou Bye But£gyszas. 
Gau 3E xai coumwv abzüiv cà dvryxavitaca. « Aum - 
ary nc Nysereic imi vwíTou Th uiv loy và zip 
Toe vttagotxauc xai ch axsuofixv» dvi6aAovro 5i 
vv zÓÀsuov Qi cexov* ck 3b pina ns 
cavro wdvr' tlvat arpatuotOt , AwkocDívouc Yei- 
dances. Gimmou 5b xarxAaÓdvre, "EXdcrrv xai 
Kuziviov, xal roíoGtis míuyavros tl, &hi6a; Osccz- 





Atbenienses Charidemum, in Hellesponto classi priefe- 
ctam; qui octodecim triremes et militum quatuor millia , 
equites vero centum et quinquaginta decem ducens, pro- 
fectus est in Pallenen et Bottieam cum Olynthiis, et regio- 
nem omnem vastavit. » Mox de tertía societate sic ail : 
« Missis iterum ab Olynthiis Athenas legatis, qui rogarent, 
ne bello oppressos contemnerent, sed auxilium przeter 
eas copias, quas haberent, mitterent, non ex peregrinis 
militibus, sed ex civibus Atheniensibus, misit ad eos po- 
pulus alias triremes seplendecim, civium vero armatorum 
millia duo equitesque trecentos navibus hippagis imposi- 
tos, Chares vero classi praefectus est.» — Memoratudignum 
est, Philochorum quoque tradere, ter. esse copias Olyn- 
thiis auxilio missas , singulas post singulas Demostbenis 
orationes, quum non sufficerent quie missae essent prinue. 


133. 
proprie dicitur recensio eorum qui sunl in 
Pes qua quisque popularium recognoscitur, ut scialur 
verusne civis sit et popularis an peregrinus falso In civita- 
* tem adscriptus. Plenissime de recensionibus, qua ar- 
chonte Archia Instituti sunt, dixerunt Androtio et Philo- 
chorus libro sexto Atthidis. 
134. 
Diopithe, duce Atheniensi, adhuc circa Hellespontum 
rem gerente, dicla est luec oratio, uti ex ipsa patet, idque 
factum esl circa tempora Archontis Pythodoli, ut In hoc 


archonte Philochorus et alii ostendunt, quum Dinarchus ^ 


nondum viginti annorum esset. 
135. 

Causas ob quas ad arma ventum est, quam utrique 
injurias sibi illatas esse dicerent, alque tempus, quo pax 
soluta est, Philochorus accurate refert, Rerum Atticarum 
libro àexto : cujus ea potissimum hic afferam , quie 
maxime necessaria sunt : *« Theophrastus Allzeensis. Sub 
hoc Philippus prima expeditione irruit iu Perinthum 
Quumque non satis successisset ex sententia, hipc Byzan 
tium obsedit , machinasque admovit. » Deinde postquam 
exposuit, quas ob res Philippus.Athenienses accusaverit 
in epistola, atque narravit, hos, quum Demosthenes ad- 
hortatus esset, ut bellum gererent plebiscitumque propo- 
suisset, decrevisse « columnam, quas de pace et societate 
cum Philippo inita posita esset, dejiciendam , naves vero 
implendas, parandaque esse quae ad bellum necessaria es. 
sent v, hiec postquam narravit sub Theophrasto archonte 
gesla. ease, mox subjicit quie sequenti anno acta sunt, 
rupta pace, Lysimachide archonte. Apponam et ex 
his que maxime necessaria sunt : « Lysimachides 
Acharnensis, Sub hoe opera in navibus el. armamen- 
lario intermissa sunt, ob bellum cum Philippo ex. 
Ortum : pecunias vero omnes decreverunt militim im- 
pendi, rogationem perfereute Demosthene, Quum. vero 
Philippus Elateam cepisset et Cytinium, legatosque Thes 
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AB, Alvidvow, AltwAGv, Aolómuv, Qüusrüv* 'AU- 
etsloov BÀ xat bv airov y póvov tplcGtu, dmor ri dv- 
Toy tob v&pl Ánpiocüévn, vorow, cupprytiv dym- 
eleato. » 

Verba xal AnpocOévou, Ly& jos mutila sunt: 
Sylburg. hanc adhibet medelam : xol à Avc- 
eOívouc... vpkjevroc, Dytporóvnotv 6. Duo. Sub 
finem hujus loci haud dubie scribendum est &y»- 
gloavro. 

136. 

Harpocr. v. ic: Mávry 3v. 4 Gioplc, xal 
detÉtlsc xptitlon drídavev, x xal DU opos iv Éxen 
edet. - 

137. 

Schol. Arist. Ran. 218 : "Hrovco dyüvec aUtót, 
ol. Xóvptvo: xeYodguvos , xaüd. onmi Uy opoc lv 73 
Éxcr, civ "Af. 

Phavorinus habet ol yórpiot pro of yvtplvoc. 

138. 

Harpocr.: Kararoyi: "YmipUn; dw v xarà 
Avpostivooc* Kal xat/tsvoz xátu Urb «7j xavacop T. 
qp. opoc Bà Ev Éxcr, oUrwc « Aley paioc "'Avaryupdatx 
&víOnxs «bv Ürdp coU Ürdrpou «pimoóa xavapruposas, 
vevixrxdc ci) mpórtpov Éxtt yopnyiv mated , xal ixé- 
payev. dl c) xacaroudy c7 mérpas. » 

Phavorinus h. v. eadem verba habct , Suidas 
h. v. et Photius in Lex. p. 107 nonnisi ultimam 
partem dant. V. H. Steph. Thesaur. s. ead. v. 

139. (Olymp. CXIV, 3.] 

Plutarch. Orator. vitt. p. 846, fin. (Reisk. IX, 
p. 367) de morte Demosthenis : 'Axoüavety advbv 
«by opoc uív qnot gdppaxov mióvta , dtupoc 81 6 
evyyoxgrüc, vüv xdXauov mipspudyÜat, $ yodpttv 
Aiplrro cJ (xwrro3yy, ob eoadusvov dmotaveiv. 





LIBER VII. 

In libro septimo memorati sunt magistratus , 
quos Demetrius Phalereus constituit, vouogsla- 
xiq. (fr. 141), dmonzojaie (fr. 142), qovatxovógot 
(fr. 143). Credibile est, hunc librum ab Olymp. 
CXV, 3 usque ad Olymp. CXVII, 2, quo anno 
Antigonus, Cassander, Ptolemzus et Lysima- 
chus pacem inter se »ateieeh; pertinuisse. 

0. 

Harpocrat. : 0u)3, 8p det quXr t5 Olvrlboc. 
MévavBpoc Avexder "Ts "Actus votez" elvas viv 
aómov Qru)v* b Nugaaiov 2 Bev mpoípyopa du- 
Aaciww. dbUóyopoc Gb iv ÉGBóuus "'AxO(Boc gpoópiov 
abró gna elvai. " 

a. 


Harpocrat. : NogogUAaxic* dpyf, «w map" "An- 
valow oUm ixa)uito , Buapépouca ruv Ütcpobrciv.... 
QU £yopo, lv cip EGBópao DÀ c wa BulOe mpl 
mütQw xal 6c obrox cc doyke ixwvdvxalow ok 
vópots gritos. 

Eadem Suidas, qui vero Philochori non facit. 
mentionem. 

14t b. 

Appendix Photii Porson. p. 624, 5: Nouo- 
qUXaxtg Écepol slot tv Otopolrzüiv , ó. Dy opoc 
iv «3, U. Ot piv. yàp dpyovitc dvíGatvov elc "Aptiov 
müvov dortpxvouívov ol Bb vouogílaxic crpogía 
jgu)x8R dyoveig xai 0v taie Ola lvavriov dpyoviuv 
ixaüilovto: xal cÀw mou Üxtpmov 55 TIleXAdit, 
rk; Bà dgy&s Jjvdyxalov vois vou, 497002, xal iv 
Th DoOssía xal dw S BovXS pazb tüw mpoílpwv 
ixdéryro, xwóovrtg xà doUppopz 7j mOÀ&t mtpdT- 
cy. "EmTk 0b Xgav xal xacÍornoav, éx D Uojo- 
qox, Ure "EgidAenc póva. xaz(Aunz. c7 de Apelou vá- 


| You Bou, 1k Uri «90 cwuaroc. 





salorum, JEnianum, Etolorum, Dolopum et Phthiotarom 
Thebas misisset, Athenienses vero eodem tempore legatum 
eo misissent Demosthenem, Thebani decreverunt cam his 
societatem loire. » 


136. 
Hac Theoris erat fatidica et ob impietatis crimen morte 
mulctata est, ut Philochorus libro sexto testatur. 


137. 

Celebrabantur ibi (in urbe Athenarum) ludi , quos 
Chytrinos vocabant , ut ait Philochorus libro sexto 
Atthidum. * 

138. 

Incisura. — Hyperides in oratione contra Demosthe- 
nem : « Et infra sedens sub incisura, » Philochorus au- 
tem libro sexto sic: « Tripodem illum argenteum pro 
theatro dicavit £schraeus Anagyrasius , qui anpo antece- 
denti choragus pueris vicerat et in ipsa rupis pariete 
inscripsit (victoriam). i 

139. 

Mortuum eum (Demosthenem) esse tradit Philochorus 
epoto veneno ; Salyrus autem, historiz scriptor, veneno 
imbutum fuisse calamum, quo scribere epistolam ceperit, 
eoque gustato, ipsum periisse. 


LIBER VII. 
140. 

Phyle est populus CEneidis tribus. Menander autem in 
Moroso : Terre Atticae putate esse locum Phylen, atque 
Nymphzum, unde progredior, Phylasiorum. Sed Phi- 
lochorus castellum id esse tradit, libro septimo Atthidis. 

141 a. 

Nomophylaces, magistratus apud Athenienses ita ap- 
pellabatur, a Thesmotbetis diversus ... Philochorus libro 
septimo quum alia nonnulla de iis dixit, tum eos coegisse 
magistratus legibus uti. 

141 b. 

Nomophylaces differunt a Thesmothetis, ut Philocho- 
rus scribit libro septimo; archontes enim in Areopagum 
ascendebant coronati , nomophylaces vero redimiculum 
aeneum gestabant et in spectaculis e regione archontibus 
sedebant; Minervze pompam ducebant, et magistratus co- 
gebant legibus oti; in comitiis et in senatu cum proedris 
presidebant , impedientes , ne quid decerneretur , quod 
urbi esset noxium; erant autem septem et constituti sunt 
quo tempore Ephialtes Areopago nonnisi Judicia capitis re- 
liquisset. 
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Schemannus (Antiqq. juris publ. Grzc., 
p. 399) monet Philochorum probabiliter jam 
libro tertio mentionem fecisse nomophyla- 
cum ab Ephialte institutorum, sed breviter tan- 
tummodo, ut de magistratu qui mox abolitus fue- 
rit; copiose vero de iis in universum disputasse 
libro septimo, quum de Demetrio Phalereo nar- 
raret : Beckhium igitur (De Philoch. p. 25, sqq.) 
non debuisse de hoc magistratu ab Ephialte 
instituto ob eam rationem dubitare, quod Phi- 
lochorus de eo septimo demum libro exposuisse 
dicatur. 

142. 

Harpocrat.: 'Azogrosi, ob ixl vH ixmoum 
T&v cpuípuv dro&eSevyuévoi. AvuoaüEvz ... xai qi- 
Mgogoc v «ij E63óun. 


Athen. VI, 11, p. 345, C : P0dyoge; iv 620g 
"AxüiBoc , « Ob ruvatxovóuot, qnoi, uirk cüv Apro- 
mxytcüv loxómouv 7c iv vais olxlau auvózouc , lv «t 
toi Ydpiot xal vaic dias Üuclaw. » 

LIBER VIIL 

Libri octavi , qui incepisse videtur ab Olymp. 
CXVII, 2, terminus fuit Olymp. CXVIII, 2, ut 
apparet ex fr. 144. 

144. (Olymp. CXVIII, a.] 

Dionys. Hal. t. 3, p. 113, Dinarchum narrat 
Anaxicrate archonte , sub quo Antigonus et De- 
metrius Cassandri przssidium Athenis expulerunt, 
accusatum esse, sed non ausum in judicium 
venire in Eubcam discessisse; inde quindecim 
annis post Athenas rediisse et a Proxeno rece- 
ptum esse, sed quum aurum perdidisset, Proxeno 
negligenter hoc quzrenti actionem de amissa 
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Voropiiv cóiv Doy doou , xai dE Óv atte £pl abrou 
cauvéypasjev 0v cip Apo tà xaxk Iookévov. ... dbOó- 
yopoc 8b iv cai A cruxaic locoplau, vtpl cs t7 acie 
Tüv xalsgdviww Tbw Dow, xai xtpl t7 xaüólou 
Tv oUcte Aeytt* « Too. Tho "Avalixodeous doyov- 
coc £00) uiv $ civ Meyagíu dl Édus- 6 8à Av- 
qrirpuos , 6 arci) Ov ix xiv Meydouv, xactoxsudlcvo 
Th nghi viv Mouvugav, xai vk vtgm xavxaxdlac 
dríbons ci) Drpuo. " Yavtoov 88 slowry aav moAot 
moXvtóiv, iv ole xxl Anpozptoc 6 «DaAnotóc. Tow 2à 
sloaryeoAévcuv, vobc uiv ovy, Uxousivavrac cv xpi- 
atv, ivibaváxue ay «3, dejo, vobc 2 Unaxodsavroc , 
drílusaw.» TaUrx uiv x Ms ey3ónc. 

Pro xtgl «x cT abere vüv xalegdycuy Tov Ünuow 
Sylburgius bene scripsit mpl zt c7 quic ców 
xatu)ugdvvwv viv ÜTuov. 

145. [Olymp. CXVIII, a.] 

Athen. XV, 16, p. 697, A: 'Ez' Avrrqóvo ài 
xal Azycrroloo qnl Uy opoc 'A&nvalouc dAstv zadx- 
vac, vobc xtmormuíévouc Ux ' Eouírexou vou KuLucrvou, 
lgagÜXuiy vivo.Évtoy civ aiivac xotnadvrory xoA- 
iv, xal x00 'Epuax)douc poxpiévroc. 

LIBER IX. 

Liber nonus complexus est tres vel quatuor 
annos ab Olymp. CXVIII, 3 usque ad Olymp. 
CXIX , 2 vel Olymp. CXIX, 3; ex hoc enim 
libro afferuntur, que Olymp. CXVIII, 3 accide- 
runt; tertium autem annum Olymp. CXIX ad li- 
brum decimum pertinere, ex fr. 148 clarum 
fit, ubi narratur, Demetrium Poliorcetam utris- 
que mysteriis initiatum esse, quod illo anno fa- 
ctum est. 

146. [Olymp. CXVIII, 3.] 
Dionys. Hal. t.a, p. 113 Sylb.: "Ev ài z3 éd 


pecunia intendisse. Tum pergit : OUzoc plv 8 fox | vnl (dy opoc)- «'T'ou ' dvzuxoo coul Su0dvcoc, 
tdvipós * dxoBtixvucen 2 Éxacrov aUvüv Óx ca cuv, brípou B elavóvtoc, dv dxponilut enusiov ivívero vow 





142. 

"Amoctouf,, qui ad emissionem triremium designali 

sunt. Demosthenes et Philochorus libro septimo. 
143. 

Philochorus libro septimo Atthidis: « Gynaeconoml , 
ait, cum Areopagitis inspiciebant convivia in domibus 
instituta, quum in nuptiis, tum in aliis sacris epulis, » 

LIBER VIII. 
144. 

Tuec Dioarchi vitae ratio fuit: quie ex Historiis Plilochorl 
depromta sunt , et ex iis quan ipse de se in oratione con- 
ira Proxenum scripsit. ... Philochorus vero in Historiis 
Atticls de eodem exilio eorum qui populum ad seditio- 
nem commoverant, deque eorum reditu, hase commemo- 
TA: « Anaxicrate enim archonle, primo impetu Mega- 


reversus praeparavit ea, quae ad. Munychie defensionem 
necessaria videbantur : muros etiam dejectos populo 
reddidit. Plurimi deinde cives denunciali sunt, inter quos 
fuit Demetrius Phalereus. Denunciatorum vero ali, quum 
ad judicium venire non auderent, decreto judicum capitis 
damnati sunt, alil autem morem gerentes absoluti. » Hzc 
quidem libro octavo. 
14$. 

De Antigono atque Demetrio Philochorus ait, eorum 
tempore Athenienses canere pasanes ab Hermippo Cyri- 
ceno compositos, multis aemulis, qui pasenes fecerant, et 
ipsi Hermocli praelato. 


LIBER IX. 
146. 
Libro nono tradit (Philochorus) hae : « Anno hoc 


reuslum civitas capta est ; Demetrius autem Megara ! elapso et alio inchoante, tale in arce prodigium contigit. 
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«2. Kónv alc vv ^7 IloXidBoc vejov sletAdoGoa , xal 
Buca tlc v5 Tlavbpériov, dr «bv Buibv dvaGlon. «sU 
"Epxaloo Aibc, tbv 6mb 4j Dala , xarcíxtiro. Fidrpuoy 
V dosi vole 'AUnvalou, xuva "n deafehen alc dxpó- 
noXv. Tlapl rbv aütbv. db yr póvov xal. dv cip pé) pa0' 
fiéonv, flou «' ib£yovtoc xal olenc albp(ac, devhp 
anl wa ypóvov brívexo ixgavs. 'Hyais 8 dporofév- 
t6 Undo c1 «00 evpaíou xal 00. gavrdouaros , elc Ó 
eípu, quyáluv xádoloy lgapsv mporzpalviiw yat 
Tta * xal uir oix lx uva oM i 

puévoy, dX' dv «3 xavtetoon moliila - xal vv leri 
ew ixisiuctynt Guví6n. » 

147. 


Athenzus V, 3, p. 189, C: Afyovrat "'AGf- 
vrzt xal epo Tete aü)Evac, Ov pépvntas US- 
yop Üv cn ivy. 


Eadem legontur i in Fragm. Lex. Gr. in calce 
Hermanni libri De emend. rat. gramm.Gr. p. 328, 
ubi vero Philochori nomen przetermissum. 





LIBER X. 

In librum decimum scimus Olymp. CXIX , 3 
incidere. Atque persuasit nobis Beeckhius (1. l. p. 
129)libris posterioribus passim inserta esse , quae 
in prioribus erant omissa ; hujusmodi additamen- 
ta esse videntur, quz ex libro decimo afferun- 
tur de Eevixip dv Kopiv&o (fr. 150) et de censu agri 
Attici (fr. 151). 

148. [Olymp. CXIX, 3.] 

Harpocrat. v. 'Avezónrtutx .. 5 ud) éxonviócac: 
T( 8b «5 ixontióoni, byjot Ddgope ly c5 Bexirn: 
« T& lepk obroc dBuxt mdvea , vá. vt rica xai cà 
ixortaxd. » Kol mí)v* « Avprtpl plv oy Üióv. 


dyévero mapk vob dXlow,, cb uóvov Épa. umffriyes * 


Canis ín templum Mipervae ingressa et Pandrosium in- 
trans ad aram usque Jovis Hercei, qus sub olea est, deve- 
nit. Apud Athenienses sutem antiquitus observari solet, ne 
canis in arcem ascendat. Eodem tempore in templo inter- 
diu et sole ccelum tenente meteoron ignitum aliquamdiu 
— a € de hoc portento 

apparitione interrogati essemus, quid miri portendere- 
- ay crm utroque exulum restitutionem reditumque 
designari; qui lametsi redirent, reipublicae tamen regimen 
non mutatum iri, sed idem permansurum esse : atque 
hoc contigisse etiam vidimus. » 

147. 


xal ixorviUsai, xal oue ypóvow tc TOT mole 
ratplouc pavaxwz vat. » 
Repetivit hec Suidas et gramm, Bekk. Àn. p. 398. 
149. . 

Harpocrat. v. "Egorrtuxótuv : ... Ot uurBéveic iv 
"EXaocivi dv 25 Bsucípa puleu invrcelaty Movrau 
dox 57v dari Éx cx co. Avsoctvoue Aóyou xal ix 
me Ütxdene coy ópov. 

Suidas et Phavorinus Philochori nomen omi- 
serunt. 

150. (Olymp. XCVI, 3.] 

Harpocrat. v. Esvyodw ly. Koplvfo : ... Xuvacci- 
cato &' abb Kóvv, vepDafs P abro "Igi- 
xgdtw, Üeripov xol Xefplac $ $ xpnoduavot cv 
Aeabaukov(u pido xaccéxojav apa rrqoUvtoc atrois 
"Igixedvou, xal KaXMou , xa8d. 9natw "Avipotlov ct 
xai DU opoc. 

Suidas exhibet rpizoc Kóvov, quod recipiendum 
videtur. Phavorinus idem habet, quod apud 
Harpocrat. legitur. 

151. 

Harpocrat. : *O« ÉioxirgÜua » Tavra 1b c(- 
gra Tr A rudi Anuos0Evnc 0v cip ml Gup.uuoptiv 
quat oboe "Hyiv 8b. «5 crc 406pac r(pmnpar Urdpyaw 
dyopplv Axcuxiry ua. cdAavra dxobatrat. "Hrot oov 
Yexowxov áudornua doct, 3 look 6 bito evvardtet, 
Tv GoxT, slo civ dopudy Éytt d móc alg cov mpi 
Baonda nÓMsuov. "Qi vh Éfaxiry Qua dava Xv o 
Typ ce "A vro, xat Auf£vroz dv voie EDT vod 
Aóyou gnolv, Aoywphw abrüw Diob mouDusc, xa! 
qp; opoc dv Bexérr, "ActiBoc. 

Locus quem Harpocrat. ex Demosthenis Orat. 
de class. affert, in nostris editionibus rectius ita 
scriptus est (p. 76 ed. H. Wolf.) : 'Hyiv 83 « «3j: 


inspiceret , et patria initialionis ritus tempora tum muta- 


rentur. » 


149. 
Eleusiniis sacris initiati, in altera initiatione éxosceótiv 
dicuntur : ut apparet quum ex Demosthenis oratione, tum 
ex Philochori libro decimo. 


150. 
Peregrinorum militum exercitus in Corintho. Hunc Co- 
non primus constituit, post quem ejus dux fuit Iphicrates, 
post etiam Chabrias: quo usi Athenienses , Iphicrate et 
Callia ducibus , Moram Lacedzmoniorum conciderunt , 
quemadmodum Androtio refert et Philochorus libro de- 


Sunt Athenis sacri quidam «)Xews, qui dicuntur, | cimo. 


quorum Pilleiberes menia la aen. 





LIBER X. 
148. 

'O 3 ixosxvióoac, Qui non inspexit. Celerum quid sit 
&norttoom , declarat Philochorus libro decimo : « Sacra 
hic violat omnia , tam mystica quam epoptica. » lterum- 
que: « Demetrio igitar peculiare quiddam preter celeros 
contigit, ut simul mysteriis initiaretnr ac secretiores ritus 


151. 

Atticz census sex millia talentàm fuit. Demosthenes 
in Oratione de classibus sic ait : Nobis antem agri censum 
octo mille talentüm subsidio esse audiet. Est igitur vel 
scripturae peccatum, aut forte orator ista callide dixit, v. 
respublica majores habere facultates videretur ad bellum 
cum rege gerendum. Fuisse utique civitatis Attice cen- 
sum sex mille talentàm, etiam in fine orationis, ubi rnul- 
timodis eorum compatationem facit, commemorat, ii item- 
que Philochorus libro Atthidos decimo. 
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PHILOCHORI FRAGMENTA. 


. 
ysipze Urdgyov dzogudiv Éixxiry ux. cdXavez dxoó- | vlc, ví mporípuy Opin Crzur , inmmaóv & 


esrat, sc, rex Persarum. Alter locus de Attici agri 

censu in eadem orat. est p. 74 : 'Exeidj) c vim- 

ud. lavi cb eT y opac Eom ov 3) dvrwv. 
SEPTEM LIBRI POSTREMI. 

Ex his unum tantum fragmentum servatum est 
idque ita comparatum , ut, ad quodnam tempus 
zeferendum sit, non appareat. 

152. 

Harpocr. v. "A uezot... ol abv Iexoi; orpavtuó- 
mavot t... Eetot 2" elzlv ol. dpumemot , dx 250v loci 
ix vüw OouxuDilou xal Zevogéwtoc. ... Kal urjmors 
"999 pouoí vtís slatw of dpa. vois [rmtont vevayuíévo, 
bt opos ouv 0v «7j Écr xal Bexávy qual xai mpo- 
Bpóuouc. 

Eadem sunt apud Phavorinum. Vide Thucy- 
did. V, 57, et Xenoph. Hellen. VII, 5, 33. 





INCERTORUM ATTHIDIS LIBRORUM 
FRAGMENTA. 
153. 

Harpocr. : 'Ayvías , "Iozioc dv «ip mox EixDai2ny 
mpl jwplov. ToUcov xal vobc guumoscÜturke ajroU 
qnalv 'Avüpo(tv dy téuseto tiic "Ax0/2oc xal Dto 
po , di, Édunady vt xxi dmíüuvov imb AuxePauso- 
vli. 

154. 

Schol. Aristoph. Av. 1106 : Iauxsg bug - 
dvz xoi voulouaa. 'H vào yAabE Zovióv lovi 'A0n- 
vic, Ümtp mávo mi&Rvctc AUi £k clyy 0dbv. dv 
oic verpaépdyy uot ivy dpaEav vouíauaxtv.... "A JDuwc. 
'H yAabt irl yapérgacos Jv ctvpalody non, dx «DOd- 
Xopoc. "Exksn 5d cb vópioua cb vtrpdapay nov vórt 
3 at 3 rho Dal Enlonuv xal mpdatnov 'AOn- 





152. 
LIBER XVI. 
"Apimros, qui juxta equos mililant. Sunt autem áy:zmot 
pedites, ut apparet ex Thucydide et Xenophonte; et for- 
lasse est genus quoddam antecursorum equitibus adjun- 
ctorum. Philochorus sane libro sexto decimo dicit etiam 
Antecursores. 


INCERTORUM ATTHIDIS LIBRORUM 
FRAGMENTA. 
153. 

Hagnias. Iueus in oratione contra Euclidem de predio. 
Androtio , libro quinto Atthidis et Philochorus me- 
morant Hagniam ejusque in legatione collegas a Lacedie- 
monils captos fuisse et interemplos. 

154. 

Noctua in tetradrachmis erat expressa, auclore Philo- 
Choro : appellatus autera eat eo tempore hic numus Yat 
(noctua), quia noctua signum Minerva erat. Prius di- 
drachma erant in usu, quae bovem signum habebant. 

155 a. 
Philochorus in Althide dicit, vetoribus amphoram 





Buov £góvron. 
155 a. 

Pollux Onom. X, 71: DUdyopoc iv «3j "A-6i3c 
map coic xaÀatois qnot ziv dugopéa. xaduicUzt xd- 
Bov, xal xà &pxupóptov froxábrov. 

155 b. 

Lex. rhetor. post Phot. Porson. p. 667: Eiz- 
area ..." Evtot 8b vii. fvirópenv aliüea ay xadaiv xa 
7h uÀ urydha diucígarx ilezyyüiav: [oci 9' fcx 
luBd)Aovetg xoc guxoavrouu£vouc slecytiiov, óx 
pulv dXropoc, yukiuv xafüeonévweov, &x 5l Anpx- 
pic 6 doaretbc, gv emtvcaxociov. Kdxsivoc 21 
obrwc diplouco* sioayyeMa doviv 8 mpl xa.vóyv dài- 
xngdvuw BeBeixaacy d'rsve ety ol vopux. 


RELIQUORUM LIBRORUM PHILOCHORI 
FRAGMENTA. 


HIEPI THZ TETPAIIOAEQX. 
156. 

Athenzus V1, 6, p. 335, D, postquam de 
parasitis Atheniensibus, eorum priscis honori- 
bus, sacrorum ministerio, collegio et curia 
fusius exposuit, subjicit : Taüra (evopet xal di- 
Aóy opos £v 3 éxtypargopd vn Tevoamóhat, uvngsovetor 
T&v xavmAryogfvew r$ "Homui wapacizow. 

157, 


Suidas v. T«rav(2a 7», ol udy [rhv] xiloav, cf 2i 
T) Acris, dmi icrviou, lvóc civ. "Trrávoiw do- 
y oípou , obcsaveos vigi Mapatóiwa , &c uóvoc o)x 
lavpártuasy. inl vol Otovc, óx Dudyopoc dv Tevoa- 
móÀt. 

Idem invenitur apud Apostol, XVIII, 77 et in 
Photii Lex. p. 434 Herm. 





—————— 
cadum dictam esse, et semiamphoram, semicadum- 


155 b. 

Rhetorum nonnolli etiam minora delicta vocare solent 
tla yytXav ; nonnunquam sycophantas deprehensos eic2y- 
yOis denonciabant, sedentibas in judicio, ut quidem Phi- 
lochorus tradit, mille, ut vero Demetrius Pbalereus 
scribit, mille et quingentis. llle hanc dedit def nitionem : 
* Elezyyüía est id quod de innominatorum delictorum 
accusatione leges constituerat. » 


———— 


DE TETRAPOLI. 


156. 


Eadem tradit etiam Philochorus in libro, qui Tetrapo- 
lis inscribitur, ubi parasitos commemorat Herculi co- 
oplatos. 

157. 


Terram Titanium omnem terrum appellari 
putant, alij vero Atticam, a Titenio, uno antiquiorum 
Titanum, qui Marathone habitavit , et solus bellum diia 
non intulit, ut Philochorus iu Tetrapoli tradit. 


PHILOCHORI FRAGMENTA. 


158. 

Schol. Sophocl. OEd. Col. 1102 (1047) : Ago 
$' àv (b XosoxXME) Tlu0(ac dxrà; vov ow Tlub(ou 
"AnóOwovoz Beruby tbv dv tip Mapatovi, Bütv xal vv 
Genoglav Éragcmov. "Ioropit mpl tovtov Gy opoc iv 
33, Tevpanóhat odo oÜtux* « "Ocav 5b ovpaia ví- 
vivax stapalieBoufva dv oic ltooic, vórt dmorr()Toun: 
ly Üuop(zv ol dx vo0 qívouc , Tlufhdóa xai Ayuda, 
nop &v xat(xn abro. Gri BE pays, Órav 
plv và alc Arhgoue mópmp vrévran, xal Oteopía 
rlpytot, dy Olvóy, xa0' bxiatry fip£ony Üv si Ilu- 
9o* «t 81 alc ATov dronré)Aotro f; Otepla , xarà cà 
mpotipruéva 8ótt 6 ukveris clc vb dv Magatiore Aveov, 
Kal £ettw lsgooxonía «i uiv tl; Ac.9ob; Otuplac iv 
*ij àv Olvéz, ITu8(oo, «7 9d alc AzDov, dv xi dv Ma- 
gafávi AxMuo. » 

TIufiída xal AvudBa, $rovíoa correxit C. Mül- 
ler. Dor. I, p.240. Codex vrv8iat ve xai 0v)«33ec 6n. 





TIEPI TON AGHNHZIN ATQNQON . 
159. 

Athen. XI, 13, p. 464, F.: Aét Bà mpl coóttv 
$ QUdyopo; obruc(* «AOrvaiot Toi; Au vucixoi 
dYUoi, và plv mpüvrov Jpiornxótee xol mimwXÓTtG, 
i6dBdov imi cv Oíav xal doctpavoudvot iOeopouv 
Tupk 8b bv dyOva mdvrx olvoc aUvoi, (voy otiro 
xai tpa rípaca aotoípero , xal oic yopoic elawüatw 
lv£gsov mívew, xal Btyywvicpévoi, 6. ibrmoptóovro 
dvé£qeov. md)ev ^. papruptiv Bb rodrots xal Gepexpdtr 

- tbv xepuxby, ct £ypt cT xa faurbv fiuxlac oüx 
skc(zouc £lvat obe twpoüvruc. » 


158. 


Tiuóiaz d&xv&; dicit fortasse Sophocles aram Apollinis , 
qui est Marathone, unde etiam theoriam mittebant. De 
his Phílochorus in Tetrapoli ita scribit : « Quum signa a 
majoribus tradita in sacris apparent, turn qui ea gente 
orti sunt, cujus est hoc munus, theoriam mittunt, Py- 
thiam et Deliacam, utra iis conveniat. Ubi signa deorum 
Delphos jubent mitti, theoriaque in eo est ut mittatur, 
vates quotidie sacra facit in Pythio, quod est CEnoes; ubi 
vero in Delum mittenda theoria, vates sacra facit eo, 
quem dixi, modo in Delio, quod est Maratbone , atque 
barospicina fit propter theoriam Pythiam in Pythio, pro- 
pter Deliacam in Delio. « 





DE ATHENIENSIUM LUDIS LIBRI SE- 
PTENDECIM. 
159. 

Yerba facit autem de his Philochorus, in hunc modum : 
* Athenienses , in Judis Bacchicis, prius quidem pransi 
potique ad spectacula se conferebant, et coronati specta- 
hant : tolo vero tempore quo agebantur ludi, vinum eis 
infundebatur, apponebanturque bellaria ; atque etiam cho- 
ris ingredientihus vinum infundebant, et finito spectaculo 
discedentibus rursus infundebant. « Confirmari etiam 
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160. 

Plutarch. Moral. p. 785. Frf. (Reisk. t. 9, p. 
138): IóXoy &à. «bv tpxqo35v " EpavocOévec xal dii- 
Ag opoc lotopouatv kGBouoxovra Fev, "rtqavngévov üxvy 
cpaqoBlac lv vévrapniw fifpai Suxyuvisac0m uixpiv 
lunpostev c7 ri)avi?;:. 


IIEPI OFTAR: 
61. 

Harpocr. v. AA: ... 'Eoprf davw "Avrud) cà 
'AXba., fjv uox Dy opoc óvopactf;yat dmb vo2 15i 
touc dvÜperrouc vàc Burrpibke mouicÓat mtpl chc Duoc 
dytotax 8b abrríjv gratv dv 18 mil lopróv IToceibe- 
voc umvóc. 

Hzc omnia descripsit Phavorinus, partem 
gramm. Bekk. An. p. 381. 

162. 

Schol. Lucian. dial. meretr, VII, p. 238, t. 8 
Bip. (t. 2, p. 459, Schmied): 'AAox. éopry, doxw 
"Atívret, pofipux megiégouca. Asin tpoc xal Kopr« 
xal ÁAtovóaou £r «3j rop] 1T duméAoU, xai «7 qto- 
ctt 00 olvou xal t&v d)Àww xapmiüv* Qd, opoc 5E 
qma. óvopaoÜTvat dxb o0 rór€ cob dvÜparmous cà, 
Burzpibae mpl chc Guxc mrouiata:. 

Verba dUéyopo;... mouisÜm: Suid. v. 'AX. re- 
petivit. 





163. 

Harpocr. v. Xózpo: ... "Eevt à xal "Acre, su 
Íoprh Xórpot*... fero 8b f$ Éoprh "AvüreTnpuuver 
1pirn él Séxa , c prm Düdy opo; iv «ij mpl £op- 
TV. 
Eadem exstant apud Schol. ad Aristoph. 
Acharn. 1075 et apud Suidam h. v. 


ail Pherecratis testimonio, ad ipsius usque etatem com- 
edisse spectantes. » 
160. 
Polum tragedum Eratosthenes et Philochorus scripse- 


runt annos septuaginta natum octo tragrediis quatriduo 
decertasse paucis ante obitom diebus. 





DE FESTIS. 


161. 

Haloa sunt festum Atticum , quod Philochorus inde 
nomen habere ait, quod homines hujus festi tempore it 
areis (&uoc1) versantur ; id vero celebrari dicit in libro d 
Festis mense Posideone. 

162. 

Haloa, festum, quod Athenis celebratur, mysteria con 
linens Cereris , Proserpinme et Bacchi propter amputatio 
nem vitis et gustationem vini aliorumque fructaum. Ph 
lochorus inde id nomen habere ait, quod hoc tempor 
homines in areis versentur. 


163 


Chytri, festum Atticum; ... celebrabatar autem. men- 
sis Anthesterionis die tertia decima, ut Philochorus tra 
dit in opere de Festis. 


412 PHILOCHORI FRAGMENTA. 


164. 

Anti-Atticista SGerm. MS. in Schzferi Ap- 
pend. ad Bastii Epist. Crit. p. 16: (editus a Bek- 
kero Anecd. p. 86, 20): l'tvícix* odcz vs fooz7s 
$5 PngoztÀoU, "A0fvau, BonBooussvos réprerns , l'e- 
vécux xalougévns, xafóvt gu QU gopoc xal Zólnv 
iv oig dfoctw, xal cT rov ÓvóuacX xpi obe"; 

'EXXnvuciis , E xmÀott uh uóvov. Url cT, Uno ctÀoa 
lopzc, dXÀk xai imi ve (ae Éxacrov vdoctsüui; 

Schzferus hunc locum ita emendat ut articu- 
lum post íopzzc expungat, méuzzr scribat pro 
mum et bxáorow pro. Éxaerov, quod habet co- 
dex. Bekker. £xáccou. Siebelis Hesychium sequu- 
tus, qui hzc habet : l'evésix. £opz3; ziv0tuo: (scr 
TávÓnuoc) "Aünvalo, in nostro loco Af/vvatow 
scribendum putat pro A0vz«. De Genesiis, ut 
privato festo, videas Alciphr. III, 18 et 55, p. 
176 Wagn. ; de Genesiis , festo publico Athenien- 
sium, cf. Pollux IlI, 19 et Ammon. h. v. 


IIEPI EYPIIIAOY. 
165. 


Suid. v. Eine: .. . Oix dàvfic BL, óx Yaga- 
vértts Tj f weno abt09. Kal vo «iw 095222. toyz- 
v6 Eriryavtv, dx 3xoBtixvom dog opoc. 

166. 


Gellius N. A. 15, 20 : «Philochorus refert in 
insula Salamine speluncam esse tetram et horri- 
dam, quam nos vidimus, in qua Euripides tra- 
giedias scriptitarit. » 

167. 

Schol. Eurip. ad illa Hippolyti v. 73 sq. : Xi 
óv8a. mr)axtbv acígavov i£ dxnpdtou Jatuiyvoc, $ &i- 
exowz, xogusas efpo, hzc adnotavit : Ot. uiv 
Ümfhaov, vv "Ixnóhutov acíottv ch Apziuuv dvb(- 
vo axtgdvup* 5. 6b D yopos cy dv "'Avpaic "Agrtuv 
Tip. ydv Aótp axíototat qnow, dg! Exuzoü 8i cov "In- 


mohurow raura Aéttv, Órt dpauxóv acl dvacibeus, à 


Bía »Trigzvon, Touzíatt xóauov S&ngésavov xócudw 
vào di £lvat c3, zaglBévon 10 uitk rou Go/ppovtGtdtTou Tbv 
véuv Derpagróttv. 

Paulo post pergit: à7opoc &É. vno cà ulv 
Eodvos maxtóv crígavow mwpocpíotw, 7| ib rp rov 
Üpvov. Valckenariussverba zi uiv Aóvo corrupta 
esse existimans conjicit : cip uiv Àuzüj, quod pre- 
bat Siebelis , quia Aéro hic ferri non possit, Sed 
nobis dubium non est, quin voce Aóyo hymnus 
significetur, quo Hippolytus Dianam coronat ex 
Philochori sententia, qua postea clarius expri- 
mitur (27; 0e tàv Üuvov). Statuit igitur Philocho- 
rus, si quidem scholiastes ejus sententiam recte 
exposuit , verbis zóv2s zJuxróv cxí2xvov Hippoly- 
tuin significari et coronam, quam statu: impo- 
nat, et hymnum, quo deam ornaturus sit, et 
se ipsum ut juventutis ornamentum. 

Fortasse Philochorus hoc usus est exemplo ad 
demonstrandum Euripidis studium subtiliter lo- 
quendi, 

168. 

Diog. Laert. IX , 55 : zi 81 4b opoc, xA£ov- 
co; aücoU (oU Ilowrxyopou) i& Xuxikixw, cÀw vaUv 
xacamovrig Ova: , xal vouro alvivzzsüat Eogizieny iv 
76 Tio. 

169. 

Idem 1l, 44: $UGyopx; 8€ grat zpoxieucsaa 

tb» Ejpuriózy 100 Xumodrouc. 
WIEPI GYZION a. 
170. 

Athen, XIV, 13, p. 645, À : Augtoüiv: tAaxouc 
"Apríuii dvaxílusvoc, Eti 8* dv xix xadusva Ed - 
Gur. ... QD dyopoc 9b dugiivia aov xr Rat, 
xal elc cà «7c "AprípuBe, Uolt ofotatat, Eri 9l xai dl; 
cà vpióBouc , xii dv Dun. 03 fipdoa. Emxarcaau 6d 
vrrat $j otl vr iml rai, Puruaig Umà c5 vo AÀiou 
dvaxoMrs , xal 6 obpavie dugtgbic yivscan. 





164. 

Celebratur quidem Athenis festum publicum , cui no- 
men est Genesia, quinta die Boedromionis mensis, ut 
Philochorus tradit et Solon in legum tabulis : sed quum 
haec vox apud omnes Grecos in usu sit, quid impedit 
quin ea non modo de festo publico, sed etiam de privato 
usurpetur ? 

—— 
DE EURIPIDE. 
165. 

Non est autem verum, matrem ejus fuisse olerum ven- 
ditricem. Nam genere nobilissimo natus fuit ut demon- 
strat 

le. 


Nonnulli putarunt Hippolytum Diana imponere co- 
Tonam e floribus nexam, Philochorus vero verbia qui- 
dem exprimi] ait Dianam Agrseam coronari, sed haec ipsa 
verba de se dicere Hippolytum : ^ me ipsum tibi offero 
ut coronam » f. e., ut ornatum floridum; virgini enim in. ; 


€o esse ornatum , quod cum juvene prudentissimo diem 
t 

Philochorus ait, simulacro ligneo eum coronam offerre, 
dez vero hymnum. 

168. 

Tradit Philochorus, Protagoram in Siciliam navigan- 
lem cum nave in mare demersum esse, idque significare 
Euripidem in Ixione. 

169. 
Philochorus Euripidem dicit ante Socratem obiisse. 


DE SACBRIFICIIS I. 
170. 

Ne gem placenta Dianze oblata, in circuitu faculas 
habena accensas. ... Philochorus vero ampAiphon/a vo- 
acr dere de templis offerri, atque etiam in tri- 
viis, quoniam ea die antevertitur luna versus occideatem 
à solis ortu, alque adeo celum ft àgpipse, b e. luce 

utrimque collustratum. 
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171. 

Athengi XIV, 20, p. 656, A :« 'Atnyaioi 9, &x 
1$ QUdyopoc, vati " Dipaie Boovrtc ox dmrisetv dO 
Épovos rà xpla , tapatroópavor rào Orbe drslpytiv cà 
mipuna xa)para xal vow, aUypuobc, uavk. 8l cr 
cvuuátpou Ü«puacluc xal UBdrww iopaíuv ixccuiv à 
quópava, Tày ulv yhp éetuow Dázrou, mapíyactat 
&goalac, vy Bb just o0 uóvov ci Gpórmra vt- 
gunpeiv, DO x«l ck. mxAxpà: uadierey. Bóvactut, 
xal v& Aovrk mamaivety. » "Ert Bà. edpavéortgov xai 
dxwBvvórapov maTa(vak 3v vgopév* Diómap yov 
ixonxtiv od qaot Qaiv o93" dgépuw. To plv yàp dvá- 
Aontw Éjiw Boxat 00 BeXclovoc, Ox qnot "Apwrrosé- 
Js, 1& Bb Urck viov Eg OG Opóttpa xal Enpórspa. 

Fallitur Athenzus: Aristoteles Meteorol. IV, 
3 dicit elixa sicciora esse assis. 

172. 

Etym. M. v. 8vrjat : IIapk «5 890 , 6urxj. Kv- 
glo plv obe 8jAaxac , elc oDc cà Ouptdpata dp 6d- 
Artat* xavrynavuxtó, Ob müsa Üucía. Guzai odv ai 
drag, a viv üumwv, TYryouv a uolui, Oy opos, ric 
maibas tlvai 8vnjds , c piae Üucat Osoic. 

173. 

Schol. Apoll. Rhod. 1, 517:4b0yopx iv «ip 
mtpl Üucu)v qxciv, Üri xó xdXiwtov OU GOLA tOC 
xat rpetuóv iavw (5 voca). 

Hoc iisdem verbis repetitur a Phavorino s v. 
D»occas OUtt. 

174. 

Natalis Comitis Mythol. IX, 18, p. 1020: « Phi- 
lochorus in libro de sacrificiis, Minerva consilio 
edoctum OEdipum inquit societate rapinz simu- 
lata se ad Sphingem contulisse, atque, novis 
semper sociis OEdipo se addentibus , denique il- 


. lam cum magua suorum manu oppressisse. » 


Cf. Suidam v. Oi&tzou, et Tzetzam ad Lycophr. 


7. Non possumus confidenter hoc fragmentum 


171. 


« Athenienses , ut ait Philochorus, quum Horis sa- 


era faciunt, non assant carnem , sed elixant ; precantes 
deas, ut praeduros aestus e£ siccitates arceant, ac mode- 
rato calore et tempestivis imbribus ad maturitatem per- 
ducant ea quae e terra gignuntur. Assationem enim (exi- 
slimant) minus przbere utilitatis; elixationem vero non 
modo cruditatem tollere, sed et dura emollire posse , et 
alia omoia matura et mitia reddere.» Atque etiam blandius 
et minore periculo mite molleque alimentum reddit elixa- 
tio. Quare eliam aiunt, elixatum nec deinde assari nec 
recoqui debere : hoc enim si fit, videtur dissolvi id quod 
optirnum est, ut ait Aristoteles. Assata vero magis cruda 
et arida sunt, quam elixa. 


172. 

Gurjal. A 65v descendit 6w»)$; proprie sacculi, in quos 
suffimenta injiciuntur, abusive vero quodvis sacrificiam ; 
tuniai sunt igitur primitis sacrificiorum sive sacrificia. 
Philochorus ait esse Terrze filias esse illas 6vr)à; quas 
primas diis sacrificent. 


Philochoro tribuere, quum Natalis Comes 
mendaciis fallere soleat. Idem valet de sequenti 
fragmento. A 

5. 


Natal. Comit. I, 9, p. 36: «Erant autem canti- 
leng in sacris nihil aliud , quam commemoratio- 
nes eorum beneficiorum, quz dii ipsi in homi- 
nes benigni contulerant, cum virium ipsorum 
deorum et clementiz et liberalitatis amplifica- 
tione, et cum precibus, ut benigni ac faciles 
precantibus accederent, ut ait Philochorusin lib. 
de sacrificiis, » 


HEPI *HMEPQN. 
176. 


Schol. Pindar. Nem. III, 4: "Irtpouxv(a: 8 M- 
qoveut od dv 75 pi lepal fis£pat, olaibymrors Oroi 
dvttu£vat* «bv 00v Avponrpuiva ud quot Ojo 
ox Ühov. dngloucÜa: voUc 'Anvalouc lpoyrviav M- 
i262: , olov Kov Éopráv. "Itpourviav qnolv iv 105- 
ow * € 'Amdvroy fjpiov dyóvrov lpourv(av. » Sunt 
verba plebisciti Attici ex Philochoro ducta , ad 
quem pertinet illud gnctv. 

177. 

Suidas s. v. Terpádt qéyovac : "Erd civ d)ou 
movouvruv" xal yko ov "Homda: cevpdé£ qevvrfüévsa 
Eípucóti rxAatmogrost. GUyopoc BÉ qnot xal ii 
"Epuo0 abvh» Bóvacüat XMéyecünn. Aurrrüricün: 3i 
"Heziat v) fpápay iv vast elc 0cobc jurcaordvzt. 

Eadem legis apud Apostolium et Photium in 
Lexico ab Herm. ed. p. 426. Ex Photio Siebelis 
in Suidz loco Qo; pro &«x et articulum ante 
*ix£pav posnit. Vocem vepá?: de quarta mensis die, 
non vero de quarta luna intelligendam esse, ma- 
nifestum fit ex Phavorino v. 'Apxá; : lapouía 
iri xiv d)Xouw joy Boívctv cb dv vevpdt eveniat, 
xaxà cov "HozxMéa 0nAa93, 6c pony veváprn qtvvn- 
Orc Xi; Tu. . 


173. 
Philochorus in libro de Sacrificiis ait, optimam et prin- 
cipalem corporis partem esse linguam. 


DE DIEBUS. 
176. 

Hieromenic dicuntur sacri mensis dies, quicunque diis 
consecrati sunt. Philochorus tradit, Athenienses decre- 
visse totum Demetrionem mensem etg cum: esse hiero- 
meniam, quippe qui totus esset festum. 'Hi di- 
cit in his : « Nobis omnibus hieromeniam celebrantibus. » 

177. 

Quarta die mensis natus es ; de iis, qui aliis laborant, 
Nam et Herculem, quaria die natum, Eurysthei jussu 
molestissimos labores exantlasse ferunt. Philochorus 
vero ait, proverbium hoc et de Mercurio dici posse. Diem 


autem istum Herculi attributum esse, quod eo ad des 
migrarit. 
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178. 

Schol. Homer. anonymus ad Odyss. XX , 156: 
"Exeb xai wüatw Éoprá. T3) veoumvíav Távrww cüv 
Oeiov voulLovoty elvai. "T'aóvzy dio ol mpó[ovox. coi; 
Bzoic dvétiesav, Bk cb mperrmy abchy clvat 90. uvas, 
máca« 1t the doy mpoT;yav ajzoic opi, motvuvzts: 
vob, vip ámdvrwv dgyovezs vob 5uolouc 9, vtgaí- 
gtv^ xal üv cíuev vàq dmapykc moi co Üroi; 
dxovéuousv* 00 8* "AOXwivog vaucry tlvat vonizetw 
fuípzw slxóvwc, rà mpürrov qii, Tip alvustdtu TOU 
mupós* ixdÀouv cx aürbw xxl Neo viov. 'H. laxopía 
Tapk Uoyópy. 


Siebelis recte haud dubie scripsit voi; Guotou | 


pro oue $uolouc et vouzousv pro voulLew. Confe- 
ras Schol. ad Aristoph. Plut..1127 et Plavorin. 
Lex. v. Tobveexpd. 

179. 


FRAGMENTA. 


l 182. 

Idem ad 780, p. 173, B : "lezspsvov pxvz. x 
ilxáóm Dayow, park Ób Tovro mporrue gOlvovce, 
ÜQauzéípag güÍvovro,. GUdyopo Gb mdcac The cpu; 
| Met cris AUR. 
|  Moschopulus exhibet £a xac, quod apud 
Proclum restituendum est. 

183. 

Idem ad 810, p. 178, B: T4» ivveaxaizexázry 
xc xai vv dxcuxaiZexderny ck mcis róiv "AUzvaitav 
xaÜspuoi; dmod(hwc: xal dxoroorzig* dPU, opo 
| Aéyet xx... dugóctoot Üwymrx cw murQüev dv- 

3pec. 





Alterius exegetz: nomen excidit. 


——— 


AHAIAKA BIBAIA f. 
184. 


Photii Lex. ab Herm. ed. p. 444: Toiv xpa- | — Clem. Alex. Admon. ad gent. p. 18, D, Sylb.: 
7p, Au rcAulou, awzipoc* porcos vào vÜuto, dpi- | dbropox 93 iv T3vo Iocnióüvd. qnt vidlatas ia- 
Oulx 6 epla, $i Éyex doy] xal tÜox xal uíany, x | coóv* Kodvo 9à éuuticbat Zug xal dvcauta aUciv 


qbüdyopo, lv ci mpl papüv. 
180. 

Suidas : 'AXxvov(3ec fiu£oat* al e)Dutval.. TTepl 
o0 doiüuoU Duxgípovrai. Xiwwv(5ne ho wu grelv 
ache xal "Agurzorélng dv xoi spl Goo" Anpuryópac 
81 6 Xdpios U', xai yop 0'. 

Pausanias in Lexico ab Eustathio ad Il. p. 776 
laudatus et Eudocia p. 35 eosdem Demagorz et 
Philochori numeros afferant, Simonidem vero 
et Aristotelem quinque dies Alcyonios numerare 
dicunt. 

181. 

Proclus ad Hesiod. Opp. et D. 770, p. 169, A: 
tpyopoc 8b dv cip metpl fiispiv "HAÍou xal 'Amói- 
Avoc Aéyet atm» (Évnv). 


| tttd9liat. 

! Quum aliunde nihil constet de hoc Neptuni 

! cognomento Apollini plerumque tributo, Lenzius 

pro lzzgóv legi voluit àp6óv. Perperam. Etenim 

| Neptunum arcte conjunctum esse cum Apolline, 

| ita ut alter in alterius locum quasi succedat, 
haud paucis declaratur fabulis (v. quos de has 
re laudat C. Hermann. in Scient. Antiquit. Gr. 

| $96, 12). Inde vero etiam illud laz9o; nomen 
explicandum esse, jam ex eo licet augurari, 
quod zdes, qui in Teno insula Neptuno conse- 
crata erat, Apollinis jussu exstructa dicebatur : 
v. Strabo X, p. 486, Tacit. Ann. III, 63. 

185, 
| Idem ibid, p. 3o, D: TéA«c(ou coU. "A0nva(ov, Gc 





178. 

Neomeniam omnibus diis sacram esse credunt: hanc 
enim dlis consecrarunt majores, quod ea est prima cujus- 
que mensis dies. Atque omnes primitias iis consecrarunt, 
idque summo jure : qui enim omnium rerum sunt aucto- 
res , cos similibus oportet coli. Etiam ciborum primitias 
omnibus diis tribuimus. Apollini vero hanc diem esse 
sacram credimus, ut par est , quippe primam lucem tri- 
buentes ignis auctori: quare eum appellabant Neome- 
nium. Tradit heec Philochorus. 

179. 

Poculum tertium, Jovis Perfectoris, Servatoris; primus 
enim numerus perfectus est numerus ternarius; quod 
habet initium , finem et medium , ut Philochorus sit in 
libro de Diebus. 

180, 

Alcyonii dies : (. €. sereni, De numero eorum scriplo- 
res inter se dissentiunt. Simonides enim undecim eos esse 
dicit, ut Aristoteles in Historia Animalium ; Demagoras 
vero Samius, septem ;. Philochorus, novem. 


181. 
Philochorus in libro de Diebus primam cujusque men 


sis diem (vv) Soli atque Apollini sacram esse dicit. 
182. 

Mensem leváysvov (incipientem) vocabant usque ad vi- 
cesimam diem , post hanc vero dicebant prima, secunda 
die g&(vovroc (desinentis). Philochorus ait, omnes tres 
mensis partes Minervae sacras esse. 

183. 

Dies undevicesima et duodevicesima ex patrio Athe- 
mensium more tribuuntur lustrationibus et obsecrationi- 
bas, ut tradunt Philochorus et........ , ambo patriorum 
institutorum interpretes. 


DELIACORUM LIBRI DUO. 


184. 


Philochorus in Teno (una ex Cycladibus insulis) ait 
Neptunum Medicum coli, Satarnam autem jacere in Sicl- 
lia ibique esse sepultum. 

188. 


A Telesio Atheniensi , ut tradit Philochorus , elaborata 
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eno: QUéyopx, fprov sleiv dr)uata. iva | Ofoveut Bà, gnolv 6 '"AstoXA buo , db civ Dv cii 


TlocuGvoc xal 'Apgrrplene dv Twp mpoexvvoo- 
pava. 


HIIEIPOQTIKA. 
186. 

Suidas v. Bosyrra : Hl, dol. t5 "Hmtipou, 
oUBer(pux xal vvBuvrixiis Jayogíévn, fiv qnoi bOs- 
xopoc évojdotat Bib vb my Ou inl Bos, Gxovpévry 
Div bui xarà «bv AtuxaMovoc xatuxAveuóv. 

Suidas repetit hzc s. v. 8(j;. Sed Harpocra- 
tion. s, v. Bobytta, ex quo Suidas hausit, habet 
"i. ly oic "Hrtiputuxol; Ovoudotat 
912 &ià «b c) x. *.X., et Phavorinus h. v. exhi- 
bet $»occígavo, lv «oi; QOsrmaxois. Suidas veram 
scripturam exhibere nobis videtur: nam ex Pha- 
vorino elucet, de Philostephani Epiroticis dubi- 
tatum esse, ex sequenti vero fragmento colligere 
possumus, Philochorum Epirotica scripsisse : 
atque tuentur Suide lectionem utraque editio 
Aldina Harpocrationis et Etym. M. 

187. 

Strab. VII, p. 379, seu 505 (4o Tzsch.): Tg 
8b Aeobvrc, vo0c plv mpiouxoUvrac cb lepov, Biózt 
Bápbapo, Buwagri xal 6 "Oumpoz ix c5 Dixie, 

» Xopauóvas Muv* wórtpov i yg M- 
qe '"EXiol , éx IHLv8apoc, 3 EcXobc, ác 6movootot 
x0' "Oppo xat, 4 voagd) dugl6olor oda oüx 
is Busyvoltactat. Qpüdyopo, BÉ qnm, xal rbv mpl 
Aobóvny cóxov, Gantp viv EjGouxv, "EXXoniay x1z,- 
3vat* xal vo "HoióBov oUm Mu 


iplb phy obro xoJatotat, 
Stephanus Byz. s. v. 'EJAoría sua sumsisse vi- 


'| detur ex Philochoro. 


IIEPI EYPHMATON. 
188, 
Schol. Victor. ad Homer, Il. Z, 520 : 'H & 
"m Alvov lezopla. rapk dbOoyópo loroprivat dv 75 
Uu. 


Pro iv «5j  Beeckhius de Philochoro conjecit 
dv 53; Av6i5:; sed fortasse liber deInventis ap 
dix erat Atthidis. Vide dissert. de Philoch. scri- 
ptis. 

189. 

Eudocia s. A(vc, p. 377: Alv, Oigavíac vlàz, 
dH. mos sÜperáic- Óv dveuv AmdDDuov, értl cov 
Avov xavaAóaac yoplaic lvíxtwrv Épyavov. "Opolux 
xal QU yopé; quat Urb. "AnóDuvoc dvaipstzvat, 
Bibi mprtoc «bv Mvov xarvoauc yophi dypijearo elc 

IIEP] MANTIKHX ?'. 
190. 
Clem. Alex. Strom. I, p. 334 , D, Sylb.: *0g- 


qf (by opoc udvri lovopet vécóat dv ti Tportp 
mpl parvus. : 





191. 
Schol. Eurip. Alcest. 971 : dope iv o' 
Ttpl uavtodj ixr(vetw abroU ('Opgbux) movípuata 





" Dyovex oru * « Obror dowttpiz elyl Otorponíac , » 
"Een t "EXionfn, vohMitoc 38* eDMalgeov* A puretpoc elp. ponia , 
bvbáte Ambre ti, ix^ bayani lip. &ovwac xaréyondjev sic aavibac. 
sunt simulacra Neptuni et Amphitrites novem cubitos DE INVENTIS. 
asequaptia, quae in Teno adorantur. i 198 





EPIROTICA. 
186. 

Bucheta , urbs est Epiri, generis neutrius et. ploralis 
numeri: quam Philochorus ait sic dictam fuisse, quod 
Themis tempore diluvii Deucalionel bove vecta illuc ac- 
cesserit. 


187. 

Quod ad Dodonam attinet, eos qui circa fanu 
illad habitarunt, barbaros fuisse, Homerus quoque de- 
scribenda eorum victus ratione demonstrat , qui illotis 
tos pedibus incedere, et humi cabare dicit. Qui an sint 
Helli appellandi, ut Pindarus facit, an vero Selli, sicot ab 
Homero fuisse judicant, ambiguitas scripturze 
bon sinit ut con ius. Ex Philochori sententia locus 
cirea Dodonam, itidem ut Eubca , Hellopia dicitur : ait 
enim síc canere Hesiodum : 

Hellopia est quzdam, pratisque agrisque referta , 
cujus in extremo Dodona est sdificata, 
Censent autem, inquit Apollodorus , a palodibus (D.eax) , 
Qua. eunt circa templum. sic eos dictos. 


De Lino narratur apud Philochorum libro undevi- 
cesimo. 

189. 

Linus, Uraniz filius, cantum quendam invenit, quem 
occidit Apollo , quod lino detracto , chordas instrumento 
intenderat; similiter etiam Philochorus ab Apolline ait 
eum interfectum esse, quod primus lino detracto chordam 
instrumento musico accommodasset. 


DE DIVINATIONE LIBRI QUATUOR. 


190, 


Philochorus libro primo de Divinstione Orpheum ail 
vatem fuisse. " 





: 191. 

Philochorus libio primo de Divinatione affert Or. 
phei carmina, in quibus sic scriptum est : « Non ignarus 
sum valiciniorum. » Vaticinia hae tabellis Orpheus in- 
scripsit. 
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192. 

Suidas : "Eyyzavp(gu0oc* Eryasvplyanvzw,: Óv vov 
rtv müDoya, Xogoxhn; 8£, cvtgvduavmiw IDazov 6 
esogos Eügux Ma, dxb EüpuxMoue cowirou patv- 
té. ... Dg opos 9E iv 4' mtpl uarveuciis xal vuvai- 
xac Erpasvpusótouc. AUvat ele viv ctbvrxóvuy uy à« 
lexaioUvro. 

Eadem leguntur apud Schol. Ruhnken. ad 
Platon. p. 36 et Apostolium 7, 48. 

193. 

Athen. XIV, 7, p. 648, D: dücyopoc 36 iv coic 
m&gl avec, "ARmuarow cb sre Aoxpov vévog 3) 
Xuaxoviov, tov. Kavóva. xai vic l'vopas vemormxévat 
qnatv * ópolux Ob (evopri xal 'AmoXióSurpoc. 

194. 

Heynius in Supplem. et Emend. Homer. vol. 5, 
p. 716, ad Iliad. 6, 136. 

Schol. V. L. : *H n jgnsux iàóbi, áAdeow dv 
xórt Atóvosoy Guía. Baxciloces * x Uy opec. 

Sensus hujus oraculi Siebeli hic esse vide- 
tur : Bacchum, qui aquas ferre potest, mergite 
marinis aquis, Sed haec sententia mirum in mo- 
dum expressa esset. Probanda esse videtur Lo- 
beckii emendatio (ad Soph. Ajac. 804): 'Ev Sérai 
Auóvosov &unka. der" 

5. 

Plutarch. De Pyth. orac. t. 7, p. 588 Reisk., s. 
Mor. p. 403, E, Frf.:'AXupíou xz 'Hpodórou xai 
QpXoyópou xal "Iatpou, viv pasen càc luuíésoouc 
paveilac gUoruemDévruv cuvavaqiiv, dtu. uévpou 
Xpnouobe veypayónv, Gónoumu, ote fjrrov 
dvüperrev damouDaxix mpl vb yenovíptov, lr jupék 
imvet(pnxs coi pp vonilouss xavà civ Tóct ypóvov 
Tygazga: ch HIoü(oy comiGetv. 


192. 

Ventriloquus, vaticinator e ventre, quem nonnulli Py- 
thonem appellant, Sophocles vero scpvónavmw (quasi 
vatem ex pectore) , Plato philosophus Euryclem ab Eu- 
rycle, qui talis vates fuit. Philochorus libro tertio de 
Divinatione etiam mulieres veniriloquas fuisse dicit : hae 
mortuorum animas evocabant. 

193. 

Axlopistum , Locrum genere aut Sicyonium , Canonem 
scripsisse et Sententias Philochorus ait in libro de Di- 
vinatione. Eadem Apollodorus tradit. 

194. 

— vel quod oraculum datum est : In piscatorum loco 
Bacchum piscatorem mergite, ut radit Philochorus. 

1u$. 

Quum Alyrius , erodotus , Philochorus, et Ister, qui 
maxime In id incubuerunt , ut carmine dicta oracula con- 
scriberent, oracula etiam prorsa oratione edila retulerint, 
Theopompus, quo nemo hominum diligentius oraculi hu- 
jus rea scrutatus est, vehementer eos reprehendit, qui pu- 
larent istis temporibus Pythiam carmine nou respondisse. 

198. 





Philochorus refert , tres Nyuphaa, Apollinis nutrices , * 


Pro 'AXupíov Reiskius legi vult 'AXux(ou, ratus 
hoc loco sermonem esse de Alypio Andronico, 
quem Hieronymus in przf. ad Daniel. laudat. 

196. 

Zenobius Proverb. cent. V, 75 : DOcyop& q»- 
aw, Óri vóugat xacxityov rov HIagvaaabv, vpogol 'AxGA- 
Juovos , totis , xaXoópavat pul , dg v al uavruxal 
Vigor Opal. xaAouvrat. 

197. 

Schol. Soph. OEd, Tyr. 21:"Esm mapà c 
"Ijxvip "AmódXaovoc lepóv * 5d 9»0x (ZogoxAic) uav- 
cia cmobQ- roUro Bb dvd coU Bouip, $n Pub cw 
lyzópor luavctóovto gi "ad 6c 9nox DUyopoc. 


Schol. Pind. Ol. XII, 10: $Uopoc 3d cà; ix 
gne pavrelac, vouría ri x)mBóvac xai mcaouobz, 7 
quvàc , 3 quac, 3 dxavoiote aóu60d. quat XMys- 
cüuxi* dx, "ApyÜloyoc* « Mevípyogal ot , aiu6oXov 
mowuavn.» Xgiüszsüa: BÀ aüroi, mperemy AXpm- 
* . 

"nos fere habet Hesychius s. v. Euu&óowc. 
199, 

Schol. Arist. Av. 721: Eóufolov Ópv. gaciv, 
£r aug ÉdAous Erolouy obe mpsrra Fuvavroiveas , xai 
4E dmaveotox «t mpornualvovceac. Sugbdlouc B3 xai 
vob D). cv rrapuiiv oluveruobc Üuryov* dvexiütvro 
8l oUvox Afri, die 9o Dg opo. 

200. 

Schol. Arist. Ran. 1053: Tóv Moucaiov zaila 
XoWvw xal Ebuókmou d Udgopóc vnm * cobro; 2i 
mupaÀüctu xal vü)erüe xal xaÜzpuoUe cuvríürcuv. 
'O &à ZogoxX Xeepatre ajxóv qm. 

l. 


Tertullianus De anima cap. 47: * Ceterum 





Parnassum incoluisse, quae Thrize dicebantur ; ab iisque 
sortes , ex quibus vates vaticinantur , appellantur (Arie. 


197. 

Est apud Ismenum templum Apollinis, quare Sophocles 
dicit uavrg cmobd, quod positum est pro &exu, quia 
ex signis, quie flamma victimarum in ara concrematarum 
dabat , vaticinabantur sacerdotes, ut tradit Philochorus. 

198. 

Philochorus dicit, omina ex sono sumta, I. e. a rumo- 
ribus, sternutamentis, sonis subito editis, verbis pronun- 
tiatis, occursu hominis vel animantis vocari symbola; ut 
Archilochus ait : « Symbolum faciens ad te accedo. » His 
primam usam esse Cererem. 


199. 
Avem dicunt aóu£olov , quia qvpfólow, eos esse Judica- 
bant, qui primum ipsis obviam facti ex hoc occursu ali- 


» etiam omnia ex sternutamentis capta 
t mópfoa. Haec tribuebantur Cereri, ul Philocho- 
rus tradit. 
200. 
Musarum Philochorus dicit Lunz et Eumolpi ülium. Is 
Solutiones, Expiationes et Purgationes suscripsit. Sopbu- 
cles eum appellat vatem. 


PHILOCHORI FRAGMENTA. an 
Epicharmus etiam summum apicem inter divi- | IKCERTORUM LIBRORUM FRAGMENTA. 


nationes somniis extulit cum Philochoro Athe- 
niensi.» 
202. 

Idem c. 46, de somniis agens ait: «Quanti 
autem commentatores et aflinnatores in hanc 
rem, Artemon, Antiphon , Strato , Philochorus, 
Epicharmus, Serapion, Cratippus et Dionysius 
Rhodius, Hermippus, tota seculi litteratura ! » 

203 


Fulgentius Mytholog. lib. 1, c. 13: «Laurus 
amica Apollinis ob hanc rem vocitata est, quia 
illi, qui de interpretatione somniorum scripse- 
runt, ut Antiphon, Philochorus, et Artemon, et 
Serapion Ascalonites promittant in libris suis, 
laurum si dormientibus ad caput posueris , vera 
somnia esse visuros. » 





H IIPOX AAYIION ETIIZTOAH. 
204. 

Photii Lex, ab Herm. edit. p. 445: Tpornc, 
1, vüiv exopódv Gícum, dxb ToU. aD3jstat. "Ev 81 coi 
expos 1j loge, Tjothov oxdpola. Évixa. coU dm yao 
dypoBictuv, &x &v jJ) uópsy dxozvlouv, óc QU- 
Xopoc dv c3, mobs "AXvmov ixirvoXj. 

Phavorinus h. v. bzc repetivit usque ad á 
v04,. Verba iv 8 «oi; exo; Siebelis emenda- 
vit, scribens dv 8i «oi; Zxípow ; sed fortasse non 
rejiciendum est, quod Phavorinus prazbet : àv àà 
toic xatpois t7 topi. 


EPISTOLA AD ALYPUM. 
204. 

Tpoxxjic , fasciculus allii capitum , ab. «D319« dictus, 
In Sciris festo vescebantur allio, ne unguenta spirarent, 
oe vM Narrat Philochorus in Epistola ad 

pum. 


INCERTORUM LIBRORUM FRAGMENTA. 


205. 
Notandum est Hesiodi filium esse Mnaseam. Philocho- 
Tus vero Stesichorum dicit ex Ctemene Heeiodo natum 
esse. 





FRACKENTA fRSTORICORCM, 


205. 

Proclus ad Hesiod. Opp. et D. 271, p. 66, B, 
Heins. : 'Iecíov &, 6x vlàz "Haiótou Mvacías ieci* 
PX opo Gb Xrnolyopóv qnot vbv àxb. KXupdvrc. 

* Forsan hoc Philochorus tradidit de Stesi- 
choro inlibro de 4/cmane, wbicredibile est, 
eum hos poetas lyricos statis habita ratione 
inter se contulisse ; quod et Suidas fecit v. Ewn- 
eiyopos. » Siebelis. Pro KAusvrc Gyraldus in Vit. 
Hesiodi p. XVIII, scripsit Kxug£vrc. 

- 206. 

Schol. Pindar. Nem. II, 1: D04yopx, $1 dxb 
0U euviüévat xal Bámrttv cy. $33 obruo graly aà- 
toys mporxsxX00at. Aot 81 "HaloBoz Mu 

"Ev Afjup vóvt dà xal "Ourpoc &àodtol 
rmn Di e m Béyarris &osbi, 
Qoibov "AóXDuova.. 


Hoc de Rhapsodis Atthidi intexuisse videri 
potest Philochorus , ubi de Pisistrato ejusque 
filiis exposuit. Lenz. 

207. 

Athengus IX , 11, p. 393, E: Boioc à' iv 'Opvi- 

Goyovía, 3 Boub, x mov büdyopos, Um "Apeux 


tbv Kóxvov dpvilufzyat, xal supayzvóusvoy ixi cv 


Xó6apw votagbv mÀnauigat vepdvo. ! 

Bow et Zó6apw a Schweigh. reposita sunt pro 
Bouj et Ziózpw. De Bceo poetria vid. Pausan. X, 
5 4. 2 

206. 

Philochorus eos ( rhapsodos ) ait a componendis et ne- 
ctendis carminibus nomen accepisse. Declarat hoc Hesio- 
dus, qui dicit : 

In Delo tum primum ego et Homerus poctz 
Cecinimus, in novis bymnuis nectentes cantum , 
Pbebum Apollinem. 

207. 

Bous vero in Avium generatione, sive Boo, ut ait Phi- 
lochorus, a Marte in avem mutatum esse Cygnum tradit, 
et,quum ad Sybarin fluvium pervenisset, congressum esse 


N:OootootoOOOOOPOPOODOEOPO0OPPOUEOCDPODOUXE 


ISTRI 


FRAGMENTA. 


'ATTIKA. 
SP I. 


Suidas v. Tizavila Pd .."hazgoc dv a! Acca, 
Tesivas Botv- i6oifouw yko coi, dvüporow ixa- 
xoGovtt , Gc Nixavipoc ly a^ Alcedaxiv. 

Idem legitur in Photii Lexico. 

2. 

Apostolius XVIII, 77: Ticav(Ua. taoouxeic, dni 
t&v gUoéuv. OL uiv cTÀv ioay 7v, ol 83 rdv "Ax- 
rus do Teny(ou, Evi sow Ticivev dgyaverépon , 
obojsavoc srepl Mapativa, & udvoc ox. laxpdctu- 

e: imi x00; til«, di «Dg opoz dv Tarpeia: xal 
"t ly xpórrn viv "Avcuxdiv. 

Vide Pbhavorin. s. T«cav. 45v, ubi eadem lc- 
guntur, paucis omissis et suppresso Istri nomine. 
3. 

Harpocrat. : Aaymás. ... Tpeis dyouaty "Atnvaiot 
oprk Aapd3as Qapnáboc cod. Angl.) , IHavaf»- 
valo, xal " Hgnertíow , xat Ypourfelou, dx TIoXépunv 
gni iv «Q mpl vv dv co, mpomihalons mtyvdxov. 

"Ioxpoc 9 r mpm Tv "Atü(Bw , clày dx dv cn 
ty "Asaeoupluy Éopzii "AUxvaluv ol xaJMaraue cvo- 
Jac blddru fire pads Vaunibus dei | vapdgdqun don, sabérg "hero v rpm lvbsbuxócts, Aa6óvete hpudva Vapmdbas dr cic 


ATTHIS. aon L 


Terram Tilaniam. . Men "libro primo Rerum Attica- 
rum proverbium refert : Titanas invocare. Opem enim 
hominibus ferebant, clamore eorum audilo, ut Nicander 
libro primo Rerum "Etolicarum auctor est. 

2. 

Titanidem accolis. De iis, qui deos amant. Titanidem 
porro alii terram universam, alü Atticam intelligunt, a 
Titenio quodam uno ex senioribus Titanibus, qui - 
Marathonem habitabat, qui solus adversus deos non bel. 
ligeravit, ut ait Phüochoros in Tetrapoli, et Ister libro 
primo Rerum Atticarum. — - 

3. 

Tria Lampelis festa agitant Athenienses : Panathe- 
nasi , Vulcanalibus, Promethels,, ut alt Polemo libro De 
tabulis qua» in Propylrels positae sunt, Ister vero in primo 
Atthidum tradit, die (esto Apaturiorum , eos ex Athenien- 
sibus, qui pulcherrimis vestibus ornati sint, sumptis fa- 


Éavíac, ópvoüet cov "Heatwrrov. Ojovttc (sic codd. ; 
Valesius ove), Ümóuvrua «oU iuisbum 
"Jv jptlav voU. rupix "- 1o) dDOouc. 


Photius in Lex. et Suidas v. Aapcáóos ita : 
"Icvpoc Bé q-t Dapmája voulsmi mouiv mpürov 
"A6nvalouc "Hoalovo 0ovezc , Uxónvrua coU xavxv. 
x.t. )., ut apud pese 


Harpocrat. : PW. Avxeügqoc iv 5j Siadus- 
cía Kpoxwvilüiv mpix Kotguví2as. Tà xack Sjuox 
Atovóatz Geolyia. Déyeco, dv ol, ol qeviem ixitbuov. 
Tv qp Aisvugov Ofowwoy Dayov, x Ero Aly Soc 
xal "Iocpoc iv prt) Euvaqwüv. 

Phavorinus repetit verba G«olvia Dy. usque 
ad finem, scribens dv mzorm t&v Xuvay. 


Schol. Sophocl. OEd. Col. 1059: Tóv igécmt- 
gov. 'Tàv Alydieoiv qu (Xogoxdsic). Ka Je «0010 

i dc4dvuv do TOU D^uou Toros, KaraAfyouct 
8b upla, map! & ud)eota. elxdtoumt cl cup cow 
qsvíaóas oi epi xbv Ko£ovea xal Orta. IHézpas 64 
vigdBoc y aln, Aéqtov (6 ZogoxXs) d oUtw Atyo- 
mud Aaíay mévozv, 3 ev AlyiAauy Mgov, & 83» 
mtpty ipid gau dn, xat vto "Iavoox iv 75 n porn 


cibus accensis e foco, sacra facientes, — ra irxea Y ^T alii tasted o faba, eite Ribas; Tice jui lauda- 
re, ad memoriam illius in mortales beneficii prodendam , 
quod ignis usum ceteros — 


Ister ait, cursum cum prm primum instituisse 
Athenienses Vulcano sacra facientes, efe. 

$5. 

Thernia, Lycurgus in. Controversia. Croconidarum 
adversus Ceronidas. Bacchanalia, quie populi Atticae ce- 
lebrabant, Thecniía dicebantur, in quibus gentiles sacri- 
flcabant : Bacchum quippe Géorvov vocabant, ut. /Eschy- 
lus declarat, et Ister in primo Collectaneorum. 

6. 

JEgaleum montem dicit Sophocles ; hic enim In extrema 
parte hujus pagi situs est. Enumerant autem loca, ub 
maxime conflixisse Creontis et Thesei copias conjiciunt. 
Rupem nive candentem dicit fortasse Sophocles rupem 
levem vel .Egaleum collem. Haec enim loca aiunt esse 
vicina, ut Ister tradit libro primo Miscellaneorum : « Ab 


ISTRI FRAGMENTA. 


8v 'Atdbcrwy levopet, cÜrwx * « "Amb Bd ee rape 
rl ulv Dalav mítpnv. » Kal jus! dA a « "Amb voí- 
Tov 8» lax KoDwovo Tbv Xe)xoUv mpocwyo- 
peuduavov, Kv mpbc viv. Kngpiobv lox, c umma 
aleóbou slc "EXausiva- dwb vaverc 01 Babitóvrwv el 
"Euwciva «à ixzpuri TU ToU 
d ienpenoh pdgp vis Vo vi 


—— 


— n. 


Harpocrat. : Iavebfyaus. ... "Hyzy Bt chy dop- 
TÀv mpi "Epiyfóvix, 6 "Hoaíorov. ... Hiph. «oótov 
"A&ívaix ixidatro, éc Bebipuoxry "Ievpoc dv plcr civ 


"Avrudov, 


8. 

Suidas : Tavponólov, «3v "Apttty, 6i óc vaUpoc 
ipltvot xdvea , óc "edXdbupo "Iergoc 9" dv pito) 
"Ardxruw, Óri «bv bmb TlosedGvos imus Dévia 
"InmoXiro saUpov iidrvgnary imi nüoav YU. — 

Eadem plane exhibet Phot. Lex. In Etym. 
M. et apud Phavorinum nonnisi auctoris no- 
men praetermissum est. Apostolius auctorem qui- 
dem nominat, sed omittit ly tp. "Atáxx. et scribit 
Iii pro if. d. &c. yy. 


EE N Iv. 


Schol. Sophocl. OEd. Col. 4a : "expe iv «3 
trtdpr garía. tv. Edpavboy Ebwvóumy dvaypá- 
gti, fiv vouitec0n: Tiv. 


— 


LIBER XII. 
: 10. 
Apostol. XIV, 4o : 'OoAóioc Ztóz. "Iotpos i 
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jj Soon cc Xovavwyc, 5d «b wap! Alojatoi c 
Bpovoneuxiv xal algnvoxiw Bolov Mysebut. "Eers 8l 
x2l Anuiirnp "Ouoxla dy €íax. 

Eadem apud Photium, Suidam et Phavori- 
num. 

11. 

Schol. Aristoph. Av. 1694 : Kpíyn ivéxoondat 
5 Kiagólpn, He "lorpos d» 5 £' pdpvntat, và mapk. 
toic cuyypagrüoty dvaduyóuavoc: oUrux 8b Ovduaeeat, 
inu) dpyoníwov cüv Eenaluv mÀvpoUrat, Truvo-, 
p£voy 8b Moy, bpoloc cip NiOuo, damp xal lv dv 
Ade xpíeny. Ele cutn BÓ now Susrupávny 
9idAny maaoícav ógÜrivat iv cip daAnpuip, Gréyovri 
craÀ(owe slxoci- gacl BÀ aürhv dmípzvrov Bdüoc 
Üyuv , «6 BÀ. Ubop KAaupóv. 

Cf. Hesych. et Phav. s. v. K.ajólpa. et Kóa- 
MFBboros Ühug. 

————— 
LIBER XIII, 
12. 


Plutarch. Thes. c. 34 : "Iàuv 8£ «wa. xol ma- 
gnXXarqiévov Gui Mov. 6 "lovpoc dv «7, «pisxadia- 
x&ty 76v "Avruxiv dvagépti spl Alüpac, dx ivlow 
Jayóveuv. "AMtavbpoy ulv, «iv iv Gtooxa Ildptv, 
n "Ay De xat Harcpóxou dorm xpamnBrvat mapà 
Tbw Zxipytibv, "Exropa Bb zÀ» "Tpouwvlov móAtw 
Aa6óvta. Buxgrágas, xal c)v. Alüpav duty bui xa- 
TüuigÜrisav. "AJÀk coUo pdv Éyet m0)». do- 

ay. 

" Scribendum videtur 'AMEav35;ov plv, «v Il- 
pw, iv GesooMg Un "Ay. x. TI. x. 0. X. 





ora maritima ad rupem levem, » el deinde, paucis in- 
lerjectis : « Ab hoc usque ad Colonum juxta locum , qui 
dicitur neus, atque inde versus Cephisum usque ad 
viam mysticam, quze Eleusinem ducit; ab eo, unde haec 
vía incipit, loco progredientibus ad sinistram prospectus 
patet usque ad collem JEgaleum , qui orientem spectat.» 


—— 


LIBER III. 


7. 

Panathenwa. Auctor festi Erichthonius Vulcani filius , 
sed ante Erichthonium Athenzea dicta fuisse, Ister docuit 
in tertio Rerum Atticarom. : 

B. 

Tauropolum vocant Dianam, quod tanquam taurus omnia 
circumeat et lustret, ut Apollodorus ait; ut Ister vero li- 

Miscellaneorum 





bro tertio &uctor est, quod tanrum in 
Hippolytum a immissum per omnes terras astro 
percitum agitaverit. 

LIBER IV. 


9. 
Ister libro quartó scribit, Eumenidum matrem esse 
Euonymam, quee esse Terra putetur. 


LIBER XII. 
. 10. 
Jupiter Homoloius. Ister libro duodecimo Collectionis 


hinc parcemiam duci ait, quod /Eoles consensum concor- 
diamque pacificam 5uoXov appellent. Est etiam Ceres Ho- 
moloia Thebis. 


11. . 

Clepsydra est fons in arce, cujus Ister libro duodecimo . 
facit mentionem, colligens quee scriptores de eo tradide- 
runt. Nomen habet inde, quod Elesiis exorientibus ac 
crescit, cessantibus iis decrescit, similiter ac Nilus el 
fons, qui in Delo insula est; phialam autem cruentatam, 
quz in eum incidisset, conspectam esse in Phalerico vi- 
ginti stadia distante : immensam profunditatem eum ha- 
bere aíunt, aquam vero ejus salsam esse. 

——— 


LIBER XIII. 
"15. 
plane historiam refert de JEthra 
Ister, in tertio decimo libro Rerum Atticarum, i 
quibusdam, Alexandrum Parin in Thessalia ab Achille et 
Patroclo pugna ad Sperchium ar.nem fusum fuisse, He- 
ctorem Trezeniorum oppidum, quum id expugnasset , 
diripuisse, et Athram illic depositam abduxisse. Verum 
id sane quam est absonum. 

7. 


420 
13. 

Harpocrat. : "050950. ... "O & "Ievpoc dv $5 
t gl Onoéo Mquv. ypioti olcux* « "Evixa. 57 
xoi, ewrrpa; vouisut vob xaXoupévous ómyopó- 
gouc xx tw o tw ívei xal mÀoóttp mpob- 
yovza. » 

Eadem habent Suidas et Phavor., sed sup- 
presso Istri nomine. 





LIBER XIV. 
14. 

Athen. XIII, p. 557, A : 8r2cbc 'EMvzyv áprácac, 
Kc xad. Apiuldvry fpractv. "Iacpoc vouv iv c5, c15- 
capeoxaibexdey viv "AvruGv xavxÀfyuw Tg ToU 
Ortes vevoufvac vuvaixac, vrai vic ulv abc i 
Üporoc tryevrisdat, vào 9' i£ ápgmayze, di)ag 8 ix 
vou (quov vdyasv* i£ &pxaryns uiv ' EXfrnv, ApulBenv, 
*"wmoküórz» xai và; Ksoxuóvog xal Eividog Ovyacé- 
pac* vouípux Ó' abrów yrpat Melboury, «hy Atav- 
TX urnzíoa. 

15. 

Photii Lex. : €ex fj 'AvaíZtta, "Exuiiro 53 xal 
"AO d 'Avaidaux , xal [phy Jjv abeTic, i " Iavpoc 
ly JY. 

Suidas s. v. 8«& eadem exhibet. 





LIBER XVI. 
16. 

Harpocrat. : T, AuxoUpyo, idv cà 
mil vU laprlac mi lepeaóvne dvoud dart 5$ tpa- 
mwLogópoc* Gm abc s xal 4 xomu cuvbMmouci 
mávea v Ue CAÜnwk hpiía, airás ce pycep dv 
vj aj Xópe Brbdeexs xzb "hores dw xvn xai 

laxáco (Bekk. cy) c&v "'Avcuxüiv evvaywyüv. 
Videas etiam Etym. M. et Suidam; Hesychius 


ISTRI FRAGMENTA. 


et Phavorinus exhibent Tam» pro Tgaz:lo- 
vópoc- 


FRAGMENTA INCERTJE SEDIS. 
17. 

Scholiast. Aristoph. Lysistr. 642 : T3; "Epax, 
mojreeooudt, 737 Kéxgoroc Üvyaoi, x lavopet "lavpoc. 

Hesychius, Phavorinus et Suidas s. v.'Appnzop. 
et "Eogngop. idem referunt, omisso Istri nomine. 

18. 

Hygin. Astron. II, 35, Canis : « Hic dicitur ab 
Jove custos Europz appositus esse, et ad Minoa 
pervenisse. Quem Procris Cephali uxor labo- 
rantem dicitur sanasse, et pro eo beneficio ca- 
nem muneri accepisse, quod illa studiosa fuerit 
venationis, et quod cani fuerat datum, ne ulla 
fera przterire eum posset. Post ejus obitum ca- 
nis ad Cephalum pervenit, quod Procris ejus 
fuerat uxor : quem ille ducens secum, Thebas 
pervenit, ubi erat vulpes, cui datum dicebatur 
omnes canes effugere posse. Itaque quum. in 
unum pervenissent, Jupiter, nescius quid face- 
ret, ut Ister ait, utrumque in lapidem con- 
vertit. » 





19. 
Harpocrat. : "Exsvepxsiv 8ópu ri c7 ixgoplis xai 
mpoxyopsütty iml cüv uvrpubcwvw. Arngoctvoe xxt 
Eüípyou xal Mvwnm6oUÀou Tau gnstw iml vou 


vaucí* « Tuic 8b dvi coU cdgou Bópu xavamemm y óra cov 
"Eptyüéa qacl mtzodjc0xi mapaxavuÜÁnsvóv v& xai 
tà mdÜo; cwuaivoveu, Buh «6 vóuiuow clvat cos 
mpocixougi «oUrov tbv tpómow urrígyecÓni tovs 
govíac. » 





13. 
Oschophori. Ister autem in tertio decimo de Theseo dis- 


serens, scribit in hunc modum : « Salutis publicite caussa 
Instituit, ut bini Oschophori, genere et opibus nobiles, 
deligerentur. 


— — 


LIBER XIV. 
14. 


Theseus rapta Helena, deinde etiam Arladnen ra- 
polt. Ister libro decimo quarto Rerum Alticarum uxores 
Thesel recensens ait, alias earum ex amore uxores ejus 
factas esse, allas raptu, alias vero legitimis nuptiis : 


15. 
Colebatur etiam. Athenis Impudentia 


Impudentia. 
et templum habebat , ut Ister libro quarto decimo refert. | interfectores persequantur. » 


LIBER XVI. 
16. 

Trapezophoros est nomen sacerdotis, ut ait Lycurgus 
la oratione dé sacerdote ; haec et. cosmo administrant 
omnia Minerrse sacra, ut idem orator in eadem oratione 
declarat et Ister libro sexto decimo Collectaneorum Ati- 
corum, 


FRAGMENTA INCERTAE SEDIS. 
17. 
a Cecropis &lim, pompam ducunt, ut narrat 
ler. 


19. 

In eíferendo funere bastam adhibere, et ad sepulchrum 
pem. Demosthenes adversus Euerguin et Mnesibu- 
luec de homine dicit, qui morte periit violenta. Ister 
vero in collectione rerum Alticarum, postquam de Pro- 
cride ei Cephalo locutus est, ista scribit : « Quidam alunt, 
Erechtheum in sepulchro hastam deüxisse, ut cedem 
indicaret. Legem enun esse consanguineis, ut hoc modu 


ISTRI FRAGMENTA. 


Partem hujus fragmenti habent etiam Suidas, 
Phavor. et Etym. M. h. v. Verba mrmorícün: 
sagax. sine dubio ex margine in textum irre- 
pserunt. Genuinam lectionem conservasse videtur 
cod. Paris. qui, his verbis omissis, simpliciter 
habet: Mu xavamimwyéva,, «b mádoc enpalvovra. 
In margine vero, nisi fallor, erat: tágov... m 
mrotjota: Bópu wapaxatatljurvov. Nam dvi co ante 
Tágov desunt in — codd. 


Tzetz. ad Lycophr. 1327 : Ejpohmw, oby 6 
^ Opt sack cw "Iovpov dv «3 Zuvergorg, X 6 6d cà 
poevípux, uluucs. Eévouc p putisbot*. Dore 8 
490 "HpaxMou; dv "Exsucivi , xal 6hovroc peticóat, 
tbv plv coU EbgóAmou vóuov quA&vrovtES, ÜDovrtc 
Bà xn eby xov. sbapyévry "Hood 0.4 axiboat, 
ol "Extuciviot iz abri và guxpk ixovícavro pocvi- 
gux* ol ài pvoópuvos upotyn devígovto. 

Repetit hec Phavorinus. Cf. Schol. ad Ari- 
stoph. Ran. 333. Verba iv x. cvvryoy 3, Siebelis ex 
cod. Ciz. et Viteb. I reccpit. 

21. 

Scholiast. Soph. OZd. Col. 1646 (1108): Zz- 
tient, ví DXxort ob. EbgoAr(ba: tí. cav dido- 
gom, Vv. Óvitg. Efxot 8* dy cu, Óri buc 
[wn mpGrow Eópokmow wovnozt viv Án:ómTe tUe 
TermsoMgou ck dv "EXsucivt goovipur, xal oà «bv 
Ogüxa., xal voUto levopriv "aerpov. dv vio mpl (xip.- 


vx Elmsleius ex vestigiis codicis) ci drdxvu.- 


22. 
Tzetz. ad Lycophr. 467 : Mexà cà» 69" 'Hpa- 
xAMous *revcévny 17, Tpolaz oat "Toauóv Otd- 
'vetpzv, T3 xal 'Hatóvoy, tí£pac Gc iLalorzov Datev, 
6x "Ioxgoc dv Zupqibezois qnatv. 
In nonnullis codicibus desunt verba óx iZaí- 
gerov, ut Müller. monet. 
23. 
Schol. Pindar. Nem. 5, 89 : 'Ev "A6vau ga- 
clv ebpricbat ch mu)aterpucly Umb doiobavros «97 
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muidlorplbou Oslo. Qipixihec 81 fivioyov «bv dbóp- 
avid qnm Oooluc, aiv $ xxi chv "Apatóva ág- 
Tél. Kal TloMjsv. Bb loropit, mv eópnadvas 
Qpép6nvra A0nyaiov. "Ori &à. Onsilc map! 'Abvyc 
[pats cv mdAry, "Ievpoc lorogit. 

24. 

Diog. Laert. II, 59 : "Iove quolv abr» (et 
Esvogüvca) guytiv xavk vígwpa. EtcóAou, xal xa- 
tiiv xac ipigiogar v0U. ajtoU. 

25. 

Schol. Sophocl. OEd. Col. 673 (683): '0 »' 
"Iorpoc «jc Asjumepos slval (not) etíppuan v) uud- 
Bormv xal rhv uÜaxa, epi t qiiecóni cày. $ubi- 
xac(zv. Kal«bw ipoodvrry B xal ^c ltpogdvriDac 
xal viv SqBoUyov xal «à; ac pilac uujblvrc 
Eye oxígavov: B8 8 xal cy. Adirtpa: mpoctéctat 
xc» 9rel. 

Ad verba spl fe qépvestns cy. Puabixaolaw 
Siebelis adnotat hzc: «Hoc quomodo intelli- 
gendum sit, videntur docere Hesychius et Pha- 
vorinus , qui hoc habent : Mov, 8évBpov Bpoww 
Diixn, & tok víouc axtgavoUoty dv toic moymaic* 
et s. v. Zu ox, Bívboov Duirn, Suoww: ol Bà mpl- 
voc, do: cuÜaxa , fj avegavoUveat. Jam Meur- 
sius Panath. c. 22 illo priore Hesychii loco 
usus suspicatur, pueros smilace coronatos esse 
in pompa Panathenzorum: hoc si verum est, 
hzc Biabuxacin mt0l cpÜxxee erit : certamen pue- 
rorum, qui er ipsis hujus pompae honore digni 
sint. ... Quidni autem intelligamus pompas Bac- 
chicas, qualis fuit vel Awovucltov s&v £v dose 
xoj73, apud JEschin. C. Timarch. p. 176 Wolf., 
vel illa, qua Bacchus Eleusina deducebatur, 
praesertim quum ex Euripid. Bacch. 107 sq. 
sciamus , coronas e smilace factas usitatas fuisse 
in Bacchi sacris?... Quum vero Bacchus parti- 
ceps factus esset mysteriorum Cereris, Cereri 
quoque smilax viletur essc attributa. » 





20. 

Eumolpus, non Thrax ille, sed, secundum Istrum in Col- 
lectione Atthidum , ille qui mysteria Instituit, jussit pere- 
grinos non initiari; quum vero Hercules venisset et ini- 
tiari cuperet, Eleusinii, legem quidem Eumolpi servare , 
sed tamen Herculi, de omni genere humano optime merito, 
gratificari volentes, in ejus usum constituerunt parva 
mysteria. Qui lis initiabantur, myrto coronabantur. 

21. 
Quieritur, cur Eumolpidz initiationi praesint, quamvis 
. Dixeris, nonnullos contendere, primum En- 
molpum, filium Deiopes, quae erat Triptolemi filia, insti- 
fuisse Eleusine mysteria, non Thracem illum, idque nar- 
rare letrum in Miscellaneis. 
22. 
Postquam Troja ab Hercule capla erat, Telamon acce- 





pit Theaniram, quam et Hesionam vocant, ut praemium 
eximium , auctore Istro in Miscellaneis. 


23. 

Athenis aiunt inventam esse artem loctandi a. Phor. 
bante, Thesel magistro. Pherecydes vero ait, Phorbantem 
Thesel aurigam fuisse, cum quo rapuerit Amazonem. Po- 
lemo quoque narrat , Phorbantem Atbeniensem invenisse 
luctam ; sed Ister tradit, Theseum esse a Minerva luctam 
tdoctum. 

24 


Ister asserit illum ( Xenophontem ) ex decreto Eubuli 

exulasse, ejusdemque postea decreto rediisse. 
25. 

Ister tradit, Cererem coronari myrto et smilace, de 
qua esset contentio ; porro antistitem , antistitas , tzedife- 
rum celerasque sacerdoles myrteam hahere coronam : 
propterea etiam Cereri eam altribui dici. 
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26. 

Harpocrat. : 'l'gtzoprvíc. ... Tv voler 09 un- 
vóe tgrrouwmv(óa ixdAouv. Aoxii 8b nevíüue cC 
"A6v vic. "lovgoc 5à. xal Toveoríveurs abráv qnot à 
coUro Aéysatai, hv aired Ze)xjvnv voyaloudvny. 

Eadem fere exstant apud Photium et Suidam, 

27. 

Schol. Sophocl. OEd. Col. 697 (730) : "Iexpoc 
xal àv doifubv abrüiw (züiv uooluv) BeBrpuoxs, vod- 
quiv obmwc* * * "Eviot xVdZoy cy S75 iv Axabvua 
Dalac, dxà v7 iv dxponólat gurt/Ürval qaaw. 

Apparet Istri verba excidisse. Suidas v. Mo- 
£íx, quz de numero sacrarum olearum tradit , 
habent fortasse Istrum auctorem : "Houv 8d xpà- 
«ov i6 cv dpibuiy at pacugurtuüeioat ix. cT dxgo- 
mute clc "AxaPnulav. 

28. 4 

Harpocrat. : "Avüesrzpuov * óyBoog uà obe 
maQ' AUnvalow, ltoóe Auwosou. "lovpog 8à& dv co 
tis Zuvopwryric xexlsja0aí quot arbe ik «b mÀsieva 
tTüv ix ve YU dvüsiv cócs. 

Eadem apud Phavorinum et Suidam, hic ta- 
men Istrum non nominat. Cf. Etym. M. et Ma- 
crob. Sat. I, 13. 

29. 

Harpocrat. : Koipovidat. .. "Ec: ài yet Kot- 
povi3at, spl v "Iovpoc dv cj cuvavwry? vr; Acó(- 
Boc olv. - aluum 8 &y clo dx Kolgomos , v 
vóbov dicizów. tlval gen eU Koóxavoc* vp! 8 xal 
lvrisatípoue elvat cox Fus 


Schol. Sophocl. er Col. 58: "Iaspoz uvnpo- 
vtóst 10) yaÀxoU d3oU xal 'AaruSduax. 
31. 
Marpocrat. : Iatavuic xal Hatoviza. .. 





26. 

Tertiam mensis diem vpvrousvila vocabant; videtur 
autem dies natalis esse Minerve. Ac propterea To«royé- 
*&uv eam dici Ister tradit, et eandem cum Luna existi- 
mari. 

aH. 

Ister etiam numerüm sacrarum oleacum indicat, scri- 
bena .... Nonnulli autem ramum olem, quae est in Acade- 
iia, ab illa in Acropoli plantatum esse dicunt, 

28. 

Anthesterion, mensis octavus apud Athenlenses, Bac- 
tho sacer. Isler in. libris Collectionis eum ita dictum 
fulsse testatur, quod plerique terra fuitus tunc floreant. 

29. 

Cieronkde sunt gens, de quibus Ister In Collectione 
reram Altcarum ; nomen habere videntur a. Crerone, 
quem nothum fratrem esse fernut Croconis; inde Croco- 
unidas pris Cowonidis ia bonore haberi. 

30. 
Isder mentionem facit liminis acnel et Astydamas. 





Sero Szuot IIataviéeov c3. Ilavtovidoc JAM... 

Aixgípouct Bb olco cow Dlauvibav , óx, "Iove " 
"Aráxv Urornuaver. Mrunefoon &b xai voítuv 
of. bf icopec. .. . ATipoc E dani xal obroc c5; Asovridoe. 

Eadem apud Suidam, qui Istri nomen omisit. 
TIatovibóv jam a Vindingio in Hell. p. 239, in 
Gronov. thes. vol. 1:, mutatum est in [Iauxw.- 
Bà. Vlauzv(3a; legitur etiam in Biblioth. Coislin. 
p- 238. Suidas exhibet IIzwví3a: , sed paulo post 
IIaixvibàv. 

32. 

Suidas : IIegureíagyoc , 6 mepuxafalour cv Éacixv 
xai vy bodasíay xal cv mólw* dro cue bovías, 3 
TOU vapirctly ttv. "exe 8l dy «ois "A erixois, « Ieci- 
cTun, yngl, wpocwyopsDevat và xaÜdomia xal ol rà 
itpk. xafaportec migurvlapyot: Üubtv vào xipilp- 
q9vrai, puryaipogopoUwroc Íxderou civ ltpüw, ol- 
xai; mipuümpuiívor Órpuosíau, xal mtpibpouow 
Éjovete.» 

Repetiverunt hzc Photius, Phavorinus h. v. 
et Apostolius XVI, 1. IItpuígyovra: a Kustero re- 
stitutam est ex Photio et Apostolio pro ztp£- 
yovras. "Ut idem Kusterus monet, pro uayatpogo- 
ouvre ex Photio revocandum est 7o: 
et ex Apostolio lsp£uv olx(ac pu. Prpocízc 
pro olx(aie viet. Bnuosiaw. 





AI AIIOAAQNOZ EIIIDANEIAI. 
33. 

Harpocrat. : apuax&. ... Aóo dvbpac "Al ivnew 
lExyov , xaüdocur dcouívouc cH mÓMee dw cole 
Oaprio, fox. uiv ünip rüw dv)püv, fva Bà lp 
cüw vuvauusv. "Oc Bb Óvoua xópióv lovtw 5 Dap- 
paxéx , fpc 5À quias vod "Am Duvoc xdyac Dots 


. Ell 5b | 6mb viv map mv Mois xavtaóoUs , xal vk roig 





31. 

Preeanienses et Pronids ; duo suat Pzaniensiam demi, 
Pandionidis tribus. Differunt vero hi a Peeonidis , ut Isler 
in Miscellaneis significat ; rhetores quoque eorum memi- 
nere; etiam hic est demus Leontidis tribus. 

32. 

Tiepurtiapyoc. Sie vocatur qui domum, concionem 
et urbem lustrat, ab &ccia, 1. e. focus, domus, vel a vx- 
purtiiyerv, d. 6. a circumeundo. Ister vero la Alticis dicit, 
* victimas lustrales appellari «spíema ; Aen qu templa 
lustrabant, . Éxtrinsecus enim ci, 
unoquoque sacerdotum porcellum fereate , ades publicas 
Circumcurrentes et ambitum agentes. » 





APOLLINIS APPARITIONES. 
33. 

Pharmacus, Duos viros Athenis , lustrandm civitatis 
caussa, in. festo Thargeliorum educebant ; quorum alter 
viros, alter as I Ple IM nomiae 
» Qui quum sacras 
prehensus esset 


proprio appellari eum phialas 
furatus et ab Achille de » lapidibus sit 
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GaproMow eripe Tovtuy droyfpard dev, 
"Jevpo; dv wpermp civ "AmólDwnvog lxupvaiow a- 
1 
Fere eadem apud Phot., in Etym. M. et apud 
Suidam. In quattuor codd. Harpocrat. legitur 
lapec pro lspés : sed Phot, Etyrn. M. et Suidas 
uno consensu exhibent pc. 
34. 
Photii Lex.: Tpierózv. 6uolav* ... "lozpox 5d dv 
plv 'AnólQuvoc xil dx foów, alyGw, bv 
ddbévuv , méveuv vue 


Plutarch. De musica S IIl, p. 2081 Stephan., 
1136 Francof. : Soterichus, qui contendit, Apol- 
linem esse inventorem artis tibia et cithara ca- 
nendi, ad suam sententiam probandam etiam 
ho« affert : 

Kal $ ly Axjup B1 ex ép ases abxoy (100 'AmdA.- 
Jusvos) dplBpucw, Éywi dv plv - LET 8v, i es 
Tádpuuoü Xápuuc, Tüv TH povcude 
Íxáavny c1 Éyovsav* 4$ plv vào AMipav xpasii, $5 
al obs, 5$ 8 dv udeu mpoxtuévry Éyec cip oroparm 
cóprrya. "Oct 8* cbr oix ly, 6 Mos, "Avr 
xal "Iovpoc dv taie "Exwpavtlau; mipi voUTuv dy5- 


Athen. III, 74, E: "Iarpo; 9' dv toic" Avtixois o05" 
dEsyeoüa( quat crc "Avrocric và da abri qtvogd- 
vac lodBac, (va póvot demolarjouv. ol xavouoUvrec: 
xal ixii moXÀol dvagaylLovro. SuxxMrrovrte, ol voU- 
TOuc pmvvovttg Toig Üuxacrai, box msav cÓrt mpU- 
TOV Guxopdvrat. 

36. 


Hygin. Astron. II, 4o : « Ister et complures 


. dixerunt, Coronida Phlegyz filiam fuisse : hanc 


autem ex Apolline JEsculapium procreasse , sed 
postea Ischyn , Elati filium, cum ea concubuisse. » 


Idem II, 34 : « Ister dicit Oriona a Diana esse 
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dilectum, et pene factum , ut ej hupsisse existi- 
maretur. Quod quum A pollo segre ferret, et sape 
tam objurgans nihil egisset, natantis. Orionis 
longe caput solum videri conspicatus, conten- 
dit cum Diana , eam non posse sagittam mittere 
ad id, quod nigrum in mari videretur. Qua 
quum se vellet in eo studio maxime artificem 
dici, sagitta missa caput Orionis trajecit. Itaque 
eum quum fluctus interfectum ad litus ejecisset , 
et se eum Diana percussisse plurimum doleret, 
multis ejus obitum prosecuta lacrimis inter si- 
dera statuisse existimatur. » 


IITOAEMAIZ. 
38. . 

Athen. X, p. 478, B : "erp 6 KaJupdytux dv 
xpóro Ixoapatbo: , «nc iv Alio niisox, Ypd- 
qut obo, « KuAbxuv Kovev(uv Crirroc, xa 6npodutuw 
y gucox)ietuv CeUvoc. » 





AIFYIITIQN AHIOIKIAI. 
39. 

Constantin. Porphyrog. De themat. lib. I, p.13 
Scriptor. Byzant, tom. V, ed. Ven. : Kózpo: 
boxer dx5 Kónpou «f 8vravpix Kwvipou, 3) cz B(EAou 
xal'Agpolicne, éx «POoscígavo, dv c) vtpl vísuw 
xal "latpoc iv dxouxíau Alvurciov lovópnaav. 

40. 


Clemens Alex. Strom. I, p. 32a, C, de Iside, 
quz et Io dicta sit, addit : Taótwv ü "Iova iv 
ci mtpl vHe Alyumriev dxouíac IlpoymBcex Gvya- 
típa gnat». 

Eademin African. Exc. in Scalig. Thes. tempp. 
p- 359 leguntur, nisi quod dy «oi; vepl. Aly. dxoc- 
xías pro dv 1i tol Alv. ibi scriptum est. Operis 
titulus in utroque loco corrupte exhibetur : ne- 
que pars hujus operis illo modo significari po- 
terat. 





obrutus , hujusque rei esse imitamenta , quae in Thargeliis 
agantur, Ister tradit libro primo Apperitionum Apollinis. 
; 34. 

Sacrificium trifarium. Ister in Apollinis apparitionibus 
id constare dicit ex bobus, —Ó— 
trimis omnibus. 

35. 
Simulacrum Apollinis in Delo posilum in dextra 


— — ba et 
nibus deorum scripserunt, hsec retulerun! 


Ister in. Atticis ait vetitum fuisse Atticas exportare ca- 
ricas, ut soli indigenie iis vescerentur : quum vero multi 
Ínrtim evehentes deprehenderentur , qui horum nomina 


apud judices deferebant , tum primum sycophantas ( fi- 
cuum indices) esse nominatos. 


PTOLEMAIS. 


38. 
Ister Callimachius , primo libro de Ptolemaide, &gypti 
oppido , ita scribit : « Calicam Cononiorum par, et The- 
ricleorum par aureis operculis clausorum. » . 


JGYPTIORUM COLONLE. 
. 39. 

Cyprus nomen accepit a Cypro filia Cínyrze vel Bibli et 
Veneris , ut Philostephanus in libro de Insulis et Ister in 
libro de /£gyptiorum coloniis narrant. 

40. 

Ister in libro De colonia AEgyptiorum, dicit Io vel 

Isidem fuisse filiam Promethei. 
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Al. 

Stephan. Byz. : "Qisvoc .. KóOmram 3! de 
*£ivou 790 Aix, óx, " laxvpoc £v Abrumeiuv dmouxlauw: 
* Tàv 2b AavaibG " Avaztíac xal Aue "Devov t- 
vícOat zov-dolaven vuv "Liüuviu, » 

Cf. Eustath. ad Homer. p. 883 Rom. et 
Phavor. v. 'QAsv. nísga. 

42. 
Stephan, Byz. : Alma, piratis X Xuaxuíwog xa: 


"Hon23«] ' E;ytguXA(8as 5d, ajcbv (rov "HoaxMa) rb 
Kzestou xat Ebputou civ Moxtovibüiw fern, vat xac 
Ay in! AUgíav avpacióxv: Zug Bévra 81 dy pc cr Bov- 
mpáciloc, xat ipibAeydutvov, &x o9!el izixsro viv 
molla, dvzVütal vt, xal ix T0U mxpajbéoveoe mo- 
TapoU mvra mporsyopsüaat- "Tovro $35 03g. "O vuv 
Balxvucat lóvzoim ix. Aópeng tlc  Hitv, xaXoópsvov Urb 
Tüv Hopplum BaSb QLeo. Tà 8b ajrk xal diga- 
xübne xai Kónagyos xai "[orpoc iv TÉ "Hhaaxoi 


400 Bovxpacíou xa)jouuvo Mind dxb AlyaMex | ieropoust Kai &à coUo p vo Mowovión; 


00 "Iváoo, dx "Iavpoc £v dmoudaig 57; Alomrov. 





APFOAIKA. 
43. 

Athen, XIV, p. 650, B: 'Az' dxíow xai $ Iào- 
móvvrco, "Amin DxXs, Ok i0 imajoaónv d 
' mir xb gurov, gnaiv Ts iy rois "AproAuxots 

4. 


Stephan. Bvz. : "Amía , oÜcux ol veerrepot vb "Ag- 

0€... (Oc Ob xal vào dygdBac cà. dw aj 

4599 vrpvoudvas "lavpo; dxloue dxb vaóvr 6mb viv 
Éioficv Aera. 





HAIAKA. 
45. 

Steph. Byz. : rtv, xóuc "Hiidos c7 xo0xc 
dmb riae Afqwuw abrh» dwoudcün  "levpoc «i- 
Tágro "Hiizxüv. 

46. 
Schol.in Platon. p. 380 Bekk. : IIo, Sio o93' 6 


' 4t. 

Olenus. ... Vocata vero fuit ab Oleno, Jovis fiiio, ut 
Ister in JEgyptiorum coloniis : « Sed ex Anaxithea Da- 
naidum una et Jove, Olenum , qui Oleniis imperavit , 
natum fuisse. » 

42. 

JEgialus , locus est inter Sicyonem et Buprasium, ita 
dictus ab Egialeo Inachi fllio , uti refert Ister in E£gyptia- 
cis coloaiis. 

—— 
ARGOLICA., 
48. 

Ab illorum pirorkm Graco nomine ( àxia ) eliam Pe- 
loponnesus Apáa nominata est, quod hoc fructu abunda- 
bat, ut ait Ister in Argolicis. 


44. 
Apla. ... Ister pyrastrum in. Apia ——— 
apium ab 'eadem apud exteros nominari trad 
ELIACA. 
45. 


Phyteum, urbs Elidis cavas : & Phyteo dicit eam no- 
minari Ister quarto bis 


tontra duos ne ive. «^ Tradit Echephylli- 


lóveac slg. Koptüov Alograuviz civ 'Homo£a vuoi 
KOsuvlc doxciivat. "Oüev "HAetou dmónovoy elyan cà 


! "Iotuia dyvitacus, & 6x Ütwpolx ttis Üévrac slc cóv 


"[cüuhv vob; MoAtovidac Dunv "Hoz 6x Kogw- 
Bltav £BE4 fen. " 
Cf. Philoch. fr. 36. 





H ZYNATDTH TON KPHTIKON erziaN. 
47. 


Eusebius Prepar. evang. IV, 16 Pe 156 ed. 
Colon. 1688 : "Iergoc dv x3j Xuvaqwy civ Kor.cuxiov 
Üucuiv qol, voU« Koóom:as T6 mua zi Kgóveo 
ÜBóstv aida. 

Eadem sunt ap. Porphyr. De abstin. II. 

HEPI I3MOTHTOZX AOAQN. 
48. 

Clemens Alex. Strom. III, p. 447, C, de athle- 
tis agens, qui a Venere abstinuerunt, etiam hoc 
affert : "O «x Kuozvaioc 'ApurtorDme Aatjz ipgaav 


das, Herculem a Cteato et Euryto Molionidis, in expeditione, 
quam contra Augeam fecit, devictum esse; quum vero 
usque ad Buprasiam fugisset neminemque hostium ani- 


| madvertisset, se refecisse et fluvium prieterfluentem, ex 


| quo potum hauserit, ita alloquutum esse : Dulcis hzc 
aqua. Hzc demonstratur iis qui Dyma proficiscunter 
Elin, appellata ab incolis Duicis Aqua. Eadem referunt 
Pherecydes , Comarchus et Ister in Eliacis. Atque hanc 
ob rem Herculem, structis insidiis, occidisse Molionidas 
obeuntes Corin- 


Isthmum missos occidisset, a Corinthiis esset exceptus 





COLLECTIO SACRIFICIORUM CRE- 
TICORUM. 
41. 
Ister etlam aucior est, in eo quod de Cretensium sa 
€rificiis edidit volumine, pueros olim Saturno immolan 
& Curetibus solitos fuisse. 





DE PROPRIETATE CERTAMINUM. 
48. 
Aristoteles Cyrenmeus amantem Laidem solus despexit. 
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bmxpeipa. pidvoc. Opanponioz oDv. tij ivalpa, Yi pv 
dxdIw atr) al; y mavpl3a , al eupmpdIeuy. aícip 
Ttva mpi, TOUc dvtayorvirtüc, ixi), óumpdtato, 
aprox (xti) ov pxov, vpajdutvoc abris x 
8r piura Suovrrdrry alxóva , dvérintv alc Kpij- 
viv, &x loops "lovpoc dv i regi lvienoc div. 


MENS. 


49. 

Schol. Aristoph. Nub. 971:'0 pine xia- 
posàc Murüvatoc. OUroc à Soxrt mpürroc mapk 'A0n- 
valo xii oo8ud vacat ITavafnvaiow, ixi KaXXou 
dpyovte. SL 'ApirroxDa(Bov. gaffe. *O Bb 'Api- 
eroxAs(nc xifapuoc 3v dowrx * Tb qívoc 3v dx 
Tegrdvibpov. "Hxpact 9 dy 7, "EXAdB: xack cà Mz- 
Bxá. IIapaAaGQv 5b cov pov abiaoboUvra , xila- 
piGetv. ibiSa ev. "O. 5i "lorpoc "lígevos abróv qvum 
p&yetpov Óvea. av. d)Àot, Bolivar ci "Apurrac(on. 
Taíca 8 oqebuíaas lovav. El rào 3v yeyovó, 8o0hx 
xai pretooc "lépevoc, oóx. &v dmíxpulav ol xmjuxol, 
moOlÀdxi abroU papvnpívo dy dlxaivobprnoe 
xháca, chy Qbhw mapk Li deyaiov [0o;. 


Suidas v. Dpjovu, eadem hzc habet, sed post 
voc. iBi&attv hoc peculiare : "lazpo; 8' dv «oic éi- 
texgouévow, MeXonowiz sov. GpUvv AfcGióv ova, 
Kdverrox vlóv. Toucov 5i "lépuvoc 90 vupdvvou ud- 
quipov x. 1. 3. " 

Grzca Sophoclis Vita : Zogox)z «b lv qévoc 
Jv "Atzwaioc, vlc 8b Xog[iov, $c ort, dx "Apwzo- 
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pa aiporod cv loyacíav: tvybv 8b ixíxznro Boó- 
Aouc yedxue xal víxrovac* o0 vào clxic vóv dx v0 
*oioUTov vtvÓpvov Grpatwyluc dius8zvmi cov Ila- 
puOui xal Gouxul(bn, coi, mpdrow Tc mÜec* 
4X! cji àv Un «Gv xuopupBGv dovacroc dgelbn, iv 
o)à) OuacroxMow; dxioympévov. "Amotnelov 5i 
xal 7p PNN q&cxovtt abtbv oUx 'Abnyalov, diÀk 
dDadatov dva, El 81 xal cb dvíxaóty Qadews 3v, 
$34 v3» "lavpou, mwup' oüBevi Étípo: ToUtó daww 
tÜptiv, ... Aumrovir, Bà lv raul xal rapl exAalatpav 
xal govsuchy, d£ Gv dugorípuy locigavitin, Óx qn- 
«ew "Iecpoc. ... donal 30 xal "Iovpoc, tàc Jauxke xpn- 
ibas abrbv lbeoprxévai, & (rxoboUvexi of c1 Umo- 
xprral xal ol yoptura(* xal mpi; cà, güctu, abtüw 
odo tk Ppdpuata- mai, 8l Moóanic Olxcov ix. vow 
vamadrupévov. cuveyavttv. ... "l'üsurzca: Ob avrov 
"expos xal Nedy0re aol toUrov vv vpónov* Kai- 
Aememübns Ümoxprchv dmb doyuciac db "OmoUvro; 
fxovta mapk vob; Xóac, mípja: abri cruguXv* 
bv Bl XogoxMda Aa6óvra. , [xal Ba3óvta] slc o ovóua 
Pxya Én ópyax(tousav, Ümó coU. &yav qrpus dmo- 
mycyévra. ev oa. ... "Iovpoc 8í qty, "A6rvatouc 
Bk cry moo dvPpoc dpechy xal dofguiga vtmomx£vat, 
xat! Éco [Éxaotov] abc) Uc. 

De Sophocle Ister exposuerat forsan in opere 
Mionowt inscripto, quod confirmari videtur et 
aliis in hac Sophoclis Vita narratis. 


YIIOMNHMATA. 
52 


Plutarch. Quas! Grac., p. 3o1 Francof.s. t.7, 


Eevó; quat, véxcoy 3 qadoabe Tv obct, oc "lexvpoc, p. 203 Reisk. : IIóüev f$ civ "Iüaxnc(uv xoc AAaA- 





Quum meretrici itaque jurassel, se eam esse in patriam 
abducturum, si ei adversus decertantes adversarios ali- 
quam opem tulisset, postquam id perfecit, lepide jusju- 
randum exsequens , ejus quam simillimam pinxit ima- 


ginem eamque Cyrenas transvexit, ut scribit Ister in 
libro de Proprietate certaminum. 
MELOP(EI. 


49. 

Pbrynis citharedus Mytilenzeus. Hic fertur 
apud Athenienses arte citharcdica vicisse in 
Callia archonte. Erat Aristoclidze . Aristoclides, 
praestantissimus citharedus , qui genus duxit a Terpan- 
dro, floruit in Graecia belli Persici tempore. Is Phrynin, 
quem ad se recepit, callentem tibiis canendi artem, cithara 
canere docuit. Ister vero ait, eum Hieronis coquum fuisse 
et ab hoc cum aliis Aristoclidze traditum esse: hzec tamen 
negligenter scripsisse videtur; si enim servus et coquus 
Hieronis fuisset, id non celassent comici, qui ssepe ejus 
faciunt mentionem propter ea, quae novavit; fregit enim 
vim cantos, relicto more antiquo. 

50. 

quod Melopei inscribitor, Phry- 
nin Lesbium (fuisse dicit, Canopis filium; qui, quum 
esset Hieronis tyranni coquus, etc. 


primus 


Ister in eo opere, 


: 


neque faber, ut ait Aristoxenus, lignarius neque era- 
rius erat, neque cultrorum opifex , ut statuit Ister : sed 
fortasse possidebat servos, qui fabri zrarii erant et 
lignarii; vix enim credibile est, talis bominis filium 
dignum habitum esse, qui cam Pericle et Thucydide , 
civium nobilissimis , exercitui preficeretar. Neque co- 
mici eum reliquissent intactum , qui ipso Themistocle 
non abstingerunt; neque credere licet Istro , si dicit, 
eum non esse A , sed Phliasium. Possis sta- 
tuere ejus genus antiquitus esse Phliasium : sed nemo, 
excepto Istro, hoc memoral. ... Inter pueros operam 
dabat palwstricae et musicae, atque in utraque arte co- 
ronam adeptus est, ut Ister tradit. Idem dicit, eum in- 


gant, , 
hisque arte bene institutis Musarum collegisse sodalitiam. 
»-. Obiisse eum 1ster et Neanthes tradunt hoc modo : 
Callipidem quum venisset Opunte ad Choes celebrandos , 
misisse ei uvam, cujus acinam adhuc immaturum in os 
injicientem Sophoclem, propter summam senectutem 
suffocatum esse ideoque vitam finiisse. ... Ister ait, Athe- 
nienses hujus viri virtute commolos decrevisse, quo- 
tanms ei sacrum facere. 





COMMENTAHBII. 


$1. 52. 
Sophocles genere erat. Atheniensis, filius Sophili, qui Unde urbs Ithacensium Alalcomenm appellatur? . . 


426 


xoysval xpoc;roptóón ; ... "Iorpoc 5. "AlsEavBpebe dv 
boum syorervipgue Bn cip Aaípey óofdisa 
mp qdpow ("AwrbOsun) xal dwayouévm mipl 5 
"Alxixopfvwntov dv v5 Bousríg «àv 'Oluccía kin 
xxl 3k voUro Dxeivoc Gamip pmrponólsue dvagézov 
volvo vy iw "Iódxn móAtw oÜrw qmsi mposxyo- 
grótatat, 





ATTIKAI AEZEIX. 
53. 

Eustath. ad Odyss. 1, p. 1627 : Paci qoiv ol 
muÀaiol, $m ob. uóvov. votis duxíat, dg, duvix, 
dgvevée* xal ri co dpves xil Oghuxbv 4 duvÀ, 
mpóbarov arb uícov c3 Saxa * xal Bai dus) dviaó- 
ety dova Boi" d)À& xal ri "Iovpoc. & "Acta 
MEnw , dova 9notv, £lza. duyoy , dlxa. dovaiv, dlea 
Jaixoyvóuova. 

Haec Suidas quoque v. 'Apvóv et Phavorinus v. 
"Apvaic exhibent: apud Suidam tamen post dv vai; 
"Avrxais perperam omissum est Jfeaty. 

54. 
, Hesych.: "AO, Soderuava, Blopas civ dava - 
ew. Xopuxke TourroAéuun. "AqxdÀn, Spdyuara 
fio, io c gne "lesgos, * Qd cac Bb locopii ix Buxo- 
G(ev* xal "Ounpoc z gea 77 ME. 

Siebelis hunc locum ita restituit : TorroXgup 
dyxaABec lx. Spxyudcwv. burcby, Ge quat "Iavpx x. 
1. X. Et codex Hesychii ?pívuaza p, non f. Schol. 
enim, ad Theocrit. X, 44 hec tradit: dudo 
3à auvlatraw ix payuditu bxatbv 3) xal Buxociwv. 
Cf.Eustath. ad Hom. p.:162,et Phavor. v.'Apd)O. 

55. 

Schol. Villois. Iliad. K, 439 : Te/yta tlgzatat 
"Iergoc qnoi waph c0 iv "Ttvz(o và Ej6oixi xact- 
exsudaat piorov órb KuxYurmuv. 


ISTRI FRAGMENTA, 


Verba zz9k 45 i» Ttwj(w a Siebeli reposita 
sunt pro vulgata : xxgk vo. Ebctuy(m. Cf. Eustath. 
ad Il. p. 817 R. 


—— 


FRAGMENTA INCERTORUM OPERUM. 


Eustath. ad Dionys. v. 513, p. 207 Oxon. 
1697 : "Iaxpov 3€ vwd ir ees i iw, 1íscapac vs 
víafat turydXouc xavax)uay ab i BÀ. Paiba- 
qévia xbv "EXhoxovrov dgogisu: v1 "Aalag cÀv 
Epor. 

57. 


Stephan. Byz. : "'Apxác. ... "Iavpo; 6 nctv, 6v 
O«quecoX; xal Aux 6 Apis Ubr£vezo: Bik 3d cy e 
untooe ixobnplww, dpkve sd rào 99 "Hoac. aüchv 
óvoy.aaÓT, vas, vac vuyatv t3 rpoanroglac. 

Berkel. pro Gujiato, scribi vult. Meyiscoc. 
Sed idem nomen, quod apud Steph. Byz. est, 
legitur apud Eust. ad Il. II, p. 3oo R., qui illum 
sequutus esse videtur : "Apxrx: php bro "Hpac, 
gaclv, 4 Cyicvo. lyfveto. ... Pro doxew ... óvoua- 
cÜrva Holstenius, Politus ad Eustath. II, p. 
636, et Heyn. ad Apollodor. III, 8, 2, scriben- 
dum statuunt dpxro ... 5gowÜzvat, quod prz- 
ferendum est Siebelis conjecture : El; dpxcov ... 


parato vat. 
58. 


Steph. Byz. : Kápva, tóc owixzc, dxó Kdo- 

vou 99. Doivixoc , dx; "Ievpoc quatv. 
59. 

Schol. Pindar. Ol. I, 37 : Ilvbapos 1ov Iloxa 

Avdóv grat alvas, "Ievpxx 5i Daglaryóva. 
60 a. a 

Schol. Apollon. II, 207 : "Ierpoc 9zel, xov 

Alíznv , vvóven ct obe dDo(Eou vlobc «fn, ctawxàe 





Ister Alexandrinus in suis Commentariis retulit, nuptam | plsse, quod Cyclopes primum fecerint in Teuchio, loco 
; quod | Eubose, 


Anticleam Laert, et adductam in Alalcomenium 

estin Boeotia , Ulyssem peperisse : indeque eum quasi 
wrbi vones commendantem poster, "ye wm 
ius, Ithacm urbem eo nomine donasse, 





DICTIONES ATTICAE. 
53. 
' Veteres quidem dicunt, non modo tres distingui seta- 
tea, dois, àpvóc, dpenióc, e dyvoü feminam esse áyviv 
orem medis statis, eamque àyviv denotare agnam an- 
nuam, sed etiam, Istrum in Dictionibus Atticis hunc or- 


spicarum , 
Triptolemo; dyxa3iha constant e centum manipulis , ai 
Istrum sequamur, Phileta vero auctore ex ducentis. Etiam 
Homerus bae voce utitur, 


$5. 
Ister. dicit, veóyea ( armaturam ) inde nomen acce- 


INCERTORUM OPERUM FRAGMENTA. 
56. 
Istrum quendam aiunt narrare, quatuor. fuisse magna 
diluvia , quorum uno "^y^ RS diruptus Asiaque ab 
Europa | per eum separata sit. m 


Ister tradit, Arcadem Themistós et Jovis filium fuisse; 
hoe nomen eum sortitum esse, quod maler in feram 
mutata sit ; a Junone enim eam in ursam (ipxrov) con- 
versam esse. 


58. 
Carne, urbs Pheaicias , a Carno Phenicis filio nomen 
habens, ut Ister auctor est. 


59. 
Pindarus Pelopem Lydum, lster vero eum Paphlago- 
nem dicit, e 
a. 


later (radit, etam, quum cognovisset Phineum Phri 


ISTRI FRAGMENTA. 


(doin) ule uavrilun, xavupáoasün: aüroU, «bv 8i | 
"Huov itaxoóaavta spica. 

Idem narratur apud Apollod. I, 9, 21, nisi 
quod ibi Neptunus dicitur Phinea privasse 
oculis. 


60 b. 

Schol. Pind. Ol. VII, 146 : Kplew dp" détXo«] 
xplew alma «bv viva. «àv "HAutfov, By Buritíact ol 
"Poo , ijeóeunto 5i 5 IIvBapoc* o6 vào TAytoMpo 
5 dp!y inituirai , cip BL "HA ci8íaoi cv dva, 
x "lovpoc guolv dv v5 mipl rüv "HAou dvowve. - 
*"Póbvx niBbaatv 'HAoo dv 'Póbo vogvabv avtgav(- 
Tn dy&va. » | 

Beckhius adnotat hzc : Ex Vrat. A. Verba, | 
quae Istri esse videntur, in codice sunt hzc : P. 
7. 'H. dv P. opvixóv t ortyavícny, omisso dyüwa. | 

religiosa fide consarcinavi ex ternis co- ! 
dicis notis miserum in modum confusis et luxatis. | 
61. 

Schol. Villois. ad Hom. Iliad. B, 110 : "Ox ! 
mpl mávrac dxrovetvótutvoc «bv Aóov fjounc Myr. 'H. | 
Bl dvageph spl "Iecov Morea, poo, voix Ba-.| 
eUuio Towac Mertctat. n | 

Idem ad T, 34 : 'H 8u03j, 6n mávri fipoxc 
D£vovro, ob, cl Bacüui, c "Iorpx. Quod repe- ; 
titur ad XIII, 629 et XV, 23o. 


63. 
Hesych.: Zóuow, éc"Lcevgc. Toupius in Ep, 
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crit. p. 131 hiec ita cum iis que praecedunt con- 
junxit : YXoak, exoaruitHc mapouuundec, Eril EÍvou, 
bypüvto evpatuorew, dx Emronolb of mpl "lipova 


(tbv mópavvov, &x Bustoup£wey abriv vv airov, xal 
; wnbtvl doBilóvesoy t&v Zoxehiiv. c "lorpoc. Sed . 


verba xal ynbavl ... Zuiv, ait Siebelis, non ita 
bene concinere cum precedentibus, quisque fa- 
cile sentiet; itaque prestat cum Albertio in fine 
praecedentis loci ap. Hesychium ita scribere : éx 
BusBoupdvey aitüiv viv iOv, umbevbc drroBibóveoc, 
*t vulnus in verbis Xóuov. x "lerpoc , utpote 


sine codd, insanabile, intactum relinquere. For- 


san autem hic discriminis inter Zuu13 et Zoa- 
J&ixex mentio injecta , et ita fere scriptum fuit: 
Buxgopkv Bí gací «tic ZoaJwurrüiw xal Xov, x 
*lIozgoc. 

64. 

Plutarch. Alexand. p.691 Frf., 1267 ed. Steph. 
seu cap. 46: Alexander, transmisso Orexarte 
amne, quem arbitrabatur esse Tanaim, fusos Scy- 
thas ad roo stadia est insectatus : "Evravóa 3i 
pix abcbv dguxísÜnt clv "A patóva ol xot Myov- 
ctv, Bv xal Kiaívapyós iori xal IloXóxptroc, xai 
"Ovrsixpreoc, xal "'Avrer£vre, xal "Iovpoc. 

65. 
JElian. H. A. V, 27 : Tà; iy Aépo Müuxypllac 


- xb unBevic dBucticünt vv quisdorvógmv óovuv, M- 


qu "Iorpoc. 





xi filios vaticinlis servasse , eum exsecratum esse, Solem 
&utem, quum hoc audivisset, privasse eum ocalis. 
60 b. 

Kplovv Pindarus dicit ludum Helieorum , quem Rbodii 
instituunt ; sed falsa tradit : non enim Tlepolemo 
ludus celebratur , sed Soli; ut Ister tradit in libro de 
Solis ludis : « Rhodii instituunt Rhodi ludum gymnicnm 
Solis, in quo corona pro praemio est.» 

61. 

Meroes dicit, ad omnes orationem convertens : hoc 

istri causa adnotatur qui dicil, reges solos dici heroes. 


62. 
Omnes heroes dicebantur, noa vero soli reges, ut Ister 
opinatur. 


Siceum, ut Ister. 


64. 

Eo venisse ad Alexandrum Amazonem perhibent multi, 
inter quos Clitarchus, Polycritus , Onesicritus, Anti- 
genes, Ister. 

65. 


Ister tradit, Meleagrides aves in Lero a nulla avium 
curvis unguibus armatarum xdi. 


GtotoOPEPOCOCCOPPOHLOTOPCOCOOETOCOOUOOU 


APOLLODORI 


FRAGMENTA. 


— 


IIEPI GEQN. 
Photius Cod. CLXI : Sopatri ' Exioyal 3iigopot 
i» fi&Mois BuoxalBexa. ... XuviDuxvai 3b abi b 
Bi&Mov. ix. moJXdiy xal Boop lavopiiv xal ypat.- 
uxo. T ulv oDw roirov zl civ xag! " EJÀnat gu- 
ÜoXoyoupfwerw Otpv Budapbdwnis B cuveDaxtat ix 
tw "Axullohóoon magi Osüw Y Aópou. 'Aónvsinx 3l 


P 5 xad dx 8' xal a] xal 0', coU c& al mw 
(fort. wa) xal i&. xal u' ce xai iz" xal uéypt vo0 x3". 
^Ev 5 osDoy5 1d c pu8udoe mpl Osíov Burrtzàa- 
cuíva, xal si « xa0" lecopiav slpnzat, mipulizgr, 
mpl vt tübw map! aüroi fpexav xl Atocxodpuv xal 
mp cv dv "A3ou xal dou. mapamoiota. 


LIBER I. 


1. 

Stephan. Byz. : Abr... 'AnoAAódopoc 0à dv a' 
mpl Civ «bv. Audorvatov oUtex, érupoAoysi* « Ka- 
Bsp ol civ Ala Acevaiov ulv xaouvtes, dci Bloo- 
ew Áápiv cà dyatà, Tliaryoxby 8l, $i c yo Oc 
laciv. » 

Idem : BuoSovn , tiu IedfuiGuc , óc "'AnoXAó- 


| &epoc. Quod ad hunc locum referendum videtur 

! propter ea, qui de Jove Dodonzo habet Ste- 

| phanus. Dicit enim : "Exepot 5 y0d9ouct Boiooi- 
vaie* tóAc yh tlvac Boda, 6xou ciacat, 


—— 


LIBER II. 
2, 
Stobaeus Eclog. phys. tom. I, p. 5ao ed. Hee- 


Qucyópov xal "Ecrtgov, Sól2«. 
3. 

Erotian. Lex. Hippocrat. : Xáptzec * al Xagat- 
6 xal XogoxAs iv' EAeyela. Méuvatat xal 'AmoXAó- 
Bexpoc dv Bcucépu mrol Gv, qual 5b abre xmv 
dvó uiv v] 4aplc Xdpetse. Kal pho moJdxi oi 
ormral cÀv ydotw yxpkv xaAoUcw. 


LIBER III. 
4. 

Schol. Apollon. Rh. I, 11:24 : Quercus fo- 
liis coronati sacra faciunt Matri Deàm. 'H yàp 
Bpüc laph «7k "Péac, d quote AmoXdiugoc iv vpicw 
mtb Oüv. 








DE DIIS. 


Sopatri Eclogme vari doctrinae libris duodecim. Col- 
legit autem hoc opus e multis et diversis historicis 
atque scriptoribus. Primus itaque liber de Graecorum f- 
bulosis diis agit. Electa baec ex Apollodori libro tertio de 
Diis, qui pairia Atheniensis docuit. Nec 
vero e tertio duntaxat libro luec selegit : sed et e quarto, 
quinto , ac nono, itemque e primo ( undecimo? ), duode- 
cimo, decimoquinto el decimo sexto usque ad quartum 


t. 


Apollodorus libro primo de Diis, sic Jovis Dodonal 
etymologiam exhibet: « Quemadmodum Jovem Dodo. 
wrum quidam sie vocant a 3iBoga (do) , quia dat nobis 


omnia bona : Pelasgicum autem a xOa; et v1, quia ter- 
rie vicinus est. » 

Bodone , urbs Perrhazebica, teste Apollodoro. 

LIBER II. 
"2. 

Apollodorus altero de Dils libro Pythagoram ait pri- 
mum opinatum, eundem esse Luciferum et Hesperum. 
3. 

Chariles, i. e. Gratise, ut Sophocles quoque in Elegia. 
Meminit et Apollodorus in secundo De Dils, appellarique 
inquit ipsas Xáprac, a voce yapá, quae significat gratia. 
Poeue enim siepe civ xoc dicunt yapdv. 


LIBER IIl. 


4. 


Quercus sacra est Matri Deorum, ut Apollodorus dicit 
de Diis libro tertio. , 





APOLLODORI FRAGMENTA. 


LIBER VI. 
5. 
Harpocration v. 'À má: : 'Amomopmaiol m- 
vec dxaloovro «eol, mol D, Adag i» Eo 
TiQl. €diiv BuDaxta 





LIBER IX. 
6. 

Steph. Byz. : "Apt tévoc* dxouipiv 'Atfvr- 
ttv, éx "AmoAdóupoc dv v Tipl Civ lvvávo,, iv 
$ sk govixàe xolosu; dB(xatov &ik sk, dzb «oU ei- 
Bípoo yvopávas puangovlas. 


LIBER XIV. 

7. : 

Macrob. Sat. I, 17, p. 397 : Apollodorus in li- 

bro quartodecimo v19| hiv, bjiov solem scribit ita 

appellari Apollinem zb «o0 xxtk «bw xóauov 

VíaOnt xal Uva: (f. lévat), quod sol per orbem im- 
petu fertur. 

Ad eundem librum sine dubio respexit auctor 

libelli de Allegoriis Homericis 7 : postquam 

l 





dixerat Apollinem nihil a sole differre , sed idem 
numen duobus nominibus ornari, idque tuu: 
€x pocruxoi, Aóyot; constare tum a vulgari dicto, 
"Hiis "AxóXuov, 6. B qa 'Andiov uec, pergit : 
"Hxgibwra: 8' 4$ mtl voímoy. dxóBtiEus xal 'Amo)o- 
doo, mtpl müczy loropíay dybpl Bw. Aix «oos 
Fyorre ly imirMov dispyacíny xal dxalpou Aou 
miptrtby. Gmapfisouan. uixox. 
LIBER XVI. 
8. 
Steph. Byz. v. 'Agxác : 'Amo)Aóówpoc dv «ip mpl 





LIBER VI. 


$5. 
Dii quidam Averrunci vocabantur, de quibus Apollo- 
dorus in libro sexto de Diis commentatus est. 


LIBER IX. 
6. 
; Collis in urbe Athenarum, teste Apollo- 


Areopagus 
doro libro nono de Diis , ubi sententiam capitis de homi- 
cidiis ferro perpetratis pronuntiabant. 


LIBER XIV. 


7. 

Scripsit etiam Apollodorus demonstrationem barum 
rerum accuralissime, vir in quovis studiorum genere 
gravissimus ; quocirca ego prolixius hic immorari ac in- 
tempestivus esse supersedeo. 


LIBER XVI. 
8. 
Apollodorus libro decimo sexto in Deorum 


Origimbus 
perhibet de Cerere : Homines Cereri Arcadia sacrifica- 
turos... nam post primam írumenti salionem sacrificium i 








admodum ait in Proserpina Melan: 


439 


Civ bxadioxén BE mpl Afjumtpés qnaw, 6 
"ApxdBhur ^3, Axuntot uOXovtic Oítv - 
taírny vàp lv Üuclay evvasicavro uavk vy mpi- 
tov emópov, Bri abc] dx. T Ye loy 6 xaprix 
tlc tpogv xal eópov, xal oru «à "Agxdbur Tii 
xápw. Locus mutilus ; Heynius suspicatur ix «7; 
Tk turre, i.e. ex Arcadia. « Traduxere scilicet 
Arcades Cereris fabulam ad se. » 


LIBER XVII. 
9 


Schol. Sophocl. OEd. Col. 502 : Kel 'AxoXi- 
lupos M idv c mel Ou Ercaxadioudey map m 
tüiv "Hovyibüv vévou, xal cfc lsptlauc gnat. 


LIBER XX. 
10. 
Porphyrius apud Stobzum Ecl. phys. I, 52, 
tom.T, p. 1004 ed. Heeren. : To 94 . 
dv ^ij tlxoscip mtpl «iv Guy evrygdugam , 8 doct 
Ttpl r0U "ASou, cdBe mtpl Te Xrwyk Metópaya «6- 
pop.tv* « dpxríov yàp dmh coítuv, vc t cv 
$voudrwv mapep.pdotux, ob xatvugpovncéov. "Ex. vàp 
Totóvwv Ópuibusvot míÜavi xal volg iv "Mov vo- 
palopévouc rorapiobc xavevodxacty- "Ax£povra. uly 
&ik ck dys, oc xal MeYavien9ny, lv Iltoctgóvy. 
Kadateas 9 dv xóXmowi 
Taíac &ysa. wmpoy éov "A yéparv. 
"Ext xal Auxógviie qnei* 
M ai; 


LI 





illud decrevisse, quia ex hac terra fructus et ad alimen- 
lum etad sationem prodiisset : inde hiec festa bonoris 
gratia Arcadia dici. t 


LIBER XVII. 


9. 
Apollodorus libro de Diis decimo septimo de Hesychi- 
darum familia et sacerdotio loquitor. 


——— 


LIBER XX. 


10. 

In vicesimo Apollodori de Diís volumipe, quod de In- 
feris inscribitur, haec de Styge reperi :« ... ab his enim 
incipiendum esl, nec nominum contemnenda explicatio ; 
siquidem hac ratione fluvios quoque Inferorum nunco- 
parunt, Acherontem quidem a doloribus (&xerw) quem- 

ippiaes : 


Terrz in gremio tristia fundens 
lamenta Acheron. 


fert lacrimarum , mille dolores Acheron. 
Et iterum : 
Acberon luetifer mortalibus. 


430 APOLLODORI FRAGMENTA. 
"Ay fpa BÀ xal Ag epoucín Man, auxiv, Gc xai Xo- | zupl gAfyesat rob, TrlsvtüwTus, x "Üupós vm- 


goxX5« dv ToAvlévi, hv vo0. "Aj dOdoe ug. cla- 
dtt Mtouaav * 

"Axshc árridbvés vt xal ucapfabidz 

J«stotax Mgwne 338ov Jyoóewe vóouc 

'"Axépovtoc oburüdryac dpatvas yoác" 
dxrhg «Uv  vexpüiv muva obx byoócas, 
dpasvac 3b yos clic obMlv ixvpsgoóoac 0142 ulv vko 
Tk xaprogópa, Épstva Bà vk dyova Aépovcac, [313] 
cb ulv c0 oxípua rragly tv uóvov, cly BE xal ixxoé- 
qu. "Olev xai 87uc door, 5$ moAírovos xal polum. 
AuazrpawDgüai Bb (mb civ dxo[tvouévoyy àv 'Ayé- 
povvá qaa lxórox: 5 ko uecr)Aargic sdvra ck coU 
Ujv dy ayibbv Umipnpt, xai dovww dv dmovíg xal 
diumíg mew. l'opyóoxw 0b vo "Ayípovrog vuvaixa 
mpoaavínaauv, da 1«0 opi galveatiat oic moXAoi 
tk £y "ABov* xaflb 83, xal abroU oívou mibhivny 6 Xno- 
9puv MopioAóxay vópact. » 

TaUca 3À slmxw epi 02 "Ay £povroc "Amo5u- 
go ixnáyn mupb C46 rey aDrx When caÓe 
* Xebya. 8b Bev wa. xal goftpkv Uxorrzadusvot 
BSaíuova , Otiiv Üpxov, iv "ABou «t raucry xacuxuav, 
xal «ic poamyoplac «aire Jit oaav dro 09 avvyyvá- 
Fatv cole mrévÜLat, xal evíytaÓat và iv "ASov. "Opxov 
8l cíjv Ociov, Ói dvavrióreca s 4 plv vào vv. Üvrwv 
Tt xai Lovruw güaprody Dye Bóvautv, Ücov dg' 
laut ol BÀ v5 c6 mpoatpéatt xal và 19omo Ouavá- 
xag, » 

'osaUca Tipb The Ecrvyoe iimow, imdyns « Kw- 
xutov Bb motuubw dvím)agzw dmb coU xoxotw: K 
dew Xrwye xal erwyvdasex dmodpot. Towütou 3f 
lac vívous xal 6 TIugupleyíóory * sTorvas vào dwb coU 


ew (Od. A, 218)- 
OÀ yàp Eri cdpxac vt xal óría ivec Eyoumiy - 
4)à và £v vt vropix, xpatpóv gévox aiBouévouo 
Bayvi, Exxí xa. mpra Marg Qa" daría Üunóc- 
Vy V, dn brnpoc, kxomtxuéen xexócu om. 
"Ymorüezzi yàp vào quyhe To tibeow coi dv 
0i, xarómtpou, gatvouévow, Suolac, xai toic &uk viov 
bÀdvwv cuvicrauivoi,, & xaüdxaL $uiv rixaccat 
xal Tàc xwjjctu ututicat, cetotuvorin 8  Uxóaractv 
ouixy Éysi clc dvcÜy]iv xa &y3y,. Ü0tv. ais 
Booców elBoin xauóveorw . 

Ot maíou; 3i ÜBup lavópzaav cy Evóya iniysuov, 
quat yov dióvistiat volo xar! aüroU jru3ox, óuó- 
cat coÀu oavrac. Avxbóncov plv volvuv. Xxuyix 03op 
xatk "Agxaü(av ol (cvopuxot. dvavveypágaaw, iv daz 
xai ' HoóZoes (VL, 74), & dv $5; Écrn à xavh KYec- 
Uévrw danyoóutvoc, vodott vaUxa- "EvcrbDty 51 doi 
xóutvos tlg cw "ApxaB(zv, vuottoa Ímpmogs mpá- 
quatz, cuvigtàe coU, "Agxdia, iml vj XZzdorn 
S)Xouc vt Ópxouc Every o9, xai 03 xai de Novaxptv 
móÀtw mpóluuoc v Tüw "Apxadenw tO); mpotcrüac 
dytr£env, iEogxoUv cb Xruyie Udo. KaXMparyoz à' iv 
TG Ttpb Nuugüv cvyypduuami xal «b lena coU 
U3acoc Aynqücat, Aéyow orm: Eoi dv Nováxp 
xpívm te "Agxalac, * Oleg ic rà Duxónrov 
mávva v dyeia, w)dy civ xsparcivonv. 

Postrema inde a verbis ol xQuíou; ài (3p for- 
tasse non sunt Apollodori, sed Porphyrii. Nam 
novum hic incipit àroczaguttov. 

1. 


Clemens Alex. Cohort. p. 12, l. 9 Pott., p. 4. 
Sylburg. : Ka( pot Soxst và Spir xal ck. uocvípia 





Acheron porro et Acherusia palus 
admodum Sophocles in Polyxena Achillis animam intro- 
ducit loquentem : 


Bipas nullo lato cantu resonantes atque nigras 
relinquens paludis sonantis gemitus, 
Acberontis acuto strepitu ripas alluentis steriles undas, 


In quibus mortuorum regiones pmane carentes dicit, 
masculas vero undas, quae nihil prodacant ; q 

frugifera feminea, sterilia vero. caascula dicuntur, quod 
ille semen dumtaxat suppeditet, haec etiam nutriat : un- 
de etiam ros femineus a fecunditate dicitar. Nec imme- 


runt, quod horrenda (veeyá) plerisque videntur quee ad In- 
feros pertinent : ut et nutricem Sophron Mormolycen 
vocavit.» Atque hiec de Acheronte locutus Apollodorus, ista 


, tum, quod contristamur calami- 
tatibus et invisi pres luctu sunt inferi, hoc eam nomine 
donarunt. Deorum vero jusjurandum per contrarium , 
quandoquidem uL hme vilie tollendee vim in se habet , 
ita llli voluntate a& moribus ab eo distant. » Quibus de 
Styge positis, has subjicit : « Cocytum porro fluvinm a 


idem valent, quem- | plorata finxerunt, qui Stygis est rivus. Neque alius 
generis 


est Pyriphlegethon , ab urendis mortuis dictus , 
quemadmodum Homerus ait : 
Nam nec adbuc caroem , nec habent ossa arida nervi, 
illa sed ardentis victrix violentia lamms 
edomat , ut primum spirantem vita reliquit, 
ast anima , ut fumus, supera in connexa volarit, 
Ponit enim animas imaginibus speculorum vel aqua- 
rum similes, quee ut plane nos exprimunt ac motus 
imitantur, ita solidam naluram ad contactum non ha- 
bent : qua de caussa illas vita simulacra carentum no- 
minat. » 
Plerique sane aquam terrenam Stygem tradiderunt, 
quie per ipsam pejerantes punire posset : 


scribit : Hinc in Arcadiam delatus 
Arcadibus contra Lacedsmonios concitalis , quum alia 
Ab ils exegit juramenta , quodvis adhibens Jusjurandum, 
tum Nonacrin Arcadum principes deductos jurejurando 
per Stygiam aquam adstringere voluit. Callimachus quo- 
que libro de Nymphis ( de fontibus ? ) aqu; proprieta- 
tem his verbis refert : Styx Arcadis fluvius est ad No 
nacrin , omnia vasa, praeler corpea , pertundena. 
11. 
Mihl quidem videtur horum vocabulorum , Orgia et 
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Biv iropoloytiv, «à plv dmb vü dpyne tUe Ans. 
efc pic An ereenpávnc, và Bà dnb 000. cuu ÉcÓn- 
xóvo sol tbv Atóvucov* al Bà xal dnb Mucüvr&; ci- 
voc "AvtuxoD, $y dv xvvryylo BurgDagfi vas "A vro) dBopoc. 
Mu, ob güóvoc Upiiv BsboEdeta: và pucrápis imi- 
Top lo tud. 

Eadem ap. Euseb. Prep. evang II, 3, nisi 
quod pro Muoivre, habet Mucoüve. « Videtur 
ita tradidisse Apollodorus mysteria principio in 
honorem Myuntis "— instituta fuisse. » 


Athenagoras in Deprecat. c. 25 : Kal &« plv 
dvBpumo: (ol Pra. PyAoUm. ulv xol Alyumziow ol 
Aoqwirraxot, ot Gtotc Mrovic al0£pa , 7v, fov, et- 
Xfvrv, voU« dDOvouc dvüpaimouc ÓvriroUc vop.ltoust xai 
lspk coc vdígouc abtiv. pev 8b xal "Amo Eopos 
ly cip mpl Qeü. 


3. 

Clemens Al. Cohort. adv. Gent. p. 35 (p. 8j: 
TIio2à xiva0h Ktptc yov, ot. xavatóovety adio 
(Marti) «ob« xóvac. Xxóüa: Bb vo, Óvou; lepeiovrtc 
pÀ mauícünv, Gc "AmoAdbupó, gne: xcl KwXX- 


paye. 

Arnob. Adv. Gent. IV, p. 180 ed. Paris. : Quis 
ei (Marti) canes ab Caribus, quis ab Scythis. asi- 
nos immolari (prodidit)? nom principaliter cum 
ceteris Apollodorus? 


4. 

Zenobius Cent. V, 22 : M3ov "Hoax. 'Avo^- 
Aóhepo, iv toi, mpl Ow, Uri OUtroui "AG vut 
"Hoaxat. aoo mune tu, Üvcía. Toi vie 
Bob; mozl ixguyóvroc, v ljuXov "Hpeadet mpood.- 
Tat, uSAov Aafóvtac xal xAdbouc Urolévraz , vícca- 
pac uv. dvrl axeMiv, Bóo Bà dvrl xspávuv, eyrua- 
aíoat «bv BoUv, xal ote Jv Üuclav mrovsacÓn. 


Cf. Suidas v. Myouv; "Hpexsic, et Pollux I, 
3o, 31. 

15. 

Athenzus VII, p. 306, A : 'O xl6apoc (piscis) ... 
Ur 8b Bk cb dvo pix de vevóguocat toU. "AmóA- 
Juivoc , tlpnxav "A moAdbeipex. 

16. 

Athenieus VII, p. 325, B : 'AxodSopoc 81 iv 
coi Ttpl Ohi3w c3 "Exdry, pe Goto: vp) Bi 
Thy 199 dpi — veluopgoc ho f, Usc. 


Athenzus XIII, Nos 1 C: : De illis hetzris, ait, 
verba feci, quie solie pra: ceteris mulieribus ab 
amicitia nomen invenerunt , dr5 c5 xa "A6nyalow 
xaXouévre Ecalpac Tic 7A golínr. Tcl Fc T" 5 
"Atnvaioc 'À inti * "Eraípav Bà cy 
'"Agpobirny cJ vob; Écalpouc xal vàüc. Éraípac avvá- 
qovcav * toro 9' deri gas. » 

Cf. Hesych. in "Exaípac fapóv. 

18. 

Harpocration : IIév5rjoc "Agpobirz. "Ano3ó- 
Bopoc 0v ci regi iiiv, mávUngoy oral AGfvnm x)- 
O5var mà» dgibpuÜrigav mpl vÀv dpya(av dyophv, 
ik 4b dvraUa mdvra bv Dzpov cuvdyscÜni cb mra- 
JXasüv dy vais bodmslau, &c ixdAovv d'ropdc. 

Exscripsit partim Suidas. 

19. 

Schol. Apollonii III, 541 : 'AxoJAbopos qnalv 
iv cr mpl Oil, Üri fj mepurteoà lap 'AgpoBienc. 
Aib xal Adrvov [Bik «6 Adyvov voluit Heyn.], xapà 
hp cb mepurcüx, lll Meran. 

Postrema cod. Paris. exhibet ita : Aib xal 
Men. Kal b Bvoua. $xAoi* rap io etc. 





mysteria , etymologiam exponendam esse. Atque illa qui- 
dem &nó c7 ógy?«, hoc est, ab ira, Cereris in Jovem ; 
hzc &utem &mà roO guócou;, hoc est, ab exsecratione et 
abominatione, quz» accidit circa Dionysum, dici viden- 
tur; quodsi a Myunte quodam Attico, quem dicit Apol- 
lodorus interiisse in venatione , derivatis, non invidebo, 
vestra mysteria decorari honore funebri. 


12. 
Deos fuisse bomines declarant tum AEgyptiorum doctis- 


' simi, qui deos dicentes setherem , terram, solem, lunam, 


ceteros habent bomines mortales atque &acra eorum se- 
pulcra, tum Apollodorus in libro de Diis. 
13. 
Multis augeantur bonis Cares, qui canes ei ( Marti ) 
sacrificant. Scythae autem non cessent mactare asinos, ut 
dicit Apollodorus , et Callimachus. 


14. 
Malum Hercules] Apollodorus libro de Diis, Athenis 
sacrificatum ait Herculi Averrunco singulari sacrificio. 
Fugiente enim bove, quem ipsi immolandum destina- 


15. 

Esse autem hanc piscem ( cifharum ) , propter nomen 
suum, sacrum babitum Apollini, scripsit Apollodorus. 
16. 

Apollodorus in libro de Diis, Hecate ait mullum (tpí- 
Yn) sacrificari, ob nominis congruentiam : triformis 

enim haec dea est. 
17. 

Ab illa quae apod Athenienses Hefcra Venus appe 
latur, de qua Apollodorus in libro de Diis ait : « Heta- 
ran, Venerem, quin sodales et Aekaras, Và est amicas, 
conjungit. . 

18. 


so rmt ber (ud totius populi). Ita Apollodorus 

in opere de Diis ait appellatum Athenis esse eam quiae 
dedicata erat ín foro antiquo, quod ibi olim populus uni- 
versus ad conciones , quas fora vocabant , conveniret. 

19. 

Apollodorus in libro de Diis columbam ( wspurrtpsv ) 
sacram esse Veneri dicit. Quare esse libidinosam, sicut 
jam nomen ostenderet. Nam mzoà cà mtpioox, doi», i.e 
à nimia amandi capidiue, appellalam esse. 


432 


20. 

Porphyr. De abstinentia lib. II, $ 55 : Kai 
Aaxazatuoviouc qnatv 6 "AmoXAóRupoc và "Aptt Boety 
dv cerrov. 

Eadem Theodoretus et Cyrillus apud Meurs. 
Miscell. Lacon. II, 14. 

21. 

Schol. Aristoph. Ran. 33o : Mugetwp c- 
qw dactgavoUvro ok usuumpívot, oj , Gk, ctvt; vo- 
plLouct, xiscivo. 'O. 51 A moJAdEcos xal Tol, 71- 
cuoüícac quoi Ok coUto uupeivn aríoecóm,, P 
olxslux; Éjex phe v0 qurbv fi Üsac, xai Urt voi; ,0o- 
víoi; dyi£porto. « Turbatus est ordo sententiarum 
hujus scholii : media sunt in finem rejicienda. » 


Hevnius. 
22. 


Photius Lex. MS.: KaXityéveuzv.. "AzoJAdAopoc 
piv vv quv: ob. 38 Ade xal Aries pos Üvyazéoa 
E ofridata (Thesm. 3o6) 0 6 xoi ux, gogáv. 

V. Intpp. ad Hesych. in KaJJeyévetav. 
23. 


Harpocration : Aücéyfonc. Nnoddeipo lv coi; 
mtpl. Gi. xXmfrvat grslv abrobe arf 0ovaz , imul 
cÀw y9óva , coucícmt zÀw vw dgphw obcav xpürot 
slevdoaveo. 

Eadem Suidas, non addita fontis notitia. 

24. 

Harpocration : KópGew. Kóg&tis qnslv "AmoXAó- 
ABepoc dv voig mil Onüw Éyewv Éryeppauuévouc rol 
vóu.Oue. Elya. 5i aücobe A(Boue óploUe iavurtac- ofc 
dmb plv cH oráctee crac, dm i cU al. pex 
dvardgtux, Üik cb xexopugüsaüas, xüpbti, ixdAouv, 
"(damsp xai xupbaclay c)y ixl cis xig arc viütudvny 
(vt8tuiévmv Phot. Lex., ubi eadem fere leguntur). 

Idem:'Q xdzuftv viue, ... 6 Tip foustpognbov 
Jav ol. dfoves xal ol xópÉtie veypatiévos , Be&YDuoxev 
Ejgopliv dv cà "A moXAoBdpu. 
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25. 

Schol. Aristoph. ad Nub. 447 : AmoXAozupoc à£ 
qnot xücay Üruociay voa xat vóuouc xógÓtw xa- 
Aaiatat* Urt ol. dpy aio Aifouc locivetc , co 3ózzv dvé- 
To2gov obc dab ilv TÜC CTdotok eva ixaÀouv, 
xüpbtu Bb dmó vn. ch yx dvxricwae Ürcipov 
à, s Wa JaMauxoni£va Yokzovrt; buolax, ExdAecav, 
KüpÉte odv 54 tepiéy oua và; leplc Ypx9ls avrÀn. 

Eadem iisdem fere verbis Schol. Apollon, IV, 
280. Ceterum ex his non potest d:judicari utrum 
Atticz illa columnz lapidez fuerint an lignea. 
Posterius aliunde probare studet Preller. ad 
fragm. Euphor. p. 88 sq. 

26. . 

Suidas : Kóg&eu. Tou; Kóc&us quatv AmoXAóSo- 
gos rrerpsiudvous t gu tole Yépow: tlvas 8 Aiüouc 
Ggllouc Éavióae, d dmb ulv «T aváctux aviAas xa- 
JAaiclat , dà 3d c5 elc [290 mapatácene, Oik cb xs- 
xopugiaUat , xópOsw" domso xai xugbac(aw civ imi 
Tc xsgaNie viüetk£vry. 

Idem mox: Kópfeu Uv mxpk và xixopugüncÜm. 
tl; Ojos dvarssanivac. "H dxó cw Kopubavcuv- 
Daívow vo. sÜonua gro xal 'Amo)AóBarpoc. 

Eadem Schol. ad Arist. Aves 1354. Adde Photii 
Lexic. : Kópftuc ... £[onvat ol dmb coU x1xogugisc0at 
tlc Gpoc, 3 xastoxti qiias, à x "AoidóAwgos. 8:6- 
gpactoe 8d dz vüv Kerrodiov Kopubdvruv iv vip 
KoguGavtixiv lpüv otov dvziypaga auroue elvat. Vid, 
Intpp. ad Hesych. in Kógbus ; et Timzum Lexic, 
Plat. et Ruhnk. p. 170. 

«Etymol. M. Apollodori etymologiam non 
memorat ; Apollodoream rationem ut assequaris, 
tenendum, eum xopgw, xupphw, flexisse, unde 
xógbis factum sit; etiam xópzw, si vera habet 
Etymol. M. in xópa, v. infra fragm. Etymologico- 
rum. Sed xaceaxeiocta: quid sit, et an Apollodori 
sit, dubito; videri potest ad antiquam vocem exi- 





20. 

Lacelarmonios Apollodorus dicit Marti sacrificare ho- 
mines. 

21. 

Myrto, non vero bedera, ut nonnulli putaat, coronati 
erant initiati, Apollodorus vero Thesmothetas quoque 
dicit mryrto coronari, quia haec planta peculiariter per- 
lineat ad. Cererem atque diis inferis consecrari solebat. 

23. 

Calligeniam Apollodorus dicit Tellurem, alii Jovis et 
Cereris filiam, Aristophanes comicus Cereris nutricem 
33. 

Apollodorus in libris de Diis Athenienses ajróyBovac 
vocatoa esse scribit, quia civ yfóva , id est terram , quae 
inculta et iners jacebat , primi coluissent. 

24. 

Apollodorus in libris de Dils. testatur xópfe; habuisse 
leges Incisas : esse autem ipaos lapides arrectarios : ita ut 
4 stando qr?a, quod vero in acumen desinerent, a verbo 


xopogeüv xopfec vocatze essent, ut et xup&aaía nominatur 
tiara capiti imposita. 

Axones et Cyrbes scriptos fuisse lineis in gyros re- 
volutis, docuit Euphocion - nnd lodorum. 


M meret. dicit omnem Enid publicam atque le- 
appellari cyrbes, quod veteres decreta inscribebant 
hapidibos, quos erectos a statione vocabant avia , cyr- 
bes vero, quod in altum surgebant. Verum postea ligna , 
albe(acta,, ad hane rem utebantur, similiter vo- 
cabant, Cyrbis Igitur columna, que leges sacras continet. 
26. 

Apollodorus dicit in eyrbibus leges fuisse scriptas, 
easque fuisae lapideas , et ereclas stetisse; ila ut a stando 
quidem appellarentur atiXa, xópfec autem, quod sur- 
gentes in. acumen desinerent, instar tiarm capitis, quae 
xupfasia vocatur. 

Küp£nc dietas sunt, quod fastigium earum in acumen 
desinebat; vel de Corybantibus , quorum inventum esse 
cyrbes Apollodorus quoque testalur. 
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poUoUn: , axiplv, exnipbv, exopbv, durum, spectare, 
et xatemupibato:, indurnisse, rigere, stare, fuisse. 
V. Hesych. in Zxsipeicacta: et similibus, et Xxupu- 
3e, Ades. In interpretatione. Apollodorea 
tamen tantum «b xopugoUcÓa: memorant ceteri. » 
Heynius. 2 


Harpocration in Melov xal Meurqortés: 'AmoXAc- 
Buoc dv «oic rapi Otiv, Of gpdoptc, enalv, (va ual- 
Vovac vípvrat putplónc,. Extgsbvovy bove (Heyn. 
conj. secuevituo), "Iovdvatv Bei , gasiov qdp dari. Ex- 
dem Suidas et Phot. Lex., sed corrupte. Cf. Schol. 
Aristoph. Ban. 810. — * 

Schol. Aristophan. Acharn. 935 (961): Xó«. 
^. lopzf cic map! "AUrvalow d'rogfrn "AvOtacupiives 
Bebexár (al./.) donol 53 "Amo dBepoc, "Avütavipur 
xa)igtat xotvo, v] DAnv loprhy Atovóom dyop£vny, 
xak uípo, 8b Tlibow(av, Xóxc, Xórpav. Kai aUt«. 
"Qm "Opforre gutk viv qóvov lc "Aofvac dipixópuvo: 
(Av 8 £ogcl Avovócou Amvatou), dic 3) vévorro agiew 
6uóenovBo, drtxrovbe vÀv uwtípa, luxgavícaro 
*o1óv8s t IIavBleov* 408 olvou «àv Bavruuóvorv Ex - 
ew wapacr(ou,, iE abros mívew ixíAsuct pmiv 
Urop.epvoveas dX oi, coc poire daro 100. adroU xpa- 
poc trot "Opéoene, ure iurivoc doro xa abcov 
mÍvuyv uóvoc * xal dz bxslvou "Aürvalow, £cp73) évont- 
66» ol Xósc. Lege Wibohris.... Xovpa. 

Eadem Suidas ; Harpocration normisi priorem 
partem habet. 

29. 

Jo. Lydus De mensibus a Schow. ed. p. 82, de 
Dionyso: Q pera: Sà xaí ri; piütoc epi adroU (roo 
Aiovócou) &x; sl, veyoviac ix Aux; xal Tic, trc 91 Fs 
Oif) mposzoptuouévrc ik. «o al; abc mra 
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xavateudacUcÓm , fy xovk cvvaJAarphy Évix atorgalov 
*90 e, Xen ol mromral porwyroptuxazt. ; 
30. 

Schol. ad Odyss. W, 198: 'Epyiv' dex9eac): 
"Epusic 6 Acc xal Malac «T "Ashavtoc, mac Én àv, 
dv dvüpümow, cíccapa uípeTE aÜprro* odpuuara, 
xal uovaudiy, xal vaAairtpav, xal vtoyavplav. "Obrv 
xal tob "EXvyac titpderwvov -aUtbv dexiioat , xal 
ovux, dv roi vupvactow dvatrivar. Tij à óvitporoj.- 
rbv aiely edvani, xal vobc xouuojívous abrij sóyectat, 
xai abrów dvapévry, aDoveo dv coi GoDdipcote Éyetv 
a&ürbv qUXaxa toU Ürvov, Émwoncal ct xal doxzicat 
Tobc Té xÓuverw móDag rie rhv v0 soU T v, 
rx dabfropac Éjyovzic Víac [Barnes.-em. [iB(ouc: 
Hevne mavult diuEyropoc (sc. 0109) lbéac. Neutrum 
nccessarium], «& plv Be(garra. 3) qofiotvro, mposóo- 
x&v Ob mOa(orny imagpobwlav Duk civ óveipdtwv. 
*H 8i íeropía Ttupk "Asro)AoBopo cip 'Aónyaüp. 

! 31. 

Eustath. ad e. l. p. 1951, 16: KuXxjvix 5 Ep- 
U3c, pube uiv dmó KuXfvre, fm poc dot 
"ApxaB(ac , avablov dvvía "Oxvpsturxiv, wapk mobac 
bod xovta, xal qaciv lrroptiv "AmoXAóOwpov , óvo- 
pao8iy dub Kuhvme fpoBoc vwóc mtpudDeras Bi 
Üiagrpóvrtx iv toig mipl rOUTO TO Ópóc TipHcUmi Tbv 
"Epuyv, xàxtiliev cj tiv 10 Ae/0lv Exitecov. 

Exscripsit hec Eustath. ex Steph. Byz. v. 
KuXMjvr, , ópoc "Agxabiac, avabtov lvvía mupi mó- 
Bac épborxovra, dró KuXx,vre NatBoc vp me. Etiam 
ea qua sequuntur Heynius Apollodoro deberi 
suspicatur : "Ev roítw 8f gast vio Bptt robe xorvó- 
qouc Aauxobc Yérveotat , GOX.oDi B ur Bau, xol gie 
moux(lac spottcUxt* Ürpriscüat 33 moe cv cebivrv 
tc 91 f u£pac aL cu, émvgripoly, , agodpa. Buctimpárouc 





27. 

Apollodorus in libris de Diis, « Curiales, inquit, ut ma- 

jores haberent portiones, t adstantes: Appen- 
dere oportet, nam justo minus est pondere. » 


fieret qui matrem occidisset , 
Pandion tale quid excogitavit. Singulis convivis congium 
apposuit , eL e suo quemque bibere Jussit, non vero cum 
aliis miscere; quo ne ex eodem cratere biberet Orestes , 
meu sgre ferrei, si ipse solus et separatim ab aliis bi- 
beret. Ab illo igitur tempore Choes festum apud Athe- 
nienses celebrari ccepit. 
29. 

Est etiam fabula, quie Dionysum e Jove atque Terra 

natum dicit, ex Terra inquam  Themele cognominata , 
FRAGMENTA HiSTORICORUM. 


quippe in qua omnia tamquam ín Oei, I. e. in funda- 
menío suo, posita sint, quamque, una litera s commutata, 
Semelen poetie vocant. : 


30. 

Mercurius, Jovi ex Maja Atlantis filia natus, puer ad- 
huc quattuor res maximas invenit : literas, musicam, 
palestram , geometriam. Quare etiam Greci signa ejus 
quadrata fingunt, et sic ponunt in gymnasiis. Idem quia 
est bvrpoxoumó, i. e. somnia immittit, dormituri eum 


pedes student in dei formam elaborare, ut speciem ejus 
babeant malorum propolsatricem , nec terriculamenta ti- 
meant,sed quam maximas ex somniis capiant delicias. 
Narratur res ab Apollodoro Atheniensi. 
31. 
Cyllenins Mercurios mythice dicitur a Cyllene, Arca- 
dim monte novem stadiorum Olympiacorum deficientibus 


priecipue in jocis ad bunc sitis montem honorari Mercu- 
rium, indeque quod diximus illum nactum esse cog. 
nomen. 

E] 
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fva. Quis. eadem exscripsit Eustath. ad Il. B, , piov xaXoUet, vw xat uopluw mapk zb t3 A07 
p. 3oo. lepby ÜBpupévonv. » 
33. . »Forte hzc ad lib. XVII spectarunt. » Heynius. 
Schol. Sophoclis O£d. Colon. 57: T«ày II DICEN 
piebc] TIsgl eui «b» THpounbén magi civ "haa m Schol. Apollonii I, 599: Olio I iow 
xal àv Kolb lBgüotat , 'AxroJdXopoc vodoet oÜrw Mexusovías , OiacaMac, dv $ xai 'Olóumd ene 
e vigi 0e ?]: « Zuveqidlren 3d xal iv Axabrua 23 ap dywüat, Mucíac, Küuxlac, "HiiBoc, 
ER A SA E "Cf Schol Thueyl. 1, 136. Et Demosth. II. 
rectis. n - 1 fée dgyala xac c tloloy, iv E v19270536. p. 401, 13, Olympia a Philippo, ca- 
«5 vs Tlpopsfuc loci vinos xal vut "Hoaleroo, IIe- | P^ Olyntho, acta narrat.» Heynius, Dubitari po- 
molnrat Bb, Gg xal Auciiry (Gas gnaiv, 6 ulv Flgo- End aped : es NEUE dece pea imt; 
pstéic xoücx, xal woscÉinpe, iv Mbit existe ex Chronicis aut Navium logo. 
Eyors, 6 à "Hoaiervoc, víoc xal deórtpc* xa Betx | — Schol. Theocr. 1,35: Bx, dv couidowi- cà 
MO du d c Báosi imortemenéve. — |i, Gc choc dpae] Tow yàp yuxiv imibov 
Excidit 1 ri numerus et nomen operis. Ms: (iiv, i. e. fecerunt accinere, iyovv, iíxoovov 
qp. oócw cj x. vacuo spatio relicto. Heyn.; Éx)av Jacobs. ; (xiyov Kiessling. ; Éxutov 
33. Coray. ad. Plutarch. tom. II, p. 468) dv «ai; O- 
Idem ibid. v. 58 : XaXxóxou; à3c.] 'ftc ofc c- Mijen dic eidieue ul bove xavorqouévo, inn 
dis Ím iv vi lup, dadnodog dlos, dvoi(zeco xafiagóc elvat xal dxJaovuck viv uta mud- 
noi 2l "AgeDdbago; MU aimi xandóam dva d, | Ten. Aimee npe viv dao xal dnondüsprr 
"Mov. Kal "levpox i vnpoveótt «oU jalxoó ides xai | ^ 9 CXeivto" dc nat xal Amosluper lv vij xpi 
*Veoldpac. Kaí i cüv. yon v que « Boue- Qr. ] Aliud Scholion : T$ &yu de d doe, 
Toi 8 Íemovo (f. iria , ut Uemebe xoJuvix ap. Schol. | *9?"*- pma s yet Ty een bord 
Sophocl. et (mmórn v. 60. Heynius) moramíovn pévo E DICAM N PAN Wo 
Kohovbv, "Evüa. MÜoc puxdpavoc Éjtt xai 4d)xsoc | T5 € sawiéew juod Jerem 
o02. » V. Müller. Eum. p. 171 not. Agios. Kel waph Adxacn, fasüdek. émobavévix, 
3. 37. 

Idem irn NI DM Awóecu viv Mo- Schol. Theocr. Id. X, &ci bosque ^. TOUTOY 
goo Av; voy Ala. als rbv. inrer 6v popluw | Bí qwriv "A sroXAAopoc dbi elvat Orotaciiv, Xv 
Dani. Kal levi 6 agópavoc Mp Zatc [mpl "Axa- | olcto* « Kaüdrso dv dv 8piivou "Idituoc, dv 5à Ünvou; 
Ünuíay], & qvatv "AxoXSopoc: « ITigl 'AxaSruíav | "IovAoc, dg! &v xal vàc dide abc&g xaloüctv, ofc 
laziv 8, xà c9. Kaxaierou Aix Boyabe, Bv xal Mó-. | xal civ Ospurcióv o3 Aucíprne» Cf Athenzus XIV, 


1 
$ 





32. descendit), quem etium Morium nominant ab oleis ad 
De Promethei juxta Academiam atque Colonum conse- Minervis templum consecratis. » 
eratione Apollodorus scribit ita : « Colitur ille in Acade- 35. 
mía una cum Minerva, sicot Vulcanus. Atqueestei ve- | — Olympi numerantur sex : Macedonis, Thessalis , in 
tus signum fanumque in sacrario dese. Monstratur etiam | qUo etiam Olympia agi Apollodorus dicit, Mysiae , Cili- 
basis antiqua in aditu , in qua Promethei signum et Vul- | Cie, Elidis, Arcadise. 
cani. Primum vero et antiquius, ut Lysimachides quoque 36. 
dicit, illud est Promethei dextra sceptrum tenentis, se- JEs pulsabant in lune defectu et ad. mortuos, quum 
cundum vero ac recentius Vulcani, Et ara est utrius | putaretur purum esse et liberans a contaminatione. Quare 
que communis in basi efficta. d equum € vpupEm eo utebantur, 
38. ut Apoli quoque in de Diis inscripto testatur. 
Limen teream ; slc appellatur locus quidam in sacrario. su RM ARE i fada -'Ó - 
Dicit vero Apollodorus per id descensum esse ad inferos, d in 
Isirus quoque liminis eerei meminit et Ast Atque ro4. Apollodorus dicit Athenis sycophantam in Proserpi- 
pea, e gp used spargere jupt | Je invocatione 3«tov quod dicunt, l. e. vas ereum ita fa- 


ad Dum equestrem, ubi saxum triceps et limen pier rear M RE UR decesserit, le- 
eum. T betem pulsare solent. 
? 37. 


Morium Jovem dixit sacrarum olearum , quas wort | — Lytiersen Apollodorus dicit cantilenam esse meesorum, 
vocant, inspectorem. Atque est lc Jupller Morius ad | his pr : * Ut in threnis lalemus, in hymnis 
Academiam , ut dicit. Apollodorus : « Juxta Academiam | vero lulus , a quibus etiam ipsas cantilenas iia nominant, 
ara est Jovia Cauebatue (i. e. qui per fulmina de celo | sic etiam messorum cantilena Lytierses. » 
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p. 619, A. Photius in Lex.: Avrufpouv, dbív twa fiv 
déovew ol GeplLovetc, éx imlangóv tra. verovóra vuv 
waÀauby Tbv Artuípeuy dvaxaloUpurvos. Eichstadt. 
De dram, com.-satyr. p. 16 sqq. 

38. 

Hesych. : 'Avpetc5 IIiy eap 'A&nvalou, éx 'Amo- 
Méupx. Ex eodem Apollodoro fluxisse videntur 
quie de flagellata Panis statua narrantur ap. Schol. 
Theocriti VII , 107. 

39. 

Suidas : 'Apgupisvric, fÀaxcüvro, dlboc* ofrwec 
lylvovro, Ór& 6 fuos xal 4 ern pul ónlp YU 
gelvovrat. *H Uri lxdpaov abcby (sc. vbv mJaxovra), 
gba fupdva mipurmrvóvrts dn! an^ Dc gno 
"AmoXA Sepoc. 

Cf. v. "Avdatao :... óvopdToveas Bà "Augupivrts , 
dx, uv mac, Uri cóc vivovrat, Us. sóc mi xal i- 
Jen, polt 6nlo 5i gaívovrat* dx 80 "Amodbupoc, 
Bx xopltousiw. abrobe ÓqBín. fip éva. mapammyvóvite 
ix' abvow. Igitur postrema tantum Apollodori 
sunt. Cf. Pollux lib, VI, 75, Hesych. v. 'Augipówv, 
Casaubon. ad Athen. XIV, p.645, A. 

40. 

Suidas: Tavpordiov: «ly "Aprtguv * 6r óc caupo 
miplttot mávra, óx A: 

- Eadem, sed non nominato Apollodoro, ap. 
Etym. M. v. Tavporólov. Eadem habet Phot. in 
Lex. Apostol XVIII, a3. Ex opere wtpl 65v : 
hzec esse desumta apj €x Schol. ad Aristoph. | 
Lysistr. 447 : N3j àv vavpomólov] ove cd» "Apre- | 
pv ixdAouv. TÀv 3à aliíav "Amo0: vc xti 
Gr. dixciberat. "Eori 58 Pre xol 3v "A6vüv ofc 
xaAucty, áx, Ecvouxjinc lovopst. 

41. 

Macrob. Sat. I, 8: Cur autem Saturnus ipse in 
compedibus visatur, Ferrius -Flaccus caussam se 
ignorare dicit. Verum mihi Apollodori lectio sic 
suggerit : « Saturnum Apollodorus alligari ait per I 
annum laneo vinculo, et solei ad diem sibi festum, | 
id est mense hoc decembri, atquc inde proverbium l 


38. 
"Aqpex (i. aGtioni P. 
Teelx ( ipi pra;fectus) Pan appellatur apud 


39. 
Amphiphontes (quasi Circumlucentes), 
nus, quz tunc 


! 40. 
ugorólov Dianam dicunt, quod ceu taurus omnia 
eircameat et lustret; ot Apollodorus ait. 
43. 


Acroria (summa pars montis) , eujos incolae dicantur 
Acroritze; istac vero appellatione apud Sicyonios Bacchus 


T 
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ductum, deos laneos pedes haberc. Significari vero 
decimo mense semen ín utero animatum ad vitam 
grandescere : quod, donec erumpat ín lucem, mol- 
libus naturae vinculis detinetur. » 

42. 

ldem I, 20 : /Exculapium vero cundem esse 
atque Apollinem, non selum hinc probatur, quod 
ex illo natus creditur; sed quod ei et Jus divinatio- 
nis adjungitur. Nam Apollodorus in libris, quibus 
titulus est wapl 045v, scribit quod /Esculapius divi- 
nationibus et auguriis preesit. Nec mirum, siquidem 
medicinae atque divinationum consociata: sunt di- 
seiplinae, 

Omnino plura in Macrobii Saturnalium primo 
ex Apollodori opere isto hausta esse suspicari 
licet. Heynius. 

43- 


Steph. Byz. : "Axpeéptu , dxpov dpouc, iv i ol ol- 
xoUvrt, "Axpeptirut. Oro Ob mapk Xowow(o«, ini- 
pvo [6 Atóvusos]. "ExaAiro 8b xapk uiv Xuvw- 
vio, "Axouptirre, mupk Gb. Mevasovzivou, "Elus. 
"AmoXAóBorpós qnatv. 


44. 
Idem: "Dascix, moraubx cc 'Avruci, «dv D n- 
piens ab MoUcat "Dusoíot,», óx '"AmojióAwpoc. 


Hoc , sicut quod antecedit fragmentum Heynius 
ad Periegesin Apollodori retulit. 


XPONIKA 


sive . 
XPONIKH XYINTAEIS. 
De hoc libro Scymnus Chius v. 16 sqq. dicit 
hzc: I 
"Een Ü & vpápes vouaUrz. Toi iv Depyágao 
Bassbeiv, Gv d, Bóla xai cxtrenxózury 
mpi wüotv fiv Cieax Duk mxvróc pévei, 
tv "Avruxibv muc rnt tt goXoqwv, 
ix, &xouctik 





Xpovorpagiav aroryouewv dypc vo0 viv Biou. 
Log peers uada lk 


bonorabatur : vocabatur autem apod Sicyonios Acrori 
apod Metapontinos Eriphius , ut Apollodorus perhibet. 
44. 
Tlissos, Atticae flvius, ad quem coluntur Musze Ilissi- 
des, ut Apollodorus refert. 


chronographiam progredientem usque ad praesentem seta- 
lem. Annos antem quadraginta sopra tile definile expo 
28. 
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doppie ees hana m xatapi bury ibus, 

pttavagtágti, rta gnnaes avpattíag Bapfácuv, 

égóbguc, napauodtic T& vxutUcüvw GrOla, 

Üéaeiz &yorverv, cupias, amovDas, papae, 

ure Baci, ixuyaviy kvbgüi Blow, 

quic, avpattlac, xavaógtis rupavviborr* 

ftísrtuy imtoyd tàv yUbry tlergévev. 

Mérpo Ob vatrery ixviévm mpotügvo — * 

T uogoup Bt, e magrvtias áp" 

t5pergéóveuvov irohbery oru ópirv. 
Deinde, nonnullis de ligatze orationis utilitate 
interjectis, pergit v. 45. 

"Exstvoc 09v xsá)aux avvaficolaaz ypávar, 

tl; Baa £ox, &rífiero doOaO seu ape 

& xal & mar véqovt tfi olxoog£vre 

&fivarros &movéuovex OsLav "A vrduo 

TA npayuattias (xcypapiy elngón. 
v. 31. guy, avpatelac, xav. cup. Heyuius pro 
epartíag, quod ex antecedentibus repetitum 
putat, requirit émavódow;. Quod vero a textu 
longius recedit. Si opus foret, mallem ev iz 22- 
vplSoc, vel guyks «pora(ac , vel guyàe, vporaia vel 
tale quid, 

LIBER I. 
45. 

Steph. Byz.: Aópx, móM Ayatag.. Kal Asus, 
$ 49pa TrdAat ixa)uico, 4 5b md Xxoacó,. "Yovi- 
gov 0b xal $ móc xal 5$ yopz Aóum bOxmsav. Aé- 
evan xot mA Buveuxaic, ioc A mroAAoPepoc* « Toózuvw 
4míyousa cral(ou, px', icyávn xiitai mpix Dow 
AUpat. » "O. morie Aunatoc ... "AmoXAoBwpoc 3 6 cx 
toutou émvttuvópuavoe* «T3. Bà qupav Éyovrt Au- 
uaors ... Kal "Aso óSupoc iv Xpovixüv af * « lIóle- 
uoc ivíatr, toi, *t Aupalou. » Primum et secun- 
dum Apollodori locum non ad Chronica refero, 
sed ad librum zi 47: , qui sub Apollodori no- 


FRAGMENTA. 


mine circumferebatur. Bellum illud Dumzorum 
fuisse videtur contra Eleos. Ol. 38. 
46. 

Steph. Byz.: 'Aeeüpiov, nó, XosAiac. Taórry 
tptsuAAdÉo 'Acswpiy xaX "AxoXMddepos iy tort 
Xgovaxiov. Vossianus: ly 2' y povaxiov, 

47. 

Idem: *EX«ogoc, «Gli; XoxsMac , dz "EAéigon z5- 
T3po0 T0) xxck Háyuvov, & Myezni 002095; l63c 
Dev dro qx lafiovexc , éx; AxoJAdeizns i» Xoa- 
vodov Tporn. " 

48. 

ldem : Mois, Tong "huwíag, é&c dum xai 

"AroAAóAwpoc £v a' Xcovixims. 
49. 

Idem : Xzaws, ' loias 0C vtov, x AzoXAsOn- 

goc Ev Xpovixiie mocrtes. 





LIBER 1I. 
30. 

Idem: Mirvai, móAw Xo PpyUs Dhakixww. 
"AmoJióeigoz iv 8^ Xgovixoiv. 

Hzc depromta sunt ex eo loco, ubi de Ducctio 
egit, ut suspicor ex Diodor. XI, 88 (ol. 81, 4): 
Mit& Gi coUa Aouxítux Ó cv Xosnsisy d ignywo- 
ufvo, Tk. mOhiu mda To ÓuecÜviie, mÀX Cc 
"YOac, Us uíav xal xotiv Zyays cuvrtisuxv. Apa- 
cxtxb; 6l ów, y vtt pury iof yero meryuácuv, Xazi map 
TOU xotvoU T&v Lucha düoisas Quvagity diudAeyov, 
EETIM Mévac (sic scribo pro Néao), fus 3v abroU 
saxple, | ustoxicty elo 70 mtólov, xai mÀzc(ov rog i- 
pí£vouc tw óvouaTouéviuy [laxéxuv £xzwrt xtv d£ 
Aoyov, fjv imb. TGiv mootiprafvarw Ütirv. Gvóuazs Tla- 
Aixrv. 





suit, enumerans urbium expugnationes , translationes ca- 
strorum , migrationes gentium, expeditiones barbaro- 
rum, incursus hostiles, traductionesque navalium clas- 
sium, certaminum situs, societates armorum, (axera , 
pugnas , res gestas regum, illustrium virorum vitas ; ex- 
silia, expeditiones, eversiones tyrannidum, epitomen 
omnium, qua fuse dicta sunt : carmine vero hanc expo- 
nere elegit, et comlco red perspicuitatis gratia, facile 
huesuram sic memorie videns. 

lie igitur capita colligena temporum , in regis Attali 
Philadelphi gratiam exposuit : quie etiam per totum ma- 
narunt orbem terrarum, immortalem tribuentia gloriam 
Attalo, operis inscriptionem nacto. 


LIBER I. 
45. 

Dymus, urbs Achaje... Antiquitus Dyme appellabatur 
regio, urba vero Stratus. Sed postea et urba et regio no- 
1wnnatm sunt Dyme. Dicunt eliam Dymas plurali nu- 
mero, aicut Apollodorus : « Abest ab hisce centum viginti 
stadia Dymee urbs, ques ullima occidentem versus sita 
esl v .. Apollodorus, vel qui ejus scripta in compendium 


redegit : « Hancregionem tenent Dynuei »... Apollodorus 
libro primo Chronicorum :« Bellum impendebat Dymzis. » 
46. 
Assorium, urbs Sicilue, quam Apollodorus libro primo 
Chronicorum tribus syllabis Assorum nominat. 
41. 
Helorus, urbs Sicilie, ab Heloro fluvio, qui est ad Pa- 
cliynum, nomen habens. Is cicures dieitur habere pisces 


€ manu edentes, auctore Apollodoro libro primo Chroni- 
corum. 
48. 


Myus, urbs Ionize, uti Philo et Apollodorus libro primo 
Chronicorum. 


49. 
Chesium, Ionies oppidulum , ut Apollodorus in Chroai- 
corum primo. 


LIBER II. 
$0. 


M Sictlize, prope Palicos, de Apollodort 
rer ded m Chronicorum m" 2 
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b1. 

ldem: Nómi, .. mÓh Xoulag "Amo 
Veoripo Xpovixiv. V. Diodor. XI, 91 (ol. 82, 2), 
ubi pro Nóps;, quod nihili est, restituendum 
puto Nóxc. . 

52. 

* Idem : Ilagndpuv, joplov dv "Acla Alo)uxby, [vba 
lexopos: ovxuB(5ny dmobavaiv, d; "AmoXAdbepoc dv 
Xpovaxiv Beuvdpo. 

53. 

Idem : *Yxxapov, egoóptov EuuAMac , óc dbDuovoc 
XouluxUw mp. 'A n0) LEES: X 
vuxiov ÓÀtv neigficw rc i "ee 

54 


Idem : $a6(a, xus Kr)coriacüv, xvloua Qa- 
lou axpamnyo8 "Pugalov. "Axoidbopo: iv Brucípo 
Xpovixiv. 

55. 

Idem : Xaipówus, ... 00 xvntixbv Xatpuvixbc xal 
Xaipowocf. "AmoAóbepo; dv Xpovoxüwv Btoríon- 
* Kazà cv jen, &x gact , olv Xauuvuxiiv. » 

LIBER III. 
P 56. 

Idem: "Aat, soMy vov ce Tpodéoc. ... 'T) 
lvocrw "A uaEertóc. "A oJ dBupos 8E iv Xoovaxiiw Tpírm 
"ApaEcozvode quat. 

57. 
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bupoc dv Xpovaxióv tplro , É xal «b ibvuiv Aw- 
eio. T 
58. 
Idem: Avyaioc, àyàw Atovisou lv pois dxb tiic 
Avo. "AmtoXABospos dv pito. Xpovixzv, 
Ex tertiolibro nonnulla laudata v. infra e Dio- 
gene Laert. IV, 33 et a8. 
LIBER IV. 
59. . 
Idem : "Atpía, f, Alyureoc... " Ec xal Kou) 
mls "Atpía , dox "A moJAdBupos dv Xoovuxiov tévdprw. 
Codd. Salmas. iv ypovixiv &urlpo. 
60 


Idem: AiB.ócwt, eópuuryot. "Pouaíoy Tp 
Koo; Vl'aXía "AxolAóbopoc dv Xpovixiw 8. 
61. 
Idem : 'Ausiefiroc, nó ZouAMac. 'Ano)3óbo- 
p Tetdáprr, Xpovixüv. 


Idem : 'Apótgvot , voc uar uuircacov viv obe c3 
KeXroc, l'aXaciv. "AmoXAóXespoc ctxdprn Xpovixisv 
* Koi "Apofovouc. » 


63. 
Idem : Aiopoc, mhi; otixnc ... "Arg Bepoc ei 
Aüipov xa)ei iv Xgovixiv 5. 
* El; Aüpov obauv imÜüc)érnov xOv. » 
64. 


Idem : Katvol, £0vo; Opéxuov. "Azoóbopo, iv 


Idem : Alryoc, gpoópiov Kaccavbptuv. "Axcod- | Xoovixiv tetápr. 
————————————————— 


51. 
Nose... Siciliae oppidum, de quo Apollodorus libro se- 
cundo Chronicorum. 
$2. 
Parperon, regio in Asia JEolica, nbi referunt Thucydi- 
dem obiisse, ut Apollodorus Chronicorum libro secundo. 


53. ' 

Hyccaron, castellum Sicilie, ut Philistus: Sicularum 
rerum primo. Apollodorus autem, in secundo Chironico- 
rum, eam urbem vocat plurali pumero Hyccara. 

54. 

Fabia, urbs Celtogalatarum , opus Fabii Romanorum 

ducis. Apollodorus in secundo Chronicorum. 
55. 

Chaeronea. ... Possessivum Chaeronicus et Cbaeronica. 
Apollodorus in Chronicorum secundo : « In pugna, ut 
aiunt, Chaeronica. » 


LIBER III. 
56. 


Amaxitus, Troadis oppidulum... Gentile Amaxitensis. 
Apollodorus libro tertio Chronicorum incolas Amaxitenos 
nominat. 


87. 
Lingus, castellum Cassandreensium, de quo Apollodo- 
rus libro tertio Chronicorum, apud quem gentile, Lingseus. 


58. 
Leneus, certamen in honorem Bacchi in agris, quod 
&xb tf, Xnvoo, a. forculari , nomen invenit , teste Apol- 
lodoro libro tertio Caronicorum. 





LIBER IV. 


59. 
Aeria, JEgyptus. Est etiam urbs Celtica, uti refert Apol- 
lodorus Chronicorum quarto (al. secundo). 
60, j 
A&dosii, Romanorum socii juxta Celtogalatium, uti 
Apollodorus in quarto Chronicorum testatur. 
61 


Amestratus , Sicilue civitas, auctore Apollodoro fibro 
quarto Chronicorum. 
62 


Aroerni, gens bellicosissima Gallorum in Celtica. Apol- 
lodorus libro quarto Chronicorum : « Celtarum Aroernos. » 
63. 
Dorus, urbs Phomnicis... Apollodorus vero Dorum no- 
minát libro quarto Chronicorum : « Ad Dorum urbem 
maritimam. » 
64. 
Cieni, populus Thraciae, de quo Apollodorus lihro quarto 
Chronicorum. ' 


! 
| 
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65. 
Steph. : XaAxnzópiv, zug Kgimne. 'O mo ene 
Xon toptóc. "AmroXAdBupos Tevápue Xpovouiv" 
x Mall ob Xagianpos Tiv qupàc Xalxnropeix. » 
- 66. 


Sine libri nota idem: IIágdoc, xóXu "DAvpocf. 
"AnoXóBupos iv Xpovaxoic. 

67. 

Post hzc geographica reliqua Chronicorum 
fragmenta ex temporum populorumque ordine 
apponemus. Initium facimus a Chaldaicis. 

Euseb. Armen. p. 9 ed. Ang. Mai. Mediolan.: 
De Chaldaica improbabili chronologia ex Alexan- 
dro Polyhistore : 4tque primo anno e Rubro mari 
emersisse. ait (sc. Berosus) intra eosdem terminos 
Babyloniorum immanem quandam belluam, cui 
nomen Oanni, quod et Apollodorus in Aistoria 
narrat, eamque toto quidem piscem fuisse, 
verum sub capite piscis aliud caput appositum, et 
in cauda pedes ad instar hominis, et loquelam hu- 
mane: similem : ejusque imaginem ad hunc usque 
diem delineatam superesse. Hanc belluam, inquit, 
interdiu cum hominibus versari solitam, nullumque 
cibum capere: docuisse homines literas et varia 
genera artium, descriptiones urbium, templorum 
structuras, legum lationem, finium regundorum 
doctrinam : semina praterea et fructuum collectio- 
nem demonstravisse, atque omnia prorsus, quae 
mundanae societati conducunt hominibus tradidisse: 
ita ut ex eo tempore nemo preterea aliquid invene- 
rit. Tum sub solis occasum eam belluam Oannem 


* denuo mergi solitam mari, noctuque in immenso 


pelago collocari; atque ita ancipitem quandam 
vitam degere. 

Syncelli Chronograph, p. 28, C (p. 51 Din- 
dorf.): Berosus dicit 'Ev *3; Ba6uAswt moXb x70 
dvüpermuv vrvícüa: dÜlodbviv xavoucnadyruw. c3 
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XaMa(av- Qv 8b aüvobo dváxtue Órmip và npn. 
"Ev Bb vip xpuro ivixutip gaviivat ix vii igufiz Bc 6a- 
Maere xatà cóv 6gopoüvra vómov 17, Babuluavía Gov 
dgpevov óvóurmi "dvvmy, xafüe xai '"AmoXAóAepos 
lavienst, co iiiv Kov aiu Éyov Lyoos, Um à cv 
xiga)djy mapamtguxuizy dv x19aXdy Unoxdvu Tie 
ToU lyüdoc xipaATK, xzl moDag Óuoluc dvüpcrrau, 
mapamtyuxorue 3l ix cT obple rou Lyüdoc. x. v. À. 

In sequentibus quoque Apollodorus aliquoties 
laudatur. Sic p. 34, D, p. 62 Dindorf. : Alexandri 
Anniani Panodorique testimoniis de diluvio pro- 
latis fidem non habendam esse, ojxs dÀm cw 
BatutavubBet abvorv laropíg. Xyribw ykp dmb vauczc 
776 avrypxgrie xabázeo Éx ctwoc xxi ou 
xal ror mapazÀmguoy ajrj mica gula! ' EXAnvoch 
xxi Mawraü)) xaxobokla dvífAuss. Kal cv xa 
fidc 53 alpíctuv ox Mya she dpyàc ix covucwv 
dzacrisy loyfixacy rào dgopude. OU, dot ngog Ónpesv 
degadalos Évexa. t&v tk rowrUta uvÜdoir x, xaipia 
Mpitogévorw xàc wporpaelaue paorupizs AXEdv3pou 
xal vw mpotignudvuw BUo povalóvewy. "Avvvrvoo 
xal [Ixvosoopou t&w óuoypóver imi GeosÜiou roU si- 
xocvoU üturípou dgyumiaxómou "Alnlavüptiae dxua- 
Gávtwy xal moXÀk pruna xígdAaux lavopuck xz- 
vovnxóvuy vapalíaónt. . 

El xal iw vibe cp ppt DoxoUwrig TX xatopfüouv 
o!ly ci ding xípioc mposyayov, Beidpavor cic 
"AXilávópou «99 mpodjnflévroc mtpl cie viv XaASaitv 
BacUduy DoEac, dct xpó ToU xxtox)usuoo iv Babu- 
sivi iban aurav, xal vov ví iré uupurDisuóy dÀ- 
Awyognadvruw, mos voUrow 5 xal 'A6urvoU xai 
E bpou mpl T&v ajtüw, xal íi Mawió mepl 
rüc Alvorcinv Suvaatilac mob ToU xavaxÀvcuou ra- 
pópots uuboloysüvra, dv che pictis , "AGuonvou 
Mw xai "AmoXAoBepou xal MawiüG, mporciUnezi 
exíene foyoogan vri polliauaz, óx dv xal HE d) uw 
abroic và daóugovov auvay tT, xai üy' Éauvou To xa- 





65. 


pteris principia fundamentaque posueruot. Quapropter 


Clialcetorium, urbs Crete. Clvis, Chalcetoreus. Apol. | simos eorum, qui fabellis hujusmodi tanquam veri- 


lodorus quarto Chronicorum : « Quicum Charidemus erat 
exul Chalcetoreus. » 


66. 
Parthus, urbe Iilyrica. Apollodorus in Chronicis. 


Rubro ad vicinum littus Babyloni 
tione destitulam emersisse, Oannem nom! ut Apollo- 
dorus e aM, MR RA Md piscis 
caput allud caput enatum gerere; pedes humanos in 
ejua corpore cerni, at plscis cauda annexos, eic. 

Ownis ferme Gentillum Mani falsitas 
ex hujusmodi scriptura, velut ex aliquo fonte cxnose, 


vel ex origine simili scaturlvit : lurreseon , 
om nostrum faxiarunt fidem, in Dallacibos ejusmodi scri 


tati consonis fidem prebuerunt , ab errore. vindicatur 
atque in tuto posituri, supra scripta Alexandri, nec noa 
Anniani Panodorique, ejusdem setatis monachorum , qui 
sub Theophilo , vigesimo secundo archiepiscopo Alexan- 
dris, florentes plures historicos tractatus & se elaboreios 
edi testimonia producere sumus compulsi. Praefal 
siquidem Alexandri de regibus ante diluvium Babylone 
regnantibus recepta sententia, probata quoque aliorum , 


deni, inquam, et Apollodori et Manethonis proferre operas 
pretium duco, quo Inter se dissensus. colligatur, 
malumque ruine sibimet sit caussa, atque ita. sioguha 
quibusque post diluvium annis, quie divisim et successive 
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xbv dvatpam T , wal oÜros ole ath bv xataxwgdw 
lxvi ch xarek uípoc Pen, Bóvayc bxwrmpivastat. 

P. 36, D (p. 66 Dindorf.) : Eócíftoc xal "Ieernr- 
x xol dox rtipl tc cv XaMaluv Bacüalac loro- 
puxol galvovemi Merovrsc Ürt mph. o0 xammdwouon 
d6aaDavov Endpavot "AXiEdvBpo: *À. IIoAvlerop: xai 
"A6vUnvii xal. "AmoXAobupu, unBaplav Éyovrte doop- 


*opÀy dx tí Budiv vpagüv. 


Deinde p. 38, A, (p. 69 Dindorf.) appositurum 
se dicit Abydeni et Apollodori necnon "Mane- 
thonis pauca quedam capita, ad confutationis 
demonstrationem, ne quispiam eorum legendi 
studiosus circa plures libros distraheretur. Al- 
lato igitur Abydeni loco de regno Chaldzeorum , 
ad Apollodori narrationem se convertit hunc in 
modum: 

Tig coóroic xal 'Amo)AóBupoc Spoluc ostot t- 
pavruóptvo, oro AMiyui* Tere plv 6 Biüpecow 
Yovépnas, mpiitov vtvíoda: Baca "Apo ix Ba- 
CuXGvo; XaAbalov* Bacüuüem: Bà odpooc Bíxa, xol 
xafiEsc "AME rapov xat "A opua rv dx Tlaveiótb)uov 
ilex. "Appévova rüv. XaXbxiov, dg! ob qnoi gavzva 
mv gucapbv "Ddvyny, «bv "A vvf/burrov, lx ^ic "Epu0plic- 
rsp "AMEavipoc tpoAaGov sTprxs qaviivat vis puro 
lx obroc 81 jak adpout vtooxpdxovra, 6 B1 'AGuBn- 
vix viv Btórtpov "Avviiburrov uv adpouc slxonw Ét- 
tica. Meyadgov ix Ilaveibib)unv zróMox , BacOuUoat 
8' abcbv a gouc OxroxaiBtxa * xal jerk voUvov Aduwov 
mouiéva. ix Flavrib(Guov  BacOuUca: cdpou, Bíxa. 
Kazà toUcov Atv qal qavrivat ix «T, " Epuüplc "Av- 
víBurov rívaptov vv abc) coi; dvo Éyovta. Sudte- 
etw. xal cy loo xpbc dvüpirmouc pit. Elra dolo 
EüebBópayov ix VavnióiG)uov, xal Bacuuaat adpouc 
éxvoxalBexa.. " Exi voórov qnalv Xov gaviivat ix c7ic 
ipulplic OxÀdaune Ükovov xack vlv by8joc mpi; dv- 
üperrov uil, $ Óvoua "Qbbxwv. "Tovro; S quot 
mdvruo và Ümb lhávvou xrípaÀaueBóx DrÜfvta xack 
pápos mpfiouctan. TIepl voUrou "A 3n vic obBlv cInev. 
Era dpias "Apspopióv XaMjaiov ix Aapdrrwv* Ba- 
cürüUca: Bb abrbv DvDoov cdpouc Béxa. Elta dola: 





"Ordomy XoMaiov ix. Aupdrguv, Bacüubom: Bi 
edpouc vj. "Lirudprou Bl tiavmáeuvroc tbv vlbv abro; 
Kícovüpov Bacüuteu: edpouc dxtuxalBaxa. "En t0)- 
tou BÀ cv pérrv xexteduopóv gnat yrytvrietas. "Dc 
qiacün:  ópoU mávrac Dacüai, Béxa, edpow, Bi 
burebw akon. Cf. Scaliger. Euseb. p. 5. 

Euseb. Armen. p. 5: Heec. quidem. Berosus ín 
libro primo narravit, secundo. autem reges singil- 
latim recensuit. Ut ipse inquit, Narbonassarus erat 
eo tempore rex. Et regum quidem nomina diligenter 
acereat; nullum tamen eorum opus peculiariter 
recitat, fortasse quia nil memorandum esse arbi- 
tratur. Ex eo igitur regum tantummodo seriem de- 
promere licet. Hac wero ratione narrationem ex- 
orditur, ut Apollodorus ait: nempe primum ezsti- 
tisse regem Alorum , ex urbe Babylone Chaldeeum: 
hunc saris decem regno. potitum. Porro is sarum 
ez annis ter mille ac sexcentis conflat. Additetiam 
nescio quem nerum et sosum : nerum ait sexcentis 
annis constare, sosum annis sexaginta. Sic ille de 
weterum more annos supputat. : 

His dictis pergit porro, regesque Jssyriorum 
singillatim atque ex ordine enumerat; decem wi- 
delicet ab. loro primo rege usque ad Xisuthrum , 
sub quo magnum illud primumque diluvium conti- 
gisse ait, quod Moses quoque commemorat. Jam 
summam temporum, quibus hi reges imperitave- 
runt, ait esse saros centum wiginti, nempe quacdra- 
ginta tres arinorum myriades annosque bis. mille. 
Tum et disertis verbis ita scribit : Defuncto, inquit, 
Aloro, regnavit ejus. filius 4laparus saris. tribus. 
Post Alaparum Almelon ex urbe Pantibiblis Chal- 
deeus saris tredecim. 4lmcloni successit 4mmenon, 
item ex Pantibiblis Chalderus, saris. duodecim. 
Hujus aetate bellua quaedam, cui nomen  Jdotioni, 
e Rubro mari emersit, forma ex homine et pisce 
mixta, Hinc 4megalarus Pantibiblicus octodecim 
saris regnavit. Deinde pastor Davonus Pantibibli- 
cus, qui et ipse saris decem regno potitus est. Hoc 
imperante, rursus e Rubro mari emerserunt eadem 





contigerunt, quantum fert virtas et ingenium, adscribantur. 

Eusebius et Josephus et alii Chaldaicarum rerum scri- 
ptores Alexandrum Polyhistorem, Abydenum et Apollodo- 
rum, nullo accepto divinis ex Scripturis, secuti, Clakiaos 
ante dilovium antiquum exercuisse imperium visi sunt 
asserere. 

Ad haec prodigiosa narratione etiam Apollodorus 
ita refert : Berosus narrat regum Babylone natorum pri- 
mum foisse Alorum Chaldzum; saris vero decem re- 
nasse, ac deinceps Alaparum et Amelonem ex Pantibiblis, 
tum Ammenonem Chaldeeam, cujus tempestate exsecran- 
dum Oannem, Annedotum, e mari Rubro prodiisse, quem 
Alexander pravoccupato tempore anno primo, hic autem 
exactis quadraginta saris, Abydenus autem secundum 
Annedotum post saros viginti sex visum esse affirmant : 
tom Megalarum ex Pantibiblorum urbe saris octodecim 


regnasse; Daonumque ex Pantibiblis pastorem saris de- 
cem in imperio saccessisse ; ac ejus, inquit, temporequar- 


milem, in quo piscis cum homine foerit conjunctio, eique 
nomen foisse Odaconi. Omnes istos cuncla summatim 
ab Oanne dicta singillatim et per partes exposulsse asserit, 
de quo nihil penitus memorat Abydenus. Deinde regnasse 
Amempsinum Cbaldaeum e Laranchis saris decem ; deinde 
regnasse Otiartem Chaldzeum e Laranchís sarís octo, eo- 
que defuncto filium ejus Xisuthrum imperium tenuisse 
saris octodecim. Sub hoc dicit magnum illud diluvium 
foisse. Adeo ut reges omnes numero decem computentur, 
sari vero centum et. viginti. . 
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hominis itemque piscis fígura mormstra quattuor. 
Postea regnavit Edoranchus Pantibiblicus saris 
octodecim. Eo tempore item apparuit aliud quiddam 
simile piscis et hominis, cui nomen Odaconi. Hos, 
inquit, omnes ea, quae ab Oanne. summatim dicta 
erant, accurate erposuisse. Erin imperavisse 
-Amemphsinum e Lancharis Chalderum saris octo. 
Defuncto denique Otiarte, filium ejus Xisuthrum 
rexisse imperium saris octodecim : sub eoque eve- 
nisse magnum diluvium, 

Plura in his a verbis Syncelli diversa, qua 
ipse lector animadvertet. 

68. 

Chron. Paschale, p. 39, À, tamquam ex Petri 
Clementinis laudat verba : Abzov Nivov zv Ni6908 
vl 'Acciptt mpommyáptuaav: « sO0zo; &dmxit. 'Accu- 
plouc cíGstw có mxUp.» Versus iambicus prodit 
Apollodorum , monente Heynio. 

69. 

Ex Assyriorum regum catalogo : Schol. Ari- 
stoph. Aves 1021, de Sardanapalo : 'AxoJAó2wpoc 
5b cacá qvo Uryeyodg ai End vip vígu abro) Aoau- 
glow vos pam Xaghavánae, AvaxovDapdtou aic, 
"Tagaóv c xal Ay aov Bewisv dv fidos udi. "Ectu, 
rive, Éy eus * c cda oUevés dct dE. « lamborum 
vestigia vides. Qui primi ista tradiderant, erant 
Clitarchus et Aristobulus, Alexandri comites. 
Ex his adeo petiere idem Apollodorus noster, 
tum Strabo XIV, p. 988, C, D, ubi vide diver- 
sitatem in verbis, Athenzus XII, 7, Arrianus et 
alii.» Heynius, De temporibus regum Assyriaco- 
rum v. Syncell. Chron. p. 165, C sq., ubi Ctesize 
Diodori et Cephalionis computationes cp: 
tur, 

70. 


Syncell., p. 91, ined (p. 171, sqq. Dindort): 
"Amo euo y povadic Dv A brurriov t&v rato 


68 V RII ZMMR. .—. p PRienpqud ien Tide TUEaek. 
Ninum Assyrii appellant Nemrod. Hic Assyrios docuil 
ignem. 
69. 


Apollodorus hsc dicit Sardanapali sepulero literis As- 
wyriacis inecripla : Sardanapalus , Anacyndaraxam filius, 
Tarsum et Anchialum uno die «dilicavit. Ede, bibe, ama ; 
am reliqua In vita humana nullius sunt pretii. 

TO. 

Apollodorus annalium scriptor ptiorum, qui The- 
m dicuntur, aliud descripsit x — 

38, quorum Imperium annis 1076 eit Capit vero 
Anno mundi 2900, deslitque 3045 (3976), quorum, inquit, 
nolliam quum ex e cues commentariis per singula 
nomina Eratosthenes, cuncta Graxh li litecis re- 
gio jussu hoc pacto exposuit. 

Thebeorum 38 regum. post. a&num dispersionis V1 
imperantium. 


: 


| 
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Jayogfvore Basdalav dveypiyaro Bac Xx, iriov 
295. "How fplavo gldv vp 876 (en c9) xócuov, 
Ds Sb ale rb vut (1790, m.) (roc. 099. xócuov, 
&v cv qvin, quat», 6 "Epazocüfvrc AaGív Alro- 
Truxois Uzouvéas: xal Óvóuact xack mpóaraLoy 
Bas c6 'EXA2t quii, xap£opactv onwc - 


G6aluv Basüduy ziv usrk aoxÀ (qx? m.) Évm ; 


TÓe Duiemopl, Xx Baaüuiaiv. 

A' i6acüaue — My; Gewizre ( vulgo er6ot- 
rc) 8262ioc , 8 Épusvelbevas Alois (sic. Jablons- 
kius apud Vignolium I, p. 736. 4 ebatur Aió- 
vto) * ac susv Een E6'- cou 0d xócuou T ix Bm. 

Or6aluv Zeórtpoc lGacÜauctv "Ane víóo Mr veux 
E» Ww. A Ígunveóeras "Eouoyévrc. "Ezog 09 

79. 

arce Alvozrüy tTpivoc. iGaaDeuatv AGufnc 
Épaivupioe Écn, 46^ 00 83 xósuou Ty Écoc xa. 

Gubakuy i6a0sucs 8' Aube viae "A0x8tuc fn 
$-: elec lpuzveieras güícaipoc- co0 8b xóruov Xv 
Éx v. 

OrBaluy i6a0Ü vct d THtu.gox ( rigo Jablonsk.) 
vx "Afufouc, $ ieu "HoaxisUnc, Een x^ con 33 
xósuou Y Évoc off. 

Gr6aloy Alvemtiom iGacÜauctv Torrapdurgoc 
Mouysiph Meuolene Écr 00 obvoc fgur edes T2 
dvpóc (Tíaavipoc Scaliger. p. 18 proximo voca- 
bulo omisso) xspwaousise* toU 2» xóguou Jv Ecc 
MX 

Oraiuv Alyurclav. iGacÜsuctv t X: Zuge uix 
ajcoU , 8 loviv "Apre dvaicüncoc, Évr c'* vou 3b xó- 

5 ex Yet 

Or6aiuv Alvorciuv iGacDauctv r 
8 laco "Exwreravrc, Ée X * c2 pieni 
gos. 

[Ui Alrorciv d6xcÜaucve 0 Magne vlc 
ajvoU , 8 lacu " HAssbupoc , Écn xc * x08 9i xóauou 3v 
5x ——— r— MK Mo . 





Primus regnavit Menes Thinites Thebanus, qui .Konius 

exponitur. Regnavit annis 62; anno mundi 2900, 
secundus regnavit Athothes, filius Meneos, 
annis 59, anno mundi 2962. Hlc exponitur Hermogenes. 

Thebaorum ;Egyptlorum tertins rex Athotbes ejusdem 
nominis, annis 32, anno inundi 3011. 

Thebaorum rex & Diabies, filius Athotheos, qui expoai- 
lur Humanior, annis 19. Anno mundi 3033. 

Thebaeorom rex 5 Pemplios, filius Athotheos, qui dici- 
tur Heraclides, annis 18. Anno mundi 3072. 

Theheorum .Egypliorum rex 8 Tegaramachus Mom- 
thiri MU E UNPICTRAMANUK redundans, an- 
uis 79. Anno mundi 3090. 

Tüebsorum gyptiorum rex 7 Stechus , illus ejus , 
qui Mars absque sensu dicitur, annis 6. Anno mundi 3169. 

Thebaeorum AEgyptiorum rex 8 Gosormies, qui dicitue 
Etesipantus, annis 30. Anno mundi 3175. 

Thebmorum .£gypliorum rex 9 Mares , filius ejus, «qui 
dicitur Heliodorus, annis 260. Anno mundi 3203. 
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Éuluv Alvumtluv v dóacDaustv "Avec y [] 
e ánlxspioc (Inixopos cod. Par. À., imixovx 
Goar.), Íc x', «di 8l nlepso dy Eod, vM. 

Gn loy Alyurerler tal i6acOavct Xigux , 8 davw 
vlix xógne , óc 8l Eos dódonavews, [CX Ed 
xécy.oo Jy [coc vov 

G6alov p dani 18 l6noDaoct XvouGoc 'sv- 
gx, S ien Xpiy Xpiems ls Ios x8'- v5 8à xé- 


G6aluv eas Y d6acÜxocs. "Paviow, 6 


a. 

b emm AL VY d6acDavat Bibprk (6 v 
«00. 8d xócyoo jv Ee , ny. 

G6aluv Alvortiov u' i6acÜsuct. Xaiiou, xo- 
pacc, xach 8b dvlow yenpavircis , Eon x0" c9 ü 
xócu.ov 3v Ex, rub. 

G6aluv t aer Xaípu B' icm xD cos 8b 

xóoyoo Jj Ecc, vp. 

"de [4 PAM Mori *Hasllore, Éc, 
Ja'* vo5 8à xócyo0 3v (toc 

G6aluv wj dEeeDerves M. Moctsc Ec, X^ v5 5) 
xóa.oo Jy Éxoc, oat. 

Ofen 18 l6ao0 ons Tapas "A gyov9) Een a" 
soi 8b xócuou 3v [oc , Du". 

G6alov x  EGacÜauct 'À dvo pépeotoc Oz, 
& ^ magk &pav lav iÜbaaÜaucty Écv p^ coo 8) 
xóayou 3 hx, uU. 

Gn6aluv xa' IGacÜuuctv " Eytaxosoxdoac coc a*, 
«oy ài xóapou Jj» Évoc, vgl. 

G»6alov x6' i6asDsuee. Nisuxpiu vov) 4v c 


im rex 10 Anoyphis, qui filius 


Thebeorum JEgyptioru 
communis (?) exponitur, annis 20. Anno mundi 3231. 

Thebeorum JEsypüorum rex 11 Sirius, qui puelle 
filius dicitor el secundum alios non fascinatus, annis 18. 
Anno mundi 3251. 

Thebzmorum gyptiorum rex 12 Chnubus Gneurus , 
quiest Chryses Chrysi filius, annis 22. Anno mundi 3269. 

Thebeorum A'1yptiorum rex 13 Rauosis, qui Princeps 
principum exponi:ur, annis 13. Anno mundi 3291. 

Thebaorum AEgyptiorum rex 14 Biyres, annis 10. Anno 
mundi 3304. «* 

Thebeorum Agyptiorum rex 15 Saophis, comíissator , 
aecundum alios negotiator, annis 29. Anno mundi 3314. 

Thebzorum rex 16 Saophis secundus, anmis 27. Anno 
mundi 3343. 

rex 17 Moscheres Heliodolus, annis 31. 
Anno mundi 3370. 

Thebworum rex 18 Mosthes annis 33. Anno mundi 
3A01. - 3 
Thebieorom rex 19 Pammes Archondes regnavit annis 
35. Anno mundi 3434. 

Thebeorum rex 20 Apappus Maximus. Hie, ajunt, 100 
annis una hora minus regnavit. Anno mundi 3469. 

Thebeoraum rex 21 Echescosocaras per unum annum. 
Anno mundi 3569, 

Thebaorum rex 22 Nilocris femina pro viro. Haec est 
Minerva vicirix. Annis 6. Anno mundi 3570. 


dvlpix, 8 len "Abt vixngdpex , Ern c^ «92 2l xd- 
epo Jv Ere, "rtl. 

Gn6aluv xy' l6xoDaves. Muptatoc "Aupuvóbotoc 
lx x8. Tov 81 xóspov 3» Étoc, "roi. 

G6aluy x3 i6acÜauetv Obostudons xpavaix, 
dri uoc fm 16. ToU Bl xógjoo ay dh Ten. 

Gral x1, l6ac0uavct 9x, 8 deny ottí- 
"» 2? mátpiov "xpátx, Fer, s^ 98 BÀ xdopo) 3v lxx 


uale xg i6acsuct b wepouxpárts, 8 dovw 
| "Hoax "Apnoxpárns, [cv vo * 109 8b xócpov Jv Éec 


Uy. 
Gn6slov xL" i6ucÜauct Xovtp Taupo, vópavvoc 
lU 79) Bà xócuoo y lvos, ^s. 
Gn6alov xy d6acDaves Meek Q0orxópx, Een 
VE. Tos 81 xóauoo 3» Érox , reu. 
G6aluv xt lGacÜavcs Xopatobà xóm fox- 
qaioroc Écr ia"* 03 BE xóo| comam Ex, vw". 
|. G6aluv X d6acÜaoct Xoxouviasy os vópavvoc 
Ics E- 195 81 xóopov 3v (vc, ry Ec". 
|. Gr6aluv 1o i6usÜvos IIexeatug? £t wc". To; 
| 8 xócpoo Jj» Evox, ^ 
Qai X6 iGacÜsvos Erapggavtpry B Een 
Toà 81 xósuov Jy Exec, nent. nd ": 
»u*u*heswusswtus 
G6alav AX Q6acÜavct. Ewitostttpuis "Homes 
xparaibs Ier, ve^ coU 83 xócpov 3jv Écx, Ys. 
Gn6aluv Xs! i6acÜavcs Mdpis Fen ux ^ 209 8) xd- 
| yov Jy Ev, ops. 
&6alov M i6acÜuuct Zipóac, 5 xal 'Epysc, 
i AE ib ini 09 3À xócpov Jv Écox , "ont. 








Thebzorum rex 23 Myrizeus. Ammonodotus annis 21. 
Anno mundi 3598. 

Thebsworum rex 24 Vosimares Hobustus , qui dicilur 
Sol, annis 12. Anno mundi 3598. 

Thebeorum rex 25 Thinillus, i. e. augens patrium im- 
perium, annis 8. Anno mundi 3610. 

Thebanorum rex 20 Semphrucrates, I. e. Hercules Har- 
pocrates, annis 18. Anno mundi 3618. 

Thebarum rex 27 Chuter Taurus tyrannus, annis 7. 
Anno mundi 3636. 

Tbebseorum rex 28 Meures Philoscorus, annis 12. Anno 
mundi 3643. 

Thebzorum rex 29 Chomaephtba, Mundus Philephze- 
stus, annis 11. Anno mundi 3655. 

Thebzorum rex 30. Seecuniosochus tyrannus annis 60. 
Anno mundi 3666. 
uu rex 31 Peteathyres annis 16. Anno mundi 

Thebaorum rex 32 Stammenemes secundus annis 23 
Anno mundi 37068. 

*o*" *? *» 9 "o 9 *? o^" € €* *o* * * * * 

Thebeorum rex 34 Sistosicbermes, Hercolis robur, an- 
nis 55. Anno mundi 3791. 

Thebxeorum rex 35 Maris annis 43. Anno tnundi 3846, 

Thebzorum rex 36 Siplioas, qui et Mercurius, Vulcani 
fülius aunis 5, Anno mundi 3889. 
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G6aluv X i6acÜsuet. (Dpoutpi, Jie Nix, 
lEzy d - 062 9) xógou Ty Ie ; 

O6alev Xn! iGacÜauctv "Aposfapraio, ien Ly" 
T3 2l xósuon Jy Écoz Tw. 

'H civ An facidty cüiv xax! Alrerrov Jayouévorv 
Or6aluv, Gv tk óvdpata "Eparocüérrk AaGüv ix cüv 
idv AwocmoAat Gpoyoapiatéov: xapíopzotv it Alr- 
mas dde  EXAaa gu, ivra0a DivEtv. dgy3, dp- 
Fauívn ulv dxb coo pv xogjxoU Écouc , Éctaw gx 
pttk chyy aov uaty tiv yAwsauv, Aiacu 5b slc vouro 
T ,(70&' v0U xócuou Évui. "lüm Bb roítÓ, ize Eo 
dev vy! Onfaluv Bacükuv Urb co) ajtoU "AmoA- 
Acboipou vagolslogdvum Tàc mpogwyoplac mtprrtóv 
fáyoóuata. ivraUÓa, &x umilv evuóa)Jopávac f$piv, 
mapaüícÓa, itl u5 af E abro. 


Syncell. P. 97 , B (p. jet Dindorf.) : Tà 239 
Ézu c03 xócpov , oc! coü Nayip 5 Xuuwvlor Baci- 
Aula TpLaro db mperou BacUdee Alpuiéwe, luc 
xg Bacüdue Zrvlimmou, ixl In Bupxésasua "VET. 
Me ofc deyoveis aptis c Een Xy". "Ouoó vk mávea 
Cc Xuxwwvíuw dgyze Ürn a, Gc AmoXAóBepo xal 
Éctpox, dv cl xal Ebaíówx , Érpmyav. 

Cum Apollodori computo in summa ad annum 
fere concinit Castor apud Euseb. Armen. p. 126: 
Sicyonios reges subjungimus, quórum princeps 
/Egialeus, postremus Zeuxippus. Et reges quidem 
dominati sunt annis 959 (in posteriore libro ad 
annum 888 dicuntur anni 958); post reges autem 
prafuerunt. Carnii sacerdotes sez, qui pontifica- 
tum gesserunt annis 33 : quorum postremus Chari- 
demus sacerdos lectus, quum impensas ferendee 
impar esset, fugam arripuit. 'Eadem habet Syn- 
cellus p, 19. Regum nomina hzc sunt r, /Egialeus 
annis 52. 2. Europs a. 45. 3. Telchin. a. 20. 4. 
Apis vel Pelops a:.25. 5. Thelxion a. 52.6. JEgy- 
drus a. 34. 7. Thurimáchus a. 54, Inachi zqualis. 
8. Zeuxippus a. 53.9. Messapus a. 47. 10. Eratus 
a. 46. 11. Plemnzeus (ITOopivaioc Sync. a. 48). 12. 
Orthopolis a. 43. 13. Marathonius a. 3o, Cecro- 


Thebeorum rex 37 Phruero, hoc est Nilus, annis 5. 
Anno mundi 3889. 

Thebaorum rex 38 Amuthartmus annis 63. Anno 
mundi 3913. 

Regum 38, quibus in Egypto Thebrieorum nomen 
— ent, quorumque nomina Eratosthenes ex sacris 3 

leris. Diospoll desumta ex JFgyptia in. linguam Grrecam 

transtulit, imperium hic desinit. Incipit ab anno mundi 
2900, anms 124 posi linguarum confusionem; desinit 
Anno mondi 3975, 

Aliorum qui sequuntur regum Thebmorum 53 

etm rm. bine rap. ei, ui puo POR DA. 

lura apponere superfluum ducimus, quum 
priorum notitia ullam habeat utilitaLem. T 





71. 
Anno mand] 3339, Nacho: 70 Sleyonlerum regnum 
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piszqualis. 14. Marathon a. 20. 15, Chyreus ('Eyv- 
pex Sync.)a. 55. Danai zqualis. 16. Corax a. 3o. 
17. Epopeus a. 35.18. Laomedonia 4o. 19.Sicyon 
a. 45. Hujus ztate. desiverunt reges Argivorum. 
20. Polybus a. 4o. a1. Inachus a. 4o. a3. Phastus 
2.8. 23. Adrastus a. 4. 24. Polyphides a 31. Hujus 
ztàte llium captum est. 35. Pelasgus a. 20. 26. 
Zeuxippus a. 31. — Sequuntur nomina sacerdo- 
tum : 1) Archelaus a. 1. 3) Automedon a. 1. 3.) 
Theoclytus a. 4. 4) Euneus a.6. 5) Theonomus a. 
9. 6) Amphichyes a. 12, Septimus denique Cha- 
ridemus qui impensis exhaustus fugit. Ab hoc 
usque ad primam Olympiadem anni labuntur 
35a. Sicyoniorum et sacerdotum temporibus 
anni conflantur 998. 


72. 


Clemens Alex. Strom. I, c. 21, p. 38a Pott, 
p. 139 Sylb. (ex quo Euseb. Pr. ev, X , 12.) 
Moses, ait, annis sexcentis quattuor ante Dio- 
nysum ponendum esse, el yt «7& IIepséox, BacDuíac 
T vguxoci Brurípu Éri dxÜsoUrai (&. Aióvueoc), 
dic qty "AmoAóBopoc iv roi« Xpovixois. Amo 0d. At 
wósou iml "HoaxAéa xal vob, spi "lásova dowrreic 
obe dy 3j 'Apot mudaavrac avvdyecat Écv, Epfxcven 
pla. ... "Arr Bà. cc "Homodouc dv "Apri Bacüaíac 
Ux ràv "HoaxA£ouc adT90. xal 'Aax)mwoo daofémetw 


Ivy awvdtexi spiáxovra (vel vp. àxvà) xack cw 
xpovorpágov 'À . "Evriütey 8l 0l cv K4- 


eropoc xal ITouJSeóxouc daoüéecty cn ztvenxovea.- 
pla. "EvraU0d mou xal 4 'Díou xavd)eyjac. 

Ex his, si quidem Castoris et Pollucis apotheo- 
sin eodem anno contigisse statuas quo Troje ex- 
cidium , Apollodori computum in rebus Herculis 
ita fere constituere licet (cf. Fréret .Mém, de 

I'4cad, tom. XIV, p. 373 sqq.): 

178 ante Trojam captam Perseus regnum adi- 
piscitur. 

146 Bacchi apotheosis 

101 Hercules nascitur. 


capit a primo rege /£gialeo et ad 26 Zeuxippum duravit 
annis 967, quibus sacrorum sex successerunt 
annis triginta tribus. Summa itaque Sicyoniorum imperii 
est annorunz 1000, prout et Apollodorus et alil, inter quos 
est etiam Eusebius, scriptum reliquerunt. 
T3. 

In deos refertur (Bacchus) tricesimo secundo anno 
regni Persel , ul ait Apollodorus in Chronicis, A Baccho 
autem ad Herculem, et principes qui cum lasone iu 





Argo navigarunt, anni ies. A 
nomina, | reino autem Herculla quod fuit-Argis, usque ad ipsius 
Herculis et lum in deos relatum, colliguntur anni 


pore Troja quoque capta fuerit, 
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84 18 annos natus leonem occidit. ( Bibl. II, 4, 
10, 5, 

83 Argis M potitur. Argonantarum expedi- 
tio («bv mdvra. mÀoUv dv "ícestpot nol viaus- 
«vct. Bibl. I, 9, 26, 6). 

28 litium laborum. Priores decem peracti 
sunt E pl xal Éraciy àxvi, Bibl. II, 5, 11, 


LES 

68 Iphitum occidit. Omphale venditus tres 
annos servit. , 

64 Molionidas necat ad Cleonas «5 «plene 
"Ieójidbor (post cedem Iphiti?) roupsvr. 
Bibl. Hi, 7,2, 4. 

62 Olympicos ludos instituit. Syncellus p. 172, 
A, p. 324 Dindorf. : *Hpaxesk cv iv "'Oxupxlg 
dq&va Übrxsv, dg! oU. ixl pir 'Olupridda 
vo' (470) Écn, xaxà àà Xov X (430). Quod 
prius posuit, Apollodori esse debuit. 

53 Herculis et JEsculapii apotheosis. Eidem 
anno, sine dubio ex Apollodori calculo, 
Pausanias Dioscurorum cum Apharetidis 
pugnam assignat. 

Troja capta. Castoris " Pollucis apotheosis. 


Diodor. I, 5: 'Axb 8à «v Tpuüxiov, dxoAoóftc 
"AroXobopo ci "A8nyalo, v(0tuev [2] 
pix Tv xdolov vüw "Homoudv* dzb 8b aUo 
xi Àj mportryv "OlopemidBa: uci Jaímovea. tüiv tux - 
xoa(uw xai tpidxovra, cuXMoyUóprvot obe ypóvouc 
dmb t&v iv AexsBaluov: Bacduvodvtwv. Congruunt 
qua leguntur XIV, 2, 3, et XIX, 1. Cf. Thucyd. 
I, 12. 

Porphyriuslibro primo Historiz philosophicae 


ap. Euseb. Armen. p. 139: 4 capto Ilio usque ad 


Heraclidarum in Peloponnesum descensum ait 
Apollodorus elapsos esse annos LX XX : tum a de- 
scensu ad Ioniam urbibus frequentatam annos LX: 
exinde ad Lycurgum annos CLIX : summam au- 
tem temporis a capto Ilio ad primam Olympiadem 
annorum essc CCCCFII. P. 166 in eadem re in 
codice Arm. corrupte legitur CCCVIII. 

Eadem plane tradidit Eratosthenes ap. Clem. 
Alex. Strom. 1, a1, p. 402:'Eparocüévrc coc 
xpóvowc 3e dveypdei- "Amb uiv "Fpolac &Aoctox; 
£i 'Hpexeuaibów xdüoboy, Écr, éyBoyxovra- ivxzutev 
8b dri ny "loríaz xcíot, Écr, Éiixovex* ck. 53 coó- 
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Éxoc t&v portu "Oxopotlov Étr, bxavbv éxc. V. 
Müller. Dor. Y, p. 5o:, Bernhardy ad Eratosthen. 
P. 23g. 
74. . 
Tatian. Ad Graec. 49: Ot 3à mpl "'AmoAdbupov 
(puel si "Ogmpow duguexé) uarh cy "lovocdy 
dwowlay Éctoww. ixoxbv (addit Clemens : 'Avneüdov 
TOU Aopucesíou Aexabsigov(uy Baadasovro;), Órtp 
qévovro y Üetipov t&v "Duaxiv Bvrxocluv ttorapd- 
xov. 
Cf. Clemens Alex. Strom. I, p. 388, 18, Euseb. 
Przp. Evang. X , 11, Syncellus p. 180, D. Po- 


mpó TÜc "Hpa- 
xAubGw xa8óbow qacl vryovévax, ol. Bà mpl "Epavo- 
cüÍvoy park Ern g' cüv "Tpuixiov, ol. Bà mpl. 'Apíi- 
evagyov xetà cy "lovodyv dxowiav jrrà. Érn, p^, ol 
5 mpi dày opov iri «T "lovixzic dmouíac, xaü' 
fva. xürv Bk Biou dgy dvcww "A Gym "A pyrrerov juri 
1k Tpuixk Écusw pn'. Ot E nepl 'AmoJAG3opov. cv 
"AUnvaiov Üacipov tüv "Daxxiv. Écr ep. "AXAot pt- 
xpbv pb vüv "OXupesidBow Écuot v &rri uavk "Dou 
Écte, xal Éxpo xavk. "Apy yov mipl civ x 
"Oxoptidla. pack (cr 9 moo c7 &Oeorwoc T polac. 

Errat igitur et Philochori computum cum 
Apollodori calculis confundit Tzetzes XII, 193 : 
'O 9 "AnoXA pé; qno cov "Ouvpov. 6ndgytwv ua 
lxv, épbofixorea mohégoo v99 civ 'Tocxov, ónórt xal f 
xd6oSoc "HoaxAuiboiw UrTipyev. 

75. 


Loco Porphyrii fragm. 73 laudato vidimus 


| Apollodorum, sicut etiam Eratosthenem, inde a 


Trojz excidio usque ad Lycurgum numerare an- 
nos 299. Restat ut reliquos veterum locos, quibus 
de Lycurgi etate Apollodori auctoritatem appo- 
nunt, in mediam proferamus. 

Syncell. Chronogr. p. 185, C : 'AxoJóbupec 
Auxeüpyou vóuuua dv v w/ "Alxxpévow. Addit 
margo ygóvou; vobc Aextbauiovou, xaralcyUrvat 
eso. Heynius scribendum putavit : 'AxoJAóbo- 


| ge Tk Auxoüpyou vópiuua voóroi, TOig jpóvots x. Yo. 


Sed in textu nil mutandum; sin vero quz margo 
habet cum Syncelli verbis conjungenda sunt, 
ypóvow, mutaverim in ypóvo , sicut jam Goar. ypó- 
vow voci substituere voluit f, quamquam is 
przferendam duxit alteram explicationem , eam- 


tou E, dm) gdv chy ixwponizv Thy Avxoopyou, | que perversissimam. Vertit enim hunc in. mo- 
Érn Éxaxbv stveuxovsasvvía , iml Bb mooryoóusvoy | dum : « Alcamenis ztate Lycurgi leges suscepisse 





73. 

A bello Trojano, Apollodorum Atheniensem seculi, 
octoginta annos ad reditum Heraclidarum siatuimus. 
Ab lioc ad olympiadem primam, trecentos et viginti octo, 
» regipus Lacedzemoniorum tenipora computando. 

74. 


Apollodorus Homerum floruisse ait post coloniam Ioni- 


cam annis centum (quum Agrsilaus Dorysseei esset rex 
Lacedasmoniorum ), Mleoque post Trejam captam annis 
bis centum et quadraginta. 

75. 


Apollodorus Lycurgi leges ponit Alcamenis anno octavo. 
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Laceda:monios scribit Apollodorus libro octavo.» 

Euseb. Chron. N* 1218: Lycurgi leges. Lacc- 
daemone, teste Apollodoro, octaeo decimo 4lcamenis 
anno, 

Apollodori calculum sequitur etiam Cic. De 
republ. IL, 10: Nam si, id quod Grecorum inve- 

* stigatur annalibus, Roma condita est secundo anno 
Olympiadis septimae, in id seculum | Romuli ceci- 
dit etas, quum jam plena Graecia poetarum et mu- 
sicorum esset; minorque fabulis, nisi de veteribus 
rebu,, haberetur fides. Nam centum et octo annis, 
postquam Lycurgus leges scribere instituit, prima 
posita est olympias ; quam quidem nominis errore 
ab eodem Lycurgo constitutam putant. Homerum 
autcm, qui minimum dicunt, Lycurgi cetati triginta 
annis anteponunt fere. 

Cf. Plutarch. Lycurg. init.: IIepi Auxoóprou coU 
vouuolézou xafióAou ilv ojB£v dcvtw elmttv dvaugu6s- 
"nvov, fpucva Bb ob ypóvot xa8' obo vévovev & dvlp 
buoloyoUveat. Ol piv ykp "Ig(so cuvaxugdaut xal 
cuvbuaÓeivas cv "Olupsmunc)s ixrytip(av Aéqoust 
abcóv: àv lovi xal "Apiorozume 6 qoae , ct- 
xpajptov Ttpoé£pu tov "OXuumiact Siaxov , dv i. vo0- 
vOpx ToU Áuxcüpyou Dwxcckerut xavzxytypatuadvoy * 
of 81 aig DuaBog aig viv iv Emdorn Ba&aaüauxóvuv 
dvaleyóuavot bw goóvov, Gero "Eparos0Évre xai 
Aso) ddepos olx GA vow Éctatv motaGUrepov dxogai- 
90081 7Tje rparene 'ÜAuptdSoc, 

Hac tum inter se non congruunt, tum ab iis, 
quz fragm. 73 posuimus , mirum quantum rece- 
dunt. Erroris fons in eo quzrendus est, quod Eu- 
sebius et Syncellus ea, qua Iphiti Olympiadi (884) 
Apollodorus adscripsit, ad Corcbi Olympiadem 
(775) retulerunt. Apparet hoc ex Agidarum re- 
censu, quem ex Apollodoro sine dubio Eusebius 
(p. 166 ed. Mai.iu Chronicon suum recepit. 
Constituendus vero est ita: 

P. Tr,. c.a. C.n. 
80  r104 Eurysthenes nascitur. 

110. 1074 Eurysthenes anno ztatis trige- 

simo imperium adipiscitur. Re- 
gnat annis 42. 

15a. 1032 Agis a 1. 

153 1031 Echestratus a 35. 

188 996 Labotas a. 35. 

235 959 Doryssusa. 29. 

254. 930 Agesilaus a. 44. 

ag8 886 Archelaus a. 6o (Lycurgus;. 

358 . 826 Teleclus a. 4o. 

398 . 786 Alcamenes a 37. 





De Lycuryl legislatoris zetate minime inter se consen- 
tiunt scriptores. Sunt qui cum Iphito eum vixisse et 
Olympleas inducias tradant inslilulsse : ex quo. numero 


408 776 Alcamenis anao 
Olympias acta est. 

In aprico est eandem primam Olympiadem si- 
guificare voluisse Syncellum Alcamenis anno 
octavo. Immo hunc potissimum calculum Apol- 
lodori esse puto. Apollodorus enim pro sua in 
temporibus notandis diligentia , prater illos an- 
nos triginta inter Eurysthenis annum natalem et 
regni initium interjectos, alios duos dedisse vi- 
detur Aristodemo (v. O. Müller. Dor. lI, p. 502). 
Sic Lycurgi mspozia, qua ex computo supra 
adscripto in annum 886 cadit, duobus annis po- 
sterior fit, ideoque concinit cum Apollodori et 
Eratosthenis calculo , qualem tradit Porphyrius. 
Qua in re illud quidem pro certo statui, numeros 
Eusebii veros esse Apollodoreos atque unicos. 
Sed fieri etiam potuit , ut in uno alterove regno 
incertus hzrens Apollodorus duplicem annorum 
numerum apponeret lectorique faceret eligendi 
potestatem. Fortasse Agesilao dedit vel 4a vel 
44 annos, ac consequenter primam Olympiadem 
actam esse dixerit vel octavo vel decimo auno Al- 
camenis. Simili de caussa, nisi alia, quam ignoro, 
auctoritate perductus O. Müller., vir immortalis, 
(Dor. II, p. 486) Agesilao, qui secundum Euseb. 
6o annos regnavit, 58 tantum annos tribuit. Utut 
est, id certe ex modo disputatis intelligitur, alte- 
rum Eusebii locum , ubi Lycurgi leges decimo 
octavo Alcamenis anno late esse dicuntur, cor- 
ruptela laborare, cui mederi mjhi videor pro 
decimo octavo scribens decimo vel octavo. Quod 
denique idem Eusebius N. 1240 primam Olym- 
piadem ponit Alcamenis anno trigesimo septimo, 
hoc ex temporis quo Heraclide Peloponnesum 
occuparunt atque illius, quo regnum suscepit 
Eurysthenes, confusione explicandum esse docet 
O. Müller. l. l. p. 503. Bestat ut paucis monea- 


decimo prima 


! mus deloco Plutarchi. Qui quum dicat Lycurgum 


ex Aristotelis sententia una cum Iphito Olym- 
picum certamen instituisse, ideoque prima: Olym- 
piadis tempore vixisse, verum Apollodorum nec 
non Eratosthenem haud paucis eum aunis ante 
primam Olympiadem ponere, alios denique vel 
Homeri s«qualem facere; quod de Corebi 
Olympiade, 108 annos post Lycurgum acta, Era. 
tosthenes et Apollodorus intellexerunt, vulgari 
illo errore ad Iphiti Olympiadem retulit, ac dis- 
cordiam statuit scriptorum, quorum optimus 
est consensus, Cf. Clinton. p. 416 sq. Krüg. 





| mine inscripto, qui Olympiae servatur. Alii. per Spartano- 
rum 


successionem ad Lycurgi aalem asceodunt,, 


regu 
velut Ératosthenes et Apollodorus, paucis annis nfajorem 


est. Aristoteles, argumentum ducens ex disco Lycurgi no- ! olympiade prima eum pronunciantes, 
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76. 

Ol. 35, 1. 639 a. C. : 
Diogen. Laert. I, p. 37, de Thalete: $zoi &i 
AmoXóbopoc dv vole X povoxoic yeysviiotat abrbv xarà 
6 rpürrov Écoc t7 tpiaxostiic rpm "Oxvpmidboc. 
"Exóaóenns 9 dzüv l6Boydixovra éxvà, 3, ó« Xon 
xpdtre qnalv, lvavíxovra (Ol. 58. Diog. Laert. 1, p. 
38). Apollodorum in constituendis Thaletis nata- 
libus sequuntur Cyrill. Adv. Julian. I, p.od2, 
Suidas v, 8335 MOjewx, et Euseb. JEtatem vero 
non omnes eandem tradunt. Lucian. Macrob. c. 
18: Zóhov xal 825 xal IItrvaxie Éxacóv Éxacvo; 
Ünoty ic. Euseb. Scalig. ad Ol. 1 : Mezai Q5- 
22: orip và p. ldem ad Ol. 57, 3: dníóav (joac 
E, 4«'. Probabile est Apollodori numerum apud 
Diogenem depravatum esse. Nam septuaginta 
octo anni, Clintonus ait, natum facerent 624 
| aut mortuum 559, quorum prius omnibus de ejus 
natali tempore testimoniis, posterius Herodoto I, 
75 repugnat. Quare legendum putat : ivevíxovra 
3xxio, 3, x X. 9. lvavixovra,, ita ut ejus setas 100, 
98, 91, go annorum posita fuisset, Ceterum cf. 

H. Ritteri Histor. philosoph. Ionic. p. 6 5qq. 

77. 


0l. 4o. 620 a.C. 

Clemens Alex. Strom. I, p. 3o1, de Xenophane 
Colophonio: "Ov ss Tígatoc xark "Iépova , «v 
XouMac Buvkocny, xal "Entyapuov viv motnràv vt- 

vat* "AmoJAóbepo, Ob xarà vÀw ttaoupoxocrhy 
a yevóuevov rapavevaxévat dy jen le 
paíou «& xal Kópou ypóvoy. 

Cum Apollodoro facit Sextus Empiricus Ads. 
Gramm. I, a1, 12, sect. 357, p. 270: Eevopdvik 
Kologóvios Pyéveco mgl «3v p "Olupmida: et So- 
tion apud Diogen. Laert. IX, 18. Eusebius Xe- 
nophanem floruisse dicit Ol. sexagesima. Quapro- 
pter Ritter. in Hist. phil. nostro loco legendum 
censet cv v "Olvumá3a, Sed praeferenda videtur 

. Clintonis sententia, qui, quum Xenophanes etiam 
sub Hieronis regno ex Timzi testimonio vixisse 
dicatur, idemque efficiatur ex Athen. II, P5», 
E (Ewvopávz; 6 Koopiwux iv IapoSai; — Ilz- 
AMxoc 3,28" 86 & MzBoc dgíxexo), et e Plutarch. Mo- 


76. 


Apollodorus in Chronicis tradit Thaletlem natum esse 
primo anno tricesimae quintae Olympiadis, mortuum szta- 
tis anno septuagesimo octavo, sive, ut Sosicrates ait, no- 


5 Tf 


Xenophanem Colophonium Timzos fuisse dicit tem- 
pore Hieronis qui in Sicilia obtinuit dominatum, et Epi- 
charmi poelze; Apollodorus autem eum, quum natus es- 
set quadragesima olympiade, pervenisse usque ad tempora 
Darii et Cyri. 
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ral. p. 125, B. C ("luv usrà. TÓwva TÜpavvoc 
Days nol Ssvopdvy bv KoAogéviov. x. ^. )), phi- 
losophi tetatern duabus rationibus notatam fuisse 
statuit. 

Ad verba dpt «&v Axptíou «x xol Kópou xpé- 
vov Karsten, De Xenopbane p. 2 annotat : «Haec 
verba merito suspecta sunt, ut janr notavit Dod- 
wellus in Veteribus Grac. et Rom. cyclis, p. 
135. Nam Darius Nothus et. Cyrus minor, illius 
filius, recentiores sunt, quam ut hic intelligi 
possint ; Medum autem regem, Cyri majoris de- 
cessorem, quem sacra litere Darium nominant, 
Apollodorus certe hoc nomine non appellavit, 
Si ergo Darius Hystaspis, ut plerisque videtur, 
intelligendus sit , mutato ordine scribi oportuit 
1jpi tüv Kópou xal Aaptíou, Bayle in Diction, cri- 
tig.s. v. Xenophane, conjicit pro Axps(ov reponen- 
dum esse nomen Kpoícov. Origen. Philosoph. c. 
XIV. Opp. tom. I, simpliciter dicit : Obro fox 
Képov 3' Évugav* quod nescio an. probandum 
sit.» 

78. 

Diogenes Laert. I, 74, ubi de Pittaco vindi- 
cante civibus Mitylenzis portionem agri contro- 
versam : "Yocepov u£vrot olv '"Aso)VAupoc iv coi 
Xpovixoic BuxBucxotzvat obe "'A6nvalouc Ttpl 105 yor- 
flou wpüc vob MiruXsva(ou;, dxodovro, «T Dixmg 
Tlipiivigou, Év xai coi '"Aómvalow  mpocxpivui. 
(Olymp. 43-48.) » 


Ol. 58, 3. 545 a. C. 

Diogen. Laert. II, 2, de Anaximandro Milesio: 
Tàw 5à doraxóvcum abrzip mremolnrot xigaAausPy, v)v 
ÉxSec, fito mtpiéruyge xal 6 "AncJ)dupos 6 'A0r.- 
vatioc * Éc xal qnatv atrcov Üv toic Xpovixoi xij Gevz- 
go Éxtc e tveoxost? éy5one "Okupmáboc irüv 
slvat üExovta EGG Qu, xal usz' GM yov viAsurz nat, 
dxydoaved vv, jd)uora xacà IloXuxpátnv cv Xdpou 
TÓpavvov. 

Natales igitur incidunt in Ol. 42, 3, 610 a. C. 
Quocum congruit Euseb. Ol. 51, 2 : «Anaximan- 
der Milesius physicus agnoscitur.» Quum vero 
Polycrates , quo regnante floruisse dicitur Ana- 


78. 

Postea Athenienses disceptasse cum Mitylenzeis de pos- 
sessione agri, ipsumque a Periandro controversia judice 
Atheniensibus adjudicatum esse, tradit Apollodorus in 
Chronicis. 


T9. 
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ximander, regnum adeptus sit Ol. 62, 1, 532 a. 
C. Clintonus hic in mortis tempore notando 
(pss! &Myov) erratum suspicatur, nisi forte sta- 
tuendum sit intelligi majorem Polycratem qui 
Ol. 54 floruit. (Suid. v, "Iéuxac.) 
80. 
"Ol. 63. 538 a. C. 

Diogen. Laert. II, 3, de Anaximene Milesio : 
Kai qepéerai adv, xatd qnaw "AxoMAiBopos, c3 
dEnxoscri pin. Oluymdáót, icxaírnss 5i Ttpl cv 

v. 

Sardes combustze sunt Ol. 7o, 2, 499 a. C. Ita- 
que Diogenis locus vitio laborare videtur. Pseu- 
do-Orig. Philos. c. 7, p. 66:"Hxuase m:pl Écx 
mpéscov vk mtvrnxonic óy8ón« "ÜkuumidBoc. Suidas : 
T'éroves iv 55 ve! (leg. vx) "OxopidBt dy v5 XápBuov 
seri, és Küpoc 6 Moon Kooisov xafiQuv. Cer- 
tioris aliquid vix poterit constitui : v. Clinton. 
ad Ol. 58, 1, et p. 376 Kr, Ritter. l. l.p. 23 sq. 
Heynius cum Simsono verba esse transposita pu- 
tat et sic constituenda : vryévaem ply... mpl cv 
Xápheu Dart, ixi)asent 8à c5 Ey. "ONvumáb. 

81. ! 


Ol. 71, 1. 500 a. C. 


Diogen. Laert. II, 7, de Anaxagora : dog à" 
"Avo óBupos £v toic Xpovixois , veysvzjadat abràv T 
i63opnxocti] "Oluusiddt, velvmxévak Bà. cip mpm 
Iu c6 éybonxocciic ó18ó«. Sic postrema corre- 
xerunt viri docti; vulgo legitur «3k £6Sopmxoetz« 
Sy3óns, quod errore positum fuisse indicant ipsius 
Laert verba l.l.: Aéyerat xavk c)y Eépfou &di- 
act alxorvr dciiv silvas, BaGuaxéva 2à. d6dopixovra 
Sic. Cum Apollodoro consentit Demetrius Phale- 
reus ap. Laert. 1.1. Cf. Ritter. Histor. phil. Ion. 
P- 203, et Schaubach. Anaxag. fragmm. p. a sqq. 

82. . 


OL 77, 4. 469 a. C. 
' Diogen. Laert. II, 44, de Socrate : 'Eyevvitn , 
qnvw 'Amolóiupo, dw col, Xpovuoig, imi 


i63ousxosrz Éóidure "Oluumádoc, Oaprr)iivos 
Écen , cs xalia(goumk ml muy oí "Atnvaiot, xal cv 
"Aprtuty. Yevégos Auot qaaív. '"Extisóenos ài T 
Midi Eu 65 Évvevrxon ttis máprerme 'Olvumádas , 
Ttyovex vw iGDowixovra. Cf. Plutarch. Symp. 
VIII, 1, 4Elian. V. H. 25, Clinton. proem. p. XX. 
83. 
(0l. 79. 464 a. C.) 

Diogen. Laert. IX, 235: Zíjvov "Exécer. Too- 
Tov 'Axol)ódepás qma elvat dv. Xpovuxoic qócut lv 
Téavtayópoo , 66st 88 Tlapusvibov. Sic cum Ros- 
sio hunc locum constituit Hübnerus. Legebatur: 
TToícov "Ar. s. «. lv Xo. ITódéncoc , civ 8i Ilapusvieny 

óctt dv TeJtvvaópoo , Bésst Bà Ilapjevíou. 
urn Eleates Jxuats xaxk cv iiem xal £63o- 
prxosviy "Okupmáa, Laert. IX, a9; sine dubio 
secundum Apollodorum. De Parmenide v. Clin- 
ton. et Krügerum l.l. p. 376. 
84. 
Ol. 8o. 460 a. C. 

Diogen. Laert. IX, 41, de Democrito: Véyov 
8l crois y óvo, , óx; atrtóg qnaw dv cà pxoi Auxxó- 
quao, vÍox xavk motaGUcry "'Avalayópav, Éxtotv atceod 
vasrrtpox Ttrvapdxovez. Xovrevdy Uni 8d qnat zÀv ja- 
xpiw Auixosuow icto Üortpow c "Diou ductos, 
Tpuixovta xal Éwtaxocíon yeyóvot 8' àv, dx uiv 
"Amo óBupoc dv coi Xpovixoic , xav Jv éyDonxorcly 
"Oxuumáón. Itaque Apollodori computatio ex ipso 
Democrito confirmatur. Alii aliter ; v. Clinton. s. 
OI. 8o, 1 et Wesseling. ad Diodor. XIV, i1, qui 
annum 1183 a Democrito pro Trojana zra po- 
situm esse opinatus Apollodori sententiam studuit 
infringere. 

85, 
0l. 84. 444 a. C. 

Diogen. Laert. IX, 41, de Melisso, Parmenidis 
et Heracliti discipulo : d»nclv 'AmoJ)dBupos Jxpa- 
xívat ajwbw xatk chv Tttdorns xal óyjonxocrlv 
"Olourtdla. Cf. Suidas v. MÓwroc Adpov. Plutarch. 


xald 
"Adeglenox (leg. "Agnplvoc) dv cip cevdpey Een ?« | Pericl. 26; Adv. Colot. 3a. 





80. 
Anaximenes Milesius natus est , referente Apollodoro , 
Olymplade sexagesima tertia , vitam finivit quo tempore 
Sardea capte sunt, 


81. 
Apollodorus in Chronicis Anaxagoram floruisse dicit se- 
re ro obiisse vero octogesimee octavas 
anno 


83. 
Natus est Socrales , ut ait Apollodorus in Chronicis , 


sub qum es tir et septimae olympladis 
^nho quarto, mensis sexto, quo die lustrant 
Athenienses civitatem Dianamque natam Delli tradunt. 


83. ; 
Zeno Eleates. Hunc Apollodorus ait in Chronicis na- 
tura quidem Teleutagoree , adoptione autem Parmenidis 


85. 


Floruisse Melissum quarta et oclogesima Olymplade 
Apolledorus refert. 
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86. 
Ol. 84. 444 a. C. 
Diogen. Laert. IX,, 5o, de Protagora : Ilpura- 
T5psc 'Aptipasvec , 3; c Amid xal Alvuw dv 
; Maiav 

Idem X, 56:"Eww xeck cv 83v travtTon: 
aboby, "asi Een np v bevíxovra 'Ano04- 
M exe wrtüca: 8b mioca- 
Er» (ex Platon. Menon. p. 91, E: dwofa.- 
vil pus &6Sousixovra. [cn yeyóvora , revrapdxovra 
arua e c) dee xal dxgditv xatk ch» ci- 
Típtny xal éplenxorrly "OxopmáBa. V. Clinton. 

Fast. Hell. p. 377 Kr. " 


Ol. 84. 442a. C. . 

Diogen. Laert. VIII, 74, de Empedocle : "Hxpa- 
e: xatvk hv m) "Oluumwila. Supra VIII, 52: 
'AnoXdbupo, 8b 6 wb dw Toi; Xporasie 
gnow* «óc 3v Métwvo; plv vli , sl; 5à Gouplow, 
abtbv vaca xi xavriAox, ixturudvouc (Ol. 83, 3 et 84, 
2) IAaíxoc Dfitiv enaw.» Elo Usos - «dl ?' lovo- 
potorree, doc olicolev wigruy*e tl; rà Zupaxoócac, 
part! Dalvov ixoMpus moo c00c "AUnvalouc , viu 
dxpvociv ot BoxoUw. *H. vào oUxév" Jjv, 3 avri, 
Urspyerromuoc* Brio o0 galverat, Legpec qp 12e 
adyxóv, Exi rt "Hodicatrov, Ébixovra éciv nol vrri- 
Daverxévat. » *O 3d mpérev à xa i6Goyxoariy "OXog.- 
mida. vtvucyane x£Awu, toutou dvrux 3v üpeivunoc* 
dox 0 pua xal viv xpóvov Gb «00 "AxoJiobupou aw- 
palvsataa. 

Ex his Clinton. s. Ol. 84, 1, Apollodori versus 
restituit hunc in modum: 


"H» uiv Mérwvoc sic B& Govplow; 
A a ie TavtDdk, éxniouévou; 


"Apurtotse vp abrbv übfxovi" bri, 
En *' "HofoOurrov, qnoi verüavemé vu. 
Ad Apollodori calculos plus minus accedunt 
Gellius N. A. XVII, 2:1, et Euseb.Ol. 81 et 86. V. 
Karsten De Empedocle p. ? et 45 sq. 
88. 

Diogen. Laert. VIII, 58 : l'opylav ouv «9v Asov- 
tivov abrot (Empedoclis) quvíobas pays, dvboa 
Vrsplyorr dv fmtopoci, xal víyvny dxouXorméta. 
*Ov qni "AxoXóbupoc lv Xpovixole dvvía ple TOW 
bxacóv [ey Biss. 

Secundum Philostratum in Vita annos vixit 
108, secundam Ciceron. De sen. 5 : 107; secun- 
dum Pausan. VI , 17, 5: 105; secundum Lucian. 
Macrob. 33:108; cum Appllodoro consentit 
Suidas. V. Clinton. ad an. 427, 459 et Append. 
p. 388 Kr. 

89. 
Ol, 88, 4. 438a. C. 

Diogen. Laert. III, a, 3: T'(vecsi IDácwv, & 
qnetv "AnoXAóbopos iv Xoovixoic , dyBón xal üyBon- 
xoc] 'OloumdA, Oapyniüvoc (6Bóum- xaü fv 
Aft rbv "AóDQuova. svíctat gacív. Si accuratius 
calculos subducimus, Platonem natum videmus 
duobus mensibus ante Ol. 88 (87, 4. 429a. C. 
Maii mensis die 31** vel 22" ). V. Clinton. an. 


429. 


90. 
Ol. 93,3. 406 a. C. 

Diodor. XIII, 103: AroJAbupe, 8l, 6 c]v 3po- 
vucly aóveakvy mpavgarrtoodyavo, , qnot xal vv Eb- 
gen(Unv xavà cby abvbv lvuxutiv ct)svesisnt. 

91. 
Ol. 93, 4. 405a. C. 

Diodor. XIII , 108 : Successit Dario Artaxer- 
xes Ol. 93, 4 : Ka' &y 83) y póvov xol "Aveljaryov civ 
momrly "AmoJóBupoc 5 "Aónvaioc oxglv dvUnxévat. 
Cf. Plutarch. Lys. 18 et Suidas v, 'Avriganr. 





Protagoras Ariemonis , sive, ut Apollodorus et Dinon 
in Persicis ait, Mzeandrii 'ülins. 

Quidam illum iter agentem in via defecisse dicunt, 
quum ad nonagesimum statis pervenisset annum : Apol- 


, Jodorus vero vixisse eum tradit septuaginta, dicendi ar- 


tem exercuisse uem Anpos , floruisse olympiade 
87. 


deinde posl pauca : * Qui vero narrant domo profugum 
venisse Syracusas et cum illis bellasse adversus Atbenien- 
ses, prorsus id mihi ignorare videntur : aut enim jam de- 
fecerat, aut. omaino valde senex eral , id quod minime 
probatur. Namque et Aristoleles ipsum sexagesimo aetalis 


vero septuagesimam et primam olympiadem vicerat eques, 
eodem censebatur nomine , iis nl sina! impos ab Apol 
lodoro signifcetur. 


88. 
Gorgiam Leontinum narrant ipsius (Empedoclis) fuisse 
discipulum, insignem oratorem, qui et artem rhetoricam 
scripserit. Hunc tradit Apollodorus in Chronicis centum 


el novem setatis implevisse annos. 
89. 
Nascitur Plato, vt dicit Apollodorus in Chronicis, octo 
Lengdtumd olympiade, septima, qua die 
Delii Apollinem natum esse dicunt. 


90. 
Apollodorus , annalium scriptor, hoc anno (Ol. 93, » 
Euripidem quoque defunctum esae tradit. 
91. 
Sucressit Dario Arta&erxes Ol. 93, 4. e ver 


, &ano, insoper eliam Lleraclilom, ait vita excessisse. «Qui | timachum poetam Apollodorus floruisse tradi! 
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92. 
Ol. 99, 1. 381 a. C. 

Diogen. Laert. V, 9, de Aristotele : Py 2 
"AxolAóAwpos dv Xpovixoic, evvrfÜTva: piv abr 
cQ moore Ürn ce dvdene xal Óvevnxotiis "OAug- 
miáBoc, mapaóaAriy 9à IDifxuvt xo. Sursplipane rag 
absip elxosty Écn, Exvaxaibexévn, cucvávra , xai el; 
c£ Murüdjvny Dev ixi dggovtoc Eó6odAou cà v£- 
cágto Ért cT, Oq3óne xal Íxarorvris "Oluyriddos * 
ID.izowox 03 ceaurrsavros vi mtpwrtu Ítti ét G:o- 
9Ücu, npi« "Epusíav du8pat xal peivat Een sgla- 
imi Hufiodórou 2 Div phe DÜ«memov, «&. Bsucéoo 
ÉÍczi eT vier xal Exavoavz; "Oluumisoc, "'AJetdv- 
Bpov mevrexalbexa. Écr, dv yepovóroc- els 9. "AOT vac 
dguía0at cip Bturtpu, Écet c7. Évlexdienc xal Íxaro- 
ac "OluprridBos* xal dv Auxslo ayo)daat Ír, cola 
mpi, To Ófxa. Etza &nüpat sls Xax(àa. cip tpivw 
Écn cre vevdotne xal Gexdrne xal bxaroacri, "OAvp- 
mwtdboc, xal viJeuczjcut dcüy vQudv Trou xal Ébíxovra 
vósw, &cs xal Anaoc0Évry. xavacrpéya: iv KaXaupla 
iri oXov. 

93. 
Ol. 103. 368 a. C. 

Diogen. Laert. VIII, 9o: l'eyóvaet 33 Eó3ofo 
vptic * abcbc ob (sc. & Kv(awx), Éctgoc "Pó3tos lavo 


pUzc yeypaqóx , vpiroc Zou)uoenc vais "A yatoxMouw, |. 


mormr)e xuepupo(ac, vixac Ev daruxkc plv cptic, 
Amvaixhe db mévei, xaüd quat "AmoAoMepo, idv 
Xpovixoig. ... *O 8' abró, nmt sbv. Kví(Bwv EGBoEov 
dxpuáaas xarà cy vplnv xal ixavosriy "OXuumdla, 
&psiv t cà mtol cà xapmiAoc voauudc. "Ert)aóract 
3b cpirov d'y xal mevoíxogTow (v. —— 
94. 
Diogen. Laert. IX, 61, de Pyrrhone: Iló25uv 
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"Hoaioc, HDawzápyov ulv Ty vlc, xa0k xai Axis 
lacoget, óc vri 93 "AmoXBwpos iv Xpovixois, mpá- 
ctpov Jjy. Lwrypdigox. 
95. 
Ol. 109, 3. 341 a. C. 

Diogen. Laert. X, 13, de Epicuro : "Touvov 
"AzoJAolepoc iv Xpowxoi; Navovpávou; (vel Auzt- 
$dvouc) dxoucat goi xal IIoazigdvow. Mox. 14: 
"Eysvvi en 82, qmi "Amo)AAeopoc iv Xpovuxois, xai 
tb xpícov Écoc cric évévr xal burrost?is "Olde, 
iri Xocwévouc doyovroc , uxvós lausiaüiwoc £65óum, 
lxcaty Gcttpov c7 IDiirwvos v£ÀAsutz, Íxrá- Ümdo- 
yovta 8 abreby Ecíiv Bóo xai vptdxovra., iv Mutüdivm 
xal Aap:jdxup vpürrov cuccísacÓat cyoX]w dmi "itm 
mévte* Él oco, clc 'AUrivac paciAOeiy, xal cetw- 
coat xax «b Geücspov coc «Ts EGOdpcrc xal elxocc?ic 
xai íxavostz "OlogsmiáDo,, iml [luüapárou, £t» 
Bubaavra Bo mpbc voic ÉGBoudixovta , vív vt ayoXdy 
BuxbíEactat "Eouapyov 'Avtudgyou Murimyaiov. 

96. 
OL. 12a, a. agr a. C. 

Gellius XVII, 4, de Menandro : Sed 4pollodori, 
scriptoris celebratissimi, hos de Menandro versus 
legimus in libro, qui Chronica inscriptus est: - 


Ez istis tamen. centum et quinque omnibus, solis 
eum octo vicisse idem Apollodorus eodem in. libro 
seripsit. 

Menander diem obiit Ol. 122, 3, a. C 291. 
Cum Apollodoro consentit inscriptio ap. Corsin. 
F. A. t. IV, p. 76, Prolegg. Aristoph. p. XXXI. 
V. Clinton. ad annos 391 et 34a. 





92. 

Narrat Apollodorus in Chronicis Aristotelem natum 
esse anno primo nonagesima nonae olympíadis, perrexis- 
seque ad Platonem decimo septimo aetatis anno, annosque 
viginti apud eum fuisse commoratum. Tum vero venisse 
Mytilenen archonte Eubulo, quarto anno centesima octa- 
vie olympiadis. Verum Platone primo anno functo vita 
sub Theophilo, profectum esse ad Hermiam mansisseque 
annos tres. Sub Pythodoto autem se contulisse ad Phi- 
lippum secundo anno centesimie nonae olympiadis, Alexan- 
dro quintum decimum jam annum eetatis agente; Athenas 
vero concessisse secundo anno centesimm undecimm 
olympiadis, atque in Lyceo tredecim annos docuisae , ac 
demum perrexisse Chalcidem tertio anno centesimae quar- 
Ur decimae olympladis, morboque periisse, quum esset 
annorum ferme sexaginta trium : quo efiam tempore 
Demosthenem in. Calauria. defuuctum esse sub Philocle. 


93. 

Fuerunt Eudoxi tres : primus hie de quo loquor (sc. 
Aschlni flus, Cuidius, » Weometra, mel. 
Cus), secundus Rhodius historiarum scriplor, tertius 
Siculus Agathoclia flus, poeta comicus , qui ter urbana 


Pyrrho Eleus , Plistarchi filius erat, ut Diocles quo. 


vicit certamina , et quinquies Lenaica, ut Apollodorus 
in Chronicis ait. ... [dem vero refert Eudoxum Cnidium 
circa centesimam et tertiam Olympiadem claruisse atque 
linearum curvarum doctrinam reperisse. 


94. 


que refert, secundum Apollodorum vero in Chronicis , 
primum fuerat pictor. 


95. 


Epicurum Apollodorus in Chronicis Nausiphamem et 
Praxiphanem audivisse tradit. ... Nascitur autem , inquit 
Apollodorus in Chronicis , centesimm none Olympiadis 
anno tertio, sub Sosigene archonte, mensis Gamelionis 
dle septimo , septewn annis post Platonis obitum. Quum 
vero triginta duorum esset annorum , primam Mytilenix 
el Lampsaci scholam instituit annis. quinque, post.^ 
Alhenas migravit, ubi diem obilt anno seceuudo cente- 

simu vicesiuue septimae olympladis sub Pytlarato , quum 

septuaginta et dnos vitae implesset annos. Successil illi 
| in moderanda schola Hermarchus Agemarchi filius 

Mytilenacus, 
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e 97. 
Ol. 133, ». 387 a. C. 

Diogen. Laert. V, 58, de Stratone Peripatetico; 
Eyohagy iiv 8l, xaüd qnatv "AmoXAóbupos lv Xpovixolc, 
Tpfeto «3 vplrn xal alxocs?, xal bxatort; ONvpmdbi, 
c eyoMi denqnadpavos Een óxvuxalluxa. 

98. 

Diogen. Laert, IV, 23, de Cratete Atheniensi: 
"Téaveov Bà 6 Kodrnc, xat qnatv 'AmoJóbopoc dv 
plcw t&v. Xpovixiv, dms Bi5An, à uiv guoco- 
qoóysya , th Bb mpl xuopupBlac, vk Bl Aóyou, Pnus- 
opixole xal pta tuvixoóc. 

« Excidisse puto annum mortis Cratetis , quod 
factum nolim, quum aliunde de eo non constet. » 
Heynius. Euseb. ad Olymp. 127: Polemo philo- 
sophus moritur, post quem Arcesilas ct. Craies 
(cod. Armen. corrupte: Coton) clari habentur. 
Idem habet Syncell. p. 276, B. 

99. 

Diogen. Laert. IV, 28: 'ApxecDaoz, Xrítou 3 
ZExéüoo, &x '"AxoXAóbepo; iv pto Xpovixüw. V. 
Clinton. ad an. 315 et p. 378 sq. ed. Krüg. 

100. 

Syncell. Chron. p. 275, € (p. 353 ed. Dindf.): 
Ot Basic Tloveluv Béxa. xarà coórow Vplav vobc 
3póvous Bugxésavete Évr, ew * rapi àv "Aobopoc 
xal Atwvóatoc lavopouci. 

101. 
Ol. 143. 

Diogen. Laert. VII , 184, de Chrysippo: 'Toi- 
vov Ev si "Qc aj odtovrd guew "Eputrmoc, ài 
Guclav Ümb züw paÜnruv xAn8vat- Évün mpocivty- 
x&utvov YAuxby dxoavov xai Ütryiiozvza mepemzaiov 
áraA0nv if i np pia xai íÓDowfxovtm Buo- 


eaxvcz Écn, xarà vv spUrrv xai trta0axocTlv xal 


Exaxosciiy "Oluperidón,, xad. qrtv "A voAMepos iv 


X govixolic. 


102. 
Ol. 163, 4. 

Diogen. Laert, IV, 65, de Carneade: &hzol ài 
"Ano)Aóbupo: dv Xpovixoic dzaXriv aírov i£ dvÜpa- 
muy [ua ctápto TT Bwcípae xal ÉUtnxocTÓs xol 
dxatost?s "Olupmuiboc, Bubcavra (rn mívit wpx 
t0 éyboxovra. 


103. 

Phlegon De longzvis , a: Kene(Gwx 6 [ocopto-.—— 

todgos Ec, bxaxby víacapa (Dcnocv), dv mipizávo 21 

dxelasca , óxz "A moJAóbopoc dv toic Xpovixolz StóYAw- 
xtv 


Eadem Lucian. in Macrobiis 22: Xvyypagéom 
5b Ktnel6ts Exaxbv e[xoci teoodpuy lxüv lv mpirá- 
Tw driuírnstv, x ATodbepe. dv oig Xpovixoic 
Veropet. In his £xoct ante «:00dpov delendum esse 
monet Meursius. 

104. 

Joseph. Contra Apionem II, 7 : Antiochus ncque 
justam fecit templi depraedationem, sed. egestate 
pecuniarum ad hoc accessit, quum non esset hostis, 
et socios insuper nos suos et amicos aggressus est, 
ncc aliquid dignum derisione illic invenit. Multi ct 
tligni scriptores super hoc quoque testantur: Poly- 
bius Megaiopolitanus, Strabo Cappadox, Nicolaus 
Damascenus, Timagenes et Castor chronographus 
ct Apollodorus : qui omnes. dicunt, pecuniis indi- 
gentem Antiochum transgressum faedera Judaro- 
rum, ct spoliasse templum auro argentoque. plc 
num. 





HEPI T'HZ sive IIEPIHTHZIX. 
LIBER I. 
105. 
Steph. Byz.: Tavgóeic , nó; Ke)tuc; , Maoca- 


Awrzüóv domo; Ol mroXizat Taupo£vztot. "Amo/Aó2o- 





97. 

Strato scholze praeesse ccepit, ut. Apollodorus in Clro- 
nicis refert, olympiade centesima vicesima tertia , eam- 
que annos octo et decem tenuit, 

98. 

.Moriens Crates, vt Apollodores in tertio "Chro- 
nicorum ait , libros reliquit alios quidem philosophicos , 
alios de comedia, orationes item pro concione et iu le 
gationibus babitas. 

99. " 

Arcesilaus Seuthi sive Scythi filius , sicut Aj 

in tertio Chronicorum ait. : T —— 
100. 

DE reges decem annis 218 regnantes imperii princi- 
pium hoc tempore posuerunt; de quibus Apollodorus et 
Dionysius scribunt, ns 

101. 

Chrysippum ín Odeo philosophantem Hermippus ait 

à discipulis ad sacrificium vocatum fuisse, ibique quum 
FRACWENTA HISTORICORUM. 


oblatum dulce merum hausisset, vertigine fatigari c«r- 
pisse , atque ita quinto die defunctum esse, quum 
septuaginta el tres vixisset annos, olympiade, ut ait 
Apollodorus in Chronicis, centesima quadrasesima ter- 
tia. 


102. 

Refert Apollodorus in Chronicis , Carneadem vita ex- 
cessisse olympiladis centesimze sexagesimae secunda: anno 
quarto , quum vixisset annos octoginta quinque. 

: 103. 

Inter historicos Ctesibius centum quatuor annos natus 

in Peripato obiit, ut auctor est in Chronicis Apollodorus. 


DE ORBE TERRARUM. 
LIBER I. 


105. 
Taurois, urbs Celtica, Massiliensium colonia. Cives, 
Tauroentii. Apollodorus ín primo Geographicorum, dicit 
29 
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oc iv mgro r torrpz ouv vrai, fvt «xupogópoz 
Xv f vaUq ^4 Biaxopisana TOU; TÀv mw xclanvcac- 
ot dmojfigívesg dmb t0U crÓlou Ow Doxxzíow xai 
mpostwr, jBvess axbrzóth dro «90 Extasjuoo 1T veox; tiv 
zÓwv vou agxy. 

Libri index iv moo l'ewypagouu£voy Heynium 
movit, ut hoc fragymentum ex Artemidori opere 
geographico petitum esse mallet, Sed quz est 
tituli hujus Apollodorei operis fluctuantia, non 
est cur auctoris nomen mutemus. 





LIBER II. 
106. 

Idem : 'AGuXet, iüvoz mpbc «X "TowyoSurun , 
Érpeca cÓ3 Noo, x No óbopoc dy Bevcípoo 
TIeoerpizox. Libri - Tc 

107. 


Idem : 'Apurvía. (leg. "Apurvot;, Éóvoc mpostyle 
«tis Kaovalow. "AxoXAoBtpos Btuxfpo. 
108. 
Idem: Ajqa , oberépec, vA Aibónc: "Amol- 
Aó2w20s B Hegeryrr eec. Ms. vpl 7i. 
109. 


Idem : Abctic, Züvoc AMi£óns. "AmoAAó3o2oc Bsuxé- 
ga IHspuryr tox. Codd. EA 


Idem:r av[dumia, tTómoc ; IIepaidac. "AvxoAAoBepoc 
1y zà Tlegt 7s Yi vagi 


Idem : "Mr ptas 850, : i mpix rais "Homoaiaus 
avia , 3x "Menos morxaoU, ob ufuvmrat 'AmoA- 
Mngoc iy c5 Heg T B'* «"Eveic 3i Hupfvnc "Iéno 
t! dazly Mision Megara aia it 2 rni e RENTRER RR movxue gtpópuvoc dvGorípu. » « Ea- 


navem, quie urbis conditores transvexit, pro insigni ges- 
sisse taurum , atque hos a classe Phoczensium dísjectos 
et illuc appulsos , urbem a navis à navis insigni nominasse. 


LIBER | It. 
106. 

Abylli, gens juxta regionem Troglodyticam , Nili pro- 
xima, nti tradidit Apollodorus lib, secundo Periegeseos. 
107. 

Ariani, gens Cadusils proxima, auctore Apollodoro in 
libro secundo. 
108, 


Augila , genere neutro , urba Libyae, Apollodorus libro 
secundo Periegeseos. 
109. 


Auses, gena Libyte, Apollodorus libro secundo Perie- 
eseos. 


110. 
Gaugamela, locus Persidis, de quo Apollodorus libro 
&ecundo de Terra. 
1tt. 
Iberi dui sunt. Altera circa columnas Herculeas , ab 
Ibere flumine slc dicta, cujus Apollodorus libro secundo 
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dem apud Constantin. Porphyroy. De themat. II, 
23, ubi locus plenior servatus, Omnino in hoc, 
seu potius in iis, quos exscripsit, plurium A pol- 
lodoreorum vestigia agnosco p. 11, 16, 24.» 
Heynius, 
112. 
Idem : A&oc , xo Atuxavíac. 'A 0X acoc iy cb 
TIegl 47 3eurt, 
eph 7 pe. us. 
Idem: Mágot, Éovoc Y xav. "A &e^.«6eupos Vlzot 
Y eux on. Ancral à' olcot xai okéte.. 
113 a. 
Idem: Maecóho, AiGuxóv (üvoc. "AmoJAGZopoc 


g. 
114. 


Idem : Náavx, x9), Gpdxv«. Teígerz: xai Ni- 
ev. AzoX ipoc 8sucíga ITepenpüaet. Leg. 2eucéoo 
sQl 7. Heynius. 


115. 

Idem: Noufat, Éovoc Ac&óne map NtOuo. "A moA- 
MBupes Brurípo Tlept y7i.. Aéyoveai xal Nov£aioi, 
&x Ax6aiot (Berkel. Ea6ain ; Holsten., cui Heyn. 
adstipulatur, Aap.aiot), xzt Noóuisec ol adxot. 

116. 

Idem: 'Op6izat, Zvoc "IvBuxbv, &q "AxoXAG2tgos 
rosé mepl AXiEavipsías. «H. e. gens habitans 
circa Alexandriam Indie; non vero, ut opus 
Apollodori fuerit zsgl AXifavipr(ac. Monuit quo- 
que Berkel.» Heynius. Verum hoc ferri nequit. 
Verba 'AxoJAó8. Seuzípw mspl 'A. ex satis vulgari 
veterum libros citandi more significant: Apol- 
lodori (Chronicorum) libro secundo, ubi agit de 
Alexandria in India ab Alexandro magno con- 
dita. 


— terre meminit : « Cis Pyrenen AM erts cvoditores tansvexit, pro losiqui que. | Descripilonia terra. meminit : « Ci Pyrenen Der est, est, 
« magnum flumen, ad mediterranea usque devolvens 
* undas. » 


Laos, urbs Lucani, de qua  Apollodores libro secundo 
de Terra. 


113. 


Mardi, gens Hyrcanérum , de qua esee libro 
secundo de Terra. Lairones istl atque sagittarii 


113 a. 
"— Libycus populus. Apollodor. libro secnndo. 
114. 


Nastus, urba Thracim. Seribilur quoque Nestus, au- - 


ctore Apolldfloro libro secundo Periegeseos. 
115. 

Nube, gens Libye juxta Nilum, de qua Apollodorus 
libro secundo de Terra lidem appellantur etiam Nubrei , 
uli Sabe, et Numides. 

116. 

Orbitz, gens Indica, cujus meminit Apollodorna libro 

secundo, ubi de Alexandria agit. 
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117. 

Idem : Ilaponduisow, móc dpoc "IvBacic, do' 
ob Ilaporapised?m: ol mapouxoüvric, "AmoXAdborpoc 
8i lv Gavrípo Tlagl S dz aíeóv qoi t6 dpoc xexo)5- 
eOnx. 


118. 
Idem : Topírui, füvoc Tloveixóv. "AxoXAóbopoc 
Bworlpo Ttprrpistox. Ms. mrigl y5c- 
119. 


Idem : *YXXutc , l6voc "DAupuxóv. "A oXAóbupoc iv 
7G IIcpl tc Geucípo «"Yxip 81 c0bc "Y22ow, Ai- 
Gupvol xal tivic "lovpot Atróusvot Golbac.» Kai co 
Gxiuxóv "Yu. «Tipóxitrar Xajjéóvew "YOlod) 
udeta Itonoveíoo:, Gc act, revrixalDexa nó- 
At& Lyon mappayíons olxovpívac. » Postrema 
inde a npóxttea: corrupta sunt, sed quid sibi ve- 
lint, e Scymno Chio intelligitur. Is enim v, 404 : 

"EU D. prp yelléóvnoo, "Xu, 

T2; vÀy Ieonóveroóv m lfuroupdvn. 

Tlólau, 8 iv air3 qai vívet xal béxa 

"YXXouc xatooutv, vix; "EXImvas vévi. 
Nec tamen propterea cum Heynio putandum hos 
ipsos Scymni versus Ethnographum adscribere 
voluisse, sed cum Holstenio vindicanda sunt 
Apollodoro, ex quo mutatos in sua transtulit 
Scymnus. Eundem locum laudat Eustath. ad Pe- 
riegeten p. 184, sed multo etiam contaminatio- 
rem. Cf. Timai fragm. 42. 

120. 

Idem : Vzecol, Éovoc «z Tavpv(n; (Heyn. leg. 
Taupocic) . 'AmoAóAupo; iv Btvrípo Fltpmyiotox 
(Mss. iv B' mpi vic): « "Extiza 2' "Epuivaoca xal 
Koc , rplvov 6$ zb Wssaow Éevoc. » 

121. 

Idem: 'Dgicus , Évoc "Ivàuxbv abzóvouov. Xxpátev 
(p- 720) ... xal "A moXAóBnpos Gtutépo 

, * "Exito 2" "Qoíeaz ve xal Tebooctow, 

* y voix piv "Ivboüc, ix; lvorxoUvrac mérpav .... 


117. 
Paropamissus, mons urbis Indicze, a quo, qui juxta 
habitant, Paropamissadze dicli. Apollodorus autem secun- 
do de Terra, ab ipsis ait montem esse appellatum. 


118. 
Toreüe, gens Pontica. Apollodorus secundo Perie- 
] 119 


Hyllei, populus lllyricus. ... Apollodorus in secundo 
de Terra : « Supra autem Hyllos Liburni, et quidam 
Istri dicti Thraces. » 

120. 

Psessi, gens Taurica. Apollodorus in secundo Perie- 
geseos : « Postea vero Hermonassa,, et Cepos, tertia vero 
Psessorum gens. » 

121. 

Orit, populus Indicus liber. Strabo ... et Apollodo- 
*u5 secundo : « Deinde autem Oritas et Gedrosios , quo- 
* rum illos quidem Indos, utpote inhabitantes petram ** 


*Supplet tertio versu "Aopvw Scaliger ad Euseb. 
p. 127. Holstenius míroav in. sípav mutat : non 
male. Salmas., qui omnino his de verss. videndus 
ad Solin. p. 838, b, sic laudat : «"Exura 2 "g(- 
Tuc c xal l'idpociow; ox Teuav "IvBobc vot ivo- 
xoUveas mípav "Apfux.» Heyn. Equidem nil mu- 
tandum puto, Verbis óc dvoxoüvra méspav auctor 
Oritarum regionis naturam et nomen (Apoc, ízou) 
explicare voluit. 

Sequunturreliqua fragmenta geographica, quz, 
etsi nulla libri notitia adjecta est, probabiliter ta- 
men ad Chronica sive ad opus IIrol *7« referuntur. 

122. 


Strabo XIV, p. 995, D (p. 677), ubi adversus 
Apollodorum disputat, qui Asiam intra Sinopen 
et Issum triquetram esse dixerat, quum sit potius 
quadrilaterum: Ny &£ y: ... dgafía «b Myttv «pi- 
ovoxtible «b «otro rerpdmsupov, obOE yurpoypagi- 
xóv * 6 Bà. xal yepoypxplav i£buntv dv xwpuxia pí- 
*po., Tic Hiploloy éxvypdiyas. 

123. 

IdemI, 105, B (p. 61), ubi de populorum mi- 
grationibus : Ofov "I6spev uiv «Gv Écrtplov el; 
Tox Undo coU Tlóvrou xal «x; KoXy Boc cóxou; uecu- 
xisuévov, obe xal 6 "ApdEre, dic griatv "AmoXAoopoc, 
dz «5s Apptv(as 6ots. E libro secundo petita 
esse videntur. 

124. 

Steph. Byz. : "ABpavov, xu EoxsMac iv Tjj Ai- 

vj... 'AmoXAóBupos 6E "Aepav(cac gei «6 vuxóv. 
125. 

Idem: Alv, óc Gpdxnk. ...Taórn» 'Anoc- 
Bwpós qnatv Gvoudiatat lloXvoo6píav. Cf. Biblioth. 
II, 5, 9, 12, 13. 

126. 

Idem : 'AAuapyacaós. ... "Ab coU váaaaÜat abciv 

(sc. xbv "Avény) dm "Tpoiivo;, &x; "AnoAóbecoc. 


122. 

Nunc inscitia est, non regionis descriptio, tanto quadri- 
latero tria tantum assignare latera. Ille tamen nobis cho- 
rographiam edidit versibus comicis, quam Terra Circui- 
tum inscripsit. 

123. 


Iberi occidentales in loca ultra Pontum et Colchidem 
commigrarunt, quos etiam Araxes, ut ait Apollodorus, ab 
Armenia separat. 


124. 

Adranum, urbs Sicilis ad /Etnam. Apollodorus gentile 
dicit Adranitm. 

125. 

4Enus, urbs Thracise... Hanc Apollodorus Poltyobriam 
nominatam esse dicit. 

126. 

Halicarnassus ,... secundum Aj m nomen babet 
&xó 1o) vásuóa: airóv (Anthen), i. e. ex eo quod Anthes 
huc cominigraverit ex Trozene. 

29. 
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Cf. Strabo XIV, p. 656, Pausan. II, 30,8; IX, 
aa, 5. 
127. 

Steph. : AJAopuytc,  Éfvoc Buyaxurcavoy l'aAari- 
xbv, é "A mo) 

128, 

Idem : 'Augeréveus ... Érri xav pd "AmoAóbu- 
gov sc Maxircías , xavk 5b cov "Avt(paryov Meoon- 
vías. 

129. 


Idem : 'Avríxuga , xóAew 300 , 4 ula DuxiDos, ... 
$81 à» MeYusia, c "A mo) oSpoc. 
130. 
Idem : AvcoudAaxa , yoplov Ai&ínc. EHoXoterup 
gérn * "AmoXóXopos 53 AUróuadM quet. 
131. 
Idem: Baca , xó Aoxgüv. "Hgucavic &€ Eve 


€ Ypáget, "Avo dO poc ur Si GUo. 


Idem : Aapariot, Éüvoc map oic "Tyfuogdyotc , óx 
"A roXAóOtpoc. 

133. 

Idem: ' Eyivat, visor vtpi 3v AlzuAav ... Aéyov- 
va: xal "Eywddsc Duk vb rpayU xal oi, map vov 
byivov, 3 ik cb 0o Éy ety Dy (vv. "A oM dBtopoc 8i 
dx "Eylvou uvrsos. Etymol. M. h. v. addit: «ou 
pevk Apgrrodooc arpactücavtoc. 

134 


Idem:G£gun, xo) Opdsxe. "AaoJAoXupo, 8$ Ma- 
xsBovias qnot xal Gouxubiews (I, 61). 


127. 


sypcopen 
Allobryges, populus Galli potentissimus, teste Apol | Cydoniatze dicantur Cydones. 


lodoro. 
128. 
Amphigenia... secundum Apollodorum, urbs Macistize ; 
secundum Antimachum, Messenize. 
129. 
Anticyra, urbes dux, una Phocidis ,... 
sium terra, ut Apollodorus. 
130. 
Automalaca , oppidum Libye : Polyhistor libro tertio. 
Apollodorus vero Automala dicit. 
131. 


alia in Malien- 


urbs Locrorum. — per unum tantum . 


Bessa, 
1 scribit, Apollodorus vero... per duo. 
1323. 
Damel, populus juxta M , ut Apollodorus. 
13 


Echine, insule circa den... Appellantur etiani 
Echinades vel quia sunt aspera et acute velut echinua:, 
vel quod echinorum multitudinem habeant. Apollodorus 
vero ab Echino vate sortitas fuiase nomen asserit, 

134. 

Therme, urba Thrace. Apollodorus Macedonis dicit, 

et Thucydides. 


135. 
Lacedeemon., ... Civis Lacedaemonius. Dicitur etlam per 


135. 

Idem: Aaxscx(qunv. ... O moMvz AenxeBataóvios 
^ AEyeat xazk cvqxomky Adv "o óx "Asro)AóSupóc 
qnstv, c 190. Kudoviicat ol KüZovec. 

136. 

Idem : Mév/n, xol Ogdxrc, àxb Mév2nc quvat- 

xóc. 'A z0JAompoc Mévàt abc 2121. 
137 


Idem:'O35csbc, mólw i 1 Dlóvco, mpàc T 
Exhyuobyocij. AnoXóXopoc 8' dooc u£ya lv 'Oxnc- 
Góy not. " 

138. 


Idem: llascapyáóat.— .. 'AmoJAóBopoc 81 doasvi- 
x&c gno. 
139. 


Idem : Ilézvov, xA Aaxuvoxl, oüStxépux. "AmoA- 

AMupos 8E viso abmív gxatw. 
140. 

Idem : Xuavía A msgbymopos 'Axpavavetvav, Kal 

morage Xuavic, éx gneotv "AmoXAdeopos. 
I4l. 

Idem : Ti&epic , totauix "IvaMac , 66a. 4 "Pons 

xai 4 xüv. Aazívuw dacl dpa , ioc Amo) G3tpoc. 
142. 

Idem: Téve&oc, ... "Eccl xal tólac "ITéveoc pix «3 
Aux(a. 'AzxoXAó3opo; 3b HlauguAxc abriv slvat gne. 
«Ex loci extrema parte forte colligas , ad libros 
IIspi veüv spectasse hac. » Heyn. 

143. 

Idem : düarcípa , xu mpl ev TpuyAoBurochv, 

Xacópou xvísuat, "AzxoAAoOwpos Bb dpiretp(aa xaX. 


Lacon , at Apollodorus inquit, quemadmodum 


136. 

Mende, urbs Thracia, a Mende muliere. Apollodorus 
Mendin eam vocat. 

E 137. 

Odessus, urbs in Ponto juxta Salmydessum. Apollodo- 
rus vero montem magnum ait esse Odessum. 

138. 

Passargada..... quod Apollodorus genere masculino 
usurpat. 
É 139. 

Peplinum, urbs Lacouica , neutro genere. Apollodorus 
vero insulam esse aflirmat. 

140. 

Sicania, regio finitima Agrigentinis. Est etiam fluvius 

Sicanus, ut inquit Apollodorus. 
141. 

Tiberis, fluvius Italis, ubi Roma est et Latinorum 
regio, ut Apollodorus. 

142. 

Tenedus... Est etiam urbs Tenedos Juxta Lyciam. Apol- 
lodo;us vero Pamphylize esse dicit. 

143. 

Philotera, urba circa Troglodyticam, a Satyro condita. 

Apollodorus vero Philoleridem vocat. 


' Miupo, 8b verpacvXMd 
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144. 
ldem: QxaMa, wÓuc Bowrac. ... "Ouvpoc. ... 
ixe)aivo 8l "Louis , éx "Amo dupoc. 
145 


Idem : "pa... "Exstaioc Auuévn xat "Hralpou 
tv "Dpixbv ... "A moXAd&upoc Bi 6 Ünvuactuirato, mó- 
Atv aic)v olia. " 

146. 


Idem :'Dpekc, nóAuc Ebfolac. ... "Dpsiers ... 'AmoM- 
iGux qolv, ob &ik v3c n Àc- 
q8eryov , 433 Bi coU & xal t, 'Dprlrac - « OUzu cày 
*üv "ptieüóv vuxtbx alpoUet móAw. » Heynius metro 
subveniendum putat sic ; «Gv "dptiviy alpouoiw 
oUtw Jv mé, 
147. 
Schol. Apollonii I, 1116 : IIe&(ov. Noz(a; doct 
mpl Kótuxov.... "AmoXA duoc 5E ext Nomalac miíov 
Mice 148 


Schol. Pind. Ol. I, 35, ad verba, Atrzózav 
Zopaxóntow Ixxoydpuav Bana : Ineptos dicit Di- 
dymus eos, qui Hieronem non Syracusanum, sed 
JEtnieum fuisse dicentes, Eupaxocíuw Irmoyapuiy 
scribere voluerint : Tóse vàp "lépuv Jv Xupaxobats, 
xa o)81 Jj» Alzvaio , & eraty "AmoJó3tpoc. 

149. 

Schol. Pindari Ol. IX, 63: IIpocoyevelaz doce: 
Tr Onsóvn Mytio bat áp nox AtuxaMova: xal 
"IIódfav obxrieat, &v 8vyávno Ilporoyéveu.. "Axo3ó-- 
Bupos (82) guelv, oüx iv "Onoove, d23' iv Kóvo àv 
Asuxa)va xai v] Hóffav olxsjsat. Cf. Strabo IX, 
p. 651, A (p. 425). 

150. 
Etymol. M.: 'EXXyórrouc. "Amo)ÀAóbupoc * «"Ac- 


tol lx rv "EX)nv(Buy món. obojvopac gvvaa- 
qv, Uis mv , xal dvépactv arly "EJAnvóno- 
Aw.» Add. Stephan. in h. v: Idle Bvvíac par 
tov dvoxieubv BibdAenc. 


HEPI NEQN, 
vel 
TIEPI TOY NEQN KATAAOTOY. 
LIBER I. 
151. 

Steph. Byz. : [IAatausl , xA Bowrla; ... x£xX- 
vat Bb dxb eT ndn tUe xunenc, c "A noXdlupe 
mpm 700 KereAóyou * ' ExXugywtalovk c Bourlac, 
obe rapouxoüvrus rais Mpvaw, Bourroüc mA moptót- 
62: in! dou. "Oltv xapk àv xAÉcny xài civ 
xorrrv Tic molt x)nfz vat. 

Cf. Eustath. ad Il. B, 502, p. 367 : aclv 6t 
Kümai xol Keats iàvóncuy uk rhe uiae, ak 
Vy plovro of bprópiot mpbc dDOsouc movie, &ix * 
dxoluiwefzymi, qacl, cà ixei. "Ofrv xal 4| buit 
moo IDairaia mA mapà ch» mÀdTny, Ó Dno rlw 
xóm». Strabo X , p. 406. 

152. 

Idem : "Apyoupa, móMu Ocoaae 5$ mnpóctpov 
"Apywaa ... To iovuxbv Üiec A pyovpatoc, dx xat pDuav- 
"AroJAóhopos Bí qat dv poro Ntüv xavaAóyo 'Ap- 
loue óvoudTeoDat 3) «T mpornyoplac purvamesoóon., 
3| 8i& «b mrpooxupoUv 1à milla. «Tk OrrcaMac, $v 53 
IIacvooy "Apyos elxtv "Opnpoc. Cf. Eustath. ad 
Il. B, 738, p. 333, qui ziv dvo)utdyutvoy cà dóvixà 
secutus, post alia dicit: "Apgyusa 5i &wvopdoty 3j 
db "Apyslv 3) 5i xb "xpoax: 





upoUv Toi, Tübiow TT 
GiooaMac, $v etc. Quare Berkel. Stephani locum, 


- a 


144. 

Ocalea, urbs Baotize... Sic Homerus... Vocabatur vero 
Ocalia, teste Apollodoro. 

145. 

Oricus... Hecatmus portum Epiri vocat Oricum. ... 
Apollodorus autem admirabilissimus urbem eam novit. 

146. 

Oreus, urbs Eubxeze. ... Gentile 'Dosíenc... Apollodorus 
autem quadrisyllabice inquit, non per « diphthongum , 
sed per c ef x, "Dociva; : « Sic nocte Oreitarnm urbem ca- 
piunt. » 

147. 

Campus Nepee prope Cyzicum est... Apollodorus vero 

Nepez campum in Phrygia dicit. 
148. 

Hiero erat Syracusanus, non vero JEtnzeus , sicut Apol- 

odorus dicit. 


149. 

Protogenia urbi... Opuntem dicit; illic enim habitasse 
ait Deucalionem et » quorum filia Protogenia. 
Apollodorus vero refert non Opunte , sed Cyni Deucalio- 
nem et Pyrrham habitasse. 


150. 
Hellenopolis. « Apollodorus : Attalus ex Graecis urbibus 


colonos postquam collegerat, urbem condidit eamque no- 
minavit Hellenopolin. » 





DE NAVIBUS 
sive 
DE NAVIUM CATALOGO. 


LIBER I. 


151. 
Plataez, urbs Beeotiz ,... vocata foit a paimula remi, 
ut Apollodorus primo Catalogi : « Quum ab paludibus 


verum Apollodorus in 
primo libro de Naviutm Catalogo tradit , incolas Argivos 
appellari, vel nomine mutato, vel quod campestris Thes- 
salis loca, quam Homerus Pelasgicum Argos nominavit, 
sibi vindicaverint. 
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quem corruptum esse putat, hoc modo in inte- 
grum vult restitui : Am. Sí qoi. dv mpi viv 
xavx)óu "Apywsav óvoudtecfat x. v. À. Sed non 
de urbis , sed de civis pomine jam quzritur, quod 
"Agyiíous esse Apollodorus dixit. Id gentile est 
"Apyeíac, cujus nominis alia forma erat 'Apywez, 
ut indicat Eustath. l. l.: "Iar£ov 21 & c» pyfiri- 
aav 'Apyuaoav tÜgrveas avid viva züv dvsty piu, 
"Agyexy Égovza nip &ik Goes. 
153. 

Etymol. M.: "AczinBow: qaot qp eliax Xzindóva 
tbv lHgecGuvos xal Xupómne "AoAAoGwppoc 8E grat 
"AoxXniáeoy obvo Mew" XxXnddva. 1 3y(afénv. 

Truncata hzc, quz ad Il. B, 511 spectant, 
facili negotio restituas ex Eustath. p. 272: 'H àà 
"Aezhrbów vpdotrat mao' Írípow; xai jwplg ToU a- 
Dixon 9$ dno "Aarmaóvos , vioo IToeztzüivo: 3 IToé- 
6ovoc 3| "Ogzou£vos. Cf. Steph. Byz. h. v., schol. 
Hom. ad 1. l., Etym. M., Strabo IX, p. 637, C 
(i5). 

154. 

Steph. Byz.: Qowzós. ... 'Tà i0voóv "penus: 
oco &o 6 adcüc (sc. A moXAGnpoc) v Nzà)v xavao- 
qu mpdren * «" Evi 2*4 l'ai zonoc , vv "Downtfov 
TOÀN. » 

155. 

Strabo IX, p. 621, B, (405): Olovzat 8£ wie 
óiv vodtty (Il. B , 508): 

"]aóv xx (aBén, "Avirdóva. t Uryatóueuy- 
lxsi(vovesg vv mperm» GuXaó)w motto; Óik vb 
píxoov, dvzi oU 

Niav «s Cafénv* 
5$ v&p Niea o)SauoU qalverai vri Bouocíac, dc 9naw 
"AmoAAó3opoc dv vois Tlept veGiv * Gac' o)x y cin, cl 
y vv "aov obrax, tlezxev. 

Eadem Eustath. ad e. l. p. 271, sed Apollodo- 


FRAGMENTA. 
156. 

Strabo X, p. 713, A (p. 464): Kat 'Azz0ó- 
Bugos 8' elpnxsv ix 27; Bowlac dmzOóvrac "Yavrxo 
fexopsiatat xal imoixouc vois Alzuiois Ytvopvous. 

137. 

Idem lib. IX, p. 637, B (p. 416), postquam 
Bootizm urbes enarraverat: EU yàg, inquit, cà» 
couxótny Ükny Üxo6sÜA xac. piv ob và mp rw 


wew cuyypdavete* oic dxolouügUutv, Ücav olxsia" 


Must xpbe 73 fipevfozv Undüsow. Ex quibus ap- 
paret , et in superioribus et toto hoc loco de ve- 
tere Gracia plura Strabonem ex Commentariis 
his Apollodori mutuatum esse. Heynius. 

158. 

Steph. Byz.: Axví* oír ^ "Avrud) ixaMiro 
dxb "Axcxiou tác. 'Avhp 5i ET a07540uv, &x da6u- 
givoc, óc l&ncÜuucty ixi, xal dg fausod oUm zi» 
yopav vóuacs xai coo; Jaoóc, "ArtoXAdoupes ài rd- 
vavila. gnatv st kp. dx fs &ik xb mob ufpox 
ates xafuxvsistan elc d)aocav. "Toryovou vào oí- 
c7, al auvvtóoucat Urb vb. Xoóvtov ixazípufty 0o 
meupal zapdAtzt cvy dvoumt, & &c civ inl Kéxpo- 
mox quAGv vecxdou oUgü)v 200 moz ydpsuc aw Axvala, 
xai IIaoaAav.» Utrum hzc ex opere de Navium 
Catalogo, an aliunde petita sint, discerni nequit, 
illud tamen verisimilius. Itaquc hunc maxime 
locum fragmento assignavi, quia Attica post 
Baotiam nominatur apud Homerum, cujus in 
navibus recensendis ordinem etiam Apollodorus 
secutus est, uti et res ipsa suadet etex fragmen- 
tis libri nota distinctis licet intelligere. 





LIBER II. 
159. 
Strabo VII, p. 457 B (98) : 'A &' 'AzoAó- 


ri non meminit. Cf. O. Müller. Orchom. p. 381. | &poc dv «à vrfpm vgl veüiv mpootitaTótusvos tlon- 





153. 

Aspledon (urbs in Bcotorum et Locrorum confinio , 
quam etiam Spledonem vocant) nominata est a Spledone 
Presbonis et Steropae. Apollodorus vero ait Asclepiadem 
ita dicere : ExXv&óva t' *yabíénv. 

154 


Oropus... Gentile, Oropieus. Sic enim Apollodorus li- 
bro primo de Navium Catalogo: « Est autem Grza locus, 
Oropicorum urbs » 

155, 
Sunt qui apud Homerum sic putent scribenaum : 
* Atque [sum sacram positamque Anthedoua fine, « 
priori syllapa vocis /so$ poetice producta, pro : 
Nisam sacram, 
Nusquam enim in Baotia invenitur Nisa , sicut docet 
Apollodorus in Commentariis de navibus. Itaque locum 
non habet, niai sum ita appellaverit. 


156. 
Apollodorus quoque tradidit, Hyantes memorari, qui 
e Beotla profecti, JEtolorum aint (acti inquilini, 





157. 

Hujusmodi materiam probe nobis suggesserunt illi 
qui in. Catalogum Homeri scripsere : quos sequimur, 
ubi nostro argumento accommodata tradiderunt. 

158. 

Acle: sic Attica appellabatur ab Actzo quodam. Is 
vir fuit, Phavorino auctore , indigena , qui ibi regnavit , 
aique de se ila et terram nominavit et populum. Sed 
alia prorsus statuit Apollodorus , scilicet, ita esse dictam 
mapàk vhv xri, id est, a littore, quia magna illias pars 
ad mare vergit. Quum enim triangularis sif, latera utrim- 
que Sunium versus vergentia mari adjacent. Hac de caussa 
duas quatuor tribuum sub Cecrope Aclieam et. Paraliam 
appellarunt. 


———— 
LIBER II. 
159. 
Qua Apollodorus in exordio libri secundi de navi- 
bus affert, nullo pacto quadrant. Laudat enim is seu- 


—————— EN 


APOLLODORI FBAGMENTA. 455 


xiv, Tiiora. Mov! dv. "Ezuwit. vko "Eparoctivou, 
dnógacw, Uri qnolv buivoc xal "Oynpov xal vox D- 
Jove tobc faAai)c tk plv 'EXAnvixk elBévai, t&v 5l 
ójbo Toy Éyttv dxtiplay, dmpou, plv paxpüv 
boy Óvrac, émlpou, BÀ coU vave(Dactni. Xvvnyo- 
gv Bà. voUvowe, "Ogmpóv vnox rhy plv AUMBa xoaiv 
mitptscav, Ómmip xal [cre mo xvyuoy Bb cy 
"Exiovv, ztokwrpfjpuva 5b cy. GicÓny, movítvra 8i 
tbv "AMaprov: v&k 8' dimuoftv ob adcov albévat obrc 
obe dÜXouc. Ilotapiov ouv vgl servapdxovea faóv- 
to» slc tov Tlóveov, pr5l v6)v. lv&otordtuv. uvdtvix 
ppviriaat , diov "Iespov , "Tavibos, Bopuat£vou, 
"Yxdvix , Oumioe OpjusBovroc, "AXu* di 81 
Exvfiiv ulv p3; utuvricOmi, mávrac (nAderty Coraes) 
5b dquocbc twàc "Iaernpolyooc xal. T'oXaxrogévouc 
'A6touc t. IIlagAaóvac tt 7ouc [uiv] dv c7 utaoyaía 
lctoprxévat mapk t&v mil rois TÓmOU, mÀzstx0dv- 
Tov, thv mapa av Bà dwvosiv* xol alxóvux, qa. "A- 
mÀouy vio slvax rt cv ÜdDarrav vaírey xal xaXi- 
962i "AEcvoy. Duk «b Bucysluspoy xal cÀy dypiócr ra 
Tv Taptorxoóvewv (Uva, xal pura cülv Exuluiiv 
Eevobuvoívtorv xal aapxogarroüvruv xal vois xpavíot 
ixmópact 4 papéviv* Üavtpoy 9 EUtewov xexXsistiot, 
àv "Io»vav dv «7, tapaAa móuie xvurdvrov. 'Üuolug 
9* dvotiv xal cà sept Alpurcov xal Aifimy, olov tà 
dva6datu; coo. NOU xal mpocydcEuw coU TiAdYoUc" 
Sy odPapoU pepvT,o0at, 0083 coU loÜ0poU TOU puvato 
TüC Epuüpü; xal «7c Alyumr(ac üxÀdgare, o08l vüw 
xztk cA» "Apafíav xai Alfwziav xal róv "Übuavóv- 
5l uy Zi vorn 7p qioaóqu Tpostx1£ov pdzovrt* 





tentiam Eratosthenis, qui Homerum aliosque veteres 
ait Graecarum quidem regionum notitia praeditos , remo- 
tiorum autem admodum esse ignaros, quippe et longo- 
rum itinerum imperitos et navigationis. Quibus verbis 
ile patrocinans, Homerum ait Aulidi saxosm titulum 
recte tribuisse, quia talis omnino sit : idemque de 
Eteono callosa, et Thisba columbis abundante, herbo- 
saque Haliarto sentiendum esse : remotiora neque illi, 
neque reliquis nota fuisse. Nam quum in Pontum circiter 
quadraginta inflant amnes , ne nobilissimorum quidem 
ullius mentionem eum facere : Istri puta, aut Tanaidis, 
Borysthenis , Hypanis, Pbasidis, Thermodontis, Halyos. 
Tum Scytharum eum non meminisse : fingere vero quos- 
dam praxlaros Equimulgos, Lactivoros, et Abios. Pa- 
phlagonas quoque mediterraneos eum cognovisse ex 
narratione eorum , qui terrestri itinere ad eos accessis- 
sent, maritimam autem Paphlagoniam ignorasse : idque 
remiita tulisse: illud enim mare tum navigabile non fuisse : 
sed Axenum, id est inhospitale, appellatum, ob frigoris 
nimii difficullatem et szviliam accolentiom ibi popu- 
lorum, maxime Scytharum hospites immolantium et 
carnibus eorum  vescentium ac poculorum 
loco utentium : postea temporis Euxinum, id est bospi- 
tale, ab Ionibus fuisse appellatum , qui in ora ejus urbes 
condidissent. Similiter eum fogisse res JEgypti et Africze, 
ut Nili exundationes , et aggerum in mare congestiones , 
quorum nusquam meminerit ; sicut neque isthmi inter 
Rubrum et Agyptium mare, neque eorum quee in Ara- 


Alfíomáz 0' Ixógnv x. Ediovíow, "Apaóá; ct. 
(V. Strab. 1, p. 7o, A, B.) O5 6xupactiy 9' ilv 
Tupl "Oyiípou: xal yàp coUc Éri vawrcípouc blvou 
moÀÀÀ dvotlv xal tepavoAoytiv* "Halocov ulv 'Hyi- 
xuvae Myovra xai MeyaloxszdAou, xoi Ilvyuaíou- 
"AXxullva. Bà Xctyavónoóuc- AloyUAov Bà Kuvoxtgd- 
Jouc xal Ertgvog0dApiouc xal Movougidroug xsl d). 
pola. "Amb Sà coíruv ixl robe cvyypagíac Basitec 
"Peraia. &py, Meroveze, xat c5 "Iróytov poc, xai tiv 
Tw Fopyóvuv xal "Ecmip(Bow xwtouxiuv, xal cv 
mapà Okonóumo Miponióa qv (v. fr. 76), map' 
"Exzvalo 9b Kurg(on. mólv (v. fr. 2), wap! Eoz.- 
uáépip 0à ch Hayyalav v7, xap' ApvrcoréUut 8d mo- 
vaplouc MBouc i£ ppiou, ix B riv Gc cíxictiot 
(v. Theophrast. Ilegi A(0.. p. 394), iv 82 «7; Air, 
Aiovóoou OX. alvi, casn 8 olx. ivBÉ jactu: Bic 
Tiv ajvbv ditupriv. "Emtttlvar (Casaub. dmi) 8i 
xal «oic vepl XouMav cy Advny Myovct xaü' "Duxoov 
T)» "O&ucclux: el yàp ad y priva (fortasse yozvax àv) 
yv diy deny Du vepovíévat qdaxstv, viv 66 momchy 
oxesvixévat. uufoXovlac gdptw. Kai voi piv dQXot 
cvypvóuny iva, KoXXipdgo Bb p, ivo, urta- 
motUuÉvo Yt Yoapparud;, Üc rhv piv Fajw 
(Heyn. I'aiAov) KaAvijoüc vacov exci, vv 8€ Kop- 
xupzy Zytplav* d)Àoug 8b alciirat eUcacümt xtji 
T'rgfjvo»v, xal v0 "Axaxviov, xal Acjuou dv "Iüdxr, 
IleAetpovíou «t iv I1nA(eo, FAauxerilou «t iv 'Ajvai«. 
"Toóro, 8 pxpk cw mpocÜris vouaUra. maorrat, cà 
mÀsicva puetvérxas mapk vou "Epacosüivou, , éx xai 
mpóstpov dpvisünutv, oix t9 tlpru£va. To uiv ve 





bia et £thiopia sunt atque Oceano : nisi sí Zenoni phi- 
losopho sit assentiendum , sic scribenti Homericum ver- 
sum : 


Veni et ad JEtbiopes , et Sidonios , Arabesque. 
Neque vero id de Homero mirum esse : quum etiam ípso 
posteriores multa et ignoraverint, et prodigiose finxe- 
rint : ut. Hesiodum Semicanes, Capitones , Pygmnzeos ; 
Alemanem Steganopodes ( quasi pede praeditos, quo.su- 
pini se tegerent ); /Eschylum Cauicipites, Sternophtbal- 
mos (oculos in pectore gerentes), Unoculos, et alia 
infinita. Ab his se convertit adversum scriptores, 
qui Rhipaeos montes , et Ogygium montem , etGorgonum 
&c Hesperidum domicilium tradiderunt : et ad Meropi- 
dem Theopompi terram, Cimmeridem Hecatzi urbem, 
Euhemeri. Panchzam terram, et Aristotelis lapides flu- 
viales arenosos , qui imbribos liquescant : urbemque ab 
eo traditam Bacchi in Africa, quam idem bis invenire 
non possit. Quin et eos insectatur, qui de sententia Ho- 
meri Ulyssem circa Siciliam vagatum fuisse aflirmant : 
aut certe dicendum fuisse, Ulyssem quidem eo locorum 
erroribus actum, sed poetam fabularum inducendarum 
gratia in Oceanum eos amovisse. Ac ceteros quidem ve- 
nia dignatur, excepto Callimacho : qui grammaticum se 
professus, Gaudum tamen Calypsus insulam faciat, et 
de Corcyra Scheriam. Alios item culpat, qui de Gerenis 
et Acacesio, de Tthacze Demo, Pelethronio in Pelio, Glau- 
copio Athenis falsa scripserint. Atque aliis id genus pau- 
cis additis finem facit, quum pleraque de Eratosthene 
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tol Üorepov lymtiporépous vryovívat civ máXat vrept 
Uk voniUra, xa "Epzrooüévet xal coutw Zoréov* cb 
8' of mípa x00 puevplou mrpodrttv, xai xuora dg 
"Ogipov, Boxii pot xàv imma cu Duxalox, xal 
codvaveioy elmtiv, oc mpl v dvooUatv alcol, mtl 
coUtwv Tip wourTfj mpogípouct, 

Ad hac sepius Strabo respexit, mt demon- 

&rant sequentia : 
160. 

Strabo I, p. 55, B (p. 31) : Aristarchus 
JEthiopes bifariam divisos accipit, non ita ta- 
ien dirimi existimat, ut duz sint JEthiopize, una 
versus orientem, altera versus occidentem sita; 
sed unam tautum esse contendit. 'l'ojvo 3à à- 
quosüvza ów motrzhv, Geomso xal sk da, aa efon- 
x£v AmolAóiepoc iv ci) wipl vtüiv xxtuÀoou Ótu- 
típo, xxvxjeócacUa: cv tommy ck uj dvca. 

Strabo 1, p. 73 B (p. 43): Non desunt, qui 
JEthiopiam in nostram Phenicen transferant, et 
quz de Andromeda narrantur, ad Ioppen eve- 
nisse dicant; oj 2X;ou xav dyvotry comixhy xal 
zoózuv Aeyou£vov, dÀX iv. uófou. uAXXov "myrgart, 
vzÜimeo xai t&v map! "HaióBu xai cot; dou, à 
mpogéott 6 "AxoAAG2wpoc , o93' óv xpdmov mrapaxiónst 
xoi "Üuxipou vaüva , slOux. 'Tà plv ko "Ouxipou cà 
cipi zàv [lóvzov (v. inf. e lib. VII, p. 457) xai 
vh» Alyuxzow mapazibncte, dyvotav alzuusvoc, óx, 
Xípts uiv ck Óvra Boukoufvou, uj Myoveos 38 cà 
óvea, dÀXMÀ và qo Óvea d dveu, xav! dqvouy. 
"Haiddou 8' oux. dv cic alziiaatto dyvouxv, "Huíxuvac 
Myovroc xaà MaxpoxgdAoue xai [luyuaíouc* o05i 
Yàp aitoU "Ouoipou czüca wuÜürdovroc: (v rlol xal 
cbr. ob Tlvynaiot* o03' 'AlxpHvog Xrtyavómodag 
ievopoüvroc, o38* AlmyUAou KuvoxrgdAouc xal Ecrp- 
vogÜdhuoue xal Movougdrouc* Órou v4 ojÀi xoig 


Tj cvyypásovatw iv lotopízc aya meocétoutv 
mepl moÀÀOv, xiv uà ifou. Joyoweat vày gutlorpa- 
gíav. Daívezat yàp «iübc, rt tiBoug TaüprTÀixoucty 
Íxóvets, oUx. dvoía. «Gv Óvrwv, d))k mdr civ 
d&uváuv, ztparrtías xal cípleue xágw. [Aoxcic: 8i 
xx. éyyouxy Ót dista, xal mÜavae, và votaUru 
muÜtóouct msg zü dia xal tüw dYvoovu£voy, 
gloss.] Geóxopmos 8$. ifouohoytizat qaae, Óct xai 
uübouc iv vaig (c:opiau, ipti xgrivzov 7| óc "Heo- 
Soroe xal Kenslag xai "EXAdvixoc xal of ck "Iyduxà 
evryokjavets. 

Idem p. 76, A (p. 44) : "Anoóhepo, 6b imi- 
Tui. KoXujdty oo, cuvmyrozüv cols mrepl "Ecacooüévz, 
Bini, xalnso. vpauuarsuce iv, wap càv 'Ouxpuctv 
Ümiücaty xai cóv ifumxsavwsubw Tüjw tóm mzpl olk 
Thv mÀdvmy godkr, l'audov (Heyn. FaUiov) xai 
Kógxupav óvopáter. In seqq. respondet Strabo. 

Cum his confer. Tzetz. Chil. VII, 760 : 


Bec xal "Ipavrosxejele tt, 
Movozoxitem, "Addcetz , xai "Aovopot 6uolwc, 
Kai ol 'Orwfozdxrulot xai ol 'AyaoroUvttz. » 
Strabo XII, p. 831 (p. 553) : "Aqvosiv yàp aà- 
tbv (xbv "Dumpov sc.) x33 civ dv3dEtov os (A mro- 
sc.) mspi ziv lóveov, ofow motauobc xal 
Ivy, etc. 
161. 
Exlibro secundo fortasse petita sunt etiam hzc, 
Strabo I, p. 105 B (p. 61), ubi de populo- 
rum migrationibus : Otoy "Iópew plv cüv íant- 
| pleov elc cou orio vo0 [lóvrou xal «7 KoXy(Boc có- 





transtulerit : quae supra ostendimus parum esse consen- 
lanea. Quippe el Eratostheni, et illi facile dederim , 
posteriores antiquis im peritia rerum geographicarum 
przestitisse : sed adeo ultra modum reprebendendo pro- 
vectos , maxime in Homerum , videtur mihi merito quis- 
piam objurgare posse : adeoque contrarium asserere, cos 
poetae reruma ignorationem exprobrare earum , quas ipsi 
nesciant, 
160. 

Poetam , quum d ignoraret, sicut et alia, qum 
Apollodorus libro de Recensione navium secundo refert , 
finxisse de locis falsa. 

Quie sane non ob igaorationem locorum dicuntur, sed 
fabulae potius preetextu ; sicut et apad Hesiodum sunt et 
Alios talia, quee Apollodorus proferens nescit quomodo 
*a cum Homericis componat. Nam de Ponto et .Fgypto 
ab Homero scripta proferens, inscitit eum culpat, qui 
voluerit quidem vera dicere, sed ignoratione lapsus falsa 
pro veris dixerit, At enim Hesiodo nemo ignorationem 
objecerit, Semicanes nomipantl, et Longicipites, et Py- 
waueos ( nam he fabulam, ut et Pygmeorum, Homero 
quoque vitlo non dantur) : neque Alemani Lalipedes , 


| neque /Eschylo Canicipites et Pectoroculatos, et Uno* 
| culos; quid? quod ne prosa quidem oratione scribentibus 
animum advertimus multa narrantibus sub historize spe- 
cie, etiamsi non fateantur se fabulas scribere. Statim 
enim apparet eos fabulas admiscere non ob verorum 
iguorationem , sed delectationis caussa monstra et alia , 
quae esse non possunt, fingentes. [ Videntur autem vel 
maxime ignoratione ducti de obscuris et ignotis tam pro- 
babiliter fabulari.] Et Theopompus quidem diserte pro« 
filetur se in historia fabulas narraturum rectius quam 
| fecerint Herodotus, Clesias, Hellanicus, et Indicarum 
| rerum seri 
; Apollodorus, Eratosthenem defendens, Callimachum 
reprehendit, quod, tametsi grammaticus esset, tamen 
et coutra Homeri institutum , et locorum in Oceano ab 
hoc expositorum , ad quae Ulysses pervenerit, Caudum 
Is ac Corcyram nominaverit. 
Ait Apollodorus Homerum multa nobilla ignorasse de 
lis , quie sunt circa Pontum , utpote flumina et populos. 


161. 
Iberi occidentales in loca ultra Pontum et Colchidem 
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mow, prruxiwpdvurv, obe xal 8 'Apdin:, &« quow 
'A no) obw , dnb cT rye bplCat. 
162. 

Schol. ad Hom, 1l. 6, 4384 , Herculem narrat 
Troja potitum Hesionen captivam muneri de- 
disse Telamoni, atque filium quem hic ex Tro- 
jana muliere suscepisset nominatum esse Teu- 
crum. Addit: *H Bà lavopla. dxpibí afpera 
vapk c (Aou ook; xal mwaph "AxoXwwio 
('Anoobépe Heynius) *& Ypxuuarudp dv cb 
Bevrípu sv. avv (leg. pl veiv. Schol. Didymi 
dy xaz2Móqo vtliv). 

LIBER V. 
163. 

Athenzus III, 7, p. 82, B : "Ov 80$ Xibox 
"5c Koplvüou decl xum, "Purvbs alpyxtv dv mporrn 
"Hoaxhsae, xal 6 'AmoXAóBupos 6 "Aümvaix dv 
luto Tpl vtiiv xavalóyou, 


LIBER VII. 
164. 
Steph. Byz. : Attal, mA Acxovocj. "AxoXAó- 


bep; E6Bóuup. i 


Strabo VIII, p. 566, A (368): Primas Argo- 
lici sinus partes Lacones, reliqua Argivi tenent. 
Laconum est inter alias urbes xal 4 Auisk 'Ext- 
Bavpos, óc "A prtubepós qrrtv. "Amro)Adeopos à Ku- 
Orio Xmolov ioropei «aícnv* eDMpvov 8b olcav 
Ba £o xa Emevengévooc Aucnpk slprsta , doc àv 
Augitvnokv, tvaGt6Avxiva: 8b cobvoua. Cf. Steph. 
Byz. in "Ex(Saupo, et intpp. 





451 


LIBER VIII ET SEQUENTES. 
. 168. 

Stephanus : "Dave; ... "Aro bupoc 5d dpstvaxix, 
wirív now dv iybóp 00 valoy t. Tov 
"Diavov xel «ev TlaXkXvzv vuv plv obxíui div 
evuSlónxtv. » 

167. 


Strabo X, p 696, A (353), de Cephallenia 
olim Samo et Same dicta : "Am 1x 
plv iv. «i émibévo Mov Buovd)0oi c)» 6pvoplav 
(in aliis codd. dp.giioMav ), almóvex «. Xdpow ct 
maimaloíoore , » d; thy viioov Ayovra* rol B' dvri- 
qpígtoOax Briv * « AouAtr io Tt. Zdyup vt», dO. i3 
«Edpon t », 55e lavi c)yv ulv máy Edpony xol Edpov 
Suvoyyüpuoe frmoAau6dvory ixpíptUzt, civ 5b vijcov 
Zápow uóvov* $i ho Eápn Mqevas 5 m0) , 850v 
slvat Éx i 9G DuxpiloUputvov rob E Exdovne mólix 
Rvucripas edvat, «"Ex ve Xduse mÜcopí, *& xui 
t(xoci giri; Íaot, » xal ix 00 mpl «7 Keigdvre 
Moo * « T3» plv Éreza Xipyyb! 6osav. » 

Idem p. 70o, C (p. 457), de insula Asteria 
juxta Cephalleniam : 'O 3à "AzoJ)óbepoc uévttv 
xal vov, xal moXOrviov Aeyat 5v ate, "AJexopuvàs 
1b £n abcip vip leuis xelpavov, 

168. 

Idem X, p. 706, A (p. 460) : Artemidorus 
Chalcidem sive Chalciam JEtoliz: montem inter 
Acheloum et Pleuronem ponit ; 'AxoXMódwpw, 82, 
6x mpóvtpov elmow (p. 692, A, B [451), sed 
Apollodoro non laudato), 6rio «7c MoXuxolac xoi 
Ty Xo)xila xai c3» Tagiaccóv xal civ KaAubiva 
pscato (Bgüotat grol t7c XaAx(Soc. 

lbid. paullo post: Ts 3i pecoyaíac xatk ply 





commigrarunt, quos etiam Araxes, ut ait Apollodorus, 
ab Armenia separat. 

" 162. 

Historia explicatius narrator tom ab aliis multis tum 
ab Apollodoro grammatico in libro secundo operis de 
Navium catalogo. : 

LIBER V. 
163. 

Siduntem vicum esse Corinthii agn, Rhianus dixit 
primo libro Heracleze, et Apollodorus Atheniensis quinto 
de Navium Catalogo. 


— 


LIBER VII. 
164. 
Lite, urbs Laconica. Apollodorus septimo. 
165. » 
Epidaurum Limeram Apollodorus Cytheris vicinam 
facit, aitque ob portus ( limen is Graece dicitur ) com- 
moditatem Limeneram , ac postea oonciso vocabulo Li- 
mweram fuisse cognominatam. 


LIBER VIII. 


166. 
Olenus ... Apollodorus masculino genere hanc vocem 
usurpans dicit in octavo Navium catalogi : « Olenum et 
* Pallenen nunc quidem non amplius esse contigit. » 


167. 

Apollodorus alibi quidem, vitandze ambiguítatis canssa, 
salebrosze iomento Samum distingui, ac pro insula 
poni tradens, alibi « Dulichiumque Samumque, » non 
* Samenque » scribi volens, satis oslendil, se putare 
urbem Samen Samumque promiscue appellari , insulam 
vero Samum duntaxal; nam urbi nomen esse Samen li- 
quere ex eo, quod procos enumerans, qui e quavis fuerint 
urbe, dixerit: « Viginti veuere Samo juvenes quatuor- 
que, » et quod de Ctimena narratur : « Hanc posthac 
misere Samen. » 

Apollodorus etiamnum manere ait Asteriam insulam, in- 
qoe ea oppidblum Alalcomenas, in ipso positum Isthmo. 

168 


Apollodorus, sicut ante dixi , Chalcidem sive Chalciam 
montem supra Molycriam et Chalcidem et Taphiassum, et 
Calydonem collocat, in medio Pleuronis et Chalcidis urbis. 

1n mediterraneis apud Acarnaniam Apollodorus quos 
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hy 'Axagyavlav "Eguavgalou, swds qzow "AnoXó- 
Bopos A£ytct , Gv "'AXxuày pápvsrat, 
169. 


Strabo, X, p. 727, B (p. 474) : Méqeox; ài 
(Creta) Xocupácre plv, 6v qna dxoióouv "AxoA- 
Aó&mpos ck mpi cv vijaov , dyoplLevat, x. «. 7. 

170 


Idem VII, p. 521, C (338), ubi de Elide, 
in qua fl, Selleis, ad. quam sita Ephyra, diversa 
aceteris Ephyris, etiam Thesprotica : 'AxoX1ó- 
Beypoc 8b Bibdaxe, v coómov 6 morle elfe Oua- 
axéloaaOas ckc Buvuníac, olov £zÀ x05 "Ogyousvoi, 
bv ply "AgxaBuchv moAUprAov xaAov , vóv 6b Bouozi- 
xby Mwóetov , xal Zduov Gprixiny, auviiücic , 

Meaaryie Gk Yápou xal "Infoou, 

lya gupíen dzb vno Clevo, oürw qni xai hv 
Orenpuruchy " Egupav 9viorDuntas cip c « cr dev » 
xal tà « motugoü dm XügOwgvroe. » TaUrr 3' oby 
Ópoloyei Toig Üwb voU Xxwiou A-urtplou Aspoué- | 
vote , xao! ob uscagépi ck mAsiaca. "Exeivoc và oó 
qnetr elvat. EeJofevea iv Gearportoic moragów , d" 
dy «X 'Hoala mapk ch» Dui "Egopav, x mpotimo- 
piv, X. T. À. 

Schol. Il. N, 301 :Quattuor sunt urbes Ephyrz 
nomine : Njv oóv Met zobc xalougévouc Kpavvo- 
vlouc dv GusaadMa,, éx, "AmoXAóApos lecopri. Cf. Eu- 
stath. ad Od. B, p. 1415, 5o. 

Schol. codicis Hamburgensis ad. Hom. Odyss. 
A, 259: "EE "Egípre dvióvex mag! "DÀou. Msgusl- 
$ao. ] "Ico ua c3, Ma3elz iv Eie 1f Bionpo- 
v(ac mapaevóuavoc (eye Dépnza - o6. Mégutooc" ob 
"Dos * olnwsc i&acÜaucay Oernputiac* óx lacopst 
"A oXAóSupoc 6 'AOnyatoc. « Habuit ergo ante ocu- 
los Apollodorum et is, quem exsctipsit Eustath. | 
ad e. l, Odyss. p. 1416, l. a. » Heynius. 








dam Erysichaos esse ait : quorum mentionem facit 
Aleman, 
169. 
Magnitudinem ( Cretz ) insulze Sosicrates, quem res 
hujus insule exquisite tradidisse Apollodorus ait, de- 
linit. 





170. 

Apollodorus docens qua ratione Homerus soleat homo- 
nyma vocabula distinguere, ut quum Orchomenum Arcadime 
» pecoris divitem, » Boeotia ejusdem nominis urbem « Mi- 
nyium » appellat : et Samum Thraciam apposito adjectivo 
dicit, vel sic , « Samum inter et Imbrum , » ut ab lonica 
insula distinguat : sic eum ait etiam Thesproticam Ephy- 
ram distinguere ab alils, voce « procul» et «a flumine 
* Selleente », Atqui hiec non conveniunt cum iis, quae 
Demetrius Scepsius dicit, a quo iste pleraque transfert. 
Hic enim non in. Thesprotis, sed in. Elea apud Ephyram 
illic sitam tradit flumen esse Selleentem , ut Ipsi quoque 
in. antecedentibus docuimus. 

Woo loco Homerus (1l. N, 301) Cranonios ( qui antea 
Ephyrmel dicebantur ) intelligit, ut narrat Apollodorus. 

Iason Ephyrm , Thesprotim urbe, una cum Medea 
versatus ex ea filium suscepit Pherelem ; hujus est Mer- 


Eustath. ad Odyss, B, 328 : *H xai àx) "Egipz. 
Te mpoicToprÜsione, TAc Uk Migttav ToÀvyztopd- 
X0v , (oq laco argen n6 $ 'A6nvat 

" 171. teer 

Suidas : KdXuuvoc, 6 iv Alyóntw ciroc* dri «ot 
KaMjuwvtoc: *0 30 Ode soc ix KaAvDvav (editt. 
Ka)sGvoc) ueví yayt 10 onípua. 'O (51) Am03290 
gos vro Myiatat KaXiZvac à KaAó6ac. 

Etymol. M : KaAujvog 5 £v Alyomtu aitoc. 'Avc 
TO) Kalépwws. 'O yàp DUaS5goc ix KaÀuovór 
uevkveqxe v0 antpua. « Nijoouc ct Ka)ufyA c», &c 
AmoJ.ó3epos qnoi Aérecüat KaAidvaz óc KaAo6as. 

Postrema spectant ad Il. B, 677. Cf. de hi: 
Calydnis insulis, sicut de illis quz e regionc 
Troje juxta Tenedum sitze erant, Strabo X ex- 
trem. , XIII, p. goo, Steph. Byz., Eustath. ac 
Dionys. 53o, Lycophrou. 25, O. Müller. Orchom 


I, p. 109, 42r. 
172, 


Strabo VIII, p. 568, C (p. 370): IIegt ài &3; 
'"EXA4do, xal "EXvew xai Havedvew dvzüéye 
vat, ... "AmoAAóSepoc 5b pdvouc robe iv v5; OrtraAíe 
xajsizÜa: gri " EXXrva« (1l. B, 684)* 

Mupuisóvez 8 ixadotvto xal "EXIxvez. 
"HaíoBoy uévzot xai Ag Doyov 32x slBévat xai "EX- 
Xnyac AMttüas cooc cuumaveac xal BHav£dayvac * zi 
plv mpl Hootz(Zow XMyovza , óc « IHIavOOwvec 2uvf- 
cttugy aüràc,» Tw Oi, óc « Havevjvev. due à 
Gácov awvé&pautv. » 
? 473. 

Strabo VI, p. 390, B (p. 354) : «bUoxrrrou 3 
ieri xal f$ aXadk Koluura mtpl coc adobe vómouc. 
"AxoXAóbwpos 5b dv coi, IItpl vtüiv , toU «DUvoxc/ rox 
uynaDelc, Aéyety cic onalv , c elc cv. Kporuvilirty 
dgwxópavoc Kplgiwav dxoav olxísmi, xal Xowr» 


merus, hujus llus, qui in Thesprotia regnaverunt, rc- 
ferente Apollodoro Atheniensi, 

Ephyra, propter Medeam venenis abundans, ut narrat 
Apollodorus Atheniensis. 

H71. 

Ká)upwoc , fruinentum .Egyptium : pro KaXógwoz. Phi- 
ladelphus enim ex insalis Calydnis semen in .Egyptum 
transtulit. Apollodorus tradit Ka1ova; dici ul. Ka2ofac. 


172. 

De Hellade, et de Hellenibus ac Panhellenibus res 
habet controversiam. ... Apollodorus solos ees, qui in 
Thessalia erant, Hellenes appellari ab Homero ait : 

Myrmidones dicuntur, et Hellenes. 
Hesiodum tamen et Archilochum jam civisse, eliam Hel- 
lenes dicl omnes Graecos et Panhellenes , quorum alter de 
Preetidibus dixerit, Panhellenes (universos Graecos) earum 
conjugla ambivisse : alter, Panhellenum robur Thasum 
concurrisse. 


* 173. 

Philoctete opus est etin. Crimisa vetus, eadem in 
regione (sc. in Lucania). Apollodorus in Commentario de 
navibus, facta Philoctete mentione, quosdam ait re 
ferre , eum , quum in Croloniatarum pervenisset agrum , 
Crimisam arcem condidisse, superque ea urbem Cho- 
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wow brilp abes, dy Tc ol saítr, X&vec bd inenv: 
map abr Bé cae ore vrIs al XouMav, map 
"Epuxa yatk. Alyíorou «00 "Tpuix, AUresvav. city (oat 
(sc. Avovrai). * 

174. 


Schol. Apollonii II, 1090: Algovía tongóctpov 
$, €«oco (n. ixadairo. Kal das 8i leyev üvopuaciac. 
"Exéqwro 8 xal Ilujfoía (lego : IIujfaiz, ut apud 
Strabon. lib. IX, fin. Heyn.) àz Ilójbac c3 
Axa) (ovoc, ['H Gtc023a Dxadiro vonaXanov I10dba] 
dx "Pav 

Tlójjaw Bínott , Tf» vt maavértoot xedtoxov 

Ilófórk Atuxadievoc &n' àpyainz déyot * 

Alpoviny E dtatnig &p' Aluovo, 5v ja IIDacyo, 

qsivato vlóv * 6 8' ab xíxs Obaos)ov Aly * 

toO À' &xo Oscoziiny Xaol geteprgllaveo. 
Oi àb dmb ChcsaoU «oU QuBizmos Tatp, 100 
"Hexxialboo , pack 1& Touix& xhzfZvat gact. (V.1l. 
B, 678.) Avxiptirat 81 clc uépn viocapa * IHehacquo- 
tv, Bioos)aiorty , "IoAxirtv , Our. "Taura x2p2- 
elbexac "A sro) dboipoc dv vti» xavaXóvu. 

175. 

Strabo VII, p. 505, B (328), Helli vel Selli 
circa Dodonam : Ofovca: 8i, qnalv 6 'AmoXAóAwpo;, 
dzó à Dv tbv mol vb lapov oUrw xaXsicüat. Tov 
pí£vzot sol ob Aeyety "EoAobc, 20 X620b 6ro- 
Aag6dvtt v0Uc mpl vb pbv, mpocek, 6c xoi Éo- 
Mfjevea «wa óvoudtt otapóv. "Ovoudlet piv ov, 
6&2» gi (Hl. B, 65g) - 

T»)ófey dE "Egügrz xo12100 &nà ZeXsevroc 
"iv. 8b. Oezpurroic "Egópac dA dv «ok dvzX 
"Hlslow * bxet. yàp. elvat cov. XeXevra, dv i Oc- 
expurrois oüBéva , o08' iv MoXorrois. 

* In loco valde corrupto Casaub. cum Xylan- 
dro supplet : Oà «5 iv Otenpotoi, "Egopsc, 
quasi non Thesprotiz-Ephyram, sed Elidis in- 
telligi in loco Homerico voluerit Apollodorus. 
lta vero aliter ille in his, quam in Bibliotheca 


nen, a qua Cliones in ea regione dicti ; et missos ab eo 
quosdam in Siciliam ad Erycem cum JEgesto Tfojano , 
Jgestam orbem sdificasse. 

174. 


Thessalia prius dicebatur Harmonia, atque alia no- | 


mina habebat. Appellabatur etiam Pyrrhodiía ( vel. potius 
Pyrrhzea) a Pyrrha Deucalionis conjoge, vt dicit Rhia- 
Dus: 


Pyrrbam , quam antiquiores nominabant 
2 Pyrrha, Deucalionis vetusta conjuge; [Pelasgus 
rursus terram nominabant Hamoniam ab Hzmone, quem 
genuit fortissimum filium. Harmon vero procreavit Thes- 
[52lum, 
2 quo Thessaliam popoli eam mutato nomine dixerunt, 
Alii Thessaliam a Thessalo Phidippi patre, Heraclida, 
post Troica denominatam volunt. Dispescitur vero in 
qualtoor partes, Pelasgiotidem , Thessaliotidem , Jolci- 
üdem, Phthiotidem. Hac apponit Apollodorus in Na- 
vium Catalogo. 


H, 7, 6, statuisse videri debet : nam ibi in Epiro 
res Herculis gestas enarrat : Phylantis autem 
filia Astioche. Verum apponemus statim locum 
alium Strabonis, ex quo patebit locum paullo 
ante recitatum lacuna laborare ante ista : 'Ev 5i 
Gieonporvi, "Egópac. Excidit enim mentio Deme- 
trii Scepsii, cujus illa fuit admonitio: ad Ephy- 
ram Thesproticam Selleentem esse nullum : hunc 
Elidis esse fluvium. Ceterum ad Strabonis men- 
tem spectat similis versus Il. O, 531, de Plyleo. 
Nata diversitas ex nominis similitudine Phylei et 
Phylantis. De Ephyra Epiri nemo dubitet : cf. 
Stephan. Byz.; sed de amne Selleente dubitatur.» 
Heyn. Quare Siebenkees. lacunam explendam 
censet hunc fere in modum : 'O &à Xx£jwx Av- 
gofirgtoc oU gitw elvat cie iv Btampurtoi, "Eg., di)à 
7k dv toi... 





TPOIKOX AIAKOXZMOZI 
176. 


Strabo XH, p. 829, C (p. 552), ubi agit de 

versibus Hom. Il. B, 856: 

Ario "A JQurwov "Obio xai "Eníorpogoz Voyov, 

tr)ófev dE "'AXG6vk, 6ev &gyopou bati vevétam,. 
Postquam de Theopompi , Demetrii Scepsii, Me- 
necratis sententiis disputaverat , pergit ita : Ilgx 
"AmoJAóBopoy 81 mpi vüv abziiv dv cip Tpuixip Cux- 
xócuu) Bweyóutvov, woXÀk uy afonrat mpóctqov, 
xai vüv 8l Jaxtíov. OU vko olevat Betv Bbysoat «olx 
'AXMQavac xci vo0 "A voc * uorndeplarv vko augu lav 
dgij0z: voi, "Tpoclv ix c7, mtpalac «00 "Avec. In 
sequentibus Apollodorum refutare studet. 'AXi* 
oU5b Bdlav Éytt vowaíTmw cüv maÀmusy iimtiv, x 
quj. quivovruv &ndvrov, uxbévac x vic mtpaíac ToU 
"Aluog xowwvicat coU "Touixoo mokíuou. lic 
robvavlov GL Av £Üpot t; &v papruplac. Maixv- 
Ego, qoUv ix «bw Atuxocüpuy qnoi toUe 'Everou; 


bpynféveac cupa oat coi Tpesiv. Deinde pere 


175. 

Censent, inquit Apollodorus, Hellos vel Sellos a paludi- 
bus (Aele Grecis hoc est), quz» sunt circa Dodonzeum tem- 
plum, sic dictos ; ipse quidem poetam non Hellos, sed 
Sellos vocare templi accolas existimat , additque nomi- 
nari ab Homero etiam fluvium quendam Selleentem 
Quem quidem hoc versu poeta nominat : 

Ex Ephyra procul hinc, ad flumen Selleentem. 
Demetrius Scepsius vero non vult intellizi Ephyram The- 
sproti& , sed eam quae est apud Eleos intra Peloponne- 
sum babitantes : ibi enim esse id nominis fluvium , nul- 
lum vero apod Thesprotos , neque apad Molossos. 


TROJANARUM COPIARUM RECENSUS. 


176. 

Contra Apollodorum de iisdem in Trojani exercitus 
recensione disserentem , elsi jam multa diximus , tamen 
etiam nunc dicendum est. Nec enim putat Halizonas esse 
extra Halyn intelligendos : nulla enim auxilia Trojanis 

| venisse ex iis, qua sunt trans Halyn, regionibus. 


4*0 


git p. 83o, C (553): Aora; 82 6 No dbgoc Tü- 
gaxlmat cb «00. Zvobátou, 6rt ypáyet (i. B, 853): 
"ER "Everfic, 60ev pav Yévoc dyportpdaoy, 
Tasrns 3 qnow "Exaraiow cbv Müxjetov  Myeobs 
M "Autoóv. *H 3d "A qaos efonrat Góc rüv Acuxo- 
cupo dci, xal Axe voU "AXvoc. 
177. 
Strapo XIV, p. 976, B (661): Tou xoxxoo 5i 

&lgnxótos obxuct (1l. B, 867) - 

Más; aO Kap fyrfjraro Bapfapogóvem * 
obx Eye Mov , mik TosaUra tiioc fv Bápbnon, 
uóvoug efpnxe Bapón; bvouc tob K&pzc, Bapbdpouc 
8à ojÀívas. Ox! oiv. Gouxublonc dli - o0») vko 
Meca ens« Bapbápouc, &ux xb unb "EXyvde T0 
dvcixaAov elc Év Óvopa doxexolotat * 1ó ct ko, Myi 
"EXNyvds Tw, iiuBoc abrbc 8 xovrche dxsMépyec* 

"Avàgàc, 00 xÓox eupà xa$* "Ela xal pov "Apyoc" 
xol xdv * 

Eie Oy vxpgBiven dv! "EXIÁda xad uécov "Agyx. 
Mi erar za fade vi fier deg 
ctcÓxt cà fapÓapozowew; Ore 5j olco; dj- 
"AroXAóBepos, 6 voxuguarzude , Ónt ci xoi Pod 
lB(c xxi Aoiiópe Pypüivro ol "EXvtz xark 1v 
Kapüiv, xal gue ot "Iuwec , ttooüvetg atzouc 6i 
hv Éyüpav xal chc auveytis. avpavt(ac. "Eygzv vào 
ost BapOdpouc óvoudtetv. "Huic 98. Cricoüpuv , 0x 
tí BapCapogowouc xai, Bap6dpouc à' c)à' &xat. 
"Ovt, excl, cà mÀnfuvruy slc c uézpov. oix luni- 
mtt, But coc" olx. slows flapódoouc. In sequenti- 
bus Strabo respondet. 


Ipse " Ipse Apollodorus Zenodoti istuc adducit, quod scribat: ia versum heroicum, ideoque barbaros non esse mom Zenodoti istuc adducit, quod scribat : 
Ex Heneta, mulas regio qua gignit agrestes. 
Hanc asserit Henetam ab Hecateo Mileslo accipi pro urbe 
Amiso. Demonstravimus autem, Leucosycorum esse 
Amisum , et extra Halyn sitam. 
117. 

Quum Homerus dixerit: « At Mas/Mes Cares du- 
zit barbarilingues : quaestio oritur, cur, qui tam 
multas gentes norat barbaras , solos Cares barbarilingues 
dixerit, barbaros nullos. Non "recte Thucydides , qui pro- 
pterea negat ab eo barbaros appellari, quia ne Graeci 
quidem, quorum nomen his opponeretur, in unum nomen 
secreti erant. Nam quod de Graecis ille dicit, falsi ipse 
Homerus convincit : 

Gloria cujus summa per Helladaque et imedium Argos; 
et iterum : 

Si libet oblectare per Hellada te et medium Argos. 
Tum si nulli dicebantur barbari, quomodo recte dicturus 
erat barbarilingues? Igitur neque hic recte, neque Apol 
lodorus grammaticus qui ait, communi nomine pecu. 
liariter et conviciandi caussa Graecos usos, maxime iones 
adversus Cares, quos odio haberent ob assiduas inimi- 
citlas atque bella. Etenim hao ratione fuerunt barbart 
——S Nos autem caussam querimus, cur ne se- 

—— barbarorum facta mentione, barbarilingulum 
meminerit. Ille alt, pluralem casum Barbaros non recipi 
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178. 

Idem XIV, p. 995. A (p.677): '0 yàp "'AxoX4- 
Supoc iv oic Hiep vasiv Éct xal coiaUra. Aet - coc 
vào 3x. S5 Alae inuxoígous aüy Toon Éxavcae 
xatrpiluaicta( qat Urb coU xotnroU cT gtbbovi- 
cov xaxoíxouc Óveac, Tic 6 avevévatoc lotus dort ro 

uerabo coU xack Xwéy puyoo xal "Iacou * a( 2d 
Éxcbc mÓeopat, qat, tpryovoeidoUc banc, elei ulv 
dviaot, mxpfixouct 93 4 uiv dao. Küxixc Emi XeXc- 
Sovíac, 4 3 dvü£vBe Exi vb oróux ro0. Eblsivou, 4 9' 
igi Xoemm mdAe dv0fvie. Inde refellit. singula 
Strabo; tum p. 996, B, quum Ephorus dixisset, 
illam Chersonesum inhabitare gentes sedecim, 
Aia taUca $ "A xo) dXopoc Éxcaxaidéxarrov oralv 
elyak «b cv. l'alazüv , Ó vetrcegov dac coU "Egópow 


et iterum p. 998, A: "AsroXAóBupoc 83 coUruv uiv 
igpóvrwty ol8lv, toic 0à bouxBexa Püveat mpoct(ümatw 
ExcaxaiBéxaroy , 18. cv l'alatóv, diu: ulv xpí- 
auxoy AcyOrivat, po 5b cl Blatcay c&)v coU "Egópou 
Aeyouévow 3 Tapadavonévenm o0lv 3fov - sfenxa p 
cÀv alzíav abcbc , 6x vaca mávra velicepa crc Dai- 
vou $)ux(ac. MecaGàc 9 dri cov mono, vouro ub 
ópüG Aéyet, Üiórt 0X3) eíryuew Teri Tv 
Bxpodpem 16vàv dmb cv Tpotxüv ic ck vüv &ik vàc 
usrcazcodgi * xal re ngos véyovi Toa xal DA £Vocrt 
xal Suazagrat xal muvzxcmi elg Év. OUx eU 8b civ 


alzíav Seerhy dxogalwns, à v ob ufuvrral. cwow 6 
motrice , à 76 pojmw tv olxricÜat ómb coU vox 


95009, 3 7] iv Ecl qévec ipiéy sata. P. 999, A 

"En xal vaüca ^ aia dy «i 00 "AmoXAoSopQU , 
Bri ziv veurtípuv xatvovopiolvtuv TOÀÀk TapÀ cc 
E TS icesicmi ore 2L PAMÉM BER, MEN MI BEQH dn dwogdctu,, slünc coUr' Déyyew imi 


in versum heroicum, ideoque barbaros non esse nomi- 
natim expressos. 
118. 

Apollodorus in Navium Catalogo etiam hzc dicit : 
Asianos Troum auxiliarios omnes ab Homero enume- 
rari qui lhabitaverint peninsulam , cujus anguslissimus 
isthmus sit inter maris intimum sinum ad Sinopen et 
Issum : externa latera, formae triquetree, inaqualia ; quo- 
rum unum sit a Cilicia ad Chelidonias , alterum inde ad 
08 Ponti Euxini, tertium hinc ad Sinopen. 

Quas (gentes) " Apollodorus quum recensuisset , addil 
decimam septimam Galatarum, quae Ephoro est recentior. 

Apollodorus , his omnibus neglectis , sedecim gentibus 
decimam septimam adjungit Galaticam; alias quidem 
utiliter dicendam , sed nihil facientem ad ea que Épho- 
rus aut dixit, aut relicuit : caussam ipse affert : quod 
liec Ephori eelate omnla sint posteriora. Transiens deinde 
ad Homerum, recte quidem hoc dicit, magnam coafu- 
slonem a bello Trojano barbaris incidisse ad nostra usque 
tempora propter mutationes : nam et exstitisse quosdam 
populos, et defecisse, et divulsos esse, et in unum 
Coaluisse alios. Non recle autem duplicem affert caus- 
áam, cur quorundam non meminerit poeta : quia nimi- 
rum "aut nondum gens aliqua istic babitaverit, aut alii 
fuerit inserta. idein jns, Vid, 

ld quoque vitio vertere A quuia 
soleant recentiores innovare quzdam preter Homerica 
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mov, lvrat0a. oUx. divyopnxs uóvov , dJÀ& xa cdv- 
avtía alc lv. evvéyti cà. i3, deaítuc Dryoyva. 'O 
plv yàp Edvüo, 6 Aubix ach cà Tpuixd qnow D0dv 
*ob« (D'porac dx t3 Eüporre xal c&v dotrrtpüv roo 
Tlóvcov , draqiiv 2 abcouc ExaudvBpuv ix Beptxóv- 
tuv xal "Acxavía,* ixdyic B0 roírow, 6 'AmoXM- 
Sepe, Üri cr "Acxav(ac TaUThe pvmpovtUtt xal 
"Opnpx, 3 6 dvo - 

Ogxuc Bb Doóyu; yt xal 'Aoxévioz eotibóe 

S) MUAcxavin. 
A227 el oro Épti, f plv guvavdaraou, Üartpov àv 
ty vüy 'l'oeixóv yryovuia... Pluribus in hunc 
modum adversus eum disputatis, pergit : OUzo 
0b mgl r&v QopuGv alniv, Exvpíptt xal cà mpl cüv 
Mucü ovy $poAoyoUpava voUvot * Myectat ydp nat 
xal «7, Mucíac xipny "Aoxavíay vtpl Mpvny Bji- 
vopov, iE Tc xal civ "Acxdviw motapbv piv, ob 
pyngovtón xai Ebgopluv * 

Muvaoto sup' 0baavw "Aaxavioxo* 
xal 6 AlvwAb 'AXétavbpoc: 
Of xad éx' "A xavito By! byovo: Bou 
Alpvrs "Aoxavinc éni yeDaoi * Ev AoMuv 
vlàx Lüxvo0 váacaro xal Mün.. ! 
Koen: 8l, gol, Aowv(9a xal Mucíay cv ripl Ko- 
Vixov lóvrt slc MümroómoAv. 
179. 

Steph. Byz : Téveboc ... lovi xol nó; Téveboc 
po; vr Auxía. "Amo)Aóowpoc 8b TlagguMac abchv 
raw qnot. "AmoJAóBupoc à dv vtüiv xavaóQ qu- 
lv, &xt vobc plv a7. Hapus "Tevebtic , cobc 5 
77 vjoou TeveBlouc. i 

1 


Samothraces originibus : Xdutw: of dv "Iovíe iac 
Bixxoctooróv xal Évvatov Ete; vüv Tpulxüv xpen- 
vpbv Doy. maph toU Tlutioo al cy dv Tpudài 
Gpdxzy pavoudiom * ds! yv $ Zauolipdxr, tpornyo- 
ptóOn. *H lovopla mruph "AoAolupy. « De nomine 
utique traditum falso : quandoquidem nomen 
Sami jam in Homero eod. loco occurrit, Xéuov 
Orpnixic. Desunt quoque ea in Schol. Ven.» 
Heyn. Hoc fragm. rectius fortasse e Chronicis 
petitum dixeris. 





TA IIEPI ZQ$PONOZ. 
181. 

Schol. Il. E, 576 : IIap& 8à Zuubrau 5 piv 
dyatov (sc. vdAaveov) 3v vov x^ , viv 8 i£". Au- 
vacat & elvat pl fto6óAta, dx Pv vois mpl Xiyyco- 
vo: "AmoXAdbupoc, ix. üv. AwytvixvoU cTjs. Entrouz 
"EXXayaxiv óvopdtvoov. "Toa fiwsdiua jocose dicta 
videntur talentum. Alias quid sibi voluerit scho- 
liasta, non assequor. Ceterum cf. Henr. Steph. 
Thes. s. v. 'HpiwoAtov. 

182. 

Athen. IIT, p. 89, A, ubi de purpura : 'AzoA- 
AóBwpoc 9' 6 "Atnvatoc £v coi mepl Zoypovoc mpoUtis 
cb «uyvóvepa vüv mopuplv », grelv Urt mapouiin 
laxi xal Merit, x uév cwec, dnb o0 Bdpacoc* o0 
The &v mpocpaóon, Üxn dg! Exurb , xal oic mpos- 
mupactÜrukévot; Épmrout yodparo, aUyáv * dAXo: Ei 
dm 109 lov. Conjuncta hzc fuere cum iis quz 
fr. 184 leguntur. 

183. 


Schol. 1l. N, 12, Zágov ÜVnécer, Ggrixizc. De ; — Idem lib. VII, p. 309, C: Eueuiza: 2' sloiv, 





effata , solitus 
glexit , sed contra etiam diverse dicta in unum contraxit. 
Nam Xanthus Lydus post bellum Trojanum ait venisse 
Phrygas ex Europa et sinistra Ponti parte, adductos a 
Scamandrio e Berecyntis et Ascania: his addit Apollo- 
dorus, Ascanize ejusdem mentionem esse apud Homerum : 
Phorceys docebat Phrygas arduus Ascaniusque 
longe ex Ascania. 
Atqui si res ita habet, migrationem oportet post bellum 
Trojanum evenisse. 

Hiec ille de Phrygibus locutus, infert de Mysis non 
convenientia cum illis. Ait enim etiam Mysle pagum no- 
zninari Ascaniam apud ejusdem nominis lacum, unde 
—- Ascanius fluat amnis, cujus etiam Euphorio me- 

a: 

Ascanii prope Mysi )ata fluenta ; 
et Alexander tolus : 

Ascanias ad aquas qui posuere domos, 

Ascaniz sub labra paludis, pone Dolion 

Sileno natus et Meliz incoluit, 
Vocant autem, inquit, Dolionidem et Mysiam, qua circa 
Cyzicum Miletopolin itur. 


179. 
Est quoque Tenedus urbs juxta Lyciam ; Apollodorus 
vero eam Pamphylize esse dicit ... Idem in Navium Cata- 


e eos arguere , hic non modo ne- , logo Tenedi in Pamphylia urbis cives vocari Tenedenses , 


insule autem Tenedios. 
180. 

Samii Ionize anno post res Trojanas ducentesimo nonc 
Apollinis oraculo jussi sunt in Thraciam migrare e re- 
gione sitam Troadis. Ab his Samothrace insula nomen 
accepit. Historia legitur apud Apollodorum. 


. DE SOPHRONE. 
181. 

Apud Siculos talentum prius erat minarum vigint: 
quatuor, nunc est duodecim. Potest vero talentum etiam 
pondus esse sesquioboli, ut Apollodorus dicit in libro de 
Sophrone apud Diogenianum in Epitome nominum Gre- 
coram. 


. 182. 

Apollodorus Atheniensis, in Commentariis ip Sophro- 
nem, premissa illa dictione, Purpwuris voracior , dicit 
esse proverbium, quod, ut quidem alii exisjimant, de 
fuco porpurze loquatur, qui tincturze inservit ; propterea 
quod ad se ille trabat quidquid attigerit , et coloris splen- 
dorem impertiat omnibus qua ei admoventur : ex alio- 
rum vero sententia , de ipso animali. 

183. 
Sunt Siculi qui gobium co/Aonis nomine afliciunt, 
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ol cov univ xeX&tova xaJoüvets, dx Nixav8pós qna 
& KoXogdivioc dv vais FAirecats , xal 'AnoXbcpoc iv 
«Uie mepl Xu : 

"o. 184. 

Athenzeus VII, p. 381, F: No apos $ A0z- 
valo; iv và cgit mpl Xügpovoc, ci ilg obe dv- 
Spslouc ulpsou, molis Tb, « Kacaxvyorígav T 
dÀgnctüv, » qnatv * « "Tyffc ctveg ol Siqneval, T 
ulv Sov xijfonieis, mopupilovtes dà xatd cwa 
u£gn. Daci 8' abzobc &Axectat aóvZuo , xai gsive- 
cat sv Ip £l v0U Írfpou xac' oply Éndusvov, 
"Ab coU oUv xxvk cJ muYhv Baxépoo 1v Ésegov d dxo- 
Aovüziy, tiv dgyaov civis «ob dxoaelc xai xaca- 
gtptic obtu) xaÀougty. » 

Exscripsit hzc, sed negligentius, Etym. M. in 
AXgnrrác. Cf. Hesych. h. v. et Eustath. p. 1166,43. 
185. 

Schol. Aristoph. ad Vesp. 523 : Mos erat, ut 
Theopompus dicit, quando mensa tollenda erat , 
imófogtiv dya8o8 Galuovoc. 'O 5E "A mroJA Apo; xal, 
x xb morotov (02 dyafloU Dalpovoc ) uueacóv mduv 
nezojpouv , Ge uoxev iv «7, 8. megl. Xeogpovoc. 

IIEPI EITIXAPMOY. 
136. 

Suidas: KaoBuoresty * cJ xagólav dÀyeiv, Xuu- 
Juiyent * Taeis 8$ BouAquiv (hanc vocem Bernhardy 
ex seqq. irrepsisse putat; repoui vult Jugorzcet'. 
AnoJibugos iv Ékt mpl "ExvydogoU To*, Xua- 
Aubtxe yngi và àv. axouaryoy EmiodxvecOat Uno Ju 
xapduyreety Meat, 5ntp BouXuaiiv A£yet Zievogiiv. 

Eadem Photius in. Lexico. Cf. Hesych. h. v. 
et Erotian. h. v. Pollux II, 217 et JElius Diony- 
sius apud Eustath. Od. A, p. 1508. 

187. 

Athenzus XIV, p. 648, D: T& 5d jevéentydo- 
pix vaca... memon(xaaty dvDosc ÉvioLot , Xpuaoyo- 
wá; t$ Ó aükwche, Ox q*matw Aputobtvo; iv ydo 
moAtxGw vduow, vÀw loea» iEupxyoufvav* 


QUyopo; 9'iv coi, mpl uaveaxzic ABomtaow zzv 
tlt. Aoxgóv évoc 3) Zuxuciviov civ. Kavóva. xai. 1c 
Vvojkag xezowxévat rtv. 'Ouotec 2b loropti xai 
"Amo o8opoc. 

188. 

* Eodem libello puto occurrisse etymologiam 
pultis, xóXxou. Varro De LL. IV, p.17 (V, $ 105): 
De victa antiquissima puls; Aec appellata vei 
quod ita Greci, vel ab eo , ut scribit Apolloda- 
rus, quod ita sonet, quom aqua ferventi insipitur» 
h. miscetur, inspergitur. Pultem dictam vult 
quia ebullit farina aqua mixta. Jam apud Athen. 
XIV, p. 648, B : Ilórou 83 yvnuoveótt AJxuky ... 
xal 'Enfyapuoc 88 oUvex Mys d TR xal 02 deer - 
(quod drama fuit) ... ««Xrov Épew. óo8puv. » 
Hunclocum illustrasse videtur Apollodorus, quum 
pultis etymoloziam afferret. » Heynius. 





HEPI ETYMOAOTIQON 
sive 
ETYMOAOTOYMENQON. 

Varro De L. L. lib.VI, pr. : Origines verborum, 
quae sint locorum, et ea quae in his, in priore libro 
scripsi; in hoc dicam de vocabulis temporum ... 
atque si qua erunt ez diverso genere adjuncta, 
potius cognationi verborum, quam auditori calu- 
mnianti, geremus. morem. Hujus rei auctor satis 
mihi Chrysippus et Antipater, et illi, in quibus etsi 
non tantum acuminis, at plus literarum: in quo 
est Aristophanes et Apollodorus : qui omnes verba 
ez verbis ita declinari scribunt, ut werba literas 
alia assumant, alia mittant, alia commutent. 

* "AnoAAóAupoc dv Toorecau laudatur in Scholiis 
ad Il. L', 244. At A, 567 expressus Aoiwtozdvr«. 
Forte inde II, 95 et Q, 110: nam Ven. A. ad Il. A, 
244 : OUly Écwrac, xuovdlti cà Sly, ... "Aplavagyoc 
mapioxatw Mq tb Bév. "AroXAóBwipoc "y iy Dcczi, 
£lyac cb mXjpse, 0021 Éj. Petitum inde forte est IT, 
95, tdt tpordag 0i, Nixlac 69! dv dvéyym. 2Xuv- 





leste Nicandro Colophonio in Glossis, et Apollodoro in 
iis quae de Sophrone scripsit. 


184. 

Apollodorus Atheniensis, tertio de Sophrone libro, 
quo Commentarius in Viriles Mimos continetur, praepo- 
sitis verbis xarxmuyotépxw *' àhzrstüw (dd est, libi- 
dinosiorem alphestis) , haee subjicit : « Sunt atpheste 
pisces quidam , in totum quidem fulvi coloris, sed non- 
nullis in partibus purpurei. Quos aiunt semper binos si- 
mul capi, reperirique alterum ad caudam allerius se- 
quentem. Igitur ab hoc ipso, quod aller alterum ad nates 
sequitur, nonnulli veterum homines intemperantes libi- 
dinososque alphestas vocant. » 

185. 

Apollodorus libro quarto de Soplirone docet veteres 
versus finem ccu poculum ( boni genil ) rursus imple- 
visse. 


DE EPICHARMOQ. 


186. 


Kaphupttew apud Siceliotas significat cordis dolorem 
sentire : quod apud nos fouhudv. Apollodorus libro 
sexto de Epicharmo auctor est, Siceliotas xapBubrrttv 
dicere si eujus stomachus fame vellicatur, quod Xeno- 
phon Bovuidy vocat. 


187. 


Carmina sub Epicharmi nomine ferri solita viri fece- 
runt prestantes; Ci mus tibicen, ut ait Aristo- 
xenus octavo libro Legum Civilium , carminis illius au- 
ctor est, quod Respublica inscribitur : Axiepistum autem, 
Loerum genere aut Sicyonium,, Canonem scripsisse et 
Sententias, Philochorus ait in libro de Divinatione. Ea- 
demque Apollodorus tradit. 


A —À —À 
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— "Amo ébapos Bi, xath buew. Et D), 
110: ... fpotumto), Amo buo .. QU coU v rv 


splen Yeágoun. Potuere hec in Etymologiis oc- 
currere. » Heyníus. 


LIBER I. 
189. 
Athengus XI, 9, p. 483, A: Kóu6y.. Ox- 
quov. dv vais "Arcuxale quvaic, xóAuxoc slo. "AmoA- 


Aóbupoc 51 iv xi TIegl érvjoAoyusv Ilaglowc t6 morá- 
piov xa)alv xóa. Paullo ante p. 482, E: Kóp6a, 
ovíjpiov "AmoAAób poc pw Cf. fr. 245. 


Athenzus XIV, p. ett, " "Divoudctn 5l 5$ uat- 
tn, áx plv 5 'A8syaio; "Axoldbupoe qnot iv 
mperp Tv "ErwpoAoyounfwov, àmà «oU. paclcüat , 
Garip xai fj uacciyz, xal v& uda xal [5 pita]. 
"Hyri; 9d gapiv dmo vov. uávrtw.. Cf. Hesych. in 
Mattis. 

LIBER II. 
191. 

Athenzus II, p. 63, D : 'Anoóbope, 91 iv 
Gturípo "Exvgoloyü»v, 16v xoy uiv gnat Two xa)si- 
aat xeXvtBelrvouc. 

Ad idem opus referenda videntur sequentia. 

192. 

Apollonius Lexic. Homer.: 'Atígac. ... éxi 8d v0 
mpócgtpt * u5 got olvov dnp.. .. Ely 8i obwx, 
xil 6 mpoagépuw alprc «5 mporpepéuuvoy, xai alpetw 
15 mpocgépttv. "Amb Gb toírou xal rbv prov óvoud- 
601 , Ó qmotv "A xroXAóOtpoc 

Jgiturex Apollodoro sua hausit Etymol.: "Apoc. 
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Smp cb afpu, «b mpospípo , 6 xa0* Exderny ci 
cvuami fiv Trpoc rpópuvoc. 
193. 


ldem ibid. : 'Avo0a* 6 ud "AroAdbupo:, lcatvs 
xal lex(gna. "Doro 51 diro «90 mail, malta, oco 
drb có deaoy dvi. "Ara)bv Bb , cb roy xad 
vítov Myetat ojx. dmiüdvox. Est ergo explicatio 
Apollodori in Schol. Il. N, 27 : "Avo)9a Bi xit! 6n 
avr] daxlgra xal fyaiptv. 

.194. 

Idem ibid. : OlozóAu. 'Amo)bapoc, dv 
mo)oUvat, Schol. Il. N, 473: 0 N0clv 
dvactpégovzat, 8 lovi mpó6ava. TIosiv yàp «6 dva- 
etpígtc0a:. Similia v. ap. Eustath., Hesych. et ibi 
Intpp. " 

195. 


Idem ibid.: IIeEapvy (Il. £, 176) 6 "Aio, xce- 
vicapévr, xal 6 "AnoJAóbupoc. "Emupípt Sb xal 
(Apollodorus) à «X Épur faívewv , móuttv*. xol b 
xtiptv vab:b, mítaut. Kol 6 móxoc. AvAot ài xal c5, 
xatalavaaa. Cf. schol., Eustath. et Hesych. 

196. 

ldem ibid. : ZaxeenáAes (1l. E, 126). 'Az0)33o- 

poc * Yirot zx riv moAsuloy adx, Guxsalow. 
197. 

Erotianus : X&wpa (leg. ydiopa), ydiacua. 
Qoi 'AxoJdbupx. 

' 198. 

Zenobius Cent. II, 94 : Fate Xépipoc* A z02ó- 
Gwpos qmotv, &rt iax( ctu, mapouuuoUre Aeyouévr, Xc- 
gigix pac, 4 iv mapüevn veynpaxuia. Eadem fere 
Suidas et Hesych. 





ETYMOLOGLE. 
LIBER I. 


189. 

Cymba. Philemon, in Vocibus Atticis : « Calicis ge 
nus.» Apollodorus vero, in libro de Etymologiis, Pà- 
phios ait poculum vocare cymba. 

190. 

Nomen invenit mattya (condimenti genus, Thessalorum 
inventum), ut quidem Apollodorus Atheniensis ait primo 
libro Etymologiarum, a verbo uao5$a: (mandere) quem- 
admodum et mastiche et maza. Nos vero dicimus nomi- 
natam esse a verbo uécruv (pinsere, subigere, macerare), 


LIBER II. 
191. 

Apollodorus, secundo Etymologiarum, ait, cochleas 

quasdam x«)vaiielvouc (ccenam impedientes) vocari. 
192. 

"Atux, tolle pro adfer : e.g. « Ne mihi vinum tollas », 
i. e. afferas. lta vero dicitur, quia is qui aliquid allatu- 
rus est id tollit. Itaque afpev (proprie tollere) afferre signi- 
ficat. Ab alpetv etiam &prov ( panem) dici Apollodorus ait. 





193. 

"Av, Apollodorus explicat : exsultabat et lcta- 
batur. Ut enim a voce zai; formatur maíZev, sic ab 
&vo)ós &ví)urv. "AvoDóv vero de tenera ietate puerili di- 
citur. 

194. Py 

Oionólo;, locus in quo oves versari solent. Apollodorus. 

195. 

Ilecfap£va, Apio : qua capillos pexuit, etiam Apollo- 
dorus. Affert hic etiam «5 tà Épux [aívev, lanam. ton- 
dere, dici v£xuxv, quod et xeíoav est, unde substantiam 6 
móx^ , 1. €. vellus quod tondetur. 

196. 

Xaxisxü)o;, qui hostium scuta (ictibus hast:e ) con- 

cutit. Apollodorus. 


197. 
Xáuwua, sobmissio, jactus, ut interpretatur Apollo- 
dorus, , 
198. 


Anus Seriphia.] Apollodorus proverbii speciem prae 
ferre ait Amus Seriphia, quu a femina in virginitale 
consenuer, 
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199, 

Athenzus II, p. 65, F:'Eyxé£gaXot yolgttot ... 
"Amo odqpoc 8' 6 Ana 053' dvou.dtuty cw. cv 
maausy now iyxípalov* xal Zona qo dv 
Teagwias, movjsavra zv "HoaxAéa jumroUvra civ 
Alyav. d& 0dAaccav, oüx bvopásat ixígaloy, dX 
*"Auxbw pusibv», bodtvovra c5 qd) óvonatóprvov 
(v. 794) 

Kópry 9à Jeviii uueiav (xpalvei, udaov 

xpacle Gvaasagéveoe afgaróc 0 did » 
xalzot «faz Bxdbrrw dvopdcavix. Kal Ejpunibze 
0 ch 'Exá&ny 0onvouaav slazyacgüv cov "Aavudvaxza. 
Urb «&v "EJMjvow Bigbéven , guai * Aóavnve xx. V. 
Troad. v. 1173-77. 

nsa opinionem refellit Casaubon. ad 
L1. 

200. 

Idem IV, p. 172, F: OUx dvo 31 xal zspl A- 
Mov & "AsoJAc&topoc 6 "AUvatoc efpnerv, €a gavit- 
gu xal spenalomotüy mapelyovco  xpeiac Tol xaoayt- 
vopévous mp vie lepoooy(ac, xai óri Tiv airrois dro 
t&v mpditey Óvóuarra, SAN xal l'erpAox. 


Idem XIV, p. 646, A: Kopibévax * TÀaxoüvtde 
Twac Óvo. ao tuu AxoXAódepoc map AXxuiiv. « Po- 
tuit autem hoc nec minus ex opere zzzi 0eüw du- 
ctum esse.» Heynius. 


202. 

Idem XIV, p. 646, C: Weoía ck xafipu. .. 
AnolAólagoc 5i 6 A8rnvaioc xal OxóBpoc iv "m- 
xai; YAwacaie T00 d2tou E: invjaudusva dfla xa- 
Jaia0ai * xiva üvop.atety drvxodrouc. Repetit ea Eu- 
stath. p. 1635, 3o. 


199. 

Suilla cerebra. . vero Atheniensis ait, 
ne nominasse ini ullum e veteribus cerebrum. Ita- 
que et Sophoclem in Trachiniis, quum Herculem fingeret 
Liclan in mare projicientem , cerebrum non nominasse , 
sed albam medullam ; vitantem nomen, quod pronun- 
ciare nefas esset : 

Albam medullam coma effundit, medio 
diffracto capite, multo cam sangvine : 

quamvis aperte celera nominasset. Et Euripides , Hecu- 
bam inducens logentem Astyanacta , quem e turri Graeci 
precipitaverant, dicit : 

OQ infelix etc. 
200. 

Minime ignoro quae de Deliis Apollodorus dixit Athe- 
niensis, praestitisse eos his, qui sacrorum faciendorum 
Càussa Delum veniebant , coquorum et structorum máni- 
sterium ; fuisseque eis ab ipsa re nomina, Maze et Tu- 
runde. 


201. 
Cribanas: placentas quasdam proprie sic nominat 
apud Alcmanem Apollodorus. 


202. 


Paothla : quee et psothyria. ... ^ pollodorus vero Athe- 
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203. 

Schol. Aristoph. Plut. 535 : dade. ... "AxoXM- 
ET pul uaca 3] ix oy ouc, 3) vobe 
TÓAoU xal vk imxaóuara vk ix OU muze (x Gy 
müvímwy Duk «b ajzovpytiv ruUro macyóvcwv. For- 
tasse hoc ex Apollodoro medico depromtur- 

204. 

Schol. Apollonii III, 281 : 'Oféx 3ev20Quov. 
"Aviti r00 Eco, mwvpegópavos, xal sl; adcóv toig 
d30xuoi Entveov. " Ojmpos 8$ End coU av2£to (sc. 
Toe dba olx) Éüs coxa c) ME, xb /y Exvrczogi coo 
mpocurmou xapeyxAlvavez «oig dgüAuois PmtwtUttv, 
Gor xai 'AnoXoSopoc. Apollodoro usus est schol. 
ad Il. I, 180. Cf. Hesych. v. Aevà0Qwv. 

205. 

Schol.Il A, 148: "Ysólps, ixijinuz, móbev 
qivevat ; 6 udv "AmoXAóBopos S00 Myet maoxqwràc, 6 
&b "Houiurvós uxv. Cf. Etymol. h. v. et Hesych. 

206. 


Schol. Ven. ad ll. Z, 97, nonnullos distinguere 
ait Homeri versum ita : dypuwv, al uz 7v xpactoov, 
pvrjatepa gdóoo, Apollodorum vero ita : &yguov 
ehyarcí xpavepóv uvrirtepa. góboto. 

dem ad 6, 221 ad verba , uc £yjor iv yuigl 
E 'T( mort. mavit; 6 uiv "AzoXioSupoc , 
Bs sigudioas slyev dv 77 quel. ' 
207. 


Schol. Nicandri Alexiph. 393, p. 58 Par. (p. 
8o, b, ed. Ald.): Tv 81 axpóu6ov, v Daryov ol 2- 
qa Éecpanw c&v xoyyuMmv ol; xal ijgGwvco dv 


———— ————— —— a ———— M —À 
niensis et Theodorus in Atticis Glossis alunt, ea quar a 
pane detergun tur vel fricantur, psothia vocari, quae à noa- 
nullis attaragi nominentur. 


203. 

T àez (ustio, pustular). Apollodorus eas dicit tumores 
esse ex igni aut frigore ortos , sive callos et adustiones , 
quales accidunt, pauperibus , qui quum manu sua victu 
quierant , talia perpeti solent. 

oh 204. a 

'Otía DrvbOOuev. pro fée Spsvos , celeriter 
oculos in aliquem otarvirten. (ipee MEQUE. Homerus hac 
locutione utitar pro, oculos huc illuc vertere , faciem de- 
flectendo oculis alicui nuere. Hanc explicationem Apollo- 
dorus quoque probat. 


6. 

"I'nóloa ( lorve, torvis oculis ) adverbium unde dedu- 
citur? Apollodorus affert duas derivationes, Herodianus 
unam, iun: 

0 


Pallium tenens in. manu. robusta quid. significat ? 
Apollodorus dicit Agamemnonem manu vel 
vibrare pannum (sc. ut. Graecorum terrore perculsorum 
oculoa in se converteret). 


207. 
E: (concham) veteres dicebant testam conchylia- 
ruus, lisque conchis buecinarum loco utebantur. Sic dicit 
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"ediserroc. Kal 'hrolDdbopoc dv toic "Ouspov ofcux 


iT Xepénfov. 8 éx lecturv- «Pertinet ad 1l. E, 
413, nec Apollodorum «v& "Oyspou scripsisse ar- 
guit hoc:sed in. etymologiis ille vocabulum sic 
in illo Homerico accipiebat. De ipso significatu 
cf. Hesych., quem tamen in Homero nec schol. 
nec Eustath. agnoscunt aut memorant.» Heyn. 

Propter hoc interpretum silentium statuendum 
esse videtur, attulisse Apollodorum ubi de voce 
expóubox egit ea quae apud scholiastam legimus, 
minime vero in ipso Homeri versu evpóu6ov po- 
situm voluisse pro dcpaxov, ne dicam pro edA- 
Ttry2. Sed omnino dubito num noster Apollo- 
dorus excitetur. Nam in reliquis locis ubi hic 
scholiasta Apollodorum laudat (ad Theriac. 715, 
780, 858), medicum intelligit, qui spl 6npluv 
scripsit. Potuit hic, ubi de conchyliis dixit, Ho- 
meri mentionem injicere atque ineptam istam 
interpretationem in medium proferre. Pronior 
autem sum in eam sententiam , ut verba dv «oic 
'Ouspos corrupta putem ex iv toic 6nploic vel iv 
T9 xtpl 6nplov, eundemque qui hzec sic deprava- 
vit assuisse verba Homeri. ] 


208. 

Hesych. : "A voc vv (scr. dyocvbv) dyxiova, ... "AmroA- 
AMbpos 8i vb lvri« «ov. Bpay(ovoc pos. Conf. Ety- 
mol. v. "Avxov. Unde patet ab dy, frango, dy 
et dyosri; ductum haberi; itaque in Hesychio 
&v« servari posse. Heynius. 


ldem : 'AXMzAox: «i deor ixvMovea, óx 
"AoXAdoopoc. V. Il. M, 26: Eadem Etymol. M.h. v. 
210. 


Idem : Hapusp6(Bec: "À 0X) oopoc map cob "Idu- 


Éowc aire gno merosiolas , & ol xibapolol db5ounw, 
V. ibi laudd. et ad "Iapfis. 
211. 

Etymol.: 'AMetwp. ... Kark 8i "Amo dBwpov, db 
TOU dicii, Ó doi diaraiócoe dBouiy. V. seqq. 
minus inepta. 

! 212. ; 

Idem : 'Aca*c* 4 dgpovtis, 54 tn3evbs gpove(- 
Rousa. Xv vàp 4 gpovric. 'AaaM 6 Suípuivox. Al- 
ey OX , dead uavía * obcux "HeoBurvos xal 'À toA- 
Aóbupoc. Kal yàp deuMav 6 ZXógpav cl dpupuiviay 
xal dioywsiay xaat. Verisimile igitur Apollodo- 
rum de hac voce in libro de Sophrone egisse. 

213. 

Idem : Aarrvís. ... 'À Ui coU 6 gnal- 
agi vb Bau Bacci , xal Pia: Bacvin * 6 mupoxt(ut- 
voc SeBdovnent, xal dv/tía vo9 o, BeBáeneut: do' ob 
voa. Barche , doc mremo/ncot , motn, Sungeriptc, 
ptpireat. , 

214. 
Idem: *Exw , 4 djiXoc, dc "AnoX0bopoc. 
215. 

Idem: Kepagebc mupk cb xéípax. ToUro wapk 
ty Épav. Üpstioc xoi x£papoc. "A xoJdbnpo, cv xs- 
xzuu£vny 7v Épav enelv, De foa v. Etymol. M. 

216. 


Idem: Kegof. ... 'H. xack "A moXdugov, xaXó- 
qn ti ola , mapk cb xaAórcety xal exé£mty cv ép 
qaAov. . 

217. 

Idem: Ktvopá* óBuprucj. Kupüsc Bà xwüptoün: 
Pri fobc elpntat, sapi cb xiveiv c3yv obpkv dv tip jau- 
xlüc0a. Kal 'Aziuv 63 tbodiv c3 Prupoloy(av caócuy 





€x, Écotvev (i. e. turbinis autem instar concitavit sc. 
saxum). 


208. . 
"Ayosróv , Cubifum. Apollodorus : Interiorem brachii 


209. 
"Msz , mari innatantia , ut dicit Apollodorus. 
. 210. . 
Dapigfiàec , modi citharedici ad carmina iambica can- 
tati, ut Apollodorus dicit. 
211. 
! "AMetwp secundum Apollodorum descendit ab uei, 
id est. uraveóruc &Souty (offendere, Urdere aliquem 
inexpiabiliter ). 
212. . 


"Acc, imprudens, nullius rei caram habens. Nam 
0503 est cura , àezi«, sine cura, cura vacuus. JEschylus 
( fr. 365) , àcz) uavía. Sic Herodianus et Apollodorus. 
Nam áccésv Sophron securitatem et incogitantiam dicit. 

2183. 
Azwmrfc. Apollodorus dicit per literam c Saar, a Balo 
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,etiam Apollodorus ubi agit de illis Homeri : evpópov 8' (divido), et verbum Baocó ; tempus preteritum Bebácrr- 


*u: et sine litera c SeSicrra:. Inde' nomen substantivuw 
Bavwrfc (sicut a mexolr formatur xomrf ), divisor, 
distributor. . 
214. 
"Euvk, vitis ( vitis wv psithic ) , ut Apollodorus. 
215.' 
Kspayaix, ( figulus ) a xípayoc; xípauoz vero vel ipapux 
ub er erra); Venv Apallloru tarum usan cus 
icit. 


216. 
Kegel, ( caput) sic dicta secundum Apollodorum , 
quia sit xoXópr , tegimentum quippe quod cerebrum tegat 
et operiat. 


217. 

Kxvupf, ( instrumentum musicum Phenicium et Syrium 
soni queruli), querula. Proprie xtvópecóa: de bove dicitur, 
quia is caudam movet rimis e rue "- banc 

lorum invenisset, ipse txUpov, 

o Modul MR xp Tb vvev m)v obpáv, 

i. e. quia caudam extenderet ; atque hunc in modum 
30 
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mak "AztoX Nodo, qnolv Bst Xaüpoc Aeptrai mao o 
velat tJyv oópàv , xal guríüru viv Üptatv vie. écu- 
uoovtas. 


Hey"'us: « Reperiuntur eadem ap. Schol. Apol- | 


lonii *, 292, unde simul emendandus Etymolo- 
gus:ejiciendum enim gzclv et xal (Quod qui- 
dem non est necessarium], et sic continuanda 
oratio: tbpüwv ... xp! "AsoJAoBopoo , rt... olpiv, 
uazifrxs vàv £0o. Quum | ille dixisset ex xtweiv 23» 
cbpkv factam xwvgly, nunc Apio a «tívev chy oó- 
piv duxerat rapov. » 
218. 
Etym : Kópen , 4 xeyali. "e piv "AmoXóbopoc, 
ix x99 xopugoUcÓat. Cf. Hesych. 
219. 
Idem : Kezzsc. ... 6 "AmoXAdanpoz mupk cb tb xs- 
xglücÓm: vóv vepl tÀw vimov dípa. Idem affertur ex 


Lexico MS. ad Collimach. in Jov. 9, p. 6, si modo : 


Ix zo0xo gaciv Apollodori est. Meliora dat Steph. 
Byz. in Creta. Heyn. 
220. " 

Idem: Kpórayo: ... óx; 3 "A o) dBupoc, det aupxi- 
xgóvnveat dugoticofitv. 
. 221. 

Idem: 'Opaofipr;... qnot 88 'AmoJAdBmpos dpsopóxa 
Ux idvíov Micüai, BU Xe c9 lop ópvurat. Hoc 
saltem esset dpaooüyz, a ju, fissura; vix tamen 
sana est vox. Substituenda videri potest àpoó22, 
quam Eustath. ad notum Odyss. (XXII , 13a, al. 
126,333) locum de à2o90ipv, exponit. Heyn. 

222. 
Idem : 'Ocg; ... x 3 "A moXAó8tnpox , olovel àzzo- 
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quí vis obaa ^. 6er! vio. Eadem vulgo in Sui- 
da legebantur, ubi delevit ea Gaisford. 
223. 

Idem : Iorfov- x. div "AxoJAóónpoc, Óv xi 
fiuxíac awguatvet. 

224. 

Idem:'Payi* óc ulv Amoólupoc, dmà coU 
ine £vat. xal ck Abk pígn Üuxplvev. db tov 
sbovógoov. Cf. Suidas h. v., Eustath., al. 

225. 

Idem : "Qa. 'AoJ3dopoc ulv, dz roU S£yeaüat 
Thy Pacav. 

226. 

Photius Lexico : Móasua^ có fáuga cA 
x£92Af. 'AmoXAóbnpoc. Pollux II, 35 : MÓxsuaz, 


Y .- 


cb Sf xópne Bdpua. 
227. 

' Idem : IIehaxdv: Bouocot cv EuA(vr, Aexavny, 913 
cb dxmsxtjuxsoüat. AxoXMéLopor 0b motnplou ti2oc. 
V. Polluc. X , 78, et Hesych. 

228. 


Idem : Xxuyodgoc, 6 vüv cxrvoyodgoc. OUzox 
"AxoXAóiege,. Hoc spectat ad Apollodorum pi- 
ctorem, de quo v. Müller. Archzolog. $ 134, 
sqq. De arcta sciagraphie et scenographiz con- 
junctione v. Schneider. Ecl. Phys. Ann. p. 265. 

229. 

Suidas: Küfoc, z3iv cezpaqovov. Küboc, 5 xüx)uofitv 
Báaw. Épgov. "AmtoJ ngos dz 7, xugóvrtoc* cb yip 
imi xsgaXhw xuAwÜSvai xuficzoaxi Cueyov. Kal iv 


| "Exwoduuan * 


O5 àv féntoo 
mávma xüfav xtga)sle aiv ürctglev Bp. 





quam repererat apud Apollodorum etymologiam ad aliud 
soren applicans in suum usum convertit. , 
218. 

Kóper, caput, ut Apollodorus quidem dicit, a xoou- 
poat ( fastigiari). 

219. 

Kgitcsc, Cretenses. Apollodorus hoc vocabulum deducit 
Vxuxolatiz, ( lemperatum esse) , quia aer in Creta insula 
bene temperatus sit. 

220. 

Kpórago (/empora) secundum Apollodorum quia 

ntrimque evyxexporeveat , apte coeunt. 
221. 

"Opaoliógn ( porta alta, ut videtur, ad quam gradibus 
adscenditur ; ab dovout et 6ipa ). Apollodorus alt nonnul- 
los etiam àpavZpa. dicere ab &gvop et 03g, 1. e. foramen, 
unde aqua concitato cursu prosilit. 

222. 

'OcgX, coxa, secundum Apollodorum dicta est, quia 
sit quaai &arogusc , 06568. 

223. . 

Tlérgor ( barba), secundum Apollodorum quod iudicat 
m Txias , ietatem jam firmam et sabilem, 1, e. adul. 


224. a 

"P&yi (spina dorsi) secundum Apollodorum, a &7&:, 
quia ibi fissio est , quas dextram corporis partem a lx»va 
discernit. 

225. 

"Cea ( aures ) , quia àoczv, i. e. vocem , excipiunt, ut 
Apollodorus dicit. 

226. 

Denigratio ( uaeya ) , comae tinctura. 

227. 

Tlàuxáv; sic Baoti catinum ligneum appellant propter 
0b ixko4x3092, i. e. quia securi exciditur el compla- 
natur. Apollodorus xtuxáva poculi speciem esse dicit. 

2238. 

Sxcrypágoc ( qui in picturis gBopkv xal ànóypov mud; , 
luminum umbrarumque rationem observat ), i$ qui nunc 
dicitur exnvoypágoc ( qui scenas pingit ). Sie Apollodorus 
nominabalur exixrpágoc. 

229. 

Kófac , omne quadratum, Dictum quod ab omni parte 
basin habet, Apollodorus vero tradit inde dictum , quod 
inter Jaciendum pronus quasi in caput provolvatur. Id 
enim xvufzrism vocabant. Et in Epigrammate ; « Novi 
me nullam noa de capite aleam jacere. « 
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Cf. Etymol. M. : Kí£oc* 5 xóx)oftv Bácw Éyuv, $ 
müsa ttrpivuvoc Quo. 'AmoAóbupo, 8b dm cc 
xugózx ros. "I'à vào dri xegady xójavta xvAwÜryvat, 
xv&iwszoxt Duyov, Kal xvGwrtliy, «b inl sigo 
28v. KüGny yo Dayov cl xtgaVlv. Iapk «0 xi- 
mo , xij , ríverat xóGoc. "EE abtoU. xv&ioic, xal 
xvf rho 6 xoAup Er rác. 
230. 

Suidas: Aapiwol fótc. ... 'AmoXAdotpoc O1 aU cole 
tÜzoxgtis, Xaptvode. Aapiwedttv vào 15 cvitóriy, Ea- 
dem schol. Arist. Pac. 924; Phot. Lex. Cf. Schol. 
Arist. Av. 465, Hesych., Etym., Apostol. XI, 76. 
Eustath. p. 1244, 11, schol. Pind. Nen, IV, 82, 
Klian. H. A. XII, 11, Athen. IX, p. 376, B. 

231. 

Idem:'PaZac* dvzi «00 xazo6o)4tv. OUtwx 'AnoA- 

35609. Eadem Photius in Lexico. 
232. 

ldem : d»povZoc: mph 68oü, olov dmtÀrAu0ex, 
Éx5ruoc. "AmolAóbopoc* « QPpoudo; uiv 6 mpb 63oU, 
roi, 3, 32, Éio Ov. » Sic legendum esse recte cen- 
set Kuster. Similia sine Apollodori nomine ha- 
bent alii , ut Etymol. in 4Pgobso, Hesych., ubi v. 
Intpp. 

233. 

Eustath. Il. E, p. 524, ubi de aspiratione in 
mediis vocabulis agit: ... Kai &xt xaxóx; Gaeóvoust 
Tte 790 " Evui» 70 v. "A pitvov áo qot (sc. "T'giguv) 
Vpdav ... 3; xod Bir do cU. divae. (L.. Dindorf. 
in HSt. emend. évaísw) *r(vezat xac Amo) dbopov, 
E isst Eugovtiv. Schol. Hom. ad Il. E, 333: Evuó) 
mapk vb évadatw, Ó avpaíverat t Exgoviiv, quod. in 
Eustath. quoque reponendum videtur pro Zugo- 
viiv. V. HSt. v. 'Evoo. 
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234. . 
ldem 1l. I, 147, p. 742, ad verba Homeri: 

Ov dvdsBvoy. días Tlpix cIxov Tly)sioc- (y £ 
ind at(ua Báo] "Ext lecbov xal Gr "Aplevaoyoc uiv 
bv i£poz Xóyou AayGdvit vo, EmpaDaa, óc 9 ine 
qípvia. "AmoXAóbupos 8b Dulón, Aquv* imdoco 
pua: c xal xatuzéou tüüUc ind vu, "Occ! obrto t 
i inlbosa Ovyusol. 

235. 

Idem Odyss. l', 444, p. 1476, 38, ubi de 
pviov, quod Porsilus Hierapytnius apud popula- 
res suos adhuc afuviov pronuntiari dixerat, «9x 
cb alpa. ori 81 xal "AmoXAóbopoc, de tlxoc dv xai 
mapk «G mom oUrw; abo mpogíptaUai* Ttpixtpe- 
Üivat 82 cb lorra 6nd two. Cf. Etymol. M. in h. 
v. et Hesych. 

236. 

Idem Odyss. A, 579, p. 1700, 10: Áfgzpoy ... 
"AmoXAóbupos Oi, tbv mtpl xoüav ixixAouv, v. xai 
dpyévnv Ürpbv ixeivoc xai. Cf. Etymol. M., He- 
sych. 

237. 

Idem Odyss. M, a2, p. 1706, 1: To 3i «&ic0a- 
vite» dv Ove páptot Aóou dvaytwoboxet "A noXóopoc, 
Mo, Bzi sb Bic xal plc dxoba)Jat «b ciyua dv zaiz 
euvüéctctv* olov Gimouc, vplxouc. "D'oeav oov xai &- 
Üxvéec. Nonréov 6i «bv "A moJJoBipov Aóyov juple cü 
dpiyer cuv * Owry Dou; vào uck «oU oiyuar xal tpi. 
Xxious oxu£v. Kal obxo plv abcó:. 


HIEPI TON AGHNHXIN ETAIPQN, 
238. 
Athenzus XIII, p. 567, A : Xb ài, & cogizà, 
dy «oic xamr)atou cuvavagupr, ob ut0* Ecalzev, dJÀk 
| ga Éceipüiv, uixovportucódac mpl cauzby oUx OA ya; 





—————————————— 


230. 

Augu és. Apollodorus hoc nomine dicit appellari 
boves bene saginatos. Aagiveóerv enim saginare significat. 
231. 

"Páia, dejicere, prosternere. Sic Apollodorus. 

232. 

QPodobo;, quasi dicas moo éàoo, de via, qui procul a 

vobis est, qui abiit. Apollodorus. 
233. 

Maie quosdam Tryphon dicit diteram v in "Evoó ( Bel- 
lona ) spiritu aspero signare; melius enim spiritu leni no- 
tari ... vel propterea, quod vocabulum secundum Apol. 
lodorum descendit ab £vxóetv &. e. voce (fortitudinem ) 
accendere , incitare, augere ( vel simpliciter inclamare , 
dvaGuv ). . 

234. 

Aristarchus unum vocabulum statuit ixiuiD«a esse, ut 
zssépvin, Apollodorus vero disjungit ài paOua. Sow, po- 
situm dicens pro éxixgw yt0:z, quemadmodum etiam 
in proxime subsequentibus Hom. dicit, "Occ" oor c Ej 
nile Üuyaoi. - 


| amicis , sed 


235. 

"Auvov vel &gwiov (vas ad excipiendum  sangui- 
nem)... Dicit etiam Apollodorus probabile esse Home- 
rum quoque afpwov pronuntiasse, a nonnullis vero « lite- 
ram esse exemtam. 

236 


A£pgrpov, omentum, membrana quie intestina circum- 
dat, Apollodoro, quam etiam &pgyézz 6rjióv Homerus dicit, 
237. ; 
Awüaxvís; ( bis mortui ) duabus vocibus sejunctis , 5iz 
Savésc, Apollodorus scribit, dicens vocabula £i; el «pi; 
in compositis c literam abjicere , sicat in Bizouc, vpímouc. 
Oportuerat igitur etiam &6avér;. Intelligenda vero Apol- 
lodori ratio de üs solummodo vocabulis quze non sint nu- 
meralia; nam &yülou;, zpury£ov; cum c dicimus, ut 


ipse quoque monet. : 
DE ATHENIENSIUM MERETRICIBUS. 
238. 


Tu vero, sophista, in cauponis versaris , non cum 
cum amicabus , lenas circa te non paucas la, 
30. 


APOLLODORI 


Éjyovi kx cigrolgtv ddl zotau ti BA "Apurzozivouc 
xai "Amoko2eppou xi "Auuuowíou xal 'Avrtgdvouc, 
Éri 0b l'ogyion x08 "AÓrvalou , mdvcuv zodtuv cuT[t- 
122g57ov. ztegl civ "Afivnty Eragon. 

Idem XIII, p. 583, D: Ab yXo xaX fuiov 'A07- 
vat vocoUro mÀTOoe Tveyxxw Érxtpiiv ... Avétonda 
9v "Apurzosdvne uiv 6 Botdvzvs Exachv xai apui- 
xovvx zívet, "AstolAoZoypoe 9i roízww mÀt(ouc. 

239. 

Athen. XIII, p. 586, A : IIsgi ài zz (Davorzoizzs 
A zoó2onpós yrstv £v cip mpl viv AU vnaty Écatgi- 
Zuiv, 6x dDünigorór, ixixadeiro , éxeiiimip iml zT 
fáozs Éavbvax. ietoltero. ... "Ecxtpüv éxtvunía ai 
dgéni mgl dv 5 mpostonuévoc "A coX)óowpos gratv* 
Xcaóvioy xai 'Avüc d2tigal, arat A gíat. GxoUvro, 
zt xo Aeuxal xal Aexeat o9oat tole és uoUc uy 
Aou; styov. De dgóai; JElian. N. A. IH, 22. 

240, 

Harpocration : dayozzpácr , ... A x0AAó200o€ iv 
có xrgÀ vv Afjvnoty icutogiv, TaUTzv q7div Óvo- 
uatecÓat DünporiAnv, Extiàl Anl Tc Odpac iatsa 
igBtiol seco. Eadem Etymol. M. h. v. et Suidas h. 
v. 
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241. 

Idem : Névwtov ... "A roJAóZopoc &v cip zip vv 
fratgüv, Ata Aéyealat gol cain lv Ecalgav, 80k 
zb OaXXUw zhv xámrAov xxtayaytiv' Üri yo 0odp 
garignucve ak ates , xal Xogoxi Iowiíat etc. 

Negligenter hzc exscripta ex Athenzo XIII, 
p. 587, A, ubi. sic: Navvíou. 23 "Ymspí2ng uvruo- 
viuit dv 7i xax TIacpoxMdouc. AUcn 3d $i ATE ixa- 
Juitzo zpotzop.ev Bux cà Bav xbv xdmwAov  dfava- 
AGeme $e 8l 022043 gaípouaty al alte, Biómip 022" 
£l; dxpómoAtv veis «o Lov, o08* Kex, A072 Ooezat 


FRAGMENTA. 


Zuk vouro, X2loq Üorms Móoc. MIA deo XoyaxMTs 
v How£zt etc. In antecedentibus Athenzus An- 
tiphauis opus de Scortis memoraverat. Igitur 
hunc cum Apollodoro confudisse videri potest 
Harpocration. 
242. 
Athen. XIII, p. 591, C : 'AxoJAó2upoc 8 iv c7 


migh ivatgOvv, 0o. dvaypdott Qboovac teyovévats v 


Ay uiv Pmuaküsüas xhaustyfora, Th Ci eaci;- 
Sw. 
IEPI KPATHPOZ, 
sive 


HEPI KYAIKQN. 


*Singularem librum hoc titulo editum fuisse 
ab Apollodoro, valde dubito; potuit esse caput 
operis etymologici; cujus generis opera et alia 
commemorantur in titulos divisa, quos passim 
pro singularibus libellis haberi suspicor.» 
Heynius. 





243. 

Athenzus XI, p. 5o), A, de vasis genere 
quod dp.zi0szov dictum : TIagfévios 2' 6 zou. Movu- 
Gíou duziüscov dxoóti cv deriluevov ciam v "AzoÀ- 
AóBwpoc 3' 6 "Aürvaiog iv zip mpl toU xoxtz2oe b»- 
atl Thy xzzà züw xuÜufvx ux, Cuvauévry ciüicüni 
xai ioti2eo0at, dA xac «b avóua. Exscripsit hunc 
|. Eustath. ad Il. V, 616, p. 1299 : AzoXJo2uooc 
8i, gxclv, duziüecov Aéyet, cv i xxck mu/udva, 
xatk uóvov 2k aou Suvapévry dpsiotaÓan. 

244. 

Atlenzus XI, p. 479, A : KotiAn. ... 'Ax2132- 

Dwpos Ó motrpiou ct yívoc mov xat Érxouov. 





bens , semperque libros hos circumferens Aristophanis , 
et Apollodori, et Ammonii, et Antiphanis, atque etiam 
Gorgke Atheniensis , qui omnes de meretriculis Athenien- 
sibus scripserunt. 

Elegantes ille Athen nostre tantam multitudinem 
tulerunt. meretricum. ... Recensuit. certe Aristophanes 
Byzantius centum et triginta quinque ; Apollodorus vero 
majorem numerum. 

239. 

De' Phanostrata Apollodorus in libro de Meretriculis 
Atticis ait, Phthiropylen fuisse eam appellatam , quod 
pro foribus stans venarl consuesset. ... Mere- 
tricularum est cognomen illud, Aphyze (pisces) : de quibus 
pravlictus Apollodorus ait : Stagonium et Anthis sorores ; 
qum Aphya dicebantur, quod , quum candidze et tenues 
essent, simul magnos haberent oculos. 

240. 

Phanostrate ... Apollodorus libro de Scortis. Atticis, 
Phanostratam 8tgoróiwv dictam fuisse memorat , quod 
stans prae foribus pediculos quaeritaret. 

241. 
Naunlum ... Apollodorus (?) libro de Scortis, hanc me- 


retricem Capram dictam fuisse memorat , quod Thallum 
(quod significat ramum frondentem, quales carpunt ca- 
pre) institorem bonis defraudasset. 
242. 
Apollodorus in libro de Meretricibus, duas memorat 
Phrynas fuisse , quarum alteri Clausigelos (risus lacrimis 
mixtus) cognomen fuerit, alteri Saperdium (piscis nomen) 





DE CRATERE. 
vel 
DE VASIS. 
243. s 
Parthenius , Dionysii discipulus, ággiórrov phialam 
intelligit , qua» basim non habeat; Apollodorus vero 
Atheniensis , in loco de Cratere interpretatur « quae in 
fundo non poni firmiterque statui possit, sed in ore. » 
244. 
Apollodorus co/glan dicit esae « poculi genus aliquod 
altum et concavum, » 


APOLLODORI 


245. 

Athenzus Xl, p. 482, E : Kóu6a. moríptov 
"ArtoYAdbupoc Tlaglo (sc. elvat Mu). Cf. fr. 189, 
ubi eadem res ex Etymologiis laudatur. 

* Oritur controversia, quod ab Athen. XI, 13, 
p. 487, B, ubi de poculis agitur, 'AmoXAóXupoc 5 
Kuprvaioc laudatur : Masróc. 'AmoXAobopoc 6 Ku- 
grvaioc, óx« Tidpeoc ers, Ilagíou; vó vor(otv 
cct xoXuiv. Videtur hoc ex Pamphilo laudari. 
Quum supra [fr. 189] aliud poculi nomen Kóu£r, 
Cypriis proprium ex Apollodori Etymologiis 
laudatum sit , dubitatio fit, an et hoc Cyrenensi 
tributum ad eum spectet. » Heynius. 

2406. 

Athen, XI, p. 485, D: Atzaczrs. ... Auspiac 
M gri bv. olvoyóny Janacsi xaMiotat, "Apirzo- 
gdvr 8l xal 'AzoXAd2oos , "rívoc tlvat xóAaxos. 

247. 

Athen. XI, p. 497, F: Xavi, £a àzó Xoso- 
xou Baci dox t7,» roocryopizv Ecjt 5o Exrux , mpo- 
sent (p. 488, F), tecogouvzoc voU7o x«i "AmoXXo- 
Gopov cou "AUr,vatov. 

Sequuntur in Hevnii editione fr: agmenta , ubi 


245. 
Cymba , poculum apud Paphios, ut Apollodorus ait. 
Mastos. Apollodorus Cyrenensis , ut refert Pompilius, 
Papliios ait hoc nomine vocare poculum. 


246. 
Lepaste. Amerias dicit trullam, qua vinum in po- 


FRAGMENTA. 469 


laudatur Apollodorus tpi 8-plow, i, e. De be- 
stiis venenatis,ut explicatius hoc opus citatur in- 
ter auctores Plinii (Hist. Nat. XI). Sed extra du- 
bitationem positum est hac aliena ab Nostro 
referenda esse ad Apollodorum, nescio quem, 
medicum. Nam plures fuerunt. Apollodori, qui 
de venenis scripserant , uti apparet ex Plinio (H. 
N. XX, 4, 13), ubi de raphanis : Et contra viscum 
quoque dari Apollodori duo jubent : sed Citicus se- 
men ex aqua tritum, Tarentinus succum. 

Ceterum. loci, quibus Apollodori liber De 
bestiis commemoratur, hi sunt: Plin. N. H. XI, 
25,30; XXII, 7,8 et al.; schol. Nicandri in 
Theriac. v. 715, p. 33 ed. Paris. ; v. 780, p. 36 ; 
v. 858, p. 39; idem in Alexiph. p. 65 (p. 7o 
Sehucider.) et p. 66 (p.72 Schneider.), ad v. 594; 
AElian. H. A. VIII, 7 ct 12. 

De reliquis Apollodoris, quorum ingens -est 
numerus, v. Fabric. Bibl. Gr. Tom. IV, p. 299, 
etGaleum in dissert. de scriptoribus mythicis pra- 
fixa editioni Scriptt. Hist. Myth. p. 10 sqq. Non- 
nullorum Heynius quoque in calce fragmentorum 
collectionis mentionem facit. 


cula infunditur, lepasten vocari; Aristophanes vero et 
Apollodorus, genus esse calicis. 
247. 
Seleucis. A Seleuco rege nomen invenisse loc pocu- 
lum, supra dictum est : quod etiam Apollodorus docuit 
Atheniensis. 
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NOMINUM ET RERUM. 


Nomina auctorum : Acus., Acusilaus; Androt., Androtio; Ant., Antiochus ; Ap. fr., A 


Charon ; Clitod., Clitodemus ; Dem., Demo; Ephor. 
., Pherecydes; Phil., 


5 Philistus ; Philoch., Philochorus ; PAyI., Phylarchus; Theop., The 
pompus; Tím., Timieus ; Xanth., Xanthus. Numeri sine auctoris nomine spectant pollodori 
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A. 


Abantes in Eubxea a Pericle subjecti, Philoch. 89. 

Abas , Melampodis f. I, 9, 13, 1. 

Abas , Lyncei ex Hypermnestra II, 2, 1, 1; ejus ex Ocalea 
uxore filii, ibid. 

Abas, Erythize insulee mons, II, 5, 10, 6. 

Abas in Eubca; ejus filii, Alcon, Dias et filia Arethusa , 
Ephor. 33. 

Abarnis, promont. Lampsaci, Ephor. 93. Vide Abarnus. 

Abarnis, locus in Phocide, Ephor. 93. 

Abarnus, promontorium Lampsaci, "Hec. 207. 

Abdera, urbs Thracie, Hec. 127; à quo nomen habeat, 
Hell. 98; Abderum nominatur Ephoro fr. 72. 

Abderia, Hispanice urbs, II, 5, 10, 9. 

Abderita, Erimi f., Herculis amasius, a Diomedis equis 
discerptus, Hell. 98. 

Abderus, Mercurii f., Herculis amicus, a Diomedis equis 
devoratur, II, 5, 8, 3. | 

Abderus, urbs ab Hercule condita, II, 5, 8, 4. 

Abotis, urbs Egypti, Hec. 269. 

Abri, populus ad mare Adriaticum, Hec. 69. 

Abrotonum, urbs Libyphenicum, Ephor. 96. 

Abstemia, sacra quibusnam diis facta, Philoch. 31. | 

Absyrtus. Vide Apsyrtus. 


Abylli, gens &gypti, Ap. fr. 106. 

"ABupráxn, jus quoddam barbaricum, Theop. 337. 

Acalle, Minois e Pasiphae, IIT, 1, 2, 6. N 

Acamas, Thesei filius, Trojam proficiscitur, ut thram 
inde reduceret, Hell. 75. . 


Acarnania, ab Acarnane et Amphotero condita, III, 7, 7, 
1; jam ante bellam Trojanum Alemzeoni 'assigna 
Ephor. 28. 

Acastus, Pelie, I, 9, 10, 1; Argonauta, I, 9, 16, 8; patri 

. funus facit, lasonem cum Medea Iolco expellit, I, 9, 28, 
1; Peleum ab Eurytionis ode lustrat, III, 13, 2, 5; in 
venatione inermem relinquit, ITI, 13, 3, 8; ejus uxor et 
n I1, 13, 3, 2; pater dicitur Stheneles 

, 4. 
"Axarroc, poculi species, Theop. 328. 
Aceles, Herculis et Malidis f., Hell. 102. 


Achani vel Acbarni, gens Scythis finitima, TAeop. 306. 

Achelous, Oceani ex Tethye filius natu maximus, Acus. 
11 a; de Dejanira cum Hercule certat, I, 8, 3, et vinci- 
tur, II, 7, 5, 1; alterum corna amissum ab Hercule re- 
cipit pro cornu Amaltbeze, ibid.; ejus fontibus purgatur 
Alcmimon, IIl, 7, 5, 6; ejus preceptum, III, 7, 7, 1; 
ejus progenies e Melpomene, 1, 3, 4; 1, 7, 10, 2; e Pe- 
rimede, I, 7, 3, 5. 

Achelous fluvius; hoc nomen rie aguam ficat, . 
Ephor. 37. "T — 

Acheron, Ascalaphi pater, I, 5, 3. 

Acheron, fluvius, Ap. fr. 10. 

«Achilles, Pelei e Thetide f. Ap. ITI, 13, 6, 1; antea Ligyron 
dictus, ibid.; immortalitatem ei parat mater, ibid ; & 
Chirone educatur. ibid.; ne Trojam eat, muliebri veste 
indutus Lycomedi traditur, III, 13, 8, 1; cum Deidamia 
congreditur, ibid.; ab Ulysse protrahitur, III, 13, 8, 3; 
Ph«enicem secum ducit, ibid. $ 4; eum occacatum a 
Chirone sanandum carat, ibid.; Dolopum regem facit, 
ibid.; Patroclum secum habet, ibid. 6 5; Hell. 57; Fra- 
ter Polydor, Pher. 17; Scamandrum trajicit, Hell. 
132; Parin in Thessalia pugna vincit, ster 12. 

Achilleum a Periandro exstructum, Tim. 49. 

Achiroe dicitur Anchinoe, quam vide. 

Aciamus, rex Lydorum, Xanzh. 23. 

Aconz, locus circa Heracleam Ponticam, Theop. 200. 

Aconitum unde dictum? TAeop. 200. 

Acontes, Lycaonis f., LI, 8, 1, 3. 

Acontium, urbs Arcadim, Androt. 26. 

Acoris, Kgypliorum rex, pro Evagora Cyprio adversus 
Persas stat, Theop. 111; cum Pisidis helli societatem 
init, Theop. 111. 

Acrzea Juno. Vide Juno. 

Acriephia vel Acrzephnia, urbs Beeotie, Ephor. 67; Theop. 
241. 

Acrisius , Abantis ex Ocalia f., II, 2, 1, 1; Pretum 
fratrem regno pellit, ibid. $ 2; Argis regnat, ibid. $ 4; 
oraculum accipit de nepote ipsum occisuro, II, 4, 11; 
Danaen ex Eurydice uxore filiam (III, 10, 3, 2; Ill, 2, 
2, 1) turri includit, II, 4, 1, 2, cum Perseo ex ea nato 

. in mare projirit, ibid. $ 3; Pher. 26; Perseum metuens 
Argis Larissam proficiscitur, ubi ab illo nolente in ludis 
gymnicis occiditur; ante urbem sepelitur, eique Per- 
seus et Larisszei fanum condunt, Pher. 26; Apoli. II, 
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4 4, 2; Acrisii sepulcrum Larissze in templo Minerve, 
Ant. 15; Acrisius Larissam in Thessalia condit, Hell. 
29. 

Acrorites Bacchus. Vide Bacchus. 

Acrotatus, Arei f., a Chelonide amatur, Phyl. 48. 

Actea, Nereis, I, 2, 7. 

Activa, Danai e Pieria f., Periphantis uxor, II, 1, 5, 8. 

Acton, Aristei ex Antonoe f., IIT, 4, 4, 1; a Chirone ve- 
nationem doctus, a canibus devoratur, ibid.; Acus. 21. 

AcUrus, Telamonis e Glauco pater, III, 12, 6, 8; Pher. 15. 

AcUeus, Agrauli pater, III, 14, 2, 1. 

Acte, antiquum Atticze nomen, III, 14, 1, 1; Ap. fr. 157. 

Actis, Solis e Rhode f., Hell. 107. 

Aclor, Myrmidonis f., I, 7, 3, 5; Eurytionis pater, Ilf , 
13, 1, 1. 

Actor, Deionis f., 1, 9, 4; Meneetii pater, I, 9, 16, 8. 

Actor, Hippasi f., Argonauta, I, 9, 16, 8. 

Actor (Phorbantis f.), Euryti et Cteati pater e Molione, 
Pher. 26; Auge frater, II, 7, 2, 2. 

Acyphias, urbs Tetrapoleos Doricze, Theop. 304. 

Adiante, Danai ex Herse f., Daiphronis uxor, II, 1, 5,9. 

Admete, Eurysthei f., Hippolytes balteum habere cupit, 
II, 5, 9, 2; accipit, ibid. $ 15. 

Admetus Pherzeus, I, 8, 2, 4; Pheretis f., I, 9, 14; Eumeli 
pater, III, 10, 8, 2, Hell. 10; apri Calydonii venator, I, 
8, 2, 4; Argopauta, I, 9, 16, 8; Apolline armentoruni 
pastore utitur, I. 9, 15, 1; III, 10, 4, 4; Pher. 76; ejus 
beneficio Alcestin ducit, I, 9, 15, 1; Pheris pulsus in 
Atticam venit ad Theseum, Phanod. 9. 

Adonis, Cinyrz e Metharme, al. Phenicis ex Alphesibea, 
al. Thiantis e filia Myrrha f., IIT, 14, 3, 4; a Venere da- 
tur Proserpinae, IIT, 14, 4, 5; qua illum reddere nolente, 
contentio oritur inter utramque deam pueri amantem, 
quam dirimit Jupiter, ibid. $ 6. 

Adramys, Sadyattze filius nothus, Xan/h. 19, p. 40. 

Adramytes, Lydorum rex, qui primus feminas castravit, 
Xanth. 19. 

Adranum, urbs Sicilize, 4p. fr. 125. 

Adrastea, Nympha, Jovem nutrit, I, 2, 6. 

Adrastus, Talai f., 1, 9, 13, 1; Argorum rex , IIT, 6, 
1, 4; ejus uxor et liberi, I, 9, 13, 2; til, 7, 2, 5; Hell. 
12; Pher 83; Polynicem et Tydeum profugos excipit et 
eos in regnum restituturum se promittit, I, 8, 4, 3; IIT, 
6, 1, 6; Pher. 83; contra Thebas proficiscitur, 1, 8, 5, 
4; cum seplem ducibus, III, 6, 3, 1; ab Arione equo 
servatur, III, 6, 8, 7; Hell. 11; Athenienses contra The- 
bas excitat, III, 7, 1, 3; in altera contra Thebas expe- 
ditione .£gialeum filium amittit, Hell. 11; primus equo- 
rum cursu Nemeis vincit, III, 6, 4, 5. 

Adrasius, Eurydices pater, III, 12, 3, 11. 

Adria, fluvius Italize, fec. 58; Theop. 140; in regione fer- 
tilissima, Hec. 58. 

Adria, urbs Italize, Hec. 58. 

Adriaticum mare unde nominatam sit, TAeop. 140. 

"Abóvavo, Invalidi, Philoch. 67, 68. 

Adyte, Danal f., Melalcze uxor, 1I, 1, 5, 8. 

a, ubi vellus aureum, Per, 60. 

Xacus, Jovis ex. £ginaf., TII, 12, 6, 7; ducit Endel- 
dem, ex ea liberi, ibid. $ 8; Helladem deprecatione sua 
liberat a calamitate, ibid. $ 11; ejus honor apud inferos, 
ibid.; Peleum et Telamonem f. pellit, ibid. 

Aca. ins., Circes sedes , I, 9, 24, 5. 

Xanes, Amphidamantis f., a Patroclo occisus, Hell. 57. 

antis tribus, Clitod. 14. 

a5 fluvius. vulgo Aous dictus, e Laemone defluens, 
Hec. 70, 71, 72. 

Aedon, uxor Zethi, Itylum filium interficit; Amphionis 
uxori invidet ; in luscinlam mutatur, PAer. 102. 
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Xdoneus, rex Molossorum, Pirithoum interficit, PAiloch. 
46; canem habet Cerberum, ibid. 

Xdusii in Celtogalatia, Ap. fr. 60. 

&£etes , Solis e Perseide f., I, 9, 1, 6; Solis ex Antiope fi., 
Theop. 340; pater Iophossae , Acus. 8; Colchorum R., 
1, 9, 1, 6 apud quem vellus aureum, Per. 60; excipit 
Phrixum, I, 9, 1, 6; cui filiam dat, ibid.; qua condi- 
tione aureum vellus Jasoni dare voluerit, I, 9, 23, 4; 
dolose contra eum agit , ibid. $ 12; Ponti ostium navi- 
hus praeoccupat, Tim. 6; Argonautas persequens , Me- 
dece dolis retinetur, I, 9, 24, 1 5g.; Colchos eos perse- 
cuturos mittit, ibid.; regno privatus, a Medea filia 
restituitur, T, 9, 28, 6. 

Xetes, portus in Italia, qui nune Caieta, ab Argonautis 
nomen accepit, Tim. 6. 

£ga , urbs Phenicum, Hec. 259. 

Xgieon , Lycaonis f., I, 8, 1, 3. 

Xgeus, nomen Neptuni, Pher. 115. 

Xgreus (vel Agarus, vel Agraus; v. Mülleri JEginet. 
p. 40, Dor. I, p. 81), a Clesippo oriundus, gener Te- 
meni, Argolidis ora maritima circa Epidaurum potilur, 
Ephor. 16. 

Xgaleus, mons Atlicze, Ister. 6. 

-Fgeoneus , Priami f. III, 12, 5, 13. 

Xgesla, urbs Sicilie, Ap. fr. 173. 

Xgeus, Pandionis II, Ap. !II, 15, 5, 5; aliis Scyrii f., 
ibid.; ex dentibus draconis ortus in agro Thebano, 
Androt. 37; ducit Medeam, 1, 9, 28, 5; ex ca pro- 
genies, ibid.; eam pellit, ibid.; summa rerum Athenis 
potitur, I1, 15, 6, 1; ducit Metam et Chalciopen dein- 
ceps, ibid., $ 2; Phanod. 3 a; xexvoc, Delphos adit, 
ibid., $ 3; de oraculo accepto dubius, Trezenem venit, 
cum &Ethra congreditur, III, 15, 7, 1; ex ea filius, III, 
16, 1, 1; Pher. 106; inde, soleis et ense relictis, quae 
afferret. filius futurus, Athenas redit, TII, 15, 7, 1; 
Panathenza instituit, ibid.; Androgeum contra tau- 
rum Marathonium mittit, ibid. , $ 4. 

Xgialea regio, ab XKgialeo nomen habet, II, 1, 1, 5; 
Acus. 11. 

JXgialeus, Adrasti f., I, 9, 13, 2; Egialize pater, I,8, 6, 
3; cum Epigonis Thebas petit, a Laomedonte necatur, 
Tit, 7, 2, 55q.; ef. Hell. 11. 

Fgialeus , Inachi et. Melia f., liberis caret; Acus. 11; cf. 
Ister 42; V, 1, 1,3; Achaiz nomen dat, ibid., $ 4. 

Xgialia, Adrasti , T, 9, 13, ?, al. .Egialei f., Diomedis uxor, 
1, 8,6, 3. 

Xgialus, locus inter Sicyonem et. Buprasium, ab .Fgialeo 
dictus, Ister. 42. . 

Xgialus , urbs ad Strymonem, Hec. 125. 

Xgida , Thebani, ab Aristodemo et Doriensibus in expe- 
ditionis societatem advocantur, Ephor. t1, 13. 

Xgimius, Doriensium circa OEtam rex, Ephor. 10, cum 
Hercule Lapithas adoritur, terram ab iis liberalam ab 
isto accipit, I, 7, 7, 3; ef. Ephor. 10; Hyllum adoptat 
gratiam referens Herculi , Ephor. 10; ejus filii, Ephor. 
10; Heraclidarum socii, pradio cum Peloponnesiis 
cadunt , lt, 8, 3, 5. 

Xgina, Asopi e Metope f., a Jove e Phliunte do 

L^ GEnoben insulam does da Plerepi e 
IIT, 12, 6, 5 et I, 9, 3, 2; patri dicitur a Sisypho in- 
dicata , T, 9, 3, 2. 

Xgina, ins. ab Argonautis visitata, T, 9, 28, 6; olim 
O£none dicta, II, 12, 6, 7; .£aco paret, ibid. ; ejus 
Incolm e formicis facti , ibid. 

Xgineue , autochthones , Hell. 77; in pugna ad Salami- 
nem fortitadinis praemium auferunt, &phor. 112. 

&Egipan, cum Mercurio Jovi auxilium fert vinclo, I, 6, 
3, 10. 
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igjrusa vel Jgiros , oppldum Megaridis, Teop. 273. 

Kgisthus,, Laodamiee filium occidit, Pher. 90. 

&gius, Egypti e Pheniasa f. Mnestram uxorem habet, 
I, 1,5, 5. 

Sgle, Hesperidum una, 11, 5, 11, 2. 

Kgle , Thesel uxor, Pher. 109. 

iios, Hyacinthi f. ab Atheniensibus immolatla , IIl , 15, 


nión. Vide | 
&gonea, n lesión, Hec. 109. 
iieri pugna Lacedsemoniorum el Atheniensium , 


i, panivorl, Hec. 290 ; aspides colunt, PAyl. 26; 

ami, pv à bibunt certa mensura, Hec. 291; 
eorum alii mores nonnulli , Hec. 149 sq. 

Kgyptus , Beli f., I1, 1, 4, 4, 1n Arabiam defertur, íbid. 
$5; Melampodum regionem occupat, €ui nomen dat, 
ibid. ; ejus (ilii L , (bid. $ 6 ; Argos veniunt, Danaides 
ducant, omnes preter Lynceum ab uxoribus necantor, 


tans a Jove fulmine vita privator , I1, 10, 4, 1; PAer. 
8, 76; fulmine percutitur, quod Phinei filiis visum 
restitueril, Phyl. 17; Podalirii et Machaonis pater, IIT, 
10, 8, 2; Quo anno nter deos relatus sit, Ap. fr. 72. 

Ksepus , fluvius Asim , Hec. 203. 

Eson,, Crethei emot, 9, 11; Pher. 59; Polymeden 
ducit, €x eaf., 1,9, 16, 1; Ex Alcimeda. gignit Taso- 
nem, Pher. 59; Vs fti tutorem constituit , íbid.; 
Pelige insidias fugiens , interimit se, 1, 9, 22, 1. 

Kson, seu Asonis, seu sonia, urbs Magnesia Ín Thes- 
salia, Pher. 58. 

stus maríni causam , Tím. 36. 

&syle (vel Phaesile), Hyas, Pher. 46. 

thea, unum ex centum oppidis Laconie, Philoch. 86. 

&thali; dues thale. Phi p rgonau! 

a, e. le, Phil. 23 m ÀI ue 
ín redito appelunt, Tím. 6. 
rn m donum a Mercurio patre acceperit, 


I, 1, 5; Egyplus non venit Argos, Het. 357; ejus | &tber et Nox procreant Amorem , Acus. 1. 


uxor Damno,, Pher. 40. 

AXgyptus, &gypli e Gorgona f. bioxippen uxorem habet , 
V, 1, 5, 8. 

Kgyptus , olim Melampodum terra, ab &gypto, Beli f., 
nomen habet, I1, 1, 4, 5; Kgyptus , fluminis donum, 
Hec. 279; terre matura, Ephor. 108. 

 &gyptus , Argolidis promontorium , Hec. 357. 

Kgy5 , oppidum Laconicam , Theop. 303 ; A. 18. 

Aello , Harpyia , Thaumantis ex Electra f., 1,2, 6 

Aellopus , ai. Nicothoe, Barpyia, 1, 9, 21, 7. 

&mon , Lycaonis f. Vide Baernon. 

&monia. Vide Haemonia. 

Emonius. Vide Heemonius. 

Enea laurus, Metaponti, Theop. 182. 

Eneas, Anchisz € Venere f., Acus. 26; III, 12, 2, 4; 
ejus Toga, Hell. 127 ; cum Ulysse Italiam appulsus Ro- 
mam urbem condit , " Bell. 53. 

Knetus , Deionis f., 1, 9, 4. 

Enus, Thracie urbs, I1, 5 , 9', 12; Ap. fr. 125; ejus in- 
cole, Ephor. 73. 

AEolenses , ab Endymione e Thessalia Elidem ducti, 1, 7, 5. 

olia, Amythaonis f., Calydonis uxor, I, 7, 7, 2. 

&olicze insulze , a Cnidiis occopatze , Anf. 2. 

olica» in Asia coloniae ante Ionicas deducte , Pher. 111; 
Hell. 114. 

Eolis regio, ejus termini, Ephor. 88. 

Eolium , Thraciz oppidum, Teop. 156. 

kolus , 'Hellenis ex Orseide (Othreide, Hell. 10) filius, 
Thessalis B. Kolenses a 8e vocat , I, 7, 3, 1; ejus ex 
Enarete liberi , ibid. $ 4; Perieris paler, II, 10, 4,5; 
Magnetis quoque dicitor, I, 9, 6; ex Iphide pater 
Salmonei , Hell. 10; Macedonis pater , Hell. 46. 

Kpytus, Cresphontis e Merope f. Polyphonlein occidit, 
Messeniorum R. fit, II, 8, 5, 7. 

Ara , urbs Macedoniz , Androt. 18. 

Aeria , urbs' Celtica , Ap. fr. 59, 

&rope, Catrei f., ITI, 2, 1, 1; patris jussu a Nauplio 
abducta, Plistheninubit , IIT, 2, 2, 2. 

&rugo , vino immixta bibenda datur Iphíclo, Pher. 75. 

Ks Dodonzum , Demo. 17, 18. 

A£5ACUS , Priami ex Arisbe f. Asteropen ducit , ITI, 12", 5, 
1; in avem mutatur, ibid.; vates, ibid. ; Priamum 
monet , ibid. $ 5. 

Eschreus , Anagyrasius , Philoch. 138. 

Eschreis , Tbespii f., II, 7, 8, 5; Herculis ex ea f., ibid. 

Esculapius , Apollinis ex Arsinoe, al. Coronide f., III, 10, 
3,7; Ister 37; à Chirone educatur, ibid. $ 10; Pher. 
8; Gorgonis sanguine in bomines utitur, mortuos resusci- 


thicia in Thessalia ad Pindum montem , Theop. 209. 

Ethiopes , eorum sedes , Ephor. 38. 

thiopla a Cepheo gubernata , I, 4, ian 1n E£thiopiam 
Titbonum portat Aurora , III, hi " 

Aethlius , Jovis e Protogenia f., I, 7, 2, 7; ejus e Calyce 
ES 1, 7, 5; Pher. 80. 

&thon, pater Ixionis , Pher. 103. 

thon '(albuoy) , cognomen Erysichthonis , Hell. 17. 

Klhra, Pitthei f., eadem nocte cum geo et Neptuno con- 
greditur, n, ^is, 7, 2; ex isto f., TIT, 16, 1, 1; a Dios- 
curis captiva. ducitur, Ill , 10, 7,4; Hell. 75, 75; ab 
Heclore Trezene abducitur , Ister 12. . 

Ktbusa, Neptuni et Alcyones f., II, 10, 1, 3; ejus ex 
Apolline liberi , ibid. 

Etna , ejus et-Hymari f. Gelo , Hell. 104. 

&tna, Sicilie mons , Typhoni injicitur, I, 6, 3, 12. 

Etolia, ab &tolo nomen accipit, I, 7, 6; antiquissima 
ejus fata, Ephor. 28. 

Etolia , oppidum Peloponnesi , Androt. 52. 

toli Elidem obtinent, Ephor. 15; &tolorum et Epeorumn 
cognatio, Ephor. 29; &toli cum Epeis antiquissiias 
in &tolia urbes condunt, ibid. 

&tolus , Endymionis f. Apin interficit, in Curetidem fugit, 
Doruni, Laodocum et Polypeten necat , &tolie nomen 
dat, 1, 7, ir p 15, 29; ejus e Pronoe liberi , L7,7; 
J&toli statua in Tbermorum urbe, Ephor. 29. 

&tolus O£nei filius, Hec. 341. 

Euca, pars Thracim, Hec. 115. 

Africae natura male describitur a Tím«o, fr. 24. 

Agamea, promontorium Troadis, Hell. 133. 

Agamemnon , Plisthenis ex Aerope f., III, 2, 2, 2; ducit 
Clytzemnestram, III, 10, 6, 2; Argivos adoritur et sub- 
igit, Ephor. 28; veretur neDiomedes et Alemzeon, ipso 
absente, dehita sibl regna occopent , ibid.; cum Pal- 
ladio Athenas appellit, Clitod. 12; Demophontem, qui 
illud abstulerat, in judicium ducit, ibid.; In moltis Grz- 
cis locis puteos fodit, Clitod. 9. 


Agamia, , quam Hecatmus nominat 
Maptina, Hec. 93. 

Agapenor, Anczi f. Helenze procus, III, 10, 8, 10; Te- 
geatarum R.., Phegei et Alcmaeonis filios una excipit, III, 
7,5,9. 

pto » Egypti f., Pirenen uxorem habet, II, 1, 
5,5. 


Agarista, Clisthenis , Sicyoniorum tyranni , filia, Tim. 58. 
, Polyxeni pater, III, 10, 8, 2. 
Agathea , oppidum Phocidis , Hell. 18. 
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Agathocles, e Penestis Thessalicis, Philippi assentator, 
Theop. 130. 

Agathocles, figulus, juvenis venit Syracuaas, Tim. 146. 
T;mei deeo mendacia, fr. 144, 145; hostes ad Torgium 
victos interfici jubet, Tim. 147; consobrinam alteri in 
conjugium datam in ipsis nuptiis abripit, Tim. 149; 
quo zelatis anno decesserit, Tim. 118. 

Agathon , Priami f., III, 12, 5, 13. 

"Ayatffas Zaípaov. In ejus honorem vinum degustant, Theop. 
343. 

Agatliyrsi , zens Scythica, Ephor. 78. 

Agave, Nereis, I, 2, 7. 

Agave, Danai f., Lyci uxor, II, 1, 5,3. 

Agave, Cadmi ex Harmonia f., Echionis uxor, III, 4, 2, 4; 
bacchico furore correpta, Pentheum f. dilaniat, IIT, 5, 
2,2. 

Agbatana , urbs , ell. 180, p. 69. 

"AyQaazos mízoa, I, 5, 1, 2. ] 

Agelaus, Temeni f., patrem nexat, II, 8, 5, 4; regno exci- 
dit, ibid. $ 5. 

Agelaus, Herculis ex Omphale f., Creesi gentis auctor, II, 
7, 8, 10. 

Agelaus, Priami servus, hujus jussu Parin exponit , IIT, ! 
12, 5, 7. 

Agenor, asi f., Arzi pater, II, 1, 2, 2. 

Agenor, Triopz f., in paternorum bonorum divisione equi- 
tatum accipit , Hell. 37. 

Agenor , Pleuronis f., 1, 7, 7 , 1; ejus ex Epicaste liberi , 
ibid.; nonnullis dicitur Phinei pater, I, 9, 21, 2; Hell. 
38. 

Agenor, £gypti f. Cleopatram uxorem habet, II, 1, 5, 4. | 

Agenor, Amphionis e Niobe f., ab Apolline necatur, III, ; 
5, 6, 1 sq. i 

Agenor, Phegei f., ab Alemzeonis filiis necatur, II, 7, 6, 3. 

Agenor, Neptuni e Libye f., IT, 1, 4, 2; Phenici;e R. fit, 
ibid. $ 3; in Europam venit, ducit Telephassam, III, t, | 
1, 3; ex ea liberi, ibid. ; filios jubet Europam quzerere , j 
ibid. S 6; ejus e Damno et A'giope posteritas, PAer. 40. 

Agenor, Acestoris f., Olii pater, Pher. 20. i 

Agesilai regis in bello contra Thebanos prudentia, Theop. l 
291; hostibus suppeditat viaticum, TAcop. 292; ejus | 
res in .Fgypto geste, Theop. 11, 23, 120; frugalitas, 
Theop. 24; Lysandridam adversarium in exilium eji- 
cit, Theop. 268. | 

Agessus, urbs Thracim, Theop. 245. 

Agis, Eurysthenis f., Helotes in servitadem redigit, Ephor. | 
18. i 

Aglaia, Thespil t., II, 7, 9, 3; Herculis exea C, ibid. — | 

Aglaurus. Vide Agraulus. 








Agna intonsa ne immolaretur vetitum; quando? PAi- 
loch. 63, 64; agna numquam immolalur Minerva, 
Androt. 41. 

Agnius (Hagnius), Tiphyis pater, I, 9, 16, 3. 

Agnon, Alexandri M. amicus, PAyl. 41. 

Agnus aureus in Atrei gregi, non supposilus est ira Mer- 
curii, Pher. 93. 

Agra, mons prope Atenas, olim Helicon dictus, Clifod. t. 

Agrie, locus prope Athenas, Clifod, 1. 

Agraulus, Actzei f., Cecropis uxor, IIl, 14, 2. 

Agranlus, Cecropis ex Agraulo f , ill, 14, 2, t; Hell. 69; 
ejus e Marte f., ibid.; Minervae sacerdos, Philoch. 14; 
pro patria volens inorti sese dedit, PAiloch. 14. 

Agriie, gems Paonie, Theop. 44. 

Agrius, Cigas, a Parcis necatur, I, 6, 2, 5. 

Agrius, Porthaonia f., 1, 7, 10, 2; persequitur Tydeum , 
1, 8, 5, 45 a liliis regnum OEnel accipit, I, 8, 6, 1; 
Diomede necantur (ilil, exceptis Ouchesto et Thersite, 
lbid. $ 2. Cf. Pher. 83; hi OEneum caxlunt, ibid. $ 3. 
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Agrius, Centaurus, ab Hercule occiditur, Il, 5, 44 

Agyrrhius, demagogus, PAiloch. 85. 

Ajax, Telamonis e Peribea f., ITI, 12,7, 2; e Melibwa , 
Pher. 109; procus Helenze, III, 10, 8, 2; pater Plülae 
Pher. 20. 

Ajax, Oilei f., Helenae procus, IIT, 10, 8, 2. 

Ais, Vide Hades. 

Alalcomengz, Ithacae urbs, unde nomen habeat, Ister 52. 

Alalcomenes, Niobe f., PAer. 102 b. 

Alalcomenium in Baotia, ubi Ulysses natus, ster 5^. 

Alastor, Nelei e Chloride f., 1, 9, 9, 1. 


i Alati Jovis equi, I, 6, 3, 10. 
| Alazia, urbs Asize ad Rhymum fluvium, Hec. 202, 2:.; 


Alazonz, gens Scythica, Hell. 172. 
Alezus, Persei f.,IT, 4, 5, 2; ejus ex Astydamia vel 
Laonome vel Hipponome posteritas, II, 4, 5, 3. 


| Alczeus, Minois f., ab Hercule ex insula Paro abducitur, 


II, 5, 9, 5. 

Alcathous, Porthazonis f., T, 7, 10, 2; a Tydeo occisus, I, 
8,5, 3. 

Alcathous, Pelopis f., Peribaxe pater, IIT, 12, 7, 2; et iu- 
tomedusze, IT, 4, t1, 7. 


Alcestis, Pelize f., 1, 9, 10; Admeti uxor, I, 9, 15, 1; iu 


Haden descendit et ad superos redit, I, 9, 15, 2; II, 
6, 2, 1. 

Alcibiades Pericli avunculo suadet, ut videat quomodo 
rationes noa reddat, Ephor. 119; Atheniensibus sd 
Xgospotamos consilia dat et auxilia promittit, Thep. 
85a Pharnabazo interficitur, Ephor. 126; a Ti;iro 
[101] summis laudibus effertur, 

Alcides , prius Herculis nomen, 1, 4, 12, 2. 

Alcidice, Salomonei uxor, mater Tyrus, I, 9, 8, 1; Hell. 
10. 

Alcimede, .Esonis uxor, mater Iasonis, quem Chironi edu- 
candum tradit, Pher. 59. 

Alcimenes. Vide Deliades. 

Alcimus, Lydiae rex religiosissimus, .Xan(h. 10. 

Alcinoe, Steneli f., IT, 4, 5, 8. 

Alcinous, Pharacum R.,, I, 9, 25, 3. 

Alcinous, Hippocoontis f., IIl, 10, 5, 1; ab Hercule ne- 
catur, ibid. $ 2. 

Alcippe, Martis ex Agraulo f., III, 14, 2, 2; Hell. 69; ab 
Halirrothio vitiatur, Apoll. I. 1. 

Alcippe, Metionis uxor, Eupalami mater, IlI, 13, 3, 10. 

Alcis, XFgypti f., Glaucen uxorem habet, lI, 1, 5, i. 

Alemzon, Amphiarai f. inter Epigonos, HII, 7,2, 4; Ephor. 
28; Laodamantem interficit , II, 7, 3, 2 ; matrem ne- 
cat, IIl, 7, 5, 1 ; insanit, a Phegeo lustratur, ibid. 5 3; 
Arsinoen ducit , ibid. $ 4; ob regionis sterilitaleui ad 
Acheloum abire jussus, hujus fontibus purgatur, Calir- 
rhoen ducit, urbem condit, a Phegei filiis necatur, ihid 
$ 6 sq.; ejus tilii, ILI, 7, 6, 25 111, 7, 7, 2; Ephor. ^8 
ubi v. de ceteris Alcmaeonis fatis; Eriphyles mundum 
Apollini dedicat, Ephor. 155. 

Alemonidee templum Pythicum restaurant, PAiloch. 70. 

Alemena, Electryonis et Anaxus f., I1, 4, 5,7; cum n- 
phitryone Thebas venit, II, 4, 6, 6; ei nubit, ibid.; ejus 

liberi, 1I, 4, 8, 3; vidua nubit Rhadamantho, II, 5, t1, 
8; in caput Eurysthei furit, Il, 8, 1, 4; Amphilryoni 
jubet, ut (ratrum caedem ulciscatur. Cum Jove Amphi- 
tryonem mentito concumbit ex eoque parit Herculem; 
eadem nocle ab Amphitryone comprimitur, ex quo pa- 
rit Iphiclem, Pher. 37; Thebis moritur. A Mercurio 
subrepta et in Beatas insulas translata. Rhadamantho 
datur uxor, PAer. 39 ; ejus sacellum, ibid. 

Alemenor, .egypti ex. Arabia f., Hippomedusam uxorem 
habet, 1T, 1, 5, 4. 

Alcmon, cujus patris fuerit non traditur, Per. 25. 
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Mlemonius Iucns circa Thermodontem, Pher. 25. 
Alcon, Hippocoontis f., &b Hercule necatur, III, 10, 5, 1. 
Aleus, Aphidantis f., ducit Neeram, Ill, 9, 1, 2; ex ea li- 
beri, ibid. $ 3; Infantem e filia Auge natum reperit , 
el filiam vendi jubet, Ii, ?, 4, 1 4q.— Cephei pa- 
ter, 1, 9, 16, 8. 
Alex, flavius , Locrorum et Rheginorum agros dividil , 
Tmm. €4. 
Alexander, i. e. Paris quem vide. 
Alexander, Eurysthei f., sb Atbeniensibus occiditur, II , 
8, 1,3. 
asas Py filius, rex Epiri, PAyl. 50 ; ejus fata et 
Alexandri Pherel mon, Theop. 339. 
Alexander Magnus in Asiam trajicit , copiarum numerus, 
Phyl. 71; Wleras misit ad Chios, PAyl. 14; Alexandri 
m, Phyl. 41; ejus "hus, Tim. 138; ejus 
animus a corruptos , Tim. 142; ejus amici 
eorumque luxuria, PAyl. 41. 
Alexiares, Herculis ex Hebe f., IT, 7, 7, 15. 
Alcon, Abantis f., Ephor. 33. 
Alcyone, Atlantis ex Pleione f., II, 10, 1, 1; Pleias, ibid.; 
ejus e Neptuno progenies, ibid. $, 3; Hell. 56. 
Alcyone , £oli ex Evarete f., Ceycis uxor, I, 7, 3, 4. 
Alcyone (nisi potius Alcinoe) , sacerdos Junonis Argivse, 
Hell. 53. 
Alcyoneus , Gigantum unus , solis boves ex Erythia insula 
abegit; ab Bercule occiditur, I, 6, 1, 4 sgg. 
' Alcyonii dies novem, Philoch. 180. 
Alea, urbs Arcadi , Theop. 269. 
Alebion, Neptuni f., Geryonis boves Herculi furatur, ab 
eo interficitur, IT, 5, 10, 9. 
Alecto, Erinnys, II, 1, 4. 
Alector, pater Leiti, I, 9, 16, 8; et Iphios, III, 6, 2, 2. 
Aletes , Icarii e Períbeea f., TII, 10, 6, 1. 
Aletes , Heraclida , Corinthum occupat, Ephor. 16. 
Alisarna , urbs Troadis, Theop. 305. 
Allantium vel Allante, urbs Macedonia, Theop. 38. 
Allio Athenienses wescebantur in Scirio festo, Philoch. 
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Allobryges , Gallix populus , Ap. fr. 127. 

Almon vel Salmus , urbs Beeotize, Hell. 13. 

Alocus, Solis ex Antiope fil., Theop. 340. 

roi "TAN e Canace f., 1, 7,4, 2; Iphimediam ducit, 

3 

Aloidz (Otus et Ephialtes) ccelum petunt, Junonem et 
Dianam aggrediuntur, Martem vinciunt, a Diana occi- 
duntur, II, 7, 4, 4. 

Alope vel Alobe vel Alybe, urbs Amazonum, Ephor. 87. 

Alope, urbs Thessali, Pher. 107. 

Alope, Cercyonis f., Pher. 107; Neptuno parit Hippo- 
tboontem, Hell. 68. 

Alopecm, demus Antiochidis tribus, Philoch. 71. 

Alopius , Herculis ex Antiope f., II, 7, 8, 4. 

Alopeconnesus à Cepljisodoto obsessa, Androt. 17. 

xx Greci neum urbem incolunt, Ephor. 


áMbaes, Phenicis uxor, Adonidis mater, III, 14, 4, 1. 

Alphesibeea , Biantis e Perone filia, PAer. 75. 

"AAgrazaí pisces, Ap. fr. 184. 

Alpheus fl. ab Hercule derivatur, I1, 5,5, 3; sub mare 
labens Syracusis emergit, Tim. 51, 52. 

hs M Macedoniz et Locrorum Epicnemidiorum, 

Althza , Thespii et Laophontze filia, Ledze soror, vel ejus 
e Claüco mater, 1, 7, 10, 1; Pher. 29; OEnei uxor, 
à Baccho et Marte amata, 1, 8, 1; Meleagro f. mortem 
parat, post ejus obitum ipsa perit, 1, 8, 3, 3 sg. 
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Althzenus, Guvius in Daunia, cujus aqua sana vuloera , 
Ti 


m. 15. 

Althemenes , Catrei f., I1, 2, 1, 1; ob oraculum com Ape- 
mosyne sorore patrem relinquit, ibid. $ 3; ad Rhoduin 
appellit , (bid.; Cretenite nomen dat, ibid.; sororem e 
Mercurio gravidam necat, ibid. $ 6; patrem ignarus 
interácit, II, 2, 2, 5. 

Alyattes , rex Lydorum , Xanh. 8; e Mysia in Thracia 
— advocal, ibid ; pater Sadyatte, Xanth. 19, p. 


aiii, Sadyatte ex sorore filius , Cragi pater, rex Ly- 
m, sapientissimus , Smyrnam capit, in. Cariam 


em vrgpaeer facit, Xanth. 19, p. 4t. 
gens Scythica , Hell. 170. 


Amalchium mare Hecaueus (Abderita, ut videtur,) ap- 
pellat partem Oceani septentrionalis, Hec. 160. 

"Apo , Ister 54. 

Amalthea , Hiemoni f., 11, 7, 5, 2, Pher. 37; Jovem nu- 
trit, L1, 7; ejus cornu ab Acbeloo datur Herculi , II, 
7, 5,1; ejus vis, ibid. $ 3; Pher. 37. 

» Bippostrati pater, I , &, 4 
Amarynthus , Actzonis canis , Il, 4, 4, 5. 
Amaryntbu ; pater Narcissi , "Acus. 21 a. 
rex &gypti "factus sit, Hell. 151. 
pe in Cypro, Ephor. 134; quorum posteri sint 
Theop. 111. 

Amazones, Martis ex Harmonia progenies, Pher. 25; 

gens mi bellicosa, quas nunc Sauromatidas ap- 

pellant, Ephor. 103; earum sedes et urbes cognomines, 
por 87, 78; earum mores , 11, 5,9,1; Hell. 146; 
Ephor. 102; unde Chadesia nominatze sinf, Hec. 352; 
a Bellerophonte vincuntur, Il, 3, 2, 2; ab Hercule, 1I, 5, 
9, 8; Hec. 11, 33; in Atticam faciunt expeditionem, 
Heil. 85; earum pagna ad Athenarum urbem, Clitod. 
5; Amazo ad Alexandrum Magnum venit, Ister 65. 

Amazronium Athenis , Clifod. 5. 

Amazonium, sic vocabatur Cuma, Hec. 212. 

Amaxitus , urbs Troadis, Ap. fr. 56. 

Ambracia, urbs La rtm cujus gentile apud Phili- 
stum fr. 52 : Ambracinus. 

Ambraciotze, Hell. 52. 

Ambrosia, Hyas, Pher. 46. 

Amestratus , urbs Sicilix, Ap. fr. 61. 

Amestrius , Herculis ex Eone f., II, 7, 8, 5. 

"Aytzrot qui sint , Philoch. 152.. 

Amisodaurus , Chimarz educator, 1, 3, 1,6 » 

Amisus , urbs Asie , antiquitus Heneta dicta, Hec. 200; 
a Milesiis condita , deinde Cappadocam , deinde Afhe- 
niensium coloniis frequentata, nomen mutavit, Theop. 
202. 

Ammonis oraculum ad Cepheum de Xthiopia a malo, quo 
Neptunus eam infestabat, liberanda , I1, 4, 3, 4. 

"Agvéc , àgfv, &pveióc, Ister 53. 

Amor, Noctis et &theris f., Acus. 1. 

Amorgi ins. tres civitates , Androt. 19. 

Ampelus , urbs Ligurize , Hec. 24. 

— vel Amphanzea , urbs Dorica, TAeop. 58; Hec. 


Pe pater O£tyli , PAer. 89. 

Amphianai, pater Mzerz, Pher. 79. 

Amphianax , Lyciee R., 1j, 2, 1,3. 

Amphiaraus, Argivus , Oiclei f., Argonauta, 1, 9, 16,8; 
apri Calydonii venator , I, 8, 2, 4; Eriphylen ducit, 1, 
9, 13, 1; in ludis Nemeis prins disco vincit , III, 6, 4, 
5; ejus de expeditione VII ducum vaticinium, ibid. 
$4; quibuscum invitus it, IIT, 6,2, 6 sg.; Melanippi 
caput Tydeo dat, III, 6, 8, 4, Pher. 51; somno oppres- 
sus neglexit custodiam , Hec. 340; immortalis ad infe- 
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ros defertur , Apoll. l. 1. $6; Alemzonis et Amphilochi 
pater, IT, 7, 2, 5; III, 10, 8, 2; Ephor, 28. 

Amphibia,, Pelopis filia, Eurysthei mater, PAher. 31. 

"Apgtruxov tstyoc, Hell. 136. 

Amphictyon , Deucalionis f., Theop. 80; aliis ajzóy8uv; 
Cranao pulso Atticze R. fit, 1,7, 2, 7; IIT, 15, 6, 1; ab 
Erichthonio pellitur, IIT, 14, 6, 2; a Baccho vinum tem- 
perandiartem discit, PAilocA. 18; ejuslex, Philoch. 18, 
19. 

Amphictyones, ab Amphictyone nominati, Theop. 80; 
eorum conventus unde nomen habeat, Androt. 33; 


quinam populi ad eorum consessus legatos mittant, | 


Theop. 80. 
Amphictyona , Phthii filia, Datidis mater, PAer. 8. 
Amphidamas, Lycurgi e Cleophile f., I11, 9, 2, 1; ejus liberi, 
ibid. $ 2. 
Amphidamas, Busiridis f., ab Hercule caeditur, II, 5, 11, 9. 
Amphidamas, Clytiz pater, Pher. 93. 


Amphidamas , Opuntius, Clysonymi patet , III, 13, 8,6; | 


Hell. 37. 

Amphidicus, (Asphodicus ap. Pausan., 9, 18 extr.) Astaci 
f., Thebanus, Parthenopaeum caedit, 1f, 6, 8, 2. 

Amphigenia , urbs Macistize, .p. fr. 128. 

Amphilochicum Argos. V. Argos. 

Amphilochus , Alcmoonis e Manto f. Creontis uxori edu- 
candus datur, Tisiphonen sororem ignarus emit , III, 7, 
7,2; a patre repetitur, ibid. $ 4; Argos Amphilochicum 
condit, ibid.; /fec, 72. 


Amphilochus , Amphiarai l., infer Epigonos , III, 7, 2, 5; | 
,. Ephor. 28; Helene procus, Ill, 10, 8, 2; a nonnullis | 


dicitur matrem interfecisse, 111, 7, 5, 1; cur a Troja pro- 
ficiscens terra iter ingressus sit, TAeop. 112. 
Amphimachus , Electryonis f., IT, 4, 5, 7. 
Amphimachus , Cteati f., Helena procus , LIT, 10, 8, 2. 
Amphion , Iasi filius ex Persephone, Miny:e, pater Chlori- 
dis, Pher, 56. 





Amphion , Epopei sive Jovis ex Antiope f. , 111, 5, 5,5; | 


Lt, 10, 1, 4; Lycum interficit, ILI, 5, 5. 4; Thebarum R., 


Wf, 5, 6, 1; Nioben ducit, ibid.; ejus filii , ibid.; Pher. | 
j Anaxibia, Cratiei f., Nestoris uxor, I, 9, 9, 3. 


103, 6. 

Amphion , unus e Niobes filiis, Apollinis telis elabitur, Iit, 
5, 6, 5; sec. alios occiditur, ibid. 

Amphion et Zethus, cum Locro Thebas condunt, Pher. 
79. 

Annhion, lyra a. Musis donatus; cantus vis et dulcedo, 
Pher, 102 a. 

"Augwdy, placenta Diana oblata, Philoch. 170. 

Amphipolis , olim "Evvéz ó2oi nominata, Androt. 27. 

Anphipolitani, urbem agrosque in Atheniensium ditionem 
dedituri, Theop. 47. 

Amphithea vel Remithea, filia Cycni, Zfec. 139. 

Amphithea, Pronactis f., Adrasti uxor, 1, 9, 13, 2; alia 
Lycurgi uxor, 1, 9, 14, t. 

Amphitrite (2), Oceanis, T, 2, 5, t. 

Aunplitrite, Nereis, I, 2, 7; Neptuno nubit, T, 4, 6; Benthe- 
sicymes mater, III, 15, 4, 2; ejus statua in Teno insula, 
& Telesio facta, Philoch. 185. 

Amphitryo, Alcel f., II, 4, 5, 3; Electryonl armenta recldit, 
T*, 4, 6, 2; hunc imprudens necat, ibid. $ 4; Pher. 27; 
a Sthenelo pellitur, ibid., $ 5; Thebis a Creonte purgatur, 
ibid. $ 6; vulpem Thebas infestantem venatur, 1I, 4, 7, 
1; Teleboas viucit, Il, 4, 7, 3 sg., Pher. 27; Herculis 
preceptor in. arle currum agendi; proelio cum. Minyis 
CMlit, 11, 4, 11, 5; ejus proles, 1l, 4, 8, 3; PAer. 27. 

Amphoterus, Alcinaonis e Calirrhoe f., repente adultus , 
Phegel filios , patris cadem ulciscens , et Phegeum eum 
Wxore necat, Itl, 7, 6; Acarnaniam habitat, tll, 7, 7, 1. 

Amphrisenses , in Ikeotia, TAeop. 264. 
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Ampyx , pater Phemiz, Hell. ?5. 

Amycla, Amphionis e Niobe f., Dianze 
elapsa, IIT, 5, 6, 4 sq. 

Amycle, urbs, IIT, 6, 2, 4; Pher. 93; Püilonomo 
praemio data, Ephor. 18. 

Amyclas , Daphnes pater, Phyl 33. 

Amyclas , Leanirz pater, H1, 9, 1, t. 

Amyclas, Lacedzemonis e Sparta f., ejus e Diomede liberi, 
Iit, 10, 3, 2 sg., pater Hegesandrze , Pher. 93. 

Amyclas , Cynortze pater, I, 9, 5. 

Amycus, Neptuni e Bithynide f., Bebrycum R.,, Argonautas 
cestu provocat ; a Polluce sternitur , 1,9,20, t. 

Amymone , Danai f. a Neptuno amata , qui ei fontem in- 
dicat, IT, 1, 4, 10; ex ea progenies, IT, 1, 5, 13; Pher. 
13; dicitur Enceladi uxor, Apoll. ibid. $3. 

Amymone, fons in Lernea silva, Il, 5, 2,3. 

Amyntor, Phrastoris f., Hell. 1; Ormeniorum R. ab Her- 
cule occiditur, 11, 7, 7, 6; Astydamize pater, II, 7, 8, 12; 
Acus, 27; Teutamidae pater, Zfell. 1; et Pluenicis, III, 
13, 8, 4; filium occaecat ob calumnias Phthiae pellicis, 
ibid. 

Amyrgium, campus Sacarum Scytharum, Hell. 171. 


telis confossa, al. iis 


| Amyrtzeus, Argivus, Macedonum partibus favens, Theop. 
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Amythaon, Crethei f., 1, 9, 11, 1; Pher. 39; P*lam habi- 
lat, ibid. $ 2; Idomenen ducit, ibid. el IT, 2, 2, 4; ejus 
liberi, ibid. et T, 9, 11, 5; Pher. 23. 

Anacharsis, ex Nomadicis Scythis, Ephor. 78; ejus inventa, 
Ephor.76; ab Ephoro non numeratur inter septem sa- 
pientes , Ephor. 101; sinistra pudenda, dextra os per 
quietem continebat , PAcr. 113. 

Anea, Cariz oppidum, Ephor. 86. 


; Ana, Amazon, Ephor. 86. 


Auactor, Electryonis f., II, 4, 5, 7. 

Avaragizuv, quid significet, Ephor. 107. 

Anaphe ins., ab Argonautis nomen accipit, I, 9, 26, 2. 

Anaurus, fl., 1, 9, 16, 3; PAer. 60. 

Anaxagor philosophi zetas, Ap. fr. 81. Periclis przece- 
ptor ; impietatis accusatur, Ephor. 119. 


Anaxibia, Biantis I., Pelize uxor, I, 9, 10. 

Anaximandri Milesii aetas, 4p. fr. 79. 

Anaximenis Milesii zetas, 4p. fr. 80. 

Anaxithea,, una Danaidum , ex Jove parit Olenum , Zster. 

Anaxo, Alciei ex Hippouoe [., Electryonis uxor, II, 4, 5, 3. 

Anceus , Arcas, T, 8, 2, 4; Lycurgi e Cleophile vel Eury- 
nome, IIl, 9, 2, 1 ; apri Calydonii venator, a quo ob- 
truncatur, 1, 8, 2, 5 et 6; Pher. 81; Argonauta, I, 9, 56, 
8; navis gubernator, 1, 9, 23; Agapenoris pater, III, 10, 
8,2. 

Ancieus, rex Sami, Pher. 111. 

Anchiale, a Sardanapalo condita, Hell. 158. 

Anchinoe, Nili f., Beli uxor V, 1, 4, 4. 

Anchirrhoe, Penthili uxor, Hell. 10. 

Anchises , Capyis ex Themide f., II, 12, ?, 1; ejas e Ve- 
nere filii, ibid.; Acus. 26. 

Anchius (Amphion ap. Diodor.), Centaurus, ab Hercule fu. 
gatur, IT, 5, 4, 4. 

Ancyor, Lycaonis f., Ill, 8, t, 3. 

Andera,, urbs, in qua lapis memorabilis, TAeop. 122, 

Andocides, Atheniensis orator , unde genus deducat, Hell. 
78. 

Andraemon , Oxyli pater, It, 8, 3, 4. 

Andriemon , Gorgen ducit, 1, 8, t; O£neo succedit , 1, 8, 
6, 2. 

Androclus , Codri fil. , coloni in. Asiam deducendie dux , 
Ephesum condit, Pher. 117; Ephor. 31 ; Prienensibus 
auxilium fert, Ephor. 31. 
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Anórogeus, Minols e Pasiphae f., IIl, 1, 2, 6; Panathenieis 
vincit; ab geo contra taurum Marathonium mittitur, a 
quo Jugulatur , Itt, 15,7, 5; al. Thebis periisse dicitur 
insidiis, ibid. $ 6; " ejus filii Thasum obtinent, IM, 5, 9, 
13. 

Andromache , &tionis f., Hectoris uxor, III, 12, 6, 1. 

Andromeda , Cephel e Cassiopea f., ad liberandum a peste 


patriam ceto exposita , à Perseo liberatur, I1, 4,3, 4. 


inire erbe, Bphor. 78. 


Andropompous , Penthili f., ex Henioche pater Melanthi , 
Hell. 10. 


Androthoe, Castoris illa, Peristhenis uxor, mater Polydectze 
el bictyos, Pher. 13. 
Anexibia (nisi potius Anaxibia), Danai ex &thiopidef., uxor 
Archelai, IT, 1, 5, 5. 
Anicetus , Herculis et Hebes f., II, 7, 7, 15. 
pere venenato morsu Wedentia ex Typhonis sanguine 


Annus »-— (Cadmi tempore octo annos complectens), 

T0i, 4, 2, 1. 
^, Castoris ex Bilaira f., Bi, 11,2, 2 

Anostus, fluv., Theop. 70. 

Anürus, Neptuni al. Terrie f., Lybise R., ab Bercule czedi- 
tar, 11, 5, 11,6; Pher. 33; uxor Iphinoes,, Pher. 33e; 
ex lrassis erat ad paludem Tritonidem , Pher. 33d; 
sexaginta cubitorum staturam habebat, Pher. 33 e. 

Antalcidas, sub quo Lacediemonii pacis fedus ruperunt , 
Theop. 111. 

ru Amphianactis f., vxor Preti, mater Mierze, Pher. 


PE RE Hyacinthi f., ab Atheniensibus immolatur , III, 
15, 8, 5. 

Anthelia, Danai e Polyxo f., Cissei uxor, lI, 1, 5, 7. 

Anthemus , in Erythia fl., II, 5, 10, 7. 

Anthesleria , Ap. fr. 28. 

Anthesí , nensis unde di Ister 28. 

' Anthia, Tbespii f., Herculis pellex, II, 7, 8, 5. 

Anthippe, Tespii f., Bippodromi mater, II, 7, 8, 3 

Antia s. Sthenebxa , lobatz, al. Amphianactis f., Proti 
uxor, ll, 2, 1,3. 

Antiades, Herculis ex Aglaia f., I1, 7, 8,2. 

Anticlea , Periphelze e Vulcano mater, III, 16, 1, 3. 

Anticlea , Laertze, ia Boeotia patit Ulyssem, Jsfer 52. 

Anticyra, urbs Maliensium, Ap. fr. Ar^ 

Antigone, OEdipi ex Iocasta , I11, 5, 8, 8; ex Euryganía 
filia, Pher. 48; cum patre Atbenas fugit, m,5,9,2; 
Polynicen fratrem contra Creontis jussum sepelil ; viva 
defoditur, III, 7, 1, 2. 

Antigona, Euryti filia, Pelei uxor, mortem sibi consci- 
NN 13, 1, 1; Pher. 16; mater Antigone, Pher. 


ina Dindéi: huic Athenas prementi quid sibi fa- 
ciendum it, missis muneribus significat Patroclus, dux 
classis &gyptiacze, PAyl. 1; Cleomenem ad Sellasias de- 
vicit, Phyl. 56; ejus morbus et mors, PAyl. 57. 

Antigoni Epitropi "assentator Apollophanes, PA yl. 46. 

"'Avmqpagetz; apud Athenienses, Philoch. 61. 

Antileon, Hercuhs e Procride f., II, 7, 8, 1. 

Antilochus, Nestoris f., I, 9, 10, 3; Helenze procus, III, 10, 


8,2. 

Antimache, Amphidamantis f., Eurysthei uxor, IIl, 9, 2,2. 

M DNO MATS 11,7,8,6; Berculis e 
Megara f., Pher 

Rie posl Apr. 91. 

Anhlinnestus , dux Chalcidensium , qui Rhegium condide- 


| 
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runt, Ant. 10. t "P 

Antioches, Melanis f., & Tydeo omditur, I, 8, 5, 3. 

Antiochus, Pter&lal f., I, 4, 5, 6. 

prn Herculis f., Phylantis pater, I, 8, 3, 2. 

Antiochi Zwtrfpo, (vel voi) mores dissoluti; ejus familia- 
res, Phyl. 7. 

Antiope, Thespli f., Alopli mater ex Hercule, II, 7, 8, 4. 

Antiope , Nyctei e Polyxo f., III, 10, 1 , 4; a Jove compri- 
mitur, III, 5, 5, 5; Pher. 102; ad Epopeum fugit, eique 
nubit, ibid.; a Lyco captiva abducitur , ibid. $7; li- 
beratur, ibid. $ 10; ejus progenies, III, 10, 1, 4; Pher. 
102. 

Antiopes ex Sole filii, Theop. 340. 

Antiopa, Amazo, ab Theseo captiva abducta, Hell. 76. 

Antiphon, a Triginta viris Interfectus, TAeop. 130. 

—— cum Charidemo ab Atheniensibus legatus missus 

ad Philippum, Theop. 189. 

Antiphus, M yrmidonis f., 1, 7, 3, 5. 

Antiphus, Priami ex Hecube f., Ili, 12, 5, 12. 

Antis, Thespii f., Laothos ex Hercule mater, Il, 7, 8,4 

Antracitis fossilis, Theop. 231. 

Anus Seriphia, Apollod. fr. 198. 

Aones, Baootie incolie, Hell. 8. I 

Aortes, unus Cyclopum, Pher. 2o. 

Aous (ab Hecaleeo nominatur £as), fluvius a Lacmone de- 
fluens, Hec. 71, 72. 

Apaturia, festum; unde nominatum sit, Ephor. 26. 

Apaturus, sinus Asie, Hec. 165. 

Apea, urbs Cretze, Hell. 99. 

Apelles, frater Mieonis et Dii, pater Critheidis, Cumanus, 
avus Homeri, Ephor. 164. 

Apelles, Melanopi f., Hell. 6. 

Apemosyne, Catrei f., a Mercurio viLiata necalur ab Althe- 
mene fratre, III, 2, 1, 3, sg. 

Aphareus, Perieris e 
ejus ex Arene filii, ibid. $ 5. 

Aphete, Thessalise urbe, 1, 9, 19, 9; Hell. 35; Per. 67. 

nux Arcadis e Prosepelia filius , ITI, 10,7, 4; Charon 


f., 1, 9, 5, III, 10, 3, 4; 


anl, "a Atheniensum, a Thymate fratre interfectus, 


men. QU Attice, quo Theseus abduxit Helenam, 
Hell. 74. 

Aphyse, sic duse meretriculze Athenienses vocabantur, Ap. 
Jr. 239. 

Apia, antiquum nomen Peloponnesi, II, 1, 
45; Acus. 11. 

Apis, Phoronei f., Vi, 1, 1; 6; 1, 7, 6; ab tolo caeditur, 1, 
7,6;a a Tbeixione et Thelchine interficilur , Acus. 11; 
deus dicitur Serapis, 1I, 1, 1, 6. 

Apis, bos a Baccho ex India adductus, PAyl. 80. 

"Anobéxea , receplores , Androt. 3. 

Apollo, Jovis e Latona f., 1, 4, 1, 2; ejus nutrices, Phi- 
loch. 196; a Pane et Thymbreo artem vaticinandi edo- 
ctus, oraculum Delphicum occupat , "md ibid. $ 3; 
terras obiens homines ad morum 
Athenis Deighos profcas qua Vc? ad Panepete vinlon 
Tityum interficit; deinde apud Parnasios necat; 

Themide oraculum Delphicum condit, Ephor. 70. 


3, 5; Ister 43, 


cum 
reet i inpr ted 59; interficit 
Tityum, 1, 4, 1,4; superat Marsyam certamine e exco- 


riat, 1, 4, 2,2; Berculi arma dat, II, 4, 11, 9; Trojam 
maris 'munit, It, 5, 9, 9; Hell. 136; pretio non. accepto 
pestem ei immittit, Apoll. [^ 1; cymbium aureum dat Her- 
culi; Vide Sol; ejusceriamen cum Hercule dirimitur, H , 

0,2, 6; jussu "matris Amphionis filios necat, 111, 5, 6, ái 
ei datur Manto e manubiis Thebarum captarum, n, 7, 
4, 2; Alcmaeoni oraculum dal de matr. necanda, ii, 7, 
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5, 1; de itinere ad Acheloum, ibid. $ 5; dantur ei Ache- 
loi jussu dona nuptialia Arsinoes, quie Alemzeonidze abs- 
tulerant, ibid. $ 6; Mercurio dat boves pro lyra, 
virgam auream pro fistula, IIT, 10, 2,7 54.; Hyacinthum 
amasium invitus interficit, IIT, 10, 3, 3; Cyclopes necat, 
ideo servit Admeto, III, 10, 4, 2 sg.; Pher. 76; Arsi- 
noen amatam interficit, III, 10, 3, 9; Cassandram vatici- 
nandi arte donat, fidem ei aufert, III, 12, 5, 11; à Coro- 
nide Ischyi posthabetur, Acus. 25; Ischyn interficit, 
Pher. 8; Phlegyas, qui templum incenderant, interimit, 
Pher. 102 a; Cyrenen in Libyam transvehit , PAer. 9; 
vocatur .Ezletes, I, 9, 26, 3; ejus progenies ex Arsinoe 
al. Coronide, LII, 10, 3, 6; e Phthia, I, 7, 6; e Thalia, !, 
4, 4; ex Aria, III, 1, 2, 2; ex .kthusa, III, 10 1, 3; Apollo 
pater Aristzei, Pher. 10; Corybantum e Rhytia, Pher.6; 
Charonis e Therone, Hell. 49; Idmonis ex Asteria, 
Pher. 70; Philammonis e Philonide, Pher. 63; Autuchi 
et Aristiei ex Cyrene, PAyl. 15; Apollinis Amyclai tem- 
plum, Zheop. 218; ejus templum ad Ismenum, PAiloch. 
197; ejusara *Tarathonia, PAiloch. 158; ejus simulacrum 
in Delo, £ster 35; Apollini sacer est citharus piscis, 
Ap. fr. 15; neomenia, Philoch. 178; prima cujusque 
mensis dies, PAiloch. 181; Apollo Carneus, TAheop. 171; 
Ihymbrzeus vel Zymbrzeus vel Dymbrius, Hell. 135; 
M2225c5 in Lesbo colitur, Hell. 117 ; ijioz, Ap. fr. 7; 
aureus Delphis, Philoch. 22, ?3; Boedromius, Philoch. 
34; Donastas, Theop. 320; Hegetor, Theop. 171. 

Apollocrates, Dionysii superioris f., homo ebriosus, Theop. 
204. 

Apollophanes, Antigoni "Exizpézov assentator, PAyl. 46. 

'Azóvuua, quid sit, Clitod. 20. 

'Azozognatot Geol. Vide Dii. 

"Astoaso)siz, eorum munus, Philoch. 142. 

Aprus, urbs Thraciz, Theop. 180. 

- Mpeynthii, popolus Thracum, Hec. 135. 

Apsyrtides insulze, I, 9, 24, 4 et 25, 4. 

Apsyrtus, a Medea sorore jugulatur, I, 9, 24, 1; Pher. 
73. 

Aquila, Typhonis et Echidnae proles, Prometheo infesta, ab 
Hercule confoditur, II, 5, 11, 12; Pher. 21. 

Aquila in templorum fastigiis, Corinthiorum inventum , 
Tim. 50. . 

Aquilze Pyrrhi et aliorum, PAyl. 49. 

Aquilina, urbs Illyrica, TAeop. 42. 

Arabes. Erembi dicuntur Aellanico 153. 

Arabia, conjux .£gypti, II, 1, 5, 4. 

Arabia; ibi habitat Fgyptus, II, f, 4, 5; eam adit Her- 
cules, IT, 5, tt, t1. 

Aratus, invidia in Cleomenem ductus, Macedones arces- 
sit, Phyl. 59. 

Araves fluv., Ephor. 78; Hec. 170; Ap. fr. 123. 

Arbaxani (vel Arbazani) , gens Liguria , Thcop. 221 a. 

Arbela, urbs Sicilie , Phil. 31. 

Arbelus, .Kgypti ex Hephasstina f., OEmen uxorem habel, 
H,1,5, 9. 

Arcades autochthones, Hell. 77; ex Arcadis filiis oriundi, 
Charon 13; eorum cum Bootis de finibus contentio , 
Pher. 86; eorum mores, Hec. 355; Charon 13; Ephor. 
97; Theop. 213; Arcades parent Lycaoni, I1, 8, 1, 2; 
Nyctimo, Arcadi, Elato et Aphidanti, Itl, 8, 2, 1 594. 
Stymphalo, tlt, 12, 6, 10; sub Hercule Augeam ado- 
riuntur, 1I, 7, 2, 1; OEchaliam, ll, 7, 7, 7. 

Arcadia , festum Cereris, Ap. fr. 8. 

Arcadion , Philippi osor, cum eo in gratiam redit, Phyl. 
38; ejus dictum, TAreop. 233. 

Amas, Jovis aut Apolliuis e Callisto f., 111, 8, 2, 7; 
Charon 03; e "rhemisto f., Ister 57; ejus. progenies , 
Mil, 9, 1, 15; Hell. o9. 
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Arcesilaus, Melanei pater, Euryti avus, PAer. 34. 

Arcesilaus , Seuthi vel Scythi f., Ap. fr. 99. 

Arcesine, una ex tribus civitatibus in insula Amorgo, 
Androt 19. 

Arcesius, Laertz^ pater, 1, 9, 16, 8. 

Archagoras , Niobe f., Hell. 54. 

Archebates , Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Archedicus , Herculis ex Eurypyle f., II, 7, 8, 5. 

Archelaus , Electryonis f., I1, 4, 5, 7. 

Archelaus, &gypti e Pharnissa f., Anexibiam ducit, II, 
1, 5, 5. : 

Archelaus, Dymzeus, mercenariis Syracusanorum pra- 
fectus, Theop. 212. 

Archemachus, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Archemachus , Herculis e Patro f., II, 7, 8, 2. 

Archemoras vocatur a VII ducibus Opheltes, Lycurgi f., 
III, 6, 4, 4. 

Archenor, Niobe f , Hell. 54. 

Archias puer, talifro ab Hercule occisus, Hell. 3. 

Archias , Syracusarum conditor, Myscellum adjuvat , 4n/. 
11. 

Archidamium bellum, Ephor. 120. 

Archidamus, Lacedzmonius, Phocensium rebus favet , 
Theop. 258; Tarentinis àuxilio venit , in Italia cecidit, 
Theop. 259; ejus mores, ibid. 

Archidamus , post reditum , invito Cleomene, a Lacedae- 
moniis interfectus, Phyl. 55. 

Archinus , Athenaei filius, Atheniensibus persuasit ut Io- 
nicis literis uterentur, Thcop. 169. 

Architeles, Eunomi, ab Hercule invito necati , pater , in- 
terfectori iznoscit, IT, 7, 6, 3. 

Arcliteles , dives Corinthius, Theop. 220. 

Arclus, Theop. 226. 

Arcya , Actzonis canis, IIT, 4, 4, 5. 

Ardimi, gens Illyrica, a Gallis devicta, Theop. át. 

Ardynium , urbs in campo Thebano , Xan/A. 17. 

Area , Athiamantis , qui Teum condidit, filia, Pher. 112. 

"Ageix xpfivn , HI, 4, 1, 3. 

Areithous , Bceotus, in Arcadiam migrat, ubi a Lycurgo 
occiditur, Pher. 86. 

Areius , Biantis e Perone f., Pher. 75. 

Arene, O£bali f., Apharei uxor, III, 10, 3, 5; mater Lyncei 
et Idae, Pher. 65. 

Arene , urbs a quanam nominata, PAer. 65. 

Areopagitie, PAiloch. 17, 58, 59, 60; Phanod. 15. 

Areopagus, /fell. 69, 82; Ap. fr. 6; Philoch. 16; judicium 
de Neptuno et Marte, III, 14, 2, 3; de Cephalo, ILI, 15, 
1, 8; de Daedalo, III, 15, 9, 2. 

Ares, castellum Eulxras, Theop. 160. 

Arestor, Phorbantis lilius, Argi Panopte pater, IT, 1, 3, 3; 
Pher. 22. 

Aretzeus , Dionis filius , Tim. 129. 

Arete , Alcinol, Phivacum R., uxor, I, 9,25, 5. 

Arete, Dionis uxor, Tim. 129. 

Aretesium , locus in Athenarum urbe, Philoch. 48 

Arethusa vel Erethusa , Hesperidum una, lH, 5, 11, 2. 

Arethusa , Abaultis f., Ephor. 33 

Arethusae fontis origines , Tim. 51, 52. 

Aretus , Nestoris f., 1, 9, 9, 3. 

Areus, Acrolati paler, rex Lacedaemoniorum , PAyl. 48 ; 
Areus el Acrotatus primi apud Spartanos aulicam ali- 
quam opulentiam zemulantes, PAyl. 43. 

Amoeus , qui una cum Philippo regnum petiit, Theop. 32. 

Argante , urbs Indias , Hec. 176. 

Argele, TThespii ., Bippodromi mater ex Hercule, 1l, 7, 
B, 4. 

Argentum Athenis in arce Minervae depositum, PAiloch. 
116. 
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Arges , Cyclops , Celi f., 1, 1, 3; ejus filios occidit Apollo, 
Pher. ?6.. 
'Apyéavre non eet Ventus, sed Zephyri epitbetum, Acus. 3. 
Argeus, Licymnii f., Herculis socios, occiditur, 1I, 7,7, 8. 
Argia, Autesionis f., Aristodemi conjux, I1, 8, 2, 9. 
Argia, Adrasti f., Polynicis uxor, 1, 9, 13, 2; Ill, 6,1,6; 
Heil. 12. - 
eras , eublerranea Cimmeriorum edificia, Ephor. 45. 
Arginus , wi b one, Pl. 69. 
" rot. 14. 
penc Ri f., altera Agenoris Uxor, mater Cadmi , 
Pher. 40. 
Argiphontes. Vide Mercurius. 


Aggius , Pelopis f., Hegesandram uxorem ducit, Pher. 
9i 


Argius , Niobe f., PAer. 102, 6. 

Argius , &gypti e Phenissa f., Evippen ducit , II, 1, 5, 5. 

Argivze mulieres, Bacchico furore concitat, II, 5, 2, 3. 

Argivi sub VII ducibus & Thebanis fugantur, Ill, 6, 7,9; 
insepulti relicti , ab Atheniensibus sepeliuntur, Ill, 7, 
1, 4; sub Epigonis Thebas evertunt, LII, 7, 4, 1; Apollini 
dant cum manubiis Manto, Tiresia filiam , ibid. $ 2. 
Argivorum signum, II, 8, 5, 1; Argivi Eurystheo duce ab 
Atheniensibus vincuntur, Pher. 39; judicia exercent 
ad Egyptum promontorium , Hec. 357; eorum partes in 
bello Peloponnesiaco, Philoch. 109. 

Argo navis, I, 9, 16, 6; Clitod. 5; ab Argo, Phrixi f., 
nominata, Pher. 61; Herculis pondere aggravata que- 
ritur, 1, 9, 16, 6; 1, 9, 24, 4; Pher. 67; Neptuno con- 
secratur, !, 9, 27, 3. 

Argolis paret ex parte Amythaonis filiis, I, 9, 12, 8; Gela- 
nori , 1, 4,4, 8; Danao, ibid. ; Lynceo, II, 2, 1,1; 
Acrisio , ibid. $ 4; Deiphonti , II, 8, 5, 5; Adrasto, lll, 
6, 1, 4; Temeno, II, 8, 4, 2; Argolidem occopat Teme- 
nus, oram vero maritimam ejus (àxri;» e regione Attice) 
Argeeus et Deipbantes, Ephor. 16. 

Argonautze recensentur, I, 9, 16, 8; a mulieribus Lemniis 
excipiuntur, I, 9, 17; a Dolionibus, I, 9, 18, 1; Cyzicum 
per errorem lunt, ibid. $2; in Mysiam veniunt , 
íbid.; relinquunt Herculem , Hylam et Polypbemum, 1, 
9, 19; Amycum, Bebrycum regem, interimunt, I, 9, 20; 
itinere a Phineo monstrato, Symplegades incolumes 
trajiciunt, T, 9, 21; a Mariand ynis in Colchidem veniunt, 
1, 9, 23; eam, vellere ablato, clam relinquunt , ibid 
€ 13; eorum reditus per Tanaim , Oceanum , mare me- 
diterraneum, Tim. 6; non navigant per Tanaim, sed alia 
via, Hec. 187, 339; Eridanum, Apsyrtides, Ligyes, Celtas 
p wigant, I1, 9, 34; preter Etruriam veeti, ad 
Kzeam veniunt, a Circe purgantur, ibid. $ 5; Charybdin, 
Scyllam et Planctas przeternavigant, ad Corcyram ap- 
pellunt, I, 9, 25; in insula Anapbe Apollini &gletze 
sacra instituunt, 1, 9, 26, 1—3; Talo czeso ad &ginam 
appellunt, ibid. $ 4; per Eubeeam, et Laridem lolcum 
revertuntur, ibid. $ 6; Phineum puniunt, IIl, 15, 3, 3; 
expeditio quando facta? 1I, 6, 3, 5. 

Argos, regio, 1, 8, 6, 3; Hell. 37; antiquum Peloponnesi 
nomen, II, 1, 2, 1. 

Argos Amphilochium ab Amphilocho conditur, II[, 7, 
7, 4; cf. Ephor. 28. 

pe portus insule Xthaliz unde momen acceperit , 

. 6. 

Argura, antea Argissa , urbs Thessaliz, Ap. fr. 152. 

Argus, Jovis e Niobe f., I1, 1, 1, 7; Acus. 11; a Phoroneo 
regnum accipit, Peloponnesum Argos dicil, II, 1, 2, 
1; ejus progenies , íbid.; Pher. 22. 

Argus, Panoptes, 11, 1,2, 2; vnytvís, Acus. 17; Age- 
horis, ibid.; Arestoris, Phber. 22; aliis Inachi , Argi et 
1smenes f., I1, 1, 3, 3; interficit Satyrum et Echidnam, 
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Apldis interfectores uleiscitur, II, 1, 2, à; ejus proge- 
nies, TI, 1, 3, 1; Tus custos, ébid. $ 3; à Mercurio ne- 
catur, ibid. $ 4; Pher. 22. 

Argus , Actseonis canis , TII, 4, 4, 6. 

Argus, Phrixi e [., 1, 9, 1, 7; Phrixi ex 1o 
phossa, Acus. 8; Argo navem construit, I, 9, 16,6; 
Pher. 61; Argonauta, 1, 9, 16, 8. 

Argyphia, Egypti uxor, ex ea fili, II, 1, 5, 2. 

Argyraspides Alexandri, PAyl. 41. . 

rini , gens Epirotica, Tim. 43. 
rus urbs , PAij. 36. 
, regio Persica , Hell. 168. 

Aria, Cleoclii f., mater Mileti ex Apolline , III, f, 2, 2. 

Ariadne , Minois e Pasiphae f., TII, 1, 2, 6; Tbeseo gi 
mum minio tinctum dat , quo labyrinthi ambagibus se 
evolveret ; cum eodem fugit , et in Dia insula relinqui- 
tur; apparet lamentanti Venus; cum Baccho concum- 
bit, ab eoque donatur corona aurea; a Diana interfi- 
citur, Pher. 106; post interfectum Deucalionem , regi 
procurationem suscipit, el fadus ferit cum Theseo 
Clilod. 5; a Theseo abducitur , Pher. 109; Ister 14. 

Ariamnes , Gallus in Asia ditissimus , Gallos omnes per 
integrum annum epulis excipit, PAyl. 2. 

Ariani, gens Cadusiis proxima , Ap. fr. 107. . 

Ariaspes , Atosse pater, Hell. 163 b. 

Aries Phrixi et Hell, aureo vellere preditas , Per. 
53; inter astra collocatus, ibid. 52. 

Arimanius , Theop. 71. 

Arimus , rex in Asia minori, Xanh. 4. 

Arintha , urbs OEnotroram, Hec. 30. 

Arion equus, Nepluni e Cerere progenies, Adrasiom 
servat , TII, 6, 8,7. ; 

Arion Metliymnaeus primus choros cyclicos instituit, Hell. 


B5. 

Arisbe , Teucri Crelensis f., Dardani uxor, Bellanico est 
Atea, vel Balea , Hell. 130; eam Ephor. 21 dicit 
Meropis filiam , primamque uxorem ri , Priami 
f.—Meropis f., Priami uxor, III, 12, 5,2; Hyrtacodatur, 
ibid. $ 3. . 

Aristzrus, Apollinis ex Cyrene f, ex Libya in Ceum mi- 
gravit, PAyI. 15; pater Hecate , Pher. 10. 

Aristzeus , Actzeonis pater, III, 4, 4, 1. 

Aristeas Proconnesius apud Melapontinos aliquantum 
versatur, Theop. 182. : 
Aristocrates, unus imperatorum in prelio ad Arginusas, ab 

Atheniensibus capitis damnatus, PAiloch. 121. 

Aristodamidas, Meropis f., Phidonis pater, TAeop. 30. 

Aristodeme , Priami f., 111, 12, 5, 13. 

Aristodemus , Aristomachi f., fulmine 1cfus moritur, ejus 

filii Laccdzemone potiuntur, Il1, 8, 2, 9; T.ebanos 

in Pelopon. societatem adsci- 

scit, Ephor. 13. . 


Aristomachus , Talai f., 1, 9, 13, 1. 

Aristomachus , Hippomedontis pater, III, 6, 3,2. 

Aristomachus, Cleodatis f, Temeni pater, TAeop. 30; 
bello Heraclidarum perit , I1, 8, 2, 5; ejus filii reditum 

tentant in Peloponnesum, ibid. $ 6 sg. 

Aristomachus , Argivorum tyrannus, ín Antigoni potes: 
tem venit , ejus mors , PAyl. 52. . 

Ariston, Rheginus, Delphis in certamine musico ab Eunomo 

Locro vineitur, Tim. 64, 65. 

Ariston, OEüeorum prafecius; ejus uxor a Phajyllo 
amatur, PAyl. 60. 

Aristonous Gelonis filii tutor, Tim. 84. 

ps d Cyrenzus amantem Laidem despicit, Ister 

B. 

Aristoteles Slagirita de Locrorum civitate graviter men- 
litus, atque omnino levis homo et temerarius, Tim. ' 
70 ; alia in eum convicia, Tim. 71, 74,75, 76; dee,us 
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wlate, Ap. fr. 92. 

Aristus, Cyprius, Antiochi Soteris vel Dei familiaris et 
amasius, PAyl. 7. 

Armenii , populus Asize , Hec. 195. 

Armenius , Zeuxippi f., Hell. 10. 

Arnieus, Megamedes pater, II, 4. 10, 1. 

Arne , urbs postea Chzeronea vocala , Hec. 87. 

Aroerni , gens Celtica , Ap. fr. 62. 

Aroteres , populus ad Istrum, Ephor. 78. 

Aroteres, populus Libye, Hec. 305. 

Arrhetus, Priami f., IIT, 12, 5, 13. 

Arsinoe, Phegei f. Alcmaeoni desponsa, III, 7, 5, 4; mu- 
nera nuptialia ei data, ibid. 

Arsinoe, Leucippi ex Philodice f., III, 10, 3, 6; &£sculapii 
mater ex Apolline, ibid. 

Artaphernes, (unus ez septem viris, qui Pseudo Smer- 
din interfecerunt) Daphernes vocatur ab Hell. 167. 

Artaxerxes contra Cyrum belligerat, Ephor. 129. 

Artemon, zspigócrroc, Periclis mechanicus in Sami obsi- 
dione, Ephor. 117. 

Artemisia, Hecatomni filia, Mausoli uxor, ejus mors, 
Theop. 116. RS 

Artemisium, urbs OEnotrorum, Hec. 33. 

Artemisius mons, II, 5, 3, 2. 

Artemitium , i. q. Artemisiom , urbs O£notrorum, Phil. 
53. 

Arypes pro RAypes (Achzi) dicit PAer. 114. 

Asie, vicus Corinthi, Theop. 205. 

Ascalaphus, Martis f., Argonauta, I, 9, 16, 8; Helene pro- 
cus, Ill, 10, 8, 2. 

Ascalaphus, Acherontis e Gorgyra f., I, 5, 3; ei saxum 
impositum, ibid., ab Hercule removetur, II, 5, 12, 6, 
ille mutatur a Cerere in bubonem, ibid. $ 9. 

Ascalon, urbs Lydize, Xanh. 11. 

Ascalus, Hymenzei filius, dux Lydorum in Syria militat, 
ubi Ascalum condit, Xanth. 23. 

Ascalus, urbs Syrie, Xan/h. 23. 

Ascania, arbs Phrygiae, Xan/h. 5. 

Ascanius, Priami f., TIT, 12, 5, 13. 

Asclepiadze dicebantur medici Coi et Cnidii, Theop. 111. 

Ascra, quo exul abiit pater Hesiodi, Ephor. 164. 

Asia, Oceani f., T, 2, 2; Iapeti uxor, ibid. 

Asiam minorem quot gentes habitent , Ephor. 80; ejus 
pars aliquando mare fuit, Xan/A. 3. 

Asiani, Troum auxiliares, Ap. fr. 178. 

Asine, urbs Peloponnesi, Theop. 191. 

Asinus mysteria portans, Demo 7. 

Asopis, Thespii f., Mentoris ex Hercule mater, IT, 7, 8, 5. 

Asopis, Asopi f., Cercyrze mater, Hell. 45. 

Asopue fl., Oceani ex Tetlhye, al. Neptuni e Pero (Acus. 2), 
Al. Iovis ex Eurynome f., ducit Metopen, IIT, 12, 6, 5; 
ejus progenies; ibid. ; a Jove fulmine ictus, ad flumen 
redire jubetur, unde carbones in eo feruntur, ibid. $ 6; 
pater gina, I, 9, 3, 2; Pher. 78; Ismenes, II, 1, 3, 
1 ; Salaminis, 11, 12,7, 1. « 

Aspendus, urbs Pamphylim ab Aspendo condita, Zell. 
20; Theop. 12. 

Aspides ab &gyptils culte, PAyl. 26. Cf. 27. 

Aspledon vel Spledon, urbs in Bcotorum et Locrorum 
continio, Ap. fr. 153. 

Assaon, Niobam filiam suam deperivit; ejus filios flam- 
mis necavit, deinde ipse manum sibi intulit, Xan/A. 
13. 

Assaracus , Trois e Calirrhoe f., IIT, 12, 2, 2; ejus pro- 
genies, ibid. 3. 

Assera, urbs Chalcidenslum, Theop. 105. 

Assesus, oppidum agri Milesil, Theop. 186. 

Assorlum , urbs Sicilie, .tp. fr. i8. 


^ 
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Assus , urbs Asi min. Ephor. 96; Hell. 116. 
Assyrii parent Thianti, III, 14, 4, 2 ; iidem Syrii, III, 14, 


,3. 

Astaci Thebani filii per obsidionem Thebarum, a VII du- 
cibus factam, insignes, III, 6, 8, 2. 

Astacus, Byzantinorum regio, Theop. 247. 

Astacus, Melanippi pater, Pher. 51. 

Astelebe, urbs Lydi, Xanth. 21. 

Asteria, urbs Lydie, Xanth. 22. 

Asteria, insula prope Cephalleniam, Ap. fr. 167. 

Asferia, Coroni filia, ex Apolline mater Idmonis, Pher. 70. 

Astería, Danai f., Chzeti uxor, II, 1,5, 4. 

Asteria Cai f. ex Phabbe, I, 2, 2, 2; Persze conjux, 1, ?, 
^; Jovis congressum fugiens, in mare se projicit; Delo 

' nomen dat, I, 4, 1, 1. 

Asterion , Cretensium R., Europam ducit, ejus liberos e 
Iove educat, III, t, 2, 1; liberis orbus obit, LIT, 1, 3, 1. 

Asteris urbs, eadem quie Asteria. 

Asterius, Nelei e Chloride f., T, 9, 9, 1; ex Amphictyone 
procreat Dotidem, Per. 8. 

Asterius, Cometae (., Argonauta, I, 9, 16, 8 

Asterius, Cretes pater, III, 1, 2, 6. 
Asterius, s. Minotaurus, tauri e Pasiphae f., a Minoe la- 
byrintho includitur, 111, 1, 4, 3. Vide Minotaurus. 
Asterodia, Eurypyli f., Icari conjux, mater Penelope, 
Pher. 90. 

Asterope (?) Cebrenis f., XEsaci uxor, III, 12, 5, 2. 

Asteropea, Deionis f., T, 9, 4. 

Asteropes, Asteropaus, Cyclops. Vide Steropes. 

Astra, Astrei lilii, I, 2, 4. 

Astrzeus, Crii f., I, 2, 2, 4; ejus ex Aurora progenies, T, 
2, 4. 

Astrapsychus, magorum nomen, Xan/A. 29. 

"Aavo quid sit, Phil. 4. 

Astyagis de Mandane filia somnium, Charon 4. 

Astyanax, Herculis et Epilaidis f., 1I, 7, 8, 2. 

Astybias, Herculis e Calamelide f., II, 7, 8, 4. 

Astycratia, Amphionis e Niobe f., a Diana confoditur, TIT, 
5, 6, 1 sq. Hell. 55. 

Astydamia, Acasti uxor, Peleum frustra amat, euin stupri 
accusat, III, 13, 3, 1 5g. ; ab eo penas luit , ibid. $ 5 


$q. 

Adtinnis, Amyntoris f., Ctesippi mater ex Hercule, 11, 7, 
8, 12; Tlepolemi mater, Acus. 27. * 

Astygenia , Tlepolemi mater, Per. 37 a. 

Astygonus (Astynous? Hom. Il. e", 144), Priami f., III, 12, 
5, 13. 

Asiymedusa, Stheneli f., OEdipl uxor, Pher. 48. 

Astynous, Phaethontis f., Sandaci pater, IIT, 14, 3, 2. 

Astyoche, Simoentis f., Erichthonii uxor, III, 12, 2, 1. 

Astyoche, Laomedontis f. ex Strymo, al. Placía , III, 12, 
3, 11; Telephi uxor, cui Priamus vitem auream donat, 
ut Eurypylum filium Trojam mittat, Acus..27. 

Astyoche, Amphionis e Niobe f., Dianse telis confoditur , 
lit, 5, 6, t. 

Aslyoche, Phylantis, Tlepolemi mater ex Hercule, 1I, 7, 
6, t. 

Astypaliea, Eurypyli mater e Neptuno, II, 7, 1, 2. 

Atabyrium in Sicilia, Tim. 3. 

Alabyrius, mons in Rhodo, III, 2, 1, 4. 

Atalanta, Scheenel f., apri Calydonii venatrix (falso dici- 
tur, confunditur enim cum Iasi f.), 1, 8, 2, 4; inter 
Argonautas, I, 9, 16, 8. 

Atalanta, lasi e Clymene f., III, 9, 2, 2; exponitur, ibid.; 
a venatoribus invenitur, virgo manet, Rlecum et Hy- 
laum, Centauros sibl insidiantes , interüücit, Calydouii 
apri venatrix, Peleum vincit, ibid. $ 3, 4 ; a patreagui- 
la et nubere jussa , se cursu certantibus praemium pro- 
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ponit, multos vincil , a Milanione superatur; in Jeenam 
mutatur, ibid. $ 5 sg. 

Mtas, Priami f., Hl, 12, 5, 13. 

Atea, €. q. Arisbe, Teucri Cretensis f., Dardani oxor, Hell. 
130. 

Atergatis a Mopso Lydo capta, cum Ichthye filio in lacum 
demersa, Xanth. 11. : 

Ates collis in Phrygia, ubi Hium, III, 12, 3, 3. 

Athamantis ager, 1, 9, 2,2. 

Athamas, oli f., 1, 7, 3, 4; Brot R., I, 9, 1, 1; ejus 
uxores. et liberi, ibid.; his orbatur, 1, 9, 2, 1 ; Barotia 
relicta, Themistonem ducit, ibid. & 2; educat Bacchum, 
TII, 4, 3, 5; ideo à Junone in furorem conjectus Lear- 
chunk interficit, ibid. $6; Orchomeni habitat, Hcll. 49. 

Athamas , Are pater, qui Teum in Asia minori condidit, 
Pher. 112. 

Atharambis, urbs &gypti, Hec. 280. 

Athena: Diades in Eubra a Diante conditze, Ephor. 33. 

Athena, Cecropia dictr, Cecropi parent, III, 14, 1,15 a 
Minerva dea prasside facta nomen accipiunt , ibid. $6; 
a Minoe obsidentur, III, 15, 8, 4; Athenarum laudatio 
et vituperium, Theop. 297. 

Atbenzus Erelriensis, Pharsali adsentator, Theop. 20. 

Athenienses, Heraclidas excipiunt, Eurystheum debellant, 
II, 8, 1, 3; sub Theseo Thebas capiunt, 111, 7,1, 4; 
cum Eleusiniis et Thracibus bellum gerunt, Ill, 15, 4, 
7; Hyacinthi filias immolant, IIl, 15, 8, 5; septem pue- 
ros el tolidem puellas quotannis Minotauro mittunt, 
ibid. $ 8; Saitarum coloni, Theop. 172; Eurystheum et 
Argivos vincunt, Pher. 39; bellum gerunt adversus 
B«otos de Mekrnorum agro, Ephor. 25; injuste expel- 
lunt Pelasgos ex regione circa Hymettum montem, Hec. 
362; eorum in ludis Isthmiis mpot2oía, Hell. 75 ; loni- 
bus auxilium ferentes Sardes capiunt , Charon 2; jus- 
jurandum , quod Athenienses a Grais ante commis- 
sam pognam Plataicam prastitum aiunt, falso comme- 
moratur; vanam gloriam jactantes fucum facere stu- 
dent reliquis Graecis, TAeop. 167; Atheniensium quot 
ad Platwas ceciderint, Clilod. 14; Orchomenum et 
Chaeroneam capiunt, Hell. 49; pecunias publicas a Delo 
Athenas transferunt; decreto facto Megarenses a foro et 
portu arcent; eorum reditus et facultates initio belli Pe- 
loponnesiaci, Ephor. 119; eorum cum Lacedozemoniis 
induciz (0l. 89, 3), Philoch. 108; expeditio in Siciliam; 
prodigia et portenta, quie ab navigatione eos deterrere 
debuerant , Clifod. 15; cur male rem in Sicilia gesse- 
rint, Tim. 103, 104; servos, qui ad Arginusas dimica- 
verant civitatis jure donant, Hell 80; in sacrificiis 
sibi et Chiis salutem precantur, Theop. 115; in agro 
Corinthio et Nemensi a Lacedzemoniis devicti, Ephor. 
133; cum B«otis societatem ineunt [0l. 96, 2), Philoch. 
125; Atheniensium ditissimi mille ducenti [Ol. t0» , 
3], qui munia publica obibant, Philoch. 129; colonos 
in Samum deducunt [Ol. 107, 1], PAiloch. 131; caussa: 
ob quas iis cum Philippo ad arma ventum est, Philoch. 
135; eorum cum Philippo fadus «ó à &xoféf:o, Phi- 
lippo Pydnam urbem promittunt, 7heop. 189; Athe- 
nienses assentatores poslerorum Seleuci el Antioclii , 
Phyl. 26; ad nauticam artem se applicabant, Ephor. 
5; omnibus claris viris infensi, Thcop. 117 ; jransi po- 
tique ad spectacula se conferunt, PAhiloch. 159; ad la- 
pidem quendam jurabant , PAiloch. 65 ; in Scirio festo 
allio vescebantur, Phifoch. 204. 

Athenio Peripateticus, T/eop. 68. 

Athenocles Atheniensium coloniam Amisum deducit , 
Theop. 202. 

Atlantia, Hamadryas Nympha, cum Danao congreditur , 
1, 1, 5, 4. 
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Atlas, lapeti f., 1, 2, 3; cmrlum humeris sustinet , ibid. 
loco Herculis Hesperidum poma petit eaque coactus 
tradit, 11, 5, 11, 14; Pher. 33; ejus e Pleione filia, 111, 
10, 1, 15; Hell. 56; Atlantis filie Hesperides mala aurea 
subripiunt, Pher. 33 a. 

Atlas, mons in Hyperboreis, 11, 5, 11, 2; ad eum horlus 
deorum, her. 33 a. 

Alossa, Ariasper f. [elochi, regis Assyriorum, ut vide- 
tur, conjuz]; ejus mores et instituta, Hell. 163 a et b. 

Atreus, Pelopis f., cnm fratre tenet Mideam, 1l, á, 6, 5; 
pater Menelai, IH, 10, 8, 2; et Placias, HI, 12, 3, 11; 
cum Thyeste Chrysippum interficit, Hell. 42; a patre 
in exilium agitur , tbid.; post obitum patris reversus 
regno potitur, ibid. 

Atromus, Herculis e Sratonice f., 11, 7, 8, 4. 

Attales, Sadyatlae nothus, Xanth. 19, p. 40. 

Atthis, Cranai e Peliade f. virgo mortua , nomen dat At- 
licae, H1, 1á, 5, 2; alii. Erichthonium ejus filium di- 
cunt, IIT, 14, 6, 2. 

Attica, olim Acte dicla, Cecropía vocatur a Cecrope, cui 
paret, III, 14, 1, 1; a Neptuno inundatur, ibid. & 7; 
paret Cranao, III, 14, 5, 1; Amphictyoni, III, 14, 6, 1; 
Erichthonio, ibid. $ ? ; Pandioni I, TI, 14,7, 1; Erech- 
theo, III, 15 1, 1; Cecropi 11, III, 15, 5, 1; Pandioni 
M, ibid. $ 3; a Dioscuris devastatur, Hell. 74 ; ab 
Amazonibus invaditur , Hell. 8$; duodecim Atticae ur- 
bes, Philoch. 11; Atticae litere, Thcop. 168; Atticie 
census quot talentüm fuerit, PAiloch. 151. 

Alymnius, Jovis e Cassiepea f., a Sarpedone amatur , li! , 
1, 2, 4. 

Ats5, pater Lydi et Torrhebi, XantA. 1. 

Audophradates, Lydia satrapa, exercitus dux contra Exa- 
goram, 7Aeop. 111. 

Audymon, Cilieus, qui Cyprum tenebat, ab Evagora ca- 
pitur, Theop. 111. 

Auge, Alei ex Nera f., H1, 9, 1, 3; ab Hercule compressa 
Telephum parit, ibid. $ 4, et II, 7, 4, 1; a paire Nau- 
plio vendenda tradita Teuthranti nubit, I1, 7, 4, 2; Hec. 
345. 

Augeas, Solis al. Elii, al. Phorbantis, al. Neptuni f., 11, 5, 
5, 1; Argonauta, 1, 9, 18, 8; Elidis R., Il, 5, 5, 1. Nelei 
equos abducit, Pher. 57; Herculi decimam gregum 
partem promittit, si uno die stabulum purgaverit, Apol/. 
ibid. $ 3; promisso non stat, judicium subit, Herculem 
et filium Elide pellit, ibid. $ 4 sg.; in bello contra Hei- 
culem a Molionidis adjuvatur, Pher. 36; cum (iliis ca- 
dit, I1, 7, 2, 5; pater Epicastes, 1I, 7, 8, 11. 

Augila, urbs Libye, Ap. fr. 108. 

Aulis, Lydize regio, Sylei sedes, 1l, 6, 3, 3. 

Ajivez sacri Atheniensium, PAhiloch. 147. 

Aurora, Hyperionis f., 1, 2, 2, 2; Astrzri conjux, I, 2, 4; 
ex eo liberi, ibid.; rapit Orionem, I, 4, 4; Cephalum, 
1, 9, 4; ex eo liberi, III, 14, 3, 1; Tithonum , Ill, 12, 
4; ex eo liberi, ibid. 

Auses, gens Libye, Ap. fr. 109. 

Ausigda, insula Libyze, Hec. 300. 

Ausones, populus Italiae, Anf. 8 ; eorum rex Siculus, Hel! 
53;ab lapygibus pulsi in Siciliam transmigrant , Hell. 
53 ; quo tempore? ibid. 

Autesion, Argi pater, II, 8, 2, 9. 

Autachus, Apollinis ex Cyrene f., Phyl. 15. 

Aulolycus, Mercurii f., 1, 9, 16, 8; Pher. 63: Argonauta, 
ibid.; Herculis in arte luctandi praeceptor, 1I, 4, 9, 1. 
Autolycus, Polymedes pater, 1, 9, 16, 1; Eurvti boves 

faratur, 11, 6, 2, 1. 

Automalaca, urbs Libyae, Ap. fr. 130. 

Automate, Danal f., Busiridis uxor, Il, 4, 5, 3. 

Automedusa, Alcathoi f., Ipuiclis uxor, Hl, 4, 11, 7. 
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Autouoe, Danai e Polyxo f., Eurylochi uxor, II, 1, 5, 7. 

Autonoe, Nereis, I, 2, 7. 

Autonoe, Cadmi ex Harmonia f., Aristaéi uxor, III, 4, 
2, 4. 

Autonoe, Pirei f., Palaenionis mater ex Hercule, II, 7, 8, 
12. 

Avernus lacus in Italia, Tim. 17. 

Averrunci Dii, Ap. fr. 5. 

Aves fab. Aristophanis quo tempore edita sit, Androt. 47. 

Axiopistus, Locrus vel Sicyonius, Canonis et Sententia- 
rum auctor, Philoch. 193. 

"AEovec , Ap. fr. 25. 

Areotz, gens Troadis, Hell. 125. 


B. 


Babys, i. q. Typhon, Zell. 150. 

Bacchi, a Lycurgo captze, liberantur, III, 5, 1, 6. 

Bacchus, Jovis e Semele f.; infans a patre traditur Mercu- 
rio , et ab hoc Athamanti, III, 4, 3, 4 57.; a Jove in 
cervum mulatur, ibid. $ 9; a Mercurio ad Nymphas 
Nyseides Dodonzas defertur, Pher. i6; ab his educa- 
tur, ibid.; propter Junonis timorem Inoi traditur , ibid.; 
vitem invenit, IIT, 5, 1, 1; terras peragrans ea do- 
nat homines, Pher. 1. 1. ; a Junone in furorem conje- 
ctus pererrat .Fgyptum, Syriam ; [ad templum Jovis Do- 
donzi venit, Philoch. 57]; a Proteo excipitur, in Phry- 
giam venit, a Rhea sanatur, Thraciam peragrat, a 
Lycurgo male excipitur, Apoll. l. l.; Pher, l.1.; ad Theti- 
dem fugit, Lycurgo furorem injicit, Indiam adit, A4poll., 
ibid. $ 5 sqq.; Thebas venit, Argivas mulieres furore 
concitat, III, 5, 2, 1; Tyrrhenos praedones in Delphi- 
nes mutat, HT, 5, 3, 1 $g.; cum matre in celum mi- 
grat, ibid. $ 3; OEneo vitem dat, I, 8, 1, 1; lcario, IIT, 
14, 7, 3; Dejanirze pater dicitur, I, 8, 1; Phani et Sta- 
phyli, 1, 9, 16, 8; ex India duos boves adduxit, quo- 
rum Apis alter, alter Osiris sit dictus, PAyl. 80; cum 
Ariadne concumbit, eique dat auream coronam, postea 
inter sidera collocatam, PAer. 106; dux copiarum fuit; 
quomodo reprzesentetur, PAiloch. 23; ejus sepulcrum 
Delphis, Philoch. 22; quo tempore inter deos relatus 

it, Ap. fr. 72; 8£ooz, Ister. 5; Briszeus vel Breszeus, 

Androt. 59; piscator [?], Philoch. 194; rectus [Atóvu- 
ao, ooBoc |, Philoch. 18; xó&xoe existimandus, Phi- 
loch. 245 Bacchi àv A(uvas sedes, Phanod. 14. 

Bacis, vates Beeotus, 7/eop. 81. 

Biace, urbs Chaonize, Hec. 76. 

Bilium, urbs Macedonie, Theop. 158. 

Balis, herba, quam vim habeat, Yan/A. 16. 

Balius, equus immortalis, a Neptuno datus Peleo, IIT, 13, 
5, 5. 

Bantii, populus Thracize, Zfec. 146. 

Banus [?] Actzeonis canis, IIT, 4, 4, 5. 

Barbarae nationes Graecis antiquiores, Ephor. 8. 

Bardslis, Illyrius latro, Theop. 35. 

Baretium, locus ad mare Adriaticum, TAeop. 261. 

Baris, urbs Asiz min., Ephor. 93. 

Batea, /fell. 130. 

Batía, Teucri f., Dardani uxor, IIl, 13, t, 5. 

Batia, Nais, OEbali uxor, lll, 10, 4, 5. 

Batiea locus eminus agri Trojani, Hell. 130. 

Baton s. Elattonus, Amphiaral auriga, cum domino in ter- 
ram descendit, ITI, 6, 8, 6. 

Beatorum ius, l'ide Insulae b, 

Bebryces, I, 9, 20, 1 ; eorum R. Herculem excipit, 1I, 5, 
9,5; subigitur regio ab Hercule, Lyco datur, Heraclea 
dicitur, ibid. ; eorum regio à Mariandyno occupata , 
Theop. 201, 
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Bebrycia , nomen antiquum terree Lampsacenorum , Cha- 
ron 7. 

Bechires, populus Asiae, Hec. 190. 

Bellerophon, Glauci ex Eurymede f., fratrem invitus inter- 
ficit, a Proto purgatur, II, 3, 1, 1 ; Sthenebose amorem 
repellit, ibid. $ 2; a Proto, ob istias uxoris calumnias, 
ad Iobaten mittitur, qui eum necaret, ibid. $ 3; hujus 
jussu Chimzeram occidit, ibid. $ 4 sq.; Solymos et Ama- 
zones vincit, IT, 3, 2, 2; Lycios juvenes electos supe- 
rat, ibid.; lobatze amicus fit, Philonoen ducit, et isti 
succedit, ibid. $ 3. 

Bellicosa urbs [M&y:goc] , Theop. 76. 

Bellum sacrum, Ephor. 151. 

Belus, Libyes e Neptuno f., II, 1, 4, 2; Egypti R. Archi- 
noen ducit, ejus liberi , ibid. $ 4; pater Damnüs, PAer. 
40 


Benna, una ex quinque curiis Ephesinis, Ephor. 3. 

Bennius, senator Bennz curiz. Vide Benna. 

Benthesicyme, Neptuni ex Amphitrite f., Eumolpum edu- 
cat, III, 15, 4, 2. 

Berecyntus, urbs Phrygia, XantA. 5. 

Bessa, urbs Locrorum, .p. fr. 131. 

Bia , Pallantis e Styge progenies, I, 2, 4. 

Bias, Amythaonis f., I, 9, 11, 2; fratris ope Pero ducit, I, 
9, 12, 8; Pher. 75; et ejus gratia teriiam Argolici regni 
partem accipit, II, 2, 2, 6; Talai pater, PAer. 75. 

Bias, Priami f., HI, 12, 5, 13. 

Bias, Megarorum R., a Pyla interficitur, III, 15, 5, 4. 

Biblus, ex Venere filiam habet Cyprum, £ster 39. 

Bisalta», bellum gerentes contra Cardianos, quo artificio 
superiores discesserint, Charon 9. 

Bisaltize lepores bina habent jecora, Theop. 137. 

Bistones, Thraciz pop., ab Hercule vincuntur, II, 5, 8, 4. 

Bisyras, heros Thracicus, Theop. 319. 

Bithynis, Amyci mater ex Neptuno, I, 9, 20, 1. 

Bithynis, populo Asie minoris, EpAor. 80 , imperat Phi- 
neus, Pher. 68. 

Bithys, Lysimachi familiaris, PAyl. 6. 

Bitia, Cassopitorum urbs, Theop. 228. 

Blepsus, Phoczeensis, Codrida, Phoczorum coloniam in 
Bebrycum terram deducit, Charon 6. 

Bodone; urbs Perrhzebica, Ap. fr. 1. 

Boedromiía, quando instituta, Philoch. 33. 

Bavotarchi, Coronensibus auxiliantur, Ephor. 153. 

Baoti, ad gymnasticam artem se applicant, Ephor. 5; 
de finibus contra Athenienses belligerant, Xanthu 
rege, Ephor. 25; Dodonzum oraculum consulunt, 
Ephor. 30 ; antistitem in rogum conjiciunt , ibid.; Tri- 
podes quotannis Dodonam miltunt , £phor. 30; literas 
et cum hominibus consuetudinem negligunt, solius bel- 
licze. virtutis studiosi, Ephor. 67; cum Megarensibus 
Heracleam Ponticam condunt, Ephor. 83; Mariandy- 
norum terram tenent, Ephor. 83; eorum cum Arcadibus 
de üinibus contentio, PAer. 88. 

Baotia, regio ad imperium obtinendum optime comparata, 
sed propter incolarum instistutiones et disciplinam ejus 

. Potentia durare non potuit, Ephor. 67; Booto vel a 
Cadmi bove nominata, Hell. 8; prius Aonia dicta, 
Hell. 8; &thamanti paret, T, 9, t, 1. 

Beeotus, Itoni aut Neptuni ex Arne f., a se Bwotiam nomi- 
navit, Hell. 8. 

Bolbitine, urbs £yypti, Hec. 285. 

Bolissus, oppidum .Eolicum prope Chium, in quo Homerus 
aliquantum temporis degit, &pAor. 165; Androt. 53. 

Bolus, pater Epimenidis, Theop. 69, 

Boni Genil poculum, .tp. fr. (85. 

Boreadie, Boreas filii, 1, 9, 10, 8; Barpyias tollunt, I, 9, 21, 
5 sq. , Pher. 09; al. eas persequentes. pereunt, al. ab 
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Bercule Interficlantur, TI, 15, 5, ^. 

Boreas, Astrei f., Orithyiam rapit, V1], 15, 1,2; Acus. 23; 
Philoch. 30; ex ea liberi, 111, 15, 2, 1; Acus. 23; Phi- 
neum punit, bid. $ 3; Boreas ventus, Acus. 3. 

Bores, Actmonis canis, IIT, 4, 4, 6. 

Borus, Perieris f., Polydoram, Pelei f. ducit, III, 13, 1, 2. 

Borus, Periclymeni f., Hell. 10; e Lysidice pater Penthili, 
ibid. 

Borysthenes, fl., Hell. 172; Ephor. 78. 

Boryza, urbs Persica ad Pontum, Hec. 140. 

Bos septimus, Clitod. 16. 

Bosporus, unde dictus? 11, 1, 3, 5; Ephor. 79; PAyl. 70. 

Cimmerius, Hell. 92, 84. 

Botrys, Siculus scriptor obscenus, Tim. 141. 

Braosia, Cinyrm e Metharme f., III, 14, 3, 4. 

Brasidas, Scionieos adduxit, ut ab Atheniensibus deficerent 
Philoch. 107. 

Brea, urbs Thracke, Theop. 157. 

Brettia, antiquum nomen Italie, Ant. 5. 

Brettos, urbs Tyrrhenorum, An. 5. 

Brettus, Berculis filius, Ant. 5. 

Briareus, Centimanus, 1, 1, 1, 1; unus Tritopatorum, Cli- 
tod. 19. 

Briszeus, Bacclius unde appellatus sit, Androt. 59. 

Breemiadia, tibicina, pellex Phaylli, Theop. 182. 

Bromius, Xgypti e Caliande f., Euroto ducit, II, 1, 5, 7. 

Brontes, Cyclops, I, f, 1, 1; ejus filios occidit Apollo, Pher. 
76. 

Brotüi, in Italia, Ántiochus nullum facit Lucanorum et 
Bruttiorum discrimen, Ant. 6. 

Bryce, Danai e Polyxo f., Chthonii uxor, II, 1, 5, 7. 

Bryllium, urbs in Propontide, Ephor. 86. 

Bryson, Beracleota, Theop. 279. 

Brystacia, urbs CEnotrorum, Hec. 31. 

Brytum, a Scythis et Thracibus bibitur , 7ec. 123; Hell. 
110. 

Bubastus, urbs &gypti, Theop. 121. 

Bucheta, in Epiro arbs Cassopeeorum, Theop. 228; Philo- 
chor. 186. 

Bucolion, Lycaonis f., II, 1, 5, 7. 

Bucolion, Laomedontis e Calyba Nympha f., III, 8, 1, 3. 

Bucolus, Herculis e Marse f., 11, 7, 8, 7. 

Bucolus, Hippocoontis f., ni, 10, 5, 1; ab Hercule necatur, 
ibid. $ 3. 

Budorum sive Budarum, promontorium juxta Salaminem 
Ephor. 66. 

Buleus, Herculis ex Eleuchia f., II, 7, 8, 6. 

Buphia, vicus Sicyonig, Ephor. 145. 

Buphonia, festum Atheniensium, Androt. 13. 

Buprasia, PAer. 36. 

Bura, urbs Cometz ortu mersa, Ephor. 142. 

Busiris, &gypti f., Automaten ducit, II, t, 5, 3. 

Busiris, Neptuni f ., Egypti R. advenas mactat, ab Hercule 
occiditur, TI, 5, 11, 7 sq.; Pher. 33 et 33 f. 

Butes, Teleontis f., I, 9, 16, 8; a Venere in Lilybeeum de- 
portatur, 1, 9, 25, 1. 

Butes, Pandionis e Zeuxippe f. , III, 14, 8, 1; Minervae, 
Neptuni et Erichthonii sacerdos, ii, 15, 1, 1; Chthoniam 
ducit, Erechthei filiam, ibid. $ 3. 

Buthia, urbs loniae, Theop. 307. 

,Buthrotus, urbs in sinu Ionio, Hec. 75. 

Bybastus, urbs Carize, Ephor. 88. 

Byblii, in Syria, II, 1, 3, 8. 

Byblus coronaria, Theop. 11. 

Bymazus, urbs Paconum, Ephor. 148. 

Byzantii, Bithynorum domini, Phyl. 10 a.; eorum mores, 
Theop. 65; Phyl. 10. 
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Cabalis, urbs lonim, Hec. 223. 

Cabassus, urbs Lycie, Hell. 105. 

Cabassus, urbs Thracim supra Heemum sita, Hec. 144. 

Cabira, Protei f., e Vulcano mater Camili , Acus. 6; Cabi- 
rorum, Pher. 6. 

Cabiri , Camili filii , gignunt Cabiridas Nymphas , Acus. 6; 
in Lemno et Imbro culti, PAer. 6. 

Cabiridg, Nymphie e Cabiris orte, Acus. 6. 

Cabyle, Thracie locus, Theop. 246. 

Cadinea vulpes a Jove lapis facta, 11, 4, 7, 2. 

Cadmus, Agenoris ex Telephassa f., 111, 1, 1,3 (ex Arglope, 
Pher. 40.); a patre Europam sororem quaerere jubetur, 
ébid. $6, Pher. 42; invenire nequit , Thraciam petit , 
ibid. $ 8; oraculum accipit de condenda urbe, III, 4, 1, 
1; cum variorum hominum manu ex Phoenicia Thebas 
venit, Androt. 28; Martis jussu (Hell. 2) draconem ne- 
cat, Apoll. 1. 1. $ 4; Hell. 8; cujus dentibus sparsis na- 
scuntur Sparti, Apoll. ibid.; Pher. 44; eorum quinque 
tantum fuerunt, Hell. 2; Marti servit, III, 4, 2, 1; Hell. 
8; regnum accipit, Apollod. ibid. $ 2; ejus nuptie cum 
Harmonia (quam Samothraciam praeternavigans rapue- 
rat, Ephor. 12.) , ibid.; Hell. 8; dona nuptialia, ibid. 
$3; Pher. 45; cum uxore Thebis relictis in Iyricum 
abit; Enchelensium contra Illyrios dux, hos superat; eo- 
rum R. fit, Illyrium gignit, cum Harmonia in serpentem 
mutatus, in Elysio degit, III , 5, 4, 1 sg.; Cadmi et Har- 
moniz sepulcrum, PAyl. 40 b; Cadmus literarum in- 
ventor, Hec. 361; Ephor. 128. 

Cadmii appellantur Prienenses, Hell. 95. 

Káloc, veteribus dicebatur amphora, Philoch. 155 a. 

Czeneus, Coroni f., Argonauta, 1, 9, 16, 8. 

Czeni, gens Thraciz, Ap. fr. 64. 

Cazecinum, oppidum Italicum, Phil. 10. 

Caicus, fluvius, Xanth. 8. 

Calais, Borec f. ex Orithyia, Argonauta, I, 9, 16, 8; Acus. 
23; cum Iasone navigans, Harpyias tollit, I, 9, 21, 5, sq. 
al. perit, al. ab Hercule interficitur, III, 15, 2, 2; Acus. 
24 


Calamenthe, vel Calaminthe, urbs Libyz, Hec. 312 

Calatha, urbs prope Herculis columnas , Hec. 3; eandem 
Calathusam dicit Ephorus 42. 

Calatize, gens Indica, Hec. 177. 

Calauriam, insulam ante Trezenem , pro Delo a Latora 
Neptunus accipit, Ephor. 58. 

Calchas, Thestoris filius, Pher. 70; ejus de Troja sine 
Achille non capienda vaticinium , III, 13, 8, 1; ejusa 
Troja reditus, Theop. 112; Mopso quaestionem proponit, 
qua soluta prz animi segritudine moritur, Pher. 95. 

Caliande (Caliadne ), Nympha, &gypti conjux, II, 1, 5, 7. 

Calice, ex thlio mater Endymionis, Pher. 80. 

Calliarus, urbs Locrorum, Hell. 22. 

Calliaras, Oda:doci ex Laonome f., urbem cognom. condit, 
Hell. 22. 

Callias , Temeni f., cum fratribus patrem interficiendum 
curat, II, 8, 5, 3. 

Callias, archon, Philoch. 116. sf 

Callichorus, fons, I, 5, 1, 2. 

Callicles, Atheniensis, Theop. 108 

Callicyrii servi Geomoros Syracusis expellunt, Tim. 56 

Callidice, Danai e Crino f., Pandionis uxor, II, 1, '5, 9. 

Calligenia, i. q. Tellus, Ap. fr. 22. 

Callinicus. Vide Hercules. 

Calliope, Musa, I, 3, 1, 5; ejus liberi ex CEagro, 1, 3, 2, 1 

Callipidze, gens Scythica, Hell. 172. 

Callirrhoe, Acheloi fl. f., Alcmzeonis uxor , dona nuptialia 
priori hujus conjugi data poscit, HII, 7, 5, 6; Tegeam du- 

31. 
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citur, ibid. $ 9; a Jove amata, impetrat , ut filii sai re- 
pente adulti fratrem ulciscantur, III, 7, 6, t, 5. 

Callirrhoe, Scamandri f., Trois uxor, IIT, 12,2, 2. 

Callirrhoe, Oceani f., Geryonis mater, III, 5, 10, 2. 

Callisthenes , historicus, Alexandri animum adulando cor- 
rupit; merito p«enas luit, Tim. 142, 143. 

Callisto, al. Lycaonis , (Charon 13) , al. Nyctei,, al. Cetei 
(Pher. 86) f., al. Nympha [Dianze amica, cum Jove con- 
suescit, IIT, 8, 2, 2 sg.; in ursam mutata, Diane telis 
confoditur ; inter sidera relata, &cxroz vocatur , ibid. $ 5 
54., ejus filius Arcas, ibid. $ 7. 

Callisto, sacerdos Junonis Argivae quo tempore Troja capta 
est, Hell. 144. 

Callistratus, Callicratis filius, demagogus, auctor vocabuli 
Guviiluc pro zoo. usurpati, Theop. 97; ejus indoles, 
Theop. 935. 

Callistratus Samius mutatam Grammaticam Atheniensibus 
tradidit, Ephor. 128. 

Calpe, urbs Bithynorum, Theop. 17 

Calybe, Nympha, Bucolionis mater e Laomedonte, III, 12, 
3, 11. 

Calyce, Lynceo sponsa sorte obtigit, I, 1, 5, 4. 

Calyce, .£oli f., 7, 3, 4; Aethliiuvor, I, 7, 5. 

Calydna, insulaet urbs, Androt. 21 ; Apoll. fr. 171. 

Calydon, urbs, Hell. 3. 

Calydon, .£toli f., ejus ex .Eolia filiz, T, 7, 7. 

Calydonii apri venatio, T, 8,2, 3 sg. ; eo tempore, quo 
Hercules Omphale serviebat, facta dicitur, IT, 6, 3, 5 

Calydoniorum bellum cum Curetibus, I, 8, 3, 2. 

Calypso, Nereis, I, 2, 7. 

Camareni, Arabum insule, Hec. 263. 

Camarina, a Gelóorum tyranno diruta, post a Gelois re- 
Sstaurata, Tim. 91a; Phil. 17. 

Cambletes, Lydorum rex, qui uxorem suam devoravit, 
Xanth. 12. 

Camblitas. Vide Cambletes. 

Cambyses, Cyri, Marphii et Memphidis pater, Mell. 164, 

^ 165. 

Camilus, Vulcani et Cabirze f., pater Cabirorum, Acus. 6. 

Campania, ab Opicis sive Ausonibus habitata, 4n. 8. 

Campe, Cyclopum et Centimanorum in Tartaro custos, a 
Iove necatur, I, 2, 3. 

Canace, Eoli f., I, 7, 3, 4; ejus e Neptuno filii, 1, 7, 4, 2. 

Candalus, Solis e Rhode f., Hell. 107. 

Kawvrgógot, a quo primum lectze, Philoch. 25. 

Canes Marti immolati, Ap. fr. 13; Canis ne in arcem a- 
scendat apud Athenienses cavetur, Philoch. 116; canis 
Procridis, Ister 18; Alexandri, Theop. 33$. Canes do- 
minorum valde amantes, PAhiloch. 85. 

Canethua, Lycaonis f., HE, 8, t, 3. 

Canobus, urbs &gypti, ec. 288. 

Cantharolethron, locus Thracim, unde dictus? TAeop. 
286. 

Canthele, urbs Libyphenicum (eadem , ut videtur , quae 
Canthelia) , //ec. 310. 

Canthelia, urbs circa Carthaginem, Mec. 309. 

Canlilenae in sacris, PAilloch. 175. 

Canytis, civitas Syrorum, Mec. 261. 

Cajus, urbs Hellespontia, Androt. 7. 

Capaneus, Hipponoi f. Argivus,, unus e septem ducibus 
cum Adrasto contra Thebas proliciscitur, Ilt, 6, 3, 2; 
Thebarum muros jam adscendens a Jove fulmine ictus 
cadit, HI, 6, 7, 9; ejus uxor Evadne cum marito com- 
buritur, 111, 7, 1, 5; ab .£sculaplo e mortuis. suscitalus 
dicitur, LU, 10, 3, 12; Stheneli pater, t, 7, 2, 5. 

Cappadoces, Amisum coloniam deducunt, ZAeop. 202. 

Capriene, vel Caprize, insula ttalioe, fec. ?9 

Capua, urbs Italie, //ec. 07. 
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Capys, Assaraci f., Anchisze pater e 'Themiue, III, i2, 2, 4. 

Carambis, promontorium Paphlagouie, Ephor. 84. 

Caranus, Phidonis filius; ab Hercule undecimus, a fem o 
septimus, Theop. 30. 

Carchedon, Carthaginis conditor, Phil. 50. 

Carchesium , a Jove Alcmena: datum concubites pretium, 
Pher. 27. 

Carcinitis , urbs Scythica, Hec. 513. 

Carcinus , Naupactius, Naupacticorum carminum auctor, 
Charon 5. 

Cardesus , urbs Scythiie, Hec. 157. 

Cardiani equos ad tibiarum cantum saltare docent. A 
Bisaltis superantur, Charon 9. 

Cardytus, urbs Svrim, /fec. 262. 

Cares , populus Asize minoris, Ephor. 80; quas regiones 
in Ionia parle maritima tenuerint, Pher. 111; ex Ionia 
pulsi , Pher. 111, primi mercenariam militiam exer- 
cuerunt, Ephor. 23; Marti canes immolant, 4p. fr. 
13; barbarilingues, Apoll. fr. 177. 

Carides , oppidum in Chio ins., EpAor. 34. 

Kapixóv 1tlyoz , urbs Libye, Epor. 96. 

Carina coloniam deducit Ephesum, nomenque dedit uni 
ex quinque curiis Ephesinis, Ephor. 31. 

Caris , sic appellabatur Cos, Hell. 103. 

Carius,, Jovis ex Torrhebia filius, Xanh. ?; Lydos car 
mina lyrica edocuit , ibid. 

Carius , mons Torrhebidis, Xanth. 2. 

Carne, urbs Plienicie , Isfer 58. 

Carnea, certamina musica, in quibus prímus *icit Ter- 
pander, Heil. 122; festum Doricum, a quo .nstitu- 
tum? 7heop. 171. 

Carneadis ielas , Ap. fr. 102. 

Carnus, Plienicis f., ster 58. 

Carnus vales, ab Heraclidis interfectus, postea pro deo 
cultus , Theop. 171. 

Caroscepi, locus Thraciz, Theop. ?53. 

Carpasia,, urbs Cypri, Hell. 137; Theop. 93. 

Carpides, populus ad Istrum, £phor. 78. 

Carteron, Lycaonis f. HII, 8, 1, 3. 

Carthaginienses, quo mensis die a Timoleonte in Sicilia 
victi sint , Ephor. 9, a. 

Cartliago, quando et a quibusnam condita sit, Phil. 56; 
Tim. 21. 


| Carya, locus Laconieze, Theop. ^60. 


Caryanda , urbs Carize, Hec. 228. 

Casius , Syrim mons, I, 6, 3, 7. 

Caspapyrus , urbs Gandararum, gentis Indicze, Hec. 179. 

Caspie porte , Aec. 171. 

Cassandra, Priami ex Hecuba f., cum Apolline congres- 
suram se pollicetur; arte vaticinamdi accepta , promisso 
non sfat ; quamobrem fide privatur, HE, 12, 5, t. 

Cassanorus, urbs .Kgypti, Ephor. 117. 

Cassiepea, Cephel uxor cum Nereidibus de lormae prae- 
stantia certans, Xthiopias malum parat, Il, 4, 3, 3. 
Cassiepea, Plurnicis uxor, mater Phinei Agenoridze, PAer. 

At; ALtymnii mater e Jove ; HL, 1, 2, 4. 

Cassopurorum urbes , TAeop. 228. 

Castor, Lacedaemonius, Jovis (Tyndarei) e Leda f., III, 
10, 7, 1; Pher. 29; apri Calydonil. venator, I, 8, 2, 4; 
Argonauta, I, 9, 16, 8; bellicae arti studet, HT, £1, 2, 1; 
Herculi armorum tractandorum magister, I1, $,9, 1; 
pravam ex Arcadia agens, HT, 11, 2, 3, a Lynces 
occiditur, cum fratre immortalitatrem. consequitur, 
ibid. $ 4 sq.; ejus ex Hilira progenies, ibid. $ 2; 
Castoris et Pollucis apotheosis , .p. fr. 72. 

Catacecaumene, Aste regio, qua sit ejus magnitudo el 
natura, Xanth, á. 

Calana , urbs Sicile, Mec. 24. 
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Catanira, urbs , Theop. 199. 

Calanni , populus juxta mare Caspium , Hcc. 169. 

Karwvaxogópo, Sicyniorum servi, unde dicti , Theop. 
195. 

Catreus , Minois e Pasiphae f., III, 1, 2, 6; ejus liberi, III, 
2, 1, 1; oraculum, quod accipit ;se ab uno e filiis occi- 
sum iri, celat, ibid. $ 2; Aeropen et Clymenen vendi 
jubet , III , 2, 2, 1; a filio ignaro trucidatur, ibid. $ 5. 

Caucasus mons , 1, 6, 3, 7; 3, 7, 1, 2; 1, 9, 23, 2; 1l, 5, 
11, 12; Hec. 186; ad hunc fugit Typho, Pher. 14. 

Caucon , Lycaonis f., III, 8, 1, 1; Hec. 375 

Caulici , populus ad sinum Jonicum, Hec. 60. 

Caulonia , urbs 1Malie , Hec, 52. 

Cebren, urbs Troadis, Cumanorum colonia, Ephor. 22. 

Cebren fl, pater OEnone, TII, 12, 1, 6; Asteropes , III, 
12, 5, 2. 

Cebriones , Priami f., 111, 12, 5, 13. 

Cecropia , ita a Cecrope dicte Albene, HIT, 14, f, 1. 

Cecrops avróyBwv, ejus forma, III, 14, 1, 1; cur &uvfc no- 
minetur, Philoch. 10; primus Atticae R., ibid.; sub eo 
certamen Neptunum inter et Minervam, ibid. $ 3; haud 
fuit ejus certaminis judex, ibid. $ 5; ejus ex Agraulo pro- 
genies , 1I, 14, 2, 1; Hell. 69; Philoch. 14; quomodo 
Atheniensium numerum cognoverit, Philoch. 12; duo- 
decim Atticae urbes in unam contrahit, PAil. 11; primus 
in Attica Saturno et Opi aram statuit, Philoch. 13; 
ejus sepulcrum in arce Athenarum, Anf. 15. 

Cecrops II. Erechthei f. natu major, ITI , 15, 1 , 2; patri 
succedit, III, 15, 5, 1; Pandionis II. e Meliadusa pater, 
ibid. $ 2. 

Cedresm , urbs Cariz , Hec. 234. 

Celieneus , Electrvonis f., I1, 4, 5, 7. 

Celieno, Danai e Crino f. Hyperbii uxor, II, 1, 5, 9. 

Celzeno, Atlantis e Pleione f., III, 10, 1, 1; mater Lyci e 
Neptuno, ibid. $ 3; Hell. 56. . 

Celenderis, Cilicie urbs, a Sandaco condila, III, 14, 
3, 3. 

Celeus, Eleusiniorum R. Cererem hospitio excipit; I, 5. 
1, 3; III, 14, 7. 3; frumentum urbibus distribuit, PAi- 
loch. 28. 

Celeustanor, Herculis e Laothoe f., II, 7, 8, 4. 

Celeutor, Agrii f. I, 8, 6, 1. 

Celue inter deos maxime Dioscuros venerantur, Tim. 
6; quam terra partem teneant, Ephor. 38; Celticam 
regionem nimis magnam facit Ephor. 43; Celtarum 
mores , Ephor. 43, 44. 

Cenzum, Eulxez promontorium , II, 7, 7, 9. 

Centauri ab Hercule fugantur, II, 5, 4, 4; Peleum perse- 
quuntur, III, 13, 3, 8. 

Centimani , Ccrli e Terra filii, 1, 1, 1, 1; a patre vincti in 
Tartarum demittuntur, 1, 1,2; a Titanibus liberantur, 
a Crono iterum depelluntur donec Jupiter eos liberat, I, 
2, 1, 2; eosque Titanibus inclusis custodes dat, ibid. 
$4 


Ceorum oppidum neque meretrices neque tibicinas pa- 
titur, PAyl. 42. 

Cephallenia ins., Acus. 30; Cephalleniam Dulichium dicit 
Hell. 108; a Cephalo dicla, I1, 7, 4, 5. 

Cephalus , Mercurii ex Herse f. ab Aurora rapitur, in Sy- 
riam ab ea delertur, IIT, 15, 3, 1. 

xCephalus , Deionis e Diomede f. ducit Procrin, I, 9, 4; III, 
15, 1, 3; ab Aurora rapitur, 1, 9, 4; Amphitryoni ca- 
nem dat, II, 4, 7, 2; contra Teleboas proficiscitur, ibid. 
$ 3; horum insulas cum Eleo accipit, urbem condit, 
ábid. $ 5; uxoris adulterium noscit, 111, 15, 1, 4; cum 
va reconciliatur, ibid. $ 6; imprudens eam interficit, 
ibid $ 8; Hell. 83; Pher. 77 jin Areopago caussm dicit, 
Heil. 83; exilio punitur, Apoll. J. T. 
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Cephenes , Heli. 160. 

Cepheus, Beli f., H1, 1, 4, 45. tlilopnm R., H, 4, 3,5; 
Andromedam f. ceto devorandam exponit, Perseo libe- 
ratori despondet , I1, 4, 3, 5. 

Cepheus , Arcas, Lycurgi f., apri Calydonii venator, 1, 8, 
2, 4; Hell. 59. 

Cepheus , Alei ex Nera f., TII, 9, 1, 3; Argonauta, 1, 9, 
16, 8; Tegem R. cum filiis XII Herculis socius contra 
Lacedemonem perit , II, 7, 3, 5. 

Cephisodotus, Alopeconnesum obsidens ab imperio re- 
motus est, Androf. 17. 

Cephissus, fl. Beotiie , Theop. 264. 

Cephisus , Diogeniz pater, III, 15, 1,2. 

Ceramei , demus Acamantidis tribus , Philoch. 72. 

Ceraunii montes , Theop. 140; Apoll. 1, 9, 25, 4. 

Cerberus , ejus forma, II, 5, 12, 1; ab Hercule ex inferis 
ad Eurystheum ducitur et remittitur, ibid. $ 9; imma- 
nis serpens fuit, quem Hercules ad Eurystheum per- 
traxit, Hec. 346; canis fuit &donei, regis Molosso- 
rum , Philoch. 46. 

Cercaphus, Solis e Rhode f., Hell. 107. 

Cercestes , Egypti e Phorníssa f. Dorium uxorem habet , 
NH, 1 5,5. 

Cercetaei , gens Asiae , Hell. 109; Hec. 185. 

Cercidas , Arcas, fautor partium Macedoniarum , Theop. 
131. 

Cercopes, Ephesi accol , vinculis dantur ab Hercule, 
Il, 6, 3, 1. 

Cercyon, pater Alopze, Hell. 68; Pher. 107; ejus filia a 
Theseo abducta , /sfer 14; Pher. 109. 

Cercyra, Asopidis e Nepluno, Phaacis mater, Hell. 
45. 

Cercyra insula prius Drepane et Scheria nominata, Hell. 
45. V. Corcyra. 

Ceres, Cronie Rhea f., à patre devoratur, I, 2, 5; Pro- 
serpinam raptam qusrit, Eleusinem venit, a Celeo 
excipitur; Demophontem immortalem reddere conata , 
impeditur ;"Triptolemo currum cum draconibus et hor- 
deum dat, 1, 5, 1, 1 sg.; Erinnyis forma cum Neptuno 
congressa , Arionem parit, 111, 6, 8, 7; Ascalaphum 
in bubonem mutat , II, 5, 12, 9; ab Tasio amatur, III, 
12, 1, 1; Isis dicitur Xgyptiis, II, 1, 3, 8; Cereris 
festum , Arcadia , Ap. fr. 8; Ceres coronatur myrto et 
smiiace, Ister 25; Cereris matris templum in Agris 
ad Athenas situm, Clifod. 1; Ceres ge (montana), 
ejus sacrum ad Sangarium fluvium, Xan(A. 7. 

Cerne insula , Ephor. 96 a. 

Certhe , Thespii f., Iobee mater ex Hercule, IT, 7, 8, 1. 

Cerva cornuta ex Istria, Pher. 31 a. 

Kguxsc , ap. Athen., Clifod. 17. 

Cerynitis cerva , Diane sacra , ab Hercule capitur, II, 5, 
3, 1 sq. 

Ceteus, pater Callistus , III, 8, 2, 2; Pher. 86. 

Ceteus , homo pinguissimus , Ephor. 67. 

Celo , Ponti f., 1, 2, 6; ejus e Phorco liberi , ibid. 

Ceto , Nereis, 1, 3, 7. 

Ceuthonymus , Mencetii pater, II, 5, 12, 7. 

Ceyx, Luciferi f. Halcyonem ducit , 1, 7, 4, 1; cum ea iu 
avem mutatur, ibid. 

Ceyx, Trachinis R. Herculem excipit, II, 7, 6, 4; Hippasi 
pater, II, 7, 7, 8; Heraclidas excipit, IT, 8, 1, 1; Hera- 
clides regnum suum relinquere jubet, Hec. 353. 

Chabrias in &gypto quam Athenis vivere maluit, Theop. 
317. 

Chadesize Amazones unde dictzr, Hec. 351. 

Chzeron, Apollinis et Therus filius, à quo Chzeronea, Hec. 
87; Hell. 49. zM 

Chirronea, urbs Beotiz, 4p. fr. 55; ad. fines Phocidis, 
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prius Arne vocata, Hell. 87 ; urbs Orchomeniorum ab | Cherias, puer talitro ab Hercule occisus, Hell. 3. 


Atheniensibus capta, Zell. 49. 

Cluetus, Egypti ex Arabla f. Asteriam ducit, II, 1, 5, 4. 

Chalzeum, urbs Locrorum, Hec. 83. 

Chalastra, urbs Thraciee, Hec. 116. 

Chalbes, praeco. Busiridis , ab Hercule interfectus , II, 5, 
11, 9; Pher. 33. 

Chaleze, urhs Thessaliz, Theop. 38. 

Chalce, urbs Thessali, Theop. 50. V. Chalca. 

Chalciope, &etze f., Phrixi uxor, I, 9, 1, 7. 

Chalciope, Rhexenoris f., &&gei uxor, III, 15, 6, 2. 

Chalciope, Eurypyli f., Thessali ex Hercule mater, I1, 7, 
8, 11. 

Chalcedon urbs, Theop. 7. 

Chalcedoniorum mores, Theop. 65. 

Xaàxeiz, festum Atticum in honorem Vulcani , Phanod. 
72. 

Chalcetorium, urbs Cretze, Ap. fr. 65. "e: 

Chalcidenses a Zanclzis advocati, Ant. 10; cum Naxiis in 
Siciliam colonias deducunt, Hell. 50 ; Naxum condunt, 
Ephor. 52. 

Chalcidenses legatos mittunt ad Philippum, Theop. 139; 
Chalcidensium in Thracia vivendi ratio, Theop. 139. 

Chalcidenses bellum gerunt contra Chalios, Orchome- 
nios, Thebanos, Theop. 237. 

Chalciope, Rhexenoris f., uxor «gei, Phanod. 3 a. 


Chalciope, Eurypyli filia, ex Hercule parit Thessalum , | 


Pher. 35. ! 
Chalciope (.Eetze f., Phrixi uxor) etiam Euenia et lophas- 
8a nominatur, PAer. 54. 


i 


! 


Chersicrates Bacchiada Corcyram condidit, Tim. 53. 

Chersidamas, Priami f., I1t, 12, 5, 13. 

Chersidamas, Pterelai f., II, 4, 5, 6. 

Chersiphron primus templum Dianae Ephesiae exstruxit, 
Tim. 137. 

Chersonesus, urbs in Thracia, /fec. 135. 

Chesium, Ioniae oppidum, Ap. fr. 49. 

Chi, populus Asize juxta Beclires, fec. 190. 

Chii primi fecerunt vinum nigrum, ab O£nopione edocti, 
Theop. 295; primi post Thessalos et Lacedzemonios 
servis usi, Theop. 134 ; Alexandri ad eos literze, Phyl. 
At. 


| Chimzera, Typhonis et Echidnae progenies, ejus forma, II, 


Chalcis, urbs Eubeeze, prius Eubeea appellata, Hec. 105 , | 


Hell. 50. 
Chalcis, Xtolize mons, Ap. fr. 168. 
Chalcis, toli urbs, Ap. fr. 168. 
Chalcodon, £gypti ex Arabia f. Rhodiam ducit, lI, 1, 5, $. 
Chalcodon, Elephenoris pater, III, 10, 8, 2. 
Chalcodon, Cous, Herculem vulnerat, 1I, 7, 1, 2. 
Xodxo, 69x, Ap. fr. 33; Ester 30. 


dzei Chochen tenent, Hell. 160. 

Chalia, urbs Bootize, Theop. 237. 

Chalisia, urbs Libya, Ephor. 90. . 

Chalybes, gens circa Pontum, Hec. 195; Ephor. 82, 80. 

Chandane, urbs lapygim, Hec. 56. 

Chandanace, urbs Persica, Hec. 181. 

Chaones, Epiri gens, Theop. 227; Hell. 52. 

Chaonia terra, /fec. 74. 

Chaos, primum rerum principium, Acus. t. 

Charadrus, portus et navale Cilicize, Hec. 251. 

Chares in Sigeo vitam degere quam Athenis malebat, 
Theop. 117 ; quanam pecunia publicum Atheuiensibus 
epulum przbuerit, TAeop. 183; ejus mores, TAeop. 
238. 

Chariclo, Nympha, Tires mater ex Evere, Minervae ami- 
ca, lll, 6, 7, 1; Pher. 50. 

Charidemus Orita ab Atheniensibus civitate donatus; ejus 
mores, Theop. 155; legatus. Atheniensium ad Philip- 
pum missus, Zheop. 189. 

Charimatze, populus Asie, /fec. 109, 185. 

Chariphemus, Philoterpel f., Hell. &. 

Charmus, Atheniensium polemarcbus , filiam Hippiz uxo- 
rem dedit, Clifod. 24. 

Charops, O£ze maritus, PAiloch. 75. 

Charybdis, ab Argonautis trajlcitur, 1, 9, 23, 2. 

Chelidonil, gens lllyrica, Hec. 87. 

Chelonis, Leotychidis filia , Cleonymum maritum despexit 
Acrotati, Arel f., amore deperiens, PAyl. 48. 

Chemmis, insula mobilis in Butls 4gypti, Hec. 284 








3, 1,6; ab Amisodaro educala, ibid.; a Bellerophonte 
occiditur, I, 9, 3, 1. 

Chione, Niobe filia, Pher. 102 b. 

Chione nympha, Hec. 99. 

Chione, Borez ex Orithyia f , III, 15, 2, 1; Eumolpum e 
Neptuno partum, III, 15, 4, t , in mare dejicit, ibid 

Chirimachus, Electryonis f., I1, 4, 5, 7. 

Chiro, Beeotarchus, Ephor. 153. 

Chirogasteres. nominantur Cyclopes, qui Prcto Tiryn- 
them muniverunt, Afec. 359. 

Chiron, Centaurus, Croni f., I, 2, 4; Zigvzc , Pher. 2; a 
Lapithis Pelio monte pulsus , ad Maleam habitat, II, 5, 
5, 5; ab Hercule transligitur, tbid. ; mori ut possit, ün- 
mortalitatem Prometheo cedit, ibid. $ 6; Act»onem 
educat, III, 4, 4, 1; Actzonis canes placat, ibid. $4; 
Esculapium docet artem medendi et venandi, III, 10, 
3, 10; Pher. 8; Peleo consilium dat, jaculum praebet , 
Ill, 13, 5, 45g.; Achillem educat, III, 13, 6, 3; Peleum 
servat, IIT, 13, 3, 8 ; Endeidis pater, III, 12, 6, 8. 

Chius, insula, I, 4, 3, 3; olim a Lelegibus occupata, Pher. 
111; insula et urbs, unde nomen acceperit, //ec. 99. 

Chius, insula Nili, Hec. 286. 

Chius, Oceani fillus, Hec. 99. 

Chlamys et Chlzena differunt, Phyl. 73. 


Chaldaeorum ante diluvium imperium , Ap. fr. 67 ; Chal- | Chloris, Amphionis e Niobe (e Persephone, PAer. 56) f, 


Dianae telis elabitur, Nelei conjux, III, 5, 6, 5; 1, 9, 9, 
1; Hell. 10. 

China, nomen antiquum Phenicim, Hec. 254. 

Cheenicometrze appellati sunt Corinthii, Tim. 48. 

Charades, eedem quae Gymnasio insule, Tim. 31. 

Cheerades, urbs Mossynuscorum in Asia, Aec. 193. 

Choes, festum, ejus origines, Phanod. 13; Ap. fr. ^s. 

Chones, gens OEnotrica, An. 6 ; Ap. fr. 173. 

Chonia in Italia, 4n. 6. 

Chorasmia, urbs Asie, Hec. 173. 

Chorasmii, populus Asie, //ec. 173. 

Chori virginum a Philammone, chori cyclici ab Arione 
primum instituti, Pher. à3; Hell. 85. 

Chremes, Hyperboli demagogi pater, Theop. 102. 

Chromius, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Chromius, Pterelai f., II, 4, 5, 0. 

Chromius, Gelonis aflinis et familiaris, Tii. 8i. 85. 

Chrysaor, Neptuni e Medusa f., Geryonis pater, 1l, 4, 2, 
12. 

Chryse, Phlegyze mater, It, 5, 5, 3 

Chryse , soror Xenopitliee , a Lacedasmoniis interfecta , 
Theop. 268. 

Chryseis, Thespil f., Onesippi ex Hercule mater, 11, 7 , 
8.3. 

Chryses , Minois e Parla f., HL, 1, 2, 6; cum fratribüs 
Parum tenet, 11, 5, 9, 3; ab Hercule occiditur , ibid. 


$4. 
Chrysippe, Danai e Memphide f., Chrysippl uxor, Hl, t, 
à. €. 
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Chrysippus , Egypti e Tyria f. Chrysippen ducit, H1, 1, , Clarolze, nomen servorum apud Cretenses, Ephor. 32a. 
5 


,9. 

Chrysippus, Pelopis f. à Laio rapitur, 111, 5, 5, 12; ab 
Atreo et Thyesle interficitur, Hell. 42. 

Chrysippi philosophi mors, Ap. fr. 101. 

Chrysopelea, Nympha, Arcadis pellex, IIT, 9, f, 1. 

Chrysopolis, in Bithynia urbs, Ephor. 145; Thcop. 7. 

Chthonia, Erechthel e Praxithea f., III, 15, 1, 1, Phan. 
3; But uxor, ibid. $ 3. 

Chthonius, &gypti e Calianda f. Brycen ducit, II, 1, 
5,7. 

Chthonius , unus e Spartis, superstes, III, 4, 1, 7; Pher. 
445 Hell. 2; Nictei pater, III, 5, 5, 1. 

Chyton , locus in continente Isthmi Clazomenii, Ephor. 
136. 

Chytri festum, quam ob causam celebretur, Theop. 342; 
Philoch. 163. 

Chytrini ludi Athenis celebrati, PAiloch. 137. 

Chytropolis, Thraciz castellum , Theop. 150. 

Cibyra, urbs Iouis, Hec. 223. 

Cilices, populus Asie Minoris, Ephor. 80. 

Cilicia Typhonis sedes, 1, 6, 3, 1 eL 8; Cilice dicta, III, 
1, 1, 8; Sandaco paret, III, 14, 3, 3. 

Cilicismus quid sit, Theop. 322. 

Cilix, Agenoris e Telephassa f., TIT, 1, 1, 3; a Cadmo pa- 
tre jubetur Europam quaerere, invenire nequit, in Cili- 
cia habitat, cui pomen dat, ibid. $ 7 s9.; Sarpedoni ad- 
versus Lycios socio , Lyciam dat, III, 1, 2, 3; pater 
Thasi, Pher. 42. 

Cilla, Laomedontis ex Strymo f., III, 12, 3, 11. 

Cilla urbs, a Pelope condita, Theop. 239. 

Cillus, Pelopis auriga, Theop. 339. 

Cimbri arma capiunt contra exundationem, Ephor. 44; 
ob maris incursiones e sedibus suis pelluntur, ibid. 

Cimmeria terra, 1I, 1, 3, 6. 

Cimmericus Bosporus; Ephor. 78. 

Cimmeriorum interitos, Ephor. 45; mores, ibid. 

Cimmeris urbs, Hec. 2. 

Cimolus, insula, Hec. 250. 

Cimon ex exilio revocatus , Theop. 92 ; ejus liberalitas , 
Theop. 95; mors, Phanod. 18. 

Cineas, unus eorum qui Philippo libertatem Thessalize 
prodiderunt, Theop. 37. 

Cinyras, Sandaci ex Pharnace f., Syrie R., IIT, 14, 3, 3; 
Paphum in Cypro condit ; ejus e Metharme liberi, ibid. 
$ 4; Cyprum tenet; a Graecis Agamemnonem seculis 
imperio ejicitur, Theop. 111; ex Venere procreat Cy- 
prum, Ister 39. 

Cinyras, Laodices pater, III, 9, 1, 2. 

Ktvop?, instrumentum musicum, Ap. fr. 207. 

Circzea radix, a Procride adhibita, III, 15, 1, 6. 

Circeeom, campus Colchidis, Tim. 8. 

Circe, Solis e Perseide, 1, 9, 1, 6; &eue soror, ibid. ; 
xam ins. habitat; Argonautas lustrat, I, 9, 24, 5. 

Cirrbzeus sinus in Chaonia, Hec. 74. 

Cisseus , £gypti e Caliande f. Antheleam ducit II, 1, 5, 7. 

Cisseus, Hecuba pater, III, 12, 5, 3. 

Cissius, Temeni f., Theostii pater, Theop. 30. 

Citbzeron, Bcotize mons, II, 4, 9, 5; III, 4,4, 1; lll, 5, 
7,3; Ephor. 26; in eo Bacchi sacra, III, 5, 2, 1. 

Cithaeroneus leo, Amphic'yonis ac Thestii gregum vasta- 
tor, ab Hercule necatur, II, 6, 10, 5. 

Citharus piscis Apollini sacer, Ap. fr. 15. 

Cium, urbs in Propontide, Ephor. 86. 

Cius, Mysice urbs, a Polyphemo condita, I, 9, 19, 4. V. 
Cium. 

Claametis seu potius Calametis Thespii f., Astybize ma- 
ter ex Hercule, Il, 7, 8, 4. 


Clarus, oppidum prope Colophonem, TAeop. 113. 

Clarus, heros, oraculum Clari Apollinis instituisse dici- 
tur, Theop. 113. 

Cleandrias, dux Thurioram in bello contra Tarentinos, Ant. 
12. 

Cleandrides a Spartanis proscriptus, Ephor. 118. — . 

Clearchus, Methydii in Arcadia babitans, homo piissimus, 
Theop. 283. 

Clearchus, Heracleotarum Poulicorum tyrannus , Theop. 
200. 

Cleobza (?) Eurythemidis mater, 1, 7, 10, 1. 

Cleocharia, Nais, e Lelege Furotam parit, 11i, 10, 3, 2. 

Cleochus, Arize pater, III, 1, 2, 2. 

Cleodzeus (corrupte legitur Cleolaus). Herculis f.; ejus 
filii reditum tentare dicunturin Peloponnesum (sed sunt 
Aristomachi liberi), IT, 8, 2, 6. 

Cleodamia. V. Bippodamia. 

Cleodates, Hlli f., Aristomachi pater, Theop. 30. 

Cleodora, Danai e Polyxo f., Lixi uxor, II, 1, 5, 7. 

Cjeodoxa, Amphionis e Niobe f., IIl, 5, 6, 1; a Diana 
confoditur, ibid. $ 4. 

Cleolaus , Herculis ex Argele f., II, 7, 8, 4. Cf. 11, 8, 2, 
6, ubi corrupte pro Cleodirus. 

Cleomenes in victu moderatissimus, PAyl. 43; ejus in 
Megalopolitanos generositas , Phyl. 53; eo invito Ar- 
chidamus interfectus est, Phyl. 55; proditione Dama- 
telis ad Sellasiam ab Antigono victus est, PAyl. 56. 

Cleomenes, Metlymuzeorum tyrannus, Theop. 252. 

Cleonis, demagogi, indoles et natura, TAeop. 99; ab Equi- 
tibus in odio habetur, Theop. 100; multatur quinque 
talentis , TÀcop. 101; pacem aj iis petitam 
recusat, Philoch. 105, 106; archonie moritur, 
Androt. 36. 

^, urbs, II, 5, 1, 2; ad Cleonas Hercules Molionidas 
e medio sustulit, Pher. 36. 

Cleonymus, Lacedzernonius regii generis, a Chilonide uxo- 
re despectus ad Pyrrhum abiit, eumque Spartam at- 
traxit, Phyl. 48. 

Cleopatra, Borez ex Orithyia f., III, 15, 2, 1; Phinei uxor, 
Ill, 15, 3, 1. 

Cleopatra, Danai e Polyxo f., Bermi uxor, II, 1, 5, 7. 

Cleopatra, Danai ex Hamadryade Nympha f., Agenoris 
uxor, II, 1, 5, 4. 

Cleopatra, Idze e Marpessa f., uxor Meleagri, I, 8, 2, 5; 
post obitum mariti vitam finit, I, 8, 3, 5. 

Cleopatra, Trois e Calirrhoe f., IIl, 12, 2, 2. 

Cleopatra el Peribea, virgines Locrenses, quae primae mis- 
sie sunt Trojam, Tim. 66. 

Cleophile, Lycurgi uxor, IIl, 9, 2, 1. 

Cleophon impedit, quominus Atbepienses inducias faciant 
cum Lacedaemoniis, Philoch. 118. 

Clepsydra, fons in arce Athenarum, Ister 11. 

Clesonymus, Amphidamantis f., a Patroclo occisus, Hell. 
57; Pher. 19; IIl, 13, B, 6. 

Cletor, Lycaonis f., Hec. 375. 

Clio, Musa, 1, 3, 1, 5; ob iram Veneris Pieri amore depe- 
rit, ex eo Hyacinthum parit, 1, 3, 3, 1. 

Clisonymus. V. Clesonymus. 

Clisthenes Apodectas in Colacrelarum locum subrogavit , 
Androt. 3. 

Clita, Danai f. , Cliti uxor, II, 1, 5, 6. 

Clite, filia Meropis, Cyzici uxor, Ephor. 104. 

Clitor, Lycaonis f., 1, 8, 1, 3. 

Clitus, Egypti e Tyria f., Clitam ducit, II, 1, 5, 6. 

Clitos, cognomine Leucus, Alexandri M. amicus; ejus 
luxuria, PAyl. 41. 
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Clonia, Nympha, ex Hyrieo Nycleum et Lycum parit, 
IIl, 10, i, 4. 


Clonius, Priami f., If, 12, 5, 13. 

Clymene , Catrei f , III, 2, 2, 1; patris jussu a Nauplio 
vendenda, huic nubit, IIT, 2, 2, t. 

Clymene, Minyz f., Iasi uxor, IIT, 9, 5, 2 

Clymenus, Herculis e Megara f., Pher.30. 

Clymenus, OEnei f., T, 8, 1 

Clymenus, Minyarum R., à Periere vulneratur, moribundus 
filium ulcisci se jubet, 1I, 4, 11, 2. 

Clysonv mus. V. Clesonymus. 

Clytrmnestra, Tyndarei e Leda f., Agamemnonis uxor, 
IIT, 10, 6,2; effecit, ut judicium ab Eumenidibus cou- 
flaretar Oresti, Hell. 83. 

Clytia, Amphidamantis f., Tantali uxor, zater Pelopis , 
Pher. 93. 

Clytia, Niobe f., Pher. 102 b. 

CIstippe, Thespii f., Eurycapyos ex Hercule maler, I, ^| 
8, 2. 

Clytius, Gigas, ab Hecate s. Vulcano necatur, I, 6, 2, 2 

Clytius, Laomedontis ex Strymo, al. ex Placia f., III, i2, 
3, t. 

Cnidii, colonia in Siciliam deducta, ad Pachynum urbem 
condunt; inde ab. Elymis et Phernicibus pulsi insulas 
XEolicas occupant, Anf. 2. 

Cnossia, Nympha, Menelai pellex, IIT, 11, 1, 1. 

Cobrys, nrbs Thessalize, Theop. 88. 

Cocalus, rex Sicanorum, Phil. 1; Ephor. 99. 

Codrus Melanthi f., ejus stirps, Hel. 10; pater Androcli, 
Pher. 111; Nelei, Hell. 63; pastino percussus cadit , 
Pher. 110. 

Codro generosior , Demo 21. 

Corlus, primus mundi gubernator, I, 1, 1, 1; terram du- 
cit, ibid.; gignit Centimanos, Cyclopes, T, 1, ?; hos in 
Tartaruim dejicit, ibid.; dein Titanes generat et Titani- 
des, I, 1, 3; a Crono filio regno privatur, I, 1, 4. 

Coranus, Polyidi pater, III, 3, 1, 4. 

Coranus Milesius naufragium faciens a Delphino serva- 
tur, Phyl. 25. 

Cueronidze, gens, Ister. 29. 

Cas, Cali f. inter Titanes, T, 1, 3; ejus uxor Pliebe, 
I, 2, ?, 2 ; liberi, ibid.; Acus. 2. 

Coi, Herculem adorti ab eo vincuntur, 1I, 7, 1, 1; 
vos ad Junonis sacra non admittunt, PAyl. 75 
Colacea, Maliensium urbs, a Thessalis diruta, Theop. 188. 

Colaenis, nomen Dianz, Hell. 79. 

Colzenus a Mercurio ortus, Hell. 79; Diauz Colienidis 
templum exstruxit, Phanod. 2. 

Keokaxoézas, Androt. 3, 4. 

Colchi, Phrixum excipiunt, I, 9, 1, 6; lasonem, I, 9, 23, 
3; ad persequendos Argonautas missi, I, 9, 25, 3; inve- 
nire nequeunt; alii ad. Ceraunios montes considunt , L, 
9, 25, 4 ; alii Apayrtidas insulas condunt, ibid. ; alii ad 
Phaeaces veniunt, Medeam repetunt, qua non accepta , 
ibi manent, ibid, $5; e Corcyra a Chersicrale pulsi 
quo abierint , Tin, 53. 

Colchicus draco in Italia ab Diomede interfectus, Tim. 13. 

Coli, gens ad Caucasum, Hec. 180. 

Colicl montes, pars Caucasl, Hec. 186. 

Colonaetze , mercenarii, Philoch. 73. 

Colonus , demus Attici, tll, 5, 9, 2. 

Colonus Hippius ad Athenas , Androt. 31; Philoch. 99. 

Colophoniorum luxuria, PAyl. 62; Theop. 129. 

Columbae albe quando primum in Gracia conspecta, 

Charon 3; Venerl sacre, Ap. fr. 19. 
Colur2 , urbs , Hec, 331. 
Comaetho , Pterelai f., 11, 4, 5, 0; patrem, coma aurca 


ser- 
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detonsa, interimit, ab Amphitryone interficitur, II, á, 
7, 4. 

Comelus , Asteríii pater, 1, 9, 16, 8. 

Cometes post Tisamenum , Orestis filium, regnum susci- 
pit, Demo 20. 

Cometes , qui ortu suo Helicen et Burin mersit, Ephor. 
142. 

Comoe vel Combe, filia Asopi, //cc. 105. 

Congiorum (Xoóv) festum , Tim. 128. 

Kovvace , Theop. 145. 

Conon in Cypro plurimum vixit, Theop. 117. 

Cononii calices in Ptolemaide urbe gypti , /s/er 38. 


| * Contra duo ne Hercules quidem », J/ell. 40; Pher. 36; 


Ister 46. 


! Copais lacus quondam erat ager omni cultura laboratus, 


| 
| 


Ephor. 68. 

Copreus, Pelopis f., 
interpres jussorum Eurysthei ad Herculem, 
1, 7. 

Coqui a Sybaritis coronari soliti, Tim. 60; coquorum 
tribus , Clifod. 2, 3; honos , Clitod. 17. 

Coraxi , gens Colchorum , Hec. 185; fell. 109. 

Corcyra, Phaeacum insula, I, 9, 25, 3; in ea Medeze nuptiae 
celebratae; Nympharum et Nereidum are a Medea 
exstructa, Tin. 7, 8; cur prius vocata sit Drepana et 
Scheria, Tim. 54; Corcyra urbs quando condita sit, 
Tim. 53. 

Cordylus , urbs Pamphylize, Hcc. 248. 

Corethon , Lycaonis f., III, 18, 1, 3. 

Corinthii lasonis e Medea filios infantes. Junoni suppli- 
ces necasse feruntur, I, 9, 28, 4; Corinthiorum civitas 
servorum multitudine insignis, Tim. 48; eorum in- 
ventum àzro; in templorum lastigiis , Tim. 50; Corin- 
thiae meretrices tempore belli Medici pro salute. Grae- 
corum vota faciunt, Tim. 57; Theop. 170; Corinthii 
Atheniensibus mgozzeiav in ludis Isthmiis concedunt, 
Hell. 76; Merculem post interfectos Molionidas exci- 
piunt , PAer. 36. 

Corinthius istlumus a Sini infestus redditur, IIT, 16, 2, 2. 

Corinthus , olim Ephyra, IL, 9, 3, 1; Aec. 90; ab Alets 
occupata, Ephor. 16; paret Creonti, I, 9, 28, 2; 
Polybo, Ill, 5, 7, 3. 

Corinthus , Syleae paler, Ill, 16, 2, 2. 

Corona aurea, quam Bacchus Ariadnas dederat, iuter 
astra collocata , Pher. 106. 

Coronea , urbs Barotize , Hec. 88; ab Onomarcho capilur, 
Ephor. 133. 

Coronis , Plilegyae f., Xsculapil maler ex Apolline ab hoc 
propler consuetudinem cum Ischye trucidatur, III, 10, 
3, 7 sq., Pher. 8; Acus. 25; Ister 36. 

Coronis, Hyas, Pher. 46. 

Coronus (Perrhaeborum R.), pater Cenei , I, 9, 16, 8; et 
Leontei , III, 10, 8, 2. 

Coronus , Lapitharum dux , ab Hercule trucidatur, Ii, 7, 


Iphito interfecto Mycenas fugit ; 
Hu, 5, 


, 

Coronus , pater Asteriz, Pher. 70 

Corse, insula lonia , Hec. 98. 

Corsize , urbs Boot , Theop. 185. 

Corsica. Timael de ea errores , Tim. 20. 

Corvi , duo tantum , Cranone in Thessalia, Theop. 85. 

Corybantes , Apollinis e Thalia lilii, 1, 3, 4; Corybantes 
novem ex Apolline et. Rhytia nati » in Samothrace 
habitabant, Pher. 6; Keg invenerunt, Theop 
281. 

Coryciel in Pamphylia , Ephor. 30. 

Corycium , antrum In Cilicia, I, 6, 3, 8, 

Corycus , mons prope Erythras in lonia, Hec. 218. 

Corydalla , urbs Rhodiorum , "fec. 244 
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Corypheles , ita vocatur Periphetes, III, 16, 1, 3. 
Corylhi pastores servant Telephum, 1I, 9, f, 5. 
Corytlus, Alexandri ex O£none f., Helenam deperit, a 
oe interficitur , Hell. 126. 
» insula , Eurypyli sedes , ab Hercule expugnatur, II, 
E 1, 15g., Pher. 35; Caris appellata est, Hell. 103. 

Kogpis, $4, sacerdos Minerva: , Ister 16. 

Cossa , urbs O£notrorum, Hec. 39. 

Cothus vel Cotus , Theop. 220. 

Cottus , Cenlimanus, I, 1, 1, 1. 

Cottus , unus Tritopatorum, Clifod 19. 

Coturnices in Delo, Phanod. 1. 

Cotyla, poculi genus, Ap. fr. 245. 

Cotys, Thraciam rex , ejus mores , Thcop. 33. 

Crabasia , urbs Iberorum , Hec. 13. 

Crade , urbs Cari, Hec. 235. 

Crambotis , urbs Kgypti , Hec. 275. 

Cranae , Cranai ex Pediade f., III, 14, 5, 2. 

Cranzechme , Cranai ex Pediade f., III, 14, 5, 2. 

Cranaus , Atticae R., 1, 7, 2, 7; IIl, 14, 5, 1; ducit Pe- 
diadem , ibid. $ 2; ex ea progenies , ibid.; regioni no- 
men dat ab Atthide filia, ibid.; ab Amphictyone pellitur, 
IlI, 14, 6, 1 ; non fuit judex certaminis inter Neptunum 

. et Minervam, III, 14, 1, 5. 

Cranea , castellum Ambraciotarum, Theop. 255. 

Cranon , urbs Thessalice Pelasgiotidis, Hec. 112; Ibi duo 
tantum corvi sunt, Theop. 85. 

Cranto , Nereis , I, 2, 7. 

Crastus , urbs Sicilie , PAil. 43. 

Crater portus unde nomen habeat , PAy!. 83. 

Craterus, Alexandri M. amicus, gymnicorum ludorum 
amans; ejus fastus, PAhyl. 41. 

Crates Atheniensis , philosophus , Ap. fr. 98. 

Crathis , fluvius Italiz, crines flavos reddit , Tim. 63. 

Cratilus , Anaxibiz pater, 1, 9, 9, 3. 

Cratos , Pallantis e Styge progenies, I, 2, 4. 

Cremmyon. V. Crommyon. 

Crenides , Thebarum portze, III, 6, 6, 1. 

Creon, Corinthi &., Glaucen f. Iasoni despondet ; a Medea 
interimitur, I, 9, 28, 2 sg.; Alius Alemzronis et Mantus 
liberos educat; Tisiphone vendita , patri reddit, III, 7, 
7,3. 

Creon , Menocei f. Thebarum R. fit, IIT, 5, 8, 1; Amphi- 
tryonis, interempta vulpe Teumessia , contra Teleboas 
socius , II, 4, 7, 3; Herculi dat Megaram f. natu majo- 
rem, 1phiclo minorem, II, 4, 11, 64g.; OEdipodi regnum 
tradit cum Iocaste, lil, 5, 8,6 5g.; Pher. 48; ne Argivi 
sepeliantur , vetat, PTS 7, 1, 1; Antigonen, ob pietatem 
in fratrem, humo defodit , ibid. $ 2; pater Hsemonis, 
III, 5, 8, 6; Menaxei, IIT, 6, 7, 8. 

Creon , Herculis ex Eumide f., II, 7, 8, 1. 

Creontiades , Herculis e Megara f., 11, 4, 11,6; Pher. 30. 
ejus mors, Il, 4, 12, 1. 

Creontiades , dux Phoczeensium, An/. 9. 

Crepis, locus in Athenarum urbe. PAiloch. 79 a. 

Cresium , urbs Cypri, Theop. 128. 

Cresphontes , Messeniam capit, I1, 8, 4, 3, Ephor. 16; 
eam in quinque partes dividit, Ephor. 20; paullo post 
cum filiis occumbit, II, 8, 5, 5. 

Cresion , urbs Thracim , Hec. 124. 

Creta paret Minoi, III, 1, 2, 6; ejus magnitodo, Ap. fr. 
169; huc confugiunt Harpyie a Boreze filiis exactae , 
Pher. 69. 

Creta , Asterii f., Minois uxor, III, 1, 2, 6. 

Crela , Deucalionis f., III, 3, 1, 1. 

Cretenia , Rhodi locus, III, 2, 1, 3. 

Cretensis taurus, qui Europam per mare vexisse, aliis a 
Neptuno e mari editus fertur, II, 5, 7, 2; ab Hercule 
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captus, bid. $ 3; dimissus, dbid.; Atlicam vastat, 
ibid. 4. 

Cretenses in. Phocidem. emigrant, Phyl. 78; primi in- 
ter Graecos pueros amant, Tim. 44; devicto per Theseum 
Deucalione , fedus et amicitiam cum Atheniensibus 
jungunt, Clifod. 5; nominis etymol., Ap. fr. 219. 

Cretheus , &oli f. 1, 7, 3, 4; lolcum condit, Tyro ducit, 
1, 9, t1, 1; ejus liberi, ibid., Pher. 59; Salmonei frater, 
1, 9, 8, 1; Pheretis pater, I, 9, 14. 

Creusa, Erechtliei e Praxithea f., I11, 15, 1, 2, Phanod. 
3; Xuthi uxor, Apoll. ibid. & 3. 

Creusa , Priami ex Hecuba f., III, 12, 5, 10. 

Creusa , Creontis Corinthiorum regis filia, Xotho nubit , 
Clitod. 10. 

Críasus, Argi f., regni Peloponnesiaci haeres, II, 1, 2, 1. 

Criasus , Argi filius, Ercuthalionis pater, Pher. 22. 

Crimisa urbs in Lucania à quo condita? Ap. fr. 173. 

Crino, Danaí uxor, II, t, 5, 9. 

Crisa, urbs Phocidis , Aec. 85, 86; Daulio tyranno paret , 
Ephor. 49. 

Crísus , Phoci filius, a quo Crisa urbs nominata, Hec. 85. 

Critheis, Apellidis filia ; ex Mzcone mater Homeri , Ephor. 
164. 

Crithote, urbs Chersonesi , Hell. 131; ab Atheniensibus , 
qui cum Miltiade huc venerant , habitata, Ephor. 72. 
Critias , pagna in Pire'eo commissa cecidit , PAiloch. 123. 
Crius , Colli f., inter Titanes, 1, 1, 3; ejus ex Eurybia pro- 

genies, 1, 2, 2, 4. 

Crius , mons e regione Paplilagonize, Ephor. 84. 

Crobyzi , gens Thracica , Phyl. 19; Hec. 149. 

Crocodilorum venatio , Jec. 294; Crocodilus longissimus, 
Phyl. 26. 

Crocon , Meganirze pater, III, 9, 1, 1. 

Croconidze , gens, Ister 29. 

Cresus , genus ducit ab Agelao, IT, 7, 8, 10; Alyattze fil. 

e natu maximus, postquam Pamphaes argentum ei pro- 
curaverat, cum patre contra Cares bellum gessit, XanA. 
19, p. 41; apud eum septem sapientes, exceplo Thalele, 
convenerunt, Ephor. 101; ejus donaria Delphos missa , 

Theop. 184; à Cyro optime habitus, qui vel Sardem ur- 
bem ei restituisse dicitur, Xanth. 19, p. 42; Cresi rogus 
imbre exstinctus, Xanth. 19, p. 42; ejus cam filio col- 
loquium , Xanth. 19, p. 41. 

Crommyon, sive Cremmyon , urbs Libya, Hec. 319. 

Cromyusa , insula Iberiz, Hec. 17. 

Cronus, Celi f., Titanum natu minimus, I, 1, 3; patri re- 
gnum adimit, I, 1, 4; Cyclopes et Centimanos Tartaro 
includit, I, 1, 5; Rheam ducit, ibid.; liberos ob ora- 
culum devorat, ibid.; iterum profert, I, 2, 1, 1; Croni e 
Philyra filius Chiron, Pher. 2; regno privatur, Ap. ibid. 
$25q.; in ejus templum neque femina, neque canis , 
neque musca introibat , PAyl. 34. 

Cropia, demus Leontidis tribus, Androt. 57. 

Cros , oppidum Egypti, Hec. 273. 

Crossa, urbs Pontica, Hec. 199. 

Crotalla , urbs Italiz , Hec. 53. 

Croton in Italia Achzorum colonia Myscello duce deducta, 
Ant. 11; primis temporibus a lapygibus habitata, 
Ephor. 48. 

Cteatus , Acloris s. Neptuni f. e Molione, Eliensium dux 
Augea contra Herculem suppetias fert, I1, 7, 2, 2; Am- 
phimachi pater, III, 10,3, 2; ab Hercule occiditur, 
Pher. 36. 

Ctesibius historicus , Ap. fr. 103. 

Ctesippus, Herculis ex Astydamia f., aliis e Dejanira, 1I, 
7, 8,7 et 12. 

Curetes armati Jovem in Creta custodiunt, 1, 2,7; Epa- 
phum furati a Jove ' czeduntur, II, 1, 3, 7; Minoi dicunt, 
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quomodo explorandus sit qui Glaucum quaerat , III, 3, 
1,3. 

Curetes, in Xtolia habitabant; ab &tolo victi in Acarnaniam 
concedunt, Ephor. 29; unde dicti, PAyl. 22; pueros 
immolabant Saturno, [ster 47. 

aene LEA T E408 

Cyanippus , A ., 1, 9, 13, 2. 

Cybela, Phrygiae mons, sedes Magnae matris, LIT, 5, 1, 3. 

Cybele. V. Rhea. 

Cybelea , urbs Ioniz, Hec. 214. 

Cybus, urbs onum in Libyphenicia , Hec. 311. 

Cychreus, Neptuni e Salamine f., III, 12, 7, 1; Telamoni 
Salaminem tradit, ibid.; Glauces pater, III, 12,6,8; 
Pher. 15. 

Cychropsum in Thracia fons memorabilis, Theop. 288. 

Cyclopes, Coeli e Terra filii, I, 1, 2; a patre vincti, in 
Tartarum demittuntur, ibid.; a Titanibus liberati, a 
Crono iterum depelluntur, I, 1, 5; a Jove liberantur, I, 
2, 1, 2; huic fulmina , Plutoni galeam , Neptuno triden- 
tem dant, ibid. $ 3; ab Apoliine cesi, III, 10, 4,2; 
Pher. 76. 

Cyclopes , qui Tirynthem maniunt, II, 2, 1, 1; Pher. 26; 
Hec. 353. 

Cyclops, pater Galati, Tim. 37. 

Cycnus , Martis e Pyrene , alter e Pelopia f.; uterque cum 
Hercule pugnat, II, 5, 11, 3; 11, 7,7, 5; a Marte inavem 
mutatus ád Sybarin fluvium cum grue congreditur, P^i- 
loch. 207. 

Cycnus, Neptuni et Ceycis f., ab Achille interfectus, Heil. 
31. 

Cydoniorum malorum vis, PAyl. 9. 

Cylandus , urbs Cari, Hec. 233... 

Cyllastis , panis subacidus Xgyptiorum , Hec. 289; Pha- 
nod. 5. 

Cylices, locus in finibus lllyriorum , ad quem est Cadmi 
et Harmoniz sepulcrum , PAyl. 40 b. 

Cyllene mons a Cyllene nympha nominatus , Per. 85. 

Cyllene , Nais, Pelasgi uxor, PAer. 85. 

Cyllene in Arcadia, III, 10, t, 1; IIT, 6, 7, 5. 

Cyllene , Nympha , e Pelasgo Lycaonem parit, IIT, 8, 1,2; 
Hec. 375. 

Cyllenes antrum , III, 10,2, 1. 

Cymba , calicis genus, Ap. fr. 189, 245. A 

Cyme, urbs, Ephor. 89; olim ab Amazonibus condita, 
deinde ab &olensibus et Ionibus instaurata, Ephor. 87; 
coloniam deduxit in &num Thracie urbem , Ephor. 





Cymothoe , Nerei f., 1, 2, 7. 

Cypielhus , Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Cynara arbor , Hec. 172, 173, 174. 

Cyne,, urbs Lydim , Hec. 221. 

Cynortas Amycle e Diomede f., III, 10, 3, 3; Perieris 
pater, ibid. $ 4, et I, 9, 5. i 

Cynossema , locus Libya, Hec. 299. 

Cynus , navale Opuntis , Hec. 108; Hell. 16. 

Cypa, castellum Sicilie , PAM. 37. 

Cypasis , urbs ad Hellespontum , /fec. 136. 

Cyprus, Nili insula , Hec. 280. 

Cyprus , filia Cinyrae vel Bibli ex Venere, Ister 39. 

Cyprus, Pygmalione rege à Clnyra cum Syris habilatur, 
Iit, (4, 3, 4; a quo nominata , [ser 39; a Graecis Aa- 
memnonem secutis occupatur; ejus. imperium tenet 
Audymon , deinde Evagoras, T^ieop. 111; pugna navalis 
ad Cyprum , Theop. ttt. 

Cyrbasia, pileus. barbarorum , Hec. 374. 

Cyrbe , urbs Pamphylia, Hec. 219. 

Kopbac unde dictae ? Theop. 282; Ap. fr. 24, 23, 26. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Cyre , insula In sinu Persico, Hec. 182. 

Cyrene, Diomedis Thracis e Neptuno maler, II, 7, 8, f. 

Cyrene, cum pluribus in Lybiam venit, PAyl. 15; ejus ex 
Apolline filii , Antuchus et Aristaeus, ibid.; curru cycnis 
juncto vehens venit Cyrenam, Per. 9. 

Cyrnus, insula , Hec. 26. 

Cyrus , Cambyses f., frater Marphii et Memphidis, Zell. 
164; Cresum in amicis habet; Sardem ei reddidisse 
dicitur, Xanh. 19, p. 41; philosophiam a Magis edoctus; 
Herophilam Sibyllam ex Epheso ad se vocat, Xanh. 19, 
p. 4t. 

Cyri contra Artaxerxem bellum , Ephor. 129. 

Cyterium , urbs OEnotrorum , //ec. 36. 

Cytiforus , Phrixi e Chalciope f., I, 9, 1, 7. 

Cytonium , urbs Mysiz, T/cop. 19. 

Cytorum , emporium Sinopeusium , Ephor. 85. 

Cytorus , Phrixi f., Ephor. 85. 

Cyzicus, Dolionum R. ab Arzonautis invitis necatur, I, 9, 
18, 1; Clites maritus, Ephor. 105. 

Cyzicus, urbs in Asia, Hec. 201, 205; ejus excidium, 


Ephor. 104. 
D. 


Dactyli Idzei, Ido filii, quot fuerint, undeque nomen 
sorliti sint; preestigiatores erant, Pher. 7; In Ida, 
Phrygiz monte, habitarunt, deinde cum Minoe in Eu- 
ropam transierunt, Ephor. 65; in Samothracia, ibid. 

Deedalidarum demus Atheniensis , Pher. 105. 

Dedalus, Metionis ex Iphinoe f., Pher. 105; Fupalami 
f., HII, 15, 8, 10; Talao interfecto , Athenis fuzit ad Mi- 
noem, III, 15,9, 1; Clitodem. 5; de eo in Areopago 
judicium , Hell. 83; Pasiphaes amores in Minotaurum 
adjuvat , Labyrinthum extruit, ibid. $ 2 s9.; V, 1, 4,5; 
Pisze habitans, Herculis simulacrum fingit , II, 6, 3, 4; 
ad Cocalum venit, Phil. 1; Ephor. 99. 

Daiclus, Philzei filius , Epidyci pater, Pher. ^0. 

Daiphron, .£gypti f. Scam ducit, II, 1, 5, 3. 

Daiphron, .£gypti f. Adianten ducit, II, 1, 5, 9. 

Daira, Stygis soror, Pher. 11; non dillert a Cerere, Pha- 
nod. 21. 

Damasichthon, Amphionis e Niobe f. Apollinis telis con- 
foditur, II, 5, 6, 1. 

Damasiclus , pater Erimed:, Per. 88. 

Damasippus , Icarii e Peribraa f., 1f, 10, 6, t. 

neutiim, Platzensium R. Laium sepelit, Hl, 5, 

kd 

Damastor , Nauplii filius , pater Peristhenis, Per. 13. 

Damei , populus juxta Ichthyophagos , 4p. fr. 132. 

Damippus, Epilyci f., puer ab Onomarcho amatus, Theop. 
182. 

Damno, Beli filia, Agenoris uxor, Phenicis et Iaa'ie ma- 
ter, Pher. 40. . 

Damoteles a Cleomene insidiis curandis profectus, in 
pugna ad Sellasiam Antigoni pecunia corruptus , regem 
suum prodit, PAyl. 56. 

Dana, i. q. Danae, A/ec. 358. 

Danae, Acrisil ex Eurydice f., tI, 2, 5, 1; & patre turri 
inclusa, a Jove corrumpitur, Perseum parit, cuim eo in 
mare projicitar, a Dictye servatur, IL, 4, 1, 2 5g.; PAer. 
26; Hec. 358; Argos revertitur, Il, 4, 4, 1. 

Danae , Leontii filia , Sophronis amasia , Laodicas Antioch» 
uxoris familiaris, Sophronem opera sua servavit, PAyl. 
23; a Laodice necl data est , ibid, 

Danaides, Danai L filim, -gypti filiis totidem despon- 
dentur , 1l, 1, 5, 259g.; omnes praeter Hypermnestram 
sponsos jugulant , à. Minerva et Mercurio purgantur , 
ibid. $ 10 19; certamen de iis propoaitur, ibid. $ 12. 
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Danaus , Beli fil. Libyam defertur, Hi, 1, 4, 5; eum L. fi- 
liabus fugit Argos , ibid. $ 7; Ibl rex fit, ibid. 5 8; filias 
tuas Egypti filiis despondet, I1, 1, 5, 1; eas jugulare 
jubet sponsos, ibid. $ 10; de iis certamen proponit, ib. 
$ 12; €jus uxor Melia, PAer. 40; pater Polydorae, Pher. 
23. 

Dandarii , populus ad Caucasum, Hec. 161. 

Danthaletze , gens Thracica, Theop. 248. 

Daphernes i. q. Artaphernes, unus ex dis qui Pseudo- 
Smerdin interfecerunt, Hell. 167. 

Daphne, Amycla filia, venatrix, Leucippum jaculis in- 
terficit; ut Apollinis amplexus effugeret , a Jove in ar- 
borem mutatur , PAyl. 33. 

Daphnis, Mercurii filius, pastor circa tnam, ab Eche- 
naide nympha amatur, Tim. 4. 

Dardeula terra, a Dardano nomen habet, quae post Troas 
dicta , III, 12, 2, 1. 

Dardanus , urbs à Dardano condita, III, 12, 1, 5. 

Dardanus , Jovis ex Elecira f., Hell. 56; lll, 12, 1, 1; Sa- 
mothrace relicta, ad Teucrum venit, Batiam ducit, 
Dardanum condit, regioni Dardaniz nomen dat, iid. 
$ 33g.; Idee pater, III, 15, 3, 2; ab. indigenis Poly- 
arches nominatur, Hell. 129; uxorem ducit Arisben 
vel Ateam, Hell. 130. 

Dario, regi Persarum, Scythis bellum illaturo 1danthu- 
rus, Scytharum rex, symbola pro literis mittit, Pher. 
113; quot filios habuerit, Hell. 166. 

Darsii , gens Thracim , Hec. 130. 

Dascon , Sicilie castellum, Phil. 25. 

Dascylilis , lacus Asie, Hec. 202. 

Dascylium se recipit Melanus a Sadyalte patria exactus, 
Xanth. 19, p. 40. 

Descylus,, Lyci, Mysiz R., pater, Il, 5,9, 5. 

Datus, urbs Thracie, postea Philippi nomen accepit , 
Ephor. 75; Theop. 48; Philoch. 127. 

Datylepti, populus Thracie , Hec. 142. 

Deulia , urbs in Phocide , IIT, 14, 8, 6. 

Daulius , Criss prope Delpbos tyrannus, Metapontii con- 
ditor, Ephor. 49. 

Daunus, rex in 1Malia, Tim. 13. 

Dauniarum mulierum vestitus , Tim. (4. 

Daunii in sepulcro Podalirii oracula accipiunt, Tim. 15. 

Decemviri Athenienses , Androt. 10. 

Degmenus , Epeus , cum Pyraechma tolo singulaie cer- 
tamen subit de Elidis possessione, Ephor. 15. 

Dejanira, e Pelasgo mater Lycaonis, Pher. 85. 

Dejanira , Nereis , I, 2, 7. 

Dejanira, OEnei al. Martis ex Althzea f. bellicosa, 1, 8, 1; 
de ea certant Achelous et Hercules, II, 7,5, 1; Herculi 
nubit, ibid.; ei a Nesso vis illata, a quo moribundo phil- 
trum accipit, 11, 7, 6, 6; quo invita Herculi mortem 
parat, 1I, 7, 7, 10 sg.; post ejus obitum ipsa perit, ibid. 
$ 12; ejus ex Hercule progenies, II, 7, 8, 8. 

Deicoon , Herculis e Megara f., II, 7, 8, 9; ejus mors, Il, 
4, 12, 1. 

Deidamia, Lycomedis f., Neoptolemi ex Achille mater, IIT, 
13, 8, 2. 

Deimachus , Evaretes pater, I, 7, 3, 4. 

Deimachus, Nelei e Chloride f., I, 9, 9, 1. 

Deion, oli f., 1, 7, 3, 4; Phocidis R. Diomeden ducit, I, 
9, 4; ejus liberi, ibid.; Cephali pater, Ill, 15, 1,3; 
Pher. 77; Philonidis, Pher. 63. 

Deion, Herculis e Megara f., 1I, 7, 8, 9. 

Deioneus, Cephali pater, Hell. 83. 

Deioptes, Priami f., III, 82, 5, 13. 

Deiphobus, Bippolyti f., Herculem, ab Iphiti caede lustrat, 
II, 6, 2, 4. 

Deiphobus, Priami ex Hecuba f., III, 12, 5, 12. 
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Deiphon, Hyrnetho ducit, Argolidem accipit, I1, 8, 5, 
35q. 

Deiphontes Argolidis ora maritima (circa Trazenem) 
potitur, Ephor. 16. 

Deipyle, Adrasli f. , 1, 9, 13, 2; Tydei uxor, I, 8, 5, 4. 

Deipnophore, Demo 4. 

Deliades , Glauci f., a Bellerophonte invito occiditur, If, 
3, 1, 1. 

Delphus, Cretensium, qui in Phocide sedes sibi fixerunt, 
dux, Phyl. 78. 

Delphi Pythonis tabernaculum incendunt, Ephor. 70; & 
quo nominati sint, PAyl. 78. 

Delphicam oraculum Apollo eum 'Themide condit, 
Ephor. 70; oraculum datum Cadmo de condenda urbe, 
Itl, 4, 1, 1; O£dipo ne in patriam redeat , I1, 5, 7,6; 
Alcm:eoni, 111, 7, 5, 1; Telepho de parentibus quirren- 
dis, III, 9, 1, 6; &geo de filio gignendo, III, 15, 6, 4; 
Delphicorum donariorum spoliatio, Theop. 182 sqq. 

Delphyne, serpens, Jovem vinctum custodit, I, 6, 3, 9. 

Delphusia, urbs Arcadiz, Androt. 2. 

Delta, regio &gypti, Hec. 295; Delta, insula, al £gyptiis 
vocatur Ptimyris, Ephor. 102. 

Delus, ins. prius Asteria nominata, T, 4, 1, 1; pro Delo 
Latona Neptuno dat Calauriam, Ephor. 59. 

Demareta, filia Theronis, Gelonis uxor, Tim. 86, 90. 

Demaretei nummi, Tim. 86. 

Pen » Mantinensis , digladiandi artis magister, Ephor. 

Demetra, antiqua forma pro Demeter, I, 2, 5. V. Ceres. 

Demetrion, mensis, Philoch. 176. 

Demetrius Poliorcetes jocorum amicus, Phyl. 20, 6; 
amicorum ejus nomina, ibid. ; ab adulatoribus regem 
salutari se passus est, PAyl. 29. 

Demetrius Phalereus, Philoch. 144. 

Demiphon , Eleussze rex, de civium internecionis reme- 
dio Oracelum consulit; Matusii filiam injuste im- 
molat ; peenas luit, PAyl. 83. 

Demochares, historicus, Demosthenis sororis filius, homo 
impudicus, Tim. 141. 

Democles, Dionysii junioris assentator, Tim. 127 ; a Dio- 
nysio legatus missus ad Dionem, ibid. 

Democlides, orator Atticus, Tim. 140. 

Detnocoon, Priami f., YIl, 12, 5, 13. 

Democriti setas, Ap. fr. 84. 

Demonice, Agenoris f., ejus e Marte liberi, 1, 7, 7, 3. 

Demophon, puer, igne consumitur, I, 5, 1, 4. 

Demophon, Thesei f., Hell. 143, 144; Agamemnoni Pal- 
ladium aufert ; in judicium agitur, Clifod. 12 ; rex Athe- 
niensium, Heraclidas excipit, Eurystheum vincit prelio, 
Pher. 39; Trojam proficiscitur, ut Xthram inde redu- 
cat, Hell. 75. 

Demopolis, Themistoclis f., PAyl. 64. 

Demosthenes, dux Athenensium in Sicilia; ejus mors, 
Phil. 46. 

Demosthenes, pater Demosthenis oratoris , axeuposotóz 
cognominatus, ex optimatibus fuit, Theop. 105. 

Demosthenes ingenio mobili fuit, Theop. 106; ejus dicta 
Theop. 107; Phyl. 65; ejus laudatio eorum qui ad 
Charoneam occiderant, Theop. 263; ejus mors, Phi- 
loch. 139; orationis vis, Theop. 239; Demosthen. 
laudandus cur? Tim. 142. 

Dercylidas, dux Lacedzmoniorum, Scyphus cognomi- 
natus est, Ephor. 130. 

Dercynus, Neptuni f., boves Herculi eripit, ah eo truci- 
datur, H, 5, 10, 9. 

Dero, Nereis, I, 2, 7. 

Desili ( Dezili )? populus ignotus Thracie, Hec. 141. 

geucalion, Promethei f., Phthiotidis R., Pyrrham ducit, L, 7, 
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2,1; Cyni habitat, Hell. 16; arca servatur e diluvio, 
ibid. S 2 sq.; Jovi sacrificat, homines procreat, ibid., 8 5 
sq.5 ejus liberi, ibid. $ 7; Acus. 7; Hell. 10; Pher. 51 
a.; ab eo Thessalie reges genus deducunt, Hec. 334. 

Deucalion, Minois e Pasiphae f. , "IT, 1, 2, 6; Pher. 43; 
ejus liberi, TIT, 3, 1, 1 ; Daedalum ab Atheniensibus de- 
poscit; ei leniter Thesus respondet; postea a Theseo 
in Creta interficitur, Clitod. 5. 
Deucalioneum diluvium , I, 7, 2, 3; quo tempore factum? 
Tit, 8, 2, 1; IIT, 15, 5, 1; qua de causa? IIl, 8, 2, 1. 
Dexamenus Herculem excipit, cojus ope ab Eurytione, 
Mnesimachze filize proco protervo liberatur, lI, 5, 5, 6. 

Dexari, gens Chaonum, Hec. 73. 

Dexithea, Minois uxor, Euxanthii mater, III, t, 2, 6 

Dia, Eionei filia, ejus nuptias ambit Ixion, PAer. 103. 

Dia insula, in qua Ariadne a Theseo relinquitur, Pher. 
105. 

Diana, Jovis e Latona f. venationi dedita, virgo manet, I, 
. 1,3; Orionem in Delo interficit, 1, 4, 5; Pher. 3, 4; 
contra Gigantes pugnat, I, 6, 2, 5; aprum mittit in OEnei 
agrum, I, 8, 2, 2; Aloidas dolo perdit in Naxo, I, 7, 4, 
6; Endymionem amat, I, 7, 5; Admeto irascitur, I, 9, 
15, 1; ob Cerynitin cervam ab Hercule captam, huic 
irata placatur, II, 5, 3, 3; Actzeonem, quod se lavantem 
ipsam conspexerat, in cervum mutat, LII, 4, 4, 3; matris 
jussu Amphionis filias occidit , III, 5 , 6, 3; Callisto ne- 
cat, III, 8, 2, 5; Philonoen immortalem reddit, I1, 10, 6, 
2; Adonidi exitium parat, IIl, 14, 4, 1; Furias arcet, 
qua Orestem persequentes in templum dee intrare co- 


nantur, Pher. 97; Ariadnen interlicit, Pher. 106; mu- |. 


lieres. occidit quae Coronidis cum Ischye concubitum 
adjuvisse videntur, Pher. 8; Macram occidit, Pher. 
79. Diani Colienidis templum, Hell. 79; templum Ephe- 
sium, Tim. 136; ei áuzizóra offeruntur, PAiloch. 70; 
Diana zzuponó)oc, F'sfer-8. 

Aixy£guns. Philoch. 133. 

Dias, Abantis f., Athenas in Eubxea condit, Ephor 33. 

Dice , Jovis f. , Hora, I, 3, t, 2. 

Dicte, mons cum antro Dictzeo, I, 2, 6. 

Dictys, Peristhenis ex Androthea f., PAher. 13, 26; Magne- 
tis f. Seriphum condit, I, 9, 6; ejus R., 11, $, 3, 8; 
Danaen cum Perseo servat, hunc educat, II, 5, 1, 3; 
Pher.. |. 

Dido, appellata est a Libyis Thiosso, Tim. ?3. 

Didymar ( vulgo Didyma), una ex &olicis insulis, .4n£. ?. 

Dii a Typhone in .£gyptum fugientes, in formas anima- 
lium mutantur, 1, 6, 3, 6; Cadmi nuptiis intersunt, LII, 
4, 2, 2; Cecropis tempore urbes inter se dividunt , llt, 
14, 1, 2; Myrrham a patre fugientem in arborem mu- 
tant, IIT, 14, 4, 4; de Adonide disponunt, ibid., $ 6; 
Dii Xll certaminis Neptunum inter et Minervam judices , 
HL, 14, 1,6; HL, 14, 2, 3; Dii homines fuerunt, 4p. fr. 
12; Deorum hortus, Pher. 33 a. 'Aromouraio Otof, Ap. 





T. 5. 

i, Adrasti filia, Tydei uxor, Pher. 83. 

Diluvia quattuor, ser 56. 

Dim«rtas, Trozenis frater, Euopin in matrimonium sumit, 
Phyl. 81; ejus mors, ibid. 

Dinarchi vita , PAhiloch. 144. 

Diniadas, Bro'miadiie tibicinze pater, Theop. 183. 

Dinicha, Archidami uxor, a Phocensium ducibus corrupta, 
maritum ad opem illis ferendam adducit, Theop. 258, 

Dino, Phorcl f., Pher. 20; Ill, 4, 2, 3. 

Dinomenes, Hieronis filius, PAL. 45. 

Dio, ad eum litteras dant femine propinquo, Tim. 129; 
ejus tilius Hipparinus vel Aretavus, ex Arete uxore, Tin. 
129. 
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Diocorystes, Fgypti ex Aralia f. Hippodamiam sponsam 
habet, II, 1, 5, 4. 

Diodorus , Aspendius , ineptus Pythagoricze disciplinze se- 
ctator, Tim. 80. 

Diogenia, Cephisi f., Phrasimi uxor, ITI, 15, 1, 2. 

Diomede, Capithze f., Amyclke uxor, If, 10, 3, 3 

Diomede, Xuthi f., Deionis uxor, I, 9, 4. 

Diomedes, Thrax, Martis e Cyrene f. Bistonum R., equas, 
ab Hercule abactas, recepturus perit, IT, 5, 8, 1 sq. ; 
Hell. 98. 

Diomedes, Tvdei f., 1, 8, 5, 4; .£gialiam ducit, contra 
Thebas et Trojam proficiscitur, I, 8, 6; Ephor. 28; 
Agrii filios necat, regnum, quo OEneus erat privatus, 
Andrzmom dat, ibid.; Ephor. 28; Adrasti heres, 
Ephor. 28; inter Epigonos, III, 7, 2, 5; Helen:e procus, 
IIT, 10, 8, 2; in Italiam venit, Tim. 13. 

Diomedon , unus imperatorum in prelio ad Arginusas , ab 
Atheniensibus capitis damnatur, PAiloch. 121. 

Diona, Hyas, Pher. 65. 

Dione, Celi f., Titanis, 1, 1, 3; Iovis pellex, I, 3, 1, 3. 

Dione, Nereis, I, 2, 7. 

Dionia, urbs Cypri, Theop. 127. 

Dionysius superior, bellum gerit contra Carthaginienses , 
Phil. 34; ejus somnium, Phil. 47 ; tyrannidem occu- 
pat, Phil. 48; Gracie potiundz consilium capit , 
Ephor. 141; ejus pompa funebris, Phil. 42; ejus mo- 
res, Theop. 146; Tím. 71; ejus filii, Theop. 205; 
quamdiu regnaverit, Ephor. 141 a. 

Dionysii junioris mores, Theop. 217 ; miracula, quz ty- 
rannidis excidium portenderint, Theop. 24; Corinthum 
profectus est rotunda nave, Tim. 133; in Congiorum so- 
lennitate ei qui primus congium ebiberet coronam au- 
ream proponit, Tím. 128; ejus assentator Democles, 
Tim. 127; eum lezatum mittit ad Dionem, ibid.; D. 
carmina paugit, ibid ; alius ejus assentator, Salyrus, 
ibid. 

Diope, urbs Arcadim, Pher. 116. 

Diopithes Locrus, yzierrozotós, Phanod. 19. 

Dioscuri, unde dicti, tI, 11, 2, 1; Hilairam et Phorben 
raptas ducunt , ibid. , et IL, 10, 3, 6; Helenam a Theseo 
raptam liberant; tthram abducunt, IIT, 10, 7, 4; Hell. 
754; cum Peleo Iolcum expuguant, III, 13, 7; in Arcadia 
prodantur, IIT, 11, 2, 3; cum Ida et Lynceo conten- 
dunt; in celum recipiuntur, ibid. $ 5 sq.; a Celtis in 
praecipuo honore habentur, Tim. 6. 

Dioscuri Leucopoli nominantur Zethus et Amphion, Pher. 
102. 

Diotimus, prator Atheniensium contra Siculos bellum 
gessit; Neapoli sacra fecit Parthenope, Ti. 99. 

Dioxippe, Danai e Pieria f., Egypti sponsa, IT, f, 8, 8. 

Dirce , Lyci uxor, a Zetho et Amphione occisa, in fontem 
detruditue, qui inde dictus, II, 5, 5, t0. 

Disora, populus Thraciae, Hec. 145. 

Dithyrambos, quoties libarent, canebant, PAhilo^h. 21. 

Dius, nothus filius Priami, Pher. 100. 

Dius, Apellidis filius, frater Mavonis, pater Hesiodi , Zell. 
6. Cf. Ephor. 164. 

Dizeres, populus Asize, /1ec. 190. 

Dodona, PAhiloch. 187 ; a Pelasgis condita, Ephor. 54, 30 

Dodon;e sacerdotes mala fide in Pelasgorum gratiam ora- 
culum dedisse a Basotis credebantur, Ephor. 30; B«o- 
torum in antistitem facinus, ibid. ; de hac re judicium, 
ibid, ; Dodonze solis Barotis viri oracula edunt, Kphor. 
30, 

Dodona fagus vocalis, 1, 9, 16, 6. 

Dodonasl ad meridiem Molossorum habitant, Hec. 78. 

Dodona'utn. oraculum , Theop. 227; oraculis. Dodonivis 
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factum est, ut omnes homines Acheloum colant, Ephor. 
Vn 

Dodonmus Jupiter. V. Jupiter. 

Dodonides. V. Nympha. 

Ixras, pater ejus ignoratur, Pher. 25. 

Doliche ins. ob Icarum, ibi sepultum, ab Hercule vocatur 
Ycaria, 1I, 6, 3, 4. 

Doliones in Asia, //ec. 204 ; Cyzicum aggrediuntur, Ephor. 
104; exci ipiunt Argonautas, 1, 9, 18, 1; Pelasgorum 
hostes, ibid. 

Done Phyrnici parent, 1H, 13, 8, 4. 

Donastas, cognomen Apoltinis, 7L eop. 320. 

Dorienses 8 Doro vocali, 1, 7, 3, 3; eorum circa OEtani 
rex &glmius, Erhor. 10; eorum ín Peloponnesum mi- 
gratio, Ephor. 11. 

Dorieus poeta, PAyl. 3. 

Dorieus a Lacedzemoniis supplicio datus, Androf. 49. 

Doris, Oceani f., 1, 2, 2, 1; Nerei uxor, 1, 2, 7. 

Dorium, Danai f., Cercestae eponsa, II, 1, 5, 5. 

Dorium, Orphei f., Hell. 6. 

Dorus, urbs Pheniciie, Hec., 260; Ap. fr. 63. 

Dorus, Apollinis e Phthia f. ab &tolo trucidatur, 1, 7, 6; 
pater Xanthippes, 1, 7, 7, 1. 

Dorus, Hellenis ex Othreide f., Hell. 1^; terram supra 
Peloponnesum accipit, Doribus nomen dat, I, 7, 3, 3. 
Dorycleus, Bippocoontis f., III, 10, 5, 1; ab Hercule neca- 

tur, ibid. $ 3. 

Doryclus, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Dotis, Asterii ex Amphictyona filia, Pher. 8. 

Dotium, urbs Thessalizs, unde nominata sit, Pher. 8. 

Doto, Nereis, I, 2, 7. 

Draco, Typhonis et Echidnze progenies, ejus forma, He- 
speridum poma cu;to^t, 11, 5, 11, 2; Pher. 33; ab 
Bercule interficitur, Pher. 33 a. 

Draco, Martis f., fontis Martii custos, socios Cadmi necat ; 
ab ipso camditur, III, 4, 1, 3; J/ell. 9; ejus dentes 
partim a Cadmo sparguntur, ibid. $ 4; partim a Mi- 
nervadantur &£et, I, 9, 23, 5, Pher. 44. 

Draco ab Iasone interfectus; Pher. 72. 

Drepane , antiquum nomen Corcyrz , Hell. 45; Tim. 54. 

Dryas, Kgypli e Caliande f., Eurydicen sponsam habet, 
Il, 1,5, 7. 

Dryas, Lycurgi f. a patre furente occiditur, III, 5, 1, 6. 

Dryas, Lycurgi (Thracis ) pater, III, 5, 1, 4. 

Dryas, Martis f., apri Calydonii venator, I, 8, 2, 4. 

Drilonius, urbs Cellarum, Theop. 223. 

Drongilum, oppidum Thessalizs, TAheop. 86. 

Dryopes ad Spercheum fluv. a Dryope nominati, Pher. 
23; populus praalorius, Pher. 38; Laogorz parent, 
Il, 7, 7, 4 ; ab Hercule debellantur, ibid. $ 2. 

Dryops, Sperchei et Polydorze filius, Pher. 23 

Dryops, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Drys, urhis Thracio et OEnotrornm, Hec. 32, 131; Theop. 
175. 

Dulichium, sic Cephalleniam dicit Hel. 103. 

Dulónpolis (Servorum urbs ) in Libya, Hec. 318; Theop. 
122. 

Duriza, lacus, Hec. 328. 

Dyma resio, Ephor. 146. 

Dymie, urhis Achaim, Ap. fr. 45. 

Dymas, *imii f, Ephor. 10; bello Heraclidarum adver- 
$us lvloponnesios perit, I1, 8, 3, 5. 
Dymas , Phryx , Becnlxe pater, H1, 12, 

Dymbrins, Apollo, Hell. 135. 

Dyme urls, Pher. 36; tam ad Epeos, quam ad Aclivos 
perinait, Hcc. 91,318. V. Dine. 

Dsnamene, Nereis, 1, 2, 7 

Dynesie. Thespii f., Erati ex Hercule mater, II, 7, 8, 5. 


$. 3; Pher. 99. 
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Dytas, urbs Eubas, TÀhcop. 163. 


Echedorus fl., 1I, 5, 11, 3. 

"Hyeiov quando pulsari soleat, Ap. fr. 36. 

Echemon, Priami f., HI, 12, 5, 13. 

Echemus, Timandram ducit, III, 10, 6, 2. 

Echenais nympha, Tim. 4. 

Echephron, Nestoris filius, 1, 9, 9, 3. 

Echephiron, Priami filius, IIl, 12, 5, 13. * 

Echidna, Tartari e Tellure progenies, ab Argo interficitur, 
H, 1, 2,5; e Typhone mater Chimazera, IH, 3, 2, 6; 
Orthri canis, II, 5, 10, 3; draconis Hesperidum, 11, à, 
11,2; Pher. 33; Caucasi uquikr, H, 5, 11, 12; her 
21; Sphingis, III, 5, 8, 2. 

Eclinades insulm, 1, 9, 21, 7 ; Ap. fr. 133. 

Echion, unus e Spartis, 111, 4, 1,7; Pher. 44; Hell. 2. 

"Ex 175 gapéxoa; tivat Proverb, PAhyl. 69. 

Edtes, gens Iberica, Hec. 11 

Edi, gens Scythica, Hec. 159. 

Edoni , Thracia: pop. , Lycurgum regem occidunt, III, 5, 
1,7. 

Eetion, Electra: f. , ab indigenis Iasion nominatus, in Ce- 
reris simulacrum superbit , Zell. 129; quapropter ful- 
mine interficitur, ibid. 

Eetion, Andromache pater, 111, 12, 6. 

Eetionia, alterum Pira'ei promontorium, Philoch. 114. 

Eion, urbs ab Atheniensibus solo adaquata, Theop. 5^. 

Eioneus, Dic pater, Ixionis dolo perit, Pher. 103. 

kioneus, Dymantis pater, Pher. 99. 

Eieavyeia quid sit, Philoch. 155 b. 

Ekeussa, urbs Chersonesi, cujus rex Demiphon, PAyl. 

Elra, Orchomeni f., I, 4, 1, 4; Tityi e Jove mater, ibid. , 
Pher. 5, - 

Elatria | vel Elatea?, Cassiop:vorum urbs, Theop. 228. 

Elattonus, Vide Baton. 

Elatus, Arcadis e Prosepelia f. , Charon 13; Arcadi pri- 
mas tenet, III, 9, 1, 1; ejus e Laodice progenies, ibid. 
$ 2; Ischyis pater, IIl, 10, 3, 8. 

Elatus, Polyphemi pater, I, 9, 16, 8. 

Elatus, Centaurus, ab Hercule fuzatur, II, 5, 4, 5. 

Elatus ex Erimeda gignit Ta'narum, PAher. 88. 

Elavia, castellum Sicilie, Phil. 12. 

Elbestii, gens Libya, Phil. 30. 

Elea in Italia a Phoczris condita, Ant. 9. 

Electra, Oceanis, I, 2, 2, 1 ; ejus e Thaumante progenies , 
1, 2, 6. 

Electra, Danai f., Peristhenis sponsa, HH, 1, 5, 7. 

Electra, Atlantis e Pleione f., I1, 10, 1, 1, Ephor. 12; in 
Samothrace liabitabat, Stralegis nominabatur ah indi- 
genis, Hell. 129; cjus e Jove liberi, 11, 12, 1; Hell. 
56, 129, 58; vitiala ad Pallulium fugit, I11, 12, 3, 9. 

Electra, Agamemnonis f,, ex Pyade mater Strophii et Mc- 
dontis, Hell. 43. 

Electr. Thebarum porbe, H0, 6, 6, 1; Pher. 39; Hell 
129. 

Electrvon, Persei £,. 1, 4, 5, 2; ejus ex Anaxo progenies, 
ibid. $ 7; ejus armenta a Plerelai filiis abiguntur, I1, 4, 
6, 1; Amphitryonis ope recipitur, ibid. $ 2; filiorum 
necem ulluris, morte prohibetur, ibid. $ 3; ab Amphi- 
iryone nolente occiditur, ^her. 27. 

Electrvone, sic Klectram, Atlantis, nominat Hell. 129. 

Elei ab Epeis diversi, Hec. 91, 348; eorum cum Jtolis : 
cognatio, Ephor. 15, 29; eorum quot tribus fuerint, 
Hell. 90; Olympici. templi procurationem habent, 
Kphor. 15; eorum ditio Jovi Sacra, Ephor. 15; cur 
Isthrmn;os ludos non frequentent. Pher. 36 : certamen 
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Olympícum sub Phidonis przsidio celebratum in tabu- 
las non referunt, Ephor. 15; a Spartanis adjuti Phido- 
n em dejiciunt , ibid. 

Elephantis, Danai uxor, II, 1, 5, 4. 

Elephenor, Chalcodontis f., Helenze procus, III, 7, 8, 2. 

Eleuchia, Thespii f., Bulei ex Hercule mater, II, 7, 8, 6. 

"EMov ara Athenis, II, 8, t, 2. 

Elephas , qui singulari amore infantem dilexit, PAyl. 36. 

Eleus, untis, urbs, II, 5, 2, 6i, 

Eleus. Vide Heleus. 

Eleusin, Ttriptolemi patez, f, 5, 2. 

Eleusinem venit Hercules et initiatur, II, 5, 12, 2. 

Eleusinia sacra ; ad ea £évox non admittuntur, I1, 5, 11, 2. 

Eleusinii excipiunt Cererem, I, 5, 1, 3; Eumolpum cum 
Ismaro f., HI, 15, 4, 5; ducem belli adversus Athe- 
nienses constituunt, ibid. $ 6. 

Eleuther, Apollinis ex '£thusa f., III, 10, 1, 3. 

Eleutherze, Barotize urbs, II, 5, 3, 8; Theop. 226. 

Eleutii, populus Iapygize, Hec. 55. 

Elgus, oppidum Lydig, Xanth. 26. 

Elibyrga, urbs Tartessi, Hec. 4. 

Elymi ab OEnotris Italia pulsi in Siciliam transmigrant , 
Hell. 53; (11, 5, 10, 10) , Cnidios ex insula depellunt, 
Ant. 2. 

Elis a Thessalis habitatur, I, 7, 5; paret Salmoneo, I, 9, 7; 
Polyxeno, II, 4, 6, 2; Auge, II, 5, 5, 1; Phyleo, cui 
captam tradit Hercules, II, 7, 2, 5; cf. Hec. 91; Pher. 
36; ab Oxylo occupatur, Ephor. 15, 16, 29; Elisurbs 
nullis cincta muris, Ephor. 15. 

Flissa, sic Pheenicum lingua appellatur Dido, Tim. 23 

Elisyci , gens Ligurum, /Jec. 20. 

Elysii campi, III, 5, 4, 2. 

Emathion, Tithoni ex Aurora f., III, 12, 4; in Arabia ab 
Hercule occisus, IT, 5, 11, 11; Per. 33, 9. 

Embatum, locus Erythraee, Theop. 16. 

Empedocles , avus poete, Tim. 29. 

Empedoclis, Metonis filii, aetas , 4p. /r. 87; Pythagoree 
discipulus, Tim. 81; non dejecit se in .Etnee crateras, 
sed in Peloponnesum se recepit, Ti;n. 98; cur KoXuaa- 
vípa dictus, Tim. 95; Agrigenti mille virorum sena- 
tum antiquavit, Tim. 88; vitz ejus simplicitas, morum 
probitas, id. 88 a; Xanh. 30. 

Enarete, Deimachi f., .&oli uxor, I, 7, 3, 4. 

Enarsphorus, vel Enaraphorus, Hippocoontis f., III, 10, 5, 
1; ab Hercule trucidatur, ibid. $ 3. 

Enceladus, &gypti f. &mymonen sponsam habet, II, 1, 
5, 3. V. Amymone. 

Enceladus , Gigas, ei Siciliam immiltit Minerva, T, 6, 
5, 3. 

Enchelienses, Cadmo duce Illyrios vincunt, IIT, 5, 4, 1; 
Hec. 73. 

Encleus vel Arcleus, Theop. ?^0. 

Endeis, Chironis f., Faci uxor, Ilf, 12, 6, 8. 

Endymion , .&lhlii f. e Calyce, Elin condit I, 7, 5; Jove 
annuente immortalis lit, ibid.; toli pater e Neide s. 
Iphianassa , I, 7, 6; Ephor. 29; mortis su arbiter, 
Acus. 10; Pher. 80. 

Enea, pagus prope Scepsin in Asia, ec. 203. 

Enipeus fl. a Tyro amatur, I, 7, 8, !. 

Entedide, Thespii f., Menippidis mater ex Hercule, 1I, 7, 


8,3. 

Entela, urbs Sicilie, Ephor. 1*1. 

Enthenis , Hyacinthi f., ab Atheniensibus immolatur, Il, 
15, 8, 5. 

Entribie, populus Thraciw, Hec. 118. 

Enyo, Phorci f., Pher. 28; M, $, 5, 35 vocis etymologia, 
Ap. fr. 233. 

Eone, Thespil f., Amestridis ex Hercule mater, li; 7, 8, 5. 
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Epaminondas. Cum eo cecidit Bcotorum potentia, 
Ephor. 67; Epaminonde cognomentum cui datum? 
Ephor. 143. 

Eparite,, tribus militaris Arcadiz, Ephor. 139; Androt. 
54. 

Epaphus , Nili ex Io f., Il, 1, 3,6; a Curetibus raptus, a 
matre reperitur, .Kyypti rex fit; Memphin ducit ; ex ea 
progenies , I1 , 1, 4, 1. 

'Hzéov, Clitod. 22. 

Epei Herculi adsunt contra Augeam, cum eoque Elin de- 
vastant, Hec. 91, 348; ante Heraclidarum descensum 
Elidem tenent, Ephor. 15; Elidem cedunt .&tolis, Ephor. 
15. 


"Extveyxiiv Dópu imi ve ixgopác; hujus moris auctor , 
Ister 19. 

Epeunacte unde nomen habeant , Theop. 190. 

Ephesii contra Androcli filios seditionem movent, £phor. 
31; ex Teo et Carina colonias accipiunt , ibid.; eorum 
donarium in templo Delphico, Theop. 182. 

Ephesus ab Androclo condita, Pher. 111; a Cercopibus 
habitatur, 1I, 6, 3, 2; quinque curias habet, Ephor. 31; 
circa Ephesum loca Cares quondam tenebant, Pher. 111. 

Ephesus , insula in Nilo, Hec. 286. 

Ephete (quinquaginta Athenienses, totidemque Argivi) 
de Demophonte, qui Palladium rapuerat, ferunt sen- 
tentiam, Clitod. 12. 

Ephialtes, Gigas, Apollinis et Herculis telis privatur lu- 
minibus , I, 6, 2, 2. 

Ephialtes , Neptuni f., I, 7, &, 4; Junonem procatur, ib. 

6. 


Ephialtes Areopago nonnisi judicia capitis reliquit, PAi- 
loch. 141 b. 

Ephorus a Timzo reprehenditur, Tim. 142. 

Ephyra , filia Myrmecis, Aec. 90. 

Ephyra, antiquum Corinthi nomen, I, 9, 3, 1. 

Ephyra Thesprotia venenis abundans, Jp. fr. 170. 

Ephyra, Thesprotorum urbs, Phylante rege ab Hercule 
capitur, HI, 7, 6, 1. 

Ephyre urbes plures, Ap. fr. 170. 

"Exí6owov 99ux, Philoch. 32. 

Epicaste. V. locaste. 

Epicaste, Calydonis f , Agenoris uxor, I, 7, 7, 3. 

Epicaste, Augez f, Thestali ex Hercule mater, 11, 7, 
8, 1t. 

Epicharmi carmina supposititia , 4p. fr. 187. 

Epicles, Spartanorum dux, naufragium facit ad. Atho 
montem, Ephor. 121. 

Epicuri philosophi atas, 4p. fr. 95. 

Epidaurus, Argi f., tI, f, ?, t. 

Epidaurus, urbs Lacedamonia, EpAor. 18; Ap. fr. 163. 

Epidaus, Nelei e Chloride f., 1, 9, 9, t. 

Epidycus, Daicli filius, Acestoris pater, Pher. 20. 

Epigoni, Alemaeone duce Thebanos adoriuntur, WII, 7, ^, 
1 s5qq., Ephor. 28; Thebanos fugant, urbem ever- 
tunt , HT, 7, 4, t. 

Epilais, Thespii f., Astyanactis ex Hercule mater, II, 7. 
8, t. 

Epigonus, musicus, Philoch. 68. 

Epileucadii, urbs supra Acarnaniam, Hec. 79. 

Epilycus, Amphipolita, Theop. 182. 

Epimenides , Boll f., Cretensis; de eo mirabilia, TAeop. 
69, Tim. 45. 

Epimetheus , lapeti f., T, 2, 3; pater Pyrrhze e Pandora, 
I, 7, 2, 1; maritus Myrmecis, Hec. 90. 

"Ezb HaXAxDp Buca nov, Phanod. 13. 

Epiphrades, Chariphemi f, Hell. à. 

Epirolice gentes quattuordecim, TAheop. 227. 

Epistrophus , Schedii pater, 11i, 10, 8, 2. 
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Epochus, Lycurgi e Cleophile f., til, 9, 2, 1. 

Epomeus , mons lgnivomus in Pithecusis insulis, Tím. 
16. 

, Thesaalus , Neptuni e Canace f., 1, 7, &, 2; 
ducit Antiopen ; ejus liberi ; Sicyone capta a Lyco occi- 
ditur, TII, 5, 5, 5 sg. 

Epops Narcissum interficit, Acus. 21 a. 

"Emornibom quid sit, Philoch. 148, 149. 

Equitum numerus apud Athenienses, PAiloch. 100. 

Equus Antiochi, domini ultor, PAyl. 31. Equi ad ti- 
biarum cantum saltare docti, Charon 9. 

Erasinides, unus imperatorum in prelio ad Arginusas, 
ab Athen. capitis damnatur, Philoch. 121. 

Erasinus fluvius, Hell. 37. 

Erasippus, Herculis e Lysippe f., Itl, 7, 8, 7. 

Erato, Musa, 1, 3, f, 5. 

Erato, Nereis, 1, 2, 7. 

Eratus, Herculis e Dynaste f., I1, 7, 8, 5 

Erbessus, urbs Sicilie, Phil. 13. 

Erebidw, pars Lotophagorum, Pil. 33. 

Erebus, principium masculinum, Acus. 1. 

Erechtheum fretum, Atheniensibus a Neptuno datum , 
Ur, 14, 1, 3. 

Erechtheus, Pandionis e Zeuxippe f., III, 14, 8, 1 ; Atti- 
cz R. Praxitheam ducit, ex ea liberi, HI, 15, 15; 
Acus. 23; Pher. 77, 105; Phanod. 3; non fuil arbiter 
certaminis inter Neptanum et Minervam, III, 14, 1, 5; 
bello cum Eleosiniis filiam natu minimam immolst ; 
relique se occidunt, III, 15, 4, 9; Eumolpum inter - 
ficit; a Neptuno evertitur, ibid. $ 10. 

Erechtheus IT, Procridis pater, Hell. 83. 

Erembi, ad Nilum habitant, Hell. 153. 

Erethusa,, Hesperidum una, II, 5, 11, 2. 

Ereuthalia, Argolidis urbs, a quo nominata, Pher. 22. 

Ereuthalion, Criasi filius, Pher. 22. 

Ergetium, urbs Sicilie, Phil. 14. 

Erginus, Neptuni f., Argonauta, I, 9, 16, 8. 

Erginus , Clymeni f., Minyarum R. patris jussu Thebas 
adoritur, vincit, tributum iis imponit, ab Hercule ne- 
catur, H1, 4, 11, 1 5g.; Phraslorem et Laonytum, O£dipi 
filios, occidit, Pher. 48. 

Erichthonius , Dardani ex Batia f., Dardanie R. ex 
Astyoche Troem gignit, IIl, 12, 2, 1. 

Erichthonius, Vulcani ex Atthide al. Minerva f., III, 14, 
6,2; a Minerva traditur Pandroso, ibid. $ 6; Amphictyone 
pulso, Atticae R., ibid. $ 9; Minervam colit, Panathe- 
mea instituit, Hell. 65; ejus ePasithea liberi, Apoll. I. L. 
$10; in luco Minerve sepelitur, ITI, 14, 7, 1. 

Eridanus fl., 1, 9, 25, 4; a Pherecyde Padus esse putatur, 
Pher. 33 c; Nympharum sedes, II, 5, 11, 4; Pher. 33. 

Erigor,, Epiri fluvius, Theop. 229. 

Erigone , Icarii f., patre mortuo vitam finit, IIT, 14, 7, 4. 

Erimeda , Damasicli f., uxor Elati, mater Tznari, Pher. 
88. 

Erimum , urbs O£notrorum, Hec. 34. 

Erimus , pater Abderite, Hell. 98. 

Erinnyes , e pudendorum Celi exsectorum sanguine pro- 
fluente, I, 1, 4; Alcmzeonem matricidam exagitant, I1I, 
7, 5, 3. 

Eriplyle, Talai f., Amphiarze uxor, I, 9, 13, 1; a Polynice 
corrupta, marito persuadet, ut contra Thebas eat, II, 
6, 2, 5; ilerum a Thersandro corrupta , Alcmioni per- 
suadet, ut contra Thebas Epigonorum dux sit, III , 7, 
2, 3; ab hoc occiditur, IIl, 7, 5, 2; Eriphyles mundus 
ab Alcmzonc Delphis dedicatus, Ephor. 155, 

"Ego. Ejus statua prope Academiam, Clilod. 24. 

Eryce, urbs Sicilim, Phil. 7. 

Erymanthius aper ab Hercule capitur, lI, 5, 4. 
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| Erymanthos mone, 1, 5, 4, 1 

Erysichzei in Acarnania, Ap. fr. 168. 

Erysichthon, Cecropis ex Agraulo f., obit sine liberis, IIl, 
14, 2, 1. 

aO , Myrmidonis f.,cur thon appellatus sit , 
Héll. 17. 

Erythia insula, I, 6, 1, 4; Ephor. 40; Hec. 349; Ge 
ryonis sedes ; hodie Gadira, Il, 5, 10, 1. 

Erythia, Hesperidum una, Il, 5, 11, 2; mater Eury- 
tionis, Hell. 4t. 

Erythre, urbs Ionum , Hec. 215; a Neleo condita, 
Hell. 63. 

Erythrzi Pitanam libertati restituunt, Hel?. 115. 

Erythras, Herculis et Exoles f., Il, 7, 8, 4. 

Erythrius, Athamantis e Themistone f., I, 9, 2, 3. 

Eryx, Neptuni f., Elymorum R.,11, 5, 10, 11; taurum ex 
armentis Geryonis, sb Hercule abactis, elapsum , red- 
dere non vult; ab Hercule interficitur, ibid. 

Eteocles, OEdip! ex Eurygania, Pher. 48; OEdipi ex Io- 
caste f., III, 5, 8, 8; cum Polynice fratre regnum parti- 
tur in certum tempus, III, 6, 1, 1; id solum tenere 
€upiens eum fugere cogit , ibid. $ 2 sg.; optionem dat 
fratri utrum regnum mallet habere, an accepta opum 
parte alibi vitam degere, Hell. 12; Thebanos contra 
VII duces instruit, III, 6, 6, 2; inter obsidionem cam 
fratre pugnans, hunc interimit et ipse cadit, III, 6, 8, 

,.— 55 Laodamantis pater, III, 7, 3, 1. 

| Eteoclus , 1phios f., a nonnullis numeratur inter VII duces 

vontra Tbebas, IIT, 6, 3, 4; in Nemeis cursu vincit, III, 
6, 4, 5; a Leade czeditur, III, 6, 8, 2. 

Ethodaia , Amphionis e Niobe f., III, 5, 6, 1; Dianze telis 
confoditur, ibid, $ 4. 

Etruria; in ea Lydi ex Asia transvenze consederunt, Tim. 
19. 


Etruscorum mores et instituta, Theop. 222; Tim. 18. 

Eva, urbs Arcadi, Theop. 63. 

Evadne, Iphis f., Capanei uxor cum marito se combu- 
rit , Ilt, 7, 1, 5. 

Evadne, Strymonis e Nezra f., Argi uxor, II, 1, 2, 1. 

Evimon, urbs Orchomeniorum, . Theop. 64. 

Eviemon, Lycaonis f., ITI, 8, 1, 3. 

Evzmon, Eurypyli pater, III, 10, 8, 2." 

Evagoras, Nelei e Chloride filius, T, 9, 9, 1. 

Evagoras, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Evagoras, Cypri regno potitur; bellum gerit contra Per- 
sarum regem ; ab Acori adjuvatur; legatos mittit ad 
Laced:zsmonios; cum Oronte transigit; pater Pnytago- 
re; cum Nicocreontis filia concumbit; ejus mors, Theop 
111. 

Evagore, Nereis, T, 3, 7. 

Evander, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Eubii, gens Ligurim, TAeop. 221 a. 

Eubca insula a Pericle subacta, Theop. 164; Philoch. 
89. 

Eubea, urbs postea Chalcis appellata, Hec. 105. 

Eubcwa, Thespii f., Olympi ex Hercule mater, lI, 7, 8, $. 

Eubote, Thespii f., Eurypyli ex Hercule mater, II, 7, 
8, 2. 

Eubulus, demagogus luxuria et argenti cupiditate ins 
gnis, Theop. 95, 96. 

Eucarpia (nisi nomen corruptum est ex «Hyccara v 
castellum Sicilize, patria Laidis, Tim. 106. 

Euchenor, £gypti ex Arabia f., Iphimedusam sponsam 
habet, Il, 1, 5, 4. 

Eucles, Dorionis f., Hell. 6. 

Euclidas , frater Cleomenis, in pogna ad Sellasiam inter 
feclus, Phyl. 56. 

Eucrate, Nereis, 1, 2, 7. 
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Eudipne, insula Libyze Phenicum, Hec. 314. 

Eudore, Nereis, 1, 2, 7. 

Eudore, Hyas, Pher. i6. 

Eudorus, Niobm f., Pher. 102 b. 

Eudoxus Siculus, poeta Comicus, Ap. fr. 93. 

Eudoxi Cnidii ctas, .1p. fr. 93. 

Eudoxus Rhodius, historiarum scriptor, Ap. fr. 93. 

Euelgia urbs, Hec. 330. 

Euenia, eadem quae Chalciope vel Iophossa, Phrixi uxor, 
Pher. 55. 

Evenus, Martis f., Marpessa filia ab Ida rapta, in Lycor- 
mam fl. se dejicit, qui ab eo nomen accipit, T, 7,8; 

Evenus fl. Eum transire volentes portat Nessus, II, 7, 
6, 3. 

Everes , Pterelai f., 11, 4, 5, 6; in pernicie fratrum ser- 
vatur, II, 4, 6, ?. 

Everes, Herculis e Parthenope f., III, 7, 8, 12. 

Everes, Tiresig pater, e posteris Udzi Sparti, III, 6, 7, 1. 

Eugea, oppidum Arcadi, TAeop. 270. 

Euhesperitz:: tripodem servant Tritoni ab Argonautis 
donatum, Tim. 6. 

Evippe, Danai ex &thiopide f., Argii sponsa, II, 1, 5, 5. 

Evippe, Danai e Polvxo f., Imbri sponsa, Il, 1, 5, 7. 

Evippus, Thestii f., I, 7, 10, 1; ejus mors, 1, 8, 3, 1. 

Eulimene , Nereis, 1, 2, 7. 

Eumedes , Melanis f., a Tydeo necatur, I, 8, 5, 3. 

Eamelus, Admeti ex Alcestide f., Helenae procus, Ill, 
10, 8, 2; Hell. 10. 

Eumetes, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Eumide, Thespii f., Lysie ex Hercule mater, Ill, 7, 8, 1. 

Eumolpe, Nereis, I, 2, 7. 

Eumolpi plures fuerunt , 4ndrot. 34. 

Rumolpidze cur initiationi prosint , /sfer. 21. 

Eumolpus,, Neptuni e Chione f., IIT, 15, 4, 1; a matre in 
mare praecipitatus, a patre in .&thiopiam ducitur, a Ben- 
thesicyme nutritur, alteram hujus f. ducit, alteram 
corrupturus ad Tegyrium fugit, iusidias struit, ad Eleu- 
sinios fugit, ibid. $ 2, sqq.; ad Tegyrium reversus 
Thraci:w rex fit; ab Erechtheo trucidatur, ibid. $ 6 sq. ; 
Herculi Eleusinia adire permittit, 11, 5, 12, 3. 

Eumon, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Euneus, lasonis ex Hypsipyla f., I, 9, 17, 2. 

Eunice, Nereis, I, 2, 7. 

Eunomia, Jovis f., Horarum una, I, 3, 1, 2. 

Eunomus, Architelis f. ab Hercule caeditur, II, 7, 6, 3. 

Eunomus Locrus Aristonem cicadae ope in certamine mu- 
sico vincit, Tim. 64, 65. 

Eunuchos a Babylonis Persze acceperunt, Hell. 169. 

Euonyma, Furiarum mater, Terra esse putatur, fs/er 9. 

Euonymus, una ex quinque curiis Ephesinis, Ephor. 31. 

Euopis, Trwzenis filia, Dine uxor. Ejus mors, PAyl. 
181. 

Rupalamus, Metionis ex Alcippe f., Daxlali pater, HIT, 15, 
8, 10; et Metiadus, IH, 15, 2, 2. 

Eupatria, urbs Lydorum, Xan/A. 20. 

Kuphemus, Neptuni f., Argonauta, I, 9, 106, 8. 

Euripidis genus, PAiloch. 163; in spelunca Salaminis ins. 
tragudias scripsit, PAiloch. 100; quando mortuus sil, 
Philoch. 169; Ap. fr 99. 

Eurnpa, Danai usor, Il, t, 3, 3. 

Europa. Agenoris ex Telephassa , al. Plurnicis filla, a Jove 
rapitur, a fratibus quaeritur ; Asterioni nubit; ex ea pro- 
genies, IM, 1, 1, 3sqq.; Pell. 8; Pher. 42; a tanro 
Cretensi ad. Jovem per mare transportata, Acus. 20; 
monile a Jove acceptum dat Cadmo, PAer. 45. 

Euroltas, Lelesis e Cleocharia f., pater Spartes, H1, 10, 3, 2. 

Eurota, Danai e Polyvo f., Bromil sponsa, IH, f, à, 7. 

Euryale, Gorgonum una, ll, à, 2, 9. 
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Euryale, Orionis e Neptuno mater, 1, 4, 3, 1; Per. 3. 

Euryalus, Melanis f. a Tydeo interlicitur, I, 8, 5, 3. 

Euryalus, Mecistei f. ex Epigonis, III, 7, 2, 5; Argonauta, 
I, 9, 16, 8; contra Trojam it, I, 9, 13, 2. 

Eurybates , Ephesius, commissam sibi à Creso pecuniam 
Cyro tradit, Ephor. 100. 


| Eurybia, Ponti f., I, 2, 6; Crii uxor, I, 2, 2, 4. 


Eurybia, Thespii f. , Polylai ex Hercule mater, II, 7, 8, 2. 

Eurybius, Eurystbei f., bello adversus Athenienses cadit, 
I, 8, 1,3. 

Eurybius, elei f. e Chloride, I, 9, 9, 1. 

Eurycapys, Herculis e Clytippe f., II, 7, 8,7. 

Euryce, Thespii f., Teleutagorze ex Hercule mater, 1I, 7, 
8,3. 

Euryclea, Melanis uxor, PAer. 55. 

Eurydamas, .Fgvpti e Pbernissa f., IT, 1, 5, 5. 

Eurydice, Adrasti f., 1li uxor, HI, 12, 3, 11. 

Eurydice, Danai f. Ejus sponsus Dryas, II, 1, 5, 7. 

Eurydice, Lacedaemonis eSparta f., uxor Acrisii, 111,2,2, 1; 
I, t0, 3, 2; Pher. 26. 

Eurydice, Lycurgi uxor, T, 9, 15; III, 6, 5, t. 

Eurydice , Orphei uxor, frustra ex inferis repetitur a ma- 
rito, I, 3, 2, 2. 

Eurvgania, Teuthrantis f., TII, 5, 8, 8. 

Eurygania, Hyperphantis f., O£ilipi uxor, HII- 5, 8,8; 
Pher. 48. 

Eurylochus, .£gypti f. e Caliande, Autonoen sponsam ha- 
bet, tII, 1, 5, 7. 

Eurymachus, dux Phlegyarum post Zethi et Amphionis 
mortem Thebas vastat, Per. 102 a. 

Eurymas, Olenius, calumniator, a Polluce interfectus , 
Pher.91. 

Eurymede, uxor Glauci, I, 9, 3, t. 

Eurymedon, Minois e Paria Nympha f., I, 5, 9, 3; Parum 
tenet, ab Hercule interlicitur, ibid. $ 5. 

Eurymedon, Pugna ad Eurymedontem, .Ephor. 116; 
Phanod. 17. 

Furymene, urbs Thessaliae, Hec. 111. 

Eurymenes, Nelei e Chloride f., I, 9, 9, t. 

Eury nome, Oceani f., I, 2, 2, 1 ; Jovis pellex, I, 3, 1, 3. 

Eurynome, mater Asopi (l. ex Jove, lll, 12, 6, 35. 

Eurynome, Lycurgi uxor, IlI, 9, 2, 1. 

Euryops, Herculis e Terpsicrate f., II, 7, 8, 6. 

Eurypon, Proclis f., Ephor. 19. 

Eury pontidze ab Eury ponte nominati, Epor. 19. 

Eurypyle, Thespii f., Arcliedici ex Hercule mater, II, 7, 
8, 5. . 

Eurypylus, Eva'monis f., Helena* procus, HI, 10, 8,2; 
Hyperochi f., Orchomeni pater, .4cus. 27. 

Eurypylus, Herculis ex Eubote f., IL, 7, 8, 2. 

EurypMus, Neptuni ex Astypala'a f., Coorum R. ab Her- 
cule trucidatur, II, 7, 1, 2; Pher. 35; pater Chalciopes, 
IL, 7, 8, 11. 

Eurypylus, Temeni f., patrem interimit, IT, 8, 5, 3; regno 
excidit, ibid. $ 4. 

Eurypylus, Thestii f., 1, 7, 10, 1; ejus mors, I, 8, 3, t. 

Eurypylus, Telestoris f., Asterodize pater, PAer. 99. 

Euryplus, Astyochae et "l'elephi f. , Mysia rex, ad Trojam 
a Neoptolemo occisus, .cus. 27. 

Eurysaceum Athenarum, PAiloch. 73. 

Eurystlienes et Procles, Aristodemi ex Argia, I1, 8,2,9; 
Lacedawnonem obtinent, l1, 8, 4; Ephor. 10; Laconi- 
cam regionem in sex partes dividunt, E pAor. 18; rcipu- 
blica: Spaclane auctores, Hell. 91. 

Furvstheus filius Amphibias, Pelopis filie, Pher. 31; Sthe 
veli £., fata Herculis nascendo occupat, Mscenarum rex 
lit, W, 95 duodecim labores Herculi imponit, H , 
4, 12, 2; Herculem, timens, ab urbe delinel, IT, 5, 1, 6 
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Geryonis boves Junoni immolat , 11, 5, 10, 13; Ceyci 
bellum minatur, infert. Atheniensibus et Heraclidis , 
perit cum liberis, 11, 8, 1; Pher. 39; Admelze paler, 
Il, 5, 9, 2; Antimachen ducit, IIl, 9, 2, 2. 

Euryte, Bippodamantis f., Porthaonis uxor, I, 7, 10, 1 

Euryle , Nympha , Halirrotii mater e Neptuno, III, 14, 
2, 2. 

Bury tele, Thespil f., Leucippl ex Hercule mater, 1 , 7, 8, 7. 

Eurythemis, Cleoboz f., Thestii uxor, I, 7, 10, 1. 

Eurytion , Centaurus , ab Hercule fugatus , Pholoen petit , 
1, 5, 4, 6; Mnesimachze procus molestus, ab eodem 
pellitur, Tt, 5, 5, 6. 

Eurytion, Martis ex Erythea f., Hell. 41; Geryonis bu- 
bulcus, ab Hercule occiditur, II, 5, 10, 3. 

Eurytion (idem atque Eurytus, Actoris f.) , Phthiota, Ac- 
toris filius (alias nepos Actoris et Iri filius), apri Caly- 
donii venator, 1, 8, 2, 6; a Peleo invito confoditur, 
ibid. ; Peleum lustrat , et ei Antigonam filiam cum parte 
regni dat, IIl, 13, 1, 1. Cf. Pher. 10. — 

Eurytus, Neptuni et Celznus f., Lycaonis frater, PAyl. 14. 

Eurytus (Eliensis) Actoris s. Neptuni e Molione f., popula- 
rium contra Herculem dux , Augem socius , III, 7, 2, 2; 
ab Hercule ex insidiis necatur, Pher. 36; Thalpii pa- 
ter, III, 10, 8, 1. 

Eurytus, Gigas, tlyrso Bacchi cadit, I, 6, 2, 2, 

Eurytus Menelai f. , Arcesilai nepos, Pher. 34; Herculem 
sagittis uti docet, II, 4, 9, 1 ; OEchalize R. Herculi filiam 
lolen dare recusat, II, 6, 1; pro Hercule venjito pretium 
accipere non vult, Il, 6, 3, 1; O&chalia capta, cum fi- 
liis ab Hercule czeditur, II, 7, 7, 7; Pher. 34. 

Eurytus, Hippocoontis f., III, 10, 5, 1 ; ab Hercule caeditur, 
ibid. $ 3. 

Furytus, Mercurii f., Argonauta, I, 9, 16, 8. 

Euterpe, Musa, I, 3, 1, 5; ejus e Strymone progenies , I, 
3, 4. 

Eutyches, Hippocoontis f., III, 10, 5, 1; ab Hercule czedi- 
tur, ibid. $ 3. 

Eutliymenes, archon, Philoch. 98. 

Euxanthíus, Minois e Dexithea f., III, 1, 2, 6. 

xole, Thespii f., Erythrantis ex Hercule mater, IT, 7, 8, 4. 
zorus, Carthaginis conditor, Philoch. 50. 


F. 


Faba Xgyptiaca, PAyl. 50. 

Fabia, urbs Celtogalatarum, Ap. fr. 55. 

Ficus crude a Patroclo Anligono Gonaue missze quid si- 
gnificent, PAyl. 1. 

Fontes memorabiles , Theop. 287, 288; Phil. 16, 50, 67. 

Fulgur. De eo Clitodemi sententia. Ap. fr. 30. 

Funde, ah. 4&tolis inventio, Ephor. 15. 

Furiae, Euonymse filias, sfer 9; judicium conflant Orestie, 
Hell. 83; Orestem persequuntur, Pher. 97; earum simu- 
lacra Albenis, PÁjl. 76 ; templum, Clifod. 5; lucus in 
Colono,ltl, 5, 9, 2. 

G. 


Gabala, urlis Plurniciie, Hec. 255. 

Gadira. Vide Erythia. 

Gaeso, fluvius circa Prienen, Ephor. 91. 

Galatarum mos, PAyl. 11. 

Galatea, Nereis, 1, 2, 7. 

Galatea, mater Galali, Tim. 37. 

tal «le nomen habeat, Tim. 37. 

Galatus, Cyclopis et Galatea: filins, Tim. 37. 

Galei, vates, PAanod. 23. 

Galeotas, interpretes portentorum, Phil. 47 

Galepsus, urls Thracie, Mec. 122; Thasiorum colonia, 
Philoch. 128. 
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Galli ( in Asia) ab Ariamne per integrum annum epulis ex- 
cepti, Phyl. 2. 

Galli quo modo Ardimos vicerint, Theop. à. 

Gandarz, gens Indica, Hec. 178. 

Ganymedes, Trois e Calirrhoe f. , 11, 12, 2, 2; a Jove ra- 
pitur, ibid. ; Hell. 136; prelium pro eo datum, 11, 5, 
9, 12; deorum pincerna, III, 12, 2, 3. 

Gargara, vel Gargarum, urbs Troadis, Hell. 134; Ephor. 
90. 


Gastronia, regio Macedoniz, Theop. 159. 

Gaugamela, urbs Persidis, Ap. fr. 110. 

Gaulus, insula prope Carthaginem, Hec. 313. 

Gedrosii, gens Indica, Ap. fr. 122. 

Gela, Sicilia flumen, ad quod Theron contra BHieronem 
pugnam commisit, Tim. 90. 

Gela, urbs Sicilie, a Gelone nominata, Hell. 104. 

Gelanor, regnum Argivorum Danao cedit, 11, 1, 4, 8. 

Gelo , tnze et Hymari f., Hell. 101. 

Gelo Carthaginienses vicit, Ephor. 111; Carthaginiensium 
classe in Siciliam navigante prohibetur, quominus Grae- 
cis contra Persas veniret auxilio, Ephor. 111; Camari- 
nam evertit, PAil. 17. Filii tutores constituit Aristonoum 
et Chromium, iisque sorores dedit in matrimonium, 
Tim. 85; in schola ab imminente periculo servatur, Tim. 
84 a; Syracusanos fugavit ad Helorum ab Hippocrate 
equitatui praefectus, Tim. 85. Carthaginiensibus vetat na 
amplius homines immolarent, Tim. 89; jubet ut argen- 
tum solverent, ibid.; quibus conditionibus Graecis con- 
tra Persas auxiliari voluerit, Tim. 87; in matrimonium 
duxit Demaretam , filiam Theronis, Tim. 86, 90. 

Geloni, gens Scythica, Ephor. 78. 

Geomori Syracusis a Callicyriis expulsi, Tir. 56. 

Georgi, gens Scythica, Ephor. 78. 

Genesia, festum Atticum, Philoch. 161. 

Genetor, Lycaonis f., HI, 8, 1, 3. 

Geophanium, quid sit, Ephor. 161. 

Teverieas, Philoch. 91. 

Gephyra, urbs Bootiv, Hec. 89. 

Geresti, Cyclopis , sepulcrum, Athenis ad quod immolan- 
tur Byacinthi filiz, III, 15, 8, 5. 

Gerenii, Nestorem educant, I, 9, 9, 3; 11, 7, 3, 1 

Geryon, Clirysaoris e Callirrhoe f., II, 4, 2, 12 ; Frythiam 
ins. liabitat, IT, 5. 10, 1; ejus forma, ibid. & ? ; ejus ar- 
menta , ibid. $3 , quz olim Solis erant , ab Alcyonea aha- 
cta, 1, 6, 1, 4; ab Bercule trucidatur, qui armenta abigit, 
Yi, 5, 10, 7. Geryon non erat rex in Iberia, vel Erytlia 
insula, sed in regione circa Ambraciam et Amphiloches, 
Hec. 349. 

Getarum mos , Theop. 244; eos in Tliracia Zamolsis initia 
docet, Hell. 173. 

Gigantes, C«li e Terra filii, eorum forma, sedes, pug: 
cum Diis, I, 6, 1; Hercules cum Diis contra eos pu- 
gnat, ibid., et 11, 7, 1, 3; Phlegra: (nunc Pallenze) incola: 
feroces, ah Hercule subacti, Ephor. 70; in Phlegrais 1ta- 
lig campis ab Bercule devicti, Tim. 10. 

Ginglymota, urbs Plhornicism, Hec. 258. 

Glauce, Creontis f., Iasonis sponsa , a Medea necatur, I, y, 
28, ?. 

Glauce, Cychrei f., Actzei conjux, 1I, 12, 6, 8; Pher. 15. 

Glauce, Danai f., Alcilis sponsa, II, 1, 5, 4. 

Glaucippe, Danai e Polyxo f. Ejus sponsus Potamon, II, UA 
5,7 


,7. 

Glaucippus archon, Philoch. 119 

Glauconome, Nereis, I, 2, 7. 

Glaucus, Minois e Pasiphae f , IIT, 1,2, 6; puer a Polyide 
in vitam restituitur, 111, 3, 1, 7; ab eodem artem vati- 
cinandi doctus, iterum privatur, 111, 3, 2, 2; ab Escu- 
lapio in vitam restituitur, IJI, 10, 3, 12. 
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Glaucus, Priami f., III, 12, 5, 13. Tamarum, II, 5, 12, 3; ejus claves ab .Faco servantue, 
Glaucus, Sisyphi e Merope f.,ex Eurymede Bellerophontis III, 12, 6, 11. 

pater, 1, 9, 3, 15; Zell. 36. Haemon, Creontis Thebanorum rezis f., a Sphinge devo- 
Glaucus ( Sisurhi filius? ) ex Althaea, Thespii 2» gignit ratur, III, 5, 8, 6. 

Ledam, £, ^r. ?9. Hieron, Oxyli pater, Ephor. ?9. 
Glauci scitum, Tim. 13. Hiemon, Lycaonis f., Hec. 375; HI, B, 1, 3. 
Glenus, Herculis et Deianira f., I1, 7, 8, 8; Herculis e Me- | Hzemonius, Amaltheze pater, lI, 7, 5, 2; Pher. 37. 

gara f., Pher. 30. Hi:rnus, mons Thraciae, Pher. 103; unde dictus, I, 6, 3, 
Gliscs. Ad Glisantem in Boeotia pugna, Hell. t1. 4; apud Hecalzeum semper neutro genere Aluov, Hec 
Glycera, Harpali pellex, Theop. 277. 101, 143. 
Gnesioclius Megareusis, Ephor. 83. naniss, à Lacedzemoniis captus et interemtus , PAiloch. 


Gobries, magorum nomen, Xan(h. ?9. 

Gorge, Danai f., Hippotlioi sponsa, 1I, 1, 5, 4. 

Gorge, OEnei f., Andra:monis uxor, 1, 8, 1; Tydei e patre 
mater, I, 8, 5, 2. 

Gorgie Leontini $las, Ap.fr. 88; legatus Athenas mis- 
sus, Tim. 96. 

Gorgo, II, 4, 3,7 $41; II, 5, 12, 4; Ka "Boy ita vo- 
catur Medusa, quam VF, Ejus coma, 1I, 7, 3, 5; sanguis 
ab £sculapio »artim ad salutem , partim 3l perniciem 
mortalium adhibetur, I1, 10, 3, t1. 

Gorgones , Phorci filie, 1, 2, 6; al Oceanum habitant , | 
Pher. 26; earum ex Egypto filii, 11, 1, 5, 8; earuin 
forma et numetus, If, 4,2, 10; a Perseo opprimubtur, 
qui unam ex iis, Medusam, necat, ibid. $ 11 sqq. 

Gorgophone, Danai ex Elephantide f. , Protei sponsa, IT, 
1,5, 6. 

Gorgophone, Persei f., Perieris uxor, I, 9, 5; I1, 4, 5, ? 
nt, 10, 3, 4. 

Gorgophonus, Elecirvonis f., il, 5, 5, 7; 

Gorzvra, Ascalaplii ex Acheronte mater, f, 5, 3. 

Gorg thion, Priami f., I1, 12, 5, 13. 

Gorlsia in Tyrrhenia, lii Ulysses sedem sibi fixit, 
Theop. 115. 

Grza, urbs Oropieorum, 4p. fr. 153. 


A. ARN, pater, 1, 9, 16, 8. 
Halia, Neteis, I, 2, 7, 
Halicarnassus, Androt. 6; 4p. fr. 126. 
Halicyee, urbs Siciliae, Theop. 708. 
Haliees, urbs Laconise maritima, £phor. 98. 
Halimede, Nereis, 1, 2, 7. 
Halipherus, Lycaonis f., Ill, 8, 1. 3. 
Halirrothius, Neptuni ex Euryte f. , ob Alcippen tentata 
i à Marte bujus patre occiditur, III, 14, 2, 2. 
i Ha'iriliotius, Neptuni f., a Marte occisus, Hell. 69, 83. 
Haloa, festum Atticum, Philoch. 101, 162. 
| Halocrates, Herculis ex Olympusa f., tI, 7, 8, 5. 
| Halonesus , insula in .Fgeo mari. De ea controversia , 
|  Theop. 56. 
| Hannibal cum quot millibus novam in Siciliam expedi- 
;|. tionem lionem susceperit, Ep/ior. 123. 
| Harma Booticum, PAilochor. 30. 
Hamadryades , Nymphae; earum e Danao lilia, HI, 1, 5, 4 
| Harmonia, Electra: [., Hell. 129; Ephor. 12; Martis e ve- 
| nere f. Caduo uubit , lit, 4,2,2; Heli. 8;a Cadino 
rapta, Ephor. 12; festo quodam. a Samothracibus qua-- 
| ritur, E por. 12; in matris honorem portas Thebarum 
[ Electridas nominavit, ibid. ; in serpentem mulatar, 
Graeze, Plorci filie, oculo suo et dente a Perseo privantur ; | cum marito in campis Elysiis degit, III, 5, 4, 2; Har- 
viam ad Nymphas monstrant Perseo, ideoque dentem | — moni sepuleczm, PAyl. 406. 
et oculum recipiunt, PAer. 26. Harmonia Nais; e ea. et Marte oriundae sunt Amazones , 
Graeci dicuntur Hellenes, 1, 7 , 3, 1; Troja urbe potiuntur, | — PAer. 25. 
Hell. 127 ; Gelonem ad belli contra. Persas societatem | Harmonides, Polypidis f., PAer. 19. 
invitant, Ephor. i11. Harpaleus, Lycaonis £. IIl 8, 1, 3 
Groestonia in Macedonia, Thieop. 203. Harpalus Glyceram meretricem Athenis advocat, Theop 
Grati, Jovis filie, 1, 3, 1, 4; sacra iis a Minoe facta in | 279; Pythionicie meretrici. duo monumenta ponit, 
Paro ; ab eo tempore fiunt sine tibiis et coronis, III, 15, Theop. 277. 
7,7; unde nomen habeant, .1p. fr. 3; 4 Minyis in Bro. | Harpalycus, Lycaouis f., III, 8, 1, 3. 
tin coluntur , Ephor. 68. Harpyiar, Thaumantis filie, 1, 2, 6; Phineum vexant , 1, 
Gration, Gigas, a Diana caeditur, I, 6, 2, 5. 9,21, 3; a Borea liliis pellantur, ibid. $ 5 594.; 
Gresinus, urbs Chersonesi, .tadrot. 20, Pher. 69. 
Gryllus, Xenophontis f., ad Mantineam cecidit, EpAor. | Hasta in funere, Zstcr 19. 
loi Mebe, Jovis e Junone f., 1, 3, 1, 1; Herculi nubit, ll, 7, 
Gryuea , oppidum My riuaorum in Asia min., Aec. 211. 7, là. 
Gyes, Centimanus, T, 1, f. Hecale, Philoch. 37. 
Gyges (Gyes ap Apollod. ) unus, Tritopatorum, Clifod. 19. | lec alesium sacrum, PÁuloch. 37. 
Gyges, Lydorum ves, primus feminas castravit, Xanh, | Hecaliue, Auoch. 37. 
195 Maznetem habuit amasium, quem quum Magnetes | Hecale, Persae el Asleriar e 1, 2, 4; Arista F., Pher. 10; 
injuriis afecissent, iteralis incursionibus agros corum | Cl tum occidit, 1, 6, 2 2, 2; e Phorcyne parit Scyllam, 
devastavil, Xan/A. , 19 p. à0 AACUS, 3 ; ek coin piscis sacer, Ap. fr. 16. 
(Mippus a Syracusanis. propter vestitum suum derisus, | Hecalomnus, regis Persarum navarchus in bello contra 
propter avaritiam et rapacitatem odiosus, Tim. 102. Evagoram, ZAcop. tll. 
Cyainasie iusulie, a "Tina. dicuntur Chorzles, Zün. | Wector, Priami ex Hecuba f., tl, 12, 5, 4; ducit Andro- 
4t, 30. machen, Hl, 12, 6, 1; Trwzeniorum oppidum diripit 
Vovasxoigot, Philoch. 143. - Athram: abducit, Ister 12; Heclurea coma qualis 
sit, Tim. 157. 
H. Wecula, Dymaulis, PAer. 99; al. Cissei al. Sangarii Il. 
Hades, t) Pluto, Fjus armenta in Erythla insula et in inferis, Melope f. ., Priami conjus; ejus de filio somnium , lll, 
V, 5, 10, 7; 1, 5, 02, 7 ; vulneratur ab Hercule, 10,7, 


12, 3, 3. 
3, cam vocertat, L9, 15, 2. 2) Locus inferorum, Tar- i 


Wedyleun, ions Buolias, Theop. 176, 201. 
Varum complectitur, 1, 1, 2 ; ejus ostium et portas prope ^. Megesiluchi: Rhodii vila et studia, Thcop. 133. 











INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Hieleatm, f. q. Belotes, Theop. 15. 

Belena , Jovis e Leda al. Nemesi f., ovo nata, IIl, 10, 7, 
1; a Theseo rapla, a. Dioscuris liberatur, ibid. $ 4; 
Pher. 109; Hell. 74; Ister 14; ejus proci, Ill, 10; 
8; jurejurando adstringuntur , ne futurum Helena ma- 
ritum infestent, IIT, 10, 9, 3; Menelao nubil, ibid.; 
a Paride rapitur, H1 , 12, 6, 2; Acus. 20; a Corytho 
amatur, Heil. 126; Helenm torques a. Menelao. Deo 
Delphico consecrata, Ephor. 155. 

Helena ínsula, Hec. 95. 

Helenius, locus circa Canopum in zypto, Hec. 38s. 

Helenus, Priami ex Hecuba f., 111, 12, 5, 12; a quo genus 
deduxit Olympias, mater Alexandri, Thcop. 232. 

Heleus, Persei. f., Mycenis natus, III, 4, 5, 2; ex Helo 
Amphitryonis contra Teleboas socius venil, 1I, 4, 7, 3; 
cum Cepbalo fratre Echinades obtinet , ibid. $ 5. 

"Hiaía dicasterium, Androt. 51. 

Helice urbs Comete mersa, Ephor. 142. 


Heliconis, Thespii f., Phaliz ex Hercule mater, 11, 7, 8, 6. | 


Heliea, ludus Soli celebratus in Rliodo ius. ster 60, 6. 


Heliotropium Metonis ad Pnycem positum, Philoch. 99. 


Helix, Lvcaonis f , III, 8, 1, 3. 

Hellanodicarum numerus, Zell. 90. 

Bellas, diluvio obruitur , 1, 7, 2, 3; a sterilitate liberatur 
Kaci deprecatione, III, 12, 6, 11. 

Belle, Hellespontum trajicit, Pher.53. 

Helle, Athamantis e Nephele f., I, 9, 1, 1; ariete aureo 
cum fratre per aerem avecla in mare decidit, ibid. $ 4 
$9. ; ad Pactyen mortua, fell. 88. 

Hellen, Deucalionis e Pyrrha al Jovis f., T, 7, 2, 7; ejus 
ex Orseide (Othreide, Hell. 10) Nympha lilii, T, 7, 3, 


1; Hell. 105 Graci ab eo dicuntur Hellenes, ibid. ; filiis ' 


terram distribuit, ibid 
Hellenes, I, 7,3, 1. 
Rellenopolis ab Attalo condita, Ap. fr. 150. 
Bellespontus unde dictus, 1, 9, 1, 5. 
Helorus, urbs Sicilie, Ap. fr. 47. 
Belli vel Selli circa Dodonam, PAiloch. 187. 
Hellopia locus circa Dodonam, PAiloch. 187. 


Helos,, urbs Lacedzemonie, Hell. 67; tributam pendere | 


Spartanis recusat, Ephor. 18; Helotes servi Laced. qui 


Helos urbem habitarant, He/l. 67; Theop. 134; Lace- | 
daemonii , qui bello Messeniaco castra non erant secuti | 


Ant. 14; veleres Laconica regionis incole, qui Sparta- 
nis obtemperabant quidem, sed reipublicae et curizm 
juribus una cum Doriensibus utebantur. Hzc iis ab 
Agidc ademta; eorum rebellio et servitudo, Ephor. 
18, 13. 

Belus, Argolidis urbs, II, 4, 7, 3. 

Hemera, Tithoni amore capta; ex eo parit Memnonem, 
Hell. 142. . 

Hemera Jovi parit Tasionem, Hell. 58. 

Hemithea. Vide Amphithea. 

Heneta, urbs Asia postea dicta Amisus, Hec. 200. 

Benioche, Armenii f., Andropompi uxor, Hell. 10. 

Heniochi , populus Asim, Hec. 185; Hell. 109. 

Hephiestea , festum Atticum , 7s/er 3, 4. 

Bepliesteum Athenarum, Philoch. 73. 

Bephirstia, nrbs Lemni, Hec. 102, 103. 

Bephaestina, &gvpli conjus, 1I, 1, 5, 9. 

Heraclea Pontica a quibus condita sit, £phor. 83; II, 5, 
9, 6. 

Heraclea in lMalia antea Siris appellata, Ant. 12. 

Beraclidie, Eurystheum fugientes ad Ceycem veniunt Tra- 
chinem, H, 8, 1, 1; inde ad Athenienses se recipiunt, 
ibid. $2; Ephor. 39; kurystheum debellant, ibid. & 3; 
Peloponnesum occupant, sed oraculo monili relin- 
quunt, ad Maratlionem considunt, 11, 8, 2, 1 5g.; 
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Hyllo duce reditum frustra tentant, ibid. & & 37 ; 
postea Teineno duce, ibid. $ 6 $gg.; ad Naupactum 
classem construunt, Ephor. 14; ad Naupactum cala- 
mitate obruti, 11, 8, 3, 1; Hippoten pellunt, Oxylum 
ducem assumunt (Ephor. 15), &gidas in expedilionis 
societatem advocant, £phor. 13; Tisamenum viucunt, 
Peloponneso potiuntur, Ap. L. 7. $ 3.59. ; Carum in- 
terficiunt, 7hcop. 171; expeditionis tempus, Tim. 
153; Ap. fr. 73; Hell. 10; urbes sorte dividunt, LI, 8, 
4,1 59g. 

Hereus, Lycaonis f., III, 8, 1,3. 

Herbita, urbs Siciliam, Ephor. 149. 

Hercules, Jovis ex Alcmene f., I1, 4, 3; Pher. 27 ; de ejus 
pueritia et institutione, 11, 4, 9, 1 sg. ; Zhcr. 28; ku- 
rystlico servit, ejus jussu XH labores peragit, 1l, 5, 
1, 1;—1. Leo Nemeus, ibid. ; devertit apud Molorchum, 
leonem elidit , ibid. $ 2 sg. ; Mycenas ingredi vetatur 
anb Eurystheo, ibid. $ 5;—11. Lernza Hydra, Il, 5, 2, 1; 
eam , 1olao auxilium ferente, necat, Hell. 40; saittas 
bile inungit, ibid. $ 6; hic labor non inter numerum 
relatus ab. Eurystheo, ibid. $ 7.—1TII. Cerva Ceryuitis : 
cam vivam capit el Dianam , cui sacra erat illa, placat, 
H, 5, 3.—IV. Aper Erymantlius , 1f, 5, 4; ad Phohim 
Centaurum dexertit, ibid. $ 2; vinum ab eo poscit, 
ibid. $ 3; quo dato, reliquos Centauros accurrentes 
fugat ; Chironem invitus transfigit, ibid. $ 4 sg. ; aprum 
capit, ibid. $ 9.—V. Augez stabulum uno die purgan- 
dum cum Augea decimam gregum partem pactus pur- 
gat, II, 5, 5; ab Augea, promisso non stante pellitur, 
ibid. $ 5; ad Dexamenum devertil , eum ab Eurylione, 
proco filia: molesto, liberat, ibid. $ 6; neque hic labor 
ab Eurystheo receptus, ibid. $ 7.—V1. Stymphalides 
aves, II, 5, 6; aeneis crotalis eas excilat et sagittis con- 
ficit, ibid. $2 ; Hell. 61.—V1. Taurus Cretensis, 11, 5, 
7; capit, Eurystheo ostensum vivum dimillit, ibid. 
$ 4.—VIIIL Diomedisequi, I1, 5, 8; Diomede interfecto, 
Bistonibus fugatis , eos abducit, ibid. $ 4. —IX. Bippols- 
tes balteus, 1], 5, 9; com sociis, nave vectus, ad Pa- 
rum appellit, ibid. ; Minois filios necat, ibid. $ 4; Lyco 
Bebrycum terram dat, ibid. $ 6; Themiscyram adit, 
ibid. $ 7; Bippolyten balteo spoliat, Amazones vincil, 
ibid. $ 8; Hell. 33; sine Theseo adversus Amazones 
navigat, Hell. 76; inde Trojam venit, Hesionen li! e- 
rat, Hell. 136; Laomedonti patri ob perfidiam bellum 
minalur ; à Poltye, num veniens excipitur , Ap. /. 7 
$9 sgg. ; Sarpedonem necat, Thasom Androgei filiis 
dat, Protei filios necat, domum redit, $ 13sgg.—X. Ge. 
ryonis armenta, II, 5, 10; Europa et Libya peragrata, 
duas in confinio harum regionum columnas ponit,'& 4; 
arcum tendit in Solem, aureum cymbium ab eo accipit, 
quo in insulam trajicit, Pher. 33 h ; Geryonem transfi- 
git, Ap. 1.1. $ 5sqq.; cymbium reddit, Alebionem, Dercy- 
num et Erycem sternit, 6 8 $4. , fretum Siculum cum 
bobus transnat, Tim 11; Strymone vadoso facto, 
boves ad Eurystheum perducit Ap., $ 13; Hell. 97; Her- 
cules boves Geryonis ex Ambracia abducit, //ec. 349.— 
Xl. Hesperidum poma, IH, 5, 11; certamen ejus cum 
Cycuo el Marle. dirimitur , ad Eridanum abil, a Nym- 
phis ad Nereum ducitur, $ 3 sq. ; ab hoc viam ad He- 
sperides comperit, Pher. 33; &ntaeum necat, Ap. L. L. $ 6; 
Pher. 33; Busiridem interficit, Ap. 1.1.$7; Pher. 33; ad 
Thermsdras bovem aratoris devorat, Ap. 4. 1.6 10; Ema- 
tionem necat, Prometheum liberal, $ 11 5g. ; AUantis 
ope poma accipit, $ 13 5g9.; Eur) stheo dal; abeorediita 
Minervae tradit, $ 17.—XII. Cerberus, I1, 5, 12; Eleusi- 
niis initiatur lustratus, $ 2; apud Taemarum descendit 
in inferos, 6 3; Gorgonem ense peti, & 4; Theseum 'i- 
berat, Piritlioum liberare nequit, ab Ascalapho sawin 
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removet, bovem Plutonis mactat, cum Menartio con- 
greditur pastore, $ 5 sq. ; Cerberum ducit , remittit, $ 
7 sq.;—PanERGA. Deorum socius contra Gigantes, I, 6, 
2, 5; 1I, 7, t, 3; vincit Gigantes, i. e. Phlegrae in Pal- 
lene incolas, Ephor. 70; in Phlegreis Itali» campis, 
Tim. 10; leonem in monte Cithzeroneo necat, IT, 4, 9, 
5; Ergino, Minyarum R. victo, Thebas a tributo libe- 
rat, HI, 4, 11, 5; a Creonte accipit. Megaram, ibid. $ 6; 
insaniens, liberos ex ea devorat, II, 4, 12, 1; hanc To- 
lao dat, II, 6, 1, 1; Joles nuptias ambit, ibid. ; Iolen, 
Eursti filiam, Hyllo in matrimonium poscit; OEchaliam 
capit, ejusque regem Eurytum cum filiis occidit, PAer. 
34; Alcestidem servat, II, 6, 2, 1; Iphitum necat, PAer. 
34; a Deiphobo lustratur, 4p. (.. ($2; Delphos it, 
insanie medelam petit; sorte negata, tripodem aufert , 
cum Apolline certat et Jovis interventu oraculum acci- 
pit, ibid. $ 5 sgg. ; secundum hoc a Mercurio venditur, 
ab Omphale emitur, ll, 6, 3, 1 544. ; Pher. 34; vo- 
lens apud Omphalem remansit, £phor. 9; Cercopes 
vincit , Syleum interficit, 4p. L. L. $ 3; Dolichenins. ab 
Icaro ibi sepulto, Icariam. appellat, ibid. $ 4; sunula- 
«rum ignarus percutit , ibid. ; liberatur a servitudine, 
inter quam Argonautarum expeditio facta dicitur, cui 
adeo nou interfuerit, ibid. $ 5; memoratur inter Argo- 
nautas, I, 9, 16, 8; relinquitur, I, 9, 19, 4; Pher. 07; 
al. ad ipsam Colchidem venit, ibid. 5 7 ; tum Zeten et 
Calain interficit, HI, 15, 2; 2, (cus. 2$; ab Omphale 
discedens Ilium expugnat, IT, 6, 4, 1; Pher. 33; Hell. 
136; Telamoni socio Hestonem dat. ( Hell.138), huic 
Podarcen fratrem condonat, ibid. $ 5 sq. ; ei inde re- 
duci tempestas a Junone immittitur, II, 7, 1, 1; ad Con 
appellit, eam capit, Eurypylum necat, ibid. $2, Pher. 
35; vulneratus a Jove servatur, ibid. ; Augeam adori- 
tir, H, 7, 2, 15; a Molionidis victus, Pher. 36; cedit, 
postea vincit, ab Epeis adjuvatur, Zec. 318; Molionidas 
interficit, Pher. 36; Augeam necat; Plhyleo Elidem 
dat, 4p. L1.52 sgq.; Olympiosinstituit, ibid. $ 6; Pelopi 
el. XII diis aras struit, ibid. ; Pylum capit, II, 7, 3, 1; 
Neleum cum filiis necat praeter Nestorem, ibid. ; Plu- 
tonem vulnerat, ibid. ; Lacedzemnonem expugnat, ibid. 
3 2; Hippocoontem cum filiis vecat, Tyndareo regnum 
dat, ibid. ; $ 5; Augen comprimit, II, 7, 4, 1; Hec. 345; 
de Dejanira cum Acheloo hujus patre certat, eum vincit, 
H, 7, 5,1; L, 8, 1; Dejaniram ducit, ibid, ; accipit 
cornu Amalthez, ibid. $ 2; Thesprotos debellat, Ephy- 
ram capit, II, 7, 6, 1; Astyochen comprimit, ibid. ; de 
T'hespiadibus disponit , ibid. $ 2; Epor. 8; Eunomum 
(Archiam. vel Cheriam, Zell. 3.) interimit, ibid. $ 3; 
Trachinem abit exsulatum, íbid. $ 4; Euenum trans- 
iens, Dejanirze. injuriam inferentem Nessum transfigit, 
ibid, $ $ sg. ; Thiodamantis bovem devorat, I, 7, 7, 1; 
a Ceyce excipitur, Dryopes debellat, Laogoram iuterfi- 
cit, ibid. $ 2; cum .£yimio Lapilhas adortus, interi- 
mit, ibid. $ 3; Ephor. 10; nec non Cycnum et Amyn- 
torem, ibid. $ 5, 6; O&chaliam, Arcadibus sociis, capit, 
ibid. $7; Pher. 34; lolen abducit ; Jovi sacrum parans, 
vestem Trachine afferendam curat, ibid. $ 9; hane 
Dejanira Nessl sanguine inungit; ea induta Herculis 
corpus contabescit, ibid. $ 10 sg. ; Licham interficit, 
ibid. $ 11; in. O£ta se comburit, telis Puantem donat 
(quibus subinde a Philoctete vulneratur. Paris, HI, 12, 
6, 3), in celum vectus, Heben ducit, ibid. 8 13 sqq. ; 
ejus progenies ex Hebe, ibid. $ 15; e Megara, II, 4, 11, 
6; 1,7, 8,9; Pher. 30; ex Auge, 11, 7,5, 1; I, 7, 8, 
125 ex Asbyoche, 11, 7, 0, 1; 1l, 7, 8, 12; ex Thespii 
filiabus, tt, 7, 8; ex Omphale, H, 7, 8, 10; Chalciope , 
V, 7, 8, 015 Epicaste, H, 7, 8, 11; Parthenope, I, 7, 8, 
12; ex Iphinoe, AuGel uxore, "her. 236; Astydamia et 
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Autonoe, IT, 7, 8, 12; ejus amasíus Abderita, /Je/l. 
98; ei KzXivixo aram extruit Telamon, II, 6, 4,4; 
Alcides vocatur a Pythia, II, 4, 12, 2; ei arma dantur 
V, 4, 11, 9; de ejus zetate, Ap. fr. 72; in foro Theba- 
rum habitahat, Pher. 39; Herculis ara in Sacro Pro- 
montorio in extrema Hispania, Ephor. 41; Hercules 
quarta mensis die nalus est, ad deos migravit, Philoch 
177 ; Herculi parasiti electi sunt, Clifod. 11. 

Hermzorum origo, Xanth. 9. 

Hermzeum Coronez in Borotía locus, Ephor. 153. 

Hermioue, Menelai ex Helena f., lll, 11, 1; Pher. 98. 

Hermionenses Cereri Proserping raptum indicant, i, 5, 
56 

Hermippus, Cyzicenus, paranas composuit, Philoch. 153. 

Hermocles pzeanas composuit, PAiloch. 145. 

Hermocopidze, Philoch. 110, (t1. 

Hermocratis oratio pro pace in conventu Geloorum et Ca- 
marinensium, Tim. 97. 

Hermonassa, urbs Asiae, Hec. 197; Theop. 308. 

"Eguoo Heliov, locus prope Cymas, Ephor. 131. 

Hermus, £gypti e Caliande f., Cleopatra sponsus, II, 1, 
5, 7. 

Merophila Sibylla Ephesia, a Cyro advocata, Xan/h. 19, 
p. 4t. 

Merostratus templum Dianae Ephesize incendit, Tim. 137. 

Merse, Cecropis ex Agraulo f., HI, 14, 2, 1; Cephali ex 
Mercurio mater, III, 15, 3, 1; ei pompa ducitur , /s/er 
17. 

Merse, Danai conjux, II, 1, 5, 9. 

Hesiodus, Dii filius, Hel. 6; ab Orpheo originem ducit, 
Ilell. 5; nepos Homeri et cozvus, Ephor. 164. 

Resione, conjux Nauplii nonnullis dicitur, II, 1, 5, tà. 

Hesione, Laomedontis ex Strymo al. Placia f., HII, 12, 3, 
11; ceto exposila, ab Hercule liberatur, II, 5, 9, 11; 
Hell. 136 ; Telamoni datur praemium ab Hercule, IT, 6, 
4,5; Hell. 138 ; ei nubit, 1I1, 12, 7, 3; Podarcen (ra- 
trem redimit, II, 6, 4, 6. 

Hesione, Oceani f., e Deucalione parit Prometheum , 
Acus. 7. 

Hesperides, Atlantis filize, Pher. 33a; Jovis e Themide f., 
Pher. 33 b (ubi Hesperides cum Nymphis ad Erida- 
num confunduntur ) ; poma aurea cum dracone custo- 
diunt, a Jove olii Junoni donata, IT, 5, 11, 2; ea ab 
Hercule erepta ad Eurystheum veniunt ; a quo Minervae 
data, ad priorem locum referuntur, Il, 5, 11, 17. 

Hestia, Hesperidum una, Il, 5, 11, 2. 

Heslima, urbs, a pulsis Thebanis conditur, II, 7, 3, 4, 
Ephor. 69. 

Hestizotis, Hell. 28. 

Hesychia, Thespii f., O&streblis ex Hercule mater , II, 
7, 8, 6. 

Hesychidarum familia , Ap. fr. 9. 

Hicetaon, Laomedonlis ex Strymo al. Placia f., I1, 12, 
3, t1. 

Hieraphe, insula Libym, Hec. 317. 

Hierax. Mercurium, lo abducturum, prodit, 11, 1, 3,5. 

Mierax, Amphipolitarum legatus Athenas missus, TAeop. 
47 


Hiero, pater Dinomenis, PAil. 43; frater Polyzeli, Tim. 
80; Cereris et. Libera sacerdos erat, Tim. 91; ejus 
contra Polyzelum fratrem invidia, bellum contra The- 
ronem, Tim. 90; ab Architele Corinthio aurum emit, 
Theop. 219. 

Hieromcniae, sacri mensis dies, Philoch. 176. 

Hieromnene , Simoentis f., Assaraci conjux, IIl, (2, 2, à 

Hieromnemones. qui dicli sint, Theop. 187. 

Hieronymus. Megalopolitanus , Macedonum) partibus. ad 
dictus, TAeop. 256. 
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Hieronymus , Athenlensium praetor, Ephor. 133. 

Bicrophantarum familia, Ac. 70. 

Bilaira, Leucippl e Philodice f., & Dioscuris rapitur, 
Il, 10, 3, 6. 

Hiünera , urbs Slcilie, Hec. 49. 

Binerzi quot Carthaginiensium interfecerint, Ephor. 123 

Bimilco; copiarum numerus quas in Siciliam trajecit , 
Ephor. 132. 

Bippalmus, Penelei pater, T, 9, 16, 8. 

Bipparchi, Pisistrati f, uxor Phye, Clifod. 24. 

Bipparehus, Charmi f., Pisistrali propinquus, primus 
ostraciemo ejectus, Androt. 5. 

Bipparinus, Dionysii super. fil., homc ebriosus et tyran- 
nicus, 7htop. 204. 

Bipparinus , filius Dionis ab Timzeo Aretzeus dicitur, Tim. 
129 

Hippasus , Ceycis f., Herculis adversus Eurytum socius 
perit, TI, 7, 7, 8. 

Bippeus, Herculis e Phorcide f., II, 7, 8, 1. 

Hippia urbs, eadem qu: Phalanna, Hec. 113, :333. 

Bippias filiam Charmi in matrimonium sumsit, Clitod. 
24. 

Bippoclides Miltiadis filius, Pher. 20. 

Hippocoon , OEbali e Batia f., Lacedammonis R., II1, 10, 
^, 5; ejus liberi, IIT, 10, 5, 1; lii, Nelei contra Hercu- 
lem socii, Licymnii interfectores, II, 7, 3, 5; Icarionem 
et Tyndareum Lacedaemone pellunt, III, 10, 5, 1; ab 
Hercule occiduntur cum patre, íbid. 6 3. 

Hippocoontidz. Vide Hippocoon. 

Hippocorystes , &gypti ex Hephiestina f., Hyperiptes 
sponsus, II, 1, 5, 9. 

Bippocoryster, Hippocoontis f., III, 10, 5, 15 ab Hel- 
cule trucidatur, II, 7, 3, 5; III, 10, 5, 2. 

Hippocrate, Thespii f., Hippozygi ex Hercule maler, 
HW, 7, 8, 7. 

Hippocrates, Geloorum tyrannus, Syracusanos ad Helo- 
rum fluvium devicit, Tim. 85; Camarinam pro redditis 
Geloni captivis acceplam restauravit, Phil. 17. 

Bippodamas, Acheloi e Perimede f., 1, 7, 3, 5; Eurytes 
pater, 1, 7, 10, 2. 

Hippodamas, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Bippodamia , OEnomai f., 11, 4, 2, 1; Hell. 4*5; Pher. 93. 

Hippodamiz du: memorantur Dana; filix, altera Istri , 
altera Diocorystis sponsa ; (e quibus alterum nomen in 
Cleodamia vel Philodamia mutandum ) W, 1, 5, 4. 

Hippodice, Danai ex Herse f., ejus spousus Idas, Il, 
1, 5, 9. 

Hippodromus, Hercuiis ex Anthippc f., 11, 7, 8, 3. 

Hippolyta, Amazo, cum Theseo foxdus facit, Cliod. 5; 
inter ejus uxores, Per, 109; Ister 14. 

Bippolyte, Amazonum R. balleum Martis habet; ab Her- 
cule occisa eo spoliatur, 11, 5, 9. 

Bü rrt Egypli ex Arabia f., Rhodes sponsus, II, 
1, 5, 4. 

Hippolytus, Gigas, a Mercurio citur, 1, 6, 2, 5. 

Hippolytus, Deiphobi pater, 11, 6, 2, 4. 

Bippolytes, Thesei f., ab Esculapio in vitam restitutus 
dicitur, IIl, 10, 3, 12. 

Hippomedon , Aristomachi al, Talai f., Argivus unus VII 
ducum adversus Thebas, Hi, 6, 3, 2; ab Ismaro 
trucidatur, III, 6, 8, 2. 

Hippomedusa , Danai f., Alcmenoris sponsa, 1l, 1, 5, 4. 

Hippomenes, Ouchestius, Megarvi pater, 18, 7, 8, f. 

Hippomenes, Megarej f., nonnullis dicitur Alalantem 
duxisse, IIl, 9, 5, 8. 

Bipponesus, urbs Carür, Hec. 231. 

— Sinus ab Anlioclio nominatur Napetimus , 
Ant. 6. 
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Ripponoe, Nereis, 1, 2, 7. 

Hipponome, Menacei f., uxor Alcai, Il, 4 » $9, 3. 

Hipponous, Capanei pater, Il, 6, 3, 2; et Peribea: , 
quam Otneo interficiendam mittit, 1, 8, 4. 

Hippopolami descriptio, Mec. 293. 

Hippostratus , Peribeam corrupisse fertur, I, 8, 4. 

Bippotes, Phylantis f., Meraclida , ob. casum vaten; 
Apollinis jussu exulatum abit, II, 8, 3, 2. 

Hippothoc, Mestoris e Lysidice f., Taphii e Neptuno 
maler, 10, 4, 5, 4. 

Bippothoe , Nereis, 1, 2, 7. 

Hippothoe, Peli f., 1, 9, 10. 

Bippothoon, Neptuni et Alopae f., Hell. 68. 

Bippothoontis tribus, Hell. 68. 

Hippothous, &gypli ex Arabia f., Gorges sponsus , Il, 
1, 5, 4. 

Hippothous, Hippocoontis f., IIT, 10, 5, 1; ab Hercule 
trucidatur, ibid. et I1, 7, 3, 5. 

Hippothous , Priami f., III, 12, 5, 13. 

Hippotus, Herculis e Pylo f., II, 7, 8, 3. 

Hipporygus, Herculis ex Hippocrate f., Il, 7, 8, 7. 

H:ppus, insula, TAeop. 220. 

HMistamenses ex Eubaa in Macedoniam migrant, TAeop 
164. 

Homeri genus , Hell. 6; Ephor. 164; patria, Philoch. 
$5, c; metas, Philoch. 52, 53, 54; Theop. 221, 6; 
Ephor. 164 ; Ap. fr. 74; Homerus remotiorum, re- 
Bionum admodum ignarus, Ap. fr. 159, 160; quo- 
niodo homonyma distinguat , Ap. fr. 170; helluonem 
se ostendit, Tim. 71; Ephori crisin in versum Ho- 
meri, Ephor. 87. 

Homeridze in Chio ins., Acus. 31; Hell. 55. 


| Homines a Graxis in bellum exeuntibus sacrificari $0- 


liti, PAgl. 63. 

Homolippus, Herculis e Xanthide f., II, 7, 8, 4. 

Homoloides, Thebarum porüe, IIl, 6, 6, 1. 

Homolus, mons Thessalim, Ephor. 71. 

Hoples, Metz pater, IIl, 15, 6, 2; Phanod. 3 a. 

Hopleus, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Hora, Niobw f., Pher. 102 b. 

Hore , Jovis filiz, 1, 3, 1, 2; sacrificia et preces, quas 
Horis faciunt Athenienses, Philoch. 171. 

Horus, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

* Hunc Corycaus auscullavit » Proverb. Ephor. 36. 

Hyacinthides , Erechtlei fiij pro patria immolatz, 
Phan. 3. 

Hyacinthus collis, in quo Erechthei filize pro patria immo- 
latae sunt, Phan. 3. 

Hyacinthus, Spartanus, Athenas migrat, III |: 15,8,6; 
ejus filia , Hyacinthides, ad Gerzesti tumulutà mactan- 
tur, ibid. $ 5. 

Hyacinthus, Pieri et Clius, 1, 3, 3, 1; al. Amycle et 
Diomedes f., HI, 10, 3, 3; a Thamyri amatur, 1, 3, 
3, 1; et ab Apolline, qui eum imprudens disco inte 
rimit, ibid. $ 2. 

Hyades unde ortze? 1l; , 4, 3, €. 

Hyades , Atlantis ex thra filie , Tim. 25; Hell. 56, 
Nymphae Dodonase Bacchi nutrices, septem numero; 
eas Lycurgo persequitur, Jupiler inter sidera collocat, 
Pher. 46. 

Hyamilis, urbs Messeniz , Ephor. 20. 

Hyantes in Bcolia, Ap. fr. 150. 

Byas, Atlantis filius, Tim. 25. 

Hyasis, insula &tbiopum, Hec. 267. 

Hyhele, urbs circa Carthaginem , Hec. 308. 

Wybla in Scytharum regione, Ephor. 78. 

ltyblae, antiquam nomcn Megarorum civilatis, Ephor. 52 
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Hvwbl;e plures sunt urbes Sicile , quarum una Tiella 
iShjella?) nominatur , Phil. 22 

Hybliei , Hyblee Gereatidis incolae, ostentorum et somnio- 
rum interpretes, deorum cultu insignes, PAil. 49. 

Hccarum, caste?vm Sicilie, PAil. 5; Tim. 107; Ap. 
Jr. 53. 

Hvidra, ab Hercule necatur, II, 5, 2, 6; JTec. 347. 

Hydra, insula prope Carthaginem, Ephor. 96. 

Hydrea, insula juxta Trezenem, ec. 97. 

Hrdrus, castellum , Theop. 210. 

Hyes , Bacclii epitheton , Clifod. ?1. 

Hyes vocatur Semele, Pher. i6. 

Hyius, mulier .£gyptia, prima sedens texere cupit, 
Ephor. 70. 

Hykeus , Centaurus , ab Atalante confoditur, 1lI, 9, 2, 3. 

Hylas, Thiodamantis f., Argonauta , ab Hercule amatur, 
a Nymphis in Mysia rapitur, I, 9, 19; H«ll. 39. 

Hyleus, ab apro Calydonio necatur, I, 8, ?, 6. 

Hvllei , gens Illyrica, 4p. fr. 119; quindecim urbes 
habitant in Chersoneso Hyllica, Tim. 42. 

Hyllus, Herculis e Dejanira f., 11, 7, 8, 8; Tim. $?;ab 
Xsimio adoptatus, £phor. 10; a patre Iolen ducere 
jubetur, t1, 7, 7, 13; Pher. 34; Eurystheum necat, 
I, 8,1, 5; Athenis Thrbas recedit , PAer. 39; lolen 
ducit , II, 8, ?, 4; Cleodatis pater, Theop. 30; oraculo 
interrogato , reditum in Peloponnesum tentat , ibid.; 
Ephor. 11. 

Hymenzus, ab Xsculapio in. vitam restitutus dicitur, 
liL, 10, 3, 12. 

Hymenzus, pater Tantali et Ascali, X«an/h. 23. 

Hyope, urbs Matienorum in Asia, fec. 189. 

Hyops, urbs Iberie, Jfec. 16. 

Hyperbius, Fzypti ex Hephiestina f., Celano sponsam 
liabet, II, 1, 5, 9. 

Hyperbolus, Chremetis filius , Theop. 102; Atheniensis, 
«demagogus , ostracismo ejectus , 4idrof. 48; in Samo 
nexritur, Theop. 103. 

Hyperborei, I, 4, 5; Titanici generis sunt, H^c. (Aoderi/a) 
373; Atlantis accola, 1H, 5, 11, 13; nltra Rhipaeos nion- 
tes habitant, A/eit. 96 ; eorum mores, ibid. 

Hyperenor, Neptuni ex Aleyone f., lll, 10, 1, 3. 

Hyperenor, quinque Spartorum superstitum unus, II, 4, 
1, 7; Hell. 2; Pher. 2. 

Hyperes, Melanis ex Euryclea f., Phier. 55. 

Hyperesia, urbs Achaiz, Theop. 314. 

Wyperia fons, Pher. 55. 

Wyperion, Cli f., inter Titanes, T, 1, 3; ejus e Thia pro- 
genies, I, 2, 2, 3. 

Hyperion, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Hyperipte, Danai e Crino f., Hippocorystis sponsa, Il, 1, 
3, 9. 

Wyperlaus, Melanis f., a Tydeo necatur, I, 8, 4, 3. 

Hypermnestra, Danai ex. Elephantide f., Lynceum spon- 
sum servat, IT, 1, 5, 2; ci nubit, ibid. 10. 

Wypermnestra, Thestii f., 1, 7, 10, 1. 

Hyperochus, Pilaini f., 1I, 12, 5, 13. 

Hyperochus, Eur) pyli pater, Acus. 27. 

Wyphanteum ia Bavotla, Theop. 264. 

Wypseus, Penel f., PAer. 9; Themistus paler, I, 9, 2, 3. 

Hypsicori vel Ipsicuri, gens Ligurim, Theop. 221 a. 

Wy psipyle, Lemnia, sola e Lemniis mulieribus, mares tru- 
cidantibus, Thoantl patri parcit; cum lasone cougre- 
dilur, 1, 9, 17, 2; à Lemniis vendila, I. curo serviens, 
Ophelten nutrit, Tl, 0, 4, 1; VH ducibus fontem cum- 
moustiat, ibid, $ 3. 

Rypsistie, "Thebarum porte, I, 6, 6, f. 

Wsreauum mare, fec. 172. 

uyría, uibs B«cotize, tI, 5, 5, 3; Thieop. ?37. 


Hsyrieus, Neptuni ex Alcyone f., Hell. 56; IIT, 10, 1, 2; 
ejus e Clonia Nympha progenies, ibid. $ ^. 

Hyrminus fl. in Sicilia, PA. 8. 

Hyrnetho, Temeni f., Deiphontis uxor, a patre nimium 
«dilecta, invidiam fratrum excitat, cum marito regnum 
Argolidis obtinet, LI, 8, 5, 3 sgg. 

Hyrtacus, Arisben, antea Priami uxorem, ducit, Ill, 12. 
5, 3. 

Hysia, oppidum Arcadüe, Pher. 1. 

Hysiris a sacerdotibus nominatur Osiris, Hell. 153. 

; Hythmithae, gens prope Liburnos, /fec. 63. 

| l. 

| kethia, urbs Sicilie, Phil. 9. 

| talemus, threnus, Ap. fr. 37. 

Talmenus, Martis f., Arzonauta, I, 9, 16, 8; Helenae jro- 
cus, III, 10, 8, 2 
Iam, gens Scythica, ec. 167. 


Tambe, vetula, I, 5, 1, 3. 

lanxuatis, oppidum Libyae, Hec. 320: 

laones et Iones distinguendi, Androf. 38. 

Tapetus, Ceeli f., iuter Titanes, I, 1, 3; ejus ex Asia j1o- 
genies, I, 2, 3. 

lapyges Ausones Italia pellunt, Hell. 53; Crotouis regio- 
nem habitabant, £p/r. 48. 

Tapygia, duae urbes, altera in Italia, altera in Illvria, 7/cc. 
54, 65. 

Tardanas, fluvius Pelopounesi, Pher. 87, 

Iardanus, Omphales pater, II, 6, 3, 1. 

Iasion s. fasius, Jovis ex Electra f., IT, 12, 1, 1; Zell. 
58, 129; Cereri vim illaturus perit, ibid. 

Iason, &sonis ex Alcimede, Pher. 59; £sonis e Polymede 
f., habitat Lolcum, I9 ,'16, t ; Chironi a matre tradituz, 
tutorem habet Peliani, PAer. 59; apri Calydouii vena- 
tor, 1, 8, 1,4; povosvez)o, ad Peleum venit, Phier 
60; a Pelia ad aureum vellus petendum mittitur, I, 9, 
16, 5; ejus in expeditione socii, ibid. $ 8; horum ( Ar- 
zonautarum ) dux ille, I, 9, 17, 1. (de itinere V. Argo- 
nautae) ; ad .£eten venit, aureum vellus poscit, I, 9, 23, 


3; a Medea adjutus, quam in Graciam se du- 


cturum promittit, ibid. $8; boves aripedes jungit, dra- 
continos dentes seri et. viros inde ortos dolo necat, 
ibid. $ 10; Pher. 71, 72; vellus clam aufert, ibid. $ 13: 
Medeam ducit, 1, 9, 25, 5; cum ea in Thesprotia. ver- 
satur, Ap. fr. 170; in patriam reversus, Argo Nepturo 
consecrat, I, 9, 27, 3; a Medea juventuti restituitur . 
Pher. 74; parentum caedem ultus , Iolco pellitur, 1,5) 
98, t ; Corinthum abit, Apoll. LL; Hell. 34; Glauccs 
ducit, ibid. $ 2; cum Peleo folcum expugnat , HT, 13, 
75 Pher, 185 de ejus progenie e Medea, I, 9, 28, 3; .1p 
Jr. 1705 Hell. 30; ex HypsipyMe, T, 9, 17, ?. 

lason Phera'us a septem adolescentibus interfectus, Eph. 
144. 

lasus, Argi [., Agenoris pater, 11, 1, 2, 2. 

lasus, Argi Panoptio ex Ismene f., tus pater, IT, 1, 3, 1. 

lasus et Pelasgus, Triopas filii, post mortem patris re 
gnum diviserunt, Hel. 37. 

Tasus, Lycurgi e Cleophile f., At;Jantae e. Cly mene pater 
Il, 9, 5, 1 504. 

lasus, pater Amphionis, Pher. 56. 

laxamate Scythae, £phor. 78. 

Iber, tluvius Iberia, Ap. fr. 111. 

heres, primi barbarorum Siciliam inhabitarnnt, Ephor. 
515 lberorum migrationes, Ap. fr. 123, 161; eorum 
frugalilas, Phyl. 13. 

Ibería ab. Ibere fluvio nominata, Ap. fr. 111; Mispaniie 
civitas, Ephor. 39; ejus gentes et urbes, Hec. 2— 8. 

Isla, urbs Tartessl, Hec. 5. 
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Icaria, itis. olim Doliche, ah Icaro nomen accipil , 11, 6, 
3, 4. 

Vcarius, Perieris e Gorgophone f., al. Perieris nepos; OEbali 
€ Batia f., 111, 10, 3, 4; 1I, 10, 4. 5; 1, 9, 5; Olbali ev 
Asterodia f., /'her. 90 ; in Acarnania regnat, Eplior. 57; 
cum Tyndareo fratre Lacedmmone pulsus, Herculis ope 
redux fit , 111, 10, 5, 1; ejus e Peribra Nymplia proge- 
nies, III, 10, 0, 1; Penelopen Ulyssi dat, H1, 10, 9, 3. 

Icarius (Atheniensis) Bacchum hospitio excipil, a quo vi- 
num faciendi artem edoctus, ea rusticis ab eo commu- 
nicala perit, IH, 13, 7, 3; Erigones pater, ibid, $ 4. 

Icarus, in Doliche ins. ab Hercule sepelitur, 11. 6. 3, 4. 

Ichthys Atergatios filius, ejus mors, Xanth. 11. 

Ida, mater Dactylorum, Pher. 7. 

Ida mons ; ex eo defluit Scamander, Hell. 132; II, 12, 
5, 7; TI, 12, 6, 3. 

Idira, Dardani f., Phinei conjux privignis insidiatur , I1, 
15, 3, 2. 

Id»a, Nympha, Teucnr e Scomandro fl. mater, III, 12, 
1, 4. 

Idanthuras, Scytharum rex, Dario bellum paranti symbo- 
lum mittit, Pher. 113. 

Idas, &gypti f., Hippodices sponsus, IT, 1, 5, 9. 

idas, Apharei ex Arene al. Neptuni f., HI, 12,3, 5; Pher. 
65; Marpessam rapit, 1, 7, 8; de qua cum Apolline 
certat, 1, 7, 9; pater Cleopatrae, 1, 8, 2, 5 ; apri Calydo- 
nii venator , I, 8, 2, 4; Argonauta , 1, 9, 16, 8; cum 
Dioscuris praedam agitex Arcadia, III, 11, 2,3; ob 
fraudem Jovis fulmine sternitur, ibid. $ 6. 

1de, Nympha, Melissei f. Jovis nutrix, 1, 2, 6. 

Idmon, Xgypti e Gorgone f., Pylarges sponsus, 1j, 1, 5, 
8. 

1àmon, Apollinis ex Asteria f., e Laothoe pater Thestoris, 
vates, Argonauta apud Mariandyaos perit , 1, 9, 23, 1; 
Pher. 70. 

Idomene, Pheretis,al. Abantis f., Amylthaonis uxor, 1, 9, 
11, 2; II, 2, 2, 4. 

Fdomeneus, Deucalionis f., IIT, 3, 1, 1 

idomeneus, Priami f., III, 12, 5, 13 

1dmonis, Euclei f., Hell. 6. 

Idyia, Oceani f., £elz conjux, I, 9, 25, 6. 

Idyrus, urbs et fluvius Pamphyliz, Hcc. 256 

Tetze, castellum Siciliz, PAil. 26. 

llaira. Vide Bila:ra. 

llaraugatz, populus Iberi (iidem sine dubio qui ab 
aliis nominantur Ilurgete, llercaones, Ilergetes, ller- 
caonenses, Illurgaconenses ), Hec. 14. 

lliaca regio, III, 12, 3, 10. 

Missus fl. Atticae, III, 15, 2, 1. 

Vithyia, Jovis ex Junone f., 1, 3, 1, 1; matris jussu Her- 
culis et Eürysthei natales regit, II, 4, 4, 9. 

Ilium, ab Ilo conditur, ITI, 12, 3, 3; ab Hercule capitur , 
Ili, 12, 5, 1; quonam die capta sit, Ephor. 9 a. 

Tllus, Mermeri f., in Thesprotia regnat, Ap. fr. 170. 

lliyriorum mores, Theop. 41. 

Misris, regio, II, 1, 3, 5; ab Encheliensibus subacta 
Cadmo paret, III, 5, 4, 1. 

Illyrius, Cadmi ex Harmonia f., HI, 5, 4, t. 

Ilos, Dardani ex Batia f., sine liheris obit, TII, 12, 2, t. 

Ilus II, Trois e Calirrhoe f., Themidis pater, III, 12, 2, ?; 
Ilium condit in Ates colle, Palladium reperit, templum 
in hujus honorem extruit; Laomedontis ex Eurydice 
pater, IIT, 12, 3. 

Imber piscium, ranarom et tritici, PAyl. 4. 

Imbrus, £gypti e Caliande f., Evippes sponsus, II, 1, 5,7. 

Imeusimnos, Icarii e Peril«ea f., III, 10, 6, 1. . 

Impbes, populus Thessalize, Hec. 114. 

Impudentia dea Athenis colebatur, Isfer 15. 
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Inachus, Oceani e Tethye f., ITI, 1, 1, 2; Acus. (1; rex 
Argolidis, Acus. 13; ejus e Melia liberi, ibid. $ 3; Acus. 
14 5 pater Ius, H0, 1, 3, 1 ; Philodices, III, 10, 3, 6; Ne- 
ptuno exosus. quare? 1, 1, 4, 9; pro Ione ab &gypti 
rege taurum accipit, Ephor. 79. 

Inachus fl. Argolidis; unde dictus? II, 1, 1, 2. 

Inachus fluvius in Acvarnania ab Argivo mnom'natus , 
Ephor. 28; Hec. 70, 72. 

Indara, Sicanorum urbs, Theop. 251. 

India, HI, 5, 2, 1. 

Vidi quam terra! partem habitent, Ephor. 38; bella ge 
runt cum Medo, 1, 9, 28, 5. 

Indica radix, quar viros ea unctosnon erigeze. facit, 7Aiyl. 
37. 

Indus, fluvius Asie, Hec. 174. 

]no, Cadmi ex Harmonia f , Athamantis uxor, III, 4, 2, 
4; insidiatur privignis, 1, 9, 1, 2; educat Bacchum , 
Iii, 4, 3, 5; a Junone in furorem conjecta, cam Meli- 
certe in mare se praccipitat, ibid. $ 6; dea marina facta 
Leucothea dicitur, tbid. $ 7. 

Insul beatorum, PAer. 39; 1I, 10, 1, 3. 

1o, lasi al. Inachi al. Pirenis f., [Acus. 18) al. Promethei f. 
[Ister 19); à Jove in vaccam mutata, II, 1, 3, 2; Junoni 
datur, ibid. $ 3; eam Mercurius rapit , ab Argi custodia 
deliberat, ibid. $ 5; a Phenicibusrapta in Kgyptum trans- 
ducitur, Ephor. 79; post multos errores in &gyplum 
venit, Apoll. ibid. $ 6; ibi, forma recepta, Epaphum 
gignit, íbid.; Telegono nubit ; Isis. dicitur &gyptiis , 
ibid. $ 8. 

Iobas, Herculis e Certhe f., II, 7, 8, 1. 

Tobates, Lyciae R., I1, 2, 1, 3; Belleropliontem contra Chi- 
meram misit, 1I, 3, 1, 4; Solymos, Amazones et Lycios 
adoriri jubet ; quibus victis ei filiam cum regno tradit, 
TI, 3, 2, 2 sg. 

Tocaste s. Epicaste, Menecei f., Laii conjux, III, 5,7, 1; 
OEdipo filio ignara nubit, III, 5, 8, 8; Per. 48; com. 
perto incesto se suspendit, III, 5, 9, 1. 

locasta, OEdipi ex Eurygania f., Pher. 48. 

Jolaus, Iphicliex Automedusa f., II, 4, 11, 7 ; Herculis au- 
riga, II, 5, 2, 3; ejus contra Bydram Lernzam socius, 
ibid. $5; Hell. 40; Megaram ducit, II, 6, 1, 1. 

lolcus, conditur a Cretheo, I, 9, 11, 1; ibi Iason, 1, 9, 
16, 1; Acasti sedes, a Peleo, Iasone et Dioscuris capi- 

. tur, III, 13,7; Pher. 18. 

Iole, Euryti f., ab Hercule frustra petitur in matrimo- 
nium, I, 6, 1, 2; Pher. 35; OEchalia capta, ab eo capti- 
va abducitur, Il, 7, 7, 8; Hyllo nubit Hercule jubente, 
H, 8, 2, 4; 11, 7, 7, 13 

Ton, Xothi f., Ionibus nomen dat, I, 7, 3, 2. 

lon, Physci filius [Locri frater natu major?], Hec. 3i2. 

Tone, Nereis, 1, 2, 7. 

Tones Androclo duce in Asiam migrant, Pher. 111; Ca- 
res et Leleges ex regione, qua: postea lonia appella- 
tur, ejiciunt, Per. 111. 

Ionia urbibus frequentata, quo tempore, Ap. fr. 72. 

lonicze colonize in Asiam post £olicam deductae, PAer. 111. 

lonicae literze, Theop. 168, 169. 

Ionium mare a quo nominatum, TAeop. 140. 

Ionius sinus ab Io nomen habet, II, 1, 3, 5. 

Ionius, gente Illyrius, circa mare Ionium regnum ha' uit, 
Theop. 140. 

lophossa eadem quae Chakciope, Pher. 55; Ketzef., PLrixi 
uxor, mater Argi, Acus. 8. 

Iphianassa, Endymionis uxor, I, 7, 6. 

Iphianassa, Preeti f., IT, 2, 2, 1; a Melampode r2ratur ab 
insania, ibid, $ 4 sq.; Pher. 21. 

Iphicles , Amphitryohis ex Alcmene f., II, 4, 8,3; avri 
Calydonii venator, I, 8, 2, 4; uxores habet Auto: euu- 
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s$wmn et postea Creontis f., II, 4,11, 7; Herculis advcr- 
sus Lacedirmonem socius perit, IT, 7, 3, 5; ejus liberi, 
I, 4, 11,7 

Iphiclus, rhestii f., I, 7, 10, 1; apri Calydonii venator, I, 
8,2, 4; Argonauta, 1, 9, 16, 8; PAer. 6. 

bhiclus, Phylaci f ; ejus infirmitati medetur Melampus , 
*juem in custodia habuerat, I, 9, 12, 5 59.5 Pher. 75; 
liuic boves pro mercede dat, ibid. $7 ; pater Podarcis, 
ibid.; et Protesilai, I, 10, 8, 2. 

Tphicrates Dryn urbem in Trliracia condidit, Theop. 175; 
ejus character et forma corporis, Theop. 118; in Thra- 
cia plurimum vixit, Theop. 117. 

Iphidamas una cum Busirideab Herculeinterfectus, PAer. 
33. 

Iphigenia a Diana in ursam conversa, PAianod. 11. 

Aphiinedia, Triopis f., Aloei conjux, Oti et Ephialtis e Ne- 
pluno mater, 1, 7, 4, 3. 

Iphimedon, Eurysthei f., bello adversus Athenienses per- 
it, 1t, 8, 1, 3. 

Iphimedusa, Danai f., Euchenoris sponsa, II, 1, 5, à. 

Iphinoe, Preti f., insanit, 11, 2, 2, 8. 

Iphinoe , uxor Anzi, ex Hercule compressa Polemonem 
vel Palamonem parit, Pher. 33 e. 

Tphis, Alectoris f., Polynicem docet, quomodo Amplia- 
raum secum ducere possit, III, 6, 6, 2; Eteocli pater, 
Tf, 6, 3, 4; Evadnes, III, 7, 1, 5. 

Iphis, Thespii f., Celeustanoris ex Hercule mater, II, 7, 
8, 4. 

Iphis, Penei filia, uxor oli, mater Salmopei, Hell. 10. 

Iphitus, a Copreo interficitur, II, à, 1, 7. 

Iphitus, Euryti f., ab Hercule furente necatur, IL. 6,2, : 
3q.; Pher. 34. 

Iphitus, Nauboli f., Argonauta, L, 9, 16, 8. 

Iphitus Olympicum certamen instituit, Ephor. 15; ejus 
tetas, Ap. fr. 75. 

"Ixxáxn, cibus Scythicns, Theop. 51 

Ipsicuri, Vide Hypsicori. 

Irassa ad paludem 'Tritonidem ; Antzi patria, PAer. 33 d. 

Irene, Jovis f., Horarum una, 1, 3, 1, 2. 

Iris, Thaumantis [., 1, 2, 6. 

Isaea, Agenoris e Damno f., uxor £gypti, Pher. 110. 

Isanthes, rex Crobyzorum, PAyl. 19. 

Ischys, Elati f., cum Coronide consuescil, III, 10, 3, 8; 
Acus. 25; ab Apolline interfectus, PAer. 8. 

Isepus, gens Scythica, Hec. 158. 

Isis, nomen Cereris et lus apud .Fgyptios, II, 1, 3, à. 

Ismarus, Aslaci f., 'Tbebanus, Hippomedontem trucidat, 
lit, 6, 8, 2. 

Ismarus, Eumolpi f., ex .£thiopia cum patre fugit ad Te- 
gyrium, hujus filiam ducit, ad Eleusinos fujit; inde re- 
dux, Türacig R, Eleusiniis suppetias fert, ill, 15, 4, 
4 sq. 

iue, fons , ad quem Ismenen occidit Tydeus , PAer. 


Ismene, Asopi f., Argi conjux, 1I, 1, 3, f. 

Ismene, OEdipi ex Locaste, I1], 5, 5, 8; ex Eurygauia f., 
Pher. 48; a Tydeo occiditur, ibid 

Isnenus, Amplionis e Niobe f., III, 5, 6, 1 ; ab Apolline 
conditur, ibid. $ 4. 

lsmenus, Asopi ex Melope f., III, 12, 6, 5; (luvius, Ill, 
6, 8, 0; ad eum pugnatur, ibid. 

Issedones, populus Scythicus, Hec. 168. 

Ister , gy pli ex Arabia f., Hippodami sponsus , Il, 1, 
5,4 


» 4. 

Ister fluv., &phor. 77,78; Theop. 140. 

Isihmici ludi, a Sisypho in. honorem Melicertze instituti , 
Wl, 4, 3, 8; tertio celebrantur, I7, 7, 2, 4; ab Eleis non 
fiequentantur, PAer, 36. 
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Istri, populus ad Ionicuta sinum, Hec. 59. 

Isus, locus Barotize, Ap. fr. 155. 

Istrus, urbs Iapygie, £phor. 150. 

Itali, ab Italo rege denominati, 4n/. 3 

Italia unde dicta ? II, 5, 10, 10; Ant. 4; Hee 97 ; Tim. 
12; prius nominata Brettia, Anf. 5; OEnotria, An£. 6; 
ejus termini, Anf. 4, 6. 


| Italus, rex OEnotrorum, Ant. 3, 7 ; vir probus ac sapiens, 


Ant. 4; multos populos subegit, ibid.; genere OEnotrus, 
ibid. 

1tea, demus Acamantidis tribus, Androt. 56. 

Ithaca ab Ithaco nominata, Acus. 3o. 

Itliacus, Perelai f., cum Nerito fratre e Cephallenia migrat 
in Ithacam, Acus. 30. 

Ithome [?] in Arcadia, PAer. 34. 

Itone, regio sub Hzemo, /ec. 151. 

Itonia, urbs Thessalize, Aec. 338. 

Itonia Minerva, unde dicta, Hec. 33. 

Itonus, urbs, 1I, 7, 7, 4. 

Itonus, pater Baroti, Hell. 8. 

Itylus, Zethi ex done filius, a matre occiditur et deplo- 
ratur, Pher. 102. 

Itys., Terei e Procnef , IIT, 15, 8, 3; patri a Philomela 
in mensa appoaitur, ibid. $ 5. 

Iulus, hymnus, Ap. fr. 37. 

Juno, Croni e Rliea f., a patre devoratur, I, 1, 5; profer- 
tur, 1, 2, 1, 1; Jovi nubit, I, 3, 1, 1; ex eo liberi, ib.; 
Vulcanum extra concubitum edit, I, 3, 5; ei vinctme , 
quoniam Herculi, a Troja reduci, tempestatem immise- 
rat, IT, 7, 1, 15; Vulcanus auxilium fert, I, 3, 5; Siden 
in Haden detrudit, I, 4, 3, 2 ; petitur a Porphyrione, I, 
6, 2, 1; Argonautis favet, 1, 9, 22, 5; I, 9, 25, 2; Pher. 
60; Io persequitur et Epaphum ejus f. a Curetibus fu- 
randum curat, 1l, 1, 3, 2; ejus tózvov a. Preetidibus 
contemtum, II, 2, 2, 2; Eurystliei et. Herculis natales 
litliyiam regere jubet, II, 4, 5, 9; Herculi puero duo 
serpentes immittit, I1, 4, 8, 4; ei furorem injicit , I1, 
^, 12, 1; Amazones instigal, 1I, 5, 9, 7; Herculi tem- 
pestatem, Per. 35 ; cancrum immittit , //ell. 40; Ge- 
ryonis boves, «estro injecto, dissipat, I1, 5, 10, 12; Jovi 
poma aurea dat, 1I, 5, 11, 2; conf. Pher. 33a; Seme- 
len perdit, III, 4, 3, 1sg.; luoni et Athamanti insaniam, 
ibid. $ 6; Baccho furorem injicit, III, 5, 1, 1 ; ab Ixio- 
ne amatur, Pher. 103; Sphingem Thebanis mittit, III, 
5, 8, 2; Tiresiam obczecat, III, 6, 7, 7; Calisto perdit, 
III, 8, 2, 5 ; Acrazra Corinthi colitur, I, 9, 28, 4 ; ad ejus 
sacra apud Coos servi non admittuntur, PAyl. 75. 

Jupiter, Croni e Rhea f., a matre in Cretam delatus , ibi 
clam educalur, I, 1, 2, 6; Crono et Titanibus bellum 
infert, 1, 2, 1, 2; Cyclopum et Centimanorum liberato- 
rum ope Titanes vinciL et iis in Tartarum dejectis Cen- 
timanos custodes dat, ibid. sq.; cum fratribus impe- 
rium partitur, ibid. $ 4; auxilium fert Plutoni Pro- 
serpinam rapienti, I, 5, 1, 1; eam reddi jubet, 1, 5,3; 
Porphyrioni injicit cupidinem Junonis, I, 6, 2, 1; Gi- 
ganles debellat, ibid. $ 5; cum Typhone varia fortuna 
pugnat; tandem tnam montem ei injicit, 1, 6, 3, 
Prometheum Caucaso affligi jubet 1, 7, 1, 2; aeneum 
hominum genus perdit, I, 7, 2, 3; Deucalionem et Pyr- 
rham jaciendis super capita lapidibus homines gignere 
jubet, 1, 7, 2, 6; tempestatem Argonautis immittit , T, 
9, 24, 4; Sarpedoni diuturnam concedit vitam, IIT, 1, 
2, 3; Cadmo Harmoniam dal uxorem, IIl, 4, 2, 2; Ti- 
resim artem vaticinandi, H1, 6, 7, 7; Amphiarao im- 
mortalitatem, III, 6, 8, 6; ionem el Atalantam in 
Wones. mutat, HE, 9, 2, 7; Ganymedem in celum tol- 
ht, tl, 12, 2, 3; &sculapium fulmine sternit, HT, 10, 
^, t; Apollinem Admeto servire jubel, ibid.; Pher. 76; 





T. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Salmoneum fulmine sternit, I, 9, 7; Lycaonidas, praeter 
Nyclimum, III, 8, !, 6; Idam, ]II, 11,2, 6; Asopum, 
Ill, 12, 6, 6; &glnam rapit, Pher. 78; dat judices cer- 
taminis inter Neptunum el Minervam, III, 14, 1, 5; de 
Adonide judicium fert, 111, 14, 4, 6; ejus uxores, pelli- 
ces el liberi : Metin ducit, 1, 2, 1, 1; eam gravidam de- 
vorat, I, 3, 6; ex ipsius capite oritur Minerva, ibid.; 
Junonem ducit, 1, 3, 1, 1; ex ea liberi, íbid.; eam de 
colo suspendit, 1I, 7, 1, 1; Europam rapit, Acus. 20; 
Hell. 8; 1xionem lustrat, Pher. 103; Nymphas Dodo- 
nas inter sidera collocat, Pher. 46; Troi pro Gany- 
mede dal equos immortales , Hell. 136; Neptuno et 
Apollini jubet ut Laomedonti serviant, Hell. 136; liberi 
ex Themide, 1, 3, 1, 2; Pher. 33; e Dione, ex Euryno- 
me, eStyge, e Mnemosyne , 1, 3, 1, 3 s9gq.; Asteriam 
amat, I, 4, 1, 1; eLatona , ], 1, 1, 2; e Thymbride, 1, 
Á, 1, 3; ex Elara, 1, á, 1, 4; Pher. 5; e Niobe, Il, 1, 
1,7; III, 8, 1, 1; Acus. 11, 12; e Marra, Pher.79; ex 
lo, Il, 1, 3, 0; e Danae, II, 4, 1, 3; Hec. 358; ex Alc- 
mene, II, 4, 8, 3; Pher. 27 ; (e qua f. Berculem Myce- 
nis R. destinat, sed a Junone fallitur, 11, 4, 5, 9 ; illius 
certamen cum Apolline dirimit, I1, 6, 2, 7); ex Europa, 
Ill, 1, 1, 5; e Cassiepca, III, 1, 2, 4; e Semele quam 
invitus perdit, III, 4, 3, 2 59g.; infantem Junoni subdu- 
cit, ibid. $ 9; ob Semelen petitam Actzeoni iratus , III , 
^, 4, 2; Calirrhoen amat, el ei concedit, ut filii repentc 
adolescant, III, 7, 6, 1; ex Antiope, III, 5, 5, 5; III, 
10, 1, 1; Pher. 102; ex Atlantidibus, III, 10, 1, 4; 
Hell. 56; ex Callisto, quam in ursam mulat, Ill, 8, 2, 
4; eMaia, Ill, 10, 2, 1; Hell. 56; [Mercurium artem 
vaticinandi docet, nuntium deorum facit], III, 10, 2, 
10; e Taygete, III, 10, 3, 1 ; Hell. 56; e Leda, Ill, 10, 
7, 1; [Dioscuros in colum recipit, HI, 11, 2, 1;]ex Ele- 
ctra, lil, 12, 1, 1; Hell. 56, 58; ex Eurynome, lli, 12, 
6,5;ex gina, III, 12, 6,7 [aco f. in £gina insula 
bomines e formicis procreat, ibid.];e Torrhebia, XantA. 
2; e Pyrrba, Hell. 10; e congressu cum Thetide abst;- 
net, quare? III, 13, 5, 1; Jupiler : Atabyrius, III, 2, 1, 
4 ; Cenzeus, 1I, 7, 7, 9; pater Pirithoi, Hell. 74; Argi, 
Pher. 32; Patrous, II, 8, 4, 1; Soter, 11, 5, 1, 2; Pil. 
179, 18; Phyxius, 1,7, 2, 5; Dodonzus, Ap. fr. 1; 
époholo; Ister 10 ; Hecaleus , Philoch. 27 ; Morius, 
Ap. fr. 34; xavufám, Ap. fr. 35; lxéowz, Pher. 
114a; Messapieus, TAeop. 274; Jovis templum in Ar- 
cadia, Theop. 272; 1 vis Olympii statua, PAhiloch. 97; 
« Jovis Corinthus », Ephor. 17; Demo 9. 

Ixias, urbs OEnotrorum, ec. 35. 

Ixibate, gens ad Pontum, Hec. 166. 

Ixion, &thonis vel Pisionis f., Eioneum , cujus filiam 
Diam uxorem ducere volebat, dolo interficit, qua- 
propter insaniens a Jove tandem lustratur, PAer. 103; 
lunonis amore captus, ibid.; penas ap. inferos luit, 
ibid.; Pirithoi pater, I, 8, 2, 4. 
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Labdacus , Polydori e Nycteide f., Laii pater, III, 5, 5, 2; 
de finibus cum Pandione manum conserit , 111, 14, 8, 2. 

Labyrinthus , Deedali opus , Minotauri habitaculum , III, 
1, 4, 4; III, 15, 8, 9; Philoch. 38. 

Lacedzmon a Eurysthene et Procle in sex partes divisa , 
Ephor. 18. 

Lacedmmon , Jovis e Taygete f., Hell. 56; Laconica? no- 
men dat ; Amyela e Sparta pater, IlL, 10, 3, 1; et Eu- 
rydices , II, 2, 2, 1; Pher. 26. 

ii à Croeso aurum emunt, Theop. 219; Eleis «e 
adjungunt contra Phi lonem, Ephor. 15; eorum contra 
Messeuios bellum , Ephor. 53; proscripse- 
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runt, Plistionaclem multant, &phor. 115; bellum in- 
dicunt Atheniensibus, Ephor. 119; Atticam invadentes 
sacris oleis parcunt, Androt. 45; Philoch. 102; inde 
a quo tempore patrios mores deseruerint, PAyl. 43. 

Lacria, urbs Magnesie, Hell. 23. 

Laches, Atheniensis, exercitus in Siciliam missi dux, 
Philoch. 104. 

Lacmon, promontorium Pindi, Hec. 70. 

Laco, i. q. Lacedaemonius, Ap. fr. 135. 

Laconica , regio, a Laced»mone nomen accipit , III , 10, 
3, 1; Hippocoonte caeso, ab Hercule Tyndareo traditur, 
IH, 10, 5,3; 1, 7, 3, 5; &d Proclem et Eurystheum 
(Heraclidas) redit, 11, 8, 4, 2 sgg; ejus signum, I1, 8, 
5, 1. 

Laconisto iu choris quadratis canunt, Tim 44 

Lacratidas, ephorus, Ephor. 127. 

Lacratides archon, Philoch. 83 

Lade, insula &olidis, Hec. 220. 

Ladepsi, gens Bithynim, Theop. 18. 

Ladesta sive Ladestum, una ex insulis Liburnicis, Theop. 
141. 

Ladon, fl., II, 5, 3, 2; Melopes pater, III, 12, 6, 5. 

Lea, urbs Cari, Hec. 236. 

Laertes, Arcesii f., Argonauta, I, 9, 16, 8; pater Ulyssis, 
111, 10, 8, 2; Penelopen Ulyssi uxorem postulat, Pher 
90. . 


UJ 

Lais, meretrix ubi nata, ubi sepulta sit, Tim. 105 , 106; 
Aristotelem Cyrenaicum amat, Ister 48. * 

Lais, urbs Laconica , Ephor. 18. 

Laius, Labdaci f., IIl, 5, 5, 2; regno privatur, ibid.; 
Thebis ejicitur; in Peloponneso a Pelope exceptus 
Chrysippum , hujus filiam, rapit, III, 5, 5, 11 ; post 
Amphionem Thebis regnat , III, 5, 7, 1; Iocasten ducit; 
oraculum de filio «atpoxtóv , ibid. $ 2; natum exponit 
O£dipum, ibid.; ab eo necatur, a Damasistrato sepelitur, 
ibid. $ 7; ejus certamina, III, 15, 7, 6; Laii praeco Po- 
iypates, Pher. 47 8. 

Laius, Typhonis filius, Agamestoris pater, Pher. 20. 

Lamelini, urbs non procul a Crotone, Hec. 40 

Lametus, fluvius Italiae, Hcc. 40. 

Lamia, pellex Demetrii Polyorcetz , PAyL. € 6 

Lamippes , Niobae f., Pher. 102 b. 

Lampadopboria , tria festa Attica, Ister 3. 

Lampo, Laomedontis ex Strymo al Placia f., III, 12, 
3, 1t. 

Lamponium, urbs Troadis, Hec. 210. 

Lampsaceni cum Parianis de finibus contendunt, quanrum 
soli per fallaciam illis ademerint, Charon 10; eorum 
terra antca Bebrycia nominata , Charon 7 ; eorum fons 
memorabilis, Theop. 287; eorum in Delphico templo 
donarium, TAeop. 182. 

Lampsace, filia Mandronis, Bebrycum regis, Charon 6. 

Lampsacus, urbs Asice min. , Hec. 207 ; à Phocieensibus 
condita , Ephor. 93; unde nominata sit, Charon 6; 
a Lacedzemoniis capta, Theop. 8. 

Lampsus, Cadidri filius, Ephor. 35. 

Lampsus, pars Clazomenarum regionis, Ephor. 35 

— &gypti e Gorgone f., Ocypetes sponsus, II, 1, 
5, 8. 

Lanomenes, Herculis ex Oria f., II, 7, 8, 3 

Laodamas , Eteoclis f., Thebanorum contra dux, 
necat £gialeum , ab Alcmieone interficitur, III , 7, 3, 2. 

Laodamia , Bellerophontis f., Homero dicitur Sarpedonis 
e Jove mater, IIl, t, 1, 5. 

Laodamia , Orestis nutrix, ejus fius ab .£gistho occisus , 
Pher. 96. 

Laodice , Cinyrze à Mefharme f., Elati conjux , III, 9, f, 
2; eadem Laogore, 1I. 14, 3, 4. 
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Laodice, Nympha, Phoronei conjux, IT, 1, f, 5. 

Laodice, Priami ex Hecuba f., Ill, 12, 5, 10. 

Lacdice, Antiochi Dei uxor, Danaen interficiendam curat, 
Phyl. 23. 

Laodocus (tolus) Apollinis a Phthia f., cam fratribus ab 
Xtolo trucidatur, I, 7, 6. 

Laodocus , Priami f., III, 12, 5, 13. 

Laodocus , exercitum VII ducum secutus, jaculo vincit 
in Nemeis, III, 6, 4, 5. 


Laogoras, Dryopum R. Lapitharum socius, ab Hercule | 


c;editur, II, 7, 7, 4. 

Laogore, Cinyrz e Metlasme f.; ei Venus irascitur, Ilf, 
14, 3, 4. Vide Laodice, 

Azoi, populi. Vide Philoch. 12. 

Laomedon, Herculis e Meline f., 1I, 7, 8, 2. 

Laomedon, lli ex Eurydice f., HIT, 12, 3, 11; ejus ex 
Strymo al. Pavia progenies, ibid.; pretio pro muris 
extructis Apollini et Neptuno non soluto, pestem et 


diluvium Troadi parat, 1II, 5, 9, 11; ad quod tollendum | 


Hesionem ceto proponit, qua ab Hercule liberata , pro- 
missos ei equos negat, ibid.; Hell. 136; ab eo trucidatur, 
It, 6, 4, 5; e Leucippe gignit Priamum, PAer. 99; pater 
Tithoni, Hell. 142. 

Laonytus, OEdipi ex locasta f. (Laii f., Pher. 50), a 
Minyis el Ergino occisus, Pher. 50. 

Laophonte, Pleurónis filia, Thespii uxor, mater Ledae et 
Althzez, Pher. 29, I, 7, 7, 1. 

Laos, urbs Lucanie, Ap. fr. 112. 

Laothoe, ex Idmone mater Thestoris, Pher. 70. 

Laothoes , Herculis ex Antide f., I1, 7, 8, 4. 

Lape, i. q. Nape, Hell. 120. 

Lapithze , Chironem Pelio monte pellunt, II, 3, 4, 5; ab 
Hercule creduntur, II, 7, 7, 3. 

Lapithas, Diomedes pater, II, 10, 3, 3. 

Larissa, urbs in conünio Elem et Dym:z , Theop. ?89. 

Larissa , urbs Pelasgica in Thessalia, PAer. 26; ab Acrisio 
condita , Hell. 28. 

Larissa , in Argolide a Pelasgo condita, Hell. 37. 

Larissa, Pelasgi f., a quo urbs in Thessalia nominata , 
Hell. 29. 

Laleres aurei a Crmso Apollini consecrati , Theop.. 185. 

Laterng cornem, Phil. 15. 

Latmus, monos Cari, idem quem Homerus Phthiron 
nominat, Hec. 227. 

Latoua, Cmi e Phirbe f., T, 2, 2, 2; cum Jove congressa, 
a Junone circumagilur, ia Delo Apollinem et. Dianam 
parit, F, 4, 1, t sqq.; Apollinis et Dianze iram 1n liberos 
Niobes, a qua spreta erat , excitat , LII, 5, 6, 3; .Xan/A. 
13; coram Jove pro Apolline deprecatur, III, 10, 4, 2; 
Neptuno pro Delo dat Calauriam , Ephor. 59. 

Laurus , Apollini sacra, PAiloch. 203. 

Laus , fluvius Ttalite, terminus OEnotri , .4n/. 6. 

Leades , Astaci f., Thebanus, Eteoclum caedit, I1, 6, 3, 2. 

Leanira, Amycla f., Arcadis uxor, III, 9, 1, 1. 

Learchus , Athamantis ex Ino f., I, 9, t, 2; a patre fu- 
rente necatur, I, 9, 2, 1; Ill, 4, 3, 6. 

Lebedus, urbs lonim, Hec. 219. 

Leda, Thestii f., I, 7, 10, 1; Pher. 29; Tyndarei uxor, 
L1, 10, 6, 2; ejus ex Jove et Tyndareo progenies, I, 10, 
7, 1; Leda, Calydonia nominatur, Hell. 86. 

Asía mérpa. in Atlica, Isler 6. 

Leitus, Alectoris f., Argonauta, T, 9, 10, 8. 

Leitus, Penelel pater, IIT, 10, 8, 2. 

Lelegea quam lonim regionem olim tenuerint, Aer. 
111; Ephor. 32. 

Lelex, Spartanus ajróyBwv, IIT, 10, 3, ?. 

Lemni, mulieres ob impietatem in Venezems, E, 9, 17; 
& viris deserte, hos occilunt, Thoanteur trucidant , 
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Hypsipyleu vendunt, III, 6, 4, 2. 

Lemnus, insula destituta viris, Hypsipylae paret quum 
eo veniunt Argonautas, 1, 9, 17. 

Lemnus, nomen Magn Des, Jec. 102, cui virzir- 
immolabant, ibid. 

Lemnus , insula juxta Thraciam, unde cicta? Hec. 160"; 
a Thracibus (Siptibus) habitata , Hell. 112,113; i.. 
ignis et armorum fabricatio inventa, ibid. 

Lenaa festum , Ap. fr. 58. 

T.eo Nemius, Typhonis prozenies, IT, 5, 1, 1. 

Leocorium in Ceramico, Phanod. 6. 

Leon, Lycaonis ., III, 8, 1, 3. 

Leonnatus, Alexandri M. amicus; venandi studiosus; 
ejus luxuria, Phyl. 4t. 

Leonteus, Coroni f., Helenze procus, III, 8, 2. 

Leontius Epicureus , pater Danaes, Phyl. 23. 

Leotychides, pater Chelonidis, uxoris Cleonymi, PAyl. is 

Lerna, urbs Argolidis, Pher. 31 b; in qua sponsoruui 
czsorum capita a Danaidibus humantur, II, 1,5, 11 
amnis et palus , II, t, 4, 10. 

Lernea hydra, ejus forma ; cum cancro ab Hercnle ne- 
catur, IT, 5, 2, t. 

Lesbus, insula Nili, Hec. ?86. 

Lesbus, ins. maris .Egai , 1n quam Orestes coloniam «e. 
ducit, Hell. 114. 

Lesyrus, fluvius Iberi , Hec. 16. 

Leucadius, Icarii L., Ephor. 57. 

Leucippe, Laomedontis uxor, Per. 99. 

Leucippus, OEnomai f., Dapltnes amore captus; ejus mors, 
Phyl. 33. 

Leucippus, Herculis ex Eurytele f., III, 7, 8,7. 


| Leucippus, Perieris e Gorgophone f., I, 9, 5; ejus e Phi 





lodice filize, III, 10, 3, 6; a Dioscuris rapiuntur, itl, 
1t, 1, 2. 

Leucippus, Placize paler, HII, 12, 3, t1. 

Leucon, Athamantis e Tliemistone f., I, 9, 2, 3. 

Leucones, Herculis ex &schreide f., II, 7, 8, 5. 

Leucopus, Porthonis f., 1, 7, 10, 2. 

Leucosyri, populus Asir, Ephor. 82. 

Leucothea, dea marina, olim Ino, III, 4, 3, 7. 

Liburni, populus ad sinum Adriaticum, Hec. 61. 

Liburnicze insulae; earum ambitus, Theop. 140. 

Libya a Libye nomen accipit, Danao obiingit, II, 1,4, 1; 
Libyam transgredilur Hercules, Pher. 33; Libyam 
exteriorem Hercules a bestiis purgat, ibid. 

Libye, Ppaphi e Memphide f., Libyae women dat, II, t, 4, 
1; ejus e Neptuno lilii, 1I, 1, 4, 2; Ill, t, 1, 2. 

Lichas, puer, Herculi sacrorum minister, ab hoc in mare 
dejicitur, I, 7, 7, t1. 

Lichindus, urbs Sicilie, Phil. 18. 

Licymnius, Electryonis e Midea nothus, II, 4, 5, 7; in 
pernicie fratrum servatus, II, 4, 6, 2; cum Amphitrvouc 
"Thebas profectus, Perimeden hujus sororem ducit , (5. 
$6; ejus filius ab Hippocoontidis caditur, II, 7, 3, 3; 
pater Argei et Melanis, II, 7, 7, 8; à Tlepolemo invilo 
necatur, II, 8,2, 3. 

Liebris, urbs Phanicum, Hec. 283. 


| Ligures, populns Italie, ab Umbris et Pelasgis e sedibus 


suis pulsi ; Siculo duce in Siciliam transeunt, PAlL. ?. 
Ligurim gentes et urbes, Mec. 20—?4. 
Ligya, sedes Alebionis et Dercyni, II, 5, 10, 9. 
Ligyes, I, 9, 24, 5. 
Ligyro, Achillis infantis nomen, 1II, 13, 6, 4. 
Lila, urbs Phocidis, Theop. 264. 
Lily basum, Sicilize promontorium et urbs, /7ec. 4o. 
Limnze, urbs ad Hellespontum, circa Sestum, Hcc. 157. 
Limnmpi, gens Scythica, Kphor. 78. 
Limnorea, Nereis, I, 2, 7. 
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1Jndia M. Vide Minerva. 

Linus, Lycaonis f., 11!, 8, 1, 3. 

Linus, Urania filius, ab Apolline interfectus, qua de caus- 
sa, Philoch. 188, 189. 

Linus, Otagri al. Apollinis f., 1, 3, 2, 1; Herculis in pul- 
*anda cithara magister, Orphei frater, ab Hercule ne- 
catur, 11, 4,9, 2. 

Lingua, optima hostiz pars, Philoch. 173. 

Lingus, castellum Cassandriensium, Ap. fr. 57 

Linguz, fuerunt septuaginta quinque, Ephor. 7. 

Lipare, una ex ;&olicis insulis, a Cnidiis occupata, An/. 2. 

Lipara'i, colonia Cnidiorum, Anf. 2. 

Lipaxus, urbs Thracim, Hec. 119. 

Lirnytia, urbs Pamphylig, Hec. 245. 

Litze, urbs Laconica, Ap. fr. 164. 

Lixus, &gypti e Caliande f., Cleodores sponsus, Il, 1, 

» ?. 

Longone, oppidulum Siciliz, PAil. 38. 

Locozus vel Locoxus, urbs Phrygim, Xantn. 6 

Locrenses, u! Minerve iram placarent, quolannis us- 
que ad tempora post bellum Phocicum binas virgiaes 
Trojam miserunt, Tim. 66. 

Locri Epizephyrii, urbs lali, Hec. 51; non Locren- 
sium in sinu Crisszeo, sed Opunliorum colonia, Ephor. 
46; de ejus originibus, Tim. 67, 68; eorum leges a 
Zaleuco composite , Ephor. 47. 

Locri, Epicnemidii, cum Bercule contra OEchaliam pro- 
ficiscuntur, II, 7, 7,7 

Locris, II, 7, 2, 8. 

Locrus, Jovis e Mara f., cum Zetho et Amphiione condit 
Thebas, Pher. 79. 

Loryma, urbs Cariz, Hec. 232. 

Lucifer et Hesperus idem, Ap. fr. 2. 

Lacifer , Ceycis pater, 1,7, 4, 1. 

Luna, Hyperionis f., 1, 2, 2, 3; Endymionem amat, I, 
7 


)5. 

Lusorum fons memorabilis, Theop. 287. 

Lycza, urbs Arcadiz, Theop. 271. 

Lycaon, Pelasgi e Dejanira, Pher. 85; e Mcliboa al. 
Cyllene f., Arcadize R., III, 8, 1, 2; uxorem ducil Cyl- 
lenen; ex ea liberi, Pher. 85; cf. Hec. 375; cum filiis 
L., ob impietatem in Jovem e medio tollitur, III, 8, 
1, 6. 

Lycaon, Priami f., HI, 12, 5, 13. 

Lycaon, Neptuni ex Celzeno, frater Euryti, Phyl. 14 

Lyces, Olii filius, Typhonis pater, Pher. 20. 

Lyceum Pisistrato regnante , Theop. 148; curante Pericle 
exstructum, Philoch. 96. 

Lycia, Iobatz paret, 1L, 2, 1, 3; Bellerophonti, 1I, 3, 2, 
3; Sarpedoni, IIl, 1, 2, 3; Tremile vocabatur, Hec. 
364 


Lycia, filia Xanthi fluvii, Hec. 242. 

Lycii, popul. Asig Min., Ephor. 80; Lyciorum elecla 
juventus a Bellerophonte superatur , Lycii a Cilice de- 
bellantur, 1I, 3, 2, 3; com Telmisseis bellum gerunt , 
Theop. 111. 

Lycius, Herculis e Toxicrate f., II, 7, 5, 7. 

Lycius, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Lycolas , Tricholei f., Onomarchi amasius, Theop. 182 

Lycomedes, Deidamiz pater, Achillem muliebri veste in- 
dutum servat, TII, 13, 8, 2. 

Lycon, Bippocoontis f., III, 10, 5, 1; ab Hercule trucida- 
tur, ibid. $ 3. 

Lycopeus, Agrii f., I, 8, 6, 1. 

Lycormas fl. Evenus vocatur, I, 7, 8. 

Lycosthene, urbs Lydiz, Xanth. 15. 

Lycosthenia i. q. Lycosthene. ] 

Lycurgus , Alei ex Nezera f., III, 9, 1, 3; ejus e Cleophile 
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^l. Eurynome progenies. 111, 9, 2, 1; pater Anci, I, 
8, 2, 4; 1, 9, 16, B; et Cephei, 1, 8, 2, 4; rex Arcadutn 
Areitlioum Baotum interficit, Per. 86. 

L*curgus, Dryantis f., Edonorum R., III, 5, 1, 4; Bac- 
chum male excipit, furens filium perdit et se ipsum, 
Ili, 5, 1, 5 sg. 

Lycurgus, Herculis e Thespiade f., II, 7, 8,7 

Lycurgus, Pronactis f., 1, 9, 13, 2; ab &sculapio in vitam 
restituitur, III, 10, 3, 12. 

Lycurgus, Pheretis f., Nemea: R., pater Ophellze ex Eury* 
dice, al. Amphithea, 1, 9; 14; III, 6, 4, 1. 

Lycnrgus in Naxo insula, pater Pleiadum, Pher. 46. 

Lycurgi Lacedamonii setas , Ap. fr. 73, 75; Tim. 47; 
ejus nullam mentionem fecit Bellanicus (Vide fr. 91) ; 
ejus instituta Procli et Eurystheni injuste ab Hellanico 
tributa, JEphor. 19; in Creta vitam finivit, Tim. 46; 
€i quotannis sacrificatur, Ephor. 19. 

Lycus, Egypti f., Agaves sponsus, II, 1,5,3 

Lycus, Celzenus e Neptuno f., Hell. 56; in insulas for- 
tunatorum a patre ducitur, IIT, 10, 1, 3. 

Lycus, Hyriei e Clonia f., III, 10, 1, 4; eom Nycteo fra- 
tre, Phlegya occiso, ex Eubxra in Syriam profectus, hinc 
Thebas venit , Laium regno privat, III, 5, 5, 2; Antio- 
pen, Nyctei f. , profugam, Epopeo necato, caplivam Si- 
"iT abducit; a Zetlio et Amphione trucidatur , ibid. 

10 

Lycus, Dascyli f., Marlandynorum al. Mysiz R. Argonau- 
tas hospitio excipit, I, 9, 23, 1; ab Hercule Bebrycum 
terram accipit, II, 5, 9, 6. 

Lycus, l'andionis f., IIl, 15, 5, 5 

Lycus, Lycaonis f., Hec. 375. 

Lyde, Alyattz soror et uxor, Xanth. 19, p. 42. 

Lydi, Tyrrheno duce in Etruriam transvecti, Tim. 19; fe- 
minas castrarunt, Ephor. 102; Xanh. 19; Lydorum et 
Torrheborum lingua parum diversa, Xanth. 1; Lydi 
non nominantur ab Ephoro inter populos Asi minoris , 
Ephor. 80. 

Lydia regio, Xanth. 14; quantas et quot ea mutationes 
subivit, Xanth. 3; Omphalz paret, Pher. 34; Il, 6, 
31 

Lydus, Atyos filius, a quo Lydi nominati, XantA. 1, p. 36 

Lyncestis aqua in Epiro, TAheop. 229. 

Lynceus , Egypti ex Argyphia f. , ab Hypermnestra spons: 
servatur, eam ducit, II, 1, 5, 2; ex ea progenies, IT, 2, 
1, 1; post Danaum Argis regnat, ibid. 

Lynceus, Apharei ex Arene f., Messenius , Pher. 65; ocu- 
lorum acie insignis, ITI, 10, 3, 5; apri Calydouii vena- 
tor, 1, 8, 2, 4; Argonauta, I, 9, 16, 8; de praeda, ex 
Arcadia abacta, cum Dioscuris congressus, Castorem 
sternit , a Polluce interimitur , IIT, 11, 2, 4. 

Lynceus, Herculis e Tipliysa f., II, 7, 8, 5. 

Lynceus , Aclaeonis canis, TIT, 4, 4, 5. 

Lyrus, Anchisze e Venere f., sine liberis moritur, IIT, 12, 
2, ^. 

Lysandri , Lacedzemonii , indoles, Theop. 21, 22; Athe- 
nienses navali proelio superavit, unus erat ex Motha- 
cibus, Phyl. 44; ejus oratio de mutanda reipublicae 
ratione ab Agesilao reperta, Ephor. 127 ; oraculorum 
sacerdotes corrumpere studet , Ephor. 127. 

Lysander, Sicyonius, citharista ; ejus in arte musica muta- 
tiones, Philoch. 66. : 
Lysandridas , Xenopitheze f. , adversarius Agesilai regis, a 

Lacedzemoniis in exilium pulsus, TAeop. 268. 

Lyse, Thespii f., Herculis pellex, II, 7, 8, 1. 

Lysianassa, Epaphi f., Busiridis e Neptuno mater, II, 5, 
11, 7. 

Lysianassa, Nereis, I, 2, 7. 

Lysias, unus imperatorum in pralio ad Arginusas, capitis 
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perna ab Atheniensibus afficitur, PAiloch. 121. 

Lysias, orator, Tim. 96. 

Lysidice, Bori uxor, Hell. 10, 

Lysidice, Pelopis f., Mestoris uxor, II, 4, 5, 4. 

Lysidice , Thespii f., Teletis ex Hercule mater, I, 7,8, 3. 

Lysimache, Abantis f., Talai conjux, I, 9, 13, 1. 

Lysimache, Priami, f., III, 12, 5, 13. 

Lysimachus; de ejus aula dicterium Demetrii, PAyl. 65 | 
amicorum ejus nomina, ibid. 

Lysinomus, Electryonis f., II, 4, 5, 7. 

Lysippe, Proti f., insanit; a Melampode sanatur, II, ?, 25; | 
Pher. 25. 

Lysippe, Thespii f., Erasippi ex Hercule mater,II, 7, 8, 7. 

Lysippus, Niobe f., PAer. 102 b. 

Lysitlious , Priami f., III, 12, 5, 13. 

LyUra, Hyacinthi f. , ad Gerzsti tumulum ab Athenien- 
Sibus immolata , III, 15, 8, 5. 

Lytierses, cantilena, Ap. fr. 37. 

Lyxea, urbs Acarnanie, Hec. 80. 


M. 


Macar , pater Mytilenes, Hec. 101. 

Macareus, Solis e Rhode f., Hell. 107 

Macareus, Lycaonis f., l1I, à, 1, 3. 

Maccarse, regio super Pharsalum, TAeop. 59 

Macednus, Lycaonis f., LI, 8, 1,3. 

Macedo, oli f., Hell. 46, 

Macedones a Macedone nominati, fell. 46. 

Macedonica stola, PAyl. 41. 

Macetia, antiquum nomen Macedonize, Clifod. 6 

Maclyereus Delphis Neoptolemum interticit, PAer. 96 

Machaon, £sculapii f., Helenze procus, 1l, 10, 8, 2. 

Macrones, populus Asiz, Hec. 191. 

Mactorium, urbs Siciliz, PAil. 4. 

Macynia, urbs .£tolize, Hell. 111. 

Madytus, urbs Hellesponti, Hec. 138. 

M:enades , orpheum discerpunt, I, 3, 2, 3 

Mienalus, Lycaonia f., natu maximus, /fec. 375; pueri 
Jugulati viscera Jovi apponi jubet, 11I, 8, 1,3 sq. 

Maenalus, Arcadis f., Heil. 60. 

Mienalus, Atalantes pater, TII, 9, 2, 8 

M:rnalus, mons Arcadi, Heil. 60. 

Mizeon, Thebanus, Tydei manibus elabitur, III, 6, 5, 2. 

Mzon, Apellidis filius, pater Homeri, ell. 6; cf, 
Ephor, 164. 

Micones non nominantur ab Ephoro inter populos Asiae 
minoris, Ephor. 80. 

M:enobora, urbs Mastienorum, Hec. 8 

Maeotie Scythze, Hell. 92; Ephor. 78. 

M:otis palus, Ephor. 78. 

Mira, Icarii canis, domini cadaver ejus tilia» indicat, II, 
14, 7, 4. 

Maera , Proti ex. Antea filia, Dianze socia, a Jove vitiata 
parit Locrum ; a Diana interficitur. PAcr. 79. 

Magdolus, urbs £gypti, Hec. 282. 

Magorum doclrina, TAeop. 71, 72; eorum princeps Zo- | 





roaster ; ejus successores, .Xan(A. 29 ; Magi cum matri- 
bus suis et iliabus consuescunt, Xan(A. 28. 

Magnes, oli f., I, 7, 3, 4; ejus e Naide Nympfia proge- 
nies, I, 9, 6. 

Magnes, Pieri pater, I, 3, 3, 1. 

Magnes, Smyrnaeus, poeta et musicus, Gygis amasius, a 
Magnelibus suramis injuriis affectus, Xan/A. 19, p. 40. 

Magnesia, ad Sipylum, prope eam [ons memorabilis, 
Hell. 125. 

Magnetes Magnetem, qui Magnesia feminis amorem in- 
jecit, pessime habent ; quare Gyges eorum agros vastat, 
Xanth. 19, p. 40. 


Maia, Atlantis e Pleione f., Pleias, III, 10, 1, 1; Mercurii 
€ Jove mater, ibid. 2, 1; Hell. 56. 

Maia, Arcas, nutrit Arcadem, Iovis e Callisto f., lt, 8, 
2,4 . 

Mala aurea ab Atlantis filiabus subrepta, PAer. 33. 

Malea mons, II, 5, 4, 4. 

Mali aureos fructus ferentes in insula Oceani occidentalis; 
à dracone custodiuntur, Pher. 33. 

Malieus , urbs ad sinum Maliacum, Androt. 15. 

Malis, Omphalze famula, ex Hercule parit Acelem , Hell. 
102. 

MzXJót«, nomen Apollinis in Lesbo , Hell. 117. 

Malum Herculis, Apoll. fr. 14. 

Mandro, rex Bebrycum Pityoessensiam , pater Lampsa- 
€, à Phobo in bello coutra vicinos adjutus, auctor est 
Phoceeensibus coloniam Pityoessam deducendi, Cha- 
ron 6. 

Mandrobulus, geophanium in Samo invenit, Ephor. 161. 

Mandya Liburnica , species vestimenti, Hec. 61. 

Mantho, Mela mater, Hell. 117. 

Mantina, urbs Peloponnesi, alias dicta Agamia, Hec. 93. 

Mantinenses digladiandi artis. inventores ; Ephor. 97; 
eorum civitas a Lacedaemoniis in quinque pagos divisa, 
Ephor. 138; eorum infortunium, Phyl. 51. 

Mantineus, Ocalize pater, II, 2, 1, 1. 

Mantinous, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Mantinus, Lycaonis f., Hec. (2) 275. 

Mantius, Polyphidis pater, PAer. 91. 

Manto, Tiresiz f. , cum preda ab. Argivis datur Apollini 
Delphico , III, 7, 4, 2; ejus ex Alcmzrone liberi, LII, 7, 
7, 2; Clarium oraculum instituit, Theop. 113. 

Marathon , in, Attica, 1I, 5, 7, 4; ab Heraclidis habilatur, 
Ii, 8, 2, 2. 

Marathonius taurus, Androgeum perdit, III, 15, 7, 5. 

Mardi, gens Hyrcanoruim , 4p. fr. 113. 

Mares, populus Asize, /7ec. 192. 

Mariandyni, pepulus Asie minoris, Hec. 201; Ephor. 
80; I, 9, 23, 1; Mariandynorum terram Bcoli tene- 
bant, Ephor. 83. 

Mariandynía a quo nominata ? Theop. 201 

Mariandynus, Paphlagoniz regulus, Bebrycum terram oc- 
cupat, Theop. 201. 

Marmaces, gens .&thiopica, Hec. 268. 

Maronea, Thracize civitas, Ephor. 74. 

Marpessa , Eveni f., ab Ida rapitur, I, 7, 8; eum Apollini 
profert, I, 7, 9. 

Marphías , Cambysz filius, Hell. 165. 

Mars, Jovis e Junone f., 1, 3, 1, 1 ; ejus liberi : e Proto- 
uenia, P, 7, 7, 2; e Demoaice, 1, 7, 7, 3: ex. Allliea, I, 
8,2, 1; pater Dryantis, I, 8, 2, 4 ; Ascaláphi et lalme- 
ni, I, 9, 16, 8; Diomedis e Cyrene, II, 5, 8,1; e Pyrene 
Cycni, II, 5, 11, 3; Draconis, a Cadmo occisi , I1I, 4, 1, 
3; Hell. 8; Harmonia ex Venere, III, 4, 2, 2; Phlegya 
€X. Chryae, III, 5, 5, 3; Parthenope ex Atalante, III, 
9, 2, 9; Alcippes ex. Agraulo, Ill, 14, 2,2; Zell. 69; 
Terei, III, 14, 8, 2; Eurytlonis ex Erythea, Zell. 41; 
Amazonum ex Harmonia, Pher. 25; ab Alcidis vin- 
ctus, a Mercurio liberatur, I, 7, 4, 0; ejus cum Hercule 
pugna dirimitur , I1, 5, 11, 3; ei se immolat Mencceus, 
IIT, 6, 7, 8; Halirrothium interücit, a Neptuno in ju- 
dicium vocatur, 1I, 14, 2, 2; Hell. 69; Cadmum dra 
conis dentes serere jubet, Per. 44; Mortem a Sisyplo 
in vincula conjectam liberat, PAer, 78; Mars et Mi- 
nerva in Orestis judicio sedent judices, Hell. 83; Mara 
et Neptunus in Arcopago de Halirrhotio causam dicunt, 
Hell. 33; el homines sacrificanlur a Lacedamonhs , 
Ap. fr. 20; ejus ager quinquaginta jugerum erat, 
Pher. 71. 


im 
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Marse , Thespli f., Bucoli ex Hercule mater, TI, 7, 8, 7. 

Marsyas, Apollinem &d certamen musicum provocat ; & 
quo superatus trucidatur, I, 4, 2, 1 

Martius fons , IIl, 4, 1, 3. 

Mascolus, urbs Libyte, Hec. 301. 

Massia, regio prope Tartessum , Theop. 224 

Massilia , urbs Ligurim, Phoczensium colonia, Hec. 22; 
Ant. 9; unde nomen habeat, Tim. 39; quo tempore 
condita? Tim. 4 

Massyli, gens Libye, Ap. fr. 114. 

Mastiani , gens prope columnas Berculis, Hec. 6; Phil. 
:0; Urbes eorum , Hec. 7—10. 

Mater magna. Vide Rhea 

Matieni, populus As» , Hec. 188. 

Marrón, condimenti genus, Ap. fr. 190. 

Matule a quibus primum in convivia allate sint , Tim. 
60 


Matosium mare unde dictum , PAyl. 83 

Matusius, Elmusszus, filie necem vlciscitur, Phyl. 83. 

Matycetme , gens Scythica, Hec. 156. 

Mausolus, rex Cari, pecunism cupidissimus , TAeop. 
116 

Mausus, pagus Corinthi, Theop. 193, 205. 


' Mazyes , nomades Libye, Hec. 304. 


Mecisteus , Lycaonis f., IIl, 8, 1, 3. 

Mecisteus , Talai f., 1, 9, 13, 1; ejus filii, ibid. $ 2; 
a nonnullis numeratur inter V11 duces adversus The- 
bas, IIl, 6, 3, 4; Euryali pater, IIl, 7, 2, 5. 

Mecistum , urbs Triphylis, Hec. 92. 

Mecyberna, urbs Chersonesi Thracie , H«c. 120. 

Medama, urbs Italie, Hec. 41. 

Medea , £ete. ex 1dyia f., venifica, 1asoni auxilium fert 
ad aureum vellus obtinendum; quo ablato, clam cnm 
eo fugit ; Apsyrti fratris membris dispersis, patrem per- 
sequentem moratur (Pher. 73); Iasoní nubit; nuptiae 
in Corcyra insula celebrate, Tim. 7; (ex eo mater 
Polyxeni, Hell. 30) Taurum in Creta necat; lasoni 
juventutem restituit, Per. 74; Peliam interficit ; Iolco 
pellitur; Corinthum venit, novas mariti nuptias ul- 
ciscitur; ab Apolline currum accipit; Athenas venit, 
&geo nubit, Theseo insidiatur , in Colchidem reversa , 
patri regnum reddit; 1, 9, 23, 6; 1, 9, 25, 6. 

Medesicaste , Priami f., Ill, 12, 5, 13. 

Media, regio Asim, Hec. 171; a Medo nomen habet, I, 
9, 28, 5. 

Medicamenta, quie impetum veneris excitant et inhi- 
bent, PAyl. 37. 

Medici, Coi et Cnidii, — dicti, Theop. 111. 

Medmasa , urbs Cariz , Hec. 

Medocus , ' Thracum rex ep 
Medon , Pyladz ex Electra t, Hell. 43. 

Medus, ' Ege e Medea f., cum matre Athenis relictis, Me- 
dim nomen dat,, bello cam Indis obit, I, 9, 28, 5. 

Medusa, Gorgo mortalis a Perseo, secundum alios a Mi- 
nerva necatur, Pher. 26; e Neptuno Pegasum et Chry- 
saorem edit, 1I], 4,2, 9 'sqq.; ejos coma, n,7,3, 4; 
vis sanguinis, III, 10, 3, 11; in Inferis ab Hercule ense 
petitur, II, 5, 12, 4. 

Medusa, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Medusa , Stheneli f., II, 4, 5, 8. 

Medusa, Orsilochi f., Polybi uxor, Pher.. 47 

Megzra , Erinnys, I, 1, 4. 

Megalopolis a 2 Cleomene capta et incolumis servata, PAyl. 
53, 54. 

Megamede , Aranel f., Thestii uxor, I1, 4, 10, 1. 

Meganira , Croconis f., Arcadis uxor, III, 9, 1, 1. 

Megapenthes, Menelai e Pieride al. Teridae f., III, 11, 1, 1; 
Acus. 28. 
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Megapenthes, Preti f., mutatis regnis, Tirynthem Per- 
seo dat et ipse Argos tenet, II, 4, 4, 3. 

Megara, Creontis f., Berculis uxor, II, 5 11, 6; lolao da- 
tur, 1], 6,1, 1; ejus ex Hercule progenies, DN 7,8,9; 
Pher. 3o. 

Megara, urbs, paret post Pylam Pandioni, ITI, 15, 5, 5; 
Niso; sub quo a Minoe capitur, IIl, 15, 8, f. 

Megara, in Sicilia antea Hyblie vocata, quando condila ? 
Ephor. 52. 

Megarenses Dorlenses Megara in Sicilia condunt, Ephor. 
52; Decreto Atheniensium foro et portu arcentur , 
Ephor. 119; ad Lacedeemoniorum intercessionem con- 
fugiant. ibid. 

Megareus, Bippomenis 1., Nisi adversus Minoem socius 
Interimitur, III, 15, 8, 1. 

Megareus, Onchesti f., Hell. 47. 

Megasa , urbs Libye, Hec. 305. 

Melenorum ager in Bcotia, Ephor. 25. 

md. Phylei f., Helenie procus, III, 10, 8,2 

, Pharnaces pater, III, 14, 3, 3. 

ram Ap. ' fr 27. 

Melampia, urbs Lydim, Xanth. 25. 

Melampodum regio 1. e. &gyptus antiqua , 1I, 1, 4, 5. 

Melampus , Amythaonis f., vates, augur ; Iphiclis bovibus 
abductis , Perus matrimonium fratri parat ; Iphiclis in- 
firmitati medetur (Pher. 75) ; Argos venit, mulieres, 
Bacchíico furore correptas, sanat, regni partem Heil 
Pretides insanientes sanat; accipit tertiam i 
regni partem et. Proti f. ducit, 1,9,12,2 sgg. et ^ 
2, 2, 4 sqq.; Pher. 24. 

Melanchleni, populus Scythicus, Hec. 154. 

Melandia , Sicyoniam regio, Theop. 196. 

Melaneus, Arcesilai filius, Euryti pater, Pher. 34. 

Melania, civitas in Amorgo insula, Andro(. 19. 

Melanippeum in Melite demo, Clitod. 4. 

Melanippium , locus Pamphili, Hec. 247. 

Menalippus, Agrii al. Asfaci f., Thebanus, Tydeum cum 
Adrasto contra Thebas profectus, vulnerat; ab eo in- 
tnidin, Ti, 6 & 351 «f. Pher. 51. 

Priami » 12, 5, 13. 


Melanopus, Epiphradel f., Hell. 6. 

Melanthus, pi ex Henioche f., e Messene Athe- 
nas migrat ; Codri pater, Hell. 10; Demo 1; Xanthum 
interficit , Ephor. 25. 

Melantii scopuli , 1, 9, 26, 2. 

Melanus , Milesius , Gygis aflinis , Sadyattze sororem uxo- 
rem habet; qua ab ipso Sadyatte sibi erepta, fugit 
Dascylium, inde in Proconnesum, Xaníh. 19, p. 40. 

Melas, Mantus f., Hell. 117. 

Melas, Phrixi f., ex Euryclea gignit Hyperetem, Pher. 
55; 1, 9, 1, 7. 

Melas, Licymnii f., ab Hercule sepelitur, II, 7, 7, 8. 

Melas , Porthaonis f., 1, 7, 10. 2; ejus filii OEneo insidiati, 
a Tydeo necantu f, 

Meleager, OEnel al. Martis f.; ejus vita titioni fatali 
obnoxia ; in venatione apri Calydonii Thestii filios 
necat; ab Altbza matre, horum sorore, vits privatur, 
1, 8, 1, 3 sg.; alia de ejus morte narratio, I, 8, 3, 2; 
inter Argonautas, I, 9, 16, 8; in inferis, II, 5, 12, 4; 
ejus sorores in aves mutantur, I, 8, 4, 5; Thersiten e 
Joco edito dejicit, PAer. 82. 

Meleagrides aves in Lero, Ister 65. 

Meles fluvius, ad quem Datus Homerus, Ephor. 165. 

Melesigenes, Homerus; unde? Ephor, 164. 

Meletus, fluvius Asim min., unde sinus Smyrneus vo- 
cabatur Sinus Meleti, Hec. 213. 

Melia, Nympha, Pholi e Sileno mater, 1, 5, 4, 2. 
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Melia, Oceani f., Inachi conjux, T1, 1, 1, 3; Acus. 11. 

Melia, urbs Carie , Hec. 336. 

Melia, Niobe f., Pher. 102 b. : 

Melia, Agenoris e Damno f., uxor Danai, PAer. 40. 

Melias, Mopsi filia, Theop. 111. 

Melibea, e Pelasgo parit Lycaonem , Hec. 375; IIl, 8, 
i, & 

Melibea, Thesei uxor, Ajacis mater, Pher. 109. 

Melibea , Amphionis e Niobe f., Dianze talis elabitur , 
Ill, 5, 6, 5. 

Melicertes, Athamantis ex Ino f., cum matre furente in | 
mare przecipitatur, I, 9, 2, 1; et deus marinus factus, | 
Palasmon vocatur, HII, 4, 3, 7. E 

Melienses , Herculis contra Eurytum socii, II, 7, 7, 7. 

Meline, Thespii f., Laomedontis ex Hercule mater, II, 
7, 8, 2. 

Melissa, urbs Libye , Hec. 327. 

Melisseus , Nympharum , Jovis nutricum, pater, I, 2, 6. 





Melissi, Parmenidis discipuli zetas , Ap. fr. 85. 
Melitea, urbs Thessalim , Theop. 309; Ephor. 154. 
Melite , Myrmecis vel Dii filia, Philoch. 74. 

Melite, locus Athenarum, PAiloch. 99. 

Melite, demus Cecropidis tribus , PAiloch. 74. 

Melite, Nereis, I, 2, 7. 

Melius, duo hujus nominis sunt Priami filii, III , 12, 
5, I3. 

Melussa, insula ad Iberiam, Hec. 18. 1 

Melpomene, Musa, 1, 3, 1, 5; ejus ex Acheloo proge- | 
nies, I, 3, 4. | 

Memnon, Tithoni ex Aurora f., III, 12, 4; Hell. 142. | 

Memphis, Danai uxor, II, 1, 5, 6. | 

Memphis, Nili f., Epaphi uxor, II, t, 4, f. 

Memphis, Cambysz f., Cyri frater, Hell. 105. 

Memphis, urbs, ab Epapho conditore nomen accipit de 
Memphide , Nili ., II, 1, 4, 1; Memphim venit Her- 
Cules, Pher. 33. 

Menaclus, .£gypti e Phanissa f., Nelo sponsam habet , 
"n, 1, 5, 5. 

Mene, urbs Sicilis, Ap. fr. 50. 

Menalces , £gypti e Gorgone f., sponsus Adytes, II, t, 
5, 8. 

Meuander, poeta comicus, Ap. /r. 96. 

Mendacium maximum in historia peccatum, Tim. 72. 

Mende, urbs Thracie , 4p. /r. 136. 

Menecine, urbs OEnotrorum , fec. 35. 

Menelaus , Atrei f., Helenc procus; eam ducit; ejus pro- 
genies ; post Tyndareum Sparte R., III, 10, 8, 2 394.5 
pater Hermiones, Pher. 98; Megapenthis e Teridae , 
Acus. 28; torquem Helenze Apollini consecrat, Ephor. 
135, 

Menelaus , Plisthenis ex Aerope f., lf, 2, 2, 2.— 

Menelaus, Alexandri M. amicus , venandi studiosus; ejus 
luxus, PAyl. 41. 

Menelaus Demetrii Poliorcet. amicus, PAyl. 6. 

Menestheus, Pelei f., Helena procus, IIT, 10, 8, 2. 

Menesthius, Bori s. Sperchei fl. e Polydora f., III, 13, 4. 

Menestratus , Niobe £., Hell. 54. 

Menippe , Penei f., Pelasgi uxor, mater Phrasloris, ell. 1. 

Menippides, Herculis ex Entedide f., I1, 7, 8, 3. 

Menaxceus, pater Hipponomes, IT, 4, 5, 3; locastes, IIl, 
5, 7, 1; Creontis, III, 5, 8, 1. 

Meneceus, Creontis f, Marti se pro Thebis immolat , 
lit, 6, 7, 8. 

Mentes, Centhonymi f., Plutonis armenta pascit; Her- 
culis adventum Geryoni signilicat , lI, 5, 10, 7; ab isto 
vincitur luela, 5, 13, 7. 

Mentius , Actoris f., Argonauta, T, 9, 16, 8; Patrocli ex 
Sllieucle , al. Periapide al. Polymele pater, Hl, 13, 8, 


5; Hell. 57;cum filio ad Beleum fugit, 4p. ibid. $ 6. 
Menatius , lapeti f., Jovis fulmine sternitur, 1, 2, 3. 
Mensaria, urbs Arcadi, Hec. 375. 

Mensarius, locus in Arcadia, unde nominatus? Hec. 375. 

Mensis iaváusvoz, zBivwv, Philoch. 182; Mensis prima 
dies Soli et Apollini sacra, PAiloch. 181; dies undevi- 
cesima et duodevicesima lustrationibus et obsecratio- 
nibus dedicata, PAiloch. 183; die quarta Hercules natus 
est, et ad deos migravit, Philoch. 176. 

Mentor, Eurysthei f., bello cum Atbeniensibus caeditur, 
1, 8, 1, 3. 

Mentor, Herculis ex Asopide f., I1, 7, 8, 5. 

Mentores, gens prope Liburnos, Zec. 62. 

Menys, Laco, Pediadis pater, III, 14, 5, 2. 

Mercurius, Jovis e Maia f., Hell. 56; ejus pueritia; boves 
furatur; quos pro lyra inventa ab Apolline accipit; au- 
ream virgam pro fistula. Divinationem per calculos a 
Jove accipit ; nuntius deorum fit, II, 10, 2, 1 sqq; in 
Gigantomachia, qua fecerit, I, 6, 2, 5; Jovem aTyphone 
vinctum liberat , 1,6, 3, 10; ad Deucalionem mittitur, 
1, 7, 2, 6; Jovis jussu Argo necat, in judicium vocatur, 
XantA. 9; 1o rapit, II, t, 3, 4; Danaides lustrat, II, 1, 
5, 11; falcatum ensem Perseo dat, 1I, 4, 2, 8; Perseum ad 
Gras , Nymphas, et. Gorgones proficiscentem comita- 
tur, Pher. 26 ; arma, a Nymphis Perseo data , accepta 
Nymphis reddit, II, 4, 3, 8; Pher. 26; ensem dat Her- 
culi, Ii, 4, (f, 9; Herculem vendit, II, 6, 3, 1; PAer. 
3á; Apemosynen comprimit, IIT, 2, 1, 6; Bacchum Io 
et Athamanti educandum tradit, III, 4, 3, 5; eum ad 
Nymphas Nyseides ducit, III, 4, 3, 9; Amphioni lyram 
dat, Ill, 5, 5, 8; Alcmenae cadaver subripil, PAer. 39; 
quodnam donum .£thalidze dederit, PAer. 66; Cephali 
€x Erse paler, LIT, 15, 3, 1; Argeipbontes, II, 1, 3, 4; 
€ Philonide paler Autolyci, Pher. 63; ejus inventa, 4p. 
fr. 30; Mercurius Cyllenius, unde vocetur, Ap. fr. 31; 
forensis (arogaio;], Philoch. 69 ; Mercurius ad portam 
[Egusk à mpà; à avAUA] , Philoch. 80, 81. 

Meretrices Athenienses ; earum numerus, Ap. fr. 238. 

Mermerus, Iasonis e Medea f., a matre al. a Corinthiis ne- 
catur, I, 9, 28, 3. 

Mermerus, Pheretis f., pater Illi, Ap. fr. 170. 

Merope, Atlantis e Pleione f., Sisyphi conjux, Pher. 78; 
Hell. 56; VL, 10, 1; 1, 9, 3, 1. 

Merope, post mortem Cresphiontis mariti, invita ducitur a 
Polyphonte, li, 8, 5, 7. 

Merope, OEnopionis f., f, 4, 3, 3. 

Merope, Erechthei f., Dadali mater, Clifod. 5. 

Meropes, Theop. 76. 

Meropes Con insulam tenent, PAer. 35. 

Merops, Arisba pater, Ephor. 21; &sacum nepotem do- 
cet onirocriticam, IIT, 12, 5, 5. 

Merops, Percosius, Clites pater, Ephor. 104. 

Merops, Theostii f., Aristodamidae pater, Thcop. 30. 

Merusium, castellum Sicilia, Theop. 208. 

Mesola, urbs Messenize, Ephor. 20. 

Messaba, urbs Cari, Hec. 287. 

Messapea, castellum Laconia, Jovis cultu insigne, T/icop. 
2774. 

Messene paret. Perieri, I, 9, 5; Cresphonti, II, 8, 4, 2; 
Ephor. 16; Polyphonti , I, 8, 5,7 ; aypto, ibid. ; Ida» 
et Lynceo, II, (1, 9, 3;a Dioscuris exspoliatur, ibid. $ 4 ; 
signum in ara. inventum, IE, 8, 5, 1; in. Messeniam 
venit Neleus, PAer. 50;a Cresphonte. in quinque partes 
divisa, &phor. 20. 

Messeniorum contra Lacediemonios bellum, Ephor. 53. 

Messogis mons Asie Min. a Celamnis usque ad. Mycalen 
patens, Theop. 90. 

Meslor, Persei f., ejus e Lysidice progenies, 1I, 4, 5, $. 
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inextor, Priami f., Hl, 12, 5, 13. 

Mestor, Pterelai f., 11, 4, 5, 6. 

velo, Hopletis f., &gel uxor, IH, 15, 6, 2; Phanod. 3 a. 

Metachaum, castellum Barolige , Ephor. 133; Androt. 
24. 

Metagonium, urbs Libye, Hec. 321. 

Melanira, Celei conjux, 1, 5, 1, 4. 

Mctapontini vates, Theop. 182. 

Melapontium , urbs lali in terminis veleris Otnotrian, 
Ant. 6; Daulio condita , Ephor. 49; occupata ab 
Acluris, quos Sybarite ob odium in Tarentinos arces- 
siverant, Anf. 13. 

Metliarne, Pygmalionis f., Cinyree conjux, III, 14, 3, 4. 

Metas, Tyrrhenus, Hell. 121. 

Metaum, urbs Lesbi, Hell. 121. 


-Methuriades insula inter &ginam el. Atticam, Androt. 


16. 

Methymnzorum mollities, Theop. 252. 

Metiadusa, Eupalami f., Cecropis 11 uxor, IIT, 15, 5, 2. 

Melion, Erechthei e Praxithea f., 111, 15, 1, 2; ex Iphi- 
noe pater Deedali , Pher. 105; ejus filii , Melionidie , 
Pandionem regno pellunt, I1, 15, 5, 3; a Pandionidis 
pelluntur, Ill, 15, 6, 1 ; Eupalamiex Alcippe pater, 111, 
15, 8, 10. 

Metis, Oceani f., [Noctis et Erebi, Acus. 1]; Jovis uxor , 
Cronum liberos devoratos evomere cogit, I, 2, 1; in 
multas mutatur formas, ne cum Jove congrediatur, con- 
gressa tamen et gravida, ab eo devoratur, 1, 3, 6. 

Metonis, astronomi, horologium, Philoch. 99. 

Metope, Ladoni fl. f., Asopi fl. uxor, III, 12, 6, 5. 

Metope, Sangarii fl. conjux , Hecuba mater, III, 12, 5, 3 

Miacorus, oppidum Chalcidicum, TAeop. 174. 

Micale; quie circa Micalen sunt loca Cares quondam te- 
nebant, Pher. 111. 

Midzom, urbs Phrygia, Hell. 26. 

Midas; ejus cum Sileno colloquium, Theop. 76. 

Midea, Phrygia, Electryonis pelles, II, 4, 5, 7. 

Midea, a Perseo muris cingitur, II, 4, 4, 4; Pelopis filiis a 
Sthenelo tradilur, H, 4, 6, 5 

Milanion, Amphidamantis f., Atalantem cursu victam du- 
cit; cum ea in leonem mutatur : ejus progenies , III, 9, 
2, 6 sq.; Parthenopaei pater, TII, 6, 3, 4. 

Milcorus, oppidum Chalcidicum in Thracia, TAeop. 
174. 

Milesii Amisum condunt, Theop. 202; eorum potestas , 
quam secuta est morum dissolutio, Ephor. 92. 

Miletus. in Asia minori, Hec. 225; quondam Cares tene- 
bant, Pher. 111; primum a Sarpedone Crelensi ad ma- 
re condita ; postea denuo condita a Neleo, Ephor. 32; 
a Mileto conditur, III, 1, 2, 3. 

Miletus, puer Crelensis, Apollinis ex Aria £., a Jovis ex 
Europa filiis amatus; discordia inde orta fugit; Mile- 
tum in Caria condit, III, 1, 2, 2 sg. 

Miletus, urbs Cretze, quze. Asize minoris urbi nomen dedit, 
Ephor. 32. 

Milonis robur et voracitas, PAyl. 3. 

Miltiades Chersonesius. Cypseli filius, Cimonis pater, avus 
Miltiadis Marathonii , Per. 20 [ubi tamen nunc tur- 
bate legitur : Miltiades pater Hippoclida]. 

Miltiades, Cimonis f., genus ab Ajace et £aco ducit, Hell. 
14 ; Pher. 20; Parum vastat, Ephor. 107. 

Milyz, populus Asi minor., Ephor 80. 

Milvi ludis Olympicis caruem hostiarum non tangunt, 
Theop. 79. 

Mimalces, gens Libyz, Philoch. 33. 

Mimnedus, urbs Lydiz, Hec. 222. 

Minerva e Jovis capite nata , 1, 3 , 65 tibias, faciem tur- 
pem reddentes, abjicit, I, 4, 2, 1; contra Gigantes 
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pognat, 1, 6,2, 3; Argo construi jubet , 1, 9, 16, 6; 
Danaides lustrat, H, 1, 5, 11; capul Medusa, a Per- 
&eo acceplum , ín scuto ponit , al. ipsa eam necat , I1, 
4, 3, 8; Pher. 20; peplum Berculi dat, 11, 4, 11, 
9; mneis crolalis Herculem instruit, I1, 5, 6, 2; He- 
speridum poma, ab Hercule accepta, ad priorem re- 
fert locum, I1, 5, 11, 17; Cadmo regnum dat, lil, 4, 
2,2; obczcat Tiresiam eique artem vaticinandi dat, 
IH, 6, 7, 3; Pher. 50; Tydeo immortalitatem dare 
vult, III, 6, 8, 5; Phcr. 51; sanguinem Gorgonis Escu- 
lapio dat, IIl, 10, 3, 11; apud Tritonem educata, Palla- 
dem hujus f. invita necat, Ill, 12,3, 7 ; sata olea, pra- 
sidium Athenarum occupat de quo cum Neptuno certat 
eumque vincit, III, 14, 1, 6; ex Vulcano Erichthonium 
concipit, quomodo? Ill, 4, 6, 4; Pandroso tradit Eri- 
chthonium, III, 14, 6, 6; Cecropis filiabus furorem inji- 
cit, istum educat, ab eo colitur, idid. $ 8 sg.; ejus sa- 
cerdos Butes, Ill, 15, 1, 1; ei Lindize simulacrum in 
Rhodo a Danao positum, Il, 1, 4, 8; Minerva el Mars 
draconis dentes ex parle Kelae, ex. parte Cadmo dant , 
Pher. 44; Theseum jubet Ariadnem relinquere, PAer. 
106; Herculi in debellando ceto auxiliatur, Hell. 136; 
Minerva et Mars in judicio de Oreste sedent judices , 
Hell. 83; peplo donat Harmoniam, Hell. 12; Minerva 
Polias, Acus. 23; unde llonia dicta? Hec. 838; Mi- 
nerva Sciras, Philoch, 42 ; Bippia, Androt. 32 ; siquis 
Minervae bovem sacrificat, oporlel eum simul ovem sa- 
crificare Pandorae (vel Pandroso), Philoch. 32 ; Minerva: 
non immolatur agna, Androt. 41; ejus statua a Phidia 
fabricata, Ephor. 119. 

Minoa, civitas in Amorgo ins., Androt. 19. 

Minos, Jovis ex Europa f., Ill, 1, 1, 5; ab Asterione edu- 
calur, fratres, dissidio ob amorem Mileti orio, fugat , 
Ili, 1,2, 151, 9, 1, 6; Pasiphaen ducit, III, 1, 2, 6. 

Minos 11 quod e mari editum fuerit, Neptuno sacrilicalu- 
rum se promittit, quum Cretze R. fieret, sed taurum edi- 
tum servat, III, 1,3, 1; 11, 5, 7, 2; Neptuni iram exci- 
tat, IIl, 1, 4, 1; taurum ab Hercule capiendum curat , 
Hi, 5, 7, 3; Minotaurum labyrintho includil , III, 1, 4, 
3; Glaucum f. a Polyido quzrendum et in vitam revo- 
candum curat, 111, 3, 1, 5; Gratiis in Paro sacra facil , 
II, 15, 7, 7; Athenis bellum infert, Megara capta el 
Megareo necato, IIl, 15, 8, 4; Scylla impietatem ultus, 
Athenienses septem pueros et totidem puellas, Minotau- 
ro devorandos, quotannis miltere jubet, IlI , 15, 8, 8; 
Hell. 73; Procrin hospitio excipit, cum ea congreditur, 
IH, 15, 1,4; in Androgei memoriam certamen insti- 
tuit, Philoch. 39; D:edalum persequens in Siciliam tem- 
pestate ejicitur, ibique dieu obiil, Clifod. 5; Deucalio- 
nis pater, Pher. 43; cum Minoe Idiei Dactyli in Euro- 
pam transierunt, Ephor. 65. 

Minotaurus s. Aslerion, Tauri e Pasiphae f., Labyrintho 
includitur, IIl, 1, 4, 3; ei devorandi quotannis miltun- 
tur ab Atheniensibus septem pueri ét. totidem puella, 
IH, 15, 8, 8; capillos ei ereptos Neptuno sacrificat 
Theseus, Pher. 106; Minotaurus, Minoi dux copiarum, 
Philoch. 39. 

Minys , a Thebanis tributum accipiunt; ab Hercule isi 
pendere coguntur, Il, 4, 11; Minyz et Erginus Phrasto- 
rem et Laonytum Otdipi f. occidunt, Per. 48. 

Minyas, Orchoineni filius, Pher. 84; pater Clymenes, lll, 
9, 2, 2; Persephone, Pher. 56. 

Minytus, Amphionis e Niobe f., ab Apolline trucidatur , 
III, 5, 6, 1 et 4. 

Miscera, urbs Sicaniz, TAheop. 250. 

Misgetes, gens Iberia ignota, Hec. 12. 

Misgomen:, urbs Thessali», Hec. 24. 

Mitrochitones appellabantur Sirite, Tim 62. 
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Mnaso, Plocensis, Aristotelis familiaris mille servos aluit, 
Tim. 67. 

Mnemosyne, Titanis, T, 1, 3; Musarum e Jove mater, I, 
3, 1, 5. 

Mnesarchus, Pythagora pater, Theop. 67. 

Mnesicles, architectus, PAhiloch. 98. 

Mnesileus, Pollucis e Phebe f., III, t1, 2, 2. 

Mnesimache, Dexameni f., ab Eurytione, proco molesto, 
Herculis ope liberatur, I1, 5, 5, 6. 

Mnestra, Danai ex £thiopide filia, -Fgii sponsa, IT, 1,5, 5. 

Mocarsus, Tliracime castellum, Thcop. 34. 

Merz. Vide Parcze. 

Molione, Moli filia, Actoris uxor, e Nepluno parit Eury- 
tum et Cleatum, Pher. 36. 

Molionida, Actoris e Molione filii [Eurytus et Cteatus, 
quos vide] ad lados isthmicos missi, ab Hercule necan- 
tur, II, 7, 2, 4; Pher. 36. 

Molorchus, Cleonavus, Herculem hospitio excipit, I1, 5, 
1,2. 

Molossi, Epiri gens, Hec. 78; Theop. 227. 

Molossiz boves inusitaue magnitudinis, Theop. 43. 

Molossius canis, II, 7, 3, 3. 

Molus, Deucalionis nothus, IIl, 3, t, 1. 

Molos, Martis f., 1, 7, 7, 3. 

Molus, Molionze pater, Pher. 36. 

Molybdana, orbs Mastienorum, Hec. 10. 

Molycri, urbs circa Naupactum, Hec. 81. 

Molycria, urbs &toliz, Hell. 111; Ap. fr. 108. 

Molys, urbs Libyca, /Tec. 321. 

Monile aureum Yenus Harmoniz dat , /fell. 12; Jupiter 
dat Europae, haec Cadmo, Per. 45. 

Monimus, Pythionis f., Panticam in matrimonium petit, 
Phyl. 18. 

Monecus, urbs Ligurie, Hec. 23. 

Mopsuestia, a qua nominata sit, Theop. 111. 

Mopsus vates, quiestionem solvit a Calchante propositam, 
Pher. 95; ejus filis, Theop. ttt. 

Mopsus Lydus Atergalin in lacum demergi jubet, Xan'h. 
11 


Mora apud Lacedzemonios quingentorum militum erat, 
Ephor. 140. 

More Mandrobuli. Proverb. Ephor. 161. 

Morges, rex OEnotrorum, qui ab eo nominati sunt Morge- 
tes, Ant. 3, 7. 

Morgetes, iidem ac O£notri, Ant. 3. 

Moplax, olez sacrze, Philoch. 102. 

Mors [O&varo;] à Sisypho in vincula conjectus a Marte li- 
beratur, Per. 78. 

Moschi, populus Asige, Hec. 185, 188; Hell. 109. 

Moses, Judaeorum dux, Hell. [?] 156; PAiloch. 9. 

Mossyneci, populus Asi, Hec. 192; eorum mos, Ephor. 
81. 

Mothaces Lacedaemoniorum qui sint, PAyl. 44. 

Motya, urbs Sicilie, Hec. 47 ; Philoch. 25. 

Motyle, castellum Siciliae, Philoch. 24. 

Mullus, reiyXn, Hecate sacer, Ap. fr. 16. 

Munychia in Attica locus a quo nominatus sit, Zell. 71. 

Munychus, Pantaclis vel. Panteuclis f., Hell. 71. 

Musae, Jovis e Mnemosyne filis , carum liberi, T, 3, 1, 5 
$9.5; Thamyrin, certamine vinctum, luminibus et cantu 
privant, I, 3, 3, 3; zenigma docent Sphingen , IIl, 5, 
8, 4; Musarum numerus, Ephor. 102. 

Musacus, Lunae et Eumolpi filius, Philoch. 200. 

Museum Athenarum, Clifod. 5. 

Musica ad fraudem et deceptiouem inler homines intro- 
ducta, Ephor. t. 

Multa mentiuntur poete, Proverb., Philoch. 1. 

Mycalessus, urbs Cari, Ephor. 35. 
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Mycenze unde nomen acceperint, /Tec. 360 ; a Perseo mae 
nibus cinguntur, 1I, 4, 4, 4; parent Eurystheo, Il, 4, 5, 
8; Electryoni, Amplitryoni, IT, 4, 6, 3; Sthenelo, ibid. 
$5. 

Mycenzus lucus, IT, 1, 3, 4. 

Myceneus, Spartonis f., Acus. 16. 

Myci, populus ad Araxen flusium in Asia, Hec. 170 , 
183. 


Myes, urbs Ionica, Hec. 225. 

Mygdon , Bebrycum R. Amyci frater, adversus Lycum et 
Herculem bellum gerens , occumbit, II, 5, 9, 6. 

Mvgisi, urbs Cariz, Hec. 363. 

Mylie, urbs Siciliae, fec. 50. 

Mylisin, gens Asie, Hec. 206. 

Mylon, oppidum .£gypti, Hec. 270. 

Myndones, gens Libya, Ephor. 159. 

Myndus, urbs Cari, Hec. 229. 

Myonesus, urbs lonig, Hec. 219; Ephor. 3€. 

Myrgete populus Scythicus, Hec. 155. 

Myricus, urbs Troadis, Hec. 209. 

Myrina vel Myrinus, unde Myrina urbs nominata, Hec. 
104. 

Myrina, urbs Lemni ins., ec. 102, 104. 

Myrmex, uxor Epimethei, /fec. 90. 

Myrmidon , pater Erysichthonis, Hell. 17. 

Myrmidon, e Pisidice Antiphum et Actorem gignit, II, 7, 
3, 5. 

Myrrha, ob Veneris contemtze iram, congressum patris 
petit; a quo persequente fugiens, in arborem mutata , 
Adonidem parit, III, tá, 4, 23g. 

Myrtilus, Mercurii , f., auriga OEnomai ; a Pelope in mare 
dejectus, Pher. 93. 

Myrtus et smilax Cereri sacrae , Ister 25; myrto Thesmo- 
thetae coronantur, Ap. fr. ?1. 

Myscellus , Achzeorum dux , in Crotone condenda ab Ar- 
chia, Syracusarum conditore, adjutus, Anf. 11. 

Mysi, populus Asia minor., Ephor. 80; unde nomen nacti 
sint, Xanth. 8; e Thracia una cum Phrygibus in Asiam 
venientes supra fontes Caici prope Lydiam consederunt, 
Xanth.8; Mysorum lingua mixta est e Phrygia et 
Lydica; Mysi aliquando circa Olympum habitarunt , 
Xanth. 8; Mysi in Macedonia, Hell. 46. 

Mysia, paret Lyco, II, 5, 9, 6; Teuthranti, HII, 9, 1, 4; 
Telepho, III, 9, 1, 6. 

Mysia, Thraciz regio, XantA. 8. 

Myso, unus septem sapientum, Ephor. 101. 

Mysorum praedam, proverb., Demo 19. 

Mysta, Seleuci Callinici amasia, PAyl. ?9. 

Mysteria ab Orpheo in Graeciam transducta , Ephor. 65; 
Mystería parva quo tempore primum instituta, Ister 
20; vocis etymologia, Ap. fr. 11. 

Mystia, urbs Samnitum, Phil. 40. 

Mysus, in Lydorum lingua est arbor oxya, Xan/A. 8. 

Mytilene, urbs Lesbi maxima, Hec. 101; coloniam dedu- 
cit in £num urbem, &phor. 73. 

Mylilene, Macaris (ilia vel Pelopis, Hec. 101. 

Myus , urbs Ioni , Ap. fr. 48; quam Cares quondam te- 
nebant, Pher. tti. 

Myus, Atticus quidam, Ap. fr. 11 


N. 


Nacone, urbs Sicilim, Phil. ?7. 

Nagidus, urba inter Ciliciam et Pamphyliam, Zfec. 252. 

Nagidusa, insula Asie min., A/ec 252. 

Nayis, conditor Naxidis urbis, Mec. 252. 

Nas, Nympha, Majnetis uxor, I, 9, 6; Zethi f., Neitia 
portis nomen dedit, PAer. 102 
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Nanas, Teutamkdis f., sub quo Pelasgi a Grecis patria 
pulsi in Italiam transmigrarunt, Hell. 1. 

Nannium, meretrix Atheniensis, Ap. fr. 241. 

Nape, urbs Lesbi, Hell. 119, 120. 

Napetinus sinus in Italia, Anf. 4, 6. 

Narbon, urbs Celtica, Hec. 19. 

Narbei, incolae Narbonis urbis, Hec. 19. 

Narcissus , Amarynthi , Eretriensis ,ab Epope interfectus , 
Acus. 21 8. 

Narmalis, urbs Pisidim, Ephor. 95. 

Naubolus, Iphiti pater, 1, 9, 10, 8. 

Naucraria et Naucrarus, quid sit, Clifod. 8. 

Naupactica carmina auctorem habent Carcinum Naupa- 
ctium, Charon 5. 

Naupacti excababis, proverb., Theop. 46. 

Naupactus, urbe Locridis, unde nomen acceperit, 1l, 7,2, 
8; Ephor. 14. 

Nauplius, Neptuni ex Amymone f., Il, 1, 5, 13; ejus e 
Clymene, al. Philyra, al. Hesione progenies, 11, 1,5,14; 
Augen ab Aleo patre vendendam accipit; Teuthranti 
dat, TI, 7, 4, 3; Aeropen et Clymenen e Creta abducit ; 

* banc uxorem habet, ex ea liberi , III, 2, 2, 1 ; nautis in- 
festus , ipse naufragio perit, 11, 1, 5, 13; Damastoris 
pater, Pher. 13. 

Nausicaa, Hell. 78; Telemachi uxor, Hell. 141. 

Nausimedus, Nauplii f., II, 1, 5, 14. 

Nausinicus, archon, PAiloch. 1206. 

Nausithoe, Nereis, 1, 2, 7. 

Nausithous, Theseo navis gubernator, Philoch, 41. 

Naxii cum Chalcidensibus colonias in Siciliam deducunt, 
Hell. 50; bello Medico Grsecis contra Persas auxilian- 
tur, Hell. 81; Ephor. 113. 

Naxus et Megara antiquissimae Greecorum in Sicilia civi- 
tates, a quo et quando condit, Ephor. 52. 

Nemra , Amphionis e Niobe f., Diana telis cadit, III, 5, 
6, 1. 

Nesera, Evadnes e Strymone maler, II, 1, 2, 1. 

Neandrea vel Neandrium, urbs Troadis, Theop. 310. 

Necera, Perei f., Alei conjuz, III, 9, 1, 3. 

Nebropbonus, lasonis ex Hypsipyla f., 1, 9, 17, 2. 

Nectanibius regnum Xgypti occupat, Theop. 111. 

Neis. V, Endymion. 

Neitz portze Thebarum a Zethi filia sic nominatze, Pher. 
102 c. 

Neleus , Neptuni e Tyro f., Pher. 59; a matre expositus , 
servatur; cum fratre jurgia babens, fugit; Pylum con- 
dit ; Culoridem ducit ; ex ea progenies ; cui filiam Pero 
dare voluerit, I, 9, 9, 1 sqg., Pher. 56,75; Hell. 64; 
Herculi lastrationem denegat, II, 6, 2, 3; equos mittit 
ad certamen ab Augea institutum, Pher. 57; ab eo cum 
filiis trucidatur, 11, 7, 3, 1; pater Periclymeni, Hell. 10. 

Neleus, Codri filius, Miletum condit, Ephor. 32; Erythras 
aliasque urbes, Hell. 63. 

Nelo, Danai ex &thiopide f., Menachi sponsa, II, 1, 5, 5. 

Nerea, paret Lycurgo, III, 6, 4, 1. 

emei ludi, Archemero instituti, III, 6, 4, 5. 

Nemertes, Nereis, 1, 2, 7. 

Nemesis , Jovis congressum fugiens , in anserem mutata, 
Dihilominus cum eo congressa , Helenam parit , III , 10, 


Neocles, Themistoclis filius, PAyl. 64. 

Nemeus leo, Typhonis proles , ab Hercule necatur, Il, 
5, 1. 

Neon, Philippi amicos, Theop. 45. 

Neomenia Apollini sacra, Philoch. 178. 

Neomeris, Nereis, I, 2, 7. 

Neones, urbs Phocidis, Androt. 23. 

Neoptolemus , antea Pyrrhus , Achillis e Deidamia f., III, 
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13, 8, 2; Hermionen uxorem ducit ; Delphos profectus, 
ut oraculum consuleret, a Macluereo interfectus, PAer. 
98; Eurypylum interficit, Acus. 27. 

Neper, campus prope Cyzicum, Ap. fr. 147. 

Nephalion, Minois e Paria Nympha f., I1, 5, 9, 3. 

Nephele, Athamantis uxor, Phrixum f. neci eripit, 1, 9, 1, 
1 4g. 

Nephus, Herculis e Praxithea f., II, 7, 8, 7. 

Neptunus, Croni e Rhea f., a patre devoratur, 1, 2, 5; effer- 
tur, 1, 2, 1, 1; Crono victo, maris imperio potitur, 1, 2, 1, 
4; ejus liberi ex Amplutrite, 1, 4,6; quae in Gigantoma- 
chia fecit ,1, 6, 2, 4; liberi e Canace ; ex Iphimedia, 1, 7, 
4,2; e Tyro, quacum, Enipei forma indutus, congressus 
€ràat ,1,9,8,1; Hell. 10; Pher. 56, 59; Periclymeno 
facultatem formam mutandi concedit, I, 9, 9, 2; ejus 
e Bithynide f., 1, 9, 20, 1; e Libye, II, 1, 4, 2; III, 1, 1, 
2; odio in Inachum concitatus, Argolidis fontes exsiccat, 
Hi, 1, 4, 9; ex Amymone , cui aquam quarenti Lernaeos 
indicat fontes, f., 1I, 1, 5, 13; Nereidum precibus com- 
motus, £thiopiam malis infestat, 11, 4, 3, 3; Hippothoen 
in Echinades delatam comprimit, 11, 4, 5, 4 ; Centauros 
nonnullos, ab Hercule fugientes, celat, 1I, 5, 4, 7; Per- 
gamum , prelium pactus, munit ; quo non soluto, dilu- 
vium Troia immittit, I1, 5, 9, 105 Hell. 136 ; Erycis 
pater, I1, 5, 10, 11; Alebionis et Dercyuni, Hl, 5, 10, 9; 
Minois taurum efferat, 11, 1, 4, 1; ejus e Cerere 
proles, 11, 6,8,7; e Celzeno et Alcyone, III, 10, 
1,3; Phyl. 14; Hell. 56; Lycum in beatorum insu- 
las defert, Apoll. ibid.; pater 1dze, I1, 10,3, 5; ejus 
proles e Pero, 1II, 12, 6, 5; Acus. 22; e Salamine, IIl, 
12, 7, 1; decongressu cum Thetide certat cum Jove; 
abstinet, IlI, 13, 5, 1; Pelio dat Balium et Xanthium, 
equos immortales, ibid. $ 5; Erechtheum fretum Athe- 
niensibus dat, III, 14, 1, 3; imperium urbis obtinere 
nequit ; Atticam inundat, ibid. $7; ejus ex Euryte f., 
III, 14, 2, 2; Martem in judicium yocat, ibid. Hell. 83; 
ejus sacerdos Butes , III, 15, 1, 2; e Chione pater Eu- 
molpi, quem Benthesicymz educandum dat; ejus «x 
Amphitrite filia; evertit Erechtheum cum domo, 1ll, 
15, 4; cum £thra congreditur , 111, 15, 7, 3; ab Apol- 
line pro Pythia accipit Tzenarum, £phor. 59; a Latona 
pro Delo accipit Calauriam, Ephor. 59; in nuptiis Pelei 
cum Thbetide nuptialia dat equos, Pher. 106; pater 
Tragasi, Hell. 118; ex Alope pater Hippothoontis, Hel/. 
68; pater Erichthonii, Hell 65; Pborbantis, Hell. 66; 
ex Arne pater Booti, Hell. 8; pater Thesei, Hell. 74; 
€ Cercyra Phieacis pater , Heil. 45; Halirrbotii , Hell. 
69; ex Alcyone Hyriei pater, Hell. 56; Agenoris, Pher. 
40; Orionis, ibid. 3; Nauplii e Amymone, ibid. 13; 
Euryti et Cteati e Molione, ibid. 36; Antri ab Hercule 
occisi, ibid. 33; Eurypyli, ibid. 35; Busiridis, ibid. 33; 
Neptanus Medicus in Teno insula cultus, ubi ejus sta- 
tua a Telesio facta, Philoch. 184, 186; Bippius, An- 
drot.32; &geus, Pher. 115... 

Nereides,, Nerei filie , I, 2, 7; Argonautas per Planctas 
ducunt, 1, 9, 25, 2; de forma provocantur a Cassiopea, 
1l, 4, 3, 3; Nereidum ara in Corcyra a Medea exsiru- 
cta, Tim. 7. 

Nereus, Neptuni e Canace f., 1, 7, 4, 2. 

Nereus, Ponti f., I, 2, 6; ejus e Doride progenies, I, 2, 7; 
Herculi viam ad Hesperides monstrare cogitur, 1l, 5, 
11, 4; Pher. 33. 

Neritus, mons Ithace, Acus. 30. ! 

Neritus, Perelai f., e Cephallenia in Ithacam migrat, Acus. 
30. 

Nesma, Nereis, I, 2, 7. 


Nessus, Centaurus, ab Hercule fagit ad Evenum fl., I1, 5, 


4,7; quem trajecturos portat, I1, 7, 6, 5; Dejaniram 
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$14 ; 
portat, quam vitiaturus , ab Hercule transfigitur, ibid. 
$ 6; ejus sanguis pro philtro, ibid. $ 7. 

Nestor, Nelei e Chloride f., I, 9, 9, 1; apud Gerenios edu- 
catus, in pernicie fratrum servatur , I, 9, 9, 3; ducit 
Anaxibiam, 1, 9, 10; ex ea liberi, ibid.; Antilochi pa- 
ter, IIT, 10, 8, 2; Elin cum exercitu ingressus equos 
abigit ab Augea injuste subreptos, PAer. 57. 

Nestania, vicus Arcadiae ( quee aliis est Nostia) , Ephor. 
58. 

Neuri, populus, Ephor. 78. 

Nice, Pallantis e Styge f., I, 2, 4. 

Nice, Thespii f., Nicodromi ex Hercule mater , II, 7, 8, 4. 

Nicesias , Alexandri assentator, PAyl. 8. 

Nicias, dux Atheniensium in Sicilia, Philoch. 112; cur 
nomen cjus in columna non sit inscriptum, Phil. 46; 
lapidibus a Syracusanis coopertus, ibid. 46. 

Nicippe, Pelopis f., Stheneli conjux, I1, 4, 5, 8. 

Nicippe, Thespii f., Antimachi ex Hercule mater, II, 7, 
8, 6. 

Nicocles, Syracusanus, cujus filia Hieroni peperit Dinome- 
nem, Phil. 45. 

Nicocles, Evagorze filius; ejus luxuria, Theop. 126. 

Nicocreon, Cyprius, Evagors insidias struxit ; fugit; ejus 
filia, Theop. 111. 

Nicodemus (Centuripinorum tyrannus), Tim. 135. 

Nicodromus , Herculis e Nice f., II, 7, 8, 4. 

Nicomachus, Aristotelis ex Herpyllide serva filius, Tin. 76. 

Nicostratus, Menelai ex Helena f., III, 11, 1. 

Nicostratus, Argivus, Persarum regis adulator, Theop. 
135. 

Nicothoe. Vide Aellopus. . 

Nilus, pater Argiopae, Pher. 40; Nilus fluv. , terminus 
Asim et Liby:, Hcc. 296; de ejus fontibus et incremen- 
tis, ibid. 278; Ephor. 108, 109. 

Nilus, urbs Egypti, Hec. 277. 

Ninzea, urbs O£notrorum, 7fec. 38. 

Niobe, Phoronei e Laodice f., II, 1, 1, 5; ejus e Jove pro- 
genies, ibid. ; Hec. 373; Acus. 11, 12. 

Niobe, Tantali f., Amphionis uxor, III, 5, 6, 1; Latonam 
injuria afficit, ibid. $ 3 ; punitur, ibid. $ 6; ejus pro- 
genies, Pher. 102 b; Hell. 54; Niobe non Tantali fuit 
sed Assaonis filia , Philotti uxor ;a patre tentata de 
rupe dedit se praecipitem, Xan(A. 13; ejus filii flammis 
pereunt , ibid. 

Nisgea, navale Megaridis a Niso appellatum, Hell. 47. 

Nisaeus, Dionysii superioris fil. , Syracusarum imperio po- 
titur ; homo crapuke indulgens, 7 heop. 204, 213. 

Nisus, Pandionis f., 1I, 15, 5, 5, Mell. 47 ; Megarorum 
R., lI, 15, 8, 1; Philoch. 35; a Scylla f. Minoi prodi- 
tur, ibid. $ 2. 

Nisyron, pars insule Co, I, 6, 2, 4. 

Nor, urbs Sicilize, Ap. fr. 51. 

Noctua. Tí; yao AOvaP Tymsye; Proverb., Demo 5; 
Noctua in tetradrachmiis expressa, Philoch. 154. 

Nola, urbs Ausonum, Z/ec. 28. 

Nomadum Libyr mores , Hell. 93. 

Nomadicze Scytharum gentes, Ephor. 78. 

Noyuogólaxee, magistratus apud Athenienses, PAiloch. 141 
a; differunt a Thesmothetis, ibid. 141 b. 

Nonymna, opidum Sicilie, Phil. 55. 

Nostia, vicus Arcadi, Theop. 194. 

Notium, urbs Ioni, Hec. 220; Theop. 132. 

Notus, ventus, Acus. 3 

Nox, rerum principium femininum, Acus. 1. 

Nubes, gens Libyre, Ap. fr. 115. 

Nucria, urbs Tyrrhenie, PAil. 4t. 

Numeri orationis, quinam probandi, qui fugiendi sint, 
Bphor. 163, 
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Numi ex aureis Victoriis cusi, Philoch. 121. 

Nycteis, Nyctei f., Labdaci e Polydoro mater, III, 5, 5, t. 

Nycteus, pater Callistus, III, 8, 2, 2. 

Nycteus, Chthonii f., pater Nycteidis , III, 5, 5, 1 ; Anlio- 
pie, Pher. 102; ob Antiopes facinus et fugam se interi- 
mit ; Lycum ulcisci se jubet, IT, 5, 5, 6. 

Nycteus, Hyriei e Clonia f.; ejus e Polyxo progenies , III, 
10, 1, 4. 

Nyctimus, Lycaonis f., IIT, 8, 1, 3; Hec. 375; solus e Ly- 
caonidis servatur a Jove; eo rege diluvium fit Deuca- 
lioneum, ibid. $ 6 sg. 

Nymphae, Jovis e Themide filize, ad |Eridanum habitantes, 
Herculem, Hesperidum poma investigantem, ad Neleum 
mittunt, IT, 5, 11,4; Pher.33. 

Nymphae, Jovis nutrices, I, 1, 6 ; Hylam rapiunt, I, 9, 19, 
2; Perseum instruunt adversus Gorgones proficiscen- 
tem, II, 4, 2, 7. 

Nymphae Dodoniz, Bacchi nutrices, Pher. 46; Bacchum 
propter Junonis timorem Inoi tradunt, Pher. 46; aLy- 
curgo fugat ad Thetin vel Thebas profugiunt, ibid. ; 
iis aram exstruit Amphictyon, Philoch. 13. 

Nympharum ara in Corcyra ins. a Medea exstructa, Tim. 
7. 

Nymph:ei montis crater , Theop. 316. 

Nyrax, urbs Celtica, Hec. 21. 

Nyseides , Nymphze , Nysam habitantes, Bacchi nutrices, 
in stellas mutatze, Hyades vocantur, III, 4, 3, 9. 

Nyssa vel Nysa, mons, I, 6, 3, 18; in Asia, II, 4, 3, 9. 


O. 


Oannes, bellua, Ap. fr. 67. 

"O6DcxoXoywov, Theop. 299. 

Ocalea, urbs B«eotüe, HT, 4, 11, 8; Ap. fr. 146 

Ocalea, Mantinei f., Abantis uxor, IT, 2, t, t. 

Oceanides, Oceani e Tethye filize, T, 2, 2, t. 

Oceanus, Coli f., inter Titanes, I, 1, 3; ejus e Tethye ter 
mille tilize, 1, 2, 2, 1 ; Acus. 11 a; pater Triptolemi, I, 
3, 2; Pher. 12; Idyiz, I, 9, 23, 6; Inachi, II, 1, 1, 2; 
Acus. 115 Calirrhoes, II, 5, 10, 2; Melibee, Ill, 8, 
1, 2; Pleiones, III, 10, 1, 1; Asopi, III, 12, 6, 5; Pi- 
thonis, Pher. 22; Hesionz, Acus. 7; Melie, Acus. 11; 
Oceanus Herculis fortitudinem experturus, Pher. 
33 h. d 

Ochimus, Solis e Rhode f., Hell. 107. 

Ocolum, castellum Eretriensium, TAeop. 161. 

Ocypelte, al. Ocypode, al. Ocythoe, Harpyia, I, 9, 21, 7. 

Ocypete, Danai ex Pieria f., Lampi sponsa, II, 1, 5, 8. 

Ocypete, Tlaumantis f., I, 2, 6. 

Odessus, urbs ad Pontum, Ap. fr. 137. 

Odrysses, fluvius Asie, Hec. 202. 

O£agri (Apollinis) e Calliope progenies, I, 3, 2, 1. 

O£anthe, urbs Locrorum, quam OEanthiam nominat, //ec. 
82, 83. 

OEanthia i. q. OEanthe, Hec. 82; Hell. 100. 

OEax, Nauplii e Clymene f., II, 1, 5, 14; til, 2, 2, 2. 

Otbalus, Perieris f., 1I, 10, 4, 5; Arena pater , III, 10, 
3, 3; ejus e Batia progenies, III, 10, 4, 5; pater Icarii, 
Pher. 90. 

OEbotas, Dymous, Olympionica, PAiloch. 6. 

O£chalia, urbs (Thessalize] , Euryto rege ab Hercule cap; - 
tur, HI, 6, 1, 15 H1, 7, 7, 8; Pher. 34. 

OEdantium, urbs Illyricorum, TAeop. 203; incolie OEdam 
tes, Hec. 60. 

Olipus, Lail ex Iocasta f., expositus (in Sicyonia regione, 
Androt, 31), a Polybi pastoribus servatus, a Peribea 
educatur; de origine dubius, Delphos adit, et, ne in 
patriam redeat, monitus , Thebas iynarus adit, Laium 
occidit; Thebas a Sphinge liberat (cum magna sociorum 
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manu, Philoch. 174); rex fit, matrem ducit ; comperto 
incesto Athenas abit [Androt. 31 ;); ejus et uxores et li- 
beri [Pher. 48;); in eos dirse, TII, 5, 7, 3 59g. 

Ee, Cepbali filia, Charopis uxor, Philoch. 75. 

OEe, demus Pandlonidos tribus, ibid. 

OEme, Danai e Crino f., Arbeli sponsa, Ii, 1,5, 9. 

Olvator tftv xapábBpav. Proverb., Demo 6. 

OEne, s. OEnoe, urbs Argivorum, Hec. 343. 

OEnels tribus, Ephor. 37. 

OEneus , Kgypli e Gorgone f., Podarces sponsus , TI , t. 
5, 8. 

OEneus, fil. Phytli, pater &toli, Hec. 341. 

OEneus, Porthaonis f., Calydonis R. primus a Baccho vitem 
accipit; ejus ex Althza et Peribosa progenies , primitias 
diis offerens, Dlanse obliviscitur; ad aprum, ab hac irata 
missum , conficiendum invitat principes, I, 8, 1, sg.; 
regno privatur, I, 8, 6, 1; Pher. 83; ab Agrii filiis ne- 
catus, O£noe urbi nomen dat, 1, 8, 6, 3; excipit Hercu- 
lem, 11, 7, 6, 3; Alemieonem, 1Il, 7, 5, 5. 

OEnoe, urbs Argolidis, &b OEneo vocatur, I, 8, 6, 3. 

OEnomaus, Hippodamke pater, II, 4, 2, 1; ejus mors, 
Pher. 93. 

OEnomaus, Steropen ducit, III, 10, 1, 2. 

OEnone ins., unde £gina dicta? III, 12, 6, 7 ; cf. Pher. 
78. 

OEnone, Cebrenis f., Alexandri conjux, HI, 12, 6, 1; ar- 
tem vaticinandi a Rhea docta , marito, ne in Graeciam 
eat, persuadere nequit; ei vulnerato mederi non vult, 
post ejus mortem se suspendit , íbid.; mater Corythi , 
Hell. 126. 

OEnopion, 1, 4, 3, 4; Bacchi f., Theop. 295. 

OEnotri ab O£potro nominati, Pher. 85; primi Italiam in- 
colunt, Ant. 3; flymos Italia pellunt, Hell. 53; Sica- 
los Bess pro: Ant. 1. 

ius urbes, Hec. 30 ius termini, Anf. 6. 
end progenies , la 1t m migrat , Pher. 


Enos, oppidum Laconicum, Androt. 58. 
OEnussee, insula Chio vicina, Hec. 100. 
OEonuos , Licymnii f. , ab Hippocoontidis necatur, H1, 7, 


3,2 
OEstrebles, m ex Hesychia f., Ii, 7, 8, 6. 
civitas, Ephor. 174. 
OE£ia mons, II, 7, 7, 13; Ephor. 10. 
Oktylus, Amphianactis f., Pher. 89. 
OEum. Duo sunt hujus nominis in Attica demi, Philoch. 
76. 
Ogyges quo tempore vixerit, PAiloch. 8; Hell. 62; Acus. 


A Amphionis e Niobe f., Hell. 54 ; Dianze telis per- 
it, I1I, 5, 6, 1. 

Ogygie, Thebarum portz, III, 6, 6, 1. 

Oicles, Argivus, Amphiarai pater, I, 8, 2, 4; Alcmaionem 
insanientem excipit, III, 7, 5, 3; Herculis in expedi- 
tione contra Trojam socius perit, Il, 6, 4,1. 

Ofxovpi 6v, in templo Minerva, PAhyl. 74. 

Oileus, Ajacis pater, III, 10, 8, 2. 


, Ole Minervae sacre, Androt' 45; Ister 27. 


Olenias, OEnei f., a Tydeo fratre "occiditur , 1,8,5,3; 
Pher. 83. 

Olenus, Anaxithez et Jovis filia, ster 41. 

Glenus , urbs ab Oleno nominata, Ister 41; Hell. 111; 
Ap. fr. 166. 

Oleum ex lacte, quo Pzeones unguuntur, Hec. 123. 

Olius, Agenoris filius, Lycze pater, Pher. 20. 

Olizon, urbs Tbessaliz, Hec. 110. 

Olyca, urbs Macedonie, Theop. 60 

Olympia, festum in Olyropo Thessalize agi solitum, Ap. Jr. 
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Olympias , Alexandri mater, genus retulit &d Pyrrhum; 
Achillis filium, TAeop. 232. 

Olympici templi procuralio primum erat Achais, deinde 
Eleis, Ephor. 15. 

Olympicum certamen ab Hercule instituitur, 11,7 , 2, 6; 
ab Iphito, &phor. 15. 

Olympus, Herculis ex Eubra f., II, 7, 8, 

Olympus, Marsym pater, I, 4, 2, 1. 

Olympi montes sex, Ap. fr. 35. 

Bor rt Thespli filia , Halocratis ex Hercule mater, 11, 

,8, 5. 

Olynthiacum bellum, PAhiloch. 132. 

Omarium, urbs Thessalie, Theop. 153. 

"Oypo: (obsides) unde dicti , Theop. 38. 

"OyeoyréXaxti;, Philoch. 92, 93. 

"Ouolesio Jupiler, Isfer 10. 

Omphace, urbs Sicilie, PAiloch. 21. 

Omphale , lardani f., Lydiz R. Tmoli conjux, Hercule 
emto servo utitur, TI, 6, 3, 1; Pher. 34; volens Hercu- 
les apud Omphalen remansit, Ephor. 9; ejus ex Her- 
cule progenies, 1I, 7, 8, 10. 

Onaris, dux Bisallarum in bello contra Cardianos, Cho- 
ron 9. 

Onchestus, Megarei pater, Hell. 47. 

Onchestus, Agrii f., Diomedem fugiens , in Mopdnauk 
venit, 1, 8, 6, 1. 

Onchestus , urbs, I1], 15, 8, 15; in ea templuu; Neptuni , 
WM, 4, 11, 2. 

Onesippus, Herculis e Chryseide f., 1I, 7, 8, 3. 

Oniabates, urbs £gypti, Hec. 271. 

Onites, Herculis e Deianira f., TI, 7, 8, 9. 

Onocarsis, Thracice locus am«enissimus, Theop. 33. 

Onomarchus Phocensis, puerorum amori deditus, D" 
182; templi Delphici donaria diripit, Ephor. 155 ; 
roneam capit, ibid. 153. 

Opheltes , Lycurgi f., 1, 9, 14. 

Ophryneum, urbs Troadis, Androt. 12. 

Opiz, populus Indie, Hec. 175. 

Opici cum O£notris Siculos ex Italia expellunt, Ant. 1; 
Campaniim habitant; iidem et Ausones appellantur , 
Ant. 8. 

Opis, virgo Hyperborea, I, 4, 5. 

Opleus, Nepteui f., I, 7, 4, 2. 

Opus, urbs Locridis, Hell. 57; Ap. fr. 148. 

Ora: maritimae ad locorum descriptionem praecipua opera, 
Ephor.56. 

Orbitze, gens Indica, Ap. fr. 116. 

Orbis terrarum forma et divisio, Ephor. 38. 

Orchomenus in Thessalia, Hell. 49. 

Orchomenus , Minyarum urbe in Eeotia, Theop. 264; Gra- 
tiarum calta celebris, Ephor. 68; ab Atheniensibus 
capta, Hell. 49. 

Orcbomenus, Eurypyli f., Pheretis pater, Acus. 27. 

Orchomenus, Minys pater, Pher. 84. 

Orchomenus |], Elarze pater, I, 4, 1, 4; Pher. 5. 

Orchomenus, Lycaonis f., lI, 8, 1, 3; Hec. 375. 

Orci galea, Pher. 26. 

Orestze, gens Molossica, Hec. 77. 

Oreste, urbs Eubo, Hec. 107. 

Orestes, Agamemnonis f., II, 8, 2, 5; ejus nutrix, PAer. 
96; matrem occidit, Hell. 83; de eo judicium in Areo- 
pago , Hell. 82, 83; a Furiis actus in templum Dian: 
fugit, Oresteze urbi nomen dat, PAer. 97; Tisameni pa 
ter, 11, 8, 2, 4. 

Orestes, coloniam in &olidem ducit, Hell. 114. 

Orestes, Acheloi f., 1, 7, 3, 5. 

Oresteum urbs ab! Oreste nominala, Pher. 97. 
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Crestheus, Deucalionis filius, Phytii pater, in Xtoliam ve- 
nit, Afec. 341. 

Oreus, urbs Euboze, Ap. fr. 146. 

Oreus in Eubxea, quo Athenienses coloniam deduxerunt , 
Theop. 164. 

Orgalema, urbs ad Istrum, Hec. 152. 

"Ocysivesc, Philoch. 95. 

Orgia, hujus vocis etymologia, Ap. fr. t1 

Orgomen:, urbs Illyriz, Hec. 152. 

Oria, Thespii f., Lanomenis ex Hercule mater, II, 7, 8, 3. 

Orichalcum a quo nominatum? Theop. 177. 

Oricus, urbs Epiri, Ap. fr. 145; Hec. 75; a Colchis habi- 
tata, Tim. 53. 

Orion, Neptuni ex Euryale f., Pher. 4; Ister 37 ; à Diana 
necatur, I, 4, 3, 1. 

Oritie, gens Indica, Ap. fr. 121. 

Orithyia, Erechthei e Praxithea f., Phanod. 3; a Borea 
rapitur, Acus, 23; Pher. 105 ; HII, 15, 1, 2; III, 15, 2, 
1; ejus-progenies, Acus. L. L.; Apoll. L. L. 

Ormenium, oppidum, Amyntori paret, II, 7, 7, 5. 

Oromasdes, Theop. 71. 

Orontes, cum quo Evagoras transigit, Theop. 111. 

Orontopagas, sub Dario tribunus, Pher. 113. 

Orpheus, OEagri f., al. Apollinis, ejus cantus. Eurydicen, 
uxorem frustra ex inferis petit, T, 3, 2; Argonaula, I, 9, 
16, 8 (non fuit inter Argonautas, Pher. 63'; Argonautas 
à Sirenibus detinet, 1, 9, 25, 1; a Mienadibus dilacera- 
tus, ad Pieriam sepultus est, I, 3, 2, 3; vates fuit, PAil. 
190, 191; Orpheus in Thracia fuit nullus, Androf. 36; 
eodem tempore quo Idzei Dactyli in Europam cum Mi- 
noe transierunt, ceremonias et mysteria in Graeciam 
transducit, Ephor. 65 ; Dorionis pater, Hell. 6. 

Orsadice , Cinyrz e Metharme [.; ei irascitur Venus , III, 
14, 3, 4. 

Orseis, Nympha, Hellenis uxor, I, 7,3, 1. 

Orsilochus , Polybi frater, pater Medusze, Pher. 47. 

Ort. aa, Hyacinthi f., ab Atheniensibus immolatur, IIl, 
15, 8, 5. 

Orthagoras, vates, Timoleontis amicus, Ephor. 156; Tim. 
130, 131. 

Orthrus , Typhonis ex Echidna progenies, Geryonis canis, 
1t, 5, 10, 3; ab Hercule necatur, ibid. $ 6. 

Ortygia Arethusa fonte clara, Tim. 52. 

Ortygia, antiquum nomen Deli ins., Phanod. 1. 

Oschophori, PAhiloch. 4$ ; a Theseo electi, /sfer 13. 

Oschophoria a Theseo instituta, Demo 4. 

Osiris, bos a Baccho ex India adductus, PAyl. 80; a sa- 
cerdotibus nominatus Hysiris, Hell. 154. 

Ossa, mons, I, 7, 4, 5. 

Oslanes magorum nomen, Xanth. 29. 

Ostracismus, Androt. 5; Philoch. 79 b. 

Othreis, Hellenis uxor, ejus progenies, Zell. 10. 

Othrys mons, Pher. 75; 4Hell. 16. 

Otiees in Cypro, Ephor. 134. 

Otus, Neptuni f. (cum fratre Ephialte : Aloida), Dianam 
procatur, I, 7, 4, 5. 

Oxyarles, Persa, PAyl. 35. 

Uxylus, ab tolo oriundus, Heraclidas in reditu efficiendo 
adjuvat, Ephor. 15; 1I, 8, 3,5; in Elidis regnum restitui- 
tur, Ephor.15, 10; ejus statua in foro Eleorum, ibid. 29. 

Oxylus, Martis a Protogenia f., I, 7, 7, 2. 

Oxyporus, Cinyre e Metharme f., !IT, 14, 3, 4. 

Oxythemis Demetrii Poliorcet. amicus , PAyl. 0. 


P. 


Pactyas, Lydius, Mitylenam, inde in Chium profugit; à 
Cyro capitur, Charon 1. 
Pactye, oppidum Chersonesi Thracime, Hell. 83. 





INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Padalirii sepulcrum in Daunia, Tim. 15; Padalirius ora- 
cula dat, ibid. 

Padus; locorum circa hunc Timzus ignarus, Tim. 41. 

Paan. le Pzan, exclamatio eorum qui pugnam inituri 
sunt. Ejus origo, £phor. 70. 

P:saniensium demi duo, Ister 31. 

P:rones brytum bibunt et parabiam ; oleo ex lacte unguun- 
tur, Hec. 123; pocula ex bovum cornibus confecia, 
Theop. 43. 

Pxonidarum demus, Is/er 31. 

Page, locus Megaridis, Hell. 72. 

Pagasz, navale Pheravorum, ZAcop. 61. 

Palzemon. Vide Mcelicertes. 

Palaemon, Herculis ex Autonoe f., 11, 7, 8, 12 

Pale mon, Vulcani s. toli f., I, 9, 16, 8. 

Palamedes, Nauplii e Clymene f., II, 1, 5, 15; III, 2, 2, 2. 

IlaXicupot, Theop. 146. 

Palladium, signum, Ilo carlitus datum ; ejus lustoria, It, 
12, 3, 4; nominis origo, PAer. 101; Palladia plura fue- 
runt, PAyl. 79 ; judicium ad Palladium , Phanod. 12. 

Pallantidas quomodo Theseus interemerit, PAhiloch. 36. 

Pallas, dea. Vide Miperva. 

Pallas, Crii f., 1, 2, 2, 4; ejus e Styge progenies, T, ^. 1. 

Pallas, Gigantum unus, cujus occisi pelle se induit Miner- 
va, I, 6, 2, 3. 

Pallas, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Pallas , Pandionis f., I1I, 15, 5, 5. Fide Pandionidz. 

Pallas, Tritonis f., a Minerva occiditur; ejus simulacrum 
Palladium, III, 12, 3, 6 $gg. 

Pallene, 1, 6, 1, 3. 

Pallene, deinus Attice, Androt. 42. 

Pamunon, Priami ex Hecuba f., Ilt, 12, 5, 12. 

Pamphaes, lonius, Theocharidze f., Crorsi amicus , cui 
argentum praebet ; postea ab eo in summo honore habe- 
tur, Xanth. 19, p. il. 

Pamphilus, &gimii til., Ephor. t0. 

Pamphyli, populus Asize minoris, EpAor. 80. 

Pamphylia, Mopsi filia, Tieop. 111. 

Pamphylia a qua nomen habeat, TAheop. 111. 

Pamphylus, £gimii f., bello Heraclidarum cum Pelopon- 
nesiis occidit, I, 8, 3, 5. 

Pan, Jovis e Thymbride f., Apollinem docet artem vatici- 
nandi, I, 4, 1, 3. 

Panactum, castellum Atticum, Androt. 8. 

Panathenza ab Erichthonio instituta, Mell. 65; Ister 3, 
7; Pher. 20; Androt. 1; Ap. MI, 14,6, 9; ab .Fgeo ce- 
lebrantur, IIT, 15, 7, à 

Pandion , Xgypti ex Hephzestina f., Callidicen sponsam lia- 
bet, II, 1,5, 9. 

Pandion 1, Erichthonii e Pasithea f., Atticae R. Sub eo Bac- 
chus et Ceres in Atticam veniunt; Tereo, bello adversus 
Labdacum, socio, filias deinceps in matrimonium dat; 
ejus ex Zeuxippe progenies, T, 11, 7 sqq. 

Pandion I1, Cecropis IL e Metiadusa f., Atticae R.; a Me- 
lionidis pulsus Megaram fugit, Peliam ducit, a Pla re- 
gnum accipit, III, 13, 5, 4 sq. ; ab eo Pandionidae. 

Pandion, Phinei e Cleopatra f., a patre excaecatur, IIl, L3, 
3, t. 

Pandionidae , Pandionis filii, post patris obitura. Athenas 
reversi Metionidas pellunt, res inter. se partiuntur, lll, 
15, 6. 

Pandora, prima foemina, Pyrrhie ex. Epimelheo mater, 1, 
7,5, t. 

Pandorus, Erechthel f., I1, 15, 1, 2; PAhanod. 3. 

Pandosia , urbs Cassiopeme, Theop. 49, 228. 

Pandosia, Lucanorum urbs, in qua Alexander, rex Eniri, 
occubuit, Theop. 34. 

Pandrosium, in Attica, Ilt, 14, 1, à 
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Pandrosos , ex Agraulo filia, IIT, 14,2, 1; Eri- 
chtbonium a Minerva acceptum custodit, 1II, 14, 6, 6. 

Pangieus, Thracia: m., 111, à, 1, 7. 

Panbellenes, Ap. fr. 172. 

Panope, Nereis, 1, 2, 7. 

Panope, Thespli f. , Threpsippae ex Hercule mater, 11,7, 
8,1 


^anopei, quorum tyrannus Títyus, Ephor. 70. 

Panopeus , contra Teleboas it cam Amplitryone, 1i, 4, 
7,3. 

Papoptes. Vide Argus. 

Pantacles vel Panteucles, Munychi pater, Hell. 71. 


Panticape (in Scythia), Ephor. 78. 

Paplilagones, populus Asim minoris, Ephor. 80 ; iis impe- 
rat Phineus, Pher. 68. 

Paphlagonia in multas ditiones divisa, Theop. 201. 

Paphus, urbs Cypri, a Cinyra conditur, 11I, 14, 3, 4. 

Parabia ex milio et conyza facta bibitur a Peeonibus, Hec. 
123. 

Paralus, sacra triremis, Philoch. 130 a, b. 

Paralus heros, a quo paralus navis nomen accepit, PAyl. 
38. 


Parasiti Herculis, Clitod. 11; Philoch. 156. 

Parce, Jovis filiz, I, 3, 1, 2; in Gigantomachia, 1, 6, 2, 5; 
Typhonem fallunt, 1, 6, 3, 10; mortem Meleagro n 
cunt , I, 8, 2, 1; quid annuerint Alcestidi? I, 9, 15, 2. 

Hapérypago,, Athenis, Philoch. 90. 

Pari, Nympha, e Minoe liberi, III, t, 2, 6. 

Hapunfilez, modi citbaredici, Ap. fr. 210. 

Pariani cum Lampsacenis de finibus contendunt, Charon 
10. 

Paricane, urbs Persica. Hec. 180. 

Pariorum colonia Pharus, Ephor. 150; Pariorum fides, 
ibid. 107. 

Paris s. Alexander, Priami f. ex Hecuba, expositus ser- 
vatur , ad parentes redit, III, 12, 5, 7; OEnonen ducit, 
Tit, 12, 6, 1; contra hujus auctoritatem Graeciam petit, 
Helenam rapit ; ejus mors, IIl, 12, 6, 2 sg. ; Acus. 26; 
de ejus nominibus, III, 12, 5, 9; Arisbam ducit, Mero- 
pis f., Ephor. 21; ex OEnone pater Corythi, Hell. 126; 
ab Achille et Patroclo in Thessalia ad Sperchium fluvium 
pugna vincitur, Ister 12. 

Paris, Lysimachi amicus, PAyl. 6. 

Parnasii, Ephor. 70. 

Parnasiorum tyrannus Pytho, Epor. 70. 

Parnassus mons, Hell. 95; Pher.63. 

Parnassus heros monti nomen dedit, Hell. 95. 

Paropamisus, mons Indiz, Ap. fr. 117. 

Paropotamii, vicus Baeotiz, Theop. 264. 

Paros, ins. a Minois filiis babitatur, II, 5, 9, 3; sacra Gra- 
tíis a Minoe in illa facta, com more inde ducto, III, 15, 
7, 7 ; ab Miltiade vastata, Ephor. 107. 

, regio in Asia £olica, Ap. fr. 52; Androt. 9. 

Parthaon. Vide Porthaon. 

TYlagfévo , Erechthei filie sex, Phanod. 3. . 

Parthenize qui fuerint, Anf. 14; Ephor. 53; seditionem 
movent, ibid. 53; Achivis in Italia contra barbaros hel- 
lum gerentibus auxiliantur, et condunt Tarentum, ibid. 

Parthenius mons, II, 7, 4, 1 ; III, 9, 1,4. 

Parthenopzus, Milanionus al. Martis ex Atalante f,, IIl, 9; 
2, 9 ; unus VII ducum, III, 6, 3, 3; Nemeis victor, III, 
6, 4, 5; ab Amphidico s. Periclymeno necatur, Ill, 6, 
8, 2; Promachi pater, III, 7, 2, 5. 

Parthenopeus, Talai f., 1, 9, 13, 1; ejus progenies , ibid. 


Parthenope, Stymphali f., Everis ex Hercule maler, 11, 7, 
B, 12 


Parihus, urbe Iilyrim, Ap. fr. 66. 
Paseas, Argivus, qui Macedonum partibus favebat, Thcop. 
257. 


Pasiphae, Solis e Perseide f., Minois uxor, IIl, 1, 2, 6; 1, 
9, 1, 0; Asteril s. Minotauri e Tauro, quocum Daedali 
(Ilt, 1, 4, 2; IIl, 15, 9, 2) ope congressa erat , mater ; 
dolo utitur ad amplexus mariti pellicibus perniciosos 
reddendos, III, 15, 1, 5. 

Pasithea, Nais Nympha, uxor Erichthonii, III, 14, 6, 10. 

Passanda, locus in Thracia, Ephor. 88. 

Passargadm, Ap. fr. 138. 

Patara, urbs Lycke, Hec. 242. 

Patarmides, rex gypti, Hell. 151. 

Patarus, filius Apollinis et Lycite, Hec. 342. 

Patrasis, urbs Pontica, Hec. 198. 

Patro, Tbespii f., Archemachi ex Hercule mater, II, 7, 
8, 2. d 

Patroclus, Herculis e Pyrippe f., II, 7, 8, 6. 

Patroclus, Mercetii f., Il1, 10, 8, 2; Clysonymo necato, 
cum patre ad Peleum fugit, Herculis adversus Trojam 
comes, TIT, 13,8, 6; Hell. 57; Belenz procus, 111, 10, 
8, 2. 

Patrous Jupiter. Vide Jupiter. 

Patroclus £gyptiacas classi a Ptolemzo Lagi filio [ vel 
Ptol. Philadelpho] praefectus Atheniensibus contra An- 
tigonum Gonatam auxiliatur, PAyI. 1. 

Pausanias, qui una cum Philippo regno Macedonize poti- 
turus erat, Theop. 32. 

Pausanias, Themistoclem in proditionis societatem vocat, 
Ephor. 114. 

Pax, Jovis f.,1, 3, 1, 2. 

Pazates, magorum nomen, Xanth. 29. 

Pedaritus harmosta, Theop. 9. 

Pedias, Menytis f., Cranai uxor, III, 14, 5, 2. 

Pegasis 8. Pedasis Nympha, IIl, 8, 1, 3. 

Pegasus, equus alatus, Medusze e Neptuno proles, II, 4, 2, 
12; Bellerophontem , Chimeram interfecturum, per 
aerem vehit, IT, 3, 2, 1. 

Pelagon, Asopi e Metope f., III, 12, 6, 5. 

Pelagon, Phocensis, e cujos armentis (Hell. 8) bos Ca- 
dmum ad locum urbis condendz ducit, III, 4, 1,2. 

Pelasgi, unde nomen traxerint, II, 1, 1, 7; Philoch. 8; 
Dolionnm hostes, I, 9, 18, 1; a. prima stirpe Arcades, 


Graecis patria expulsi in Italiam transgrediuntur, Cro- 
tonem urbem capiunt ; Tyrrheniz regioni nomen dant, 
Hell. 1; in Italia Ligures sedibus expellunt, PAil. 2. 

Pelasgia; antiquum nomen Peloponnesi, Acus. 11; 
Ephor. 54 

Pelasgiotis, II, 4, 4, 1; Hell. 28. 

Pelasgus, Jovis e Niobe f., Acus. IT, 12; al. indigena, II, 
1, 1, 7; III, 8, 1, 1; ejus e Meliboea al. Cyllene proge- 
nies, III, 8, 1, 2; Hec. 375; e Dejanira pater Lycaonis, 
Pher. 85. 

Pelasgus, Triopa f., cum Iaso regnum dividit; quae e1 
regio contigerit, Hell. 37; ex Menippe pater Phrasto- 
ris, ibid. 1; Larissi pater, ibid. 29. 

Peleus, Phthiota, £aci ex Endeide f., III, 12, 6, 8; ami- 
cus non vero frater Telamonis, Pher. 15; Argonauta, 
I, 9, 16, 8; Phoci a Telamone cesi consocius, ab Kaco 
pellitur, IIT, 12, 6, 12; ad Eurytionem fugit, Pythi 
parte potitur, Antigonam ducit, ex ea progenies, III, 
13, 1,1; Pher. 16, 17; cum Atalante certat, TIL,1 3, 3, 
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1; apri Calydonii venator, I, 8, 2, 4; Eurytionem im- 
prudens necat, ab Acasto lustratur, HIT, 13, 2, 1 34. ; 
Astydamis amores recusat, 11I, 13, 3, 2; ab ea coram 
&casto marito stupri accusatus, ab hoc inermis in ve- 
Zatione relinquitur, ibid. $ 4 sq.; in Centauros inci- 
dens a Chirone servatur, ibid. $ 9; Thetin ducit , III, 
13, 5, 1; ibid. 10; filium e Thetide immortalem reddi 
impedit, III, 13, 6, 2; lolcum expugnat, ibid. 18; Asty- 
damiam ulciscitur, III, 13, 7; Polymeli pater, III, 13, 
8, 5; Menetium et Patroclum excipit, ibid. 

Pelia, Pylz f., Pandionís IT uxor, IIT, 15, 5, 3. 

Pelias, Neptuni e Tyro f., Pher. 59; a matre expositus, 
servatur; Sidero novercam interimit; Junonem con- 
temnit; cum Neleo fratre jurgia habet, I, 9, 8, 1 sg.; 
Pher. 56; in Thessalia habitat; ejus ex Anaxibia al. 
Philomache liberi, I, 9, 10; cui dare voluerit Alcesti- 
dem filiam, I, 9, 15, 1; Iolci post Cretheum R., 1, 9, 
16, 1; tutor Jasonis, Pher. 59; ex oraculo ad aureum 
vellus petendum Jasonem mittit, I, 9, 16, 5; £sonem 
cum uxore et f. perdit, I, 9, 27, 1; Medeze dolis inter- 
ficitur, T, 9, 27, 4; ludi in ejus honorem facti, III, 9, 
2, 4. 

IIeix&v, catinus ligneus, Ap. fr. 227. 

Pelion mons, II, 5, 4, 5; IIT, 13, 3, 5. 

Pelopia, Cygni e Marte mater, II, 7, 7, 5. 


Pelopia, Amphionis e Niobe f., Dianae telis confoditur, : 


I1I, 5, 6, 1 sg.; Pher. 102,6. 

Pelopia, Peliz f., I, 9, 10. 

Peloponnesiaci belli caussae, Ephor. 119. 

Peloponnesii Heraclides superant, II, 8, 2, 5. 

Peloponnesus paret Phoroneo, Apidi, a quo Apia dicilur, 
I, 1, 1, 5; Tisameno, II, 8, 2, 5; a Pelasgis habitata 
Argos vocatur, II, 1, 2, 1; Heraclidarum tempore peste 
vexatur, II, 8, 2, 2; Peloponnesus universa antiquissi- 
mis temporibus a barbaris habitata, Hcc. 350. 

Pelops, Elei f., 1I, 5, 1, 7; Tantali e Clytia f., Pher. 93; 
Bippodamiam ducit, ibid.; Theop. 339; Cillam urbem 
condit, ibid. ; Myrtilum in mare dejicit, Per. 93; pa- 
ter Lysidices, II, 4, 5, 4; Nicippes, II, 4, 5, 8; Atrei et 

, Thyestis, IT, 4, 6, 5; Hell. 42 ; Coprei, 5, 1, 7; Chry- 
sippi, a Laio, quem exceperat, rapti, III, 5, 5, 12; Hell. 
42; Alcathoi, IIT, 11, 7, 2; Pitthei, lI, 15,7, 1; Am- 
phibiz, Pher. 31; Mytilenes , Aec. 101; Argii, Pher. 
93; Arcadiam debellat, Stymphalum necat, Helladi ste- 
rilitatem parat, I1f, 12, 6, 10; ei ab Hercule ara ex- 
truitnr, IT, 7, 2, 6; Pelops Paphlagonius fuit, Js/er 39. 

Pelor, quinque Spartorum superstitum unus, III, 4, 1,7 ; 
Hell. 5; Pher. 44. 

Penates Romanorum; de corum forma et liabitu, Tim. 
?0. 

Peneleus, Leili f., Helenae procus, Ilf, 10, 8,2. 

Peneleus , Hippalmi f., Argonauta, I, 9, 16, 8. 

Penelope, Icarii e Peribaa f., Pher. 90; Ulyssis uxor, TIT, 
10, 6, 1; lil, 10, 9, 3. 

Penestae, Thessalorum servi, Theop. 134. 

Peneus il. in Elide, ab Hercule derivatur, II, 5, 5, 3. 

Peneus, Menippie, Pelasgi uxoris, f., Heil. 1; Hypsel pater, 
Pher. 9; Iphidis pater, Heil. 10. 

Pentaploa, poculi species, PAilocA. 43. 

Pentathlus, Cnidius, dux colonia in Siciliam deduclue, 
Ant. 2. 

Penthesilea cur Trojam venerit , ell. 145. 

Pentheus, Echionis ex Agave f., post Cadmum Thebarum 
R. a matre, Bacchico furore correpta, dilaniatur, ill, 5, 
2, 1. 

Penthilus, Bori f., ex Anchirrhoe pater Andropompi, Hell. 
10. 

Peparethiorum donarium In templo Delphico, ZAeop. 182. 
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Pephnum, urbs Laconica, Ap. fr. 139. 

Pephredo, Phorci f., IW, 4, 2, 3; Pher. ?6. 

Peplum a Minerva Harmoniz datum , postea a Polynice 
Argie, Hell. 12. 

Perdiccas, Alexandri amicus ; gymnicorum exercitiorum 
studiosus ; ejus luxuria, PAyl. 4t. 

Perdiccas, [qui ante Archelaum regnavit] quot annos re- 
gnaverit, Theop. 31; Philoch. 103. 

Perdix, Dzedali soror; Tali mater, III, 15, 9, 1. 

Peregrinorum militum exercitus in Corintho [Zewxav iv 
Kopie], Philoch. 150. 

Perelaus, pater Ithaci et Neriti, Acus. 30. 

Pereus, Elati e Laodice f., Nezrze pater, III, 9, 1, 2. 

Pergamum ab Apolline et Neptuno muris cingitur , Hell. 
136. 

Perialces, Bianlis e Perone f., Per. 75. 

Periander imperium tyrannicum instituit, Ephor. 106 ; 
quomodo auream statuam deo Olympür dedicaverit , 
fbid.; controversie inter Athenienses et Mytilenzeos ju- 
dex, Ap. fr. 78; Achilleum exstruit, Tim. 49. 

Periapis, Pheretis f., Patrocli e Menatio mater , III, 13, 
8, 5. 

Peribea, Alcathi f., Telamonis uxor, IIT, 12, 7, 2. 

Periboa, Hipponoi f., OEnei conjux, I, 8, 4. 


; Peribea, Nympha Nais, Icarii conjux, III, 10, 6, 1. 


Peribea, Polybi uxor, a pastoribus accipit infantem inven- 
tum, qui erat Laii f., OEdipum appellat, educat, III, 5, 
7, 3. 

Pericles, Lyciorum rex, Theop. 111. 

Periclis in gerenda rep. adversarius Pantzeni filius, Theop. 
98; Eubeam subigit, Philoch. 89; Samum obsidione 
cingit, Ephor. 117 ; quum viginti talenta in res neces- 
sarias a se impensa diceret, a Lacedaemoniis putatur 
Cleandridem et Plistoanactem corrupisse, Ephor. 118; 
quum rationes populo reddere non posset, Alcibiadis 
ulitnr consilio, ibid. 119; oratione Athenarum potesta- 
tem demonstrans suadet Atheniensibus , ne Lacedaemo- 
niorum postulatis cederent, ibid.; Olympius dictus, 
ibid. 


Pericles, unus imperatorum Atheniensium in prelio ad 
Arginusas, Philoch. 121. 

Periclymenus, Nelei e Chloride f., T, 9, 9, 1 ; e Pisidice pa- 
ter Bori, Hell. 10; formam mutandi facultate a Neptu- 
no przeditus ; ab Hercule cum fratribus caeditur, ibid. 
$2et II, 7, 3, 1; Argonauta, 1, 9, 16, 8; persequitue 
Amphiaraum, III, 6, 8, 6. 

Periclymenus, Neptuni f., Parthenopavum necat, III, 6, 
8, 2. 

Perieres, &oli al. Cynortae f., T, 7, 3, 3; IIT, 10, 4, 5; 
Messeniz R. Gorgophonen ducit, I, 9, 5; IIT, 10, 3, 4; 
pater Apharei et. Leucippi, HI, 10, 4, 5; Otbali, ibid. ; 
Bori , Ill, 13, !, 2, 

Perieris, Menace auriga, Clymeno vulnerato, patria ma- 
lum parat, II, 4, (!, 2. 

Perigune (?), Sinidis (., Thesei uxor, Pher. 109. 

Perilaus, Icarii e Peribea f., I1, 10, 6, 1. 

Perimede, oli f., Acheloi conjux, I, 7, 3, 4. 

Perimede , Licymnii conjux, soror Amphitryonis , IT, 4, 
6, 6. 

Perimede, Eurysthei f., ab Atheniensibus immolatur , I1, 
8,1,3. 

Perinthi obsessio, Kphor. 157. 

Periphas, Euryganiz pater, PAer. 48. 

Periphas, &gyptl e Gorgone f, Actase sponsus , I1, f, 
5, B. 

Periphetes (Corynetes dictus) Vulcani ex. Anticlea f., ad 
Epidaurum habitans praxdo , elava spoliatur & Tesco , 
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ntt, 16, 1, 3. 

Peristhenes, &gyptl e Caliande f., Electra sponsus, II, 1, 
5, 8, 

Perna Damastoris filius, Androthoes uxor, Dictyis 

Polydects pater, Pher. 13, 26. 

ne ex qui vocetur, Ister 32. 

, demus O£neidis tribus, Bphor. 3; 

nen Nelel e Chloride f., 1,9, 9, 1; Pher. 75; conjux 
Biantis, 1, 9, 13, 1. 

Pero, Asopi fl. e Neptuno mater, IIl, 12, 6, 5; Acus. 22. 

Perrbsebi, populus Tbessalie, Hec. 114. 

Persarum reges in itineribus in regni oppidis conis exci- 
plontur, in quas ad minimum viginti talenta impendenda 
sup , Theop. 124; Persarum in. £gyptum descensus , 
Theop. 125; Persm et Phonices Carthaginienses mo- 
vent, ut classe Siciliam aggrediantur, Ephor. 111. 

Persels, Solis uxor, 1, 9, 1,6; III, 1, 2, 6. 

Theseus et Pirithous ex orco abducere vo- 
lunt, Hell.74. . 

Persephome, Minys f., uxor Amphionis , mater Cliloridis, 

Pher. 56. 


Perseptolis Telemachi e Nausicaa f., Hell. 141. 

Perses , Crii f., 1, 2, 2,4; Hecates ex Asteria pater, I, 
2, 4. 

Perses, regnum &etae fratri eripit , a Medea necatur, 1, 
9, 28, 6. 

Perses , Persei f., apud Cepheum a patre relictus; a quo 
reges Persarum descendunt, Il, 4, 5, t. 

Perseus, Jovis e Danae f., ab avo in mare prsecipitalus, a 
Dictye servator, ll, 4, 1, 3; a polydecte ad caput Me- 
dusae petendum mittitur, II, 4, 2; Pher. 26; iter eo, 
ibid. sqq.; Medusam necat, II, 4, 2, 11; Andromedam 
liberat, Phineum ipterficit, IT, 4, 3,5 ; Seriphum rever- 
titur; Polydecte in lapidem mutato, Diclyn regem facit; 
arma e Nymphis accepta Mercurio dat; caput Medusae 

; Argos venit; avum imprudens necat; regno 
cum Megapenthe mutato, Tirynthem obtinet; Mideam 
et Mycenas tenet ; nomen dat Mycenis; ejus ex Andro- 
meda liberi, II, 4, 3, 7 sgg.; pater Gorgophones, I, 9, 
5; IIl, 10, 3, 4. 

Perseus, Nestoris f., 1, 9, 10, 3. 

Persis reges a Perse descendunt, 1I, 4, 5, 1. 

Petheus, Menesthei pater, ITI, 10, 8, 2. 

Peuczei, populus lapygie, Hec. 66. 

Peucesles, Demetrii Poliorc. amicus, PAyl. 6. 

Peucetiantes, populus OEnotris vicinus, Mec. 57. 

Peucetii a Peucelio nominati, Pher. 85. 

Peucetius , Lycaonis f., III, 8, 1, 3; in Italiam migrat , 
Pher. 85. 

insula prope Atticam, Hec. 281. 

Phacussa , vicus inter &gyptum et mare Rubrum , Hec. 

281. 


Phizeaces, Corcyrie incole, I, 9, 25, 3; ex Urani sanguinis 
guttis orti, Acus. 29. 

Phaax, quem Theseus a Sciro accepit prorz rectorem , 
Philoch. 41. 

Phieax, Neptuni et Cercyrz f., Hell. 45. 

Phaedimus, Amphionis e Niobe f., telis Apollinis confodi- 
tur, III, 5, 6, 1. 

Phazedra, Minois e Pasiphae f., III, 1, 2, 6. 

Phao, Hyas, Pher. 46. 

Phaesyle [i. q. £syle], Hyas, Pher. 46. 

Phaethon, Tithoni f., Astynoi pater, III, 14, 3, 2. 

Phaethon, Solis e Rhode f., Hell. 107. 

Phagres, urbs Thracim, Hec. 126. 

Phalzcas cum Onomarcho templi Delphici thesaurum di- 

Leni 155; Theop. 184. 
vel Phalannum , Urbs Perrhebüe , Hec. 333; 


BEphor. 105. 

Phalannpa, Tyri filia, Hec. 333; Ephor. 105. 

Phalanthus, princeps Partbeniarum, Anf. 14. 

Phalces Corinthum occupat, &phor. 10. 

Phbalias, Herculis ex Heliconide f., II, 7, 8, 0. 

Phanagora, insula, Hec. 164. 

Phani janua. Locutio proverb. , Demo 8. 

Phanostrata, meretrix Atbenlensis, Ap. fr. 239. 

Phantes, &gypti e Caliande f., ejus sponsa Theano, 1l, 1, 
5,7. 

Phanus, Bacchi f., Argonauta, I, 9, 16, 8. 

Pharax, Lacedzemonius, homo luxuriosus, Theop. 218. 

Pharcedon, urbs Thessaliz,, TAeop. 87. 

Pharis, urbs Lacedgemonie, Ephor. 18. 

Pharmacus sacras phialas furatus lapidibus obruitur , 

», Ister 33. 

Pharnabazus, Darii regis satrapes, Alcibiadem interficien- 
dum curavit, Ephor. 126. 

Pharnace, Megessaris f., Sandaci conjux, III, 14, 3, 3. 

Pharsalia saltatrix, pellex Philomeli, TAeop. 182. 

Pharsalii ignavissimi et luxurisie dediti, ibid. 54. 

Pharsalus, Tbetidis et Pelei sedes, Pher. 16. 

Pharte, Danai ex &thiopide f., sponsa Eurydame , 1I, 1, 


5,5. 
Pharus, insula in mari Adriatico, Pariorum colonia, Ephor. 
150. 


Pharus, insula £gypti, Hec. 287. 

Pharus, proreta Menelai, ibid. 

Pbaselusse, dus insule Libyse, Hec. 316. 

Phasis, fluvius, ibid. 187; I, 9, 23, 2. 

Pbassus, Lycaonis f., 1I, 8, 1, 3. 

Phayllus, Onomarchi frater, Delphica donaria ad monetse 
usum conflat, Theop. 184; Aristonis uxori, quam ama- 
bat, monile Eriphyles , Delphis in templo depositum, 
donat, PAyl. 60; cf. Ephor. 155; amori deditus, Theop. 
182. 

Phegus, R. Psophidis, III, 7, 5, 7. 

Phellus, urbs Pamphylizm, Hec. 243. 

Phemize, urbs Arnzeze, Hell. 25. 

Phemius, Ampycis f., urbis cognom. conditor, ibid. 

Phemius, $myrnzeus magister, Ephor. 164. 

Pheneus, Melanis f., a Tydeo necatur, I, 8, 5, 3 

Phera, urbs Peloponnesi, Pher. 87. 

Phere, in Thessalia, a Pherete conduntur, 1, 9, 14; Admeto 
parent, III, 10, 6, 4. 

Pherebca, Thesei uxor, Pher. 109. 

Pherecydis Syri vaticinia, Theop. 66. 

Pherendates in pugna ad Eurymedontem terrestribus Per- 
sarum copiis praefectus, Ephor. 116. 

Pheres, Orchomeni f., Amyntoris pater, Acus. 27. 

Pheres, Niobae f., PAer. 102 b. 

Pheres, Crethei f, condit Pheras, T, 9, 11, 1; T, 9, 14; 
Pher. 59; ejus progenies, Apoll. ibid.; pater Admeti , 
I, 8, 2, 4; Idomenes, 1, 9, 11,2; Perlapidis , III, 13, 
8, 5. 

Pheres, Jasonis e Medea f., a matre al. Corinthiis necatur, 
1, 9, 28, 3; pater Mermeri, Ap. fr. 170. 

Pherusa, Nereis, 1, 2, 7. 

Phiceus, Bceotize m., sedes Sphingis, III, 5, 8, 4. 

Phidias accusatur in elaboranda statua Minervee magnam 
pecunie vim subripuisse, Ephor. 119; Atbenis fugit 
Elin, ubi interfectus est, Philoch. 97. 

Phiditia ; Lacedzemonii ad ea non amplius conveniunt de 
patrio more, Phyl. 43. 

Phido Argivos , decimus a Temeno, hojus regnum arri- 
puit , Ephor. 15; mensuras , pondera, invenit, ibid.; 
Olympici certaminis procurationem obtinet , ibid. a 
Spartanis et Eleis vincitur, ibid. 
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Pludon, Aristodamidae f., Carani pater, TAeop. 30. 

Philzas, Ajacis filius, Pher. 20. 

Philzmon, Priami f., IIT, 12, 5, 13. 

Philzenis, femina, de rebus obscenis scripsit, Tim. 141. 

Philammon, Apollinis e Philonide f., Pher. 63; ejus ex 
Argiope f. Thamyris, I, 3, 3, t. 

Philammon Argonauta, Pher. 63; primus videtur choros 
virginum instituisse, ibid. 

Philippus, Amyntae f., contra Cotyn proficiscitur, Theop. 
33; quomodo Thessalos sibi adjunxerit, ibid. 178; ejus 
bellum contra Olynthios, Philoch. 132; caussa aperti 
belli contra Athenienses , ibid. 135; singulis Thessaliae 
tetrarchiis archontem praeficit, Theop. 234; in Thessa- 
lia Thrasydzeum tyrannum constituit, ibid. 235; quo- 
modo se gesserit post reportatam victoriam ad Chzero- 
neam , ibid. 262 ; Philippi indoles et mores, ibid. 136, 
179, 27, 298, 301, 285, 249. 

Philisti historici mors, Ephor. 152. 

Philoctetes , P«eantis f., Helenze procus, IH, 10, 8, 2 ; Her- 
culis telis Alexandrum vulnerat, III, 12, 6, 3. 

Philodamia. Vide Hippodamia. 

Philodice, Inachi f., Leucippi uxor, IIT, 10, 3, 6. 

Philolaus, Minois e Paria Nympha f., III, 1, 2, 6; Parum 
insulam tenens cum fratribus ab Hercule trucidatur , 
II, 5, 9, 3. 

Philomache, Amphionis f., uxor Peliz, I, 9, 10. 

Philomela , Pandionis e Zeuxippe f., Tereo nubit; cujus 
injuriam sororis ope ulciscitur; ia avem mutatur, III, 
14, 8, 1 sqq. 

Philomeli pellex Pharsalia saltatrix, Theop. 182; ejus uxor 
prima fuit, quam due ancillze sequebantur, Tim. 67. 
Philon, impii facinoris auctor, panas solvit, TAheop. 185. 
Philonis, Deionis f., cum Mercurio et Apolline concumbit; 
ex Apolline mater Philamonis, e Mercurto mater Auto- 

lyci, Pher. 63. 

Philonoe, Iobatz f., Bellerophontis uxor, lI, 3, 2, 3. 

Philonoe , Tvndarei e Leda f., a Diana immortalis facta , 
Iii, 10, 6,2 

Philonomus, Electryonis f., II, 4, 5, 7. 

Philotera vel Philoteris , urbs circa regionem Troglodyti- 
cam, Ap. fr. 143. 

Philoterpes, Idmonidis f., Hell. 6. 

Philottus, uxor Niolxe, in venatione periit, Xanth. 13. 

Philoxenus Cythereus in facete dictis imitator Simonidis , 
Ephor. 158. 

Philyra, Nauplii conjux, II, 1, 5, t4. 

Phil yra, Oceani filia, mater Chironis, Pher. 2. 

Phineus, Agenoris al. Neptuni f. [rex Paphlagoniz, Hell. 
385 Pher. 68] , vates czecus, quamobrem? (ster 60 aJ; 
ab Harpyiis liberatur; Argonautis iter significat, 1, 9, 
215 ejus e Cleopotra et Idzea uxoribus progenies; hujus 
calumniis permotus , Plexippum et Pandionem , ex illa 
natos, obcaecat ; ab Argonautis punitur, Ill, 15, 3. 

Phineus, Beli ex Anchinoe f., I1, 1, 4, 4; Andromeda 
sponsus, Perseo insidiatus perit, II, 4, 3, 6. 

Phineus, Lycaonis f., IIl, 8, 1, 3. 

Phineus, Pharnicis e Cassiopea f., Pher. 41. 

Phlegrz, Gigantum sedes, !, 6, 1, 3; LI, 7, 1, 3; Phlegre, 
nunc Pallenze, incolze, crudeles quondam fuerunt homi- 
nes, humanis carnibus vescentes , quos Gigantes appella- 
runt. Eos Hercules a Troja rediepa dehellavit, Ephor. 70. 

Phlegrzi campl in Italia, ubl habitabant Gigantes, Tim. 
10. 


Phlegyz, Cadmo regi infesti, PAer. 102; Gyrtonem in- 
colunt, latrocinia et depraxlationes exercent, ibid.; sub 
Eurrmacho rege Thebas ceperunt; Apollinis Delphici 
templum incenderunt ; quapropter ab A polline interfecti 
sunt, ibid, 
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Phlegyas, Thessalus, Coronidis pater, TII, 10, 3, 7. 

Phlegyas, Martis e Chryse f., a Chthonii filiis trucidatur, 
Iii, 5, 5, 3. 

Phlius oppidum ; e quo Jupiter .«£ginam rapuit, Pher. 78. 

Philogidas non recipiendam Sparta: monetam auream vel 
argenteam censuit, Ephor. 127. 

Phobus , Codrida , Blepsi frater, Phoczensis , Mandroni , 
Bebrycum regi, auxilium tulit; a Leucadibus petris in 
mare se dedit, Charon 6. 

Phocarenses post captam a Cyro Phocram ad Cyrnum ac 
Massiliam appellunt, indeque repulsi Eleam condunt , 
Ant. 9; coloniam deducunt Pityoessam , a Pityasssensi- 
bus trucidantur, Charon 6; eorum donarium in templo 
Delphico, Theop. 182. 

Phoczeenses Lampsacum condiderunt, Ephor. 93; ex lege 
antiqua non licuit servos possidere, Tim. 67. 

Phocis, III, 5, 7, 7; I1, 14, 8, 6; Hec. 84; Deioni paret, 
t, 9, 4. 

Phocus, .£aci e Psamathe f., IIT, 12, 6, 9; a Telamone oc- 
ciditur, III, 12, 6, 12; pater Crisi, Hec. 84. 

Phebe, Hamadryas Nympha, Danaidum aliquot mater , 
I, 1, 5, 4. 

Phoebe, Leucippi e Philodice f., cum sorore rapitur a 
Dioscuris, I1I, 10, 3, 6; ejus e Polluce progenies, Il! , 
11,2, 2. 

Plebe, Ceeli f., Titanis, I, 1, 3; ejus e Cao progenies, I, 
2,2, 2. 

Phenniczeum, mons Corinthi, Ephor. 137. 

Pb«enicum pacta, Demo 15. 

Phenices cum Persis legatos mittunt ad Carthaginienses, 
ut hi in Siciliam, deinde in Peloponnesum trajiciant , 
Ephor. 1t. 

Phnicia , prius nominata Chna, Hec. 254. 

Phonicussz, urbs Phenicum in Syria, ibid. 257. 

Phernicussae, dua insule in sinu Libyco, ibid. 315. 

Phenix, Agenoris e Telephassa [e Damno, Pher. 50] f., 
111, 1, 1, 3; (al. Europee pater] Europam quaerere jube- 
tur, invenire nequit; Phenicize de se nomen dat , III , 
1, 1, 8; e Cassiopea pater Phenicis, Pher. 41. 

Phrenix , Adonidis ex Alphesibea pater dicitur Hesiodo, 
Itl, 14, 4, 2. 

Pheenix, Amyntoris f., ob calumnias Phthize a patre excae- 
catus; a Chirone sanatur; Dolopum R., Achillis comes, 
Iit, 13, 8, 4. 

Phenix instrumentum, Ephor. 159. 

Phenix, sacra avis X£gyptiorum; ejus descriptio , Hec. 
292. 

*PoiE, arbor et fructus ap. Hell., 157. 

Pluetig, urbs Acarnanie, ibid. 128. 

Pholoe, Pholi Centauri sedes, II, 5, 4, 2 et 6. 

Pholus , Centaurus , Sileni e Melia Nympha f., Herculem 
hospitio excipit, I1, 5, 4, 2; interimitur, II, 5, à, 8. 

Phorbas, Neptuni f., Aell. 06. 

Phorbas, Thesei auriga, Pher. 108. 

Phorbas, Criasi filius, Ereuthalionis frater, ibid. 22. 

Phorbas, Augece pater, II, 5, 5, t. 

Phorbus, pater Pronoes, 1, 7, 7. 

Phorcides , Phorcl filiae , 1, 2, 6; Gorgonum sorores, Per-- 
seum ad Nymphas ducunt, II, 4, 2, 4. 

Phoreus, Ponti f., 1, 2, 0; ejus e Ceto progenies, ibid.; 
Pher. 26. ! 

Phorcys ex Hecate paler Scyllae, Acus. 45. 

Phorica, vicus Arcadim, Ephor. 97. 

Phormio, Theop. 322. 

Phoroneus, Inachi f., primus homo, Acus. 14; Peloponne- 
sum tenet ; ejus e Laodice liberi, tt, 1, t, 3 sg.; Apidia 
pater, 1, 7, 65 Acus. 11. 

Phoroneus, Spartonis f., Acus. 16. 
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Phoroneus , Tasi, Pelasgi el Agenoris pater , Heil. 37 [ul 
vero Eustath. pro Phoroneo dicere debebat Triopam]. 

Photinzum, urbs Thessalim, Hec. 113. 

Phrasimus, Praxithee e Diogenia pater, III, 15, 1, 2. 

Phrasius, vates, e Cypro, a Busiride Jovi maotatur , II, 5 , 
*, 8. 

Phrastor, Pelasgi f., Amyntoris pater, Hell. 1. 

Phrastor, O&dipi ex Iocasta f., Pher. 48; a Minyis et Er- 
gino occisus, ibid.; cf. Pher. 50. 

Phricanes, &oles ad Phricium habitantes, Hell. 48. 

Phricium, mons supra Thermopylas, ibid. 

Phrixa urbs Arcadi, Pher. 117. 

Phrixi. liberi, I1, 9, 1, 7; e Colchide Graeciam petunt, I, 
9, 21, 2. 

Phrixus, Athamantis f., 1, 9, fs 1 [Pher. 52); morti eri- 
pitur ibid. $, 4 ; in Colchidem venit, Chalciopen ducit, 
[quz etiam Evenia vel 1 appellatur , Pher. 54] ; 
aureum vellus dedicat, ibid. $ 6 ; pater Melantis, Pher. 
55; Argl, Acus. 8; Pher. 61, Cytori, Ephor. 85; 
Phrixi aries loqui poterat, Hec. 337 ; Hellespontum tra- 
Jicit, Pher. 53. 

Phrixus, Spartiata, Theop. 292. 

Phrontis, Phrixi e Chalciope f., I, 9, 1, 6. 

Pbrygesex Europa in Asiam venerunt, Xanth. 5,8;e 
Thracia advenientes Troje et viciniz principem cepe- 
runt, ibid. 

Phryne, due meretrices Athehienses, Ap. fr. 242. 

Phrynis , citharo»dus Mytilenzeus , Ister 49, 50. 

Phthia, Amyntoris pellex, Pheenicen stupri falso accusat, 
Ili, 13, 8, 4. 

Phthia, Amphionis e Niobe f., Diape telis confoditur, III, 
5, 6, 1. 

Pbthia, Thessalige pars , in qua Deucalion R., 1, 7,2, 1; 
eam adit Peleus, I11, 13, 1, f. 

Phthize ex Apolline filii, I, 7, 6. 

Phthinus, Lycaonis f., Hec. [?) 375. 

Phthiotis, tetras Thessalim, Hell. 28. 

Phthiron, mons Cari, Hec. 227. 

Phthius, Lycaonis f., TII, 8, 1, 3. 

Phthius, pater Amphictyonee, Pher. 8. 

Phya, Socratis f., a Pisistrato Hipparcho in matrimonium 
data, Clitod. 24. 

Phylace, unde boves abegit Melampus, PAer. 75; Iphiclis 
regia, I, 9, 12, 3. 

Phylacus, Deionis f., 1, 9, 4; pater Alcimedze, Pher. 59; 
pater Iphicli, ibid. 75; 1, 9, 12, 5. 

Phylas, Ephyrz Thesprotorum R., II, 7, 6, 15 11, 7, 8, 
12. 

Phylas, Antiochi f., Hippotze pater, II, 8, 3, 2. 

Phyle, pagus O£neidis tribus, PAyl. 77 ; Philoch. 140. 

Phyleis, Thespii f., Tigasidis ex Hercule mater, II, 7, 8, 4. 

Phyleos, Augeze f., II, 5, 5, 3; contra patrem testis, ab eo 
pellitur ; Dolichium habitat, ibid. $ 5; Elidis B. ab Her- 
cule constituitur, H, 7, 2, 5. 

Physcidas, formosus puer ab Onomarcho amatus, Theop. 
182. ) 

Physcus, pater Ionis, Hec. 342. 

Physius, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Phyteum, urbs Elidis, a Phyteo dicta, Ister 45. 

Phytius, filius Orestei, pater OEnei, avus toli, Hec. 
341 


Pia urbs [Eoe:67&], Theop. 76, 

Pieria, I, 3, 2, 3; in ea Apollo armenta pascil , III, 10, 
2, 2. 

Pieria, Danai conjux, II, 1, 5, 8. 


* yieris, al. Teridae, &tolica, Menelal pellex, mater Mega- 


penthis, III, 11, 1. 
Pierus, Magnetis f., cum Clio consuescit, 1, 3, 3, 1. 


Pione [?) Nerels, 1, 2, 7. 

Pireeus, urbs antea Amíisus nominata, Theop. 202. 

Piralca platea Atbenarum, Cli/od. 5. 

Piranthus, Argi f., 11, 1, 2, t. 

Piren, 10s pater, Acus. 18; IJ, 1, 3, f. 

Piren, à le necatur, II, 3, 1, f. 

Pirene, Danai f., Agaptolemi sponsa, II, 1, 5, 5. 

Pirithous, Larissseus, Ixionis f., apri Calydonii venator , 
1, 8, 2, 4; Proserpinae amplexus petens , vincitur in In- 
feris, 1i, 5, 12, 5; ab Hercule liberari nequit, ibid. $6; 
pater Polypetis, Il1, 10, 8, 2; cum Theseo ad &do- 
neum venit ut mulierem ejus stupraret; ab £doneo oc- 
ciditur, Philoch. 46; cf. Hell. 74; nomen dedit demo At- 
tico, Ephor. 37, 

Piromis, nomen Egyptiacum, quid significet, Hec. 276. 

Pisa in Pelopon., Hell. 42. 

Piszeorum rex &tolus, Ephor. 15. 

Pisidee, populus Asie min., Ephor. 80. 

Pisidice, oli f., Myrmidonis uxor, I, 7, 3, 4 

Pisidice, Nestoris f., I, 9, 9, 3. 

Pisidice, Peli f., T, 9, 10. 

Pisidice, Periclyreni uxor, Hell. 10. 

Pision, pater Txionis, PAer. 103. 

P'isistratus, Nestoris f., 1, 9, 9, 3. 

Pisistrati tyranni indoles, Theop. 147 ; Lyceum exstruxit; 
Theop. 148. 

Pisus, Apbarei ex Arene f., III, 10, 3, 5. 

Pitana a Pelasgis in servitutem redacta , ab Erythrzis in 
libertatem vindicata, Hell. 115. 

Pithecusze insulse, Tim. 16; Typhoni superinjeclae, Pher. 
14 


Pitho, Oceani f., Argi uxor, Pher. 22. 
Pittheus, Pelopis f., &thre paler, III, 15, 7, 1 ; Hell. 74; 
ebrium cum filia congredi jubet, Ap. ibid. $2; 

naves construit Theseo, Clitod. 5. 

Pityocamptes unde dicatur Sinis, III, 16, 2, 1. 

Pityoessa s. Pityusa, coloniam accepit Phocseensium ; post- 
ea nominata est Lam, , Charon 6. 

Placia , Atrei al. Leucippi f., Laomedontis uxor, III, 12, 
3, 11. 

Plancuz, 1, 9, 25, 2; Tim. 5. 

Platzez, urbs Bceotize, unde nominata, Ap. fr. 151. 

Platzeenses, Damasisirato parent, III, 5, 8, 1; ab Athe- 
niensibus inter cives relati, Hell. 80. 

Plato, Lycaonis f., I, 8, 1, 3. 

Plato quo tempore natus? Ap. fr. 89; ejus dialogi inutiles 
et mendaces, Theop. 279; cf. 280, 281. 

Pleiades , Atlantis e Pleione [ex Ktbra, Tim. 25] filie VI1 
€ Cyllene Arcadisz nate, III, 10, 1, 1. 

Pleiades septem fili Lycurgi, et Bacchum educaverunt, 
a Jove inter sidera collocatze , Pher. 46. 

Oceani f., Atlantis uxor, III, 10, 1, 1. 

Plemmyrium, Sicilia caste]lum, PAiloch. 25. 

Pleuron, Eloli f., ejus e Xanthippe progenies, I, 7,7; 
Pher. 29. * 

Plezanre, Nereis, 1, 2, 7. 

Tbestii f., 1, 7, 10, 1; ejus. obitos, T, 8, 2, 7. 

Plexippus, Phinei e Cleopatra f., a patre excaecatur, 1, 15, 
3, t. 

Plinthine, urbs £gypti, in qua vitis inventa , Hell. 155. 

Plisthenes, Aeropen ducit; ejus ex hac progenies , III, 2, 
5, 1. 

Plisthenis donarium in Delphico templo, Theop. 182. 

Plistoanax a Spartanis $5 talentis multatus , Ephor. 118 

Pluto, Croni e Rhea f., a patre devoratur, I, 1, 5; effer- 
tur, 1, 2, 1, 1; patre victo, imperium inferorum obfinet, 
1, 2, 1, 4 ; Proserpinam rapit, I, 5, 1, 1; eam remittere 
iussus, dolo utitur, ne diutius apud matrem moretur 
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illa, I, 5, 3; Cerberum ab Hercule abduci patitur ,II, 5, 
12, 8; Sisyphum ad superos remittit, Pher. 78. 
Pnytagoras, Evagora f., cum Nicocreontis filia concum- 

bit, Theop. 111. 
Pnyx, Clifod. 5, 18. 
Poculum tertium Jovis Te)stou et Zurzpoc, Philoch. 179. 
Poculum, quod Jupiter Alcmenz dedit, ad Charonis usque 
selatem apud Lacedzemonios monstrabatur, Charon 11. 
Podalirius, .£sculapii f., Helenze procus, llI, 10; 8, 2; ejus 
posteri, Theop. 111. 
Podarce, Danai e Pieria f., O£nei sponsa, II, 1, 5, 8. 
Podarces , Iphicli f., Phylaci nepos , 1, 9, 12, 7; Pher. 
75 


Podarces, Laomedontis f., ab Hesione e servitute redem- 
tus, vocatur Priamus, II, 6, 4, 6. 

Poas, Thaumaci f., Argonauta, I, 9, 16, 8; Talum necat, 
I, 9, 26, 5; Herculis sagittas accipit rogo incenso, II, 7, 
7, 14; pater Philoctetis, III, 10, 8, 2. 

Polemon, Herculis ex Iphinoe filius, Per. 33 e. 

Polichus, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Polites, Priami ex Hecuba f., III, 12, 5, 12. 

Pollux, Jovis e Leda f., I1I, 10, 7, 1; Pher. 29; apri Ca- 
Iydonii venator, I, 8, 2, 4; Argonauta, I, 9, 16, 8; ce- 
stum tractat, III, 11, 2, 1; Amycum necat, i, 9, 20,2; 
Lynceum, III, 11, 2, 5; Eurymantem , Per. 92; ejus 
€ Phoebe f., LII, 11, 2, 2. 

Poltys, £ni R,, Herculem hospitio excipit, I, 5, 9, 13. 

Polus trageedus, Philoch. 160. 

Polyarches, i. q. Dardanus, Electrz f., Hell. 129. 

Polybotes, Gigas, I, 6, 2, 4. 

Polybus, frater Orsilochi, maritus Medusze, Pher. 47. 

Polybus, Corinthi R.; ejus uxor Perilxea, IIl, 5, 7, 3. 

Polycaste, Nestoris f., 1, 9,9, 3. 

Polyctor, 4gypti e Caliande f., Stynes sponsus, lI, 1, 5,7. 

Polydectes , Peristhenis et Androtheze f., Dictyis frater, 
Pher. 13; Seriphum condit, I, 9, 6; ejus R. Danaes 
amores ambit, Il, 4, 2, 1; Perseum ad caput Medusae 
petendum mittit, ibid. $ 2; Pher. 26; lapis fit, 1I, 4, 3, 
7; Pher. 26. 

Polydora, Danai filia, Sperchei uxor, mater Dryopis, PAer. 
23. 

Polydora, Perieris f., Pelei conjux [?], III, 13, 4. 

Polydora, Pelei ex Antigone f., Bori conjux, lil, 13, 1, 2; 
Pher. 17. 

Polydorus, Cadmi ex Harmonia, IIT, 4, 2, 4; Thebarum 
R., ejus e Nereide liberi, Ill, 5, 5, 1. 

Polydorus, Priami ex Hecuba f., lll, 12, 5, 12. 

Polygonus, Protei f., ab Hercule necatur, lI, 5, 9, 14. 

Poly hymnia, Musa, I, 3, 1, 5. 

Polyidus, Curani f., Glaucum in vitam revocat , artem va- 
licinandi docet ; ei eripit, III, 3, 1, à ; Euryto vetat ue 
'Tyrinthem se conferat, PAer. 34. 

Polylaus, Herculis ex Eurybia f., II, 7, 8, 2. 

Polymede, Autolyci f., &sonis uxor, I, 9, 16, 1. 

Polymedon, Priami f., III, 12, 5, 13. 

Polymcele, Pelei f., Patrocli e Mencetio mater, IH, 13, 8, 5. 

Polynices, OEdipodis ex Iocaste (ex Eurygania, PAer. à8;] 
f., Lit, 5, 8, 8; cum fratre regnum partitur, LII, 6, 1, 1; 
cf. Hell. 12; quo illud sibi soll retinente, fugit, ibid. $ 
3; vi ex patria pellitur, Pher. 49; contra Thebas pro- 
ficiscitur, III, 6, 3, 2; Nemeis vicior, Lil, 6, 4, 5; ejus 
cum (fratre certamen et interitus, III, 6, 8, 1; ab Anti- 
goné sepelitur , IE, 7 , 1 , 2; Thersandri pater , Ill, 7, 
3,3. 

Polynoe, Nereis, 1, 2, 7. 

Polypemon, e Sylea pater Sinidis , 1I, 16, ?, t. 





Polyphemus, Elati f., Argonauta, I, 9, 16, 8; Hylam quae. ! 


rens, in Mysla relictus, Cium coulit, 1, 9, 19, 3. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Polyphetes , Laii praeco, Pherecydi appellatur Polypvetes , 
Pher. 47 a. 

Polyphides, Mantii filius, e Sariusa suscipit Harmoniden 
et Theoclymenum, ibid. 91. 

Polyphontes, Laii praeco, ab OEdipo trucidatur , III, 5, 
7, 7. 

Polyphontes , Heraclida, Cresphonti Messenize R. succe- 
dit; Meropen ducit; ab £pyto necatur, II, 8, 5, 7. 

Polypeetes, Laii praeco, Pher. 47 a. 

Polypetes , &tolus , Apollinis e Phthia f. , ab .£tolo neca- 
tur, I, 7, 6. 


' Polypeetes, Pirithoi f., Helenze procus, III, t0, 8, 2. 


Polyxene, Priami ex Hecuba f., III, 12, 5, 10. 

Polyxenus, Medez ex Jasone f., Hell. 30. 

Polyxenus, Agasthenis f., Helenze procus, IIT, 10, 8, 2. 

Polyxenus, Eleorum R., Amphitryoni reddit Electryonis 
armenta, quz a Taphiis acceperat, II, 4, 6, 2. 

Polyxenus Tauromenitarum legatus, Tim. 135. 

Polyxo, Nais, Danai conjux, II, 1, 5, 7. 

Polyxo, uxor Nyctei, HI, 10, 1, 4. 

Polyxo, Hyas, Pher. 46. 

Polyzelus, frater Hieronis, Tim. 86; post mortem Gelonis 
prafecturam exercitus accipit et Demaretam, fratris 
uxorem, Tím. 90; Hieronis in eum invidia, ibid. 

Mogzziz, vasa in solennia pomparum apparata, Piloch. 
124. 

Poneropolis, urbs Thraciz, Theop. 122. 

Pontomedusa, Nereis, I, 2, 7. 

Ponti reges decem, Ap. fr. 100. 

Ponti Euxini mensura, Hec. 163; Pontus Euxinus Mile- 
siorum coloniis frequentatur, Ephor. 92. 

Pontus, ejus e Tellure liberi, I, 2, 6. 

Porphyrion, Gigantum unus, I, 6, 1, 4; Junoni vim in- 
ferre conatus, Jovis fulmine et Herculis manu cadit , I, 
$.2,1 

Porthaon, I, 7, 7, 3; ejus progenies, I, 7, 10,2. 

Portheus, Lycaonis f., IIT, 8, 1, 3. 

Potamon, &gypti e Caliande f., Glaucippes sponsus, II, t, 
5, 7. 

Potidaa. Quot taientorum in ejus obsidionem impensum 
sit, Ephor. 119. 

Praxithea, Thespii f., Nephi ex Hercule mater, 1I, 7, 8, 6. 

Praxithea, Phrasmii f., Erechthei conjux, III, 15, t, 2. 

Praylus, Trojanus, Timonis discipulus , animi constantia 
insignis, PAyl. 61. 

Priamus , Laomedontis ex Strymo (Hell. 37] al. Placia 
f., [antea Podarces dictus, unde nomen posterius acce- 
pit?] Trojae R.; ejus ex Arisbe, quam deinde Hyrtaco 
dat, et Hecuba liberi, Pher. 99; Paridem f. exponit , 
Hl, 12, 5 sgg. 

Priene, urbs, Ephor. 91. 

Prienenses appellantur Cadmii, Hell. 95. 

Procles, Aristodemi ex Argía f.; cum Eurysthene fratre 
Spartam sorte obtinet, 11, 8, 3; Ephor. 16; reipublicze 
Lacediem. auctores, Hell. 91; pater Eurypontis, Ephor. 
19. 

Procne, Pandionis e Zeuxippe f., Terei uxor, III, 1i, 8, 
2; ob maciti perfidiam, Ityn filium cibum ei apponit , 
IlI, 14, 3, 5; in avem mutatur, ibid. $ 7. 

Tlgoxiwa quid sit, Demo 22. 

trocris, Erechthei e Praxithea f., (Hell. 83; Phanod. 3; 
Cephali conjux,ob adulterium cnm Pleleonte ad Minoem 
fugit ; cum eo consuescit; in Atticam redit ; cum marito 
reconciliata ab eo imprudente necatur , III, 15,1, 3 
sqq.; Pher. 77; canem Athenas secum ducit insignem, 
Hl, 4, 7, 2; Fsler 18. 

Procris, Thespii f. natu. maxima; ejus. ex Hercule proge- 
nies, I, 7, 8, 1. 
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Prodigium quod Ol. 118,3 in arce Athenarum contigit , 
Philoch. 146. 

Iigonpócu, sacra, Clitod. 23. 

Preetides, Thebarum pori, IIl, 6, 6, 6. 

Preetides, Preeti fille, insanienles , a Melampode sanantur, 
11, 3, 3, 7. 

Pretus, Abantis f. [Thersandri f., Pher. 79]; ab Acrisio 
Argis pulsus, in Lyciam venit ad Iobatem al. ad Amphi- 
anactem ; ducit Anteam al. Sthenebeam; in Argolidem 
redux, Tirynthem tenet; ejus filie insaniunt [Acus. 
19]; Melampodi el Bianti filias cum parte regni dat ; 

purgat [Pher. 24), uxoris fraude du- 

ctus, ad Iobatem mittit, necem ei paraturus; Danaen di- 

citur corrupisse, 11, 2, 1 49g.; paler Merse, Pher. 79. 
Promacbus, &sonis f., & Pelia necatur, 1, 9, 27, 2. 

Partbenopsel f., unus Epigonorum, I, 9, 13, 


2; I1, 7, 2, 5. 
. f., 1, 2,3; Deucalionis ex Besione, 
Acus. 7; Jo capat aperit, 1, 3, 6 ; hominibus ignem 
dat; Cancaso alfigitur, 1, 7, 1; ab 'Bercule liberatur , 
Il, 5, 11, 12; Pher. 33; Deucalioni arcam struere sua- 
det, 1, 7, 2, 2; pro Chirone fit immortalis, 1, 5,4, 6; 
Tovi Thetidis nuptias dissuadel, III, 13, 5, 3; duodecim 
diis aras exstruit, Hell. 15; pater Ius vel Isidis, ster 
40; Promethei signum in Academia, Ap. fr. 32. 
Promethea, festum Atticum, Ister 3. 
Pronax, Talai f., Lycurgi et Amphitheze paler, 1, 9, 13. 
Pronoe, Phorbi f., &toli conjux, I, 7, 7. 
E f, Alemaonem necat; ab hujus filiis 
trucidatur, III; 7, 6, 2. . 


: Hipooxía:, Clifod. 25. 


Propyliea quando sdificata, Philoch. 98. 

Prosepelia nympha, ex Arcade mater Elati et Aphidantis, 
Charon 13. 

Proserpina, Jovis f., 1, 3, 2, 4; a Plutone, I, 5, 1, 1; ab 
&üoneo Molossorum rege rapitur, PAiloch. 46; ex At- 


Protagoras in Siciliam navigans cam nave demersus, PAil. 
168; ejus stas, Ap. fr. 86 

Protesilaus, Iphicli f., Belenme procus, III, 10, 8, 2. 

Proteus, pater Cabirz, Pher. 6. 

Proteus (Toronensis) Neptuni f., ejus progenies, II, 5, 9, 
14. 

Proteus, £gypti R., Bacchum benigne excipit, III, 5, 1, 2. 

— " » EEYp ex Argyphia f., Gorgophones sponsus, II, 

Prothous, Agrii f., I, 8, 6, 1. 

Prothous, Lycaonis f., III, 8, 1, 3. 

Proto, Nereis, I, 2, 7. 

Protogenia, Erechthe: f., pro patria immolata; ubi? Pha- 
nod. 3 


'Protogenia, Calydonis f., Oxyli e Marte mater, 1, 7, 7, 2. 
; Dencalionis f., Pher. 51 a; Aethlii e Jove 
mater, I, 7, 2, 7. 


Psammetiche insula ante Delum sita, Phanod. 26. 

Psessi, gens Taurica, Ap. fr. 120. 

Psophidii , Alcmueonis filios persequentes , sb Argivis et 
Tegeatis fogantur, III, 7, 6, 3. 

Psophbis, ab apro Erymanthio vastatur, H, 5, 4, 1; Hec. 
344; Phegeo paret, Ill, 7, 5, 3. 


Psyllicus sinus, in sinu Libyco, Hec. 303. 

Pieleon, cum Procride, Cephali uxore, rem habet, III, 15, 
1, 4. 

Pierelaus , Tapbii f., a Neptuno immortalitate donatur ; 
ejus progenies ; filii armenta Electryonis abigunt; ejus 
filios occidunt ; ipsi pereunt prseter Everem ; coma au- 
Teà , qua immortalis «rat, Comimiethus. fraude recisa , 
perit, Ti, 4, 5, 5 19g. 

Ptimyris ab £gyptiis vocatur Delta insula, Ephor. 109. 

Plolemuei secundi indoles, Phyl. 40 a. 

Plous, Athamantis e Themistone f., 1, 9, 2, 3. 

Puerorum amores a Thamyri capti, 1,3, 3, 1. 

Purpuris voracior, P d Ap. fr. 182. 


Putei 

Pydna urbs Atbeniensibus Philippo promissa, Theop. 139. 

Pygela, urbs lonis, unde nomen acceperit, Theop. 62. 

Pygmiei, populus in extrema Egypto, contra grues belli- 
gerant, Hec. 266. 

X rex Tyriorum, cujus soror Thiosso, Tim. 23; 

in Cypro condit, Hell. 147 : pater Metharmes, 
MT 14, 3, 4. 

Pyle, ubi Amphictyonum congressus, Theop. 186. 

Pylades , ex Electra pater Medontis et Strophii, Hell. 43. 

Pylaon, Nelei e Chloride f., I, 9, 9, 1. 

Pylarge, Danai e Piería f., "Idmonis sponsa, 1I, 1, 5, 8. 

Pylas, Megartze R., Pandioni filiam dat, et, Biante occiso, 
regnum: in Peloponnesum abiens, Pylum condit, Ill, 
15, 5, 3. 

Pylene, urbs &tolize, Hell. 111. 

Pylo, Thespii f., Hippotze ex Hercole maler, II, 7, 8, 3. 

Pylus, Martis f., I, 7, 7, 3. 

Pylus, a Neleo conditur, 1,9, 9, 1; Hell. 64; Pher. 56; 
ab Hercule capitur, I, 9, 9, 2; II, 7, 3, 1; habet armenta 
Apollinis, a Mercurio abacta, III, 10, 2, 2; alia Pylus a 
Pyla conditur. Vide Pylas. 


Ciliciz fl., III, 1, 1, 8. 
Pyrene, Cycni e Marte mater, II, 5, 11, 3. 
Pyrippe, Tbespii f., Patrocli ex Hercule mater, II, 7, 8, 6. 
, Epimethei e Pandora f. , Deucalionis uxor, Acus. 
7;1,7,2,1; mater Hellenis , Hell. 10; Protogenia , 
Pher.5S1à&. ^ 

Pyrrbo, Eleus, Plistarchi filius, Ap. fr. 94. 

Pyrrbus, Achillis f., a quo genus duxit Olympias , mater 
Alexandri , Theop. 282. 

a Cleonymo persoasus contra Spartam proficisci- 
tur; copiarum numerus, PAyl. 48; ejus aquila, ibid. 49. 

Pyrrhus, canis Gelonis , PAyl. 44. 

Pythagoras , f., Tuscus fuit, Theop. 67; quo 
tenderit ejus philosophia, ibid. 68; ejus filia summo- 
pere a Croloniatis honorata, Tim. 78; Apollinis aram, 
qua Deli est, velut inviolatam adorat, ibid. 79 ; quo- 
modo puellas et feminas appellaverit, ibid. 83; Pytba- 
gorze opinio quaedam, Ap. fr. 2. 

Pytheze in Demosthenem dicterium , PAyl. 65. 
iem re 6, 3; Herculi respondere non vult , tripode 
spoliatur, illi nomen Alcidae dat, 11,6, 2, 6. 

Pythica pompa: quanam via ab Atheniensibus Delphos 
mitti soleat, Ephor. 70. 

Pythionice, Harpali pellex, post mortem monumentis ma- 
guifice honorata, Theop. 277. 

Pythium in OEnoe, PAiloch. 158. 

Pytbon, draco, Delphici oraculi custos, ab Apolline ne- 
catur, 1, 4, 1, 3. 

Pytho, cognomento Draco, homo intolerabilis, ab Apolline 
interfectus , Ephor. 70; Pythonis tabernaculum a Del- 
phis incensum, ibid. 


£24 
Pythedorus archon, Philoch. 97. 


Q. 
* Quarta die mensis natus es. » Proverb., Philoch. 176. 
Quercus Matri deorum sacra, Ap. fr. 4. 
Quinquertium Persei temporibus nondum institutum, 
Pher. 26. 
*Quondam fuere strenui Milesii.» Proverb., Demo 10. 


R. 


* Res amicorum communes » ; quo tempore hoc prover- 
bium *t apud quos invaluerit, Tim. 77. 

Bhadamanthus, Jovis ex Europa f., III, 1, 1, 5; leges fert 
Cretensibus, IIl, 1, 2, 5; harum specimen, II, 4, 9, 2; 
à Minoe fratre pulsus, in Baotiam fugit, Alcmenam 
ducit viduam (Pher. 39); in Ocalia habitat; cum Minoe 
judex apud inferos, IIT, 1, 2, 5 sqq. ; 11, 4, 11, 8. 

Rhodius, Nelei e Chloride f., I, 9, 9, t. 

Rhapsodi unde nominati, PAiloch. 206. 

Rhea s. Magna Mater s. Cybele, Titanis, Celi f., T, 1, 3; 
Crono nubit, 1, 1, 5; liberos a marito devorari videns, 
Jovem celat, I, 1, 6; sedes ejus in Cybelis; Bacchum 
sanat, mysteria docet, ITI, 5, 1, 3; OE£nonen docet ar- 
tem vaticinandi, IIT, 12, 6, 2. 

Rheginum, colonia Chalcidensium, An/. 10; a Delphis 
profecta, Tim. 64. 

Rhesus, Strymonis e Calliope f. , a Diomede necatur, I, 
3, 4. 

Rhexenor , Chalciopes pater , III, 15, 6, 2; Phanod. 3 a. 

Rhipaei montes, Hell. 96. 

Rhius, urbs Messeniz, Ephor. ?0. 

Rhodanus fluvius duo ostia habet, Tim. 38. 

Rhode, Mopsi filia, Theop. 111. 

Rhode, Danai f., Hippolyti sponsa, II, 1,5, 4 

Rhode, Neptuni ex Amphitrite f., Solia uxor, I, 4,6; Hell. 
1907- 

Rhodia in Lycia, a qua nomen acceperit, Theop. 111. 

Rhodia, Danai f., Chalcodontis sponsa, II, 1, 5, 4. 

Rhodii, in sacris Herculis ipsum exsecrantur, quam- 
obrem? II, 5, 11, 10. 

Rliecus, Cnidius, a Nympha exczecatus , Charon 12. 

Bhacus, Centaurus; ab Atalante sternitur, III, 9, ?, 3. 

Rhymus, fluvius Asie per Mygdonium campum fluens, 
Hec. 202. 

Rhyndacus, fluvius Asizs, Hec. 202. 

Rhytia ex Apolline mater Corybantum, Pher. 6. 

Roma, Trojana, nomen dedit urbi ab .£nea condile, Hell. 
53. 

Roma, urbs antiqua quidam , ante. bellum Trojan. con- 
dita, Ant. 7. 

Roma eodem tempore condita quo Carthago, Tíin. 21 ; 
ab £nea, Hell. 53; a Gallis capta, Theop. t4&. 

Romani equum ante urbem jaculis conficiunt in Troje 
capte memoriam, Tim. 152. 

Romphaea, telum barbaricum, PAyl. 58. 

Rubetz duo jecora habent, Tim. 156. 


S. 


Sacie, gens Scythica, Hell. 171; Ephor. 78. 

Sacra bella duo, Philoch. 88. 

Sadyaltes, Alyattm (illus, rex Lydorum, ipsius sorori 
(Lydis) vim intulit atque uxorem habet; ex ea filium 
suscepit Alyatten; deinde alias duas uxores duxit, ex 
quibus Attales et. Adramys nascuntur, Xan/A. 19, p. 
16, (Idem Sadyattes p. 42 ap. Anonym. nominatur 
Alyattes.) 
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Sadyattes, ditissimus Lydorum izapy», a quo Crassus 
argentum mutuo sumere voluit, Xan/h. 19, p. 40. 
Sait» Atheniensium patres, Zheop. 172; ab Atbeniensi- 

bus orti, Phanod. 7. 

Salamis, Asopi f., Cychrei e Neptuno mater, III, 12, 7, t. 

Salamis, post Cychreum Telamoni paret, IIT, 12, 7, 1. 

Salamis, pugna ad Salaminem, Ephor. 112. 

Salix, arbor, Hec. 173. 

Salmoneus, &oli f., I, 7, 3, 4; /feil. 10; ejus uxor Alcide; 
Thessaliam incolit, post Elidem adit; cum civibus ob 
impietatem e medio tollitur; t, 9, 7; pater Tyrus, Hell 
10; Pher. 59; Epeorum et Piszeorum rex, ex Elea &to- 
lum ejicit, Ephor. 15. 

Salmus, urbs Beeotie, Hell. 13, 27. 

Salmydessus, Thraciee urbs, Phinei sedes, T, 9, 21, 1. 

Samiorum Ioni migratio , Ap. fr. 180. 

Samus olim a Lelegibus occupata, Pher. 111; ei Ancabus 
praefuit, ibid. ; a Pericle obsessa, Ephor. 117. 

Samus, Nili insula, Hec. 286. 

Samus, Same, i. q. Cephallenia, Ap. fr. 167. 

Samothrace, Dardani prima sedes, III, 12, 1, 3; sedes 
Corybantum, PAer. 6; Iklaorum Dactylorum, Ephor: 
65; unde dicta? Ap. fr. 180. 

Samotliraces festo quodaro Harmoniam quaerunt, Ephor. 
12. 


: Sanapz apud. Thraces vocantur ebrii, Hec. 352. 
' Sandacus, Astynoi f., e Syria veniens, Celeudrin in Cilicia 


condit; e Pharnace pater Cinyras, III, 14, 3, 3. 

Sandrocyttus, Indorum rex, munera misit Seleuco Nica- 
tori, Phyl. 37. 

Sangarius, ftumen Phrygie, ad quod Cereris Montanze 
sacrum, Xanth. 7. 

Sangarius fl., Hecuba pater e Metope, III, 12, 5, 3. 

Sao, Iereis, I, 2, 7. 

Sarapis, nomen Apidis, inter deos recepti, LI, 1, 1, 6. 

Sarapis unde dictus, PAyl. 80. 

Sardanapalus, rex Persarum, uno die Tarsum condit et 
Anchialen, Zell. 158; Ap. fr. 69. 

Sardes a Ionibus capte, Charon 2. 

Sardinia ins. a Thespiadis culta, 1I, 7, 6, 2; ejus incolae 
Saturno sacrificant parentes, Tim. 28. 

Sardiniorum mos barbarus, Demo 11, 12. 

Sardonium mare, I, 9, 25, 5. 

Sardonius risus unde dictus, Tim. 28, 29. 

Sariusa, Polyphidis uxor, Pher. 91. 

Sarpedon, Neptuni f., Poltyis frater, in litore .&nia* ab 
Hercule confoditur, Il, 5, 9, 13. 

Sarpedon, Jovis ex Europa, al. Laodamia f., ob amorem 
Mileti a Minoe fratre in Lyciam fugit, ubi rex fit; lon- 
gievus, II, 5, 9, 13 sq. , Miletum condit, Ephor. 32. 

Sarpedonia petra in Thracia, PAer. 105. 

Satrie, gens Thraciv, Hec. 128. 

Salrocentae, gens Thracia, Hec. 129. 

Saturno parentes immolautur ab incolis Sardinie , Tim. 
28; pueri a Curelibus, fsfer 47; Saturnus in Sicilia 
sepultus jacet, PAiloch. 1845. iis qui ad solis occasum 
habitant, appellatur hiems , Theop. 293. 

Satyrium, Ant. t4. 

Satyri, Bacchi comites, a Lycurgo vincti liberantur , Lll, 
5, 1, 5. 

Satyrus, ab Aryo caeditur, 1I, 1, 2, 4; cum Amymone 
congredi conatus, a Neptuno pellitur, ll, 1, 4, L0. 

Satyrus Dionysii junioris assentator, Tim. 127. 

Satyrus, Timoleontis amicus, Theop. 213. 

Sauromatze, populus Scythicus; eorum instituta, EpAor. 
70, 78. 

Sauromatides, eadem quae Amazones, Ephor. 103. 

Scalaba, regio Eretrieusium, TAheop. 162. 
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Sci, Danai f., Daiphronis sponsa, 11, 1, 5, 3. 
Scil, gens inter Troadem et Thraciam, Hec. 133. 
5cteus , Bippocoontis f. , ab Bercule trucidatur, 111, 10, 


5, 1. 

5camander, pater Teucri ex 1dma, 117, 12, 14; Calirrhoes, 
TI, 12, 2, 2; Sirymus, III, 12, 3, 11. 

Scamander ab 1da defluens, Hell. 132; eum Achilles 
tranat, ibid. 

Bcamandrius, dux Phrygum, Xanth. 5. 

Scepsis, urbe Troadis, Ephor. 122. 

Bceptrum cyaneum Tiresim, Pher. 50. 

Bchedius, Epistrophi f., Helenae procus,, IIT, 10, 8, 2. 

Scheria, antiquum nomen Corcyra, Hell. 45; Tim. 54. 

Schaneus , Athamantis f., 1, 9, 2, 5. 

Sclaneus, Atalantes pater nonnullis dicitur, I, 8, 2, 4; 
1, 9, 16, 8; I1, 9, 2, 8. 

Sclapodes, gens &thiopica, Hec. 265. 

Exp35:a unde dicta? Theop. 254. 

Sciraphidas monelam auream vel argenteam in Spartam 
urbem non recipi voluit, Theop. 10. 

Scironides pelrze, 11, 8, 1, 4. . 

Scirus , Theseo misit Nausithoum et Phaeacem, Philoch. 


4l. 

Scitlue, urbs Thracim , Theop. 311. 

Scius, regio ignola Eubewe insukr, Mec 100. 

Scorpio a Diana Orioni missa, Pher. 4. 

Scolussa lacu &uo insignis, Theop. 84. 

Seutorum Lacedaemoniorum et Messeniorum signa, 
Theop. 325. 

Scybrus, regio Macedonica, Theop. 312. 

Scylace, urbs Asie, Hec. 205, 

Scyletinus, sinus Italize, Ant. 4, 6. 

Scylia, Nisi f., patrem Minoi prodit , ab hoc punitar , III, 
15, 8, 2. 

Scylla , Plorcynis el Hecauze f., Acus. 5. 

Scyllaum promontorium, Hec. 42 

Scyphia, oppidum Clazomeniorum, Ephor. 35. 

Scyphus Solis et Berculis, II, 5, 10, 5; Pher. 33. 

Scyrius, &gei pater, IIl, 15, 5, 5. 

Scytlur, quam terrae partem teneant, Ephor. 38; cf. 78; 
asinos sacfíficant, Ap. fr. 13; eorum mores, Ephor. 
78; Phyl. 69; a Milesiis vincuntur, Ephor. 92. 

Scythia, II, 1, 3, 6. 

Seis. Vide Neis. 

Ernoxy0na Solonis, Androt. 40; Philoch. 37. 


' Beleucus Nicalor; ei munera inisit Sandrocyttus, rex In- 


dorum, PAyl. 37. 

Seleuci Callinici amasia Mysta, PAyl. 29. 

Seleucis, poculi genus, Ap. fr. 247. 

Sellasia, urbs Laconica , Theop. 13; pugna ad Sellasiam , 
Phyl. 56. 

Selleis , flumen in Elide, Ap. fr. 170. 

Semachidze, Epacriz in Attica demus, Philoch. 78. 

Semele, Cadmi ex Harmonia f., I11, 4, 2, 4; cum Jove 

' eongressa, Junonis fraude perit, III, 4, 3; a. Baccho 
ex inferis petita, Thyones nomine in ecelom migrat, 
TI, 5, 3, 3; ejus nuptias Actson ambit, Acus. 21; 
Byes vocatur, Pher. 46. 

Senatores Atheniensium inde a quo anno secundum lite- 
rarum ordinem sententiam dixerint, Philoch. 119. 

Senus, urbs &gypti, Hec. 272. 

Septem duces adversus Thebas. Vide Thebae. 

Septem sapientes Sophistas nominat Ephor. 101; Am- 
drot. 39. 

Beptimus dies, fanstus Graecis, Ephor. 9 a. 

Sopboclis vita, Ister 51. 

Seriphus, ins., II, 4, 1, 3. ejus incole a Perseo in lapides 
transformati , Pher. 26 


Bermylia, urbe Thracim, Hec. 121. í 
Bervi emptitil antiquitus Graecis non famulabantur, Tim. 


Servorum urbe, in Libya, Ephor. 96. 

Servius, rex Romanorum, primus signavit ees, Tim 
22. 

Sesarethus , urbs Taulantiorum, Hec. 68. 

Sesostris rex, Theop. 52. 

Seslus urbs, in Propontide, Theop. 6; Ephor. 86. 

Seuthes, Thracum rex, Theop. 8. 

Sicane, urbs Iberir, Hec. 15. 

Sicani, indigenz, Tim. 2; a Sicano fluvio nomen habent; 
ex Iberia in Siciliam translati, Philoch. 3. 

Sicania, regio finitima Agrigentinis, Ap. fr. 140. 

Sicania antiquum nomen Sicilie, Hell. 51. 

Sicanus, fluvius Iberize, Philoch. 3. 

Zóuapw(?), Ister 63. 

Sicilia ins. , ejus ortus I, 6, 2, 3; Eryci paret, II, 5, 10, 10, 
prius Sicania vocata, Hell. 51; Trinacria unde dicta, 
Tim. 1; Sicilia a Siculo Ausonum rege nominata, Hell, 
53; primum ex Italia venerunt Elymi , deinde Ausones, 
ibid.; ab Iberibus olim habitata, Ephor. 51; quinque 
diebus circumnavigatur, Ephor. 50. 

Siculi ab O£notris et Opicis ex Italia pulsi transierunt in 
Siciliam. Ant. 1; quo tempore? Philoch. 2; Siculi et Mor- 
getes et Itali iidem sunt, qui erant O£notri. An/. 3; 
Siculi domi Nymphis sacra facere solent, Tim. 127. 

Siculus Roma profugus a Morgete OEnotrorum rege ho- 
spilio exceptus, An/. 3, 7; Siculus, itali filius, dux 
Ligurum; ab eo appellati sunt Siculi. PAiloch. 2. 

Sicyon, Epopeo czeso, a Lyco occupatur, Ill, 5,5,7;a 
Phalce occupatur, Ephor. 16. 

Sicyonioram reges, Ap. fr. 71. 

Side, Orionis uxor, a Junone, quacum certamen iniera! 
in Hadem pellitur, I, 4, 3, 2. 

Side, filia Tauri, uxor Cimoli, Hec. 250. 

Side, urbs Pamphylim, Hec. 250. : 

Sidele, urbs Ionim, Hec. 218. 

Sidene , urbs Lycize, Xanth. 24. 

Sidero, Tyrus noverca a Pelio trucidatur, I, 9, 8, 3. 

Sidon, urbs Plxenicim, Hell. 8; Hec. 256. 

Sidus, vicus agri Corinthii, Ap. fr. 163. 

Sidussa, urbs Ionizg, Hec. 217. 

Sigeum, I, 9, 1, 5. 

Sige, urbs Troadis, Hec. 208. 

Sileni cum Mida colloquium, TAeop. 76. 

Simois, Asyoches pater et Hieromnemes , 1II, 12, 2, 1. 

Simonides , poeta, Theronem et Polyzelum inter se recon- 
ciliavit, Tim. 90. 

Simulacra lignea, Theop. 181. 

Sindia, urbs Lycis, Hec. 240. 

Sindi, populus ad Bosporum Cimmericum, Hell. 92. 

Sindonei , populus Thraciz, Hec. 117. 

Sinis, Polypemonis e lea f. Pityocamptes dictus, isthmum 
Corinthium infestum reddit; ab Theseo trucidatur, ITI , 
16, 2, 1; Sinidis filia a Theseo abducta, Ister 14; 
Pher. 109. 

Sinope urbs , unde nomen sortita sit, Hec. 352. 

Sinties , Thraces in Lemno insula, Hell. 112 et 113; 
unde nominati, Philoch. 6. 

Sipylus, urbs, Tantali sedes, III, 5, 6, 6; Hell. 44. 

Sipylus, Amphionis e Niobe f. telis Apollinis confoditur, 
Ili, 5, 6, 1 sq. 

Sirenes, Acheloi e Melpomene filie, T, 3, 4; eSterope, I, 
7, 10, 2; eas Argonautze pretervehuntur, I, 9, 25, 1. 

Siris, urbs, unde nomen babeat, Tim. 62. 


» 


526 


Siris, fluvius Libysw, Hec. 316. 

Siritze in luxuriam mollitiemque prolapsi, Tim. 62. 

Siritis; ob eam Tarentini cum Thuriis belligerant, Anf. 12. 

Sirrha, urbs Thraciae, Theop. 138. 

Sisyphus , .£oli f., T, 7, 3, 4; Ephyram condit, ducit Me- 
ropen [Aell. 56]; ex ea progenies; supplicium apud in- 
feros, 1, 9, 3; Isthmiorum conditor, III, 4, 3, 8; Jovem, 
Antigonz raptorem , Asopo palam facit, III, 12, 6, 6; 
Pher. 78. 

Sisyphus , Pharsali tyrannus, TAeop. 20 

Sitace, urbs Persica, Hec. 184. 

Sitophagi, populus Libyze, Hec. 305. 

Sixus , urbs Mastienorum , Hec. 9. 

Smila, urbs Thracim, Hec. 118. 

Smindyrides,, Sybarita Agaristze , Clisthenis filie nuptias 
ambit, Tim. 58. 

Smyrna. Vide Myrrha. 

Socleus , Lycaonis f., IIT, 8, 1, 3. 

Socratis atas, Ap. fr. 82; lapides caedendi artem a patre 
edoctus, Tim. 100. 

Solii in Cypro, Ephor. 135. 

Soli, urbs Cypri, Ephor. 94. 

Soli, urbs Cilicie, Hec. 253; Ephor. 94. 

Sol , Hyperionis f., I, 2, 2, 3; Rhoden ducit, I, 5, 6; ejus 
armenta in Erythia ins., I, 6, 1, 4; pater .Fetz e Per- 
seide, I, 9, 1, 6; Pasiphaes , lif, 1, 2, 6; Auge:e, T, 9, 
16, 8; ejus armenta in Trinacia, I, 9, 25, 3; currum 
draconibus junctum Medeze dat, I, 9, 28, 3; Herculem 
cymbio instruit ad trajiciendum Oceanum, II, 5, 10, 5; 
Pher. 33; recipit illud , IT, 5, 10, 8; Soli sacra est prima 
cujusque mensis dies, Philoch. 181; Soli quomodo sa- 
tra faciant, PAyl. 25; ejus filii ex Antiopa, Theop. 340; 
€ Rhode, Hell. 107. 

Soloes, in Sicilia ab Hercule interfectus, Hec. 48. 

Solon a Cresso in rogo invocatus, Xanh. 19; p. 4t. 

- Solus, urbs Sicilize, ec. 48. 

Solymi, a Bellerophonte vincuntur, II, 3, 2, 2. 

Sophron , Ephesi praefectus , a Danae amasia a nece serva- 
tur, PAyl. 23. 

Spalethra vel Spalathra, urbs Thessalizs, Hell. 36. 

Sparta. Vide Lacedaemon. 

Sparte, Eurot:» f. Lacedomonis uxor; ejus progenies, 
Itt, 10, 3, 2. 

Sparti, e dentibus draconis a Cadmo satis nascuntur; se 
cidunt , quinque exceptis , IIT, , 1,4; eorum numerus, 
Hell.5; Pher. 44; homines ex diversis locis commisti , 
qui Cadmum secuti erant, Androt. 28 et 29 

Sparton, Phoronei f., Acus. 16. 

Spartus, canis Actzeonis , IIT, 4, 4, 6. 

Spercheus fl. Menesthii pater perhibetur, III, 13, 4; ex Po- 
Tydora, Danai f., pater Dryopis, PAer. 23. 

Spercheus , fluvius Thessalize , ad quem Paris ab Achille 
vincitur, Ister 12. 

Spettus, urbs Attice, Philoch. t1. 

Sphinx , Typhonis et Echidnae proles , Thebas depopulatur ; 
Hamonem necat, OEdipodis arte tollitur, 1I, 5, 8, 2 
5q.; Philoch. 174. 

Spio, Nerels, I, 2, 7. 

Spragitides Nymphze, Clitod. 14. 

Stamene, urbs Chalybum, Hec. 196. 

Staphylus, Bacchi f., Argonauta, I, 9, 16, 5. 

Statira, uxor Darli Codomanni, PAyl. 35. 

Stenyclarus, sola ex Messenim urbibus Doriensium jure 
fruebatur, Ephor. 30. 

Stephanephocl Athenis heroum, Hell. 4. 

Stephanis , urbs Mariandynorum , Hec. 201. 

Sternops, Melanis f., a Tydeo necatur, I, 8, 5, 3. 

Sterope , Acasti f., IIl, 13, 3, 3. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Sterope, Atlantis e Pleione f., Pleias, OEnomai cenjux, 
HI, 10, t, 1. 

Sterope, Cephei f., cincinnum Medusz ab Hercule accipit 
ad deterrendos hostes , II, 7, 3, 4. 

Sterope, Pleuronis f., I, 7, 7, 1. 

Sterope, Porthaonis f., Sirenum ex Acheloo mater, 1, 7, 
10, 2. 

Steropes, Cyclops, I, 1, 2; ejus filios occidit Apollo, Pher.76. 

Stesichori poetae parentes , Philoch. 205. 

Stheneboa, Iobatze s. Amphianactis f., IT, 2, 1, 3; Aphi- 
dantis filia, Preti conjux , III, 9, 1, 2; IT, 2, 2, 1; Belle- 
rophontem , frustra amatum, coram viro calurbniatur, 
TL, 3, 1, 2. 

Sthenele, Acasti f, Patrocli e Menetio maler, IIT, 13,8, 5. 

Sthenele, Danai e Memphide f., Stheneli sponsa , I1, 1, 5, &. 

Sthenelns , Egypti e Tyria f., sponsus Stheneles, II, 1, 5, 6. 

Sthenelus Astymedusze, OEdipi uxoris, pater, Pher. 48. 

Sthenelus , Capanei f., inter Epigonos , III, 7, 2, 5; Helenae 
procus , III, 10, 8, 1. 

Sthenelus , Androgei f., ab Hercule e Paro abdncitur, II, 5, 
9, 5. 

Sthenelus, Melanis f., a Tydeo interficitur, I, 8, 5, 3. 

Sthenelus , Persei f., IT, 4, 5, 2; ejus e Nicippe liberi, II, 
4, 5, 8; Argis pellit Amphitryonem; Tirynthem et My- 
cenas tenet, Mideam dat Atreo et Thyesti, IT, 4, 6, 5. 

Stheuo, Gorgonum una immortalis , IT, 4, 2, 9. 

Stilbides vates, qui Niciam in Siciliam secutus est, Philoch. 
112, 113. 

Stca, urbs Libye, Hec. 322. 

Exoxyádec , genus olearum, Philoch. 62. 

Expartía iv vot; énvouow, quid sit, Philoch. 101. 

Stratichus , Nestoris f., 1, 9, 9, 3. 

Stratobates , Electryonis f., II, 4, 5, 7. 

Stratonis, Sidoniorum regis vita et mores, Theop. 126. 

Stratonis Peripatetici zelas, Ap. fr. 97. 

Stratonice, Pleuronis f., I, 7, 7, 1. 

Stratonice, Thespii f., Atromi ex Hercule mater, II, 7, 8. 4. 

Stratonicus in facete dictis imilator Simonidis, Ephor. 158. 

Strepsa, civitas Thracie, Hell. 162. * 

Stroe, urbs Libye, Hec. 323. 

Strogola, urbs Lydie, Xanh. 18. 

Strongyle, una ex ins. .Eolicis, An£. 2 

Strophades , ins., I, 9, 21, 8. 

Strophius, Pyladz ex Electra f., Hell. 43. 

Stryme insula, Thasiorum emporium, Philoch. 128; urbs 
Thracim , Androt. 26. 

Strymo, Scamandri f., Laomedontis uxor, III, 12, 3, 1t; 
Priami mater, Hell. 137. 

Strymon, fl. Thracia, III, 5, 1, 4; pater Rhesi ex Eu- 
terpe, I, 3, 4; Evadnes e Necra, 1l, t, 2, 1; ab Hercule 
vadosus redditur, lI, 5, 10, 13. 

Stygne, Danai e Polyxo f., Polyctoris sponsa, II, 1, 5, 7. 

Stymphalis, Arcadize palus , II, 5, 6, 1. 

Stymphalides , aves, ab Hercule sagittis conficiuntur, 1I, 
5, 6; Hell. 61; Pher. 32. 

Stymphalus, Elati e Laodice f., IIT, 9, t, 2; Parthenopes 
pater, IT, 7, 8, 11; R. Arcadim, a Pelope necatur, 1I, 
12, 6, 10. 

Slymphalus, Lycaonis f., I1I, 8, 1, 3. 

Stymphalus , urbs Arcadi, M, 5, 6, t. 

Styx, Oceani f., 1, 2,2, 1; fraler Dairz , Pher. 11; ejus 
progenies e Pallante , Il, 2,5 e Jove, I, 3, 1, 4. per Sty- 
gem juratur 1, 2, 5, v. Ap. fr. 10. 

Syagrus , pretor, PAyl. 5. 

Syalis, urbs Mastienorum , Hec. 7. 

Sybaris fluvius, Philoch. 207. 

Sybaris urba, ejus situs, Tim. 00. 

Sybaritze Crotoniatos legatos occidunt. Somnium Sybarita. 
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rom perniciem et Interitum eorum portendens, PAyI. 45; 
eorum odium in Terentinos , An/. 13; donaria in templo 
Delphico, Theop. 182; luxuria, Tim. 58—61; Phyl. 45. 
Sycopbantee unde nomen sortiti sint , Ister 35. 
yis, urbs £gypli, Hec. 274. 
8ylea, Corinthi f., Sinidis e Polypemone mater, I1, 6, 2, 1. 
Syleus, in Aulide, cum Xenodice f. ab Bercule necatur, 
T, 6, 3, 3. 


. Symuetha , urbs Tbessalie , Theop. 


. 154. 
Symbola, omina ex sono sumta, Philoch. 198, 199. 
Xougopías Atbeniensium , PAiloch. 126; Clit. 8. 
Symplegades , I, 9, 22. 
Evedtnc, Callistrao auctore nominati sunt oópor, Theop. 


9. 
Byopli , populus Liburnis vicinus , Hec. 64 
Byracusm , urbs Sicilire , Hec. 45. 
Syracusanorum leges sumtuarim, PAyl. 45. 

« Syracusanorum decimam. » Prov. locot. Demo 14. 
Syria, II, 1,3, 8; ITI, 5, 1, 1; sedes Tithoni , Phaethontis , 
, Sandaci; Cinyree paret, 111, 14, 3, 3. 

Syruus , ubi Padalirii posteri , Theop. 111. 


T. 


Tabis, urbs Arabie, Hec. 264. 

Tachus Agesilao munera mittit, Theop. 23; gypliis defi- 
clentibus , apud Persas salutem petit, Theop. 120. 

Tswnarus, urbs, arx et portus a Temaro nomen habet, 
Pher. 88; ab Apolline Neptuno data pro Pythia, Ephor. 
59; ibi est ostium Inferorum , II, 5, 12, 3. 

Tsenarus , Elati ex Erimeda filius, Pher. 88 

Talaria, urbs Syracusanorum , Theop. 214. 

Talaus, Biantis f.; ejus e Lysimache progenies , 1, 9, 13; 
Pher. 75; pater Bippomedontis , III, 6, 3, 2; Adrasti, 
TII, e, 3, 2; 111, 6, 1, 4. 

Talentum Sicalum, Ap. fr. 181; 24 drachmas continet, 
Tim. 158. 

Talus, Cretee custos, ab Argonautis (a Medea, al. a Pceante) 
necatur, I, 9, 26, 4. 

Perdicis f. , a Dzedalo magistro necatur, IIT, 15, 9, 


Tamariscus,, arbor, Hec. 173. . 

Tanais , fluvius, Hec. 187; Ephor. 78; quem Argonautze 
in reditu ingressi, Tim. 6. 

Tantalus, Sipyli R. paler Niobes, IIT, 5, 6, 1; e Clylia 
gignit Pelopem, Pher. 93. ! 

Tantalus , Amphionis e Niobe f., Apollinis telis confoditur, 
ri, 5, 6, 1. 

Tantalos , Hymensei filius, Xanth. 23. 

Taphii, III, 4, 6, 1. 

Taphius, Neptun! f., ex Hyppothoe Taphum ins. condit; 

- incolas Teleboas vocat; ejus progenies, 1I, 4, 5, 4. 

Taphus , ins., Il, 4, 5, 4; Pterelao occiso, cum reliquis 
Echinadibus Heleo et Cephalo traditur ab Amphitryone , 
TI, 4, 7, 5. 

Tarchia, urbs Sicula, PAiloch. 29. 

Tarentum , urbs Tlalim a Partheniis condità, Anf. 14; 


Ephor. 53. 

Tarentini ob Siritidem contra Thurios belligerantes, Ant.12. 

Tarentina regio, extra veterem Itaham sub lapygiz no- 
mine ponitur ab Antiocho, fr. 6. 

Tarentinorum mores , Theesp. 260. 

Tarsus, & condita, Hell. 158. 

Tartarus. Cf Hades, I, 1, 2.Typhonis e Tellure pater, 1, 

6, 3, 1; et Echidme, TI, 1,2, 5. 

Tartessus, Iberis urbs, prope quam columnas posuit 
Bercules, 1I, 5, 10, 4; Pher. 33. 

Taurois , urbs Celtica, Ap. fr. 105. 
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T Polyxenum ad Nicodemum mittunt legatum , 

TavponóM Diana, Ister 8; Phanod. 10. 

Tauri, weripedes , Kee & Vulcano dati, 1, 9, 23, 4; 
Pher. 71. 

Taurus Cretensis , qui Europam per mare transvexit Jovi, 
Iti, 1, 1, 4; Acus. 20; &J. qui Minol datur a Neptuno, 
Ili, 1, 3, 2; ab Hercule ad Eurystheum ducitur, 11, 5, 7. 

Taurus Marathonius. Vide Marathonius. 

Taurus, Nelei e Chloride f., 1, 9, 9, t. 

Taurus, quem &gypli rex Inacho misit, Ephor. 79. 

Taurus, a Minoe milite prefectus , Philoch. 39; Demo 3. 

T«ópo; , hordeum. Phonod. 24. 

Tavaca , urbs Sicilie, PAil. 32. 

Taygete, Atlantis e Pleione f., Pleias , TII, 10, 1, 1; Lace- 
dzemonis e Jove maler, III, 10, 3, 1; Hell. 56 

Tebrus, Hippocoontis f., ab Hercule czeditur, 111, 10, 5, 1. 

Tegea , urbs, Cephei sedes , a Sterope defenditur Medusse 
cincinno, &b Hercule dato, Il, 7, 3, 4. 

Tegyrius, Thracum R.,Eumolpum et Ismarum hospitio 
excipit , 1I, 15, 4, 4; huic filiam , !Ili regnum dat, ibid. 

Telamon , Salaminius , £aci ex Endeide , al. Actsei e Glauce 
f., 111, 12, 6, 8; Pher. 15; apri. Calydonii venator, I, 
8, 2, 4; Argonauta , I, 9, 16, 8; Herculis in expeditione 
contra Trojam socius, Herculem in se iratum placat, 
Hesionem prwmio accipit, 1I, 6, 4, 3, sg.; Hell. 138; 
pater Aiacis et Teucri, III, 10, 8, 2; Phoco fratre caeso, 
& patre pulsus Salaminem fugit, III, 12, 7, 1; Peri- 
beam ducit, coutra Trojam it, ibid.; ejus progenies, ibid. 

Telamon, Etruris portus, unde nomen habeat, Tím. 6. 

Telchin, insidiatur Apidi, II, 1, 1, 6; Acus. 11; ob id ab 
Argo necatur, Il, 1, 2, 6. 

Teleboe , unde dicti , II, 4, 5, 4. 

Teleboas , Lycaonis f. , III, 8, 1, 3. 

Teleboz Mycenas venientes Electryonis filium occidunt, 
Pher. 27. 

Teleboas , Lycaonis f., Hec. 375. 


"Teleclus, Lacedzmoniorum rex a Messeniis interfectus , 


Ephor. 53. 

Telegonus,, Egypti R., ducit Io, II , 1, 3, 8. 

Telegonus , Protei f., ab Hercule czeditur, II, 5, 9, 14. 

Telemacbus Theoclymenum in Ithacam 
91; e Nausicaa pater Perseptoleos , Hell. 141. 

Teleon , Butee pater, 1, 9, 16, 8. 

Telephassa , uxor, Ill, 1, 1, 3; Europam f. quzerit, 
Til, 1, 1, 7; Pher. 42; in Thracia habitat, 1II, 1, 1, 8;a 
Cadmo sepelitur, III, 4, 1, 1. 

Telephi ara, T, 8, 6, 3. 

Telephus , Herculis ex Auge f., II, 7, 8, 12; clam partus a 
patre invenitur, exponitur, servatur, I1, 7, 4; parentes 
ex oraculo in Mysia quzrit ; Teuthranti succedit, Ili, 9, 
1, 6; ex Astyoche pater Eurypyli , Acus. 27. 

Telephus , Oropius , Theop. 15 a. 

Teles , Herculis e Lysidice f., II, 7, 8, 3. 

Telesius , Atheniensis , statuarius, Philoch. 186. 

Telestor, pater Eurypyli , Pher. 90. 

Telestas , Priami f., III, 12, 5, 13. 

Teleutaforas , Hercalis ex Euryce f., I1, 7, 8, 3. 

Telmissei cum Lyciis bellum gerant, Theop. 111. 

Telodicenymphae Phoroheo parit Apin et Niobam, Acus.1 1. 

Telus, insula Cycladum , Androt. 22. 

Tellus , Cceli uxor, 1, 1, 1, 1; ejus ex hoc progenies , ibid. 
sqgq.; Titanes in patrem exacerbat, Cronum falce in- 
struit, I, 1, 4; ei finem imperii vaticinatur, I, 1, 5; ejus 
e Ponto liberi, I, 2, 6; Gigantes parit e Coslo, 1, 6, 1, 1; 
his medicamentum quaerit, 1, 6, 1, 6; e Tartaro Typlio- 
nem parit, I, 6, 3, 1; Nyctimum, Lycaonis f., a Jovis 
ira tuetur, III, 8, 1, 6 


transducit, Pher. 
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Temenus , Aristomachi f., Cissii pater, Theop. 30; Hera- 
€lida, oraculum interrogat, Peloponnesum adoriri pa- 
rans, IT, 8, 2, 6 sq.; Hippoten pellit, II, 8, 3, 3; Argoli- 
dem sorte obtinet , IT, 8, 4, 3; Ephor. 16; genero et filiae 
nimium studens , a filiis interimitur ; ejus e Merope pro- 
genies , II, 8, 5, 3 sq. 

Tempe Thessalica , Theop. 83. 

Tenedus , una ex Sporadibus insulis , Mec. 139. 

Tenedus , urbs Pamphyliz , Ap. fr. 142, 179. 

Tennes, filius Cycni, nomen dedit Tenedo insulae, Hec. 139. 

Tenus insula , Philoch. 184, 185; ITI, 15, 2, 2. 

Teos,, urbs Ionize, Hec. 216; 219; ab Atlamante condita, 
Pher. 112. 

Tereus , Martis f., Thrax , Pandionis adversus Labdacum 
socius; ejus facinus in Procnen uxorem; Philomelam du- 
cit; filium comedit; in avem mutatur; pater Ityis, IIl, 
15, 8,2 sgg. 

Teres, Olrysarum rex, Teop. 300. 

Teridae, Menelai pellex , III, 11, 1; maler Megapenthis , 
Acus. 28. 

Terpandri aetas, Xanth. 27; Hell. 123; primus vicit in 
Carneis; Hell. 122. 

Terpsichore , Musa, I, 3, 1, 5. 

Terysicrate, Thespii f., Euryopis ex Hercule mater, II, 7, 
8, 6. 

Terra Junoni mala aurea tamquam munera nuptialia of- 
fert, Pher. 33 a. 

Terra, mater Triptolemi, Pher. 12. 

Testudinis carnem aut edas aut non edas, Proverb. Demo 16. 

Tetrarchia Thessalica. Cuique ce:9a&x archontem praefecit 
Philippus, Theop. 234. 

Tetrapolis Attica , in ea habitaverunt Heraclidze ab Eury- 
stheo patria pulsi, Pher. 39. 

Tethys, Titanis , I, 1, 3; Oceani conjux , I, 2, 2, 1; Acus. 11; 
Asopi mater, III, 12, 6, 5. 

Teucer, Scamandri ex Ldaea f., Dardano cum parte regni 
Batiam f. uxorem dat, III, 12, 1, 4; Cf. Hell. 130. 

Teucri , unde dicli? Ilf, 12, 1, 4. 

Teucer ex Attica in Asiam migravit; princeps fuit Xype- 
teusis demi, Phanod. 8. 

Teus coloniam deducit Ephesum , atque nomen dat uni ex 

quinque curiis Ephesinis , Ephor. 31. 

Teutamias , Larisseeorum R., II, 4, 4, 2. 

Teutamides, Amyntoris f., Heli. 1. 

Teuthras ( in Mysia, LII, 9, 1, 6); Teutlirantze R. Augen 
ducit , 11, 7, 4, 3; Hec. 355; vitiat , 111, 9, 1, 4; Telephum 
adoptat, ibid. $ 6; Euryganias pater, Apoll. II, 5, 8, 8. 

Thalamie , urbs Messenize , TAeop. 192. 

Thales, unus septem sapientum, Ephor. 101; effecit, ut 
Crosus eadem hora in rogum ascenderet, qua imbres 
fore praeviderat , Xanth. 19, p. 42; ejus oelas,, 4p. fr. 76. 

Thalia , Musa, I, 3, 1, 5; ejus ex Apolline f., t, 3, 4. 

Thallophori in Panatheuzis , Philoch. 26, 27. 

Thalpius , Euryti f., Hclenze procus , III, 10, 8, 2. 

Thamyris, Philammonis f., primus pae derasta , 13,3,1; 
certamine musico victus a Musis, oculis el arte canendi 
privatur, ibid. $ 3. 

Thapsacus, urbs Syrie, TAheop. 53. 

Tlargelia , festum Atticum , Ister 33. 

Tharyelion mensis barbaris infaustus , PAyl. 68. 

Thaslorum colonize , PAiloch. 128. 

Thasius later et Chius in Narone inventus, Theop. 140. 

Thasus , urbs Thracie, a Tliaso condita, III, f, t, 8. 

Thasus ins. , Thracibus pulsis , ab Hercule datur Androget 
filiis, 1, 5, 9, 13. 

Thasus , Neptuni al. Cilicis f.; Europam querit (PAer. 32, 
iuvenire nequit, in Thracia Thasum condit, LII, t, !,7 sg. 

Thaulo quidam, Androt. 13. 
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Thaumacus , P«eantis pater, 1, 9, 16, 8. 

Thaumas, Ponti f., ejus ex Electra progenies, I, 2, 6. 

Thea, oppidum Laconica , Philoch. 87. 

Theanira,, eadem quae Hesione , Laomedontis f., Hell. 138. 

Theano, Danai e Polixo f., ejus sponsus Phantes , II, 1, 5, 7. 

Thebae Xgyptiae ; antrum ibi memorabile, Hell. 152; hue 
venit Hercules , Pher. 33; sacerdotes ibi suas ipsi ima- 
gines in templo Jovis ponunt, Hec. 276. 

Theb:e, urbs. Ejus locus oraculo significatur, I1, 4, 1,1; Cf. 
Pher. 44; Hell. 8. Thebas fugiunt cum Baccho Dodoni- 
des, Pher. 46; a quo nomen urbs acceperit, Ilf, 5, 6, 1; 
paret Pentheo, III, 5, 2, 2; Polydoro, II, 5, 5, 1; La- 
bdaco, ibid.; Laio, Il, 5, 7, 1; Zeto et Amphiemi, II, 5, 
6,1; Pher. 102a; Creonti, III, 5, 8, 1; sub quo vastatuc 
à vulpe, II, 4, 6, 8; a Sphinge, III, 5, 8, 2; Herculis ope 
^ uibuto, Minyis pendi solito, liberatur, I, 5, 11, à; 
paret O£dipodi,, 111, 5, 8, 8; a septem ducibus obsidetur, 
III, 6, 6; a Theseo capilur, 11, 7, 1, 4; ab Argivis sub 
Epigonis evertitur, IH, 7, 3; porte urbis, HIE, 6, 6; in 
foro urbis habitavil Hercules, PAher. 33; Beraclulae ad 
Electrze portas, Pher. 39. 

Thebagenae quomodo a Thebanis differant, EpAor. 26. 

Thebanz mulieres in Cilluerone monte bacchaultur, 11! , 5, 
5, t. 

Thebani autochthones, Hell. 77 ; seplem duces vincunt, 
IIT, 6, 8; ab Epigonis superali urbem relinquunt, He- 
stia am condunt, III, 7, 3. 

Thebe, Zethi uxor, Thebis nomen dat, IIt, 5, 6, 1. 

Thebanorum &£gyptiorum reges , Ap. /r. 70. 

Thegonium, urbs Thessaliae , Hed. 21. 

Theianira, quam et Hesionem vocant, a Hercule datur 
Telamoni , Ister 22. 

Thelxion , Apidi insiliatur, II, 1, 1, 6; 4cus. 11; ob id ab 
Argo necatur, I, 1, 2, 6. 

Themele, i. q. Terra, Ap. fr. 29. 

Themis, Celi f., 1, 3, 1, 2; ejuse Jove liberi , ibid.; Del- 
phis oracula dat ante Apollinem, 1, 4, 1, 3; cf. Ephor. 
70; mater Nympharum, II, 5, 11,4; Pher. 33; ejus 
oraculum ad Jovem et Neptunum de futuro e Thetide 
filio, 111, 13, 5, 1. 

Themis, Ili II f., Capyis uxor, Ill, 12, 2, 4. 

Themiscyra, Il, 5, 9, 7. 

Themiscyra, campus a Cladisia ad Thermodontem usque 
patens, Jec. 350. 

Themison , Cyprius, Antiochi Soteris vel Dei familiaris et 
amasius, PAyl. 7. 

Themisto, Hypsei f., Athamantis uxor, I, 9, 2, 3; Phrixi 
mater, sponte se immolandam probet, PAer. 52. 

Themistoclis stratagema, Clifod. 13; Ephoros Spartanos , 

* in urbe munienda ne adversarentur sibi , pecunia rede- 
mit, Zheop. 89; Tlemistoclis res familiaris quanta? 
ibid. 90; Themistocles Magnesie in Asia habitans valde 
honoratur, ibid. 91; Pausani. conjurationem novit, nec 
tamen probat , £phor. 114; ad Xerxem venit, Ephor. 
1145 Themistoclis reliquie, PAyl. 65. 

Theocharides, Pamphaze pater, Crwso argentum suppeditat, 
Xanth. 19. 

"Theocles, Atheniensis, cum Chalcidensibus Eubave, Ioni- 
bus et. Megarensibus in Siciliam transvectus Megara et 
Naxum comit, Ephor. 52; Hell. 50. 

Theoclymenus Pylum fugit, Telemacho de patre vaticiua- 
tur, moritur in Ithaca, Pher. 91. 

Theocritus , Chius , ejus vita et nores , Theop. 276; ejus 
in Alexandrum dicte rium, PAyl. 41. 

Theodamas. Vide Thiodamas, 

"Theodorus, arclion , Philoch. 97. 

"Pheodorus Larissaeus, abstemius, PAyl. 13. 

"Theomenes, Hylae pater, Hell. 39. 
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Theophrastus a Tímao reprehensus, Tim. 143. 

Theopompus archon, PAhíloch. 117. 

Theoria Pythiaca et Deliaca, £bid. 158. 

Theorica, publicar pecunie, ibid. 85. 

Theoris, fatidica, morte mulctata, ibid. 136. 

Theostius, Cissii f., Meropis pater, Theop. 30 

Thericlei calices in Ptolemaide, urbe &g»pli, Jsfer 38. 

. Therimachus, Herculis e Megara f., 11, 7, 8, 9, et 11, 4, 11, 
6; ejus mors, 11, 4, 12, 1; Pher. 30. 

Therma, Thraciv oppidum, Hec. 116; Theop. 151; Ap. 
Jr. 134. 

Therma, urbs Sicilie, Philoch. 20. 

Therme, urbs &tolia, Ephor. 29. 

Thermodon fl, 1, 9, 23, 2; Hec. 195; ad eum habitant 
Amazones, 1I, 5, 9, 1. 

Thermsdra, Rhodiorum portus, 1I, 5, 11, 10. 

Thero, ex Apolline mater Chaeronis, Zell. 49. 

Thero , Agrigentinorum tyrannus, Demeretam filiam Ge- 
loni in matrimonium dedit, ipse duxit Polyzeli filiam, 
Tim. 86; ejus contra Polyzelum bellum, Tim. 90; ejus 
majores, ibid. 

Thersander, Polynicis f., cum Epigonis Thebas petit, III, 
7,2,3. 

Thersites, Agrii f., I, 8, 6, 2; a Diomede in Peloponne- 
sum fugit, ibid.; ob ignaviam pugnam cum apro Caly- 
donio vitat; a Meleagro de loco edito preceps datur, 
Pher. 82. 

Theseum, in quod servi perfugiebant, PAiloch. 7. 

Thesea mutata in Heraclea, Philoch. 45. 

Theseus, &gei ex Ethira f., IIl, 16, 1, 15 a Minerva luctam 
edoctus, Ister 23; apri Calydonii venator, 1, 8, 2, 4; 
Argonauta, 1, 9, 16, 8; ex inferis ab Hercule liberatur , 
II, 5, 12, 6; e Trazene in Isthmum proficiscitur, Il, 6, 
3, 5; OEdipum exulem excipit, Ilt, 5, 9, 2; Thebas ca- 
pit, Argivorum corpora humanda curat, III, 7, 1. 4; 
Helenam rapit, Ill, 10, 7, 4; Hell. 74; in Orcum de- 
scendit, Hell. 74; cf. Philoch. 46; adolescens, Athe- 
nas petens, viam a praedonibus tutam reddil ; Periphetar 
occisi clavam gerit, 111, 16, 1, 3; Sinin necat, III, 16, 2, 
1; Pallantidas vincit, Philoch. 36; ejus expeditio in 
Cretam, Clitod. 5 ; Pher. 106; cf. Hell. 73; Philoch. 
39, 40; Herculem sequitur adversus Amazones, Phil. 
49; cf. Hell. 76; primus inducias facit de tollendis 
ezsis, Philoch. 51; pacta facit cum Corinthiis de Athe- 
niensium in lodis Isthmiis proedra, Hell. 76; duos 
oschophoros eligi constituit, Jséer 13; ejus uxores , 
Pher. 119; Ister 14; ejus progenies, Pher. 39; Hell. 
75; ejus auriga, Pher. 108. 

Tlesmophoria, in iis cur jocentur famine, I, 5, 1, 3. 

Thesmothete, Philoch. 141 b; myrto coronantur, Ap. fr. 


21. 

Thespiadz, Herculis e Thespii L filiabus filii, 11,7, 8; a 
patre partim Tbebas, partim in Sardiniam miltuntur, II, 
7, 6,2. 

"Thespius e Laophonta pater Ledze et Althem, Pher. 29. 
V. Thestius. 

Thesproti cum Hercule et Calydoniis bellum gerunt, 1I, 
7, 6, 1; Alcmzonem pellunt, III, 7, 5, 5. 

Thesprotii carbones, Theop. 231. 

Thesprotus, Lycaonis f., Hec. 375; III, 8, 1, 3. 

Thessalorum colonia Elis, I, 7, 5; eorum mores, Theop. 
39, 54, 178; Ephor. 5. 

Thessalus Herculis ex Chalciope filius, Pher. 35. 

"Thessalize antiqua nomina, Ap. fr. 174 ; tetrades , Hell. 
28; ejus reges a Deucalione originem ducunt, Hec. 334; 
sedes Salmonei, I, 9, 7; Pelie, I, 9, 10; ejus montes 
per diluvium diremti, I, 7, 2, 4. 

"TThessaliotis, tetras, Hell. 28. 


"ThACM. HIST. 
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Thestalus, Herculis ex Epicaste f., 1I, 7, 8, 11. 

Thestiadae, Thestii filii, apri Calydonii venatores, I, 8, 2, 
4; Meleagro trucidantur, 1, 8, 3, 1. 

Thestiades, Thestii L fili; cum iis congreditur Hercules, 
Hi, 4, 10; Ephor. 8; harum et filiorum ex isto nomi- 
na, lI, 7, 8. 

Thestideum, i. q. Thetideam. 

Thestius (&toli R.) Martis f., ejus ex Eurythemide pro- 
genies, I, 7, 7, 3; 11, 7, 10, 1 ; pater Iphicli, Hl, 7, 10, 
1; 1, 9, 16, 8; Leda, HI, 10, 5, 25 excipit Icarionein et 
Tyndarcum, ébid. 

Ti;estius, Thespiarum R. filias e Megamede L ab Hercule 
gravidas fieri curat, 11, 4, 10; Herculem a cade filio- 
rum purgat, 1I, 4, 12, t. 

Thestor, Idmonis e Laothoe f., pater Calchantis, Pher. 
70. 

Thestorus, urbs Thracim, TAheop. 152. 

Thetideum, urbs Thessaliz , ubi Thetis a Vulcano vulnc- 
rata sanatur, Pher. 16; Hell. 100; Phyl. 82. 

Thetis, Nereis, 1, 2, 7 ; Vulcanum, calo dejectum, servat, 
1,3,5;a Junone Argonautis in auxilium missa, eos 
preeter Charybdin, Scyllam et Planctas salvos vehi cu- 
rat, 1, 9, 25, 2; Bacchum excipit, HI, 5, 1, 5; Pher. 46; 
aJove el Junone amata, Peleo nubit, Ilt, 13, 5, 5; Pher 
16; filium Achillem immortalem reddere prohibetur , 
Tl, 13, 6, 2; eum celat, ne adversus Trojam proficisca- 
tur, Hl, 13, 8, 1; Vulcanum fallit, Phyl. 82. 

Thettalus, Herculis e Chalciope f., II, 7, 8, 11. 

Thia, Tilanis, 1, 1, 3; Hyperionis uxor, I, 2, 2, 3. 

Thias , Assyriz R., imprudens e filia pater (it Adonidis , 
I, 14, 4, 2. 

Thibii ad Pontum habitantes; eorum natura, Phyl 68. 

Thimbron, dux Lacedzemoniorum, Ephor. 130. 

Thinge, urbs Libyae, Hec. 326. 

Thiodamas, Dryops, Hylz pater, 1, 9, 19, 1; ejus bos ab 
Hercule devoratur, I1, 7, 7, 1. 

Thiosso, soror Pygmalionis, Carthaginem condidit ; ejus 
mors, Tim. 23. 

Thisbe, Theop. 294. 

Thoas, Icarii e Peribca f., III, 10, 6, 1 

Thoas , Lemnius, ab Hypsipyle f. servatur, I, 9, 17, 1; 
IIl, 6, 4,2. 

Thoon, Gigas, a Parcis czeditur, T, 6, 2, 5. 

Thoricus, demus Acamantidis tribus , atque urbs , Hec. 
95; 11, 7, 4, 3. 

Thracia a Cadmo, Telephassa et Thaso habitatur, IIl , 1, 
1, 8. 

Thraces Baotos adoriuntur, Ephor. 30; Thraces in Lernno 
insula , Hell. 112; eorum mores , ibid. 110; Theop. 
149; Androt. 36. 

Thracium commentum, proverb., Ephor. 30. 

Thrasybulus in Pirzeo triginta tyrannos vicit, Philoch. 
123. 





Tbrasydaus , Eunuchus, Evagore et Pnytagorr mortis 
caussa, Theop. 111. 

Thrasydzus , tyrannus in Thessalia a Philippo constitu- 
tus; Philippi adulator, ibid. 235. 

Thrasyllus , unus imperatorum in prelio ad Arginusas, 
capitis condemnatur, Philoch. 121. 

Thrasymedes, Nestoris f., I, 9, 9, 3. 

Thriz, tres Nymphze, Apollinis nutrices, PAhiloch. 196. 

Threpsippas, Herculis e Panope f., II, 7, 8, 1. 

Thriasius campus, in Attica, III, 14, 1, 7. 

Thrince, urbs Libye, Hec. 325. 

Thronium, urbs Locridis, Theop. 317 

Thucydides, Milesie f., Periclis adversarius, Philoch. 
95 ; Androt. 43. 

Thucydides, Acherdusius, poeta, Androt. 44 
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Thurii bonis legibus non utuntur, Ephor. 47. 

Thyamis, fluv. Thesprotie, PAyl.. 50. 

Gur)aí quid sit, Philoch. 172. 

Thyestes, Pelopis f., cum fratre tenet Mideam , 11,4, 6, 
5; cum Atreo Chrysippum necat, iu exilium agitur, 
Hell. 42. 

Thylo herba, quam Balin vocant, Xan/A. 16. 

Thymaetadarum tribus, Clitod. 5. 

Thymbris, e Jove Panis mater, I, 4, 1, 3. 

Thymertes, rex Athen., Aphidantem íratrem interficit , 
Demo t. 

Thynias, urbs juxta Byzanten Cauconidem, Hec. 140. 

Thyone, nomen Semeles, inter deos recepte, III, 5, 3, 3. 

Thyone, Hyas, Pher. 46. 

Thyreum, vel Thurium, urbs Acarnanie, Andro£. 55. 

Thyreus, OEnei f., I, 8, 1. 

Thys, rex Paphlagonum, TAeop. 198. 

Tiara, capitis ornamentum, de qua v. PAyl. ?1. 

Tibarenorum, populi juxta Pontum, indoles, Ephor. 82. 

Tibari, populus Asiz, Zfec. 193. 

Tiberis, fluv. Italie, 4p. fr. 141. 

Tibiarum genera, Ephor. 160. 

Tiella (?) sic una urbium Sicilix , qu Hyblae appellantur , 
cognominata, PAiloch. 22. 

Tigasis, Herculis e Phyleide f., II, 7, 8, 4. 

Tigris fl. ab Harpylis Harpys dicitur, I, 9, 21, 7. 

Tilphosszeeum, mons Boote, Theop. 240; Eplior. 67. 

Tilphussa, fons Bavotize, IIT, 7, 3, 4. 

Timandra, Tyndarei e Leda f., uxor Echemi, III, 10, 6, 2. 

Timolaus Thebanus, homo voluptatibus serviens, TAheop. 
236. 

Timoleon fratrem e medio sublaturus adsciscit Orthago- 
ram amicum , Zim. 131; Ephor. 156; ejus cum Car- 
thaginiensibus manum conserturi ad milites exhortatio, 
Tim. 135; justo plus a Timzo laudatus, Tim. 115; ejus 
amicus Satyrus, TAeop. 215. 

Timosa, Oxyartz pellex formosissima, PAyl. 35. 

Timotheus in Lesbo vitam degere quam Athenis inaluit , 
Theop. 117. 

Tindium, urbs &£gypti, Hell. 150. 

Tipanisse, populus ad Cxucasum, Hec. 162. 

Tiphys, Hagnii f., Argo navis gubernator, 1, 9, 16,8; Pher. 
62; apud Mariandynos perit, I, 9, 23, f. 

Tiphysa, Thespii f., Lyncel ex Hercule máter, IT, 7, 8, 5. 

Titesias, Everis e Chariclo Nympha f., vates ciecus unde? 
Iit, 6, 7, 2; Pher. 50; ejus vaticinium de futura The- 
hanis victoria, TII, 6,7, 8; Amphitryonem docet Alcme- 
nam a Jove compressam esse , 1T, 4, 8, 2; ejus mors, 
IT, 7, 3, 4; ejus filia Manto, III, 7, á, 2. 

"Tiria, urbs Leucosyrorum, fec. 194. 

Tiribazus Evagorse insidias struit, apud regem ab Evagora 
accusatur, Theop. 111. 

Tiryns, manibus cincta a Cyclopibus, Prato paret, If, 2, 
1, 45 Perseo, II, 4, 4, 3; Sthenelo, II, 4, 6, 5. 

Tisamenus, Orestis f., Peloponnesiorum R., ab Heraclidis 
superatur, IT, 8, 2, 5. 

Tisamenus, Orestis f., post patrem regnum suscipit, Demo 
?0; Achaiam occupat, Ephor. 16. 

Tisander, archon Atheniensium, Pher. 20. 

Tisiphone, Erinnya, I, t, 4. 

Tisiphone, Alcmaonis e Manto f., Creonti educanda data, 
abhujus uxore patri lgnaro serva venditur, 1I, 7, 7, 3. 

Tissee , oppidum Sicilig, PAiloch. 35. 

Tilanas invocare, locutio proverb., Isfer 1. 

Titanas, Lycaonis f., HI, 8, 1, 3. 

Titanes (?) Temenum necant, 11, 8, 5, 4. 

Titanes, Coli o Tellure filii, 1, 1, 3; regnum patri ereplum 
Crono tradunt, T, t, 1 124. 
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Titanides, Celi e Tellure filie, 1, 1, 3 

Titanis Terra, Philoch. 157. 

Títanius, unus antiquiorum Titanum; qui Marathone lia- 
bitavit, Philoch. 157 ; Ister 2. 

Tithonus, Laomedontis ex Strymo, al. Placia f., ab Au- 
rora rapitur, IIT, 12, 4; ex ea progenies, ibid.; Hell. 
Hrs pater Emathionis, II, 5, 11, 11; Cephaii, IIT, 14, 

b 1. 

Tithraustes, in pugna ad Eurymedontem Persarum classi 
praefectus, Ephor. 116. 

Tityus, Jovis ex Elara f., Latonam petens, ab Apolline 
necatur ; apud inferos pernas luit, I, 4, 1, 4; cur terri- 
gena appellatus sit, Pher. 5. Panopeorum tyrannus, 
homo violentus , ab Apolline interficitur, Ephor. 70. 

Tlepolemus, Herculis ex Astyocle (ex Astygenia, Pher. 
37 a; Astydamia, Acus. 27) [., 1, 7, 6, 1; H, 7, B, 12; 
invitus Licymnium ezdit, exul in Rhodum abit, II, 
8,2, 3. 

Tletes, gens Iberica, Theop. 242. 

Tmolus , Omphala uxori Lydize regnum relinquit, 1I, 6, 
3, t. 

Tmolus, mons ; ejus circumscriptio, Theop. 290. 

Tnyssus, urbs Carie, Hec. 239. 

Tomarus mons in Epiro, Theop. 230. 

Tomi, urbs, unde nomen? I, 9, 25, 2. 

Torelie, gens Pontica, Ap. fr. 118. 

Torone, urbs Thracig, Ephor. 75; Polygoni ac Telegoni 
sedes, II, 5, 9, 14. 

Torrhebia lacus in Lydia, Xanh. 2. 

Torrhebia ex Jove maler Carii , Xanth. 2. 

Torrhebis, Lydize regio, XantA. 2. 

Torrheborum et Lydorum lingua non multum diversze , 
Xanth. 1. 

Torrhebus, Alyos filius, a quo Torrhebi (Tyrrheni) neuwi- 
nati, Xanth. 1. 

Torrhebus, urbs Lydiee, Xan/h. 2. 

Toxeus, O£nei f., a patre necatur, I, 8, 1. 

Toxicrate, Thespii (., Lycii ex Hercule mater, II, 7, 8, 7. 

Trachin, sedes Ceycis, II, 7, 6, 4. 

Trachinii , Herculis contra Eurytum socii, I, 7, 7, 7. 

Tragass, regio in Epiro. Tragaseei sales, Hell. 118; PAyl. 
50. 


Tragasus, Neptuni f., Hell. 118. 

Tralles vel Tralli , gens lllyrica, Theop. ?i. 

Trapezophorus, sacerdos Minervae, Ister 16. 

Trapezus, unde nomen habeat? ILI, 8, 1, 6. 

Tremile : sic vocabatur Lycia, Hec. 365. 

Treros, regio Thracia, T/cop. 313. 

Tribus Athenis quot fuerint, Clifod. 8. 

Tricalum s. Tricala, urbs Siciliz, Phil. 56. 

Tricarana, castellum Phliasiz, Theop. 207. 

Triginta viri legibus scribendis ab Atheniensibus electi 
(0l. 94, 1), Philoch. 122. 

Triginta tyranni, Ephor. 125. 

Trinacria, nomen Sicilüe, Tim. 1; Solis ins., I, 9, 25, 3. 

Trinessa, urbs Phryzise, Theop. t4. 

TTriopas, Iasi, Pelasgi et Agenoris pater, AeH. 37. 

Triopas, Solis e Rhode f., Hell. 107. 

"TTriops, Neptuni e Canace f., I, 7, 4, 2. 

Triptolemus, Celei f., al. Eleusinis, al. Coslie Tellure (Pher. 
12), frugum sationem e Cerere discit, I, 5, 2. 

Trisple, populus Thracia, Hec. 137. 

Tristitiz fluvius, Theop. 70. 

Toioyévaia Minerva tertia mensis die nala, Ister 20. 

Triton, Neptuni. £, I, 4, 0; Palladis pater; apud quem 
nascitur et educatur Minerva, I, 3, 6; III, 12, 3, 6. 

Triton, rex. Libyae tempore expeditionis Argonautarum , 
Tim. 8. 
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Tritonis palus ; ei adjacet Irassa, Pher. 33 d. 

Tritopatores omninm fuerunt primi, Philoch. 2, 3; lis ab 
Solis Atheniensibus sacrificatur; quando? Phanod. 4 ; 
Tritopatores eunt Venli, Demo 2; Tritopatores, Cottus, 
Briareus, Gyges, Clifod. 19. 

Trizi , populus Thracia ad meridiem Istri, Hec. 150. 

Troadis fines, Charon B. 

Troes, pop. Asi min. , Ephor. 80. 

Trezen Pittheo paret, III, 15, 7, f. 

Trozen, frater Dimer, pater Euopidis, PAyl. 81. 

Troja, ob Laomedontis impletatem peste ac ceto plectitur 
ab Apolline et Neptuno, 11, 5,9, 10; ab Hercule capi- 
tur, 11, 6, 6,5; Hell. 136; a Troe nomen habet, II, 
12, 2, 2; oraculum Trojanis datum, Hell. 139; Trojaa 
Graecis quando capla, ibid. 143; Tim. 152 ; Ap. fr. 72, 
73. 

Troilus, Priami s. Apollinis ex Hecuba f., III, 12, 5, 12. 

Tropica dicendi forma quando et quo auctore inter Atticos 
oratores irrepserit, Tim. 95. 

Tros, Erichthonil ex. Asyche f., Trojam R. regioni nomen 
dat ; ejus e Callirrhoe progenies, TII, 13, 2, 2; pro Ga- 
nymede equos immortales a Jove accipit, Hell. 136. 

Tevez Duoía, Isfer 34. 

TYchia, insula Syracusarum, Ephor. 110. 

Tydeus, Onei f., T, 1,8 5, 2; exul ab Adrasto excipitur, 
ejus f. Deipylen ducit, T, 8, 5, 3; III, 6, 1,7; Pher. 
83, pater Diomedis, ibid. ; e VII ducibus , IIT, 6,3, 3; 
Nemeis victor, Ill, 6, 4, 5; ad res repetendas Thebas 
mittitur, insidias superat, IIJ, 6, 5; a Melanippo vulne- 
ratus, a Minerva immortalitate donatur; eam perdit, 
I1, 6, 8, 4; Pher. 51; Ismenam occidit , ibid. 48. 

Tyndarens , Pericris e Gorgophone al. OEbali e Batia f., I, 
9, 5; il, 10, 3, 4; ab Hercule Spartam accipit, 11, 7, 
3, 55; ab sculapio in vitam revocatur , III, 10, 3, 12; 
regno excidit, TII, 10, 5, 1; ad Thestium fugit; Ledam 
duci; ex ea progenies , redux, ibid. (Hell. 83) ; Ulys- 
sis consilium secutus, ab injuriis procorum Helenz 
tutus est : Menelao illam dat, III, 10, 9, 3; Dioscuris 
inter deos receptis, regnum dat Menelao, TII, 11, 2, 7. 

Tymndaride Peleo in loli expugnatione auxiliantur , 
Pher. 18. 

Typhon , Tartari e Tellure f., de eo, ejus forma, pugna 
cum Jove et interilu, I, 6, 3; pater Chimzerze , 1I, 3, 1, 
6 ; leonis Nemei, II, 5, 1, 1; Orthri canis, II, 5, 10, 3; 
draconis Hesperidum, II, 5, 11, 2; Pher. 33; vulturis 
Caucasii, II, 5, 11, 12; Per. 21; Sphingis, III, 5, 8, 3; 
Typhon Babys nominatur in Kgypto, Hell. 150; ex 
ejus sanguine ora sunt omnia animalia quze morsu 
kedunt, Acus. 4; Typhonis fabula ad quasnam regiones 
referatur, Xaníh. 4; a Caucaso in Italiam fugit, ubi 
Pithecusa insula ei injecta, Pher. 15. 

Typhon, Lycz filius, Laii pater, Pher. 20. 

Tyrannus, Plerelai f., 11, 4, 5, 6. 

Tyrediza. V. Tyrodiza. 

Tyria, £g» pti conjux, II, f, 5, 6. 

Tyro, Salmonei ex Alcidice f., Enipei fl. amore deperit, 
cum Neptuno in hujus formam mutato consuescit, 1, 9, 
8; Crethei conjux, 1, 9, 11, 1; Pher. 59; Nelei mater, 
Pher. 56, 75; Hell. 110. 

Tyrodiza vel Tyrediza, urbs Thraciz, Hell. 161. 

Tyrrheni praedones, perfidi in Bacchum, ab eo in delphi- 
nes mutantur, I, 5, 3; eorum sedes et migrationes, PAi- 
loch. 5, Tyrrheni, qui antea vocabantur Pelasgi, in 
Italia nomen id assumserunt, Hell. 1; eorum latrocinia, 
Ephor. 52. 

Tyrrhenus, dux Lydorum, qui in Etruriam commigra- 
runt, Tim. 19. 

Tyrsela, urbs Samnitum, PAil. 39. 
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Tyrucus Athenis &. Aphidna ín Peloponnesum venit, 
Philoch. 55; ejus apnd Lacedaemonios instituta , ibid. 


50. 
U. 


»Ubi cervi cornua abjiciunt.» Loculio proverbialis, Demo 
13. 

Ud;eus, quinque Spartorum superstitum unus, II, 4, f, 
7; Pher. 4; Hell. 2; inter ejus posteros Tircsias , IIl, 
6, 7, 1. 

Ulysses , Anticlez f., in Beotia natus, 7sfer 52; Penelo- 
pen ducit, I1, 10, 6, 1; Hell. 53; Helenze. procus, III, 
10, 8,1; consilium Tyndareo dat, III, 10, 9, 2 ; Achil- 
lem protrahit, 111, 13,8, 3; cum nea in Italiam ve- 
nit, Hell. 53; in Tyrrhenia interemptus est, TAeop. 114. 

Umbri gens Italie; eorum sedes et mores, TAeop. 142; 
Ligures agris suis expellunt, PAil. 2. 

Urania, Musa, 1, 3, 1, 5. 

Ursa, sidus : ejus origo, III, 8, 2, 7 


V. 


Vellus aureum, ab ete dedicatum, 1, 9, 1, 6; Hell. 87; 
e mari purpureo colore affusum, Acus. 9. 

Veneti : eorum sedes et vita, Theop. 143. 

Venti , Astraci fili, 1, 2, 4; quot, Acus. 3. 

Yentriloque mulieres, Philoch. 192. 

Yenus, Jovis f., 1, 3, 1, 2; Clio Musie succenset, Adoni- 
dem amat, 1, 3, 3; Aurorae irascitur, T, 4, 4; Buten in 
Lilybaeum defert, 1, 9, 25, 1; mater Harmonke € Marte, 
Iii, 4, 2, 2; Milanioni poma aurea dat, ad vincendam 
Alalanten , Ill, 9, 2, 6; ejus ex Anchise filii, III, 12, 2, 
4; Acus. 26; e Marte maler Harmoniz, Hell. 8; Aria- 
dnen consolatur, Pher. 106; Cinyra filias cum pere- 
grinis viris in £gypto, et Myrrham cum patre consue- 
scere facit, III, 14, 3,5; ejus cum Proserpina de 
Adonide contentio, III, 14, 4, 6; Alexandro Helen» 
amorem injicit, Acus. 26; à Trojanorum partibus stare 
videtur , ibid.; Venus Eraipa, mivorgioz, Ap. fr. 17, 18; 
columbae ei sacrae sunt, Ap. 19; Venus in Allica eadem 
est quie Luna; quomodo ei sacrificetur, Philoch. 15; 
Venus appellatur cs/as populis qui ad occasum solis 
habitant, Theop. 293; Veneris Impize templum in 
Thessalia, Tim. 105. 

Vesta, Croni e Rhea f. natu maxima, a patre devoratur, 
1, 2, 5; effertur, T, 2, 1, 1. 

Vitis ubi inventa sit, //ec. 341; Hell. 155; Theop. 296. 

Voluptatis fluvius, Theop. 76. 

Yulcanus, a Junone extra concubitum editus; matri auxi- 
lium fert vinctze; a Jove e Celo detruditur, I, 3, 5; in 
Gigantomachia, 1, 6, 2, 2; Prometheum Caucaso afligit, 
1, 7, 1, 2; &elze dat lauros seripedes, 1, 9, 23, 4; Minoi 
Talum, 1, 9, 26, 4; thoracem aureum Herculi, II, 4, 11, 
9; zenea crotala Minervae, I1, 5, 6, 2; torquem Cadmo, 
Ttt, 4, 2, 3; Thetidem vulnerat, PAyl. 82; Geryonis ar- 
menta Herculi custodit, II, 5, 10, 11; pater Palocmo- 
nis, I, 9, 16, 8; Erichthonii ex Atthide al. e Minerva, 
III, 14, 6, 3; Periphelz ex Anticlea, III, 16, 1, 3; pater 
Camili, Acus. 6; Cabirorum, Pier. 6; Vulcani signum 
in Academia, Ap. fr. 32. 

Yulcania, festum Atticam, ster 3, 6 

Vulpes Thebanum agrum infestans, II, 4, 6, 8. 

Vultur, Typhonis ex Echidna f., in Caucaso, I1, 5, 11, 12. 

Vultur Melampodem docet, cur prole careat Iphiclus, 
Pher. 75. 


X. 
Xanthi, populus Thracie, Hec. 134 
Xanthippe, Dori f., Pleuronis uxor, !, 7, 7, 1. 
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Xanthippus, Melanis f., a Tydeo necatur, I, 8, 5,3. 

Xanthis, Thespii f., Homolippi ex Hercule mater, II, 7, 
8, 4. 

Xanthus, equus immortalis, Peleo datur a Neptuno, IIT, 
13, 5, 5. 

xanthus, Niobe f., Pher. 102 b. 

Xanthus Thebanus a Melantho, Atheniensium rege , inter- 
ficitur, Ephor. 25. 

Xanthus, fluvius Lyciz, Hcc. 242. 

Xanthus, urbs Lycize, Hec. 241. 

Zevr)acía Spartanorum, Theop. 197. 

Xenocrates philosophus apud Dionysium juniorem, Tim. 
128. 

Xenodamus, Menelai e Cnossia Nympha f., UIT, 11, f. 

Xenodice, Minois e Pasiphae f., I1, t, 2, 6. 

Xenodice, Sylei f., cum patre ab Hercule necatur, IT, 6, 
3,3. 

Xenopatra, Hellenis ex Othreide f., Hell. 10. 

Xenophanes, Colophonius, quando vixerit, Tim. 92; Ap. 
fr. 77. 

Xenopithea, Lysandridze mater, mulier formosissima , a 
Lacedzemoniis interfecta, Theop. 268. 

Xera, urbs prope Herculeas columnas, TAeop. 225. 

Xerxes classem contra Graeciam parat, Ephor. 111;ad 
eum venit Themistocles, ibid.,115; ex quo loco prce- 
liam Salaminium spectaverit, Phanod. 16, 

Xiphodres ; symboli , quod Idanthurus Dario miserat , in- 
terpres, Pher. 113. 

Xiphonia, urbs Sicilie, Theop. 207. 

Xuthia , urbs Siciliae, Phil. 19. 

Xuthus, Hellenis f., Hell. 10; Peloponnesum obtinet ; ejus 
e Creusa progenies, T, 7, 3. 

Xylus, urbs Cari, Hec. 238. 

Xypete, demus Cecropidis tribus, PAiloch. 77; Phanod. 
8 
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Z. 


Zaleuci leges, Ephor. 47 ; Zaleucus , Locrorum in Italia ie- 
gislator nullus unquam fuit, Tim. 69. 

Zamolxis Getis in Thracia initia demonstravit , Hell. 173. 

Zanclzi Chalcidenses evocant, Ant 10. 

Zancle, urbs Siciliz , Hec. 43. 

Zanclus, terrigena, Hec. 43. 

Zaueces , gens Libyae, Hec. 307. 

Zebyttis , oppidum Liby:e, Hec. 302. 

Zapá , indumentum, TAeop. 5. 

Zelas , Nicomedi filius, Bithynorum rex , Galatis insidias 
struens occumbit, PAyl. 32. 

Zelus , Pallantis e Styge f., !, 2, 4. 

Zenonis Eleatz aetas , Ap. fr. 83. 

Zephyrus ventus, Acus. 3; ejus epitheton àoyéaemz, Acus. 3. 

Zeranía, regio Thracie , Ephor. 148; Theop. 48. 

Zeranii, gens Thracim , Theop. 173. 

Zetes , Borez ex Orithyia f., III, 15, 2, 1; Argonauta, T, 
9, 16, 8; Acus. 23; Harpyias persequitur, I, 9, 21, 7; al. 
ab Hercule necatur, III, 15, 2, 2; Acus. 24. 

Zethus, Jovis ex Antiope f., frater Amphionis , III, 10, 1, 
4; Lyco ac Dirce uxore necatis , Thebis regnat, Thebam 
in matrimonium ducit , IIT, 5, 5, 4. 

Zethus ex Aedone suscipit Itylum et Naidem, Pher. 102. 

Zethus et Amphion, Thebarum conditores , Dioscuri Leu- 
copoli cognominantur, Pher. 102. 

Zeuxippe , Pasitheze soror, conjux Pandionis , III, 14, 8, 1. 

Zeuxippe, mater Priami , Strymo vocatur, ell. 137. 

Zeuxippus, Eumeli f., Hell. 10. 

Zone, urbs Ciconum , Hec. 132. 

Zopyrus Peraa quonam dolo Babylonem ceperit, Theop. ?3. 

Zoroastrilegesquando denuo confirmatze, Xan/A. 19, p. 42; 
ejus zetas , Xanth. 29. : 

Zygantis , oppidum Libyz, Hec. 306. 
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Chronicon Parium tabule insculptam est 
marmorez, quam Sampso quidam jussu Peirescii 
una cum aliis quibusdam priscis marmoribus 
Smyrnm emerat aureis quinquaginta. Verum 
nescio quo Turcarum dolo, Sampso , quum jam 
in eo esset, ut hac antiquitatis monumenta in 
Europam transmitteret, repente in vincula con- 
jectus est marmoraque sunt retenta. Accidit 
autem, ut Thomas Howardus , comes Arundel- 
lie et Surrie, eodem fere tempore in Asiam 
misisset Guiliclmum Pettzum, qui veteres ibi 
inscriptiones et quz buc spectant alia conquire- 
ret. Is. marmora illa Peirescii opera primum 
detecta erutaque majori jam pretio redemit et 
cum aliis a. 1627 transferenda curavit Londi- 
num, ubi in zdibus hortisque Howardi ad 
Thamesis ripam disposita sunt. Neque tamen 
diu his locis erant ornamento. Nam quum 
turbulentis illis quae subsecuta sunt temporibus 
comes Arundellie domum suam derelinquere 
cogeretur, marmora partim surrepta sunt, par- 
tiin servorum nequitia corrupta, alia denique ad 
communes vite usus adhibita. Tantam stragem 
lapis quoque Parius non prorsus incolumis effu- 
git. Eteriim superiore ejus parte focus in palatio 
Arundelliano reparatus esse dicitur. Pars inferior 
oblique abrupta jam erat , quum transvectus est 

' dn Britanniam. Latus tum fuit 2' 7", crassus 5", 
altus ad dextram »' 11", ad sinistram 3' 7", literze 
fere 3/0" alte, Anno denique 1667 Henricus 
Howardus, nepos Thomz, comitis Arundelliz, 
marmora, quz hominum injuriam elapsa diu 
neglecta jacuerant, una cum truncato nostro 
Chronico dono dedit Universitati Oxoniensi, ubi | Parium in editione Mettairii (Marmorum Atrun- 
etiamnum asservantur. dellianorum , Seldenianorum, aliorumque .4cadc- 

Primus Chronicon transcripsit Joh, Seldenus, | mie Oxoniensi donatorum secunda editio etc. 
Qus res jam tum non sine diíficultate fieri po- | Londini, 1732, fol. ), in qua simul collecti com- 
tuit. Nam «in illa stela epocharum describenda, | mentarii et animadversiones Seldeni , Palmerii, 
Seldenus inquit, opera complurium dierum col- | Lydiati, Thomz Joh. Marshami, H. Prideauxii, 
locata est. Obscurior nempe est, elementis | Bentleji (cui Millius locos nonnullos ex ipso 
sepius omnino detritis , fugientibus sepius. | Marmore comparavit), Scip. Maffei, Dodwelli, 
Has tamen et perspicillorum usu adjutus et| ipsius denique Mettairii : qui viri docti aut 
assiduo acumine et judicio suavissimi amici | totam inscriptionem data opcra illustrarunt, 
Patricii Junii, post bene multas iterationes, in | aut aliud agentes oblata occasione de singulis 
quantum fieri potuit revocavi. » Titulus operis, | quibusdam epochis disseruerunt. 
cujus partem facit inscriptio Paria, hic est : Chandlerus denique superstitem lapidis par- 
Marmora Arundelliana swe saxa Graece incisa, | tem inde a linea 46 denuo consuluit et cum 


er venerandis priserm Orientis glorie ruderibus , 
auspiciis et impensis herois illustrissimi Thome , 
Comitis Arundellia et. Surrie ,| Comitis Marc- 
scalli Anglia, pridem windicata, et in eedibus cjus 
hortisque. cognominibus ad Thamesis ripam dis- 
posita... publicavit et commentariolos adjecit Joan - 
ncs Seldenus , J. C. — Londini typis et impensis 
Guilielmi Stanesbeii, 1628, 4», vel, ut in non- 
nullis exemplaribus legitur, apud Johannem Bil- 
lium typographum 162g. 

Quinquaginta fere aunis post Seldenianas in- 
scriptiones denuo edendas curavit Humphridus 
Prideaux in libro qui iuscribitur: Marmora Oro- 
niensia, ex. Arundellianis , Seldenianis , aliisque 
conflata, recensuit et perpetuo commentario expli- 
cavit Humphridus Prideaur, JEdis Christi alu- 
mnus, adpositis ad eorum nonnulla Seldeni et 
Lydiati annotationibus. Oxonii e Theatro Sheldo- 
niano, 1656 , fol. At. Prideaux ipsum lapidem 
denuo non inspexit. « Ad ipsa marmora (a Sel. 
deno jam exscripta), inquit, recurrebam, eaque , 
ut etiam hac ederentur quam accuratissime, 
eadem cura perlegi omnia, excepto uno tantum, 
eo scilicet ( Chronico Pario), a quo incipit pars 
secunda, cujus quum dimidiam tantum parcem 
habeamus — altera a lapicida quodaimn ad refi- 
ciendum focum in Palatio Arundelliano adhibita 
—eamque ita totam erasam , ut vix ulla literula 
in illa jam legi possit, pro vera illius lectione 
soli Seldeno est fidenduimn; illud ideo eodem 
modo, quo in viri eruditissimi libro invenc- 
ram, curavi edendum in meo ». 

Ex ejusdem Seldeni fide pendet Chronicon 
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altera parte a solo Seldeno descripta edidit libro 
cui titulus «Marmora Oxoniensia, 1763. » Neque 
tamen multa ob pessimam lapidis conditionem 
ex eo corrigere et explere valuit. Quz ipse con- 
jectando emendare studuit, parvi sunt momenti. 

Prater ea, quz Seldenus , Bentlejus et Chand- 
lerus  prebent, novum ad suam Marmoris 
editionem ( in Corp. Inscriptt., tom. IL, p. 293, 
sqq.) subsidium adhibuit Beckhius. « Nos, in- 
quit, in superstitis partis lectione constituenda 
prater Chandlerum usi sumus manuscripto bi- 
bliothece regiz Berolinensis, quod in fronte 
exteriore Forsteri nomen inscriptum habet, 
manu admodum juvenili exaratum : inter a. 
1751 et 1756 a Reinholdo Forstero , qui a. 1798 
obiit, scriptum esse didici ex certis indiciis, 
qua, quum res levis sit, exponere supersedeo. 
Insunt explicationes variz paucissima nova af- 
ferentes, in quibus auctor Baumgartenium po- 
tissimum secutus est, textusque ex prioribus 
petitus editionibus, lacunis neutiquam recte de- 
mensis, isque multifarie correctus et interpola- 
tus, appositis etiam superius emendationibus 
partim manifesto ex Chandlero ductis, quem 
diu post primitivam scripturam inspexerat For- 
sterus. Verum alia aut in textu ipso a secunda 
manu correcta sunt aut. inter lineas et ad mar- 
ginem adscripta, qua ex nova lapidis supersti- 
tis (v. 46,sqq.) collatione profecta sunt : quippe 
Forsteri apographum nescio quis primum con- 
tulit cum lapide , Anglico is sermone semel 
atque iterum usus; deinde quum Forsterus 
quid certis locis esset ia. Marmore scriptum, 
quasivisset denuo, ad hzc ex secunda iuspe- 
ctione responsum est in margine, » Verum non 
solum textum ex iis foutibus, quibus solis au- 
ctoritas est, Baockhius coustituit, sed. com- 
mentarium quoque adjecit, iu quo tum de tem- 
pora computandi ratione, quam Inscriptionis 
auctor secutus sit, qua solet eximia cum do- 
ctrina disseruit, tum res in singulis epochis 
memoratas explicavit, lacunasque tauta cum 
sagacitate explevit, ut priores editores longe 
post se reliquerit. Consentaneum est igitur 
hujus maxime viri doctissimi rationes nos in 
nova hac. Chronici editione secutos esse; neque 
est cur hic virorum eruditorum, qui Marmoris 
inscriptionem aut verterunt aut explicarunt, ac- 
eumulemus nomina, suo loco uniuscujusque fa- 
cturi mentionem. 

— 

Chronicuim nostram in ipsa Paro insula, ne- 
que , ut Lydiatus opinatus est, in Pharo, maris 
iusula Adriatici Pariorumque colonia, exaratum 
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esse, propter nomen archontis Parii in. fronte 
lapidis scriptum, extra dubitationis aleam posi- 
tum est. Inde intelligitur, cur sermo plures ex- 
hibeat formas lonicas, uti efoc v. 2, loóv v. 
8^7, 'TAxsía v. 49, Izxnía v. 61. 

Quz vero caussa fuerit, cur homo privatus , 
ut videtur, tabulam hancce chronologicam com- 
ponendam curaret, jam sciri nequit. Fortasse 
ejus rei. mentio injecta erat in primis vel po- 
stremis inscriptionis lineis; sed prima ejus pars 
jam prorsus oblitterata est, postrema deperdita. 
Fieri potuit, ut res quedam memorabilis sub Pa- 
rio illo archonte evenisset, vel ut major quidam 
festorum cyclus ejus anno absolveretur, qua 
permoverent sacerdotem vel alium quemvis ho- 
minem, ut res potiores, quz inde ab hominum 
memoria contigerunt, consignaret, carumque 
tempora a Diogneti anno retro computans enota- 
ret. Sed vanum est conjecturis indulzere, quas ad 
probabilitatis speciem adducere numquam lice- 
bit. Memorandum est autem, ipso illo tempore, 
quo Marmor nostrum inscriptum est, miro quo- 
dam studio Grzcos elaborasse, ut rerum tempora 
qnantum ejus fieri potuit accuratissime consti- 
tuerent. Nam circa id temporis Timzus primus 
suscepit negotium illud multis sine dubio dif- 
ficultatibus impeditum Athenarum. archoutes 
comparandi cum regibus Lacedzemoniorum , et 
Olympicos victores cum sacerdotibus Junonis 
Argivze, Neque multum antea Demetrius Phale- 
reus archontum catalogum contexuit ; eodemque 
quo Noster auctor scripsit, Philochorus de- 
nuo inquisivit in Atticorum archontum seriem, 
qua propterea non ubique ita certa esse pu- 
tanda est, quam vulgo existimatur. Fortasse 
Nostri quoque auctoris opera in eo maxima po- 
sita erat, ut res, quas in aliis dvzypagzic jam 
enotatas inveniret, ad archontum Atheniensium 
annos revocaret. Qua in re eum ad Demetrii 
Phalerei catalogum prz ceteris sese. applicasse 
crediderim, Nam in anterioribus operibus chro- 
nologicis, ut in Sacerdotibus Hellauici, in Pry- 
tanibus Charonis, in Sicvonio illo poetarum 
musicorumque recensu, archontum. Atticorum 
nulla habita. erat ratio. 

Quod deinde delectum. rerum attinet, singu- 
larem sententiam protulit Freretus in Mem. de 
l' Academ. des Inscr., tom. XXVI, p. 165:« L'hi- 
stoire générale et politique de la Gréce , inquit, 
ne parait pas avoir été le principal objet de l'au- 
teur de la chronique. On voit, en l'examinant, 
que son dessein était de disposer daus un ordre 
chronologique les. notions qui peuvent étre ne- 
cessaires pour lire les poétes avec plus de faci- 
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lité, et pour connaitre le temps de leur naissance 
et de leur mort, du moins celui de leur plus 
grande célébrité. C'est dans cette vue qu'il mar- 
quait avec tant de soin. la suite des rois d'Athé- 
nes, depuis Cécrops jusqu'à l'abolition de la 
royauté, et qu'il rapporte plusieurs événements 
de l'histoire de ce temps-là, l'établissement des 
principales fétes religieuses d'Athénes, l'intro- 
duction de diverses sortes de musique dans les 
hymnes chantées à ces fétes , les premiers com- 
mencements de la tragédie et de la comedie, les 
différentes victoires théátrales de plusieurs poe- 
tes, et celles de plusieurs musiciens dans les 
concours qui accompagnaient certaines fétes. 
Entre les quatre-vingts époques différentes qui 
nous restent, il y en a peu qui contiennent des 
faits d'un autre genre, encore sont-ils presque 
toujours accompagnés de quelques circonstances 
peu importantes de l'histoire ligéraire, et en 
quelques occasions, il est difficile de s'assurer 
si la date se rapporte au fait de l'histoire géné- 
rale ou à celui de l'histoire littéraire. L'auteur 
de la chronique parle rarement de ce qui re- 
garde le Péloponnése , méme dans l'objet que je 
crois qu'il s'était proposé principalement : saus 
doute, parce que tout cela était marqué dans 
l'inscription placée à Sicyone. » 

Minus accurate hzc disputata esse recte mo- 
net Beeckhius; atque omnino a veri specie ab- 
horret Marmor nostrum in usum scholarum 
fuisse exaratum. Quod Athenarum historiam 
ceteris uberius persequitur, ejus rei caussa 
sponte intelligitur. Nam Paros insula Athenien- 
sium imperio erat subjecta. Porro tam diligen- 
ter refert ea quz ad mysteria spectant , quoniam 
Cereris cultu auctoris patria insignis fuit(v.Hom. 
Hymn. in Cererem vers. finem). Ac quod in uni- 
versum festorum orizinibus, poetarum musico- 
rumque victoriis rebusque mirabilibus longe 
prima partes tribuuntur, res autem historize 
politica admodum parce commemorantur, fru- 
straque quaris reditum Heraclidarum, Lycur- 
gum, Iphiti Olympiadem, bella Messeniaca, 
Draconem, Solonem, Septem Sapientes, bella 
Messeniaca,, Clisthenem, Periclem , bellum Pe- 
loponnesiacum, Triginta tyrannos, eic.: hzc 
emnuia, inquam, probare videntur magnam 
Chronico nostro similitudinem intercedere cum 
templorum dvayoagai;, ubi illa unice fere 
enoiata , hzc tantum non prorsus neglecta fuisse 
consentaneum. Neque tamen his potissimum 
monumentis Nostrum sese addixisse probabile 
est. Immo seriorum maxime scriptorum opera 
consuluisse videtur, ex iisque sine ma; no ju- 
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dicii acumine elegisse res Marmori inscriben- 
das. Qui vero fuerint isti auctores, propter ipsam 
eorum copiam , qui presto esse poterant Nostro, 
dici nequit. Nam quod in una vel altera re cum 
hoc vel illo scriptore consentit, omnino nihil 
probat. Unus tamen exsistit auctor, Phaniam 
dico, quem Bockhius maxime accommodatum 
putat, unde multa Noster in usus suos converte- 
rit. Quare que dc eo disputat vir doctissimus, 
apponam. «Dc Pbania Eresio, ait, Aristotelis 
discipulo, post alios dixere Plehn. Lesbiac. p.215 
sq., F.J. Ebert. Dissert. Sicul. tom. I, p. 26 sqq. 
et singulari libello Voisinus. Vir yoxpqkícov oUx 
&retgo; loropuxiv, ut ait Plutarch. ( Themist. 13), 
scripsit praeter alia xepi motrróv: quo opere tra- 
ctavit etiam musica ( Athen. VIII, p. 352, €), 
eademque vel in libro adversus Sophistas attigit: 
ejusdem affertur liber, "upávwew dva(pset ix ct- 
popízc, unde aliquid de Heraclez Italicae tyranno 
promit Parthenius (Erot, c. 7), item liber de Si- 
ciliz tyrannis (Athen. VI, p. 231, E; p. 332, C), 
in quo nominatim de Gelone et Hicrone dixerat; 
aliquid de rebus Himerensibus ex Phania pro- 
fert. Plutarchus ( De oracul. def. c. 32). Postre- 
mo ejus de Eresi prytanibus liber (Athen. VIII, 
p. 333, A) manifesto fuit chronicus, quod jam 
Ebertus monuit. Profecto non novi commodio- 
rem hominem, quo uti Noster potuerit , etiarmisi 
fortasse ea, quz Phanias protulit , depravarit. 
Phanias definierat epocham Troje capte: qua 
de re quz tradiderat, ea fortasse convenirent 
Nostro, nisi corruptus a librariis numerus esset; 
Terpandri constituerat ztatem (v. ep. 34), cujus 
vous meminerat etiamin libro adversus Sophistas 
(Athen. X1V, p. 638, C): quidni ex illo hzc ha- 
buerit Parius? Tum epoch. 36 Sapphonis Lesbiz 
in Siciliam fuga ex Attico archonte et Geomorum 
Syracusis imperio definitur ; hzc nemo disertius 
tradere hac ratione poterat quam Phanias Ere- 
sius, qui de prytanibus Eresiorum scripserat, 
compositis haud dubie etiam archontibus ipsi 
notissimis, et Sicularum rerum erat peritissi- 
mus. ldem ut Noster de Gelone et Hierone 
dixerat, idem ut Noster de Dionysio majore et 
Philoxeno dithyramborum poeta / Athen. I, p.6, 
E); maxime Noster ad poetas et tyrannos at- 
tendit, de quibus scripsit Phanias; et Hime- 
renses poetas duos rettulit Parius. Nec Phanias 
Attica non attigit: de Solone egit (Plutarch. 
Solon. c. 14, Etym. M. et Gud. v. Kipfec); cu- 
jus obitum ex Attici archontis anno definit : 
"Exibtoct 8' odv 6 Eólow dgtap£vou vov lttewrpd- 
0v Tupavvtlv, à; plv "Homosi2nc 6 ILovztxb; ievo- 
Qt av vov y óvov, éx 8i Qpavias 6 "Epiat Didirrova 
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Pvoiv dy. "Emi Kouíov uiv qào ToLato topxvvtiv 
Tiecícrpxroc , i2! "Hyeczpdrou ói Xóheowd qrew 6 
Qpav(az diro0aveiv 102 uez&. Koxu(av. dpEaveo; (Plu- 
tarch. Solon. extrem. ) : quo loco quz de Pisi- 
strato dicta sunt, et ipsa videntur Phaniz esse; 
atque eadem epocha a Nostro redditur (ep. 4o). 
Nonne vero probabile, etiam reliqua, quz Parius 
de Pisistratidis et przsertim de Hipparcho et ali- 
quo, ut conjicio, Hippiz filio interemtis habet, 
esse ex Phania sumta, qui de tyrannorum czdibus 
egerat ultione adductis, item quz in chronico 
hoc de repositis Harmodii et Aristogitonis sta- 
tuis dicuntur? Etiam de pr«eliis ad Artemisium 
et Salaminem exposuerat Phanias ( Plutarch. 
Themist. c. 7 et 13) : et Noster Salaminii non 
oblitus est. Denique Phanias in libro de Prytani- 
bus Eresioram etiam mirabilia narravit, non 
solum quz in Lesbo accidissent, sed etiam pere- 
grina (Athen. VIII, p. 333, A, et hinc Eustath. ad 
Iliad. A, p. 35, 17 Rom., ubi de tridua piscium 
in Peloponneso pluvia) : qui certe non omiserit 
lapidem ad ;Egos flumen ccelo delapsum et insi- 
gnem illum cometam , quos probe norat ab 
Aristotele magistro : quas res apud Nostrum 
perscriptas reperimus. Ac nescio an eodem fonte 
usus sit is, quem Eusebius compilavit; Eusebii 
enim aliquot notata ad Chronici Parii verba 
proxime accedunt, ut illud ipsum de lapide cce- 
litus delapso, et de Thespide; neque in Ter- 
pandri ztate, quam Noster videtur ex Phania 
constituisse, Eusebius a Nostro discedit magis 
quam pro turbatissimis Eusebiani cánonis nu- 
meris exspectes. » 

Tempora marmoris auctor ita computat, ut 
a data quadam epocha annos (civiles illos vel 
Atticos , circa solstitium zstivum incipientes ) 
numeret usque ad annum Diogneti archontis 
elapsos. De hujus Diogneti anno nemo veterum 
scriptorum aliquid tradidit : sed ex intervallis, 
quis ab aliis archontibus aliunde bene. notis ad 
Diognetum usque a Marmore computantur, 
evincitur Diogueti hujus annum esse Ol. 129, t, 
ante Chr. 264, P. J. 4450, a. 47 primae periodi 
Callippeae sec. Ideler. Enchir. Chronol. tom. 1, 
p. 344. 

Verum non eandem ubique annos numerandi 
rationem Noster observat. In nonnullis enim 
locis simplicissime rem sic instituit, ut annorum 
numerus certz cuidam epoche adscriptus ab 
anno Diogneti detractus sit. Hune computum , 
ad terminum ad quem recte significandum aptis- 
simum, et versus finem Marmoris frequentis- 
simum, Beckhius notat litera A. Alter computus, 
litera B. signatus a. Beeckhio , uno anno auctior 
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est, i. e. annis ex computo A repertis unum an- 
num addit, pro more isto veterum, quo tpuzz;- 
gs et mtvreroi2e dicunt periodos duorum vel 
quatuor annorum. 

Preterea tres exstant epochz (ep. 58, 62, 635, 
ubi numeri marmoris a computo A duobus et 
tribus annis recedunt (computus C et D). Cujus 
rei causa aut in errore auctoris vel lapicidz 
quzrenda est, aut in eo quo Noster usus est 
archontum catalogo. 

Secundum hzc anni archontum, quos Marmor 
memorat, ex Boeckhii rationibus coustitnendi 
sunt hunc in modum : 


Ep. 32. (Keg£ov). Ol. 24,2.an. 420 B. 
33. Tp(»]c(a. 24,1. — (18 B. 
34 (Bou, 381. 
35. "ApievoxMouc. 43,4. 341A. 
36. Kpeicioo a. 

34 Xigunyoc 47,3. 3a; B. 
38. Axuaciou B. 49,3. 3184. 
3g. 

40. Kegiov. 297. 
41. Eifubiuon 56,1. aga A. 
42. 

43. 

44. 

45. 65,2 248 B. 
46. '"lyrayópov. 68, 1. 

7. Wfoxo(xov. 2,3. 233iB. 
48. GDatirmoo B. 72,3. 237 B. 
4g. 'Apteraibou. 72,4. — 225(6) 4 (R*. 
5o. (üox»dzouc. 23,4. aaa B. 
51. KaXaiSov. 25,1. a7 B. 
5a. Zavüizmov. 75,2.  ai16 B. 
53. "TuxosO£vov:. 75,3.  ai5 B. 
54. 'A&uávzov. 25, 5. 

55. Xdonvx. 77,1. 208 A. 
56. "Aynlovoc. 27,4.  a106 B. 
545. Oraqtyliov. 28,1. 205 B. 
58. Eitirenou. 79.4. — 199 C. 
59. KaXXou a. 81, 1... 193 B. 
6o. AvgÜiov. 84, 3. 

61. 'ActugÜiov. 99, t. 

62. Eixviuovx. 93,1. 147 D. 
63. "'Avetyé£vouc. 93,2. 145C. 
64. KaXAov B. 93, 3 

65. Mixavac. 94,3. 139 D. 
66. Adymsoc. 95, 1. 13; B. 
67. Apurroxpdrou. 95,3. — 135 A, 
68. 

69. ITu0fov. 100, 1, 116 A. 
20. KaXMov. 100, 4. 

721. Wartalov, 101, j 109 A. 
73. (pzsuOsow. — 102,2. — 107 A. 
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93. 

754. Navewíévow. 103, :.— 104 A. 
75. Kwowobopov. — 105, 3. 

76. 'AqaüoxMow,. — 105, 4. 95 A. 
77. KaXerpdrow. — 106, 3. 9! A. 


78. 

Nonnulla quidem in iis que pugnam Mara- 
tlioniam 2ntecedunt ( nempe Creontis ct. Tlesize 
anni ), iu dubitationem vocari possunt; sed. de 
his uberius jam exponendi hic non est locus ; 
quare ipsum Beckhium adeas sagacissime de 
iis disserentein. 

Apparet igitur ex laterculo modo apposito 
diversos istos computos promiscue essc a Mar- 
moris auctore adhibitos. Non ita tamen ante 
Beckhium statuerunt chronici interpretes, sed 
varias rationes excogitarunt, quibus utrumque 
computandi modum conciliarent. 

Etenim Gibertus in Mém. de l'4cadém. des 
Inscr. t. XXIII, p. 66, primos tabula nostre 
versus vertendos putat ita : « J'ai décrit les temps 
depuis le régne de Cécrops jusqu'à l'archontat 
d'Astyanax à Paros, Diognéte étant aussi ar- 
chonte à Athénes.» Deinde pergit : 

* Or, en traduisant de la sorte, le seul archon- 
'tat d'Astyanax à Paros est le terme que le chro- 
nographe donne à ses calculs, et celui de 
Dioguéte ne sert qu'à désigner, suivant la 
méthode observée dans toutes les époques qui 
vont suivre, la magistrature Athénienne, sous 
laquelle le chronographe écrivoit... Or, quelle 
étzit l'année des magistrats de cette ile? Com- 
mencoit-elle au solstice d'été comme celle d'A- 
thénes, ou se prenoit-elle du solstice d'hiver 
comme celle de Samos et de la plus-part des 
autres villes de Gréce? C'est sur quoi il nous 
reste à chercher quelque lumiére dans les mar- 
bres mémes , car je ne sache pas qu'on en trouve 
ailleurs aucun indice. Pour y parvenir, il faut 
observer d'abord que l'année commencant au 
solstice d'été, que j'appellerai Athénienne, com- 
prend les saisons dans cet ordre, l'été, l'au- 
tomne , l'hiver et le printemps , et que l'ahinée 
commencant au solstice d'hiver, que j'appellerai 
dés à présent Parienne, pour éviter les équi- 
voques et la confusion, par la méme raison 
comprend les saisons dans cetordre, l'hiver, le 
printemps, l'été, l'automne; d'oà il résulte que 
l'hiver et le printemps, qui finissent une année 
Athénienne, commencent unc année Parienne , 
et réciproquement que l'hiver et le printemps , 
qui commencent une année Parienne , finissent 
une année Athénienne, Si donc on trouvait que 
lauter des marbres eüt renfermé sous une 
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méme année deux. événements arrivés , le pre- 
mier dans l'été et dans l'automne , et l'autrc é'ans 
l'hiver ou le printemps suivant, ce serait sans 
difliculté une prcuve que l'année dunt il se sert 
est l'aunée Athenienne : mais si on trouve uu 
contraire qu'il renferme sous une méme année 
deux événements, dont le premier soit de l'hi- 
ver ou dy printemps, et le second de l'unc des 
deux saisons suivantes, il s'en suivra qu'il a 
employé l'année Parienne dans ses calculs. » 

Jam demonstrare studet reditum. Grzcorum 
et Socratis obitum, una eademque epoclia (66) 
memoratos non posse referri ad unum eundem - 
que annum Atticum; nam Grecorum reditum 
iu veris tempestatem cadere, Socratem autem 
auctumno diem supremum obiisse. Similiter ep. 
51 Xerxem dici. Hellespontum trajecisse , quod 
verno temporc factum esset, et pugnas pugnatas 
ad Thermopylas et Salamirem , quise in zestatem 
caderent. Inde igitur colligi non Athenienses sed 
Parios annos in Marmoris computationibus in- 
tellizendos esse. 

* Ce point étant donc ainsi déterminé, pergit , 
il en résultera une premiére conséquence bien 
remarquable dans l'application et l'usage des 
époques : c'est que la difference que l'on y ren- 
contrait entre la date de quelques archontats , 
connue par Diodore de Sicile ou d'autres his- 
toriens; cette difference, dis-je, s'efface et 
disparait entiérement. 

» Selden et les chronoloyistes postérieurs sont 
arrétés à chaque pas par cette difference pré- 
tenduc. Des vingt époques ou environ qui sui- 
vent l'archontat de Callias, il y en a huit ou neuf 
dans lesquelles le chronographe se trouve avan- 
cer ou reculer d'un an la situation connue des 
archontats; ce qui ne vient que de ce que les 
savants se sont trompés sur la nature des années 
dont se sert le chronographe , et qu'ils les out 
prises pour des aunées Athéniennes, au lieu 
qu'elles sont Pariennes. 

» En effet, on doit observer 1? que chaque 
archontat Athénien concourt avec deux années 
Pariennes, et occupe l'été et l'automne de l'une, 
et l'hiver et le printemps de l'autre : d'oà il ar- 
rive que les événements qui se sont passés sous 
un seul et méme archontat Athénien, peuvent 
cependant étre datés de deux années Paricnnes 
differentes , savoir, d'une année antérieure lors- 
qu'ils sont de l'été ou de l'automne , et d'une an- 
nce postérieure lorsqu'ils sont de l'hiver et du 
printemps. 

» 2? 1l faut faire attention que deux archontats 
Athéniens qui se suivent immédiatement , u'oc- 
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cupent à la vérité que deux ans ou vingt-quatre 
mois; mais que ces vingt-«quatre mois se répar- 
tissent entre trois années Pariennes : car il y 
en a d'abord six mois qui terminent l'annee 
Parienne dans laquelle l'archontit a commencé, 
Les douze mois suivants qui partent de l'hiver, 
remplissent une seconde année, et les six der- 
niers mois en commencent une troisieme : d'oà 
il arrive qu'entre deux evenements qui appar- 
tiennent à deux archontats Athéniens immé- 
diats , il peut y avoir une année Parienne toute 
entiére intermédiaire; et que l'un étant daté 
d'une premiére annee , l'autre ne l'est que de 
la troisieme. » 

Adversarios hzc doctrina nacta est et Frere- 
tum (Mém. de l' 4cad. des Inscr. t. XXVI, p. 200 
sqq.) et. Beeckhium. Ac Freretus quidem inter 
alia eo maxime nititur, quod ep. 24 Trojz exci- 
dium assignatur Thargelioni mensi Attico. Sed 
hoc non multum valet, quoniam Thargelion 
mensis Pariis cum Atticis communis esse pote- 
rat. Idque ita fuisse ex eo colligo, quod Thar- 
geliorum festum a Pariis celebratum esse ex- 
presse dicitur ab Archilocho p. 257 ed. Liebel. 
(Cf. O. Müller. Dor. I, p. 327). Backhius vero 
demonstravit Socratis obitum non tribuendum 
esse auctumno sed veri, ideoque epoch. 66 nota- 
tam in unum eundemque cadere annum Atticum. 
Atque epocha 5: Hellesponti trajectum memo- 
ratum esse, quod hic viam pararet ad pugnam 
Thermopylensem , sicuti Atho perfossus duceret 
ad pugnam Salaminiam ; eodemque modo ep. 45 
res conjungi quatuor fere annis dissitas. Patet 
igitur annum istum Parium merum esse Giberti 
inventum; neque quisquam propterea, quod 
initio inscriptionis prater Atticum. archontem 
etiam Parius nominatur, quum tamen in reliqua 
parte nonnisi Attici archontes apponantur, Gi- 
berti opinioni adstipulandum esse censebit. 
Plura de singulis epochis contra disputat 
Bosckhius, quz hic repetere non vacat. 

Corsinus in Fast. Att. t. IL, p. 4o sqq. diversos 
Marmoris computos csplicandos esse statuit 
ex mutato anni Attici initio. Is enim putat ab 
Ol. 82, 1 demum annum Atticum a solstitio 
wstivo vel ab Hecatombzone mense incepisse, 
antea a solstitio hiberno vel a Gamelione mense. 
Ideo in illis epochis, quz Olymp. 87, 1, Meto- 
nei cycli epocham , antecedunt, res positas 
esse omnes ex computo B, in subscquentibus 
ex computo A. Ex hac ratione (erri quidem 
potest computus À in re Olymp. 87, 1. prz- 
;edente; nam in his anni numerum ad. secun- 
Jum vetusti anni Attici semestre. refert ; sed 
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post Olymp. 87, 1 nonnisi computus 4 admitti 
potest. Quare cogitur Corsinus, ut qua in hac 
parte ex computo B supputata sunt, mutando 
removeat. Parum hoc accommodatum, ut fidem 
nostram Corsinianz  sententim  adjunyamus. 
Magis vero obstat quod Beckhius docuit non 
ab Olymp. 87, 1 demum, sed certe jam inde ab 
Olymp. 72, 3 Atticum annum ab Hecatom- 
bzone incepisse. « Ac quum tot retro archontes, 
ait vir doctissimus , usque ad Creontem certis 
simpliciter Olvmpicis annis tribuantur a veteri- 
bus, neque quisquam unquam archontem ex his 
ullum duobus tribuat Olympicis annis, noli dubi- 
tare quin inde a Creonte idem Attici anni cardo 
fuerit. » 

* Reliquum est, ut ratio explicetur, quam in 
notandis Canonis numeris adhibuimus. Qua in 
re, quum totos nos ad Beckhianam chronici 
editionem accommodaverimus, quae vir claris- 
simus de ea exposuit, ipsissimis ejus verbis 
adscribam : « In canone conliciendo operam 
dedi, ut quos Noster vere significaverit annos , 
ad cos referrentur res gestz. Firmi haud dubie 
certique Attici. Fasti inde a Creonte erant, nec 
poterat Noster in Archontum Atticorum anno- 
rum temporibus facile errare aut ab aliis dif- 
ferre; itaque ex archontibus desijnavi annum 
Clympicum, ubi fieri poterat, ita quidem , ut 
archonticus et civilis Atticus annus idem esset 
atque Olympicus, ab eodem quippe deductus 
initio, solstitio fere aestivo. Hiuc «elinivi, quo 
computo sumendus esset numerus in Marmore 
scriptus; aut si archon quidem nos deficeret , 
ex aliis vero rebus annus Olympicus colligi 
posset, etiam his usus sum. Jam ubi Marmoris 
annus Olympiadis certo , cui debet, anno compa- 
ratus referebat computum A, illum in Canone 
numerum dedi simpliciter, quem referret Mar- 
mor. Sic ep. 74 Nausigenis archontis annus est 
Olymp. 103, 1, cui ex computo A respondet 
numerus Marmoris 105, quem solum dedi, Siu 
numerus Marmoris cum Olympiadis anno col- 
latus alium computum referebat, adscripsi nihi- 
lominus Marmoris numerum , sed inclusum pa- 
renthetice addidi verum. numerum, Sic ep. 66 
Lachetis anno Olymp. 95, 1, annus 137 in Mar- 
more adscriptus, ex computo ille B sumendus ; 
itaque in Canone scripsi : 137 (136). Ubi uu- 
merus supplendus vel corrigendus erat, non feci 
hoc nisi ad computum A constituto numero; 
suppleta vel correcta uncis inclusa sunt, ubi 
quidem certum annum supplementum vel cor- 
rectio referat, Ubi vero annus Olympicus, cui 
respondeat epocha, certo. deliniri nequit, spa- 
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tium apposui annorum, in quod is incidere de- 
beat. Hoc etiam tum locum habet, ubi numerus 
Marmoris et archon servati sunt , sed utro com- 
puto, A an B, sumendus numcrus sit, non con- 
stat, quod archontis annus aliunde non notus 
est. Ut cp. 34 Dropides est archon, et numcrus 
remanet 38: : qui prout ex computo A vcl B 
sumetur, Dropides aut Olymp. 33, 4, aut Olymp. 
34, 1, erit archon statuendus. Talibus in epochis 
numerum Marmoris traditum non adscripto al- 
tero parenthetico in Canone dedi, sed Olym- 
picum annum dupplicem. At ante annuos ar- 
chontes subsidia, ex quibus de computi genere 
judices , nos deficiunt prope omnia : posset enim 
de eo tum tantum judicari, si canonem Atti- 
corum regum et archontum perpetuorum ac 
decennalium, quem Noster secutus est, tene- 
remus. Sed eum non tenemus integrum. Nam 
primum archontum decennalium in statem 
nulla incidit Marmoris epocha, atque insuper 
inter Olympiadum initium et Creontem archon- 
tem annum primum una tantum notata epocha 
est 31. JEschyli archontis perpetui a. a1, sed 
numerus intercidit. Quum tamen nulla causa sit, 
quare canonem Nostri hac zetate censeas distu- 
lisse a canone aliunde noto, ex hoc consti- 
tuimus annum epochz [493] ad computum A. 
Canonem aliunde notum dico Eusebianum , una 
correctione ex mente Dionysii Halicarnassensis 
emendatum : quem dedi ad ep. 27, una cum ca- 
none nostro archontum perpetuorum inde ab 
Acasto. Apposui epoch. 31 etiam annum Olym- 
picum ex eodem canone constitutum. Deinde 
vero ea slate, que inter Trojam captam et 
Olympiadum initium interjecta est, canon Eu- 
sebianus manifesto distat a Nostri canone : nam 
Menesthei annus 22 Nostro est numerus 945, 
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qui ex computo A cst P. J. 3505, quum Fuse- 
bio ille annus sit P. J. 3531. Itaque alius pro 
Nostri calculo hujus etatis magistratuum Atti-- 
corum canon conficiendus fuit, quem in duas 
partes divisum dedi ad ep. 27. In quo ludicro 
opere construendo accidit, ut certos numeros 
commodius essct distincte ex computo À et B 
sumere ; quippe ep. 27, ex computo A sumta 
est , et ep. 24 ad illam comparata ex computo B; 
singularem ob causam etiam ep. 29 ex computo 
B sumsi, de quo v. Canon. Ante epocham 27 
autem epochz 25, 26 ex computo B sumendz, 
si epocha 27 ex computo A sumitur, quod alias 
canon sibi non constat; idemque dicendum de 
reliquis ante ep. a4, qua est Trojz capue , us- 
que ad initium omuibus, in quibus canones 
Eusebii et Nostri prorsus conspirant, nisi quod 
Nostri auctoris numeri cum Periodo Juliana 
comparati remotiores sunt annis 26, ex com- 
puto A , vel 25 ex computo B. Quapropter si 
mihi confidere voluissem, ep. 1- 26 debuissem 
omnia ex computo B ponere, et annos ante 
Olympiades, quos in hac parte corum loco po- 
sui, qui posthac a prima Olympiade computati 
sunt, ex solo computo B definire. Sed quod 
universa res ex nostro de ep. 27 judicio pendet, 
ut in prima Canonis columna utriusque computi 
numeros habes, ita etiam in tertia ex utroque 
computo annos ante Olymp. 1. dedi. Numeros 
suppletos vel correctos in hac parte Canonis et 
a computo A et ex computo B designavi; in 
textu greco numeros dedi eos, qui epochz 
primz consentanei sunt, sive ex À sive ex B 
sumetur.. Denique per universum Canonem 
annos Periodi Julianz eos dedi, quibus mediis 
inciperent anni Olympici annique ante Olymp. 1, 
prcut hi a me in tertia columna designati suut. » 
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' I? Guavaanb sallus [art As m a 
(1) PEN -[& dva joa ]v mav[ 7t jov [75g* 0v zpovrysvtué vov dvéyculan 
* 
c0)6 dv[oizv 7ió- 
, 3152rr » o8 " " -* 
(2) vouc ?] deEdu [ev ]oc dzà Kíxgozo v09 i769 f[acüeóeavTos ÀUnvGw duc d;- 


govos 3p. TIooo Tuv] 


(3) ...udvaxzo; , Àlivxaw 38 Avqvásou. 1 Ào' o5 Ké£xcot Atzvav iGacDaucs xai 


4 6px Kexgomia Don, 55 mpórepov xxAeu- 

(4) uévn Àxroh dn ÁÀxzaisu cU abTdyÉovoz, fra XHHHATPIII. 4 Àp' D 
Acuxziav map viv IIxgvzaatw iv Auzogsía iacüeust, [8a]eo«[ó- 

(5) o]vros ÀOnvüv Kéxguzos , 1:1 XHHHA. 1 Ào' o5 9i Àtzvuei[v Py veo 
Ága xxi Docedwv zig Axibiotitou 760 lloctidGvoz, xai à cázog Dn 

(6) Ágaoc m4yos, £r" XHHPAT!II, Bacisóovzog Àüvvàv Ke[avx ]cs. 1 Ày 05 
xxTaxucu!s Émi MuxaMtvos Pyívezo, xai AtuxzA(ov cob; 

(7) du8gous fguysv P. Avxcgeías ei; Àbivas zgi[s Kezva lv, xai c08 Ad[c To]3 
O[n6zico Axa lu[i]ov 7à igi» i [góeaz]o [xai] v cuczzix oosv, 

(8) [):» XHHPAT, 8acüssorzo; Àtnvav Ke[a]v[2 o. 1 À[9 9$ Àpgi]zóoy 
SeuxaM vog iactktocsv iv OtouozsiAats, xal cuvtys 

(9) (s]oic mpl àv Üpov oixoUvrae xal à[vá ]uacev Ayqucóovas xai TI[vAaín]v o2- 


[ep] xa vov £ct Üdoustw Àpgueróovi; , 


10) [i]:a XHHPTIll, $2c3eoovo; ÀOnvüv Àyquezóovos. 4 Àg o9 ÉQOzv 6 


Aeux[Meovos db locis i6acükeuce , xai ÉOnvs; 


( I 1) (àv ]onctinoav , 30 m;óTiQoY T'gxucct xxAojutvot, xai züv dyva Iao[20xv](« 


£0:22v , ism] XHHPTIL, $zcisóovzos 


(12) Àtuvàv Àpguxróovo;. 1 Àe «6 KáÀyog 6. ÀAqrvopo; ti; Ouifa; dotuazo [ix 7 


Qowixne, xal] &risio cv Kodust- 


(13) av, i XHHPT, Gcnsdovzoz ÀUnvüiv Apgueróovo;. 1 Àg «à [Espézae xai 8 


AaxtÜa(uew. Aaxe |voxitg iGacistucav, 
14). i£ XHHPII, 82s0isovzos À0nvGv Àyeicsóovos. 1 Ào' o3 vat[s usvà Azvaoü 9 


* - zl » *os 
xai TV ziv [xov zx Aavatà Juv iQ AiyónTou 


(15) (6x và» ÉOA4Àa fuer, xxi Qveudcün civecxxdvToQ0;, xal ad AavaoU 


" 


; 1 
Üvvarígig, .. . (nad Àyuoy.]óvn ? xai B[od- 
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ee 6z variis catalegis rerum quae ante mc- 
moriam nostram evenerunt, consignavi superi- 
ora tempora exorsus a Cecrope, qui primus 
regnavit Athenis, usque ad archontem in 
Paro quidem ... yanactem, Athenis vero 
Diognetum. 

A quo Cecrops Athenis regnavit, et regio 
Cecropia dicta est, quz prius dicebatur Attica 
ab Actzo indigena, anni MCCCXVIII. 

A quo Deucalion Lycoree ad Parnassum 
regnavit, regnante Athenis Cecrope, anni 
MCCCX. 

A quo lis Athenis fuit Marti et Neptuno| 
super Halirrhothio, Neptuni filio, et locus 
dictus est Areopagus, anui MCCLXVIII, 
regnante Athenis Cranao, 

A quo diluvium teinporc Deucalionis evenit, 
et Deucalion imbres elapsus Lycorea fugit 
Athenas ad Cranaum et Jovis Pluvii Innoxii 
aram exstruxit, e! sacra pro salute fecit, anni 
MCCLXV, regnante Athenis Cranao. 

À quo Amphictyon, Deucalionis filius, regna- 
vit in Thermopylis, et congregavit populos in 
vicinia habitantes , et appellavit Amphictyo 

nas, et Pylaam, ubi etiam nunc sacrificant 
Amphictyones, anni MCCLVIII, regnante 
Athenis Amphictyone. 

A quo Hellen , Deucalionis filius, in Phthio- 
tide regnavit, et Hellenes appellati sunt, 
qui prius Graci dicebantur, atque hi Paa- 

hellenia festum instituerunt, anni MCCLVII, 
regnante Athenis Amphictyone. 

A quo Cadmus, Agenoris filius, ex P/ienicia 
Thebas venit, et Cadmeam condidit, anni 
MCCLY, regnante Athenis Amphictyone. 

A quo Eurotas et. Lacedeemon in. Laconica 
regnarunt, anni MCCLII, regnante Athenis 
Amphictyone. 

À quo navis cum Danao et quinquaginta Da- 
naidibus ex JEgypto in Graeciam appulsa est, 
et vocata est Pentecontorus, et Danai filiz, ... 
cet Amymone et Bryce et. Hero et Helice et 


Period. Julian. 


Annus medius, 





Ante 


Olymp. 1. 





1318 313a 806 
(1317) (3131) (805) 

ante Christ, 1582 (1581). 
1310 3140 798 
(130g) 141) (797) 
1268 3182 256 
(1267) (3183) (755 
1265 3185 753 
/1264) 3186) (752) 
1258 3192 746 
(1257) (3193) (745) 
125; 3193 245 
(1256) (3194) (244) 
1255 3195 743 
(1254) (3196) (742) 
1252 3198 740 
(1251) (3199) (739) 
1247 3203 735 
(1246) (3201) (234) 
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Amphi- 
ctyonis 
regisan.3. 


Amphi- 
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Erichtho- 
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an, 3. 
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x» x]a[i Hg] ? xai ÉDéien xn À gysGen dien guletoat 6x rv Xazüv (sgà» 
i3góc Javz[o Àüzva;] 

xai £üucxv imi T£; dxcAQ A nap zo] i» Atv8o Z5 Podín;, Zr. XHH 
AAAATPII, [xaeio[ vos ÀUnvàv Ecuyfloviso. 4 Ày oU Éay]- 10 
8ówog TlavaÜnvatotg oig mp Totg vevouévotg Xpua Caules xai cv dày 
isíuvut, xai Àüzvatouc [àv (pne ; x]ai [8pézac 

6 civ urgoe ipdvz, Ey Ku6£Aot , xxi Yep $ $pbE ajo; mpürog züptv iy 
K[2.]a[:]vaifs mÓAEL à) epe [ vías , xai ápyovíxw 7v x2] 

cugévzv Dovyiai zpüog zUkrGs xai GAAoug vóuoug Muzgóe, Awvócov, ITavóc, 


xai Tw dp - - - - - - 
--.,tm XHHAAAAII, jacnssecog ÀAUzvav Egtyoviou ob cà doux 
CeóFavczoc. 1 Àp o9 Mivec (4] no[ócspoc iJéa[csues Kg; 11 


xai Ku3o viz doucs, xai a) vpog wopíün iw c3 Is, tbpivruv vüv lÜaiuy 
Aaxcvólov Kégutoc x[o Aayyagevéoe xai Áxyovos & XHPATPIIL, Ba- 

ex Aedovcoc Àüwwüv YlavO(ovog. 1 Àg' ob Axpítzp douopívm tig À8yva; 12 
xapnüv igi[ce uev xai ne[óntion i]zes[ fv np ]ón 9[uEdvzuv 

"'l]gwmzoAéuou 400 Keeoü xai Niaígu;, itm XHAAAAT!, Gacoedovzo; 
Àivucw ÉccyB£o;. 4 Àg' «6 Tp ró[Aeuos à KektoU. xap- 13 
ziv] foxtgtv iv 75 Pagíx xaAoupévm Extucin , £n X(H]AAAA([I], Bae:- 
Atínvzog ÀÜnvüv [Eoi £x. 1 Àg 00 Oggtic Oiygoo xai KaXuáznc] 

wif và] abvoU mónetw H[iJimxs, Kópne vt dpmayiw xai AxpenTpoe Qicnow 
xai viv ojroU [4c doo xaraGalpiv 

xai 76 PLMIT 76v ürcüsEapévov «ov xapnóv, iva XHAAAP, Bacedovto; 
ÀUnvüv Épuy O£ox. 4 [Ày «b ESuoNmo; ó ] 15 
Moucat ]oo T& uucTíQua. avégnvev. dv Eeociv, xai vXg ToU [72703 M]oucaíos 
vocíe[ ei ]c Hx [ev, £m. XHAÀ - Bacüedovrog Àtzvav E- 

pu]ec ce8 TlavBíveg. 4 Àq' oó xaüapuà mprov iyivero [póv]o», zpó- 19 
cu [v] A[Unvatuy xaBro évz[uw Higexa , Een 

XP]AII » Baecuiovroc ÀÓnvàv ITavOiovoc coU Kéxgozoc. 1 Àg' 00 IB ÉEXtcin 1? 
à quuvodhe [&yàv ivétn, x]a[i 8] oin Bpépouc dv- 

üpámou x)ai vk Aíxaua iv ÀgxaB(n iyévero, xai [ai i x[npóltis 00] Auxaovoc 
iddtnaav [iv] voc Éo[x]e(v, i]. [(X).[A] .o, Bacüeóov- 

To; ÀÓnvüv IlavO(ovog «eU Kíxporoc. 1 Àg' ob xa[ 1p ]y[aodpievoc z& iy] !8 
Bp.) fione (7à qa [oc xag ]o[oe 799] A[1)és, [2]r[» XAAA7- - 
BaaDusoy roc À vna Alyéac. 1 Àe' o6 À Ove [ez TG xapnáy iyívero, 19 


xxi pavrtuouévo[1]c [7o] Ate ati Ànzó pev. i[yo]n(et 
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| Anpws — | Period. Juan. | — Ante MaataL | 
marmoris. Annus medius, Olrmp. 1. Attic. Jl 
| — Archedice sorte lectz ex ceteris Minerve de- 

|.— lubrum condiderunt eique in trajectu sacra 

| fecerunt Lindi, que Rhodi urbs est, anni 

| MCCXLVII, regnante Athenis Erichthonio, 

10 4f quo Erichthonius Panathenieis primis cele- 1242 3208 73o Erichtho- | 
| — bratis currum junxit, et certamen monstra-| (1241) (3209) (729) | nii regis | 
vit, et Atheniensibus (hoc quod habent) an. 8. 
nomen dedit, et simulacrum Matris Deorum 
apparuit Cybelis, et Hyagnis Phryx tibias 

| primus invenit in Celznis urbe Phrygiee, et 
harmoniam quse vocatur Phrygia primus tibiis 

| cecinit, etalios nomos Magnse Matris, Bacchi, 

|  Panis,etillum ......... anni MCCXLII, regnan- 

| te Athenis Erichthonio, qui currum junxit. 

I13A quo Minos prior in Creta regnavit, et Cy- n 1)68 [3282) [655] Pandionis 
doniam condidit, et ferrum inventum est in| (1167) (3283) 655) |Iregis an. 
Ida, inventoribus Idzis Dactylis Celmi , Da- [32] 
mnameneo et Acmone anni MCLX, FH, re- 
gnante Athenis Pandione. | 

12. À quo Ceres adveniens Athenas fruges semi- 1145 3305 633  |Erechthei | 
navit et primum rei periculum factum est mon-| | (1144) (3306) (632) * | regis an. 
strante Triptolemo Celei et Nezrz filio, anni 15. 


MCXLYV, regnante Athenis Erechtheo. 
13 A quo Triptolemus, Celei filius, frugessevit| — 1 Hl i a) 6^9] Erechthei 


in Rhario campo prope Eleusinem anni| (114: (3309 (629) | regis an. | 
M[C]XLII, regnante Athenis Erechtheo. i8) — | 

14 44 quo Orpheus, OEagri et Calliopes filius, 1335 3315 623  |Erechthei 
poesin suam edidit, et Proserpine Raptum| (1334) (3316) (622) | regis an. 
et Cereris Investigationem et ipsius ad infe- 25. 


ros Descensum et Delicie eorum , qui fruges 
accipiebant, anni MCX XXV, regnante Athe- 
nis Erechtheo. , 

15 4 quo Eumolpus, Musei filius, mysteria ex-| 1134-1110 | 3316-3340 | 622-598 | Erechthei 
| — hibuit Eleusine, et patris sui Muszi poemata|(1133-1109)/(3317-3341)/(621-597) pi sa an. 
edidit, anni MCX.. , regnante Athenis Ere- 
chtheo filio Pandionis. 


|16 A quoiprimum instituta est ccdislustratio| — 1062 3388 55o  |Pandionis 
oprimis Atheniensibus Herculem lustrantibus| — (1061) (3389) (549) | II regis 
anni MLXII, regnante Athenis Pandione, Am 


Cecropis filio 
17 À quo Eleusine instituti sunt Judi gymnici e 1061-1045 3389-3405 | 549-533 |Pandionis 
humanum sacrificium infantis, et Lycza in|(1060-1044) (3399-3496) (548-532)| 11 regis 
Arcadia fuerunt, et praconibus Lycaonis novi| an. 9-25. 
| — ludi per Grzciam nunciati sunt, anni M.C..., 
, regnante Athenis Pandione filio Cecropis. 
j18 A quo post peractas res in Elide Hercules| 1044-1032 | 3406-3418 | 532-250 AEgei re- 
| — lucum Jovis consecravit anni MXXX..., re-|(1043-1031)/(3407-341g)|(531-519)| gis an. 





|  gnante Athenis JEgeo. HAS 
j19 A quo Athenis inopia frugum fuit, et con- 1031 3419 519. | Egei re- 
sultus ab Atheniensibus Apollo oraculo jussit| — (1030) Giao) (518) gis an. 13. 
FRACM. BIST. 
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(34) 
(35) 


(36) 


(37) 


(38) 


(39) 
(4o) 


(41) 


(42) 


(43) 


(44) 


45] 


(46) 


MARMOR PARIUM. 
Sia] trocye[iv | &[c] &y. Mivug Luca, Ern XAAAI, 8ac0eóovzo; ÀUnvGv 
Aly [fox]. 4 Ày' o) Onc[e; Bacoesov | 20 
Àüavüv zx; 9óOexx móng tig vb a)có quvqoactv, xal molta xai t?v Owuo- 
xpatíav &x[& ]o[«s, xal dmoyt- 
váyev Joc Àüwvüw cà» cV lcüutov dyüwx £vxs Xi» dmoxrevao, in 
PHHHHPAAAAT.* Àzà zi; Àp[zZ)óv[ov sz] vi[v Accu o72xziíns, 2: 
£r lH 
HHHP]AAAAII, Bacckeiovsos ÀUnvaw Oncfac. € Àg' ob Àpyein (v ds7] 22 
A3 eda[ xov in O4 6a [evo toon, xai àv dyüva (v [Nsi£]a (£o [en]ov (78 
A], £m lFHHHHPAAATP!II, &asüeóovzog ÀOzvGv Oncéec. 1 Àg' o5 «i 23 
[Éox]v tic 'T'goíav iz ]ocseoc[ n], i5 PHHHHPIIHLTL, Baoesovzoc À0- 
[vàv 1 ! 
Mev ]eoo c ngetexaid exkvon Ézouc. 1 Àe' ob Tpoía 7o, £7 l'HHHHAAAAT, ?4 


Baco.eóov Toc À0nvàv [Meveci]os Bsutépou *[ox eixoacoG ] roue, yvàc O[2g- 


^2 


q2« vos i60dys qütvovsos. * Àv 09 Ogéavi[s velo [5] àv abc[c Sixzy 25 
bmícyey A tyíotiou Üuyacpt [Few vs jzlg Ai]yístov , xai ax[ voi 4 3c 

x" idac]i[9] iv *Àe[o] ziyo, 2v gia vas ivixnctv [isufieicv 1]àv [3gnv], 
Er (F)HHHHAAA[PTU]H , Bacüeóovzog ÀUzvüv Axxopüvros. T Àg' oj 26 
[22a- 

pia ij Künpo TsUxpog dxwtv, frm PHHHHAAAT!III, zsiesovzoz 
ÀünvGv Angopüvtog. 1 Àg 09 Ne[0 ]ex douo[s MixaTov xai 7i] aXXp[v] 
&[]e[v 

lovi]zv, Éecov, Éguüpsc , KAxSoyevás , [Tgc]i(z», A£&a[Bov, [Téo]; Koio- 
qàva, [M)]uoüvea, [bá ]a[1xv], 3dpov, (Xíov, xai] và (YHlav]eov[a] iyévero, 
fs[n 

PFHHH]AIII, fiaad.eóovrog ÀUnvüv * Md3ovco c cett exondexáíicou [£s ws. « 28 
Àq' ob [ftc o3oc à ron às (igiv]n, iz, lH PAA[III] » Basdedovtog Àbnvy 
[Meya- 

xMouc]. 1À9 ob Óympoc 4 vom ts dodvn, Érn FHAAAAIII,gasOesov roc 29 
Àt&wa[v A oyvizov. 1Àg 6 Qs Sov $ Àpyec ibuto[t T nr 30 
xal d veaxaóaos , xai vájigp.x dpyugoüv iv Aiyva iro(noev , ivdéxa toc dv do' 
Homo douc, £n PFHAAAlI, 8acàeíovzog ÀÓnvá [dbe- 


7 


(47) geod]oe. 1 Ào' oi Àgy(as Ebapíron, Séxazoz àv dxà Tnuévon, ix. Kog(stjoy 31 


yas 7àv &mouxiav (sic x] Xupgaxot[ 225 , ix» HHHHPAAAAIII, 


ja 


25 


27 


3o 


[31 
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eos prenas subire, quascunque Minos postu- 
laret, anni MXXXI, regnante Athenis JEgco. 
A quo Theseus Athenis duodecim urbes in| 
unam civitatem collegit, et reipublicz for- 
mam et democratiam concessit, et relictis| 
Athenis ludos Isthmios instituit postquam 
Sinin interemerat, anni DCCCCLXXXXV. 
Ab Amazonum in [Atticam expeditione anni 
DCCCCL]XXXXlI, regnante — Athenis 
Theseo. 

À quo Argivi sub Adrasto contra Thebas pro- 
fecti sunt, et Nemea in Jovis honorem institue-. 
runt, anni DCCCCLXXX VII, regnante Athe- 
nis Theseo. 

À quo Graci contra Trojam expeditionem 
susceperunt, anni DCCCCLIV, regnante 
Athenis Menestheo, anno regni decimo tertio. 
A quo Troja capta est, anni DCCCCXLV, 
regnante Athenis Menestheo, anno regni vi- 
ccsimo secundo, mensis TMMINN die 
septimo ante finem. 

À quo Orestes ipse Mplicds de JEgistho li- 
tem habuit cum JEgisthi filia Erigone, iisque 
caussa judicata est in Areopago, in qua Ore- 
stes vicit aequalibus numero suffragiis, anni 
[D]CCCCXX X[VII]II, regnante Athenis De- 
mophonte. 

A quo Salamina in Cypro Teucer condidit, 
anni DCCCCXXXVIII, regnante Athenis 
Demophonte. 

Aquo Neleus condidit Miletum et ceteras 
omnes Ioníee civitates, Ephesum, Erythras, Cla- 
zomenas, Prienen, Lebedum, Teo, Colopho- 
nem, Myuntem, Phoceam, Samum , Chium, 
atque Panionia instituit, anni ([DCCC]XIII, re- 
gnante Athenis Medonte, anno decimo tertio. 
A quo Hesiodus poeta claruit, anni 
DCLXX[III], regnante Athenis Megacte. 


A quo Homerus poeta claruit, anni 
DCXXXXIII, regnante Athenis Diogneto. 


A quo Phidon Argivus in publicum redegi 
pristinas mensuras et sustulit, et nummum 
argenteum in JEgina cudit, undecimus ab 
Hercule, anni DCXXXI, regnante Athenis 
Pherecle, 

A quo Archias, Euageti filius, decimus a 
Temeno, e Corintho eduxit coloniam Syra- 
cusas, anni CCCCXCIIT, regnante Athenis 
JEschylo, anno vicesimo primo. 


Annus Y 
marmoris. 
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Annus medius, 


3455 
(3456) 


3458 
(3459) 


3463 
(464) 
3495 
(3497) 


3505 
(3506) 


3511 
(3513) 


3512 
(3513) 


3635 


2772 


3808 


3819* 


395; 


Ante 
Olymp. 1. 


48o 
(479) 


475 
(474) 
44a 
(441) 
433 
(432) 


427 
(426) 


426 
425) 


3o1 


161 


130 
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Thesei re- 
gis an. 2. 


| 
| 
| 


[ 
Thesei re- 


gis an. 5. 


Thesei re- 
gis an. 10. 


Mene- | 
sthei regis | 
an. 13, | 
Mene- | 
sthei regis ' 
an. 22. 


Demo- 
phontis 
rcgisan.5. 


Demo- 
phontis 
regisan.6. 
Medontis 
archontis 
an. 13, 





| 
Megaclis | 
archontis 
[an. 2a]. 
Diogneti 
archontis 
[an. 25]. 


Phereclis 
archontis 


[an. 8]. 


JEschyli 
archontis | 
an. 21. 
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(49) 


(5o) 
(51) 
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(59) . 


(69) 
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MARMOR PARIUM. 
Baco.edov]os ÀUnvüv AicysAou Ézoo; siano c60 xai Évóc. € Ào' o xaz' ivauróy 32 
Se[y ev ó & [y uv; &[?] HHHHAA. 1 Ààg d... 0..U 33 
— , &» HHHHATPIIL, zcycvzoz ÀGvzct (Tn cin. 1 À' o5. Té, 34 
mavgog à Aegüéveoc à AécÉtog coU; vóuoug To) $ x ]z( c9 ]ov [icd [aEev], 
ob; [x] abXnz (4s cuv- 
7 [ines , xad 7Àv Éimpocüis uoucuciv usréa races , [2] HHHPAAAI, dpyov- 
40g ÀBvrcw Agori à lov. 1Àg ADuszrnk Avd[&v ia ]ci.euc[cv, i$» 35 
HHHAJAAAI , Kpyovzoc À6veow A gierox oue. * Àg' ob Zanoó iy Mire. 36 
OQdívne sig XuuMav £mAtust QuyoUon . .. 01 . . . 0... [m HHHAA.., 
&gyov ]zoc Àtivncw piv Kguíou ToU mgovípou, iv Yugaxoócau Óà zw [159]- 
pópov xaTeyóvrow 7h» doydv. 1 (Àv D Àyqueró vec ivixn- 37 
cav à ]éveec Kópjav , xai à div ó yuuvixac ir£Un yonuasirne dx) cüv Xagi- 
gov, £&w HH[H]AATPII , zyovzoz Àbrivze Xie v]oc. 1Ày c [i AO. 38 
qois ceo Javéens dv rdv écéon, £z HH H ATL, povzoc Àtivz Anpanotou 
ToU Oeuvépou. 1 À ' 05 iv At[iv uis xouo| àv ya]e[à« 15g £n, [ez2]esv[ «uv a). 99 
cw] TÓV lxagifov , tügóvzog Xoucagimvog, xai dÜAov irn mpürov icy ido[v] 
&pauye[c] xai otvou [syeog [5c? i HH... &gyovz]os[ Àttvuizs] "T 
.. 1 Àg ob Haucíorpazog ÀUnvóv irupávvtucev, £1 HHPAAAATII; dp. 40 
yovtoc [Atvnc]. K[opi]ov. 1 À' o9 Kpotco; (45) Àciag [ei] Anqe[v]; 4 
a[réozeDav sop 
£n HHP]AAAAILL, zoyovzos AGxvnci(v E20 ]oóvíuov. 1 Àg' o0 Kügoz à Eleg- 42 
cüv Bacüsb; XápJ)ug Da6s xa Kgoicov ózà [t.8íx); aonévra itáyenatv, 
i» HHPAATPIII, &pyovtoc ÀBáívaev .. . Xv. 
3i] xai Inxüval xaT& coUcov ó lay Gozovie. 1 Àg 00 Ofcmi ó mom zs [ivo], 43 
mpürog ó i3(Bae (3e]afua iv &]ez(e, xai ids ó [*]esyos [295v], £c 
HHP(AA) . « Gpyovtos At[vnex] 
.. ^ Vatou coU mporípov. 1 Àg' cà Actio; IItpcóv dóacQtus Máyou. retur 44 
cavtos , Ern (HH]P(P'I, dgyov os Àti[vnei] Las end 1Ày oU Àguddus xai 45 
[Apuzoyt fxev dréxce[ wav Íz- 
ma ]exov Iewio0&zou A[buvàv eógawy jov, xxi Àümvaiot [i&nvée s ]uoav ToU; 
Hecerox(dae dx [rog Tls]ae[yx]G veyow, £s» HHAAAATIII, 
dpyovog Àtfvnmi . . 
.««TÀo! ob gogol spürov 3yeviaxvro dvBgv: dv Qi dE Yrd[3 s ó Xa 46 
[x] bvo[neev], iv HHAAAA(II], ioyovzos ÀGsvnow. (1]5nydpov. 1 47 


Ày ob. Ni...... Invía [vió ? iriei- 


| Period. Julan. | — Ante - 
j Annus medius. Olymp. 1. 
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P 


|. 


MARMOR PARIUM. 


A quo annui.archontes ceperunt, anni 
CCCCXX. 

À quo ........., anni CCCCX VI/Z, archonte 
Athenis 77esia. 

A quo Terpander, Derdenei filius, Lesbius, no-| 
mos citharodicos docuit, quos tibicen tibia simu. 

modulatus est, et vetustam musicam mutavit, 
anni CCCLX X X1, archonte Athenis Dropide. 
A quo 4flyattes in Lydia regnavit, anni 
[CCCX]X XX1, archonte Athenis Aristocle. 
À quo Sappho Mytilenis in Siciliam fugit ..., 
anni CCCXX.., archonte Athenis quidem| 
Critia priore, Syracusis autem rerum potitis| 


. Geomoris, 


ls 


A quo Afmphictyones vicerunt capta Cyrrha, 
et certamen gymnicum editum fuit pecunia- 
rium ex spoliis, anni CC[C]X XVII, archonte 
Athenis Simone. 

A quo Delphis rursus certamen idque jam 
coronarium institutum est, anni CCCXVIII, 
archonte Athenis Damasia secundo, 

A quo Athenis comedia inventa est ab Ica- 
riensibus , inventore Susarione; et premium 
positum est primum ficuum cophinus et vini 
amphora, anni CC ... archonte Athenis ... 

A quo Pisistratus Athenis tyrannidem occu. 
pavit, anni CCLX X X X VII, archonte Athenis 
Cemia. 

A quo Crasus ex Asia Delphos misit ... anni 
[CCL]XX XXII, archonteAthenis Euthydemo. 
A quo Cyrus Persarum rex Sardes cepit, et 
Cresum a Pythia deceptum vicum cepit, anni, 
CCLXXP1II,archonte Athenis ... Vixit autem 
hujus tempore et Hipponax, iambicus poeta. 
À quo Thespis poeta /foruit, qui primus docuit| 
trageediam in astu, cujus praemium fuit hircus, 
anni CCL[XX Y. ,archonte 47enis... nao priore. 
A quo Darius in Persis regnavit, Mago de- 
functo, anni [CC]L[V]I , archonte Athenis ... 
A quo Harmodius et Aristogiton interfece- 
runt Hipparchum, Pisistrati filium, A4fthe- 
narum tyrannum , et Athenienses ejecerun 
Pisistratidas er  Pelasgico muro, anni 
CCXLVIIL archonte Athenis ... 

A quo primum certarunt chori virorum, 
cujusmodi primum quum docuisset Hypodi- 
cus Chalcidensis, vicit, anni CCXXXX(IV], 
archonte Athenis Zsagora. 

A quo Ne... Hippiz filius (?) Athenis vitam| 
finivit, anni CCXXXI, archonte Atheni 
Pythocrito. 


4a0 
(419) 

418 
(417) 

381 


(3 


340-332 
vel 328 
(327) 


327 
(326) 


318 


317-298 


297 
[29] 
[278] 

272-270 
ab[6] 


248 
(247) 


a4[4] 


231 
(230) 


549 





Magistrat. 
Attic. 








4031 24,2 Creonte 
archonte. 
4033 24,4 [TI (Nia 
archonte. || 
4089 33,4, | Dropide 
14070 3i,r archonte. 
4109 43,4 |Aristocle 






archonte. 
Critia ar. | 





4110-4115 |44,1-46,1 









vel 4123. | vel 47,2 | chonte. 
4124 47,3 | Simone | 
archonte. || 
4132 49,3 | Damasia 
H ar- 






4133-4152 |49,4 - 54$ 


4153 
4153 54, 
4154 55,1 
4158 56,1 
4172 59,3 
4128-4180 | 61,1-3 
4194 65,1 
4203 67,2 
4206 68,1 
4220 7153 





chonte. 
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(62) 


(63) 
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716 ev Àtivzow, £&y HHAAAI, dpyovroc Àtáivac ITofoxzízoo. 1 Ày o9 7, 18 
iy Mapaüows uy dyívtvo Àtnvatotg mgüg T0)$ I£peas [xai] Ag[ s2olgvez 
si Aagsíou a36x- 
[oos] 10v crga rn yóv, 1v dviov À6nvatot, ££; HH AAPL, dpyovrog ÀSz- 


v[ze: 700] eucégos q[a: y énrov: 7] v y. covmyovio ato AloyóAes 6 motis 


(64) [i*]elv] àv» AAAP. * Àg o5 Xikovi9nc, ó Xquuovilou áo; 70 momos, 49 


(65) 


(66) 


(67) 


(68) 


(69) 


(70) 


[7:] 
(72) 


(73) 


(4) 


movThg Qv xal [xà7óc, vixi À6]onei, xai Axptiog 7&AtuTa, Zípzng Oi Ó vio; 
Bacüeós. [Tlegoóv, írn 

HHAJAP, doyovos Àtáivzaw Àgiori(dov, 1 Àj «9 AisyóXo; à movnTh; tpa. 90 
yo mpüTov ivixncs xai Eigix(dng $ movvhg iyéveTo, xai Xrnoiyogoq 
moie )[c] 

7ày ÉXdda d[oixez o, £r HHAAII, Zpyovzoc Àivrew DOoxodouc. 1 Àg' 51 
o0 Eígbng àv cysdíav. ÉreoEey iv IOXxenóvto xai càv Áo wópuEs , xai 4 iv 
Osppo- 

[rópatg pln Oyévero, xmb vaugaryíin o3; ÉXoct ztgjc ZaAagiva TgOe coq 
Ilépsac , v dvixov oi ÉXxvs, £& HHATPIT, dpyovrog Àbivnex KaXOuadioy. 4 52 
Àg' ob 3 iv 

IDacataig uy Pyivero Àüvvatetz Tpóc Magvioy Tv Eípbou etpztuyóv, &v 
dvGxov ÀUnvaiot, xai MapBdvtog irtVeirnaty iv c5 poen, xal 0 müp (Qión x[ wv 

iv Xix]O n egi ev Acrv[n]v, £& HHAT'IHL, &pyovzoc À0rvnet Exvrizmov. 4 53 
Ào' ob (r m 6 Auvogívou; [Xogaxoucáv] irugávvtuetv , £y. HHAP, 
doyovtoc Àfivnot Tuocbé|o- 

ve. 1 À]g 0) Xyovidng 6 Atempérouc à Keioc, à à uvngzovixàv eüpáv, ivGencev 54 
À&vnow DiBdmuev, xai al tixdveg doré üncav Ápuod(ou xzi Àpuroytirovos, 
£n HHAII(I], 

doy ovrog Ativnei[v. À 'eucivrou. 1 Ào' o6 Tépuv Xogaxoucüv irupdvvtuatv, i1, 55 
HHPII y&gyovtoc À&ívan X[&p]nzoc- 1v jà xai Éniy acuocó tomi xaTà ToU- 
Tov. 1Àg' o6. Xogoxksg à Xop0Xou d ix KoXuwoü iv(xzcs cpmyod(a ivüw dv 56 
AAPIIL, £m HHPnlI, dpyovroc Àívno À jynpitovoc. 1 Ào' o9 dv Aiyàg mora- 57 
pote 6 Mo £xecs, ' 

xoi Xuiov(ne d mov c icüadrnatv Bub; £n PAAAA, £m HHP',ipyovie, 
Àívnoy Geatvídov. 1 À o! o6. AMExvBpoc (ctii not à 9) vlàc TIeglix- 58 
xag Maxtdóvuw facüeón , £y HAAAATPIHHILL, doyovros AGvnew Etín- 
xov», 1 Àg o0 AicyuAo, à moth, Bidcag irn PAPIHL ineizmoty iv [Fi- 59 


48 


55 





MARMOR 


A quo ad Marathonem pugna commissa est ab| 
Atheniensibus contra Persas, et Artaphernem, 
Darii nepotem, exercitus ducem, qua vice- 
runt Athenienses, anni CCXXVII, archonte 
Athenis secundo P/enippo; in quo prelio 
una certavit JEschvlus poeta annos natus 
XXXV. 

À quo Simonides, Simonidis poete avus, qui 
et ipse fuit poeta, vincit Athenis; et Darius 
obit , Xerxes vero ejus filius Persis imperat , 
anni [CCX]XV, archonte Athenis Aristide. 
A quo JEschylus poeta tragedia primum 
vicit, et Euripides poeta natus est, et Stesi- 
chorus poeta i» Greciam venit, anni CCXXII, 
archonte Athenis Philocrate. 

À quo Xerxes navigiorum pontem junxit in 
Hellesponto, et Athonem perfodit, et in Ther- 
mopylis pugna commissa est, et pugna nava- 
lis a Graecis ad Salaminem contra Persas, in 
qua vicerunt Graci, anni CCXVII, archonte| 
Athenis Calliade. 

A quoad Platzas pugna commissa est ab A the- 
niensibus contra Mardonium Xerxis ducem, 
in qua vicerunt Athenienses, et Mardonius| 
occubuit in pugna, et ignis defluxit in Sicilia 
circa JEtnam, auni CCXVI, archonte Athenis 
Xantippo. 

4 quo Gelon Dinomenis filius Syracusis ty- 
rannidem occupavit, anni CCXV , archonte| 
Athenis Timosthene. 

A quo Simonides Leoprepis filius, Ceius, qui 
memorandi artem invenit , vicit Athenis do- 
cens, et statuz positz fuerunt Harmodii et| 
Aristogitonis, anni CCXII[I], archonte Athe- 
nis 4dimanto. 

A quo Hiero Syracusis tyrannidem occu- 
pavit, anni CCVIII, archonte Athenis Cha-| 
rete. Vixit autem et Epicharmus poeta hujus 
tempore. 

A quo Sophocles Sophilli filius, qui e Colono| 
fuit, vicit tragedia annos natus XX VIII, anni 
CCVI, archonte Athenis Apsephione. 

A quo ad JEgos flumen lapis cecidit, et Simo- 
nides poeta obiit ztatis anno XC, anni CCV,| 
archonte Athenis Theagenide. 

A quo Alexander obiit, filius autem illius 
Perdiccas Macedonibus imperavit, anni 
CXCIX, archonte Athenis Euthippo. 

A quo JEschylus poeta, quum vixisset annos, 
LXIX, obiit in Gela Sicilie urbe, anni 
CXCIII, archonte Athenis Callia primo. 


PARIUM. 


Aunus 
marmoris. 


227 
(226) 


225 vel 226 
(225) 


222 


(2121) 


217 
(216) 


216 
(215) 


215 
(214) 


a21[3] 


208 


Period. Julian. 
Annus medius. 


4224 


4225 


4219 


4234 


4235 


4236 


4237 


424a 


4245 


4246 


4253 


4258 


Ante 
Olymp. t. 


$51 


72,3 


72,4 


734 


75,4 


25,2 


5,3 


75,4 


77,1 


77.6 


28,1 


79,6 


81,1 


Maphtrat. 
Attice, 


Phenippo 
Il ar- 
chontc. 


Aristide 
archonte. 


Philo- 
crate ar- 
chonte. 


Calliade 
archonte. 


Xantippo 
archonte. 


Timo- 


;sthene ar- 


chonte. 


Adimanto 
archonte. 


Charete 
archonte. 


Apsephi- 
one ar- 
chonte, 

Thezgeni- 
de ar- 
chonte. 

Eutkippo 

archonte. 


Callin I 


archonte. 
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[75] N^ TÜüc [2: aas, £x; HPAAAAIIL, dpyovroc Abvra Ko» [v ToU 


. (26) 


7) 


(78) 


(79) 


(8o) 


mgorépov. 1 Àg' oó Eópizidn; iv àv AAAAIII cpajodix zoGrov iv(zncte, 60 
£r HPA[APIII, 

&y Jovtoc Àthivne Aigi[307.]eov Jixaz E3gi(Ànv Zoxodeng xai [Àva]Exyéac. 
1Às' o9 ÀgyQiaoc MaxsBdvow Bacoedes IIeg3xxou v5Xeuviaavroc, in H[Pn'I, 61 
&py Jovtoc Àtívamw ÀazvgQov. 1 Ào' o9 Awvóctog Xupaxoucüw iTupdvvtucsrv, 92 
£x» HAAAATII, dgyovtoc Àtívnew Ebxrpovoc. 1 Àg 09 Eipizidnc &[é- 63 
ea; & PAAPIII 

ice aóraoey, £u HAAAAT, doyovroc Àbírnow. Àvriyévos. 1 À[9'] «5 64 
Xogoxkü, 6 momrh; Btógac £1 PAAAALI icieómety, xai Küpoc dv£G[v, £a 
HAAAAII, 

&py ]ovzos Àtvnmy KaXMov «o0 * [3e»] c£gov. 1 Àg o0 Téà£etre Xouvosvtto, 95 
[Z]vixneev À6ívnew, £v HAAATIIL, py ovrog Àtivnow Müxavoc. 1Ày o) 66 
[ixavi. ov ot p.e- 

z]i Kógou dvabdw:tg, xai Xoxodrn, ó qidcon[ o]; irOsótuoty Dub; £m 
PAA, £« HAAATPII, oyovzo; Àbivnaw Adynzoc. fÀy9 o) À[cvs3apas 67 
mpürov iB(dabev ?] 


(81). Àtivnew, £v HA AAT, Geyovroc ÀUvnew Àpiezexedxovc. 1Àg' c0 £.3oc..... 68 


(83) 


(83) 


(84) 


(85) 
(86) 
(87) 


IE nA ]o6gurvàc 9iiupsu 6o ivxnctv Àbívnaw, £12 H [A. . &pyovtoc ÀOvzaw. . . 
1Àg'] ob ducLevo; SibupapÓomore TfAtuTG Qiobo (rm Pn, £x HAT! , $9 
dpyovroc Àfvnaw Tluüfou, 1 Ào! o5 AÀvafavBgiüne ó xop[eBomotg .... 70 
Àtívnew, £5 HAIIL, &oyovvoc] 

Afin: Ko fou. 1 À o! ob Àavodduag Àbivnew ivücnotv, Fen. HM, doyovzo; 7! 
Àivnat Àaztiou, xattxdn à cát xa[ và tüv obpavóv 3j mugivn Doxi. 1 À' o6 72 
5$ ivy Atóxvgo, 

yn iyévazo OnGaiuv xai AaxtOawtoviuy , fy. ivxev Orate, £e. Hl, 
jgyovrog Àüivamw dpacuDs(lov. xai à An [tEav8 gos Sà à Àyvros xaTà 
coürov MoxeBdvoy] 

BacOaón, 1 Ào' o0 Zrwaiyopa, ó Tyepato 4 Oeícsgoc dvíxnctv À8ivnow, xai 73 
dxíabn Meyén. zóM[c iv. Agxadín , irn Hl, dpyoveos Abiynmy Auct ro.] 
1Àg' oü. Auvóctog Zou)udrno irOuótuotw, d Oi ulàc Auviaog iropdvvtuctv, 74 
xai Axi[Ez](3pov TO eurícavroc ILrcepatog 6 AXopirne MaxeBóvov Ba]- 
eieón, i HII, &pyovro; Ábvnow Nauevyévous. 1 Ào' ob Dux; cà dy 75 
A&igois tpbv [xar&a6os, £x FAAAAINLL, xoyovroz AG] 


6o 


61 


| 62 


| 68 
69 


70 
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A quo Euripides annos natus XLIII, trago- 
dia primum vicit, anni [CLX]X VIII, archonte 
Athenis Diphilo. Vixerunt autem. tempore| 
Euripidis Socrates et Anaxagoras. 

A quo Archelaus in Macedonia regnavit, 
Perdicca defuncto, anni C(LVI], archonte 
Athenis Astyphilo. 

A quo Dionysius Syracusis tyrannidem occu- 
pavit, «nni CXLVII, archonte Athenis Eu- 
ctemone. 

A quo Euripides, quum vixisset annos 
LXXFIII, obiit, anni CXLV, archonte Athe- 
nis Antigene. 

A quo Sophocles poeta, quum vixisset annos| 
XCI, obiit, et Cyrus invasit fratrem suum, 
anni CXLIH, archonte Athenis Callia secundo. 
A quo Telestes Selinuntius vicit Athenis, anni 
CXXXIX, archonte Athenis Micone. 

A quo rediere qui cum Cyro iverant, et So- 
crates philosophus obiit ztatis anno LXX, 
anni CXXXVH, archonte Athenis Lachete. 
A quo 4stydamas primum docuit Athenis, 
anni CXXXV, archonte Athenis Aristocrate. 


A quo X. los ..... Se/ymbrianus dithyrambo vi- 
cit Athenis, anni C[X..., archonte Athenis... 
4 quo Philoxenus dithyrambicus obiit, quum 
vixisset annos LV, anni CXVI, archonte| 
Athenis Pythea. 

A quo Anaxandrides comicus ... Athenis anni 
CXIII, archonte Atheuis Callea. 


71 À quo Astydamas Athenis vicit, anni CIX, ar- 


|7? 


73 


75 


25 


chonte Athenis Astio. Arsit autem tuuc iz] 
caelo trabs ignita. 

A quo in Leuctris pugna commissa est inter 
Thebanos et Lacedzemonios, in qua vicerunt 
Thebani, anni CVII, archonte Athenis Phra- 
siclide. Hujus autem tempore Alerandei 
Amynte filius in Macedonia regnavit. 

A quo Stesichorus Himeraeus secundus vicit] 
Athenis, et condita fuit Megalopolis i2 4rca- 
dia; anni CFI, archonte Athenis Dyscineto. 
A quo Dionysius Siculus obiit, filius autem 
ejus Dionysius tyrannidem occupavit, et 
Alexandro defuncto Ptolemeus Alorita in Ma- 
cedonia regnavit, anni CIV, archonte Athenis 
Nausigene. 

A quo Phocenses Delphicum templum occu- 
parunt, anni XCIF , archonte. Athenis Ce- 
phisodoro. 


Annus 
marmoris. 


Y(78] 


134-117 


116 


[113] 


109 


107 


[106] 


Period. Julian, 


Annus medios. 


4272 


4294 


4306 


4307 


4308 


4312 


4314 


4315 


4316-4333 195,3-99,à 


4334 


4337 


4341 


4343 


Ante 


Olymp. t. 


84,3 


99,1 


93,1 


93,2 


95,2 


190,1 


100,4 


101,4 


102,2 


102,3 


103,1 


105,3 











Diphilo 
archonte, 


Astyphilo 
archonte. 





Euctemo- 
ne ar- 
chonte. 
Antigene 
archonte. 


Callia 1I 
(I1I) ar- 
chonte. 
Miconear- 
chonte. 
Lachete 
archonte. 


Aristo- | 
crate ar- 
chonte. | 


Pvthea ar- 
chonte. 


Callea ar- 
chonte. 
Astio ar- 
chonte. 





Phrasi- 
clide ar- 
chonte. 


Dyscineto 
archonte. || 


Nausi- 
gene ar- 
chonte. 


Cephiso- 
doro ar- 
chonte. 
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(88) vna« Kzgiso3ógov. 1 Ào' ob 'Tusdütog Biócz; i PAAAA icDeizzon, i e- 76 
Aeóvnotv 0i xai IIsg xac xazió A36. bs ajToS DO4mms; ó Àwivzou Ma]- 

(89) xidvew BacOeón, xdi ÀcrohgEnc irceórnoss, Os; 3i à vià; B[acdeie 
IIepcóv, xai] 2 2: 2-2... -.2 - - 


(go) .ivícnetv, £x. PAAAAIIL, doyovzoz ÀBvusw Ayatoi[sos. 1 Àg! 00] 77 
--------- -- [oió np v; Goui; xótuo; 

(9x) iy]évezo, tr PAAAAI, oy ovsoe Àlvzot Kaxz[pizov. 36av Oi tds xai 
----.-.-.--.---.-.- [Dátw? 

(ga) ó 9d ]oo poc [xo$ Àgverocéons pats ]:[3s]? ToóT0u. 1 Ày 0? K[2]. - 0.78 


(93) ... [i5]. P.... dgyovzo; [Àhmew - - - 7e 


MARMOR PARIUM. 555 





Annus Period. Julian. 
Annus medius 


|26 A quo Timotheus «quum vixisset annos 

| XC, obiit, et witam finivit Perdiccas et 
frater ejus Philippus, Amyntae filius, in Mace- 
donia regnavit, et Artaxerxes obiit, Ochus 
vero filius cjus regnavit in Persia, et ... vicit, 
anni XCIII, archonte Athenis Agathocle. 


72? 4 quo et contra Phocenses bellum fuit 
anni XCI, archonte Athenis Callistrato. 
Erant autem tunc et ......... Plato (?) philo- 
sophus et Aristoteles, discipulus ejus. 

78 A quo Calli ...... anni L ... archonte. Athenis 





ANNOTATIO. 


—— 


Fs. 1-2. 

Prima tituli verba ex more antiquitatis exhi- 
buisse videntur nomen auctoris; quod conje- 
ctando supplere nemo tentavit prater editorem 
Danielis (Daniel secundum LXX, ex Tetraplis 
Origenis nunc primum editus e singulari Chisiano 
codice , annorum supra DCCC. Romas 1772 fol.), 
qui versum restitui voluit hunc in modum : Ax- 
yixgtoc 6 dDavocspdvou QPaXopsuc ix vv cumavro 
bxagyóveuw dv£roryz cob, etc. Quod absurdum, 
quia Demetrius Phalereus circa a. 283 a. Christ. 
diem jam obierat (v. Clinton F. H. ad an. 383). 
Baumgartenius (Zusaetze zur allgemeinen Welt- 
Aistorie ) spatium lacunz explenda: parum curans 
scribendum proposuit : oj[zex z]v mév[r]ov 
[49óv]ow dv£tpaya xobc &v [£550]. Quod Beeckhius 
dedit i£ dveypagoi]v mav[xot]uv. [negl sv mpoveyt- 
vnuf]e»w commendatur verbis quibus usus est 
Eusebius in Canone p. 87 : ygóvov dvaypzoke auv- 
fulduxw mavroíac, sed excedit spatium lacunz. 
— "Tob dv[uBtv y góvouc) 3px [sv]oc supplevit Sel- 
denus. — Nomen archontis Parii utrum fuerit 
Acrudyat, an IlIoXosvat , an ESpudvat, dijudicari 
nequit. 

Epoch. 1. es, 3-5. 

Actmum regem memorat Pausan, I, 2, 5: 
'Axcaioy Aéqouatw 1v c7 vüv "Avcuxi BaoDuueat moi cov 
dmofiavóvros 83 'Axxalou Kéxpoy Ivicyecut c) dgysv 
Ovyazpl avvouxiov 'Axz2tov. Contra Philochorus ap. 
Euseb. Prep. Evang. X, 1, p. 489 (v. Philoch. 
fr. 8) Atticam inde ab Ogygis temporibus usque 
ad: Cecropem regibus caruisse dicit; Actzeum 
enim et alios reges, qui post Ogygem regnasse fa- 
bulis traderentur, uti Porphyrionem et Celenum, 
numquam exstitisse. Etenim si in antiquissimas 
Attice terrz fabulas inquiras, videbis quidem 
arcto vinculo ob naturam suam et siguilica- 
tionem Cecropem cum Acto (Jovi 'Axeato ) 
esse conjunctum, summamque inter eos inter- 
cedere similitudinem ; sed quum postea antiquae 
Atticae fabulze eo potissimum consilio adorna- 
rentur, ut continuus inde regum ordo conficere- 
tur, hoc semel constituto et temporum decursu 
a multitudine approbato, multze personze mythi- 
cs, qua insignem in vetustis fabulis locum ob- 
tinuerant , paullatim in oblivionem abibaut, 


earumque memoria nonnisi in 2xtyuploi quibus- 
dam traditionibus colebatur. Ab altera parte, ut 
temporis spatium , quod a Cecrope ad Theseum 
elapsum statueruut, rite expleretur, aliorum 
nonnullorum regum nomina eflicta sunt, quos 
antiquior fabula prorsus ignorat. Atque ipse 
Cecrops ab primitiva Atticz religione alienus 
est, et post Ionum demum invasionem eum , 
quem nunc tenet, locum occupavit, sicuti in My- 
thologo, nisi memoria fallit, rectissime conten- 
dit Buttmannus, 

"Axrody, priscum regionis Atticze nomen, me- 
morat Strabo IX, 1, 18, tom. 1II, p. 365 ed. Sie- 
benk. : "Axzudy ... de "Axeatavóc oaa, "'Axü(2a. 21 
xal Avtuxiv dxo 'AcüUoc «7c Kpavzoi * ubi 'Axcx(ov 
alia forma est nominis "Axzztog (similiter dicitur 
et Alyekc et Alyaiov et Alyatoc, v. Müller. Prolegg. 
ad Mythol. p. 272, Welcker Trilog.p. 149, 296). 
De nexu fabulz de Actzone a canibus dilacerati 
cum cultu Jovis Axcaíov v. Müller. l.l. p. 271 et 
Orchomen. p. 248, 249. 

Pro 'Axzuxj alii ponunt "Axzaíz, ut Pausan. l. l., 
Hesych.v. 'Axcaíx (tom. I., p. 209, not. 7 et to ed. 
Albert.), Tatian. Adv. Gent. et ex eo Euseb. Przep. 
Evang. X, 9, 11 (xatk &1 dbó?6avea 'Axvaioc , de' 
o6 'Axtaía f "Avrxci). 

Tertia nominis forma est 'AxzX. Strabo IX, 
1, 3, tom. HII, p. 333 ed, Siebenk. : Axe iezty 
dugiüdAatro, ... Gi coUo xal Axcáv qaot Aey Orivat 
xb waauoy xal 'Axcuclv cd vuv "Àvvucly mapovoua- 
cÜrigaw, Ów coi, dprciw Umomimtexs vo mÀricrov 
pépos abc?.. Cf. Apollod. ap. Stephan. Byz. v.'Axz 
(Apollod. fr. 157), Harpocration s. h. v., Plin. 
H. N. IV, 4, Syncell. Chron. tom. I, p. 284, 
289 ed. Dindorf., alios, qui originem nominis, 
quod mythicas istas personas crcavit, recte per- 
spexerunt. 

De primo anno Cecropis satis magna cst au- 
ctorum dissensio. Hellanicus et Philochorus (v. 
Philoch. fr. 8) ab Ogyge ad Olymp. 1 computant 
annos 1020. Ogyges igitur ponendus a. 1796 a. 
Chr. Ab hoc vero ad Cecropem Philochorus nu- 
merat a. 189, Itaque Cecropis annus primus est 
1607, qui numerus. anno Marmoris annis 35 vel 
26 auctior est, 

Eusebius in Canone primum Cecropis annum 
notat N. 461, cui respondet a, P. J. 3158, vel 
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a. a. Christ. 1557. Quemadmodum igitur Philo- 
cliorus Cecropem 25 vel 26 annis priorem ponit 
qoam Marmoris auctor, sic Eusebius eum toti- 
dem annis posteriorem facit. 

Excerpta Barbara p. 76 a Cecrope ad Olymp. 
1 numerant annos 81/4 et ab eodem usque ad 
Creontem (Ol. 24, a vel 683 a. Chr.) a. 907. Inde 
efücitur a, 1590 a. Chr., qui a Nostro distat an- 
nis 8 vel g. 

Orosiusl, 9 diluvium Deucahoneum ponit sub 
regno Amphictyonis a. 810 ante Urbem condi- 
tam, i. e. ante Ol. 8, 1 vel 748 a. Chr. secundum 
epocham Fabii Pictoris. Ex hoc computo dilu- 
vium evenit 782 ante Olymp. 1, a. P. J. 3214, a. 
Chr. 1558, Quzritur quonam Amphictyonis anno 
rem accidisse Orosius statuerit. Sumamus annum 
quartum, ita ut Deucalion eodem anno Athenis 
Jovis Olympii templum condiderit (v. Marm. ep. 
4), quo Erichthonius Deliacum templum exstru- 
xisse dicitur (ap. Hieronym. Can. p. 78). Itaque 
quum Cecropi communi fere omnium consensu 
5o anni, Cranao vero 9 arini assignentur, diluvi- 
um poneretur 63 annis post primum annum Ce- 
cropis, ideoque hic esset 1621 a. Chr. Orosius 
igitur a Marmore differret a. 39 vel 4o. Sin in his 
calculis pro Fabii epocha posueris Varronianam, 
ex qua Roma condita est Olymp. 6, 3 vel 754 
a. Chr.), Cecropis annus 1 erit 1627, diluvium 
1564 vel a. P. J. 3208. 

Clemens Alexandr. (3trom. I, p. 336 ed. Cul.) 
a Cecrope ad Alexandri Magni in Asiam traje- 
ctum computat annos 1828, a Demophonte ad 
eundem 1250. Ijitur Cecropis initium ponendum 
foret 3162 (1828 x 334). Quod quum a reliquo- 
rum testimoniis longe recedat, Clementis numcri 
pro corruptissimis habentur. Sed hoc citius quam 
cogitatius pronunciatum esse infra ad ep. 24 de- 
monstrabo. 

Differentia illa 25 vel 26 annorum, quz Mar- 
mori cum Eusebii calculis intercedit, eadem re- 
peritur etiam in regnis ceterorum regum Attico- 
rum usque ad Demophontem, Unde colligere 
licet Marmoris auctorem singulis regibus totidem 
fere annos tribuisse quam Eusebium. Quare 
laterculum eorum ex Euseb. Arm. ed. Mai oppo- 
namus : 


1. Cecrops] — a.5o. 
2. Cranaus * g. 
3. Amphictyon « g. 
4. Erechtheusl «50. 
5. Pandion I * 40. 
6. Erechtheus II « 5o. 
7. Cecrops II. «44 (4o p. 134). 
8. Pandionll «35. 
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9. JEgeus a. 48. 
10, Theseus * 3o. 
11, Menestheus— « 23, 


n. 378. 

Ex his emendandum putarem Clementis locum 
modo laudatum, ubi a Cecrope usque ad Demo- 
phontem computantur anni 578, qui numerus 
ad Euscbianum redigi posset, si pro 1828 scribe- 
remus 1628; nisi verisimilius esset Clementis au- 
ctorem a Cecrope numerasse quod alii rectius ab 
Ogyge numerarunt. 

Ceterum jam hoc loco indicare mihi liceat rem, 
ad quam in sequentibus sipius recurram. Ete- 
nim negari nequit, et mihi quidem persuasissi- 
mum est, temporum computationes in rebus 
mythice ztatis cyclorum quorundam majorum 
ope institutas esse. Jam vero, nisi omnia me 
fallunt, cyclus ille, qui in veteri chronogra- 
phia fundamentum quasi et basis erat, cui 
majorum periodorum computatio superstruere- 
tur, annorum fuit serapinta trium. Cur ita sta- 
tuam, infra, ubi dera Trojana dicendum erit " 
uberius exponam. Ubi si verum me vidisse largie- 
ris, apparet quomodo spatium illudinter Ogygen: 
et Cecropem interjectum tam accurate, ut no- 
bis videtur, veteres definierint. Anni enim 189, 
quos Philochorus ponit vetustos computos red- 
dens, tres efficiunt cyclos majores (3 X 63). Anni 
vero 358, qui deinde a Cecrope ad Demophon- 
tem vel bellum 'Trojanum numerantur, duplex 
prioris periodi spatium vel 6 cyclos explent. 

De differentia 26 annorum inter Nostri et 
Eusebii calculos Backhius adscribit hzec: «Cete- 
rum Lydiatus [quem equidem inspicere non po- 
tui] p. 235 ingeniose docet, hujus differentia 
vestigium in ipsis Eusebianis inesse, dum De- 
liaci templi exstructio, qua quippe certo anno 
assignata esset qualiscunque periodi, modo in 
Cecropis annum 37 (Canon Gr. p. 110, Hieronym. 
Can. p. 76) modo in annum Amphictyonis 4 re- 
fertur (Hieronym. Can. p. 78) : quz differentia 
est 36 annorum. Simile babes ep. 4 et 6, item 
12.» Templum Deliacum igitur quum a. 4 Am- 
phictyonis conditum dicatur, vides rem poni 
annis 63 post Cecropis a. 1; atque fontem 
Hieronymi, ubi idem a. 37 Cecropis tribuit, Ce- 
cropem 26 annis priorem fecisse. Res enim magni 
momenti, quz «apzrwyudrow instar erant in 
chronologia, totis cyclis distineri solent. 

Epoch. 2. vs. 4—95. . 

De Lycorea Pausan. X, 6 : Tv dv6pormov 6cox 
Oraguyriv cv. yeuiiiva. 3Svvi ena, Aixwv dopuaic 
&ntcoÓ cav ic 190 IIagvaccoU «à dxca Uxb fytuóec 
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cie Tropt(ag toic Ürglotz * zd 3b Jy Éxcurav, ia- 
aav Ul cobro Auxogtiav. Cf. Strabo IX, c. 3, $ 3; 
Steph. Byz. s. v.; O. Müller. Dor. 1, p. 303, 212, 
Orchom. p. 479; Dodwell. Travels I, p. 139. 

Rem Eusebius ex Pontaco ponit Cecropis an- 
no 20, ex Scaligero a. 16, apud A. Mai. p. 231, 
a. 17. 

Epoch. 3. vs. 5 —6. 

De re vide Hellanici fr. 69, 82, Philochor. 
^r. 16, Demosthen. in Aristocrat. p. 641, 26 ed. 
Reisk., Pausan. I, 21, 7; I, 38, 5, Apollodor. III, 
14, 2. Cf. Benseler. ad Isocrat. Areopag.p. 2—9. 

Noster rem ponit a. 1 Cranai (nam Cecropi, 
uti Eusebius, dat annos 5o). Gr. Can. Cecropis 
a. 41 , Hieronym. Can. p. 76 a. 39, apud Pontac, 
a. 49- 

Epoch. 4. vs. 6—8. 

Palmerius lacunas supplevit ita : elg "'A6zvac 
ned reg]ov , xal ToU Aib[c mavou£vou, Ói faur]w xà 
To[bv "A x3 Juv B[ou s 2]o (xai] etc. Quod nihili 
est. Prideaux scripsit : zphe Kpzvaóv, xal oU 
Aib(c dDu£lou xal 'OXo]u[m(]ou x3 i[e]póv C[oos]o 
[xai] etc. Chandler : Addc 299 "OXv]u[t]ov ; cetera 
Prideauxii retinuit. Verum ne hzc quidem literis 
superstitibus satis. conveninnt. Seldeni enim 


apographum habet ita : 
9,.. YO... A... MTOY. 


Jam apud Pausan. Í, 32, a legitur: "Ev 
"Yun 8b dpud danw "Yynzos Ade. Souoi 
8i xai "Dufploo Abe xal "Anó)Ywrvóo elet TIooyíou * 
xal iv Hlápvnf liagvittoc Zeb qalxoU iecit, xal 
Bebe. ExngaMou Aw dari 8b dy à Ildgvzf xal 
dior Bude, üíouci Bb im' xbroU, cob pidy "Ou- 
otov, votà. Bb "Amrfuov xaloUvttg A(s. Hoc loco 
adjutus Beeckhius saraciter in Marmore resti- 
tuit : coU Ad[c vo] 'Ou[olou Amm]ulou. « Ex 'Ou- 
&glou, dicit, opinor superest O..., lacuna angu- 
stiore a Seldeno notata; ad AIP'HMIOY manu 
ducit lectio A...MT9Y. Deucilion igitur pri- 
mum hanc aram condidisse dictus fuerit ibique 
immolasse ewr/owz, et condidisse posthac etiam 
Olympieum : vel, si malis, auctor noster Olym- 
pnieum putavit primum "Ou6plo Azwnulo dicatum 
fuisse, » Posterius probabile est propter alium 
locum Pausaniz (I, 18, 7 et 8) : "Een &l doyaia 
[m mtpióólup, Zee qax0Uc.. xal vípuevoe v 
ezodmew "Oluumíag. "Évraüüa faow d; mAyuv cb 
iBagoc Bdatrxa , xal Mqourt parà. cl inu óplav 
c). irl Atuxa)lvoc cuu óaay Umopurivat caurn 7b 
3o... ToU. 5E "Oxuprlou. Abe AcuxaMnva olxodo- 
uoa Méyoumi cb dpyaiov lepbv, ewuaia dxogaívov- 
tt6, ÓC AtuxaA(ay "Avr. eet, Tágov ToU vaoU 
ToU vUv od v2Àb dgtatoxózz. Jovi Phyxio Deucalion 
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sacra fecit in Parnasso; vide Apollodor. I, 7. 2. 

In eo, quod sub Cranai regno diluvium 
Noster ponit, plurimos habet assentientes , 
Apollodorum III, 14,5, Varronem ap. Augustin, 
C. D. XVIII, ro, Euseb. Chron. Gr. p. 37, Syn- 
cell. p. 157 (125), Cedrenum, Tatianum et Eu- 
seb. in Prep. Ev. Canon Euseb. N. 49o rem tri- 
buit Cecropis a. 3o vel 3:1, P. J. 3187, quod 
duobus tantum annis a Marmore distat /salva 
differentia illa 26 annorum). Chronicon Thra- 
sylli ap. Clem. Strom. I, p. 335 rem collocat a. 
P. J. 3201; Orosius (v. ep. 1) a. P.J. 3208 ex sra 
Varroniana. Inter Orosii computum et Thrasylli 
differentia est 7 annorum, Thrasyllus ab Eusebio 
distat annis 14. Apud Eusebium inter Deuca- 
lionis adventum ad Parnassum et fugam Athe- 
nas i4 anni intercedunt (3173—3187) , in 
Marmore anni 45. 


Epoch. 5. vs. 8 —10. 


T]ox dedit Selden.; Aa]; voluit Prideaux. 
IIojaía]v ob(zep] Palmerii est. 

De Amphictyonibus v. Sainte-Croix, Des aa- 
ciens geuvernements — fédératifs. Paris, 1804, 
p. 1— 1215, F. W, Tittnann, Ueber den Bund 
der Ampictyonen. Berol., 1812, Petersen, der 
Amphictyonische Forbund, etc. 

Amphictyonem, Deucalionis filium, confede- 
rationis Pylez auctorem ex more antiquitatis 
eflictum esse inter ipsos veteres bene viderunt 
Anaximenes (cuvé2puv... dvopdoÓm... dmà coU 
mEpioixouc &lvat civ Askgüw zobe cuvagfÉvrac, dc 
"Avabuiévre dv mper "EXAnvixüiv ) et Androtion 
ap. Pausan. X, 8, t (v. Androt. fr. 33). Noster 
quoque verbis ol xsgt zov &ov (Pylzas angustias ) 
olxoüvee; verum indicat ; cf. Beeckh. Not, crit. ad 
Pindar. Nem. VI, 4o; Corp. Inscript. I, p. 808, 
ubi Auouloveg scribitur; Hüllmann .4afege 
der Gr. Geschichte p. 16 1,sqq. Quare etiam alias, 
ubi populorum urbiumque fordera. exstiterunt, 
Amphictyonis conditoris nomen occurrit (v. 
Fréret ap, Sainte-Croix, p. 308. sqq., Hermann, 
Gr. Staatsalterthümer, S 1a, not. 13). Sic Am- 
phictyonem quoque Attica regem, quem Mar- 
moris auctor ab Amphictyone, Deucalionis filio, 
aperte distinguit, Beeckhius (ad nostrum locum) 
suspicatur originem debere Calaureaticae Am- 
phictyonim, cujus pars fuerunt Athenz |cf. 
Strabo VIII, p. 574, B, Sainte-Croix. Ll. p. 116, 
O. Müller. .Eginet. p. 3a sqq., De Sacris Miner- 
vi8 Pol. p. 1, Orchom. p. 247, Beeckh, Staats- 
haushalt., Xom, II, p. 368, et in Commentatt. 
Academ, Berolinens, 1816, p. 117). Utut. est, 
neminem fugit Amphictyonem, sicuti Cranaum 


IN 


vi quasi in Atticorum regum seriem intrusos 
esse. Neuter affinitatis vinculo cum Cecrope 
conjunctus; uterque auctochthon. Cranaus et 
Amphictyon inter se quidem conjunguntur, ita 
tamen ut diversa eorum natura ipsa fabula 
exprimatur. Nam Pausan. I, 2, 5 : Kgavai 'Ap- 

!gueróoy. ixavacthe, Ovyaípz pex yov adroU, 
maUtt t7 deje. 

Verum non omnes Amphictyonem Deucalio- 
nis filium ab Attico rege distinxerunt. Apollo- 
dor. I, 7, a: l(vovras ix Tlódpae Atuxedovt maiótc* 
"EXXn plv mito... SeUvepo, i "Agguxróov, 6 
piik Knvabv BacüuUcsg v5, Avrwcie. Idem III, 
14, 5, : Kpavaby ix6aiov "Apsguxróow i6ac(tuct. 
"To)xov Évtt gidy. Atuxodivoc , Évii. Bi abróy ova 
Movet. 

Kal IvAXa(av] Suidas v. IIuAxyópat : IluAaia 
stp "Apguxcóocty, 6 vóxoc dv  ixaliLovro ol Dnus 
zutjóptvot, xal abr] fj avvatipouie. Strabo IX, 3, 
7 : T3 Bà. oóvoboy IluAa(av dxdXouv... ixt57, iv ni- 
aue cuví;yovro, Bc xal rpgondAac xaAcctv. Cete- 
rum Straboni Amphictyonum collegium instituit 
Acrisius. Hermann. Antiquit. Gr. 14, 1. Accu- 
ratius locum conventus indicat Herodot. VII, 
200; cf. Tittmann. l.l. p. 76, Hüllmann. l.l. p. 164. 

Res inemorata a Marm. septem annis post di- 
luvium ponitur. «Qui cum Tatiano ex Argivisregi- 
bus computant res gestas, Amphictyonem (Atti- 
cum intellige) componunt cum Sthenelo , disce- 
dentes paullulum ab Eusebiano canone. » JcecÁA. 
Etenim apud Eusebium annus primus Amphicty- 
onis annum 1 Stheneli 14 annis antecedit. Cete- 
rum multo prius poni Ampbictyonum institutum 
quam probabiliter fieri potuerit , demonstrare 
studuerunt Fréret apud Sainte-Croix l.l. p. 216, 
et Schubart De Homero p. 62. Uterque rem post 
bellum Trojanum ponunt. 


Epoch. 6. vs. 10, 11. 


De lV'exixoi; locus classicus ap. Aristot. Meteor. 
I, 14, p- 548 ed. Duvall. : Kai yàg olco; (5 xa- 
Aoóusvog iml AtuxsA(uvoc xatxxAucuós ) Ttpl TÓv 
*EXAzvoxhv Erévexo. gd)wata. vónov*. xal todzou zipl 
Thy 'EXId22 v3 dg; alav. AUvn, 0 dosi 5j msg chv 
AuwBoyvny xal tv "Aythüov: oUro; Tio To)ÀxyoU TO 
bip uec Die Amxtv. "Qxouv yàp ol. ZJ0t £vraüta 
xal ol xaAoóptvot vóze. dv 'gaixoi, vov 8b "EXUvas. 
Cf. Apollodor I, 7, 3, Plin. H. N. IV, 14, Steph. 
Byz. v. F'gawxóc, Euseb. Chron. 23, Can. Hiero- 
nym. p. 76. Ante Aristolelis etatem. Grecorum 
nomen non obviam fieri probavit Clavier, Hist, 
VII, p. 18 sqq. Cf. Sturz. De dialect. Macedon. 
p. 8, Creuzerus in Epistolis ad Hermannum 
de Homero et Hes. p. 179. 


MARMOR PARIUM. 
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Vs. 11 lacunam Palmerius explevit ita : IT2va- 
9] vxi[a Dro (5; Prideaux. : IIavat[v]vaiTxov 
cvvieríioavro Étz]. Ad hec Bockhius : « Sed ep. 
10 prima. Panathenza Erichthonio tribuuntur; 
et is fertur ea festa, olim 'A6vai dicta, primu: 
nominasse IIavaüzyaur. Panathenza egisse Eri- 
chthonius traditur ab Hellanico et Androtione, 
ab utroque in Atthide ap. Harpocrat. v. I1avat»- 
vaux : antea esse A0vaia dicta produntur exAtthi- 
de Istri ap. Harpocrat, ibid. Cum prioribus fere 
facit Apollodorus III, 14, 6, item Eratosthenes 
personatus et Hyginus; adde Meurs. Panathen. 
c. 3. Anne igitur sexta hac epocha de Athenzis 
agit? Sic scribendum foret «ov dyüwa [z5]v 'A6n- 
valov. Alii quod altero loco de magnis, altero 
de parvis Athenzis dictum putant, id admitti 
nequit; nihil enim neque de magnis nec de par- 
vis in lapide dictum. At qui sunt qui hac epo- 
cha ludos instituisse feruntur? nonne Hellenes? 
Quodnam enim aliud subjectum sumas ad ver- 
bum iav? Nec falsum hoc supplementum 
videtur; neque indefinitum subjectum ferri po- 
test. Num vero Hellenes potuerunt aut 'A6fvatx 
aut Iava6rjvawx instituere ? Vidit hanc difficulta- 
tem Lyd. p. 243 et rem ad Hellenem referens 
excogitavit aliquid, quod nemini arridebit ma- 
gnopere : scilicet Erichthonium , priusquam rex 
esset factus, esse in Scythiam profectum; hinc 
reducem esse ab Hellene et Amphictyone fratri- 
bus hospitio exceptum, eique ab Hellene con- 
silium datum Panathenzorum instituendorum. 
Immo Hellenes, quum primum hoc universi 
reciperent nomen, dicti fuerint ITaveOxXvix in- 
stituisse, ut Ilavatjvatx instituta sunt, quando 
Cecropii prisci "Aónvai vocari cepti sunt (ep. 
10). Itaque sive lapicidz error sive Seldeni est, 
corrige IHlaveoxyy](a. THavOXvvtz novit jam Ho- 
merus, eosque Phthiotidem habitantes, ubi Hel- 
lenis regnum ; igitur in promptu erat IIxvexvta 
solemnia et certamina tribuere antiquissimis 
temporibus. Alias Panhellenia ab JEaco primum 
in JEgina Jovi Panhellenio instituta feruntur, 
ubi haud. dubie ab initio Hellenia dicta erant, 
ut Juppiter passim Hellenius audit antiquitus 
(Müller JEgin. p. 18 sqq., p. 155 sqq.) : id no- 
ster fonte usus nescio quo transtulerit ad Helle- 
nem et eam aetatem , qua Graeci ceperint Helle- 
nes ex illo vocari. Et nescio an Hadrianus 
Attica Panhellenia Jovi Panhellenio in principe 
Gracige urbe ideo instituerit, quod et ipse cx 
vetustiore fama accepisset, ab universis Graecis 
olim hac solemnia celebrata esse, neque ea 
JEginz putaret propria esse et peculiaria». 

Praeclare hzc a viro summo disputata : nihiio- 
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minus valde dubito num invito ipso Marmore, 
invita denique vulgari de Panathenzorum in- 
stitutione fabula, corrigendum sit. Fieri potuit 
ut eadem res ex diversis fontibus (cf. ad ep. 10) 
bis poneretur, deinde vero ut fonte usus nescio 
quo Marmorisauctor Panathenza ad Hellenem 
referret. Mirum quidem hoc; sed mirum illud 
quoque quod in Euseb. Arm. N. 485 Cecropis a. 
25 lego : «4b Hellene, Deucalionis et Pyrrhe 
filio, Hellenes dicti sunt ( nempe Hellanodici ). 4b 
eodem Acte dicta est Attica.» Übi procul dubio res 
ad diversos homines pertinentes librarii culpa ad 
unum Hellenem relatzsunt; simile quid et Nostro 
quoque accidere potuit. Preterea omnino non 
constat de supplemento; fortasse przeter verbum 
etiam nomen excidit, Seldeno lacunam notante 
justo breviorem. Sin quid mutandum, przfero 
illud : zv 4y&va. (x5]v "Atnvatmv. 

Euseb. Arm. rem ponit Cecropis a. 25; Euseb. 
Can. ex Scalig. autem, ut ex Beeckhio video, Ce- 
cropis a 25. Atque hoc rectius; concinit enim 
«um Nostro; teneas modo omnia ap. Euseb. 26 
annis superiora esse. 


Epoch. 7. vs. 1a—13. 


Beckhius explevit [ 2x Powíc], ut ep. 9 le- 
gitur i£ Alyónxov. Priores editores receperunt 
conjecturam Palmerii [xav& 7pxnsuóv ]. 

De re notissima v. Apollodor. III, 1 4, 1, Pau- 
san. IX, 12, r. Marmoris auctor initium chro- 
nologi& Thebanz ponit 63 annis post a, 1 Ce- 
cropis; quod bene quadrat cum eo quem statui 
cyclo. Euseb. Arm. N. 588 Cadmum memorat 
a.$ Pandionis. Igitur 63 annis vel uno cyclo 
posteriorem facit quam Marmor. Deinde Ca- 
dmus iterum ponitur N. 7 11. Qui numerus ab 
N. 588 distata. 123. Si 126 essent anni, duo 
explerentur cycli ; sed duo vel tres anni in tantis 
numeris in tantaque Eusebiani nostri canonis 
perturbatione non veniunt in censum. Itaque 
tres jam habemus de Cadmi ztate sententias; 
quarum prima Thebarum conditorem uno cyclo, 
altera duobus cyclis, tertia quattuor cyclis Ce- 
crope posteriorem ponit. Hz differenti prin- 
cipales sunt; praterea. minores quedam repe- 
riuntur. Sic Cadmi mentio fit ap. Euseb. N. 649. 
Easdem de Thebana chronologia diversitates 
aliis locis apud Euseb. produntur. Zethi et Am- 
phionis regnum ponitur N? 6uo et N? 693, ra- 
ptus Europe N* 568, 589, 710, 720, Bacchus, 
N* 508, 624, 689, 712. Inter numeros de Bac- 
clio laudatos, N* 508 (a. J. P. 3205) Bacchus, 
Semeles filius, vitem invenisse refertur, Unde 
colligitur exstitisse chrouologias, quz Cadmum 
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antiquiorem fecerint quam ipse auctor Marmo- 
ris. Atque hunc computum pro valde antiquo 
habendum esse docemur loco Herodoti(Il, 145), . 
ubi hec : Awvósw pév vuv, cQ dx Xigf)rs ze 

Ká3pov Jeyop£vo evíc0at, xxck lbixovra. (sic re- 
cte vv. dd. pro vulg. &£axócix) zx xai jua 
pudori ivi de País "HoaxMi 82, ci "AYxpalenc, 
xzrk slvaxógus Éven s Vi 8b c6 dx DhyveAónv... 
iáagw Írea dox vis Towixüs xatk Tk dxvaxócux 
uasa d luf. Jam quum ex Herodoti rationi- 
bus Troja capta sit a. 1270,si cam Larchero 
Pauem editum ponimus a. 1260, Bacchus po- 
nendus est a. 1520 vcl 350 ante Trojam (25a 
forent 4 X 63); ideo Cadmus avus eidem tempori 
assiguandus esset, quo Noster collocat Cecropem. 
Herodotus igitur Bacchum ponit circiter 4, cyclis 
(25a a.) aute epocham Trojanam. Eandem ra- 
tionem etiam Noster sequi debuit, si hujus dei 
mentionem injecisset. Nam uti Cadmum, sic 
etiam epocham Trojanam (ut infra videbimus) 
uno cyclo posteriorem ponit quam Herodotus. 
Contra Apollodorus (fr. 72) nonnisi tres epochas 
a Dionyso ad Trojam captam statuit. Et- 
enim Dionysum inter deos relatum dicit Persei 
anno trigesimo secundo; igitur a Persei a, 1 ad 
apotheosin Dionysi numerandi anni sunt 31 *,, 
qua dimidia est epocha; deinde a Dionysi apotheo- 
si ad Herculem et Argonautas numerantur anni 
63 vel una epocha. Inde ad Herculis aputheosin 
cuydyerat Écj. À* vel ut alii legunt. 2s. Neutrum 
verum esse videtur; pro x» scribendum est, 
opinor, x8. Literz » et B pro ipsarum in co- 
dicibus similitudine facillime confunduntur. 
Atque sic scribendum esse etiam alia ratione 
colligo. Etenim in Vita Hellanici demonstravi 
hunc auctorem in Sacerdotibus Junonis in eo- 
dem tempore ponere apotheosin Herculis et 
Thesei iter in Cretam; ita ut primus Sacerdotum 
liber ista re finiretur, alter ab hacce initium ca- 
peret. Jam vero Clemens (Strom. I, p. 246) ab 
Argonautis ad Thesei expeditionem numerat 
32 annos, tot, quot ego in nostro quoque loco 
requiro, — Locus Clementis modo laudatus simil- 
limus est nostro, easdemque plane (si levissimas 
discrepantias exceperis) rationes numerales 
reddit, Quare liceat apponere. 'Amó IIspoíuc 
evpavilac , inquit, ixi "Dou xelawy. Ec cpiíxovex 
tíasagx (debuit : 3a), dverüüev dmi cà» als- 
TÀouv tT ApoU; fcn Érixovea víacaga , ix roUtou 
li €ala xal Miecóraugoy Én spiéxovea jo. Porro 
ab Herculis apotheosi ad illam Dioscurorum 
anni sunt 53. 'Evratód mou, Clemens addit, xal 
$ Dou xariAwjw. Verisinile est Dioscurorum 
apotheosin cadere in annum ezpeditionis Troja- 
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we, ita ut ab Hercule inter deos relato usque ad 
Trojam captam sint anni 63. Igitur a Persei 
anno 1 ad excidium Troje tres computantur 
epocha. 

Epoch. 8, vs. 13-14. 


Palmerius supplevit : dg'ob git e $oj- 
xn; Perperam. Lydintus, d ob [ Eóporruc xal 
Aemaba(yev Aaxo]vuxsic. Quod retinuit Beckhius. 
Sed hoc non aptum propterea quod Lacedzemon 
est gener Eurotz ,neque subest cur Lydiati con- 
jecturz caussa utrumque simul regnasse statua- 
mus. Quidni scribamus AexBalgov o0 Ai? 

De Lacedemone Pausan. III, 1, 2: 'Dc Aexe- 
Suikóviot Myouri,. ADaE abvéyOuv v. B6ncÜaucs 
mpiotoc dv 75 Y5i tasty... A uyoc B0 v(vezas MY... 
Moy 0b vüaums(suvroc, wapÉlaÓ:y 6 ma, Ei- 
párac vv dpyév... Kr«. Bl obx Óveuv aicip [naíbov 
dàbévuw, Bacüuótw xatal(zsi AoxeBaluova, jx- 
px ulv Tavyéer Svra... dc Ala Bb marípa dvixovra 
arri cv qon. Euvipuc 51 6 Aaxibalusv. Enáp- 
75 Ovyaspi o0 Eüpora. Cf. Apollod. III, 10, 3. 
Steph. B. v. 'A6(vs. 

Lacedzemon condita est sec. Hieronym. Can. 
P. 73 à. 10 Amphictyonis; sec. Euseb. Can. Gr. 
p.112 Erichthonii a. 2, P. J. 3336. 

Prater vulgarem hanc traditionem alia exstat, 
ex qua Sparta condita est a Spartone Phoronei 
filio. Hanc secutus Euseb. Arm. N. 3oo Sparte 
origines ponit a. P. J. 3997. 

Epoch. 9. vs. 14-17. 

« Versu 1, lacunas sumsi majores esse quam 
notatz sunt, Seldenus solum supplevit vaj[c; 
Chandl. : vav[c mevz]f[xovea xon[Gv; reliqua non 
digna quz referantur. Equidem ut certe aliquid 
commodum haberes, scripsi : vav[c usr& Aavaoo 
et cetera que in textu minusculis expressa ha- 
bes.» Bacckh. 

De re v. Apollodor. II, 1, 4, Eustath. ad Hom. 
Il. A, 42, p. 37, 25, Hygin. Fab.168, 277, ibique 
Muucker., Plin. H. N. VII, 56, Nonni Synagog. 
ad Gregor. Naz. Ino I, n. 67. 

Vs. 15. Nomina Danaidum ex oonjectura 
posuit Beckhius, bene sciens quam sint in- 
«erta. 'Apupjóva quidem prioribus editoribus 
reponenda visa est omnibus; sed ne hoc quidem 
extra dubitationem positum. Nam legi potuit 
Aag]jóvn vel duok)éóvs. Danaidum catalogum 
v. ap. Apollodor. et Hyginum l. l., qui vero in 
multis inter se dissentiunt. Archedicd Danais est 
apud neutrum; sed inter Thespii filias ejus no- 
men occurrit ap. Apollodor. II, 7, 8, 5, siquidem 
*x codicibus, neque ex mera conjectura JEgius 
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vulgatam : EbperiAos "Agy(lotoc mutavit in Eb- 
géróVoc A pysBüene. Ceterum reperiuntur ap. Apol- 
lodorum: Euridice, Hippodice, Callidice; ap. Hy- 
ginum : Autodice et Daplidice (?). 

Vs. 16. Palmer. dedit : i2pje[vc]o AtvB(a; "Atn- 
Vk Éys)ua. vel AiwBlav "A&nyltv. Prideaux. : [ugiv 
Vpó rav so]. Heynius ad Apollodor. I1, 1, 4 : [Boí- 
*z; lBpijeav[ro]. Baeckh. Prideauxii supplemen- 
tum probavit, addito in fine versus : 'A6nv&c; 
rejecit autem illud «5 AwÀ(ac, quoniam sequenti 
versu Lindi mentio fieret. 

Vs. 17. Vulgo legebant : 1l c5 dxzz dp. mpa- 
D«jést dv. Aivbso sic "PoBlac. Heynius 1.l. propo- 
suit : ly wapoMÁa mibidD. Neutrum aptum. Ex 
Marmore Seldenus exhibet hzc : l'AP..A AI, 
ad quie notat : « Elicuerit fortasse aliquis ['A- 
PAPAAlavt 'APAF AALexelementorum 
quz supersunt in Marmore vestigiis », Beeckhius : 
* Pro infaustis aliorum conatibus certam dedi 
emendationem ip mapérup ; FAAI fuil Aa]. 
Sed vel sic sententia admodum inconcinna est. 
Nam primum dicitur tres Danaides sorte lectas 
Minervz simulacrum consecrasse, et deinde , 
eas quum in itinere Rhodum preternavigarent 
sacra fecisse in litore. Quz quam oscitanter 
enuntiata sint quisque sentit. Quare scri- 
bendum  proposuerim eEPMY A Pol. eip- 
puBpov vel Orppu3pa( vel Gípuubpa portus est 
Lindiorum. Apollodor. IT, 5, 11. nostrge ed. de 
Hercule : Gtpuubpxig Awàluv Juv: mpocíczt.. 
Tzetz. Chil. 11,369 : G«opóto 81 xpocoyóy Jupév 
"Pólov. Cf. Steph. Byz. Fortasse etiam quod se- 
quitur iy A(v&p Seldenus animo magis quam 
oculis in Marmore vidit; fueritque v G«ppBpoiz 
)iw. Minerva Lindia antecedenti versu me- 
morari potuit. Igitur sensus foret : Danaides 
simulacrum posuerunt Minervz Lindie, et in 
loco edito (quo simulacrum posuerant) ad Ther 
mydra portum sacra fecerunt. Particula iy h.l 
significat ad, ut ep. 57, àv Aly; morxuoig est 
ad JEgos flumen ; Herodot. IL, 171, iv 55 Muvn 
adlacum,eic. — « 

De re Diodor. V, 58 : *I$pócaco (Aavak; yerk 
t&v Üvyaxépuv) 7. "AUnyl, «b Íapbv, xal «b dva 
Tii 0soU xaüipmary" vuv Bb «oU AavaoU Üvyazépuy 
*pti ivrAeórnsay xxvà cl» imiwuav cà» dv sj 
Alvbo. Strabo XIV, a, 11 : llc (AlvBo ) ixi 
Épouc Vpup£va... laphy. BÀ davlv "Anis AwBlac ab- 
Ó0. Emails, viv. Aavalbuv Üpuna. Diodorea et 
Nostra ex communi fonte fluxisse videntur. Ex 
vulgari fabula omnes Danaides incolumes ve- 
niunt in Peloponnesum. 

Secundum Diodori(Ll.) narrationem Danaidet 
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in Rhodum veniunt paullo ante quam Cadmus 
ad sororem investizandam profectus est. Apud 
Euseb. Arm. p. 314 Mai. Danaidum historia 
memoratur sub Amphictyone, atque in Canone 
hujus reris anno 5 vel 6 assignatur. Qui com- 
putus a Nostri calculis rem a. 3 Erichthonii tri- 
buentis distat annis septem. Idem vero Euseb. 
primum Danai annum cum anno 15 (14) Eri- 
chthonii componit; et septimo Danai anno Danai- 
des procos trucidasse narrantur. Orosius rem 
nostram ponit a. 775 ante Romam conditam; 
i. e. ex »ra Fabiana 747, ex sra Varron. 753 
anteOlymp. 1 ; quod Marmoris epocham superat 
annis 12 vel 13. 


Epoch. 10. vs. 17-21. 


V. 17. De Panathenzis ab Erichthorrio insti- 
tutis Apollodor. III, 14, 6. Harpocration v. IIzv- 
ajvauur: "Hyaye 3à cà» Éopriv 5 "Eonfowo 6 
"Hoaícrou... xoà voózou 9i "Aücvmix Pxastvo... 
Suidas s. v. : lIgorzov 65 "Epuyfov(ou, zo2 'H2zi- 
Gz0u xal zz A0rvác, Gacsgov 23 Ux5 Orate cuvaya- 
qóvroc Tob Driou; slc doro. De Theseo festi hu- 
jus auctore cf. Plutarch. Vit. Thes. c. a1, Pau- 
san. VIII, 2, 1 : Aux&ov... Ma. oóua0& Auxaiov, 
xab dqGva Üwxr Auxala. OUx £xt 81 ck nup! AU.- 
valo; FIxvafvatz c: 7vat modciox daopalvouai] 
voío qko tQ dyüvi Afia vog Xv. IIavat- 
vatx 9l xAwfüaval ozc:v izl Chrsíec, fcc imo A0- 
vatev. dzí£0n, muvtO.eufvoiy elc lav &zcdvztuv x0. 

V. 18."A pux Érevze] Eratosthenes Cataster. 13: 
OU:é; ('Hvíoyac) devw "Eguyfóvos, if 'Hoaíacou 
xal Ui vevóutvoc. ToUrov Afyouctw zt 8 Zebo tiiv 
mpürrov iv dvüpoimot, doua QeíEavea Uere Üauud- 
eat, Óri Tj coU Aou dvrluiuov émovíaaro Gtootíav, 
UnozróEac Uremouc Aeuxouc, vpürtóv ce 'AOr vi only 
yxp dv dxportóhet- xri imovjaato TQ T00t01Q 
ixigayr Quaízy abzhy. atuvivuv... AbErfsie 16 oua 
tbps, xal iauudaOn, dymviaz)s vevdpavoc, ryays 01 
IxiusMe X Havathivata. Cf. /Elian. Var. Hist. IIT, 
38, Plin. Hist. Nat. VII, 57, Virgil. Gcorg. IIT, 
113, Hygin. P. A. II, 13, Aristid. Orat. in Mi- 
nerv. p. 1a, Panath. p. 107 cd. Jebb., Themist. 
Or. XXVII, p. 337, citante Beckhio. 

In sequentibus Beeckh, :. xal. "A6vaíou; [m]vó- 
[1i222, x]al (Boícac 17 0c]6w un rphcdodivn. Chand- 
lerus ex Prideauxio dederat : xai "Aorivai[a 
usvob(ópaes xa] (d1239( Palmer. £oc) 3 9s]ow 
untoX dpdvn. 

"Aümya(ouc legitur in Seldeni autographo, 
quare non erat cur id Chandlerus mutaret in 
"Afívxir, Deinde uezuvouact. sic dici non posse 
contendit Beckhius, suumque A0zvaiou; &v2- 
pxosy vertit :. dedit Atheniensibus quod jam. ha- 
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bent nomen, conferens ep. 6: "EJXxvig Qvoua 
505sav, et Herodot. VIII, 44: Aüzvaiot.. £zi 
Kixpore; Basüzo; ioO3/hcay Kixponí2m ix- 
Gebapévou 6i "Epryfzoq zl» àpyhw "Abnvaiot uevo- 
voudstnzxv* ubi vero Wesseling. cum Berkelio 
(ad Steph. Byz. v. 'Iov(z) probabiliter conjicit 
primitus in Herodoto fuisse : 'A6z»aiot "Ecr/ürt- 
Sat ugzovoudcÓnaav. 

De simulacro Matris Deorum caelitus delapso 
IIerodian. I, 35 : Aózà — &pXhga Büneth, üg 
Aépougtw... soUTo 8i cdit uiv dT o3oavo3 xxttwi- 
4v Moe als cta c7 Douría; y Gcov' Tleaatvoüs 
8i óvoux abvüh* r3 8l mpocv;yopiav Aa6ely àv zorov 
Zx x00 meoóvtos drpXukarzos , xol mpUrtov Ixsias à2f7.- 
vat. Cf. Ammian. Marcell. XXII, 22; Appian. 
Alex. De bello Hannib. VII, 56. 

Verba àv K«60o de Cybelis montibus intel- 
ligenda esse videntur secundum Strabon. XII, 
5, 3, p. 567 : "Ee 2i Gpoc Uzspxe(usvov 7 mot; 
(IHiactwoüvzog), zà Aíviuuow, do' ob & Awivuryh, 
xaüdzto dmb cv Ku&fhww f, Ko&ii. De urbe co- 
gitat Beckhius : « Non video, inquit, quidni 
nostro loco Ki6eiz s. Ko£zov oppidum intel- 
ligendum sit, de quo v. Steph. Byz. v. Kv62stx 
et interpp., atque ibi tale simulacrum fuerit, » 
De Hyagnide tibiarum inventore Alexander 
Polyhistor ap. Plutarch. De Mus. 5, p. 
1133, F: Tóv. Mxzeóav 9acl civic... tlvat. "Ydga- 
Cos vióv, 193 mrpturou tÜpóvrog vl» aükrruchv zÉ4v. 
Cf. Appuleius in Floridis init., G. H. Bode Histor. 
poes. lyr. Gr. tom. I, p. 168. 

"Ey K[O Jawvori[c x9 77 c «ba [oy(ac xat Souoviz» 
Th» xxMeuwniemw explevit. Palmer., nisi quod 
Beckhius spatii causa inseruit vocem mis. 
De Celznis urbe, ad quam fabulae de Olympo, 
Marsya et Hyagnide, music orgiastice inven 
toribus, referuntur, v. Strabo XII, p. 578, A, p. 
866 B, Xenophon. Anab. 1, 2, 8, Eustath ad Il. 
tom, I, p. 35, 1. Lips. — De harmonia Phry- 
gia Athen, XIV, 18, p. 624, B : Taózry 33 ázuo- 
víav «Dpiyec moüirot s)gov xzl uicryetplsavro... 'O 
9i "Npietólevoc chr sUzeaty abcr "Yet zi coort 
dvaiora. Cf. Bode l.l. passim, O. Müller. Eumen. 
p. 92, G: Hermann, Opusc. VI, p. 154 sqq. 

Vs, 20. Palmerius proposuit : Kal zv ixi zo- 
gov figeoy vel im[7opítov ÜrGiv xal fipexov. « Ego 
tentem, Boeckhius ait, xal zàv 2x[1 Hut énux- 
$16». AuBirst aut simile. » Quam in rem excitat 
locum Plutarchi De. Musica. $ 15, pag. 1136, 
C, ubi sic: "Oluumsv mpGcov "Mowrcoltvog dv 
TO mpi mpl uousuxzs ii s) FoUv( orsi izi- 
x5Brvv adz3i vogov. Cf. de Olympo Plutarchi 
ibid. $ 7, p. 1133, D, E: Elia zv "Olou adv 7 :ctv 
Fux civ imb ToU zgeizou Diu mou zoü Mogavov, zà- 
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mowxoto; ilg vobc Ütobg tob; vogou, * doxoq Ye 
mzibuxk. vevóp.evos Magasou, xai ti az mw gatviw 
m3p' aUtoU, touc vop.oug tbc Ápuovixoue (rf veqxuv 
tl; zÀy !EXAd2a, ol vov y goat ok " E2Xnvts dv cai 
fopzaie viv Ü)v. Fabric. Bibl. Gr. tom. I, p. 135. 

Quadrigarum inventio Euscb. cx Pontac, col- 
locat ad annum 17, Euseb. ex Scal. ad annum 
14 Erichthonii, Eodem anno, quo Noster Magna 
matris simulacrum inventum esse dicit, Euseb. 
Arm. ponit Dardaniam a Dardano conditam. 
Quod ideo moneo, quia. Dardanus cultum Cy- 
beles Dardaniz, cum Pessinuntia sepissime ab 
auctoribus confusz (v. Welcker. Trilog. p. 201 
sqq.) , instituisse dicitur. 

Ceterum. quum hac epocha nomi Bacchici 
mcemorentur, verum cep. 7, quae ab nostra 13 
vel 14 tantum annis dissita est, Cadmi, qui avus 
erat Bacchi, regnum notetur, intelligitur non ex 
uno eodemque fonte hzc a. Nostro petita esse. 
Similiter etiam ep. 6 et 10 ex diversis auctoribus 
depromsisse videtur. Vix enim Nostrum ita de- 
fendere volueris, ut eum reliquisse statuas vul- 
garem Gracie traditionem, qua Bacchum fi- 
lium. faceret Semcles; quamquam fuerunt qui dei 
matrem dicerent aut. Cererem aut Proserpinam 
(Diodor. III, 62, 67, 74). Major etiam diver- 
sitas est de Panis parentibus, quem Noster non 
potuit Penelope ex Mercurio filium habere 
( Herodot. H1, 145, Schol. Theocr. I, 123, Serv. 
ad Virg. JEn. II, 43); quz genealogia ab Atticis 
auctoribus plane respui debuit. His sine dubio 
Pau fuit ex Mercurio et Dryopis filia ortus 
(Hymn. in, Pan. v. 36). Alios dei parentes 
vid. ap. Schol. Theocrit. I, 3, Apollod. I, 4, 1. 


Epoch. 11, v5. 21-23. 


Vs. 21, np[óxepos Boeckh., vulgo zpizoc. Kein 
addidit Palmerius. 

Vs. a2. Dubitari potest num ex literis in 
Marmore superstitibus KoSevízv. refingendum 
Sit, an. 'Azojevízv. Nam eadem urbs primum 
appellata est Apollonia, postea. vero a Cydo- 
ne, Apollinis ex Acallide, Minois filia, Cydonia 
transnominata.Sic quidem fabula refert ; sed histo- 
ria decemur (v. Heck. Cret. I, p. 23) Cydoniam 
circa Olymp. 64 a Samiis esse conditam. Ex 
his igitur prastaret scribere. "AzoJYwvixv. At 
recte. Prideauxius * Quum  chronographus 
noster nomina locis, habita ad sua tempora 
ratione, imponat, et Apollonie nomen longe 
prius quam hoc Marmor exaratum fuit, au- 
tiquatum esset, Kudovízv potius quam /AmoA- 
^wwíav in lacunam insero.» Acmonis dactyli 
uomen Backh. addidit ex Phoronide ap. Schol. 
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KOgi, Anpvapeveó; t€ péyaz xai Uxé£pfioz "Axquev, 


tjn3)a00t Üezdmovrc; Uoc 
9i. mpisot TÉ vr TroXUu YT 





tiq 0p lveyxav, xai ápimpenis lpyov iota. 


De ferri inventione v. Strabo X, 3, 22, 
Plin. H. N. VII, 57, alii. De Dactylis Idzeis multa 
dant Hack. Cret. 1, p. 279, p. 319. sqq., Lobeck. 
Aglaopham. 1I, p. 1156 sqq., Welcker. Trilug. 
p. 168 sqq., 174 sqq. 

Quum in hac epocha nonnisi Pandionis regis 
nomen in Marmore legatur, verum numerus 
prorsus sit obliteratus, annus a Nostro positus 
conjectura eruendus est. 

In Chron. Euscb. p. 27, et in versione Arme- 
niaca p. 135 Mai, ferri inventio non sub Pan- 
dioue facta dicitur, sed sub Erichthonio. Similiter 
Euseb. Arm. p. 134 res Danaidum (v. ep. 9) non 
Erichthonii regno, ut Marmor, scd Amphictyonis 
assignavit, et in Canon. Euseb. vidimus primo 
loco Danaides et Danaum poni 7 annis superiores, 
altero 12, tertio 19 annis posteriores quam in 
Marmore, Exdem fere differentie de nostra 
quoque epocha reperiuntur. Etenim quod Euseb. 
p. 135 ferrum sub Erichthonio inventum dicit , 
id bene quadrat cum Thrasylli computatione, 
qui ap. Clem. Alex. (Strom. I, p. 335 ed. Colon.) 
Ida incendium et ferri inventionem refert ad a. 
P. J. 3254 (Scalig. Can. Isag. II, p. 175), i. c. 
sec. Euscb. ad annum 48 Erichthonii. In canone 
autem Euseb. Arm. Dactylos Idaos ponit a. 15 
Pandionis; qui posterior computus ab altero 
distat annis 20; quz differentia uno tantum 
anno major est, quam illa ep. 9 notata. Sic 
igitur in. Marmore res tribuenda foret a. 5 vel 6 
Pandionis. 

Yerum non solum ferri inventio, sed etiam re- 
gnum Minois nostra epocha memoratur. Euseb. 
Armen. Minoem ponit Pandionis 26. (Euseb. 
Scal. ejusdem a. 32.) Hic computus ab Marmoris 
numero circa 20 annos distaret. Eandem diffe- 
rentiam vidimus in rebus Danaidum. Ideoque 
in rebus nostrz epochz omnes istas diversitates 
computationis habes, qua ep. 9 occurrunt. Sed 
vel Nostrirationes Eusebio non incognitz fuisse 
videntur ; nam ad annum 7 Pandionis ponit fra- 
tres Minois, Rhadamanthum et Sarpedonem. 
Haec igitur sunt cur mutandos censeam numeros 
a Prideauxio, Chandlero, Beckhioque datos; qui 
vmnes rem cum Eusebio Scaligeri rem. assignant 
Pandionis a, 3a, P. J. 3282, ante Olymp. x 422 : 
quamquam bene sentit Backhius hzc non satis 
apta esse. Jam si rem septimo Pandionis anno tii- 
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bimus, in canone nostro scribendum foret ita — a. 10 X 63, porro ab arra Trojana (441 ante Ol. 


[680] 
(679) 


Epoch. 1a. vs. 35, 24. 


Pandion 
an. 7. 


[1193] 
(1192) 


[3357] 
(3258) 


Vs. 23. Palmer. conjecit : xai mo[ivwwov i]- 
mg (ove Tbv Bíow mo]orn ?[Uk T]pureróAauov, i. e. 
iliceum mansuefecit vieendi genus per Triptole- 
mum. Quod prorsus absurdum. Prideauxius : 
xal xg dXoue Éxtucja mp]ozn [rk TerrezóAegov. 
Ad hzc Beeckhius : « Literis superstitibus parum 
convenit; nec probabiliter Triptolemus dicetur 
fruges prius ad alios transmisisse quam eas in 
Rario seminasset campo (ep. 13). Quod de meo 
dedi, consentaneum rei; verbum émoíy0» ne 
fortius quam pro rerum ratione esse censeas, 
insigne nota molimen cum successu effectum ; 
in quo commodum est Zzo4y0» , ut si dicitur 
ingijfg voUro b loyov. » Sed, ut ingenue fatear, 
minime placet illud m2[óretpa. i]m2s[ 40v mp]orn; 
neque tamen melius quidquam habeo. 

In iis quedeinceps apud Bockhium leguntur, 
GnZaveov "l'oemroégou coU KeAcoU xal Naaípac, vox 
Suldveow fortasse typothetze errore exstat pro 
BilEavsos , quum illud xai Nextgac nonnisi ad signi- 
ficandam Triptolemi matrem (que vulgo di- 
"citur Mezáverga) appositum esse possit. 

De re v. Apollodor. I, 5, 1; III, 14, 7, ibique 
Heynium; Diodor. I, 29. 

Tatianus et Euseb. in Przp. Evang. rem eve- 
uisse referunt sub Lynceo, rege Argivorum, 
qui ap. Euseb. regnare incipit a. 14 Pandionis, 
desiit a. 14 Erechthei. Euseb, Arm. in Canone 
Triptolemum ponit a. 3a Pandionis; et septem 
annis post, a. 39 Erechthei, raptum Proserpinze. 


Epoch. 13. vs. 34-25. 


Verba 6 Keob spatii explendi causa addidit 
Beeckhius ; xzgzóv est Palmerii. Pratterea Prideau- 
xius cum eoque Basckhius [* mutaverunt in. |l , 
quoniam numquam duz epochz in eundem an- 
num referrentur. Quse ratio num valeat, peri- 
tiores dijudicent. Rem in eundem annum cadere, 
in quem id quod ep. 1a. memoratur, consenta- 
neum ; atque hominem nostrum Parium in Cereris 
rebus prolixiorem fuisse, ideoque duas res eo- 
dem auno gestas separatim retulisse non est 
absonum. Et sine dubio magnum hic annus erat 
in vetustiore chronologia vxp£zryua. Quod qui- 
dem in Marmore nostro ex multis fontibus con- 
flato jam non accurate agnoscere licet. Sed non 
magna opus est mutatione, Sumas epocham 
nostram non cadere in annum 632, sed in 630 
ante Olymp. 1. Tum igitur ab Olymp. 1 distat 


1)a. 3 X 63. 

De campo Rario prope Eleusinem Pausan. I, 
38, 6 : Tà veBíov «b "Paolov exagrvat mpürov M- 
qouct, xal xpürow aüzzoui xaomobc, xal dià voro 
QUAais dE abroU y ors0xl cott xal moteicDat zíugiaza 
ic và Gualuc xaíavoxev. Suidas : "Pagikc, 4 Az- 
poírmp. "Papos vào oye vl)v Keuóv. Keil; di, 
TouczóAsuov: 6 £à "Págoc zXaveuávny chv Angcpav 
xxi Uroücay chy xdpry UntbfZaro iv ví) olxu* Gzio 
TA6 TotxÜTeC Gv qápvros 5 Azumnp zv dzjyowov 
"Pápou Tpircóltuov i(3aEa Ay c9 c(zov vsozr(av. 

Epoch. 14. vs. 35 - a7. 

. Primam lacunam Chandlerms explevit ita : 
[39' ofó ('Opgeic cà]v ; quod ob vacuum in Mar- 
more spatium armplificavit Beeckhius. Idem ad 
exirem. vs. 35 annotat hzc: « Videntur plura 
periisse : versus enim apud Seldenum valde 
brevis est. Quod ego dedi sequitur literarum 
vestigia. Kóznc przy) xxt AZumtpos Gícwsw con- 
veniunt Orpheo; v. Lobeck. Aglaopham. p. 546, 
827 sqq., 818 sqq., et nota Orphei carmen cir- 
cumlatum esse Afux:pes x^£vxc. Mox Chand- 
lerus : Kai «[A]& «bzo9 [xaviónaw xxb uie [uc 
78, etc., hoc uóóouc Prideauxio acceptum re- 
ferens. Orphicus liber fuit Kazd6ae:; d &üZou 
(Lobeck. Aglaoph. p. 373) : sed «à», non ct» lapis 
habet: igitur dedi xxi zóv aóto9 [xarz62a8u2v AK 
&&ou. Mófow, vero ferri non potest, nam in lapide 
est eo£TaN; debebatque certe uóüouc cob; 
mipl T&v etc. dici; nec ufo mentio auctoris 
videtur ingenio convenire, qui satis credulus. 
Primum conjeceram oc, couditcionem, quasi 
và Oriov z40o; eorum qui apud inferos sunt; post- 
ca przetuli 479o;, quo verbo in. soluta oratione 
utitur Plutarch, Ages. c. a9. Viderat Orpheus 
apud inferos ex illis, qui Cereris fruges accepe- 
rant, unum et alterum jam defunctum, iisque 
fruentem deliciis, quz ex istius secte disciplina 
initiatorum propria sunt (Plato Rep. II, p. 363, 
C; cf. Loheck. p. 806). » 

Orpheum Noster ponit Erechthei a. 25; eo- 
dem fere auno (a. 33 Erechthei) Euseb. Arm. 
N. 642 notat Eumolpum. Tatianus Orpheum et 
Museum collocat sub Preto Argivo, qui im- 
perium suscipit a. 39 Erechthei regnatque per 17 
annos. Tatianus igitur Orpheum ad minimum 
14 annis seriorem facit quam lapis. Euseb. Arm. 
Orpheum memorat sub a. 13 /Egei, qui computus 
a Nostro plus 100 annis distat, Etenim maximus 
est veterum dissensus de antiquissimis illis poetis, 
Orpheo, Eumolpo (v. ep. 15), Philammone, Tha- 
myre. Quod de uno, idem de ceteris valet. Quan- 


IN MARMOR PARIUM. 


taque fuerit fabularum temporumque confusio , 
ex eo optime intelligitur, quod veteres, ut ex 
his tricis sese elaquearent, plures Eumolpos sta- 
tuerunt, quorum primus ab ultimo quinque 
generationibus est scjunctus. Schol. ad OEdip. 
Col. 1053 : "Axceróbopo; 81 mijurtov dm Tuo mgo- 
cou Ebuókrou £lvat cbv thc tah xaraDe(tavra , 
ypdgus oUxux, * xarour 2i 6E ch ' EAtuciva leropouc: 
mpürrov piv Tolx alid Bovac, dica Gpüxac robe pasà 
EüpóNroo maparytvop.évoue mpàc Boyüeuav xaTk vOv 
mpi; "Eprg0ía. mólupov * vtvic G6 gact xal bv Ei- 
uokmov sbgrv viv piümgiv vÀv cuvieAoopévry xar' 
fvwiauzby dv "EAtociwi Adjmrpi xoi Kópn. "Avüpow 
plv odv qpuget o) àv EUpokmov sóptiv tv. nón, 
dJÀ' dmà vo0rou EjpoXmow mipmtrov vtyovóra. Ei- 
góXmow vào vivícOni Eqs 160 bb Ejpolmov- 
z9U 8b "Avi(grgiov * 00 6€ Moucaiov Tv Touvchv, 
«90 Bb EÓuokmov vv xataBtlavra hv ponotv, xat 
ltpopdvrz,v veyovóta. 

Qu: quum ita sint, vix definiri potest cuinam 
Ercchthei anno Marmoris auctor ep. 15 Eumol- 
pum, mysteriorum conditorem, assignaverit. 
Etenim numerus in lapide mutilus est. Suspicor 
Nostrum posuisse Eumoipum eodem anno, quo 
Tatianus posuit Orpheum, sicut Euseb. Eumol- 
pum memorat eodem tempore , quo Noster Or- 
pheum. Inde sequeretur Eumolpum ponendum 
esse post a. 39 Erechthei; ad minimum 14 an- 
nos post epoch. 14. 

Epoch. 15. vs. 25-38. 

Seldenus quum in lapide legeret literas NOY, 
supplevit : dg' o Kauxov & KeAatvoo, nisus loco 
Pausaniz (IV, 1, 4), ubi hec: IHgàrot 8acaóouctv 
ly 55,4022 12072 (in Messenia) HoXuxatov 6 A2«- 
qoc xxi Mesa ovi «ou HoXuxovos. Iapà vaóvryy 
TÀv Miocdvay ck Boptx xouilov T&v jtqdww. Otüov 
Kay 3)0cv i "EXtucivoz , 6 KeAatvoy «09 Av. 
Deinde legit «o9 [raxAawü M]oucaiov. Sed quum 
in aprico sit, nostra epocha de Eleusiniorum 
mysteriorum conditore agi, recte Prideauxius 
observavit Seldenum facili errore NoY legisse 
pro AIOY; idem locum sic restituit, uti nunc 
legitur. 

De Muszo v. Passov. Introduct. in Museum. 
De Eumolpo cf. Hesych. et Photii Lexica 
s. v. EügoAr(óat. — De anni numero v. ad ep. 14. 


Epoch. 16. vs, ag-30. 

Roeckhius : « Seld. putabat de lustratione urbis 
agi ob Androgei cedem instituta, qua res no- 
tante Palmerio potius ad ep. 19 pertinet. Nihi- 
lominus Prid., quem Chandler. sequitur, scri- 
psit: xaüaoubc moUrov Pbyévevo [Bi qov]ov, urbis 
lustratio cede piacularium hominum (xaüxpudzwv) 
perfecta. Reliqua intacta reliquere priores. Me- 
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lius Palm. conjecit : éyévezo [9óv]ov, quod dedi- 
mus. Agitur de prima Jomicida lustratione. 
Tum PPaToI AoN mauu ducit ad zporu[v) 
"Aórvatov, ct EANT ad xaÜrpivrov : que quum 
mihi viderer recte. invenisse, addidi insuper 
'HeaxMsa. Deferimur enim jam in Herculis zeta- 
tem; Herculisque. in gratiam instituta minora 
Eleusinia, quibus initiatus est et simul ob Cen- 
taurorum cedem lustratus, Diodor. IV, 14 (ubi 
vide Wess.) : Arys/rzp obo sov xaÜacu^v x&v Ktv- 
tT2Ópuv góvou Tà gxpk pucTApux Guviccáouto Tàv 
'Houxa ni»ea. Apollodor. II, 5, 12.» 

At litere supplet& non conveniunt spatio 
lacunarum ( v. autograph.); deinde offendere 
debet, quod ex Beeckhii ratione Herculis lu- 
stratio omnium prima fuisse diceretur; certe 
non memini hoc uspiam in vett. fabulis elatum 
esse ; immo prima czedis lustratio fuisse narratur 
illa Ixionis, Antionis vel Leontei filii. Qua- 
propter ego ex relictis literarum vestigiis IAYON 
eruendum censco nomen I£ZIONOEZ et in EAN 
latere vel AEONTEQX vel ANTIQNOX. Itaque 
scriberem fere sic : dg" ob xaüxoubc mpixov iyévezo 
[29v]ov, mpózo[u] "[E]iov[oc , A )eove[éc , (vel "Itio- 
voc, "Avtievoc) ippuAtov dv2ox xtravovroc, vel bxó 
Aib; &vviaévroc, vel tale quid. 

De Ixione vide Schol. Apollon. Rh. III, 62, 
Schol. Pindar. Pyth. II, 39, Diodor. IV, 69, 
Apollodor. 1, 8, 2, Hygin. Fab. 155. Cf. O. 
Müller. Orchom. p. 195, Eumenid. p. 137, 
Welcker. Trilog. p. 547 sqq. 

Numerus, cujus in marmore non nisi postrema 
pars (Al) superest , notante Lydiato non alius 
esse potest nisi 1062. 


Epoch.17. vs. 30-32. 


Priores editores in fine versus 3o novam epo- 
cham incipere crediderunt. Sed rectissime Boec- 
khius monet spatio relicto non posse id suppleri, 
quo opus esset si ibi finiretur epocha. « AOY, 
inquit, debet corruptum censeri, et in promptu 
est KJAID[YZIA. Lycaon, qui deinceps Lycza 
dicitur instituisse, infamis est scelesto infantis 
immolandi instituto, diu isto retento; utraque res 
eidem Lycaoni diserte tribuitur a Pausania VIII, 
2. At is, quem Pausanias intelligit, Cecropi I 
szequalis fertur; Noster Lyceorum auctorem ad 
ep. 17 rettulit : consentaneum est, quum in Ly- 
czis immolatus infans sit, eidem Lycaoni eidem- 
que ztati a Nostro etiam hujus sacrificii origi- 
nem tribui. Ad banc sententiam Palmerius quo- 
que direxit supplementum : dg'ob [dv8pumo- 
Quc(]at [xat] etc. Sed nos quod non agnoscimus 
illud dg' ob, ad vocem 6ucía, quam posuimus, ex 
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Pausaniz loco addimus gpígouc dvüporou, et de- 
inceps supplemus x|xi. Post AI nulla videtur la- 
cuna esse, cujus speciem Seldeno obtulerit di- 
ductior scriptura. Mox quod dedi al GoczeoIes 
cU Auxdovo;, id certum judico; dicitur de pre- 
conibus novos ludos per Graeciam nuntiantibus, "Ex 
ante zoic, et £y, praebuit Palmerius. Pro N in loco 
numeri temporum computus postulat À, et cave 
id in Al dissolvas, nisi enim ante N majorem 
lacunam statuas, fieri illud non potest. » 

Ad qua moneo Baeckhii supplementum mi- 
nime cadere in spatia lacunarum, neque omnino 
certum esse num de sacrificiis humanis bh, l. 
sermo fuerit. Locus Pausauig ab eo excitatus 
hic est VIII, 2, 1 : Auxaow 6 FehacyoU 20732: ei- 
gzv 3 8 maciio ol Goseiceoa. Auxogoípav v6 vp xlv 
doxtaey dv zio Üpst sip Auxato , xai Ma dvduaoe Au- 
xaiov, xxl diva Éürxs Aüxaux* oUx Ízt 5$ ch nap 
A9nvatot; IHavatr,vatz viü7 vat xpótepz dzsgatvouat, 
- Aoxin 8 Équpe Ké£xport f$uaxlav cip faadasavst 
zov "AÓnatuy xxl Auxdove elvat hy aochyy ... Au- 
xtv Gb Exi viv Baby xoà Auxatou Avis BpigocTvc- 
xiw dvÜpumou, xxi iüucs cb Bofgoc, xu Éomuwsv 
iz z09 Boraou xb alus xal aücóv abr(xa imi c3 
Ülucia vevíaÜax Jixov gaciv dvrl dvüporou ... A£youct 
5o 93, x Auxdovo; Uszspov Dr, vw, £5 dvüporzou Ào- 
xo; qívotro imi vj Üüucia 200 Auxaiou Ax, vénvotvo 
Bi oUx sl; dmuvoa Tóv Bíov* ómos BÀ rim Axe, cl 
yv xgitiv 39a; ovzo 3vUcwrivav, Üctspov Éztt Gexi- 
Tu va7iw ajrüv adig dvücerxov ix Aóxou ytvécta:, 
qsoauutvoy Gb dc dat uive Onpl;v. 

Ex his supplere liceret : Kai &uxos]od| 22v 
dixit iy c Avx]zi(o. — Vox buéovt« , quam 
Beckhius dedit, alias non occurrit. Fortasse fuit 
ixtyttglat, — Ceterum de Lycaone v. Apolloder, 
IH, 3, 1,2; cf. O. Müller. Dor. I, p. 306, 372. 

Lyczea Euseb. ponit N. 876a. P. J. 3573, longe 
post epoch. Marmoris. 


Epoch. 18. v5, 32-33, 


Prideaux. : àg' ob xa[üapaia iyfvezo 'AOsiv]y 
[x]xb "MpsAe [iuurüw iw "Aypaw p]u|roc xal 
Eaoc[ ixorzhm Ex X ... Perperam. Eandem senteu- 
tiam paullo aliter expressit Chandler. Waeckhius 
Olympiorum institutionem hoc loco relatam esse 
putans HXIAI mutavit in HAIAI et AOET in AIOX 
ET, ideoque dedit : dg oU xa[rtp]yaepavos cà 
ij] "uüXji] "Hox [9 vípe]v(oc xafdoJo[es 
*o5| Aij (E][n] XA33A ... Sed. plura hiec sunt 
quam lacunz admittunt; neque tempora rei 
satis accommodata, Itaque quum tota res incer- 
tissima sit, suo quisque ingenio indulgens lacu- 
nas expleat, Ne tamen 3a 6oAoc discedam, moneo 
rem nostra epocha positam, quaecunque fuerit, 
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referri ad .Egei a. 1-12. Jam Euseb. Arm. JEge 
anuo g assignat Argonautas; quorum mentio 
in Chronico nostro non minus desideratur quam 
illa Olympiorum. Quidni igitur locum ita relin- 
xeris, ut Hercules et Argonautz in eo componau- 
tur? Quod quomodo. efficiendum indicatur lí- 
teris superstitibus: HELAT; in iis latet MAENH- 
EIAL Itaque lacunas expleo hunc in. modum: 
iy ob xa[ ze v, 2v Magy] zia Hoax; [370 zi] 
(Aepovauz Jo» xat "120v ]oz Er, etc. Quie quidem 
cum lacunis a Beckhio notatis optime concinunt. 
Superstitem literum E mutavi in P^, et in fine 
dedi NOX pro 30X. 

De Hercule ad Aphetas jn Magnesia relicto 
Herodot. VIL, 193 : "Ecc 2t 40po; iv zi xokmw 
Tome Tn. Maersiai, [a Mfgrmas vow "Honxkía 
xavxAts Urat xo "líjgovos xai cüv auvtzzizo» etc. 
Apollodor. I, 9, 19; Schol. Pind. Pytli. 1V, 303; 
Schol. Apollon. Rh. I, 1168, 1289 ; Hygin. Fab. 
14; Stephan. Byz. v. Agzzaf. 

Jam si recte statui de Argonautarum hic agi 
expeditione , licet cam cum Eusebio Arm. tri- 
buere /Eget anno 9. (Eusebius ex Scalig. notat 
a. :2 JEgei], ante Olymp. 1 a. 723, ante Tro- 
jam capt. a. 91; quod satis convenit calcu- 
lis. Apollodor: (vide ad ep. 7). qui 13 cyclos 
numerat a Troja capta ad Argonautas. —. Alium 
computum sequitur Euseb. N. 784, ubi ad Thesei 
an. a dicit : Medea Colchis discessit; Argonautze 
igitur circa 40 annos posteriores ponuntur quam 
Nestro. Cum lis componere licet Apollod. II, 
6, 3, 4: Ka0' Bv 8i y osvov Dkxpsus ("Hooc) vag 
"Ougdhx, Aérea zv imi Kokgou; mÀo2v vtvécÓat, 
xai vh» toU KaÀuDwviou xamtpou Üzpzv, xxt Orcía 
Te zayevou.evoy ix. "l'oodsrivos Tov "[cuov xaÜicar. 

Quod Olympiorum institutionem attiuet, Apol- 
lodorus eam posuisse debet uno cyclo vel 63 an- 
uis ante aram. Trojanam (v. ad Apollod. fr. 7a. 
Quocum quadrat Syucelius, qui alios dicit Olym. 
pia ab Hercule iustituta tradere 470 a. ante Ol. 
1(— 62 a. aute Apollodori epocham Trojan.; a. 
36 ;Exei, sec. Euseb., qui ibi Herculis certamina 
commemorat). alios vero a. 43o (—a. 28 Thesei 
sec. Euseb.), 4o annis post. Igitur eandem habes 
diversitatem quam in expeditione Argonautarum, 
a qua Olympia sejunguntur epocha dimidia. — 
'Thrasyllus ap. Clem. Alex. Strom. I, p. 336 
Herculis Olymp. ponit a. Thesei 18 (P. J. a. 3497; 
v. Scalig. Isag. tempp. II, p. 175); quod ab Eu- 
seb. et Hieronym. , qui rem collocant ad Thes. 
a. 39, differt 10 aunis. Dissensus inde vide- 
tur explicandus esse, quod. alter a Troja capta, 
alter ab expeditionis auno in calculis suis pro 
ficisceretur. 
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Epoch. 39. 88. 33-34. 

Xndny et [xoi;] "Mry[atoi 'AnópX«v dedit Pal- 
merius, (ggroc. Backhius; Palmer. proposuit 
dy[Txtv, Chandler 3[véyxastv. De. re. iisdem fere 
verbis Diodor. IV, 61: El0 6 idv 0cbc fyprotv, ikv 
c05 "Avipóytw govou cip Miveot. S(xac Booty , B; àv 
dxtivoz Bun. Cf. Apollodor. HII, 15, 8, Plutarch. 
Thes. 15, Pausan. ], 1, 1; 1, 27, 9, Euseb. Prep. 
Ev. V , 19, ubi Apollinis oraculum exstat hisce 
verbis conceptum : 

Actgob xal Magoo To; loocrat, &v rip éxutüv 

ew &n5 x) pou dójev xai 07 vép vt 

Miívet elc &Xa Gav áxorvODovrt; , &poiórv 

x&v áSíxtov Epyav* oUtw 0tó; Doc Lava. 
Euseb. Minois maritimum imperium ponit a. 31 
Egei ; cadem Androgcei a. a Thesci. 


Kpoch. a0. vs. 34-36. 


Ys. 35 ex literis superstitibus A'PEn0 Bac- 
khius eruit àxidoxt. Prideaux. dederat : xa0£ctz- 
xv. Idem Baeckhius dedit &moyevdpevoz "Anvo»v. 
* Manifesto dictum erat, inquit, Theseum Isthmia 
instituisse relictis Athenis, sive is sponteexcessisse 
Nostro visus, sive ostracismo ejectus, ut fabulan- 
tur. » Palmer. conjecerat : voioyoágoz xai moM- 
pagy)o« "A8nvGv. Prideaux. : £avzo9 Bacu£vovc]o: 
"Atmviiv. Chandler : &npgoxpatízv [mgürtoz xatatn- 
xà»)c "A6rv6v. 

De re v. Thuc. II, 51, Diodor. IV, 61, Plutarch. 
Thes. c. a4, Strabo TX , 1, 20. Plura in Meursii 
Theseo, Ultraj. 1684, 4 et in Gronov, Thes. 
*om. X. 

Quod Noster ad Thesei a.2 collocat, idem 
Euseb. Pontac. ponit Thesei a. 1, Euseb. ap. Scal. 
a. 5., Hieronym. Can. ap. Scalig. a. 18. Euseb. 
Arm. ad Thesei a. 22 notat : Theseus Athenis pro- 
fugit. 

Epoch. 21. vs. 36-35. 

Chandler. dedit : à «7 'A uuov[ iac] $5 xpooens. 
Ad hzc Boeckh. : «Debebat certe 'Agpovtalo; esse. 
Sed quamquam mature in Grecia, etiam Athe- 
nis, cultus Ammon (v. OEconom. civ. Athen. 
tom. Il, p. 257 sqq. coll. p. 411), tamen nemo 
novit 'Augovid2a c3 moon», ut novimus 'OXu- 
T23a, nec dubito, quinSeldenum fefellerint oculi. 


AMMON ubilegit, scriptum erat AM[AIJON. 


Sub Theseo enim Amazones in Atticam irrupisse 
ferebantwe; et in promptu est supplere : dà «7 
"Au[a^]óv[wv sic] «(v "'Avrudiv. erpatelac, ut ex 
Thrasylli Chronico dixit Clemens Strom. I, p. 
336: Ec ce vv "A uaTóvoiy elc "AO vac avpazciav, vel 
$i mavis rl 3» 'Actuojv , ut de eadem re fabulis 
celebratissima dixit Plato Menex. p. 239, B. » 
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Apud Clementem I. l. leguntur hac : "Amb Tlc- 
cé aspatcóas (ml "IMou xziaw, £cr, vpuixovta xía- 
capa, ivriüUev ixi cov alomVouv c7 A poo, Em Etr- 
xovta téccapa* ix xovzov irl cía xal M tvt9:apov, 
lxv, spuixovea Bóo* dica. inl vole Entà. ini Orbac, 
Ur, Géxa* ink B1 xbv "Ol upmlanty diGova, v HpaxX 
Ürxev irl IlOomi, Écr, vpla- el; 81 cà 'Apatóvov 
tl; "Atjvac arpattiav. xal tz "EAivrz Uno meto; 
&onarl», Ev lvvia. 

Thrasyllus igitur ab Argonautis ad Amazonum 
bellum numerat a. 54, Noster (ab JEgei a. 9 — 
Thes. a. 5) a. 44. — Euseb. rem ponit a. 3o, La- , 
tinus Hieronym. Can. a. 29 Thesei. Verum quum 
Thrasyllus conjungat Helenz raptum et Amazo- 
num bellum, Helena autem ab Hieronymo Thesei 
à.$ rapta dicatur, hoc ex eodem computo 
fluxisse videtur, cui Noster addictus erat. 

Epoch. 22. vs. 37-38. 

Palmer. supplevit : "Apye([o]v € "A8pzo[roc xoi 
"Augidgao C£jóxcÜsurav. Qua retinuit Prideaux., 
nisi quod pro inepto isto cd poneret "Exéoxào:. 
Chandler. dedit : àg ob "Aprelo(ac] "A8oa010; i6a- 
cüs[cy, NEY mutato in EIN. Probabilius 
locum restituit Boeckh. « Ludorum Nemceorum in- 
stitutio, inquit, ex nota fabula tributa est Septem 
ducibus, qui in itinere erant Nemeam delati. Ma- 
nifesto igitur scribendum : à' o5 "Apyeios [u]i[:"] 
"A&pda[ou 2x € 6ac [icxpdx]eusav. Quum Selde- 
nus agnosccret literas BÁZ et EYZAN, nata 
ei species, quasi BAZIAEY EAN legeretur: 
ac videtur ex BAZ aberrasse ad EZ, quod ideo 
omiserit, |A autem sumsisse pro obliterato 
TPAT , quod arctius scriptum fuerit, Nam 
etiam quz incredibilia esse putes, credibilia red- 
det v. 66.» 

"Ey [Nes£]a. est Palmerii; £]o«c]av Chandleri, 
pro qua voce Palmer. dederat cwv]jf[Aeuc]av. 
Verba «5. Ai, ut spatium. expleret, adjunxit 
Beckhius, etiam ém' 'Agysiópo locum habere 
posse monens. 

De Septem contra Thebas expeditione nota 
sunt omnia. De institutione Nemzorum v. Pau- 
san. II, 15, 2, Apollod. III, 6, 4. 

Euseb. rem notat Thesei a. a. vel 3, ideoque 
bello Amazonum superiorem facit; cf. etiam lo- 
cum Thrasylli (ep. 21). . 


Epoch. 233 vs. 38-39. 
Supplementa sunt Seldeni. De canone vide 
ep. a4. 
Epoch. 24. vs. 39-40. 
Post &tvzípov lapicidze incuria excidit cixoccov, 
ut jam Seldenus vidit. 


568 


Quod attinet zram Trojanam, tot obruimuret 
tam diversis veterum scriptorum computationi- 
bus, ut singulas enumerare negotium sit tzedii 
plenum, eas vel probare vel improbare res vana 
nec vacua ab arrogantia. Nam nemo hodie nescit 
quenam fides his habenda sit omnibus. Sed 
quum rationes nostre ita ferre soleant, ut certus 
quidam Trojano bello numerus assignandus sit, 
eorum maxime computos sequimur, qui in ipsa 
antiquitate summam diligentiz et eruditionis in 
his rebus laudem abstulerunt. Atque in univer- 
sum viri docti legem quasi scripserunt, nihil in 
mythicz statis chronologia nobis relictum 
esse nisi Alexandrinorum computationes quan- 
tum ejus fieri posset restituere; contra in examen 
eas vocare inutile esse et temerarium. Nam niti 
eas monümentis pervetustis. His adjutos et 
magna doctrine copia variisque priorum scri- 
ptorum conaminibus Alexandrinos prz ceteris 
potuisse probabilem aliquam chronologiam con- 
stituere. — Longe absum ut hec reprehendam. 
Neque tamen propterea reliquorum téstimonia, 
ut plerumque fit, negligenda sunt. Nam anti- 
quiorum quoque auctorum sententie non mers 
fuerunt conjecture, sed item profectz sunt ex 
rationibus vetustarum dvaypagüw, quibus sane 
eadem auctoritas concedi debet ac catalogis re- 
gum Lacedzmoniorum. Omnes euim isti recen- 
sus, seriore demum «etate confecti, carent fide 
historica. Neque tamen verisimile est, auctores 
dvzypagüv in constituendis regum imperiis pror- 
suas certis quibusdam legibus moderari de- 
buerunt. Qua vero fuerint istz leges, ex annis 
singulis regibus tributis vix cognosci poterit; 
magis in ea re adjuvabimur observandis tempo- 
rum distantiis, tum iis quibus magna historize 
napazíyuarz apud eundem scriptorem distinen- 
tur, tum iis, quz de eodem facto apud diversos 
historicos deprehenduntur, Quid vero ad talem 
disquisitionem instituendam commodius sese 
offert quam varia ille de Trojana epocha scri- 
ptorum sententie? Igitur paullo uberius de iis 
agemus, Sed antequam de azzo Trojee captz ser- 
monem  faciames, nonnulla de die excidii 
praunittenda sunt, 

Plurimi Trojam eversam aiunt die septimo vel, 
quod eodem redit, die octavo &apvrnAiovos gülvov- 
*e5 aut lacuuíévov. Plutarch. Camill, c. 19 : &agyz- 
Ju&voc $65óux üvavroz , vgl fjv Boxe xal 58 "Duov 
dXüvat, óx " Egopoc xal KaXcüévne xal Aaudorie 
xal «bilapyoc lrcogrixav. Callisthenes apud Schol. 
Eurip. Hecub. 895 : KaXXusÜévre Gturépi "EXIn- 
vixüv: "Edhuo 51$ ''oo(a GapyrAuivoc qnyoe, ix uiv 
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wee iezoytxü)y Tj m (ecaufvou, doe OE 6 civ quxpky 
"Daséa (ypiyac), 3 n ütvorros. AropiTet p. abxbc 
Th Kcty gdcxuv guuEzvat cóss vy xatümyav, 
tvixa 
N3£ uiv Env utaáva, Jauzoa 9' inivo)s ot)va. 

Mesovóxzios 2d uóvoy 3, Gy2dm gfitvovzog dvaxé)us. 
Clem. Alex. Strom. I, p. 381 Pott., p. 139 Syl- 
burg. : 'Ayíac xal Asgxdloc dv 25; *9(cn nv Havi- 
uou (mens. Macedonici, qui respondet Tharge- 
lioni et Scirophorioni, v. Clinton. F. H. tom. III 
p. 354, i, et p. 359) óyàón qüivovzog ... xal «wis 
zw TÀ AcruxÀ cvvroasyauévonv óy8ón qüivovroc xà 
veAsuraiow Étos MivecÜüéue ... Értpot Xxtpogopuivix 
75 ab3 Apa. Trojam captam referunt. Dionys. 
Hal. Archzol. I, p. 51, 4: "Daov )«o ceAsuziiveog 
79m 190 Éapoc (sic recte Scaliy. pro vulgata 0£gouc) 
írraxatüsxa. mpótioov fyu£pau ÀÓe ÜrpwTc pon, 
$yóón güivovroe wnvóc OmpryrAdivos, x "AUnvaior 
Tous 4góvou; dyouct. (De quo loco plura disserit 
Beckh. ad nostram ep.) Lysimachus ap. Schol. 
Eur. Hec. l.l. posuit Thargelionis diem decimum, 
si quidem numerus integer est, 

Ab his distinguendi sunt Hellanicus et Duris 
et Dinias Argivus (Tzetz. Posth. 780; Clem, Alex. 
L.1.), qui ex Argivis sine dubio dvayoagai; Trojam 
captam narrant Tharyelionis die duodecimo, 
mÀrüvobere cik5v»c Quamvis enim plenilunium 
cadat in diem XIII vel XIV mensis lunaris, po- 
tuit tamen, notante Boeckhio, in aliquo cyclo 
etiam in diem decimum ejus mensis cadere. 
* Itaque, Beckhius ait, Hellanicus hunc diem de- 
dit, quod traditum ab aliquo poeta erat, pleni- 
lunium fuisse quum caperetur Troja. Neque alia 
caussa est, quare diei XIII Gamelionis caedes 
Agamemnonis tributa sit, nempe plenilunio 
eam accidisse fabulati sunt haud dubie, « 

Videmus igitur Trojee excidium a vett, rela- 
tum esse ad omnes luus luminum varietates, 
tum ad lunam crescentem, tum ad plenam, tum ad 
decrescentem ; quibus respondent fere in mense 
lunari 49 dierum, dies septimus, decimus quar- 
tus , vicesimus primus. Hi. numeri neque plane 
fortuiti suut, neque accuratissima rerum com- 
putatione reperti , sed ex ipsa fluxerunt Graco- 
rum religione. Plurima enim ac precipua antiquae 
Graciz festa arcto vinculo conjuncta erant cum 
anni vicissitudinibus et cum lunas in quovis 
mense varietatibus. In iis vero duo potissimum 
numeri maximi sunt momenti, septenarium dico 
et nonarium, quos jure nominaveris sacros, Qua 
eorum fuerit vis, cognoscere licet ex festis nonnul- 
lis Jovis et Apollinis, cujus dei cultus magnam 
saltem partem ex antiquiore illo Jovis Pelasgici 
profectus est, Sic in fesus Apollineis ubique 
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regnat Apollo iste. £68opayéznc; de quo v. Plu- 
tarch. Svmpos. VIII, ;, 2, p. 342, El; 17, p. 238, 
Proclus ad Hesiod. Op. 767, Dionys. Hal. Ars 
Rhet. 3, p. 243 Reisk. coll. Valcken. De Aristob. 
Jud. $. 37 , p. 13, citante O. Müllero in Dor. I, 
p. 3ag. Nam nascitur deus secundum Delphorum 
fabulam septimo die Munychionis mensis (qui 
primus est ex novemillis anni Apollinei. Plutarch. 
Quaest. Gr. 9), vel, uti Delii ferebant, eodem die 
Thargelionis (Diog. Laert. III, 3, 2, 44; Apollo- 
dor. fr. 89). Septimo die Munychionis draconem 
interficit (Schol. Pind. Pyth. arg.), eodemque dic 
theoria Delphica Tempe proficiscitur, et Atheni- 
enses quattuordecim pueros mittunt Cretam (v. 
Müller. 1.1.); septimo Thargelionis die Athenis in 
aliisque Gracie urbibus magnum Thargeliorum 
festum celebratur. Hic est dies ille Trojze excidii, 
hic porro dies natalis virorum celeberrimorum, 
Socratis et Platonis (Apollod. fr, 82, 89; cf. fr. 95, 
ubi Epicurus die septimo Gamelionis natus esse 
dicitur); hoc denique Thargelionis die Persas ad 
Granicum vincit Alexander, Carthaginienses 
sternuntur a Timoleonte, atque omnino faustus 
dies est Graecis, barbaris nefastus (Plutarch. Ca- 
mill. 39). Eodem die septimo ejusdem mensis 
in Boeotia celebrantur Daphnephoria, ut 
Müllerus statuit, sicut eodem die Boedromionis 
et Pyanepsionis cognomina ab Atticis festa 
aguntur (Müller. p. 331 sqq.). — Cwm his 
coheret quod Spartanorum reges Apollini sacra 
faciunt veoprv[ac dvi moa xal ÉGodpcac lerapévou cuo 
uz» Herodot. VI, 57. Quare ipse deus audit 
veo vio, Philochor. fr. 178, 181; cf. Schol. ad 
Aristoph. Plut, 1127 : "Elo yàp vàv fogzüv legaf 
ctt 700 jnvic fid£pat vogLovrat "AOx;vrot Osotc mi- 
civ, olov voupevla xal E6361, 'ÀxdDunrvi. Etiam ple- 
nilunii dies sacer erat Apollini (v. c. in Zacyntho, 
Plutarch. Dion. c. 33). Itaque omnes mensium he- 
bdomades ad Apollinem referebantur. — Przeter 
hac alia multa congeri possunt, que septenarii 
numeri auctoritatem comprobent. Ut paucis de- 
fungar, memoro septem illos pueros totidemque 
puellas, qui in Delphinium mittebantur, illos 
qui apud Sicyonios Apollinem et Dianam placa- 
bant (Pausan. II, 2, 2), illos denique quos Co- 
rinthii mittebant in templum Junonis (Schol. 
Eur. Med. 273, Pausan. II, 3, 6, Philostrat. Her. 
19, 14;cf. Müller. Eumenid. p. 141). Huc spectant 
Solis filii septem et Helena (Xoxvz) imaec)c a 
Theseo, JEthrz filio, rapta (Plut. Theseus 14, v. 
Hellan. fragm. 74), et Bou É6&ouoc , mónavóv c 
tüv Üvopévtav oUcux iv cai dvwrrdcau "À Ovni 0u- 
ixi (v. Clitodem. fr. 16). Addas alia innumera, 
quz lunc numerum revocent in historia Boeotiz, 
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ex quaregione plurimi festorum cycli et accuratior 
temporum computatio ad reliquos Graecos perve 

nisse videntur. Sic Müllerus De Minyis p. 221 
componit septem portas Thebarum, septem filios 
Amphionis, septem dpysyézas Plateeenses, seften 
Iolaidarum familias, confoederationem septem 
civitatum, que in Calauria conventus habebant. 

Haud minores partes in rebus mythicis tri- 
buuntur numero nonario; sed nolo hic exempla 
accumulare; vide v. c, Müller. De Minyis p. 73, 
218, Dor. I, p. 328, 235, 242, 248, Éumenid. 
p. 143 sq.; cf. quz de Carneis festo habet Athen. 
IV, p. 141 E. — Etenim ut in numerandis men- 
sis diebus, septem ad unitatem quandam conjun. 
gebantur, sic novem conjungebantur menses, qui 
aunum Apollineum constituerent. — Jam vero 
constat plures annos a Graecis ad majores cyclos 
tonjunctos esse. Notissime sunt ivvaecrple (v. 
Müller. Min. p. 220, Dor. I, p. 319). Sed pre- 
terea alia annorum periodus exstitisse debet, 
qua a Boeotia, ut videtur, profecta magnam in 
Grecia nacta est auctoritatem. Illum cyclumintel- 
ligo, quem Pausanias IX, 3, 3 innuit his verbis: 
Axíózha obv dyovci ol IDareaui Éope]y 5t Éroo; 
fGaóuou, &x loxaxtv 6 c&v Envg mole rr mifcs dàn- 
Bei pévrot Ayo, 8 BDidocovo; xal oU xocUxou y pdvov. 
"EüDxsavit, 0b dmb AmibDuey d Acabo Éga 
doijpzcut civ QurraLo ypóvov dg cb dxpib£avarov, 
oix. Üyevóutota ofot «€ ... Taótry plv Ula IDavzuic 
fopriy dvousi, AzíSa)a. pxpk óvoudtovrec* Aaibd- 
Juov 8 Éoply «Gv paydXeov xai ol Bowol asíct cuv- 
soptzlouct, &t EimxoatoU 03 dyoucw Écouc* bouantiv 
qo vo00Uov y póvov t1 Éopráv aat , $v(xa ol IDa- 
Taie Épruyov.. Eóava B& vtacaproxalóexa Écowin 
eylaw dosi xar! ivixurüv. Éxataxov mapaoxtuacüfvca 
iv AaibdAots coic paxpoic. 

Quz de origine hujus periodi Pausaniz narra- 
bantur, cum historia non concinunt, sed exegetz 
sunt inventum, uti ostendit O. Müller. De Minyis 
p. 221, quo loco etiam de temporum intervallis 
inter parvorum Dzedalorum celebrationem inter- 
jectis, deque cyclo illo sexaginta annorum conje- 
cturam protulit, quam verissimam habeo. Duo- 
decim menses lunares, dicit, si cuique 29 dies tri- 
buantur, imperfectum annum lunarem efficiunt 
dierum 348. Sexaginta tria horum annorum lu- 
narium novem diebus excedunt sexaginta annos 
solares Per. Jul. Qua res sponte nos adducit, ut 
novem statuantur periodi septem annorum, 
quorum septimus quisque uno die brevior esse 
debuit. Optime hzc conveniunt iis quz narra- 
bantur Pausanim. Nam post absolutos septem 
annos lunares (— 63 an. solares) parva Dzedala a 
Platzensibus celebrabantur; verum nona par- 
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vorum Dzdalorum celebratione quum lunaris 
annus eodem die quo solaris absolveretur, ma- 
gna Dadala a tota Boeotia agebantur. — Habe- 
mus igitur festum sexagesimo tertio quovis anno 
ab omnibus B«otis celebratum, quod similiter 
ac Daphnephoria (v. Proclus ap. Phot. p. 987) 
aperte prze se fert significationem chronologicam. 
Accuratius hzec persequi jam quidem non licet, 


attigisse sufficiat. Hoc unum tantum moneo, in | 


magnae hujus periodi divisione easdem reperiri 
proportiones, quam in illa singulorum annorum. 
Nam uti menses in hebdomades diviserunt, no- 
vem autem menses ad unum quoddam conjun- 
xerunt, sic novem periodi septem annorum ma- 
gaum illum Dzedalorum cyclum effecerunt. 
Putari quidem posset hunc cyclum nonnisi ad 
Dzedalorum festos pertinuisse ; nam alibi, quan- 
tum sciam, numquam memoratur. Sed omnino 
paucissima de his rebus veteres nobis tradide- 
runt; ipsisque Grzcis (ut Pausaniz locus de- 
monstrat) hzc omnia propter serioris zetatis 
temporum computationes minus perspecta erant. 
Quare antiquitatis silentium nihil impedit, quin 
cyclus ille a majori Gracie parte ad tempora 
computanda adhiberetur atque basis quasi esset 





antiquissime chronologizm. Neque vanam hanc : 


suspicionem esse, satis, opinor, arguunt, qua de 
intervallo inter Ogyzem et Cecropem, deque illo 
inter Cecropem et Demophontem interjecto, por- 
ro quz de Cadmi, Dionysi, Herculis, Argonauta- 
rum temporibus in antecedentibus monui ; plura 
hujus generis przbebunt sequentia. Verura prze- 
ter illa spatia 63 annorum, quibus res magnz, 
qua mapazypavov instar sunt, distineri solent, 
ssepius attendi ad minora intervalla septem vel 
quattuordecim etc. annorum , tam crebro obvia 
in antiqua chronologia, ut attentiorem non pos- 
sint effugere. 

Quz omnia quum fluxerint ex vetustis tein- 
plorum dvxypagziz, ultro de earum institutione 
subnascitur suspicio. Ex iis enim, que modo in 
inedium protulimus, intelligitur necessitudinem 
quandam dvzypagaig intercessisse cum  cyclis 
illis festorum, qui ipsi ex. antiqua temporum 
computandorum doctrina profecti sunt. Neque 
quidquam facilius explicatu. Nam et festorum 
procuratio et annalium confectio iisdem deman- 
date erant sacerdotibus. Hi, ut cousentaneum 
est, initio preter nomina sacerdotum et annos, 
quibus quisque sacerdotio oruatus fuerit, ea 
tantum. consignarunt qua proxime spectabant 
ad dei cultum. templique historiam. Quae quo- 
niam tantum non omnis in festis illis posita es- 
set, annales eandem nacti sunt divisionem ae 
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festa deorum. Mox autem non amplius in eo ac- 
quieverunt ut suz res memoriz literis manda- 
rent, sed priscas quoque dei, templi, populi sui 
historias fabulasve ad chronologicas rationes re- 
vocarunt. Eas igitur, quod facile largieris, eodem 
modo adornabant ac reliqua. Majoris res mo- 
menti majoribus , minoris minoribus cyclis dis- 
tinebant. Nam quamquam in universum quidem 
genealogias fabularum respexisse videntur, ta- 
men, quum hz annorum numeros parum cu- 
rent, accuratiora omnia ipsorum arbitrio erant 
relicta. 

Temporum decursu prster nomina sacerdo- 
tum ct poetarum musicorumque victorias festis 
illis deportatas, res quoque ad politicam Graco- 
rum nec non barbarorum historiam pertinentes, 
et archontum nomina, eorum certe sub quibus 
festa celebrata erant, in annalibus enotaruut. Sed 
ne hzc quidem ita proposita esse videntur, ut 
suus singulis annus assignaretur; sed ita ut non- 
nisi ad hunc vel illum cyclum, tamquam éxicvi3- 
cíat, res ac nomina apponerentur, Inde differen- 
tize illa vel septem. vel quatuordecim annorum, 
quznon modoin antiquissimze memoriz, sed etiam 
in historicz etatis rebus tam siepe occurrunt. 

Quod tempus attinet, quo dvxypagaí nostre 
non amplius meri essent sacerdotum catalogi , 
sed ad annalium formam propius jam accede- 
rent, id post Olympiadum initium ponendum 
csse, nou potest dubitari. Nam et scribendi 
ars ea ztate satis. vulgaris esse debuit, et 
desiderium quoddam ct studinm superiorum 
rerum memoriam recolendi inque ordinem re- 
digendi efflagitatur (*). 

(*) De antiquissimis, quz ex. vett. scriptoribus in. noti- 
liam nostram pervenerunt, &veypzgaiz v. O. Müller. Dor. I, 
p.130, et Bakhius in Corp. Inscr. tom. I, p. 63 sq., 
tom. IL. N* 2655, ubi ex inscriptione Halicarnassensi , 
recentioris illa quidem memorize, catalogum dat Sacer- 
dolum Neptuni. Cf. Preller. in libello de Hellanico (Dor- 
pali Livonorum, 1840), p. 36, quo loco laudat O. Mül- 
lerum (in Ephemerid. Getting. 1837, p. 893), impugnan- 
tem Clintonis opinionem , qui àvzypagaz regum Lacede- 
moniorum et sacerdotum. Junonis reditus. Heraclidarum 
et belli Trojani temporibus conditas esse asseveravit. 
Yerba Mülleri a Prellero exscripta haec sunt : «Es ist gewiss 
dass dlese Urkunden verlueltni. sehr alt waren, 
«la sie den kundigsten Forschern (Hellanicus, Eratosthenes) 
verbürgt genug schiencn, um der chronologischen Be- 
rechnung ganzer Zeittreume zu Grunde gelegt zu werden, 
Dessenungeachtet sind wir wohl geneethigt. anzunehmen, 
dass in der Zeit, wo die Schrift bei den Griechen sich be- 
stimmter nachweisen lasst, d. h. im achten oder hachstens 
neanten Jahrhunderte vor Chr. Geb., der Landesgeschichte 
kundige Spartaner nach der Erinnerung der zeltesten Leute 
und auf das Allerthum stolze Priester von. Argos nach 
allerlei Spuren. und Vermuthungen diege Register zusaun- 


niengesetzt haben. — Waeren aber alle diese Verzeichnisse 
iu der Zeit, bis zu der sie hinauf gehen, oder auch nur 
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Verum antequam pergamus et ex ipsa historia 
sententiam nostram comprobemus , monendum 
est quantopere primitivos, quos veteres annales 
exhibebant, numeros seriores auctores obscura- 
verint. Multa sanc in his debentur mendis libra- 
riorum, plura autem turbata sunt eo quod scri- 
ptores, qui priscam computandi rationem prorsus 
ignorabant, sepenumero rotundos (quos nos 
jam dicimus) numeros posuerunt pro illis qui re 
vera et ipsi rotundi quodammodo erant, neque 
tamen esse serioribus videbantur. Sie verbi 
causa Euseb. pro annis illis 189, quos Philocho- 
rus inter Ogygem ct Cecropem elapsos dicit , 
ponit 190. Similiter pro 63 nominantur 60, pro 
126 dicunt 120, etc. Quod aut ex studio modo 
memorato explicandum est, aut inde, quod lu- 
nares annos mutarunt in solares. Posterius prz 
ceteris cadit in eruditionem Alexandrinorum (*;. 

His premissis videamus de epocha Trojana. 


Tenendum vero est aliis primum, aliis ultimum | 


belli annum pro epochz numero haberi. Annos 
numcrabimus a prima Olympiade; nam quia 
hzc ipsa Txodmzyu* in vett. dvaypaymig post 
Olymp. I demum compositis esse debuit, sine 


dubio Trojana zra totis cyclis ab Olymp. 1 erit | 


sejuncta. 

* Marmor Parium expeditionem contra Trojam 
ponit 441 vel 7 x 63 a. ante Olymp. I, vcl 
1217 ante Chr. Hic numerus plurimis probatus 
esse debuit, presertim Atticis scriptoribus; ex 
eoque profecti sunt calculi Eratosthenis et 
Apollodori. 


vm die Zeit der Heraclidenwandrung niedergeschrieben , 
$0 müsste schon damals eine Uebung der Schreibekonst 
und zugleich: ein Eifer für Aufbewahrung denkwürdiger 
Facta statt gefunden haben, der sich mit der Dürftigkeit 
cnd Unzuverhessigkeit der griechischen Geschichte in 
tNesen Jahrhunderten niclit vertragen will. Die griechische 
Geschichte müsste dann frühzeitig den Character gleich- 
zeitiger Annalistik zeigen, etwa wie die reemische von 
der Zeit der Republik an. » 

(*) Hanc temporum tractationem agnoscere mihi vi- 
deor in Apollod. 1I, 5, 11, ubi Hercules labores peregisse 
dicitur : iv (sic codd.; in editt. £i) uri (proi m. Vatic.) 
xal Éxtew óxvó. Profecto non invenit huec in carminibus , 
sed computando eruit. Verisimile vero est veterem fabu- 
lam labores peractos dixisse movem annis (lunaribus ), 
qui péyav Grecorum  jvuxvióv efficiebant, Przterea 
morem numerus magnas parles agit in Herculis hi- 
Sloría (Leonem interficit 18 annos natus; cum 18 navi- 
bus contra Trojam proficiscitur). Jam si doctus noster 
chronographus lunares annos ad solares revocavit (63 a. 
lun. — 60 a. solar.), repperit 8 an. 5 mens. Ideoque scri- 
bendum foret. e' usi xai £rtovi óxzó, vel zévt p. x. É.à. 
Eadem ratio, ut suspicor, est alius loci (1, 9, 27, 6) , ubi 
Argonautas dicil vàv z&vex 209v absolvisse iv 6 (Loci Ly- 
Cophr. 175) uat. Excidit aut óxri» Erie, aut. scriptum 
fuil & Exxràv xal Bucl, quod librarium offendit , qui ideo 
bxaxóv omiserit. 


| 
| 
| 
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Vita Homeri, qu sub Herodoti nomine cir- 
cumfertur, a Troja ad Olymp. 1 exputat a. 494. 
Bic numerus de excidii anno intelligendus. Ita- 
que expeditio collocanda a. 504 vcl 8 x 63 
ante Olymp. 1 — 1280 ante Christ, 

Idem numerus est Herodoti, qui, ut recte statuit 
Clinton F. H. p. 6, excidii annum posuit 1270; 
ideoque. expeditionis annum. 1280. — Distat 
Herodoti calculus ab illo Marmoris uno cyclo; 
quocum quadrat, quod Argonautze apud Herod. 
I, 3 una tantum generatione ( — 1/a cycl.) ante 
bellum Troj. ponuntur; quum alii eos ponant 
1 1/2 cycl. ante epocham Trojanam. 

"fretes apud. Censorin. De die nat. c. 21 (v. 
Timzi fr. 152, Cf. Vita Timzi), a Troja ad 
Olymp. I numerat annos 514; quod referendum 
est ad annum expeditionis, ita ut epocha po- 
sita sit in anno excidii (5o4 ante Olvmp. I 
— 1280 ante Chr.). 

Duris Samius ap. Clem. Alex. Strom 1, p. 337: 


; &mb "Tpolac &uoctez ixl cv "AXcEdvBpou slc Acíav 





Oií6acww numerat. zy, yz. Itaque Troja capta 
esset 1334 ante Chr. ; expeditionis annus 1344 
vel, si Marmoris rationes sequimur, 1343 ante 
Chr., 567 vel — 9 x 63 ante Olymp. 1; quod 
duobus cyclis a Marmore distat. 

Cum Daride consentit Zímeus. Nam quod 
Clem. Alex. l. l. dicit eum a Troja capta ad 
Olymp. I numerare a. 417, id falsum esse ex 
aliis quz de Timzi chronologia comperta habe- 
mus, luculenter apparet. Vide quz de ca re 
exposuimus in Vita Timzei. Cum Timzo ap. 
Clem. Alex. componitur Clitarchus. 

Duris quum suum epochzr Trojange annum 
verisimiliter sumserit ex anagraphis templiJuno- 
nis Samiz, cujus cultus ab illoJunonis Argivz de- 
rivatur (v. Menodotum ap. Athen. XV, p. 672, A], 
eundem numerum exspectes ab Hellanico posi- 
tum esse in Sacerdotibus. Attamen He/lanicus , 
si quidem recte cum Philochoro aliisque Atthi- 
dum scriptoribus componitur (Hell. fr. 63, 
Philoch, 8), in Trojana epocha ad Marmoris com- 
putum proxime accessisse debet. Nam aucio- 
res modo allati ab Ogygeo diluvio ad Olymp. I 
numerasse dicuntur annos 1020. Jam quum ab 
Ogyge ad Cecropem cycli sint tres, a Cecrope 
vero ad finem Menesthei sex cycli statuantur, 
epocha Trojana caderet in a. 122g a. Chr. vel 
453 ante Olymp. I. Philochorus igitur a Mar- 
more 12 annis differret. Quz differentia fortasse 
tollenda est ita, ut in Philochori fragm. x' 
facili errore scriptum statuas pro az. 

« Excerpta Barbara, Beeckhius ait, a Menesthei 
exitu vel initio Demophontis, computatis sin- 
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gulorum regum et archontum perpetuorum Atti- 
corum annis, ubi Acasto tribuit a. 36 (cditur 
39) usque ad initium Olympiadum przbent 
aunos 437, annumerato primo Demophontis 
anno, sed non enumerato secundo JEschyli, cui 
Olympiadem primam tribuunt. » Sed non estcur 
annorum numerum Acasto datum mutemus; 
immo ex antiquo fonte fluxisse videtur. Nam si 
Acasto , ut editur, 39 anni assignaveris, Trojana 
epocha cadit in a. 441 (— 7 X63) anteOlymp. H; 
quod concinit cum Marmore, nisi quod hoc 
expeditionis annum fecit, quem illa pro anno 
excidii sumpserunt. 

Aliorum computos affert Clemens Alex. Strom. 
I, p. 4o2 Pott., p. 145. Sylb., tom: II, p. 93 ed. 
Klotz. Verba sunt : Elat àà ot àxà. Kéxgomoc uv 
ixi AMEayBpov rv MaxaBóva auvaoucty Écr 40«x 
dxvzxósvx slxoct Óxrü», dmà 6b Áwuogüvrog 40x 
Buaxócva mevvixovta , xal daÀ "looíac dAocso inl 
Xv 'Hozxdeiüv xdülodoy Écr, Exaczbv tlxoct 3, Exxvov 
óyZojxovra* dmb rodrou iml Elaíverov dpyovis, i2 
ob gaciv "AMEzvipow slg cv "Acíaw OaGTvat, óc 
plv Qavilac, £c Éxcaxómia Béxa. mívte, óc B3 "Ego- 
gos, Éxvaxógur cpiáxoven zívtt, óc 0b Tl'ípatoc xad 
Kosízzpyoc, dxcaxóoux s(xost, ó; 8i "Epzroaüé£vnc, 
Ertaxónis ÉGPouxxovea. cíacapa. 

Accuratius hic locus nobis examinandus, 
quoniam plerumque pro corruptissimo habetur, 
quippe qui a vulgaribus calculis longe recedat. 
Nos fatemur quidem vitiis nonnullis eum labo- 
rare, et ex diversis fontibus conflatum esse, 
simul vero largiendum est plura systematum 
chronologicorum Apollodoreo multo antiquio- 
rum inesse vestigia. 

Primum igitur dicit a Cecrope ad Alexandri 
àu6amw annos esse 1826. Itaque Cecrops po- 
nendus 1386 vel 3a X 63 a. ante Olymp. I. 
Deinde Demophontem ponit :250 ante 334 
a. ante Chr, vel 808 ante Olymp. LI. Cum 
Demophontis anno primo, vel ultimo Me- 


nesthei conjungitur excidium Mii; itaquc 
expeditio cadit in a. £-$ vel 13 x 63 ante 
Olymp. I. 


« A Trojana epocha (nam sic verba intelligenda 
sunt) ad reditum Heraclidarum alii numerant 
120, alii 180 annos. » In his aut minus accurate 
1a0 pro 126, et 180 pro 189 posuit, aut ex fonte 
hausit, ubi lunares anni ad solares erant revo- 
cati. Rem ita esse tum per se probabile est, tum 
ex iis colligo, quz de Timzei calculis subjiciun- 
tur. Is enim ab 334 a. Chr. ad Heraclidas nume- 
rasse dicitur a, 820, ita ut hos posuerit 1154 
a. Chr, vel 378 (— 6 X 63) annis ante Olymp. I. 
Jam quum epocha Trojana ex Timzi computo 
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sit a. 1343, inter hanc et Heraclidarum reditum 
interjecti sunt a. 189 (3 x 63). ] 

Sosibius Laco, Eratosthenes, Apollodorus, nec 
non Fphorus, ut videtur, Trojanam epocham 
computarunt ex recensibus regum Lacedzmo- 
niorum ; accipe eorum laterculum : 


Eurystheus 4a. 
Agis 1. 
Echestratus 36. 
Labotas 35. 
Doryssus — 29. 
Agesilaus Át. 
Archelaus — 58. 
Teleclus 40. 
Alcamenes 37. 


(37 Euseb.) 


(44 Euseb.) 
(60 Euseb.) 
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319. 

Anno postremo Alcamenis Eusebius antiquos 
fontes secutus (non vero errore, ut cum Müllero 
statui ad fr. 7a Apollodori) primam assignat 
Olympiadem. In nonnullis regnis annorum nu- 
merus fluctuat. Nos Syncellum potissimum se- 
cuti exputavimus a. 319; Euseb. exputat a. 325. 
Verus numerus qui fuerit, eo significatur, quod 
septenarius in singulis regnis tum clare sesc 
prodit, ut posses eum minimis mutationibus 
ubique fere restituere. Hac ratione admissa, 
numeros ita constituerem : 42, 35, 35, 28, 4a, 
56, 42, 35. Sic nancisceremur 315 (— 5 x 63) 
annos pro 325. Jam si Olympias I datur anno 
postremo Alcamenis; primus Eurysthei annus 
foret 1091 a. Chr.; qui annus ab epoclia Tro- 
jana, qualem Marmor aliique tradiderunt, distat 
a. 126, sive a X 63; id quod concinit loco 
Clementis, ubi nonnullos ait inter Trojam et 
Heraclidas posuisse a. 120. [Fuere etiam qui 
nonnisi unam epocham interjectam statuerent , 
ut ex Strabone patet. ( XIII, p. 58a : 'Océszzy 
tiv vko (oaciv) doEmi coU cvóAou roUtou Ó' iv Ap- 
xzia vüeuT4cavros Tbv Bow BiaBíLasünt riw vlov 
ajro0 [levO(hov, xai mposA0siv uy et Godxec, Etx- 
xovex Éeeat cv "ooixiiv Üavipov, Um abrav tivo 
"HoaxsióGy el; HleXonóvynzov xdjoSov) et ex Nostri 
computo.] 

Neque vero temerarie de Eurysthei auno pri- 
mo me statuisse probatur Ephori calculis, qui 
nondum addictus esse potuit artificiosioribus 
numeris Alexandrinorum. Etenim Ephorus, re- 
ferente Diodoro XVI, 76, ab Olymp. 109, 4 s. 
341 a. Chr. ad Heraclidas numeravit circa a. 750; 
inde idem aunus eruitur, quem nos dedimus 
initio regni Eurysthei, quod ex veterum àva- 
ieag8w simplicitate pro ipsa reditus epocha 


| sumendum est, Apud Clemeutem idem Ephorus 
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nonnisi a. 735 ad Heraclidas numerasse dicitur. 
Nisi numerus corruptus est, hoc ita possit ex- 
plicari, ut Ephorus 14-15 annos dederit Eury- 
sthei infantie, eosque ab 42 annis Eurystheo 
in catalogo tributis detraxerit (Apollodor. toti- 
dem fere addidit illis 42); ideoque numerus 
Clementis primum regis Eurysthei annum sigui- 
ficaret (1076 a. Chr.). Similiter de Phanie nu- 
mero ap. Clem. judicandum. 

Eratosthenes et Apollodorus Trojanam expe- 
ditionem 23 annis posteriorem faciunt quam 
auctor Marmoris (1194); Heraclidarum reditum 
ponunt 13 annis ante 1191 (28 ante 1076). Ideo 
spatium quod antiquiores posuerunt 126 anno- 
rum inter Trojam et Heraclidas interjectorum , 
jam diminuendum est 36 annis, ita ut ab expe- 
ditione Troj. ad reditum Her. sint a. go. — 
Deinde vero primam Olympiadem posuerunt 
non in Alcamenis postremum annun: (35 vel 
35), sed in octavum vel decimum. Huic 27 an- 
norum differentiz si addisillam 36 annorum, tota 
est annorum 63. 

Quz moverint Eratosthenem et Apollodorum 
ut ita statuerent et dvay9236» simplicitatem dere- 
linquerent, quzrenda sunt in studio tum Lace- 
dizmoniorum dvaypzokc cum illis Atheniensium 
conciliandi , tum res quam accuratissime dispo- 
nendi ad historie probabilitatem. Itaque quum 
a Demophonte usque ad Melanthum , ab Hera- 
clidis Peloponneso pulsum, in Excerpt. Barbar. 
circa 60 tantum anni numerentur , ideoque At- 
tici auctores ad hanc rem respicientes bellum 
Trojanum et reditum Heraclidarum uno tanto 
cyclo sejuncta statuere potuerint: Alexandrini 
chronologi hoc spatium temporis quod ab aliis 
vulgo 126 annorum esse dicebatur, ita debuerunt 
coarctare, ut cum Attica chronologia posset 
conciliari. Quod fecerunt, ut modo indicavi ; 
pro 126 annis posuerunt go annos. Sed vides 
vel hoc nimium esse, si ad Melanthi historiam 
attenderis. Verisimile est igitur, Eratosthenem 
non tam ad Melanthum repexisse, quam ad tem- 
pora, quibus Heraclidz Atticam aggredi conati 
sunt. Neque istos go annos Eratosthenes primus 
computando invenit, sed ex Atticorum nonnul- 
lorum computis accepit. Etenim jam apud Thu- 
cydidem (I, 3) a Troje excidio ad Heraclidarum 
reditum anni esse dicuntur octoginta 

Idem aliis quoque auctoribus probatum esse 
debuit. Inde enim explico numerum Sosibii , 
qui, referente Clem. Alex., Trojam captam po- 
suit a. 395 ante Olymp. I, i. e. 1171 a. Ch. v. 
Nimirum, addit 80 annos ad annum 1091, qui , 
ut antea monui, in vetustis dvzyoxozig et ab ! 
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Ephoro pro reditus epocha ponebatur. Jam 
quum Sosibius, Callimachi zqualis, in anno He- 
raclidarum reditus nondum recesserit ab vete- 
rum catalogorum simplicitate, consentaneum 
est annum 1104, quem Eratosthenes huic rei 
assignat, ab hoc ipso demum ratiocinandu essc 
repertum. 

- Etenim catalogi incipiebant ab rege Eury- 
stheo. Ejus regni anius primus (1091) ab anti- 
quioribus ponebatur pro epocha reditus Hera- 
ckdarum. Sed quum Eurystheus in ipsa Pelopon- 
neso natus narraretur, offendere debuit hujus 
regis anno primo reditus epocham assignari, 
Quare jam Ephorus , ut suspicati sumus, 14-15 
annos tribuit infantie Eurysthei, atque regno 
ejus non 42, ut in catalogo erat, sed 27 tantum 
annos dedit. Aliter fecit Eratosthenes, Is proba- 
bilius statuit, Eurystheum non decimo quarto 
vel quinto, sed vigesimo octavo demum setatis 
anno regnum suscepisse; neque tamen hos 28 
annos in 42 illisin catalogo notatis comprehensos 
esse voluit, sed illis addidit, ita ut Eurystheus 
circa idem tempus regnare cepisset, quo Ephorus 
voluisse videtur, atque inde ab hoc anno nume- 
raret 28 annos ad natales Eurysthei, Praeterea 
Eratosthenes , ut jam O. Müller. Dor. II, p. 502 
suspicatus est, unum vel duos annos tribuit Ari- 
stomeni, Itaque Eurystheus regnare incipit 39- 
3o annis post reditum Heraclidarum. — Qui 
quum hunc in modum 29-30 annis superior 
factus esset quam a prioribus statui soleret , ab 
hoc vero usque ad Olympiadem primam certus 
quidam numerus, ut videtur, receptus esset, 
consentaneum est etiam Olympiadem primam to- 
tidem annis ab Eratosthene superiorem factam. 
Igitur ab Alcamenis anno 37 remota est ad ejus- 
dem annum 8. — Explicandum autem restat 
cur Eratosthenes regibus Lacedaemoniorum 
non 315 annos, sed 325 sec. Eusebium tribuerit. 
Porro si in hisce non omnia accuratissime ad 
annum expendi, hoc, puto, propter numero- 
rum fluctuationem lectores excusabunt, 

Pauca his subjungere liceat de loco, quem 
Lycurgus et que cum eo componitur Iphiti 
Olympias in veteribus anagraphis occupaverit. 

Eusebius Arm. p. 139 ed. Mai Apollodorum 
dicit a coloniis Ionicis (que communi omnium 
consensu 60 annis solaribus, vel uno cyclo post 
Heraclidarumreditum ponuntur) usque ad Lycur - 
gum numerare annos 159. Idem ex Eratosthene 
tradit Clem. Alex. I, c. 21, p. 402 Potter., tom. 
H, p. 92 Rlotz.; v. Apollodor. fr. 73. Jam si re- 
putaveris Corebi Olympiadem circa triginta an- 
nos ab Eratosthene superiorem factam esse quam 
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in anagraphis, probabile est Iphiti Olympia- 
dem eandem sortem expertam esse, Igitur quod 
Apollodoro ab Ionum coloniis sejunctum erat 
annis 159, idem in vett. anagraphis ab iis di- 
stabat 189 sive 3X63 annis, vel 4X63 a. ab 
reditu Heraclidarum. A Corebi Olympiade ad 
Heraclidas , uti vidimus , numerabantur 5 cycli; 
unde efficitur Iphiti Olympiadem positam fuisse 
63 annis ante 776, vel a.'839 ante Chr. Atque 
ita rem habere docent scriptores Eratosthene 
antiquiores. Nam Thucydides I, 18: "Ezs, ví? 
iet, ait, pda sespaxócux xal equ Ts d 
TÀhw TihrutLy TOUR TOU mop iy ob Aaxempó- 
wit S5, aei molizela y oivzxt. Itaque ut nostrum 
numerum nanciscamur, ad a. 404 addendi sunt 
435. Eundem computum reddit Euseb. Arm., 
qui p. 137. dicit Thespii ztate jura scripsisse 
Lacedzmoniis Lycurgum. Etenim a Thespio ad 
Olymp. I Excerpta Barbara numerant a. 66, 
Eusebius 56 tantum annos computat; quz 
decem annorum differentia pendere videtur ab 
illa decem annorum differentia, quam in annis 
reg:;bus Laccd:emoniorum tributis deprehendi- 
mus. Similiter Callimachus a Corebo ad Iphi- 
tum nonnisi 52 annos exputat, quum primitus 
fuisse debeant 63. — Reliqua de Lycurgi ztate 
testimonia afferre et ex diversis veterum syste- 
matis chronologicis explicare non est hujus leci ; 
vide quz congesserunt O. Müller. Dor. T, p. 132; 
II, p. 503, Clinton F. H. p. VIII, et 416 sqq., 
cujus tamen rationes omnino improband:ze sunt, 

Ut redeam, unde digressus sum, supersunt 
nonnulla de era Trojana testimonia, qua vero 
aut cum Apollodori calculis consentiunt, ut ap. 
Dionys. H. I, p. 6o Sylb., aut tam vaga sunt, ut 
certius. aliquid ex iis concludi nequeat, sicut il- 
lud apud Diogen. Laert. IX, 4t, ubi Democritus 
dicit se uixoàw Duixosgov scripsisse annis 73o 
post Troje casum (v. Clint, ad a. 460). Talia 
enumerare nullius est utilitatis. 


Epoch. 35. vs, 40- At 


Palmer. dedit 'Ogisrr[s iv Xxo0 (a tv aba 
uaviiiv lx0n, xat. X trístlou Üuyavpl | "Heer 5 Tl 
Ai]rístoo xal aW Sxo Evfvir]o, et deinde [ [Go 
Vig jov [05v]. Probabilius est quod dedimus ex 
Boeckhii: conjeetura, licet. multa. semper erunt 
incerta, 

De Frigona v. Etym. M. p. 38 (43), 4 : Móoz, 
logr) A0rvratv, fv xaXoüatv EdZtinvov, Adfyteat vào 
"Horyóvny tà Aiíotou xal KXocuuuyiazpag Üvyaé- 
gx Giv "'uvóz;sp 70 nmm Dv NAOfvat xazz- 
pris gudxy 'üplazon* dmoAu0ivra DÀ, dvaorroas2v 

ivrly , mp. atoómuiow vol, "AUnvalot, vivéz0xt. Cf. 








diversas de ea fabulas ap. Hygin. 122 et Dictyu 
VI, 4, Tzetz. ad Lycophr. 1374. — De calculo 
Minervze, quem dicunt,v. Beeckler. Dissert. Acad. 
I, p. 270,'Schemann. Afttíscher Process p. 72a, 
O. Müller in Addendis ad edit. Eumenidum p. 
40 sqq., Fritzsche in censura Eumenidum a Mül- 
lero editt. P. I, p. 6a sqq. 

Numerum 93(9) restituit Beeckh. Seldenus po- 
suit 942, Lydiatus 937; quorum hic propter 
sequentis epochz annum ferri nequit, ille pro- 
pter aliorum de re nostra testimonia non proba- 
bilis est. Nam secundum Homer. Od. l', 3o5 
AEgisthus post necem Agamemnonis septem re- 
gnat annis; Canon Hieronymi Orestis regni ini - 
tium ponit a. 6; Canon Gr. a. 4 Demophoutis. 
— Hellanicus (fr. 82) judicium nostrum actum 
esse narrat ivvíz y2v:2i; postquam Mars et Ne- 
ptunus de Halirrhothio caussam dixissent. Vides 
hzec explicari non posse ex illa generationum ra- 


! tione, quam Herodotus plerumque sequitur, ne- 


que ex illa, quz novem generationes pro toti- 
dem ponit regibus. Igitur quum vulgo a Cecrope 
ad Demophonten sex cvcli numerentur, statuen- 
dum foret unam generationem Hellanico esse 4a 
annorum , ita ut duo cycli sint 3 generationes ; 
aut novem vrvexiz Athenienses significare volue- 
runt totidem cyclos 63 annorum; nam fuisse 
qui a Cecrope ad Demophontem novem epochas 
statuerint, supra vidimus ex loco Clementis. Ce- 
terum apud Hellaricum l. l. scribendum puto : 
"Toic 3x AaxiBa(uovzo Boost xal xij "Opfaer, ol A0z,- 
vatoi voy BGenv fyaeny. "Té 81 di gocéouv Uxavroiv- 
Twv (vulgo ixasvoivsuv) 9i "Aünvaiot cmÀv Gixnv 
lavuoxv dva qeveai, Üacigov 3j "Apre, etc. 


Epoch. 36. vs. 41-42. 


Tiv» XxAxpivx supplevit Seldenus; articulum 
rejecerunt Prideaux. et Boeckh. 

Res, de qua v. Strabo XIV, 5,3, pouitur 
septem annis post captam Trojam; etiam ante - 
cedens epocha. ex vetustarum Avayongbiy com- 
putatione 7 7 aunis post Trojam ponenda erat. 

Quz sequitur epocha de coloniis Ionicis ab 
nostra sejuncta est 126 aunis; quod intervallum 
proprie ponendum erat inter Troje epocham et 
illam coloniarum Ionicarum. Fortasse hzc ex 
Cyprio vel Salaminio auctore hausta sunt; qui 
a Salaminis originibus computavit, qua ab aliis 
a Trojana epocha computabantur, — Monendum 
vero est Nostrum epocham  Trojanam non po- 
suisse, uti debebat, iu auno expeditionis, sed 
cum plerisque serioris tatis scriptoribus. in 
auno excidii; quod inde apparet quod in lajsde 
iuter en, 25 ct a5 majus spatium vacuum reli- 
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ctum est. Atque mirum est inde ab excidio Troje 
usque ad Dioguetum in Marmore numerari 945 
annos, qui ad anum explent quindecim cyclos. 
Num casu fortuito hoc factum est, an ex eo col- 
ligere licet tabulam nostram majori quodam an- 
norum cyclo absoluto in Paro insula composi- 
tàm esse? 
Epoch. a7. vs. &a-h4. 

Pro Ny, quod contra literarum vestigia 
scripserant priores editores , Beckhius cum 
Wesselingio (ad Herodot. IX, 97, ubi v. etiam 
Bahr.) restituit NeOeX.— Sequentia Palmerius 
ita : "Qeo[e MOmzov. iy [Kapt]a 2[aov] á[velpx c 
['Ióoveov, of Éxtio]av " Epecov,' Epuüp&c, KAatoutvkc, 
T(éov] xa[V Ad6c3]ov (xà. KoAogGva , [KoAogGva, 
Mjoivea, [dboxei]o(v, Ilpu;mv], Xapov, Xov. 
Reliqua, przter anni numerum, eadem sunt quz 
apud Beckhium. Palmerium secuti sunt Pri- 
deaux. et Chandler., nisi quod ille scripsit xal 
A£6:ov xal KoAogowa , Muoüv:a etc; hic vero : 
existv y Kagía. MOorrov. dyzlpac "lovac, ot dxicav 
"Estcov, et post KAatonevas dedit : Ilgoívey xal 
Aí6:bov, Tío, KoXogüwa, Mucoveu, Düxawav, 
Z4uww, etc. Ab his omnibus longius recedit 
Beckhius, qui suas rationes his exponit verbis : 
* Miletus, inquit, primo loco nominanda erat 
ut Nelei urbs, tum Ephesus inter reliquas potis- 
sima, quz vs. 43 initio comparet. Dedi igitur 
does MOrov; [^ vs. 42. superest ex MOx Tov. 
Addidi xai tà» dXvv &xacav "Iovíav; AAAHX 
fuit AAAHN, AP...Z.. auten ATAZAN; 
seeÀAN et. IQNIAN. Sequuntur Ephesus, 
Erythrz, Clazomene, T..HNKAT muto in 
PPIHNHN; K fuit M, AT fuit N. Nam 
xaài, quod Chandler. habet, nequit ferri. Post 
hzc est ATPoNoNYT['o pro AEBEAoN- 
TEa. Facile commutantur ATP. & AEB, 
N9oN et AoN , Y e T, l'o a En. Cetera- 
rum civitatum ordinem recte dedit Chlander. ; 
eundem ex eodem, ex quo Noster, fonte habet 
JElianus V. H. VIII, 5, quz res Robertsono ca- 
lumniandi przbuit materiam. Vs. 44 Palm. verba 
Mavict(£ poc cpttoxoibixázco Évou e vs. 39 male 
esse repetita censet; E in hac voce Seldeni 
opere omisisse videntur, qui id habet in minus- 
culis et in notis; non enim defendi forma M«ve- 
aUi potest exemplis ITatgounc, HTavzvioe, dotis, 
etc., quz ex alio sunt genere. Medontem «esi- 
derabat jam Seld., quo magis verisimile, Meve- 
cÓéo: vere in lapide fuisse. Quare etsi Palmerii 
conjectura nimium audax vix admittenda est, 
tamen in eo videtur lapicida peccasse, quod 





7E 
Me(vusüooy, scripserit pro Mé(ovrok, quod. pro- 
bat. etiam Dodwellus. « Lydiatus illud Mevesüéoo; 
mutavit iu. dv NzMox. Idem pro Alll, quod in 
lapide est , posuit H!ll, ut numerus esset 803. 
Quz omnia improbanda. Numerus non alius esse 
potest ac 813, . 

Marmor igitur lonicas colonias ponit 126 a. 
p. Salaminem conditam, atque a. 13 Medontis. 
Ex vett. dvaypzgów ratione, ut jam monui , res 
collocanda erat 126 (2X63) post seram Troja- 
nam. Ac revera apud. Eusebium a primo anno 
Demophontis ad a. 13 Medontis numerantur 125 
anni; neque dubito quiu sic computaverit au- 
ctor, ex quo Noster Medontis annum sumsit , 
nesciens hoc non quadrare cum altero suo nu- 
mero. Sin talem coufusionem Marmoris auctori 
tribuere. nolueris, statuendum cst. Nostrum , 
eandem rem a. 132 post Trojam captam et ta- 
men anno 13 Medontis tribuentem, alium ante 
oculos habuisse regum catalogum , qui usque ad 
Mcdontem sex annos plus numeravit quam ille 
Eusebii. Codro e. y. non 21, sed 27 annos tri- 
buerit. 

Yerum minime verisimile est istum aunum 13 
Medontis ex historiz traditione desumtum"*esse, 
sed pendet is sine dubio ex illo regum catalogo , 
quem Eusebius secutus est; et ex vulgari illa 
sententia Ionicarum coloniarum deductionem 
ab zra Trojana duobus distare cyclis. — Histo- 
riam si consultaveris et rei probabilitatem, con- " 
sentaneum est rem cadere in primum annum 
Medontis. Quare suspicor antiquiores a Demo- 
phonte usque ad Medontem non cum Eusebio 
numerasse 113, sed 126 annos. Idque indicare 
videtur Euseb. Arm. p. 136, ubi Medonti non 
20 annos tribuit, sed 8 tantum (g in latinis); ita- 
que auctor unde hoc fluxerit, prioribus regibus 
12 annos plus dederit. Ceterum laterculus re- 
gum a Demophonte ad Medontem hic est : 


Euseb. Can. Excerpt. Barb. 
Demophon 33 35 
Oxyntas 12 14 
Aphidas 1 1 
Thymetas 8 (9) 9 
54 (55) 59 
Melanthus 34 34 
Codrus 21 21 
58 — 58 


Jam si Aphide 1:4 annos dederis, quattuor 
Theside explent unam epocham 63 anno- 
rum; Codro si deveris 26 annos, duo nove 
stirpis reges per idem temporis spatium regna- 
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verint. Conjectura hzc nituntur , sed admodum 
illa probabili , si quidem concesseris vera esse 
quae de dvaypagów rationibus statuimus. 

Ut ulterius progrediamur; quoniam lonice 
colonis primo Medontis anno deducte ab 
Olymp. 1 ex veterum chronologia 5 cyclis 
distant, sequitur inde, ut a Medonte usque ad 
JEschyli a. 1. vel a, cui Olymp. 1 adscribitur , 
anni sint 315 (54-63). Ecce laterculum : 








Can. Euseb. Eus. Arm. p. 136. — Exc. Barb. 
1, Medon 20 Bvdg 20 
2, Acastus 36 36 (35 Chron. p. 35) 39 
3, Archippus 19 19 4o 
4, Thersippus 41. 41 23 
5,Phorbas 3: 3o 33 
6, Megacles 3o 3o 28 
7,Dioguetus 28 28 (25 Eus. Chron. 28 
p. 35) 
8, Pherecles 19 16 15 
9, Ariphron 20 20 (3! Eus. Chron. 3o 
p.37) 
10, Thespieus 37 27 4o 
1:1, Agamestor 20 17 26 
32a 


a9! 
Ex his ad nostras rationes proxime accedunt 
Excerpta Barbara, quorum magna est auctori- 
tas; differentia est septem annorum. Verum non 
id egit Excerptorum auctor, ut a Medonte ad 
Olymp. 1 certus cyclorum numerus expleretur, 
sed ad id animum attendit, puto, ut posteris Me- 
dontis, qui usque ad Clidicum Baci; appellan- 
tur ( cf. Pausan. I, 3, 4 : El £ pot qevaxOosiv 
Jpecxs xai voc dmà MeAdvüou BacUsócavroc A 
Kia(Buxov cóv AlsusiBou, xal voóvouc àv dzrpilus- 
edu» ; cf. Hermann. Gr. Antiquit. $ 103 et quos 
laudat), rotundum, quem dicere licet, annorum 
numerum assignaret. Jam ab /Eschylo usque ad 
Clidicum numerantur anni 56; quibus si addideris 
a. 3aa, a Medonte ad Clidicum numerantur 378 
vel 6x63. Igitur summam annorum, quibus 
Medontidz regnarunt, in universum ex sensu 
veterum catalogorum computavit; verum non 
dubito, quin primitivus annorum numerus 
usque ad JEschylum vel Olymp. 1 fuerit 315, 
inde usque ad Clidicum 63. 

Ho si. fuerint rationes antiquissimz chrono- 
logize, jam queritur, quasnam rationes Marmor 
Parium , quod jam longe abest a vetustiorum 
simplicitate, secutum sit. Quid de spatio inter 
bellum Trojanum et colonias Ionicas interjecto 
statuendum esse putem, supra jam indicavi. Ali- 
ter statuit Beeckhius, qui Marmoris Canoucm a 
"Troja capta usque ad Ionum colonias ita consti- 
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tuendum putat , ut Noster assumpserit numeros 
Excerptorum Barb. (qui quinque annos plus 
prebent quam Canon Eusebii); atque annum 
Troje capte ex computo B sumendum esse 
censet. Ideo Canonem Marmoris adornavit hunc 
in modum : 


A.M. (944) Menesthei a. 22 P. J. 3506 
943 — 233 — 350; 
94a - 1 — 3508 
908 c: 35 — 3542 
9o7 Oxyntze 1 — 3543 
894 € 14. — 3556 
893 Aphidantis 01 — — 3557 
892 Thymoetz 1 — 3558 
884 -: 9 — 3556 
883 Melanthi 1 — —356; 
847 "A 3; — 3603 
840  Codri 1 — 3604 
826 s 21 — 36324 
825' Medontis 1 — 3635 
813 - 13. —. 3635 
So6 -— 20 — 3644 


Quibus subjicit hzc : « Melanthum consentie- 
baut omnes esse ex Messenia ab Heraclidis pul- 
sum et deinceps Attice» regem creatum; et à 
Troja capta usque ad finem Thymatz, cui Melan- 
thus successit, anni sunt sexaginta: patet igitur 
Nostrum aunis sexaginta post Ilii excidium re- 
ditum Heraclidarum collocasse, quod consea- 
tire cum nonnullorum sententia apud Strabo- 
nem (XIII, p. 582) notavit Dodwellus. Ceterum 
quod Ionicam coloniam Medonte archonte de- 
ductam Parius statuerit, convenit ei cum vetusta 
fama, qua Medontis et Nelei dissidium ei colonize 
deducendz originem fuisse tradiderat; rem qui 
in Acastum distulerant, non initium Ioniz con- 
ditz, sed stabilitam jam et quodammodo per- 
fectam novam rempublicam spectabant.» Etenim 
Euseb. Ionicas colonias deductas ait a. 13 Acasti, 
quod a Nostri rationibus distat 20 annis; neque 
tamen hanc differentiam ita explicandam puto, 
ut Beckhius vult, sed pendet illa ut. videtur 
ex diversa chronologia, de qua infra mone- 
bimus, 

Quod deinde reliquorum archontum perpe- 
tuorum annos attinet, Marmor Parium a Me- 
dontis anno 20 usque ad Creontem , primum 
archontem annuum (Ol. 24, 2), numerat annos 
385 (vid. Marm. a. 419), Eusebius 367. Diffe- 
rentia est viginti annorum. Eusebius autem 
Charopis, primi archontis decennalis, annum 
primum assigmat Olymp. 6, 4, contra Dionys. 
Hal. Qlymp. 7, *. Hunc quum sequendum esse 
censeat Boeckhiu£ , canonem Eusebii it» emen- 
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dandum esse dicit, ut aut Hippomeni novem 
unni tribuantur pro decem, aut ob mutatum 
interim anni Attici cardinem uni ex Charopis 
successoribus, exempli caussa huic ipsi Hippo- 
meni anni novem et semestre adscribantur. 
Posterius ubi statueris, annos ante mutatum 
cardinem omnes sex mensibus priores sumendos 
esse, primum igitur Charopis annum proprie 
ab anno medio Olymp. 6, 4 computandum fore, 
sed tamen cum Dionysio signandum numero 
Olymp. 7, 1. Inde jam sequi Olymp. 1, 1 non 
cum Eusebio tribuendum tertio, sed secundo 
anno JEschyli. Itaque si Parius tot annos singu- 
lis inde ab JEschylo archontibus tribuisset, quot 
Eusebius ad mentem Dionysii correctus, Nostrum 
in computando illo spatio, quod est inter Me- 
dontis a. 20 et JEschyli a. 1 interjectum, annis 
differre 2 1. Hos igitur inter archontes dividendos 
esse, atque ita quidem, ut Marmoris annus 631 
incidat in Phereclem , cujus nomen prodi termi- 
natione in lapide superstite. — His ita dispu- 
tatis Beeckhius ex diversis archontum numeris, 
quos vett. nobis tradiderunt (vide supra), novum 
catalogum fingit Marmoris rationibus accommo- 
datum. Est vero hic : 


A.M.B805 Acasti a. 1 P.1. 3645 
770 — 36 — 368o 
769 Archippi 1 — 3681 
731 — 19 — 3699 
750 Thersippi 1 — 3300 
7338 — 23 — 3722 
727 Phorbantis 1 — 3723 
695 — 33 — 3555 
694 Megaclis 1 — 3556 
66; — a8 — 3583 
666 Diogneti 1 — 3584 
639 — 28 — 3811 
638 Phereclis 1 — 3812 
6144. — 15 — 3826 
623 Ariphronis x1 — 3827 
5g — 3o — 3856 
593 Thespiei 1 — 385; 
55, — 40 — 3896 
553 Agamestoris 1 — 3897 
514. — 4o — 3936 
513. JEschyli 1 — 3937 
bia 2 — 3938 olymp. 1,1 
493. — 21 — 395; — 54 
4g!  — 23 — 3959 — 64 
4go Alcmzonis 1 — 3960 6,3 
489  — a — 39681. — 6, 
488 Charopis — : — 3963 51 
4&9 — 10 — 3931 — ga 
HiSTOMOORUM FRACHENTA, 


571 

478 JEsimide ^ 1,— 395a — 9 
409 — 10 — 3981. — in 
468 Clidici |! — 3983 — — iaa 
459 — 10 — 3991 —  i4a 
458 Hippomenis 1 — 3991 — 14,3 
450 — 9(91)- 4oo0 — 1693 
449 Leocratis 1 — 40001 — — 164 
A440 — 10 — f010 — 19,1 
439 Apsandri : — 40131 — — 193 
430 — 10 — 40200 — 2143 
419 Eryxie 1)! — jo31 — a4 
420  — 10 — 4o3o — amni 
(419) Creontis — 4o31 — aa 
Ceterum valde dubito num hac ratione dis- 


sensus Eusebiani et Parii Canonis explicandus 
sit. Meam qualemcunque de hac re opinionem 
proferam ad epoch. 31, 


Epoch. 38. vs. 44-45. 

"Egávn dedit Selden.; MeyexMow pro Meqa- 
XAcX primus proposuit Prideaux. In numero 
apud Chandlerum est [A], Backh. dedit [ut], 
quia sic Hesiodus distaret ab [onica colonia 
numero rotundo annorum i40, et ab Homero 
annis 3o, ' 

Inter eos qui Hesiodum Homero antiquiorem 
fecerunt, numeratur Ephorus (fr. 164) et Attius 
poeta vel Ateius philologus ap. Gell. III, 11, (v. 
Osann. Analect. crit p. 63, a Beckhio citata); 
cf. Tzetz. Prolegg. ad Hesiod. p. 14. Plura dat 
Ulricius Histor. poeseos Grac. tom. I, p.333 sq. 
Welcker. in Poetis Homericis P- 146 sqq. 


Epoch. a9. vs. 45. 

Inter veterum de Homeri state testimonia ad 
Nostri rationes proxime accedunt : Porphyrius 
in $dosog. levop. ap. Suidam v. "Oupoc (225 
post Trojam, et deinde paullo aliter 130 ante 
Olymp. 1; posterius concinit cum Parii numero 
€x computo B si sumas, quare hunc computum 
in Marmore notavit Boeckhius), Solinus Polyhist. 
€. 43 (Hom. nascitur 272a post Troj.), Nepos 
ap. Gellium XVII, 21 (circa a. 136 ante Olymp. 
1), Cicero De rep. II, 10 (a. 138 ante Olymp. 
1). Sosibius Laco Homerum ponit go annis ante 
Olymp. 1; idem fere sensisse debet Herodotus 
(II, 53!, qui Homerum 4oo annis ante suam 
*latem vixisse dicit. Apud Ciceronem (l. 1; v. 
Apollodor. fr. p. i444) 3o annis ante Lycurgum 
ponitur, Fluxit hoc ex scriptis Alexandrinorum. 
Apparet igitur ex iis, que antea de Lycurgi etate 
diximus, Sosibium suum numerum ponere ex 
rationibus veterum dvaypagüv, qua Lycurgum 
assignarunt a. 63 ante Olympiadem 1. Poste- 

3 
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riores easdem proportiones retinuerunt, sed 
Lycurgi etatem ex Eratosthenis et Apollodori 
computationibus sumserunt. Ceterum de Ho- 
meri etate. cf. Thucyd. I, 3, Ephor. fr. 164, 
Theopomp. fr. 323 b, Philochor. fr. 52-54, 
Apollodor. fr. 74, et inuniversum quos Beckhius 
jaudat : Lil. Gyraldum De poetis dialog. II, Jos. 
Scaliger. in sua evvaqwry7; p. 377, Küster. Histor. 
crit. Homer. I, a. Addeinter recentiores Ulricium 
Histor. poes. Gr. tom. I, p. 370 sq. 


Epoch. 30. vs. 45-47. 


Q[«(]jov supplet Selden. In. sequentibus Pal- 
mer.: Kal uéxga] ioxsóaas. Prid.: np[oct]eva[tv 
iv "Apyut, xal uíéxpa. xal arat] daxtóncs. Chand- 
ler. : iinuas[0n xal pévpa xal craüpà] daxsónce, 
In iis quz Baeckbhius dedit pro NEY, quod 
Seldeni apographum babet, repositum est MET. 
Pro dvizxrózcs Beockhius primum conjecerat 
pezesxeóaas (v. O. Mülleri JEginet. p. 191). €Pege- 
xij jam Selden. restituit; Prideaux. voluit 
Avion. 

De re v. Strabo VIII, p. 549, B, et 577, B. 
Plin. H. N. VII, 57, Plutarch. Narrat. amator. 2, 
Pausan. VI, 23, 3, Isidor. Origg. XVI, a4, 
Etymol. M. p. 388, Pollux Onomast. IX, 6; cf. 
Perizon. ad ,El. V. H. XII, 10; O. Müller. /Eginet. 
p. 51-63, Dor. I, p. 155 sqq., Larcher. Mém. de 
I' 4cad. des I. tom. XLVI, p. 37-50. 

Noster Phidonem undecimum ab Hercule dicit. 
Ex eodem computo Caranus, Phidonis frater, 
undecimus ab Hercule est Africano ap. Euseb. 
Chron. Gr. p. 45. Verum Ephorus (fr. 60) Phi-. 
donem undecimum facit a Temeno; itaque ab 
Hercule Phido esset decimus quartus. Velleio 
denique Caranus ab Hercule decimus sextus 
dicitur. 

In anni numero a veris calculis longe abest 
Parius; satis habuit rotundum numerum pro 
accuratiore posuisse. Nam quum Trojam captam 
ponat a. 945, Phidonem vero a 630 (ex com- 
puto B), vides Phidonem poni 5x63 post 
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Quod Archias dicitur decimus a Temeuo, id 
non ad cognationem referendum videtur, sed 
mere ad computationem chronologicam. Nam 
ad Bacchiadarum familiam pertinuisse Archiam, 
probabile est propterea, quod qua de Archia 
apud Plutarch. Narrat. amator. a. et Diodor. 
Exc. De Virtut. p. 548 narrantur, eadem a 
Scholiast. Apollon. Rh. IV, 1212, 1216 traduntur 
de Bacchiadis et Chersicrate. V. Beeckh. Explic. 
Pind. Ol. VI, p. 153, O. Müller. Dor. I, p. 115, 
W. Müller. De Corcyrzorum Republica p. 13. 
(Chersicrates fortasse idem fuit qui Archias; 
similiter juvenis ille ab Hercule occisus apud 
eundem Hellanicum (fr. 3) et. Archias audit et 
Cheirias). 

Syracusz in Can. Eusebii conditz dicuntur Ol. 
11, 4 sive 733 a. Chr. Idem statuit Timzus , ut 
ex Troje epocha recte constituta apparet (cf. 
Vita Timzi) Neque dubium est "lhucy- 
didem quoque (VI, 4) ab Eusebii numero, uno 
tantum vel duobus annis abesse. V. Clinton. 
F. H. p. 278 ed. Krüj.; Boeckh. Explicat. Pind. 
p. 115, C. Hermann. Antiquitat. Gr. $84. Mülleri 
(Dor. 1, p. 122, lI, p. 487 et 5o4) sententia 
impugnatur loco Polyzni (V, 5, 1, a), quem at- 
tulit Clinton. 1. l. 

Aliam computationem sequitur Diodorus 
(XIII, 59). Is Megara condita dicit Ol. 5, 2, 
751 a. Chr, Jam quum alii Syracusas uno anno 
post Megara et Naxum conditas esse statuant , 
alii inter Megarorum et Syracusarum origines 
quinque vel sex annos ponant, secundum Dio- 
dorum Syracusz deducta sunt aut Ol. 6, 3; 75o 
ante Chr., aut Ol. 61, 1; 256-757 a. C. 

Antiochus (Strabo VI, p. 362, D) Syracusas 
eodem fere tempore conditas narravit quo Cro- 
ton, i. e. paullo post. Nescimus autem cuinam 
anno Antiochus Crotonis origines assignaverit 
(Timzus rem ponit 710 a. Chr.), quare ex his 
certius aliquid erui nequit. 

Jam ut ad Marmoris annum accedamus, Sel- 
den. et Beckh. dederunt Olymp. 5, 4 — 457 


Trojam, et 10X63 ante Diognetum. Vera Phi- | ante Chr., Dodwellus et Prideaux. Olymp. 5, 3, 


donis ztas, ut O. Müllerus l. l. demonstravit, 
ponenda est ab Olymp. 3 usque ad Ol. 11. Eu- 
sebius Phidonem memorat ad annum 26 The- 
spiei, 34 annis ante Olymp. 1, vel secundum 
Excerpt. Barbar. 4o annis ante Olymp. 1; itaque 
si Phidonis tyranni initium. ponimus Ol. 3,4, 
Eusebii auctor uno cyclo a vero numero aber- 
rasset, 


KEpoch. 31. vs. 47-48. 
[Els 5àc] spatii expleudi causa addidit Beeckh. 


Marsham Ol. a, 4 (cf. Geeller. De situ Syracus. 
p. 6 sq.) — Beckhii numerus igitur conciliari 
potest cum alteris calculis Diodori. Praeterea 
Eusebius Olymp. 1, 1 componit cum ZEschyli 
anno secundo; itaque ejusdem annus 21, quo 
Syracuse a Marmore conditgm dicuntur, est 
Ol. 5, 4. Atque hoc Eusebii computo Backhius 
nititur non solum in computando Syracusarum 
anno, sed etiam in constituendis numeris, quos 
in reliquorum archontum perpetuorum regnis 
Marmor secutum sit. Verum dubitari potest, 
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num Noster codem modo quo Alexandrini sta- 
tuerit Olymp. 1, 1 cadere in annum a JEschyli. 
Mihi quidem multo probabilius est anno a: 
JEschyli à Marmoris auctore idem tempus si- 
guificari, quod Eusebius notavit cjusdem JEschyli 
anno secundo, ideoque Syracusarum. epocham 
Nostro incidere in primum annum Olympiadis 
primz , et viginti aunis superiorem esse Diodo- 
rea , quadraginta duobus annis praecedere Euse- 
bianam. Nam fuisse Nostro hanc epocham ma- 
gnum temporum mapdwzypa , inde colligitur, 
quod similiter atque in illa belli Trojani et 
coloniarum Ionicarum expresse addidit annum 
archontis. 

Accedit quod hac ratione differentia illa vi- 
ginti annorum, qua in perpetuorum archontum 
regnis Eusebio cum Marmore intercedit, sim- 
pliciter in eo quarenda foret , quod Nostro 
JEschyli annus 21 erat, qui Eusebio erat JEschyli 
annus 3. In. priorum archontum regnis igitur 
summa annorum fuerit eadem, contra de JEschyli 
et Alcmaonis regnis Noster aliter statuerit ac 
Eusebius. 

Sed videamus quomodo orta sit illa differen- 
tia. — Catalogus Bacchiadarum, qualem ex 
Alexandrinorum libris dedit Diodorus et inde 
Euseb. Arm. p. 164 et Syncell. p. 179, hic est : 


1, Aletes a. 38 Sync. (35 Euseb.) 
2, Ixion » 38 — (3; Eus) 
3, Agelas » 35 — (3; Eus! 
4, Prymnis » 35 

5, Bacchis » 35 

6, Agelas » 3o 

7, Eudemon » 35 

8, Aristodemus » 35 

9, Agenor » 16 

o, Alexander  » 255 

11, Telestes » 12 

12, Automenes »  i—sec.Euseb. 777 ant. 


——  Chr., Eschyli a. 1. 
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Subjicit Syncellus : Ot Kopw8(ov (BaaQuis) ft; 
voUBe to) y póvou Bvfpxtouv , paf" oc dvixiatot mpu- 
adve, óc fv mic ini AleyAou &pyovtos 'xal «7 
xporcre "Oxvpmdádoc, óc 51 Ézipot , usc avca , ó 
mpóxzttat. 

Ex quibus intelligitur non solum Eusebium, 
sed etiam alios rem ita adornasse, ut regum 
Corinthiorum finis exciperetur Olympiadum 
initio. 

Igitur ex Diodori recensu Bacchiadis totidem 
anni tribuuntur quot regibus Lacedaemoniorum 
usque ad finem Alcamenis , cui adscribitur ap. 
Euseb. Olymp. 1, 1. Verum quemadmodum ad 
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ep. a4 contendimus ex veterum dvaypagüiv ra- 
tionibus 315 tantum annos regibus Lacedemo- 
niorum tributos esse, sic etiam Bacchiadis pri- 
mitus 315 (—5X 63) auni assignati fuerunt, 

Itaque Aleta annus primus esset 1091, quem 
annum antiquiores, uti Ephorus , pro Heracli- 
darum reditus epocha habuerunt. 

Jam vero alii chronographi, qui accuratius 
omnia ad historim fidem exputare volebant, 
Aletem dixerunt jj, obuccly tz Kopívüou vtyo- 
vévxi , d) Basan, lu Tpiaxoctóo pttà 23v 
Avptícev dpi (Didymus ap. Schol. ad Pind. 
Olymp. XIII. Cf. Wesseling. ad Diodor. tom. IV, 
p. 289). Qui si pro reditus Heraclidarum epocha 
retinuerunt a. 1091, Aletz annus primus fuit 
1061, atque Automenes collocandus erat a; 746, 
3o annis post Olymp. 1; vel, si Bacchiadis 325 
annos tribueris, a. 736 a. Chr. s. 4o an. post 
Olymp. 1, 1; huic fere anno Eusebius Syracusas 
deductas ait, quain rem equidem arcte cohzrere 
puto cum Automenis anno, cum illo igitur tem- 
pore motuum intestinorum, quo antiqua regum 
dominatio mutaretur in annui magistratus pro- 
curationem. ltaque diverse de Syracusarum 
anno computationes pendebunt ex anpo qui ex 
diversis computis assignabatur Automeni. — 
Alii ita computasse videntur, ut 325 annos adde- 
rent anno 776, ideoque pro primo Aletz anno 
et pro Reditus epocha nanciscerentur a. 1101. 
Jam vero ex eorum ratione, qui Aletam triginta 
annis post reditum Heraclidarum Corinthi re- 
gem factum esse statuerunt, Alete annus primus 
fuit 1071, et consequenter Automenis annus 
746 a. Chr. Primus annus Olymp. x assignandus 
erat anno 8 Alexandri. Alii denique Olympiadem 
primam eidem a. 8 Alexandri adscripserunt, 
sed huic reyi non 25, sed 15 tantum annos de- 
derunt, ita ut Bacchiadz regnaverint 315 annis. 
Sic igitur ab Olympiade prima usque ad Auto- 
menem 20 anni erant. Jam si sumas Marmoris 
auctorem Áutomenem composuisse cum anno 
21 JEschyli et cum. Olympiadum initio; facile 
fieri potuit ut alii, qui Automenem 20 annis 
post posuerunt, primam Olympiadem adscribe- 
rent anno JEschyli primo, 

Secundum Apollodori calculos Automenes po 
nitur a. 749 (cf. Müller. Dor. II, p. 487); quod 
satis bene quadrat cum illis calculis, ex quibus 
Diodorus, Alexandrinorum sectator , Syracusas 
conditas statuisse videtur a. 750 a. Chr.; quem 
numerum ideo prazfero alteri, 756-57. V. supra. 

Epoch. 32. vs. 48. 

Selden. supplevit $pftr & dgywv, Palmer. Jpttv 

Keéuv, Prideaux. Jplev 6 Kgéov. 
$7. 


580 
Epoch. 33. vs. 48. 


Quum literz in Marmore tantum non omnes 
evanuerint, Selden., Palmer., Beeckh. a supplendi 
negotio abstinuerunt. Prideaux. tentavit: Ag' ob 
AaxsbBatuovlow, Tógrawe avviumstv. Probabilius 
baumgartenius, suffragante Wagnero, Archilo- 
chi Parii mentionem factam esse statuit. Quare 
Wagnerus scribi vult : 'Ag' o6 (AgyDoy]o(s, 6 
Teecodo]i, 6 romzl dgdvn , vel d o6 'ApgyOoyoc 
toU; ldp6ouc dSGaEc. Archontis nomen Seldenus 
in Marmore legit AYZIA. Qui quum alius esse 
vix possit atque ille qui a Pausan. IV, 15 TAzcíac 
vocatur, jam Palmerius, cui suffragatur Beeckh., 
Seldenum male legisse suspicatus est. Pausanias 
quidem huncce archontem tribuit a. Olymp. 
23, 4, sed hoc errore positum esse pro a4, 4 
ex ipso Pausania demonstravit Boeckh. 


Epoch. 34. vs. 49, 5o. 


Supplementa sunt Beckhii; ante quem alii alia 
multa tentarunt. Palmer. : xo) vóuous roue Aópac 
xal aüAcw dB(Bazev* et deinde : ob; [x]ak 9X: (aic 
cuvzó]inss. Vir doctus in Miscell. Obss. vol. II, 
P- 341 sq. pro iS(2aEs, quod Boeckhius retinuit, 
voluit JjÀalew vel uerW)aErv, et deinde xo 
vóp.oue oue  AaxeBaipcoviov ÜwopfoisÓnt  abAn rác 
Jiox«et. Chandler. : oix vópouc cob mai xat- 
voücÓat abXo Tk, düDmes. Ad suum supplementum 
(oc xal aüXwrhe cuvmiAns:) Boeckh. notat hzc: 
* Nomi fuere citharedici; sed ut citharisteriis 
nomis accinebant aliquando tibicines (vójsot xida- 
purvígur, ole xal mposnóAowv, ait Pollux X, 83), 
quippe adAoic xidapirrnolo« (id. X , 81), ita con- 
sentaneum est etiam citharedicis simul cum 
cithara accinisse aliquando tibias. Novinms 
etiam fvauiov xiidgurv, et mistas vocibus canen- 
tium tibias simul citharasque (Metr. Pind. III, 
258). Atque aliquid Terpandro cum tibiis com- 
mercii fuisse, colligas inde, quod Glaucus 
Rheginus (ap. Plutarch. De Mus. 4) dixerat eum 
Seíeipov  vavéaÜni pack cob mrputouc Tomadvrac 
abAwó(av. » 

Ceterum de Terpandro v. Plehn. Lesbiac. p. 
138 sqq. Heck. Creta tom. IlI, p. 367. sqq. 
Ulric. Histor. poes. Gr. tom. II, p. 341 sqq., 
Bodeum in Histor, poes. lyric. tom. II, passim. 

Nomen Archontis Apure Beckh. mutavit 
in Aperilou, quia hoc nomen reperitur in gente 
Codridarum, ex quibus vel illo tempore sepius 
archoutes legebantur. 

De state Terpandri cum Nostro consentit 
Can. Euseb., qui eum floruisse dicit Ol. 33, 2. 
Neque refragatur quod Hellanicus Lesbius eum 
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primum vicisse dicit in Carneis ludis (Ol. 26 
institutis secundum Sosibium Laconem), neque 
quod Phanias Eresius (ap. Clem. Alex. Strom. I, 
P. 398) eum Archilocho juniorem facit. 

Contra Glaucus Ital. ap. Plut. De Mus. 4, p. 
1132, C, Terpandrum Archilocho antiquiorem 
dicit; quid quod Hieronymus apud Athenzum 
XIV, p. 635, F, Lycurgi zqualem facit. 


Epoch. 35. vs. 50 - 51. 


Verba supplevit Selden.; idem numerum [34]t 
rectissime restituit. Ep. 4r, quie a nostra 49* 
annis distat, memoratur Cresus. Unde colligitur 
Nostrum cum Eusebio et Excerptis Barbaris 
Alyatti regi dedisse annos 49, non vero 57, 
quot sunt apud Herodot. I, 25. Igitur initium 
regni Alyattis ex Marmoris computo ponendum 
est Olymp. 43, 4. Excerpta Barb. praebent 
Olymp. 43, 1, Eusebius Olymp. 42, a (42, 4 
ed. Mai). Cf. Corsini F. A. tom. IIT, p. 66. 

Liceat mihi pauca interponere de Heraclidis 
Lydorum regibus. Princeps de iis locus apud 
Herodotum (I, 6) legitur his verbis : "Hv Kav- 
SaíXmc.. vópavvos Xaphüaw, dmóyovo; 8À "Alxaiou 
703 "HoaxMoc. "Aypuv uiv yap 8 Nivou, coU Bijou, 
00 "AAxaiou, pito; "HoxxutiBéov Bacualc érívezo 
Zagbluv, KavBad)n: 81 6 Mópsou Ücravoc... "Eoyov 
3d cv dg ix Otonponiou... doEavete plv ixi o00 
t xal elxoms (xevesxa(Bexa Larcher.) veveàs dv5gàiv, 
Ícea  mívra c6 xul meveoXÓcUn.. pégpi KavBad)am 
ToU Mópsov. Numerus annorum aperte haustus 
est ex dvaypagai« Asiz minoris a Graecis sacer- 
dotibus secundum systema nostrum chrono- 
logicum adornatis. Etenim 504 anni explent 8 
cyclos. Unius anni differentia in tantis numeris 
non venit in censum. 

Candaulis annus fatalis diverse traditur.Clinton 
(F. H. p. 310) ex variis auctorum testimoniis ex- 
putat a. 718, 715, 708. Larcher. ad Herodot. 
ponit a. 716. Equidem posuerim a. 713, ita 
ut Herodotea ratio ab illa, quam Eusebius red- 
dit (a. 699), distet bis septem annis (cf. qua 
monui in Vita Xanthi versus finem), atque 
Candaules mortuus sit 63 annis post Olymp. 1, 1. 
Tum igitur regum chronologia erit haec : 

a. 1343. Herculis apotheosis (que ex vulgari 
computatione ponitur 63 annis ante 


epoch. Trojanam) 
Alczus 
Belus $ 
1280. sra Trojana (v. ad epoch. a4) 
Ninus 
1217. Agron, primus rex (63 post Troj. 


epoch.). 
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713. Candaules moritur (9 x 63 post Troj. ; etiam annorum vel cyclorum numerum dupli- 


epoch.), 

Etiam qui deinceps sequuntur Lydorum regum 
clironologia ita est comparata, ut facile appareat 
eam non ex monumentis fide dignis constitutam , 
sed a Grecis sacerdotibus esse confectam, qui 
sane probabilitatis speciem in singulis regnis com- 
putandis sequi debuerunt, ceterum omnia ador- 
narunt secundum cyclos suos et minores septem 
annorum epochas. Quae quum ita sint, facile 
apparet, quam ingratum negotium susceperint 
viri docti qui singula ad veras historia rationes 
revocare auctorumque inter se discordiam con- 
ciliare studuerint. Quod quidem eo minus fieri 
potest, quo majori in barbarorum chronologia 
licentia usi sunt Greci dvaypagv auctores. Sed 
ob id ipsum hec apprime accommodata sunt ad 
harum dvaypagi rationes penitius perspiciendas. 
Quare non abs re fore puto nonnulla monuisse 
de temporibus regum Medorum, quz mirum 
quantum vexarunmt viros doctos. 

Herodot. I, 130 dicit : Mot 6ríxvjay Tléo- 
75v... dotavtte tT dvo "AAvoc motauoU "Acts en" 
cea cpvíxovea. xal ixaxóv Budiv Bfovza , magit 3j &coy 
cl. Zxóóa: Zoyov. Verum. non plane constat sibi 
Herodotus in annorum numero. Nam lib. 1, 
€. 102, 106, 130 sJatuit ita : 


1. Dejoces regnat a. 53. 


2. Phraortes 23. 
3. Cyaxares 40. 
4. Astyages 35. 


Inde nonnisi 122 anni colliguntur, demtis 28 
annis, quibus penes Scythas regnum erat. Igitur 
verus numerus erit medius , 126—2 x 63, .. De- 
joces, ut Diodorus II, 32 ex Herodoto computat, 
a Medis rex electus est Ol. 17, 2—712 ante Chr. 
vel 64 (—63) annis post Olymp. I. Itaque Medo- 
rum regnum eadem epocha incipit, qua desinit 
iu Lydia regnum Heraclidarum. 

Contra alii exstiterunt qui non quatuor, sed 
octo Medorum reges numerarunt. Quorum Ca- 
non apud Euseb. hic est : 

1. Arbaces  '38 





2. Mandaces 30 
3. Sosarmus 3o 
4. Artycas 3o 
5. Dejoces E 
6. Phraortes a1: (vitiose 51). 
7. Cyaxares 32 
8. Astyages 38 
253 


Sumamus pro vero numero 352 — 4 x 63. 
Vides igitur Eusebii fontes cum regum numero 


casse. 

Ctesias apud Diodor. l. 1. novem reges posuit, 
quorum prioribus octo tribuit annos 282 (28,50 
30,50;23, 4o, a3, 40). Jamsi Astyagi, nono regi, 
cum Herodoto damus annos 35, summa anno- 
Tum est 317 — 5 x 63, abundantibus duobus 
annis. Itaque Astyagi nonnisi 33 a. tribuerit. 
Hzc sufficiant, ut intelligas, quomodo de his 
€hronologiis statuendum sit. Ceterum catalogum 
virorum doctorum qui diversa hzc ex sacris 
scriptis vel ex auctoribus orientalibus vel alio 
quovis modo inter se conciliare voluerunt , dedit 
Behr. in Excurs. ad Herodot. I, 130. 

Ut de Medorum regibus , sic etiam de regibus 
Assyriorum magnus est Herodoti et Ctesiz dis- 
sensus, Etenim ut Diodorus l. l. ex Herodoto 
tradit, Assyrium regnum duravit a. 5oo, vel, 
uti in nostris Herodoti editionibus legimus a. 
520; sec. Ctesiam vero annis 1360 (v. Behr. ad 
Ctesiam p. 419). Scilicet Herodotus, qui Medis 
duas epochas tribuit , quadruplicem circiter 
epocharum numerum tribuit Assyriis (4 x 126 
— 504) ldem procul dubio fecit Ctesias (4 
X 315 — 1260, qui numerus fortasse resti- 
tuendus est pro 1360). 


Epoch. 36. vs. 51- 52. 


Lacuna probabiliter expleri non potest. « For- 
tasse, Bockhius ait, aliquid de Phaone dictum 
erat. » y&iópuv supplerunt Palmer. et Marsham, 

Quod annum attinet , quum numerus in Mar- 
more mutilatus sit, neque Critiz archontis an- 
num aliunde cognitum habeamus, certi quid- 
quam definiri nequit, Olymp. 46, 3, 3, 4 et 
Olymp. 47, 1 archontes fuerunt Philombrotus, 
Solon, Dropides II, Eucrates. Restat igitur aut 
Olymp. 47, 2, aut annus inter Ol. 43, 3 et 46,2 
interjectus. Verisimiliter notatus erat annus 
Olympiadis 44 vel 45. Nam ad Olymp. 44 Euseb. 
ex Scalig. Sappho et Alceum floruisse dicit 
(in Euseb. Arm. idem refertur ad Olymp. 46). 

De Sappho vide quos laudat Ulricus 1. 1. II, 
P. 36e. De Geomoris v. Herodot. VII, 155. 
Dionys. Hal. X , 38, Hesych. s. h. v.; cf. Müller 
Dor. HI, p. 61, Geller. De situ Syracus. p. 9, C. 
Hermann. Antiq. $ 60, 4. 


Epoch. 35. vs. 52-53. ] 
Supplevit Palmer. De re v. Strabo IX , 3, 4, 


Pausan. X, 35, 4, JEschin, In Ctesiphont. t. 1Il, 
P. 497 ed. Reisk., Plutarch. Solon. c. a. 
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Pausan. certamen pecuniarium ponit Olymp. 
48, 3; primum certamen coronarium , ut Noster, 
Olymp. 49, 3. Nimirum Pausanias primam Py- 
thiadem pen:aeteridem, Noster, ut videtur, ennae- 
teridem fuisse statuit. Plura de hac re v. apud 
Beckhium in Explicat, Pindar, p. 205 sqq. Cf. 
tamen Clinton. F. H. tom. II, p. 243 edit. tertie 
(Oxford. 1841), qui Simonem archontem non ad 
Olymp. 47, 3, sed ad Olymp. 47, a referendum 
esse censet. 

Epoch. 38. vs. 53- 54. 

Ecigavier, dedit Selden.; iv ADgou spatii ex- 
plendi causa addidit Boeckh. 

Pausan. X, 7, 3 : Aiwzíga DlufidAk oix iui 
dou, Ixd)ecav Pct dyuv(Eec0nt, axtgavierv 23 rov 
d&va. db voócou xacuaríoavro. 

Ceterum apud Chandlerum pro HH H AT'l1l 
(318) legitur HHHA[A ]II (322 — Olymp. 
48, 3), qui numerus quamvis a Marmore alienus 
melius rei conveniret quam alter. (V. Beckh. I. 
L., Clinton. ], l. p. 240 sqq. Adde quod hoc modo 
Pythia instituta sunt 189 annis vel 3 cyclis post 
Olympia.) 

Epoch. 39. vs. 54-55. 


Ev 'Ao[4]vaic dedit Palmer.; Keyuo[3ov xo]o[3x 
mÓe[i8m [etn]edv[zuw abcbv] supplevit Boeckh. 
Palmer. tentaverat : Keguw[im m]o(Gmow icij0w 
[il] exv[(v.. Bentleius : 2v a[mv]atc. xu [tt 
igop(ósav [6x5] c&v "Ixapiíev. Quae omnia lon- 
gius recedunt a literis in Marmore servatis. Re- 
liqua supplementa Bentleio debentur. 

De anni numero certius nihil potest statui. 


Epoch. 40. vs. 56. 


Lacunas expleverunt Palmer. et Lydiat. De 
auno Bockhius annotat hzc : « Annus inter com- 
putum A et B ambiguus : quare eandem anni 
Ol ympici notam dedi quam Corsin. t. III, p. 94, 
etsi alia significatione. Corsinus euim illa nota 
intelligit solum integrum annum Julianum 4154, 
non ego; mihi enim hzec nota hoc significat, 
annum Olympicum aut qui P. J. a. 4153 aut qui 
P. J. a. 4154 inceperit intelligendum esse. Corsini 
rationem probat Schultzius Spec. Appar. ad 
Annal. critt, (1826, 4) p. 40: ab initio Pisistrati 
enim ad expulsos Pisistratidas annos effluxisse 
quinquaginta (Aristot. Polit, V, 9, 33 John. et 
Eratosth, ap. Sch. Arist. Vesp. 522), et expulsos 
esse Pisistratidas. Olymp. 67, 3 (Thucyd, VI, 
59). At hzec manent integra, ubi ex anno vulgari 
Attico ab Olymp. 54, 4 ad Olymp. 67, a com- 
putes quo. pulsi Pisistratidze. Proinde , si ep. 45 


ANNOTATIO 


qua numerum habet 248, ad Olymp. 67, » refe- 
retur, quo facto 248 ex computo B erit pro 247; 
ep.-4o numerus 297 poterit ad Olymp. 54, 4 ex 
computo À referri ; ut ab altera epocha ad alte- 
ram exacte sint anni quinquaginta. Sed si Noster 
annos non prorsus plenos sumpserit, ep. 4o 
potest etiam ex computo*B ad Olymp. 55, 1 
referri. Quare, ut dixi, rem in ambiguo relin- 
quo. «Cf. Clinton. F. H. ad an. 560. 


Epoch. 41. vs. 56-55. 


Supplevit Palmer. Sed quoniam versus ceteris 
brevior est, Beckh. suspicatur post dzíczeUuv 
aliquid excidisse, v. c. Afcwxov pavrtucduevov ; 
nisi prastat Prideauxii ratio, qui lacunz'spatium 
inter 'Ac(ac et Akos; non recte notatum esse 
putans supplevit ita : [z7i] Aaíac [i62a0.sucs xai 
tl] Aekg(ok dmíaredav; idque eo probabilius 
est, quod ex epoch. 35 et 4a patet Marmoris 
annum primum esse regni Cresi. Nam sicut 
Alyattz cum Eusebio tribuit annos 49, sic Creso 
cum eodem dat a. 15. Apud Herodot. I, 86 Cree- 
so dantur 14 anni et 14 dies, secundum veterem 
sine dubio traditionem. Alyattz et Cyro dantur 
a. 63, totidemque Ardyi et Sadyatti. Ceterum 
de Crceesi regno magna est apud veteres et recen- 
tiores dissensio. Excerpt. Barbar. Creesi initium 
ponunt Olymp. 55, 2; Euseb. Scalig. Olymp. 
54,3; Euseb. Arm, Olymp. 55, 1, finem Olymp. 
58, 1 et 58, 3. Ex Sosicratis computo (ap. Diog. 
Laert. I, 95) Cressi finis cadit in Olymp. 592, ut 
videtur. Clinton Cresum regnasse statuit Olymp. 
55, 1 — 58, 3, Volneius 53, a — 55, 4; Voeme- 
lius in Exercitatt, chronolog. Ol. 53, 1 — 56, 4, 
idemque, notante Bocckhio, Marmoris epochas 
35 et 41, corrigendo ep. 35 numero, suis ratio- 
nibus accommodavit. Cf. Clinton. p. 311, cujus 
quidem rationes improbandas esse censeo. 

Epoch. &a. vs. 58. 

Palmer. dederat: 9m (Hlu(]ne. 923 [Adgtvov 
iUoyeratv, quod Baeckhius ita correxit, ut nunc 
legitur. Herodot, I, 86 : Ot IIígaa: cic ze 83 doc. 
lIoyov xal adcbv. Kgoizov lrrensav. 

De Hipponactis Ephesii ztate cum Nostro 
consentit Plinius H. N. XXXVI, 5. Proclus ap. 
Phot. cod. 339, p. 342 Sylb., eum Darii Hysta- 
spis temporibus vixisse dicit. Alii (v. Plutarch. 
De Mus. p. 1133) eum ad Terpandri etatem re- 
moverunt. : v, Hipponact. et Ananii Iambogr. 
fragm. colleg. et receus. Welcker. Gótting. 1817, 


Epoch. 43. vs. 58-59. 
Selden. : i&(baEev "AAxna]rtv. Prideaux. :$ mote 
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m [UE dune] moror dilbafev ['AXxwottv, xol 
d]cto 6 (3]pd oc [302ov vivuxemxórc] Ez» etc. Chandl. : 
56 mock [dgdvz], porro; & [xal] ibaEe [romywBlav, 
3c 103v d]r(0n [s] pdyoc, Écn etc.  Desidero, Backh. 
ait, propiorem cum litteris traditis concentum, 
quem fere przstant nostra. N distraho in AP ; 
AMA fuit AM, ETIN muto in ETEI. Cetera 
aperta : X videtur À fuisse.» Archontis nomen 
incertum; alii scripserunt 'A94 vas, alii 'A2x)xioc. 

Anni numerus oblitteratus est. Suidas The- 
spidem docuisse dicit Olymp. 61. Videtur igitur 
Marmor posuisse Olymp. 61, 1 vel a vel 3 (Marm. 
a. 273, 272, 271); nam Olymp. 61, 4 archon est 
Heraclides. 

KEpoch. &$&. vs. 59. 

Euseb. in. Canone rem memorat ad Olymp. 
64, 4 (n cod. Arm. ad Olymp. 65, 1), a. P. J 
4193, et idem in Prep. Evang. X, 9: Aaptíou b 
Seirepov xa1h vb mpürcov Éxoc «7 Ei Owumaádos xa- 
Tati. Consentit Canon Astronomicus Ptolemzi, 
cujus summa est auctoritas. His vero non re- 
spondet numerus 253, quem ex lapide trans- 
scripsit Selden.Quare Prideaux. conjecit in lapide 
non fuisse 11] sed [| ,; ideoque numerum esse 
256. Quam conjecturam probarunt Bentleius 
(Opusc. p. 390), Corsinus (F. A. tom. III, p. 122), 
Chandler., Boeckh. Marmor igitur uno ano dif- 
fert ab Eusebio. 


Epoch. 45. vs. 59-61. 

V. 59 supplementum dedit Selden, — V. 6o. 
'A8nvüv mipzvv]ov est Prideauxii. In sequentibus 
Palmer.: e[vkmx]p[éev]nsw vob« Fleteterpazi2ac 
Ex[jopeiv x65 Te ax [yux ]o3 vefyouc, ex Herodot. V, 
64. Chandler.: cwa[vícr]nsav robe Vlavetozpazí- 
Sac ix6dDaw «90. m. . Utrumque merito impro- 
bat Beckh., qui mutato X et E, et pro P as- 
sumto N, scribit iavéeczsav «oix II. etc. 

Numerus referri debet ad ejectos Pisistratidas 
(Ol. 67, 2), nam Hipparchus jam Olymp. 66,3 
czsus est, Vide de temporibus Pisistatidarum 
Clinton. F. B. p. 201 sqq. 


Epoch. 46. vs. 61. 


Supplevit Selden. Idem de chorago notat hzc: 
* Ejus nomen pzne in Marmore oblitteratum 
aliunde restitui, puto, nequit. Hypodicus si le- 
gam, favent satis et elementorum, quz super- 
*unt, vestigia et lacunze spatiolum. Chalcidensem 
fuisse palam est. Nam Xa)xi; tantum non in- 
tegrum in Marmore habetur. Quisquis demum 


hic fuerit, et poetam et musicum fuisse insignem, , 
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dubitandum non est, Viderint ergo perspicacio- 


res, an Hippicus carminum scriptor numero Eu- 
sebiano 976 (qui zquc ignotus est), aut Hippasius, 
nomen apud Capellam seque controversum L. 9 
aut Pondas et Hyperides , in libello cum Censo- 
rino plerumque edito, aut medelam hic submi- 
nistrent, aut hinc accipiant. » 


Epoch. 45. vs. 61-62. 


Quid hac epocha Noster notaverit sciri nequit. 
Semler. conjecit vi[wrtposouiv| "Een oc intpaatv 
Th TupxwvBa] iv etc. Quod nemini persuaserit. 
Chandler. :àg' ot ve[óx: 'AOnv&c cT "Enlace l8pócóz] 
Avnet. Neglexit igitur literas EN in Marmore 
superstites; deinde vero de templo Minerve 
Hippie Athenis nihil constat. Baeckh. de sua 
conjectura : «Nostro loco, ait, "Ixxía sta- 
tuo genitivum esse. Hippias quinque filios 
habuit (Thucyd. VI, 55): sicuti vero ipse ut 
Nelides ex Nelei filio est Pisistratus vocatus (Hc- 
rodot. V, 65), et Codri filius Neleus ; ita conjece- 
rim Hippiz filiorum unum fuisse N([cropx vel 
NOn. Sed Hippias post exactionem usque ad 
Marathonium prelium non sedit ignavus : redi- 
tum eum interim tentasse docet Herodotus V, 
91 , ubi quz referuntur, pertinent ad annum hac 
epocha superiorem. Similiter quum Darius lega- 
tos in Greciam mitteret terram et aquam po- 
scentes (Olymp. 71, 3), et paullo ante talia ayi- 
tare Hippias potuit, maxime post primam Mara- 
thonii expeditionem Olymp. 71: ineunte susce- 
ptam : quidni eo annorum intervallo unus ex Hip- 
piz filiis patris adjutor captus ab Atheniensibus 
et supplicio affectus fuerit? Tale quiddam hoc 
loco scriptum füisse conjicio , sumptum fortasse 
ex Phaniz libro de tyrannorum interitu : et huc 
direxi supplementum. » 


FEpoch. 48. vs. 62-64. 


Palmer. : rpàc «ok; H£peac [xal] 'Apitveta c]a- 
pimRV c) Aapr(ou d3eAs[i56]v tov epa yov, vel 
c[ucpám v Aapelou dBe)pibéov. Pro "Apiévrta. Pri- 
deaux., quem secuti sunt reliqui, reposuit 'Agza- 
q£pvea (Herodot. VI, 94, Pausan. I , 32, 6, Nepos 
Miltiad. 4). Pro extp&rnv Chandler. posuit arti- 
culum «bv. — dàekgiboUv pro dScibéow dedit 
Boeckh. In sequentibus "Afv[no: «9U] Sevtépou 
[Dawízzov] supplevit Palmer. Deinde dedit iy 
py», Beckh. 3$ iv udyn. 

De pugna Marathonia circa diem XVII Meta- 
gitnionis mensis pugnata, non vero Boedromionis 
die VI, ut Plutarchus refert (De Herodot. malign. 
26, Glor. Athen, c. 7), v. Beckh. in Proem. Ind. 
lectt. Universit. Berolin. zstiv. 1816; cf. Ideler, 
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Enchirid. chronolog. I, p. 291, Clinton. F. H. ad 
a. 490. 

JEschylus secundum Nostrum (ep. 59) natus 
est Olymp. 63, 4. Concinit quod Suidas eum 235 
annos natum Olymp. 70, 1 primum docuisse 
tradit. Ceterum cf. Hermann. Opusc. II, p. 161, 
ubi demonstrat alios /Eschyli natales retulisse ad 
Olymp.64, 4. ^ 

Epoch. 49. vs. 64-65. 

Aristides archon fuit Olymp. 72, 4, anno qui 
sequitur pugnam Marathoniam; quare Marmoris 
numerus, prout computus À vel computus B 
adhibitus, vel 235 vel 226 fuit. Hoc vero anno 
Simonides Leoprepida elegis in honorem eorum, 
qui preelio Marathonio occubuerant, compositis 
vicit JEschylum (Vit. JEschyli). Dubitari nequit 
ad hanc ipsam rem respicere Nostrum avo tri- 
buentem qua tribuenda erant nepoti. Quare 
optime Beeckhius supplevit zotzrAc Óv xal [a)rix, 
vixit "AGfv]nstw. Palmer. voluit: xal [abzàc igévz, 
"A0jv|nzi; Beutlei. xal aücóe ceAeutH "AO vct. 
Que omnia propter temporum rationes admitti 
vix posse fusius docet Boeckhius. 

De Simonide avo Leoprepide, eodemque 
poeta, omnino nihil constat. Leoprepida expresse 
memoratur ep. 54 (Olymp. 75, 4) et ep. 57 
(Olymp. 78, 1), ubi nonagenarius diem obiisse 
narratur, Fuit igitur Simonides sexaginta novem 
annos natus illo tempore, quo avus ejus vel vi- 
cisse vel floruisse velobiisse dicitur. Hzc a vero 
abhorrere quisque videt. Neque magis probabile 
est Marmoris auctorem confudisse Simonidem 
Leoprepide avum cum Simonide Leoprepida, 
quem avum Simonidis genealogi fuisse scimus. 
Itaque nihil relictum esse puto nisi ut statuamus 
Leoprepidz tempora diversissime tradita esse; 
nonnullos igitur duos distinxisse Simonides poe- 
tas, quorum alterum avum fecerunt, alterum ne- 
potem. Inde explicandus Eusebius, qui sine ulla 
distinctione Simonidem floruisse dicit Olymp. 55, 
41 61, 15 23, 3. Primus numerus ab altero distat 
21 annis, alter a tertio 49 annis. Videntur igitur 
dua chronologiz exstitisse, quarum altera Simo- 
nidem uno cyclo justo antiquiorem fecit, 

Ceterum de Simonidis vita v. Ulricii Hist. poes. 
Gr. tom. II. p. 505, Bodei Hist. poes.lyr. Gr. tom. 
H, p. 123 sqq. 

Darii regno tribuuntur 36 anni ab Herodot. 
VII, 4 (ubi v. Bzhr.), in Canon. Ptolem. et ap. 
Euseb.; ita ut Xerxis annus primus sit Olymp. 
73, &. Noster sequi videtur Ctesiam (ap. Phot. 
cod. 72), qui Dario 31 tantum annos dat. Cf. 
Clinten. 1. l. p. 313. 


Epoch. 5o. vs. 65-66. 


'A[gixer]o supplevit Palmer. — Rem alii pla- 
rimi rectius ponunt Olymp. 75, 1. Magis Noster 
in eo erravit, quod Stesichorum primum ad 
Olymp. 75 refert (alterum Stesichorum laudat 
ep. 73, Olymp. 102). Nam antiquus ille Stesi- 
chorus, quem novimus, vixit circa Olymp. 33- 
56. Quapropter Klein. (Stesichor. fr. p. 5 sqq.) 
suspicatur poesin in familia Stesichori propa- 
gatam esse, ita ut is qui ep. 5o memoratur, a 
prisco illo quintus, alter, cujus mentio fit ep. 73, 
nonus esset. Plura v. ap. Bodeum 1. l. p. 43 sqq. 

Archon Olymp. 73, 3 et 73, 4 aliunde non no- 
tus. «Quare Philocratem, Beckhius ait, ad alter- 
utrum referas annum ex computo À vel B. Prz- 
tuli B, quod. Noster ep. 60 Olymp. 84, 3. Euri- 
pidem annos 43, non 44 natum statuit. » 


Epoch. 51, v». 66-65 


Res primo loco memoratz pertinent ad Olymp. 
74; 4. Ad Thermopylas pugnatum est post cele- 
brata Olympia et Carnea (Herodot. VIII, 72 coll. 
VII, 206, VIII, 26; medio mense Hecatombz- 
one. Prelium ad Salaminem cadit in diem XX 
Boedromionis. Plutarch. Camill. c. 19, Polyzn. 
Ilt, 11; cf. Ideler. Enchirid. chronolog. p. 30g, 
Clinton. p. 3o. 

Epoch. 52. vs. p. 67-69. 

V. 68 extr. Selden. enotavit EPYHK .. Quare 
Palmer. supplevit : £d$ósxzv iv ZouAMa. Prideaux. 
voluit Zdóeuxev vel 39565. Sed Chandler. literam 
K omisit. « Forsterianze collationis auctor, Baec- 
khius ait, in margine plumbo adscripsit quod 
dedi; qui etsi posthac atramento addidit: 
3: EPYHK recte, » tamen patet quod antea plumbo 
allitum erat, ex lapide petitum esse, nempe duo 
P justo arctius scripta.» Cf. Thucyd. III, 116: 
"Edfón Sixal mpl «6 adco xb [ap voUro 6 ja cou 
mupic ix vije Alcvn. Deinde Baeckhius addidit x[ov 
s. x]aiov; ante dv Zux. poni vult &&, Alvvíay deni- 
que mutavit in Alsvnv. Numerum dedit ex col- 
latione Forsteriana. Seldenus praebuit H .... l1, 
Chandler H ... AI. : 

De die pugnse Platzensis Plutarch. Aristid. c. 
19 : Taórny cv ud dapéaavro «7j vexpdit voü 
BonBpopaiivos lavapívov: Camill. c. 19 : Bondpon- 
Givoc vplen dv IDarcavrig dua xal etol MoxdYny f70f- 
Orsay 6r c&iv "EQOofvv. Verum Boeckh. in Indice 
lectt, univers. Berolin. zstiv. 1816, p. 4, eam 
pugnatam esse demonstrat circa diem. XXVII 
Panemi Beeotii, qui respondet Attico Metagitni- 
oni : solennia autem hujus victoris tertio vel 
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quarto Boedromionis die acta esse. Cf. Clinton, ad 
*o&. 479. — JEtnie eruptio secundum Thucydidis 

iE cadit in Olymp. 76 $, quod non quadrat 
cum Nostro: v. Krüger in Comment, de vita 
Thucyd. p. 65. 


Epoch. 53. vs. 69-70. 


Xupzxovaóv supplevit Lydiatus; Palmer. voluit : 
iv T'Óa, quod minus se commendat. Nam Gela a 
Gelone occupata est Olymp. 72, 3, Syracuse 
Olymp. 73, 4 (v. Beckh. Explicat. Pind. p. 100; 
cf. Clinton, ad a. 491, 485, 480). Noster igitur, 
qui hoc factum dicit Olymp. 75, 3, septem annis 
rem justo posteriorem facit, eodemque anno as- 
signat, quo ex vera temporum computatione 
Geloni successit Hiero, Quam differentiam variis 
modis explicare studuerunt viri docti, neque 
tamen quidquam, puto, protulerunt quod ferri 
possit Eadem testimoniorum diversitas in 
aliis multis hujus setatis rebus reperitur, quare 
simpliciter ex dvaypagyóv vitio explicanda est 
(cf. ad ep. 56). 


Epoch. 54. vs. 70-71. 


De arte memorie a Simonide inventa v. Cic. 
De orat. II, 94, Quint. Inst. orat. XI, 2, Plin. 
H. N, VII, 24. De victoria, quam Adimanto ar- 
chonte Athenis obtinuit annos natus octoginta 
v. Plutarch. An seni sit ger. resp. tom. IX, p. 137 
Reisk. : Ec e Xuuov(onc plv dv tpa. xopoic dvixa, 
xal obriroaququa Bn)ot oie teAeucalou Extoiw.- 

"Api Biaoxale Bà Equovíbn Üexero xoboc 
dyborxoviaévet , mail A sorpémtos 
Cí. Valer. Maxim. VIII, 7. 

Harmodio et Aristogitoni statuz, ab Antenore, 
Euphranoris filio, fabricatze, positze erant quarto 
anno postquam Hippias Athenis erat expulsus 
(Plin. H. N. XXXIV, 9) Has vero quum in 
Asiam abstulisset Xerxes (Arrian. Exp. Alex. 
LII, 16, 13), nove factz sunt a Critia, quas Noster 
intelligit. Postea antiquas illas Atheniensibus re- 
stituit Alexander (Arrian. l.l. et VII, 19), vel 
Antiochus (Pausan. I, 8, 5), vel Seleucus (Valer. 
Max. II, ro). Cf. Thiersch. Epoch., histor. art. 
p. 128 sqq. 

Epoch. 55. vs. 51. 


In numero Noster erravit , ut jam ep. 53 mo- 
uuimus. Epicharmumsub regnoHieronis floruisse 
preter Nostrum refert Plutarch. Moral. p.68, A 
(p. 175,C). 

Epoch. 56. vs. 72. 


Secundum Marmoris auctorem Sophocles na- 
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tus est Olymp. 7o, 4 (cf. ep. 64). Rectius in Vita 
Sophocl. natales poeta referuntur ad Olymp. 71, 
1 (v. Boeckh. Gr. trag. principes p. 49, 102 et 
Comment. de Sophocl. Antig. c. 7 in Actis Aca- 
dem. Borussicie 1824; Clinton. F. H. ada. Olymp. 
71, 3); Suidas ponit Olymp. 73. — De victoria 
Sophoclis Maguis Dion ysiis reportata v. Plutarcí. 
Cim. c, 8. 

Apsephion archon Olymp. 77, 4 multum dit- 
ficultatis creavit viris doctis. « Nam preter hunc, 
Beckhius ait, quem lapis offert, ex Diogene 
Laertio potissimum anno Olymp. 77, 4 vindican- 
dum, visus est Phadon eidem tribuendus anno 
esse. Sed hunc praeclare removit Clinton. Pri- 
mum ex Diodor. XI, 63 huc revocabatur Phz- 
don : sed ibi legitur in libris dpa(uvo;, hoc est 
"Ae]oluvos, ut ego statuo. Deinde Schol. JEschinis 
De fals. legat. p. 755 Reisk. Phzdonis annum 
nominat in re, que ad Olymp. 77, 4 pertinere 
videbatur, sed ea referenda in Olymp, 76, 1, qui 
veri Phzdonis annus : cf. de ea Clinton. F. H. p. 
262 sq. coll. p. 3a. Addo, ne erres, etiam Plu- 
tarchum Thes. c. 36 , ubi Phedon memoratur in : 
re, quam Bentleius Apsephionis ad annum, Ol. 
77, 4 referebat, non illum annum significare, sed 
annum Olymp. 76, 1 (Corsin. F. A, tom. III, P. 
174, Clinton F. H. p. 34). » Hactenus Boeckh. 

Duo hi archontes tam szpe confunduntur, ut 
dubitare possis, num omnino exstiterit Phedon 
archon Ol. 76, 1,nisi dubitationem recideret Dio- 
dor. XI, 48. Nam ceteris locis, ubi Phzdon ar- 
chon memoratur, non cum Clintone et Beeckhio 
cogitandum est de anno Ol. 76, 1,sed 77, 4. Atque 
altero Diodori loco (XI, 63), ubi dea. 0l. 77, 
4 agitur, multo probabilius pro dDa(ovoz ex vett. 
interprett. Dindorf. reposuit qa(&uvoc, quam cum 
Beckhio scripseris "Ajeglavo. De quibus omni- 
bus uberius egi in Commentat. De JEschyli 
Septem contra Thebas (Gótting. 1836), p. 11-35. 
Caussa confusionis esse videtur nominum simili- 
tudo; neque tamen hzc sola ; nam considerandum 
est duos hos archontes septem distare annis. Ita-- 
que vitium erit veterum dvzypagGv. 


Epoch. 57. vs. 52-73. 


De lapide celo delapso Aristot. Meteor. I, 7: 
"Ost 6 dv Alybo morauolc Ereos Mos ix «oU dépoz, 
Umb mveóparos doll, iímrotv pu0 Spdpav. Plin. 
H. N. Hi, 58: « Celebrant Greci Anaxagoram 
Clazomenium, Olympiadis LXXVIII anno a 
(Nostro Olymp. 78, 1), predixisse celestium 
literarum scientia, quibus diebus saxum casu- 
rum esset a sole. Idque factum interdiu in Thra- 
ciz parte ad /Egos flumen. Qui lapis etiam nunc 
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ostenditur, magnitudine vehis, colore adusto, 
comete quoque illis noctibus flagrante.» Cf. Sto- 
bzus Eclog. I, 35, Ammian. Marcell, XXII, 8, 5, 
XXII, 16, 22, Plutarch. Lysand. 15, Theodoret. 
Gr. affect. cur. IV, p. 797, ed. Hal. Eusebius 
rem accidisse dicit Ol. 78, 4. De Simonide v. 
ep. 49. . 
Epoch. 58. vs. 73-74. 

Perdiccas ex Nostri rationibus regnat ab Ol. 
79; 4 ad Ol. go, 1 per 41 annos. Verum hoc fal- 
sum est. Nam ex Thucydide intelligitur Perdic- 
cam Olymp. 91, 2 adhuc vixisse. Ceterum quam 
incerta sit antiquiorum regum Macedonicorum 
chronologia , ex illis jam colligas quz de Per- 
dicc regno traduntur. Perdiccas enim regnat 
(v. Athen. V, 217, D, E): 


sec. Nicomedem 3. 41 
» Anaximenem » 4o 
» Theopompum » 35 
» Hieronymum » 38 
» Marsyam 

» Philochorum 23 
» Euseb. Gr. 


» Euseb. Arm. p. 171, ed. Mai. » 22 
Archelaus deinde regnavit secundum Dexippum 
ap. Syncell. p. 363, 14 annis, secundum Diodo- 
rum (XIV, 35), 7 annis. Vides quantopere in 
his regnet numerus noster septenarius. Plura v. 
ap. Clinton. p. 218 sqq. ct Ritschl. in Commen- 
tat. de Agath. vita p. 4 sqq. 


Epoch. 59. vs. 24-75. 
VO. ]a supplevit Palmer. Cum Nostro consentit 
Schol. Aristoph. Ach. 10. Cf. Hermann. Opusc. 
II, p. 161. 


Epoch. 60, vs. 75-76. 


*H]eav Chandler.; Palmer. voluit i&(oczv. 

Olymp. 84, 3 Euripides primo praemio orna- 
tus est zetatis anno 41. Docendi initium fecerat et 
lertio premio ornatus est, sec. Vit, Eurip., 
Olymp. 81, 1, ctatis anno 35; igitur 14 annis 
post Olymp. 84, 3. Sin Gellium audias, doceudi 
initium fecerit ztatis anno decimo octavo, quod 
septem annis differt ab iis qua habet Vitze Eu- 
rip. auctor. 

Epoch. 61. vs, 76-75. 

Cf. ep. 58. In archontis nomine cum Nostro 
facit Athenzus V, p. 218 D. Diodorus eun- 
dem dicit AgisróguA. Falso. 

Epoch. 62,vs. 77. 
In numero pro Seldiana lectione [!| | Chand- 
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ler. dedit |11 ; sed illud in lapide esse a For- 
stero affirmatur; ideoque nihil corrigendum est. 
Debuit enim Marmoris auctor scribere 144, 
quoniam Euctemon archon a Diodoro assignatur 
Olymp. 93, 1. Atque huic anno Dionysii initium 
tribuit Canon Hieronymi. Rectius vero. Euseb. 
Arm. rem ponit ad Olymp. 93, 3. — Grzcus 
Canon Euseb. eam adscribit Olymp. 94, 3 
Epoch.63. vs. 77-78. 

Explevit Palmer.; numerum vero dedit 77, 
annos computans ex illis numeris qui in lapide 
leguntur ep. 5o et 53 (222 et 145), contra 
Beckh. scripsit 78, rectius sequens veros annos 
archontum, ad quos pertinent epochz. 

De re Clinton ad Olymp. 93, 3 ita: « Euri- 
pides moritur, Callia archonte ( Apollodor. ap. 
Diodor. XIII, 103) quinque et septuaginta annos 
natus. Auctor Vitze ap. Emsleium : "Ezeaózzetv, 
6x 9nct Qi dyopac, íxio vk i6Bouxovra cn yeo- 
vOx,, de 8: "EoxrocOÉvrc, o. Haec testimonia cer- 
ta sunt, et confirmant ea qua preterea de Eu- 
ripidis vita comperta habemus. Callias [a. 406] 
75 5 archon est a Calliade [480]. Itaque 74 '** 
poetae annus completus erat Boedromione Callize 
archontis. Philochorum sequitur Thomas Magi- 
ster. Eurip. Vit.: "Y'rip zà f&Bouzxovza Ícn yerovóx. 
Eratosthenis numerum servant Suidas v. Ejztx. 
et Moschopulus Vit. Eurip. : "Ezr 8:6uix£vat 2a8iv 
aürüv í6Bouyxovix mív:s. Euripides eodem die 
quo Dionysius tyrannidem occupavit. Plutarch. 
Sympos. VIII, t. Itaque'obiit sexto Calliz mense. 
Jam mortuum fuisse octavo hujus archontis 
mense ex Aristoph. Ranis cognoscimus. Non 
accurate Marm. Par. ep. 64 eum Antigene ar- 
chonte obiisse tradit. » Sed Marmoris rationes 
approbat Beckh. « Archonti Callim, inquit, 
Olymp. 93, 3, Euripidis obitum assignat Apol- 
lodorus, quem quum secutus essem Gr. trag. 
princ. p. 209, postliac accessi Pario Commentat. 
de Dionysiis (in Act. Acad. Boruss. 1817) cap. a0, 
not. 120. Apollodorus quidem obitum et Euri- 
pidis et Sophoclis illi tribuerit anno, quod Ranz 
Aristophanis fabula tum docta, et paullo ante 
doctam hanc debebant illi defuncti statui; sed 
Ranz fabula docta Lenzis, que demonstravi 
Gamelione septimo mense acta esse, et proba- 
bile est comaediam illam, quz scribi non potuit 
ante Euripidis et Sophoclis obitum, esse ince- 
ptam ab Aristophane certe sex septem mensibus 
antequam ageretur. Multum enim temporis po- 
stulabat et scriptio et. modorum ct saltationis 
adornatio, tum vero chori exercitatio. Ac si, ut 
traditur, Sophocles post Euripidem obiit, et 
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Choum quidem solemnibus, Anthesterione post 
Gamelionem proximo, id quod non rcjiciendum 
videtur (cf. de Dionysiis c. 21); patet utrumque 
Olymp. 93, a defunctum esse, quod Ranz co- 
media jam Gamelione Olymp. 93, 3 docta est.» 
Neque obstat Plutarch. ex Timzeo referens Dio- 
nysium eo esse die natum quo defunctus sit 
Euripides. Nam quamquam verissima Wesse- 
lingii sententia est, non natum eo die Diony- 
sium 1, sed natam ejus tyrannidem dixisse Ti- 
mazum, quam Dionysium constat Olymp. 93, 3, 
occupasse, non Olymp. 93, 2; tamen potuit 
Timseus aliquid jam Olymp. 93, a auno ante 
Dionysii tyrannidem spectare, quo sibi viam ad 
dominationem aperuerit Dionysius. Adde dis- 
putantem de Sophoclis et Euripidis obitu 
Ritschl. De Agathone c. 6. 
Epoch. 64. vs. 78-79. 

De Sophocle, v. ep. 63. Non omnes enim 
mortem poetae ad Callie annum retulisse docet 
Schol. ap. Thiersch. in Actis Mon. 1,3, p. 333: 
"End KaXAou gaciv ol Alo, sv ZogoxMa«neutT- 
ca: Plin. H. N. VII, 3o et Vit. Sophocl. mortis 
annum ponunt Ol. 93,4, quo tempore Athena a 
Lysandro obsidebantur. Hzc opinio, monente 
Boeckhio, ansam przbuisse videtur iis quz nar- 
rat Pausan. I, 21. Lucian. Macrob. 6, a4 So- 
phoclem vixisse dicit annos 96. 

In sequentibus Selden, dedit dví6aws, Palmer. 
dv£6.. Quibus Prideaux. addidit cl; v IIegoíóa; 
Chandler : iri 4» d3eAgóv. Sed hoc non opus 
esse Beeckhius docet ex sequente epocha, ubi: 
T&v prrk Kópou dva6dvcov: unde simul intelligi- 
tur nostro loco non de primo itinere, quod in 
Persiam, patre adhuc vivente, Cyrus fecit (Dio- 
dor. XIIl, 104), sermonem esse, sed de nota 
illa Graecorum dva6acei. Igitur erravit Noster 
hanc ad Olymp. 93, 3 referens, quum facta sit 
Olymp. 94, 4. 

Deinde Seldenus ex lapide dedit : Ka)üou «oi 
mpotípov, quod propter epoch. 59 nonnisi lapi- 
cidz errore scriptum esse potest. Quare Beeckhius 
restituit : ro Btvzígov. Proprie quidem hic Cal- 
lias non secundus ejus nominis est, sed tertius. 
Verum quum ep. 59 xporípou, non mporov scri- 
ptum, patere Beckhius ait, Parium epoch. 64 
voluisse Seurípou. « Excuses vero hoc Stviépov, 
pergit, s: Noster archontem Olymp. 92, 1 pu- 
taverit Ka)Ó£av vocatum , ut is, qui ep. 70 scri- 
ptus est, in marmoribus audit Ke)Jíac, credo 
quod ipse sic suum signavit nomen; neque ei 
excusationi hoc obstat quod epoch. 70 3tuzépos 
non appositum : quippe in his notis apponendis 
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non constans Noster. Quamquam autem Keiae 
et Ko)a; non diversa nomina sunt ; lamen 
praestat ista excusatio, quam quae voci sive mpo- 
Típou sive Btvrípou explicandze attulerunt Seld., 
Prid., Stanlei. ad Vit. JEschyli, p. 712, Corsin. 
F. A. III, p. 260, relatu non digua. 


Epoch. 65. vs. 79. 


De Teleste dithyraniborum scriptore v, Plu- 
tarch. Alex. c. 8, Diodor. Sic. XIV, 46. 


Epoch. 66. vs, 29-8o. 


Lacunam supplevit Palmer. De setate Socratis 
cum Nostro faciunt Apollodor. et Demetrius 
Phalereus ap. Diog. Laert. II, 44. Secundum 
Platonem in Apolog. Socrat. p. 19, D, moritur 
Éon qeqovóx, mulo í6Sopiixovea. Quare Borckhius 
natales non in Olymp. 77, 4, sed in 77, 3 vel a 
rejiciendas putat. Sed minus diligens in talibus 
Plato esse solet, ut recte monet Clinton. 


Epoch. 65. vs. 80-81. 


Recepit Beckhius Palmerii supplementum 
quamvis incertum; literas AP, quas Selden. et 
Chandlerus exhibent, vel Al, ut est in colla- 
tione Forsteriana, mutavit in ÀZ. Palmer. sua 
hausit ex Diodor. XIV, 43 : Acrubduac 6 cpa- 
qewypípo: vóvt mpürov ( Aristocrate archonte 
Olymp. 95, 2) i&(BaEev, Etxoe Bà. Ecr Eixovra. — 
Idem Astydamas memorari videtur ep. 71 
Olymp. 101, 4; certe nihil adjectum est, quo a 
priore distinguatur. Plurimi tamen ep. 71 Asty- 
damantem juniorem intelligi volunt. Fuerunt 
enim duo hujus nominis poete: v. Schol. ad 
Aristoph. Av. 282 a Beckhio emendatum : l'eyó- 
vac 6$ p oxXuig $00 vparyobunv momtal* de ul» & 
QpOoxe(ücuc vlc, Évepoc 8 6. pOvxAMouc drópovoc 
blo uly ykp T» Mópouux, ix cuicou 8$ bz 
xal Étepoc "AavuBduac, 6 xavk rhv abrh» f$iulav 
mepireTeroxioc vi veurrípo Quos, Cf, Suidas v. 
"AcruPdpuas et v. Xsavróv mattis. Schol. Aristoph. 
Ran. 151, Diog. Laert. II, 5, 23. 


Epoch. 68. vs. 81. 

In lectionis varietate Beckhius : « v. 81: 
Selen. AQ... ....ME...PIANOZ; 
Chandler. ADOYZ.AOZ......ME...PIA- 
NOZ ; Forsteriana prior collatio pro litera € 
praebet O, altera docet non liquere sitne O an 
Z tum in illa dicuntur oblitteratze septem vel 
octo litterz esse, et deinceps habetur KYPP. 
Composui hzc omnia, retenta litera €. » 





Ex his vestigiis Chandlerus finxit : à9' ob 
Eáv6jo; [8 xotre Zagr]avés. Quae temere exco- 
gitata sunt ex Athen. XII, 6, ubi hzc : Tourov 
(Herculem), 9zclv (Megaclides), oi. véot morat 
xavacxsudlouci dv ÀnsroU cjxguati puóvov mreptmo- 
peudusvov , iov Éyovea xal Mover xal vóta. Koi 
TaUtx mÀdsui moUrrov Evns(zopoy «v "Ipspaiov. Kal 
Záyüoc à 6 ueoxoe, mpec6Utipos Qv. Xxnatyópou, 
x xal aütix & XZensiyopoc puaprupet... o0 rajcay 
aíc mepttUnoi hv croXdy, dX edv "Oynpuciv 
T0ÀÀk Bi cüv ZdyBou maparenoinxsv 6. Xczotopoc. 
— Semler. Philoxenum Cytherium, Baumgarten. 
Polyidum vel Milesium Timotheum memorari 
putarunt. Bceckhius nomen gentilicium esse cen- 
set aut (Zxi]o6oixvóg aut. Mi[exy.)&ptavé. « No- 
men poetz, inquit, inveniri non potest, quam- 
quam N. 2054 (Inscriptionum) Mesambrianus 
nominatur Aulosthenes, ut videtur, quod nomen 
credas usitatum fuisse musicorum et maxime 
tibicinum familia; et dithyrambicum ex tali fa- 
milia prodire potuisse, quis neget? Ac mutato 
Z in À, congruunt reliqua voci AS]ioc[B£vz 6.» 
Inscriptio hzec est : "Aqa07; coy. AUXouEévre Ao- 
Aoviéveog (AbXosüfvm; AüXocüivwto leg. censet 
Beckh.) 'Axd)devi 6210 zc autoU awcrplac , xai 
t&v lB(uy dumÜuov Eri dxpav euyapurciiotov dvirxs. 

Epoch. 69. vs. 82. 


De Philoxeno v. Bodei Hist. poes. lyr. Gr. tom. 
HI, p. 316 sqq. 
Epoch. 70. vs. 82-83. 


Quid supplendum sit, utram mpítov. ii(SaLev 
an dv(xxctv, haud liquet. Ceterum de Anaxandride 
Rhodio vel Colophonio v. Suidas s. h. v., qui 
eum vixisse dicit Olymp. 101. Cf. Meinek. 
Histor. Comicor. p. 367 sqq. 


Epoch. 71. vs. 83. 


Supplementum incertius. Selden. dedit: xaze- 
xán ób cóc xa[V obpavó,. Palmer. : xa[l Zoxic iv 
obpaviy. Prideaux. : xa[1 iv o0pavi uéac xou. 
Chandler. : xa[1 dv oópav& $ jrydÀm Aapoedc. Beec- 
khius in suis ante oculos habuit locum Diodor. 
XV, 5o (ad Olymp. 102, 1): "fex uiv yàp xack 
tbv obpavbv imi mo) vixtac Aaumie ueydis xa- 
op£vn , dr 00 ay iparmoe dvopiacÓriaa mup(vm Boxíc. 
Ubi v. Wesseling. Cf. Aristot. Meteor. I, 6. 


Epoch. 72. vs. 83-85, 


Selden. explevit: dg' ob & ud» iv. Asóxzpou. 
Prideaux. : dg! ob iv Asixtpo uy». Pugna pu- 
gnata est Ol, 102, a, Hecatombzeonis die quinto; v. 
Clinton. 


ANNOTATIO * 


Alterius lacunz initium olim statim post dopa- 
cuO«Sou posuerunt; Palmer. novam epocham 
notatam putans explevit : à9' o6 "'AMEavéoo; Ma- 
xtbówow. Prideaux.: xzl ivüuórrst K)eóuÓporoc 
AaxsBaucovíev] Bascat[c, quae, literis in marmore 
superstitibus violenter mutatis, hausit ex Dio- 
dor. XV, 55. Corsin. F. A. tom. IV, p. 8 : xa 5» 
"'AMEavOcoc 6 "Auóvrou MaxsBóvarv. Beeckhius vero 
post (oazcudz(lou in Forsteriana collatione in- 
venit : KAIoAA, ideoque dedit: xal 6 'AD4- 
favbpo, àÀ 6 Apgóvrou xark coU:ov ManuBóvo] 
i6ac eoe. 

Noster igitur Alexandrum II uno anno prio- 
rem facit quam Diodor. XV, 60, secundum quem 
imperio potitur Olymp. 102, 3. Ejusdem mors 
memoratur epoch. 74 (Olymp. 103, 1). Diodorus 
quidem eum per unum tantum annum regnasse 
dicit, sed longius ei tempus tribuendum esse ex 
ipsius Diodori et ex Justini (VII, 5) narratione 
recte concludit Clinton p. 241. 


Epoch. 73. vs. 85. 


Explevit Palmer. , nisi quod dv 'Apxaóia addi- 
dit Prideaux. Archontis nomen aliis est Dysci- 
netus (Diodor. XV, 57, Pausan. IV, 27, 5), alüs 
Dysnicetus (Demosth. Steph. II, p. 1132). Me- 
galopolis ex Diodor. XV, 7a condita est Olymp. 
103, 1. Sed rectius Pausan. VIII, 27, 6 : Zuvo- 
xia0n 4 Medio nó dviavcip 5l cip aücip xal urct 
$1 Miyois Üarepov 3 7o mcaispa dyévevo. AaxeDauso- 
viov cà dy. Acóxtgow (Olyinp. 102, 2). 


Epoch. 74. vs. 86-87. 


Palm. AX([ti][3pow t£Aswrjsavros Tbcokeuatoc 
Ba]suóe. Quod non sufficit ad explendum spa- 
tium lacunz. Dodwellus (Ann. Xenophon. p. 
278) : "'AJaEavBpou BoXovogovnüéveoc IIroA. civ Ma- 
xe&dvay. Bxataoet. 

Dionysius secundum Marm. Par. (cf. ep. 63) 
regnat annis 4o, inde ab Olymp. 93, 1; revera 
autem nonnisi annis 38, inde ab Olymp. 93, 3: v. 
Diodor. XV, 74, Cic. Tuscul. V, 30, Nat. Deor. III, 
53, Hellad. Chrestom. ap. Phot. cod, 279, Euseb. 
Can. Gr. p. 174 (ubi t» proJ« librariorum vitio). 


Epoch. 75. vs. 87-88. 


Kar(a6ov cum Baumgartenio supplevit Boeckh. 
Palmer, et Lydiat. dederant iijuuaav s. diAnav. 
Freret, (Mém. de i' 4cad. XXVI, p. 197), cujus 
slate vox (g)v nondum e Marmore enotata erat, 
neque de occupatione templi putavit neque de 
spoliatione sermonem fuisse, sed de Cirrhai soli 
occupatione, qua caussa fuit belli. Ut ita sta- 
tueret Freretus, movit eum quod res in Marmure 


IN MARMOR PARIUM. 


memorata tribuitur anno Cephisodori, qui archon 
fuit Olymp. 103, 3, templum vero secundum 
Diodorum a Phocensibus captum dicitur Olymp. 
105, 4. Itaque Noster, si de templo occupato 
cogitasset, multum a vero aberrasset. Sed liec 
Frereti ratio propter vocem lpbv jam admitti 
nequit. Quare quia Olymp. 105,3 archon fuit 
Cephisodotus , Lydiatus , Prideaux., Chandler., 
Clinton (F. H. p. 134) cum iisque Bockhius ju- 
dicarunt hunc archontem a Pario indicari , qui 
itaque uno tantum anno a Diodori computo re- 
cederet. Etenim archontum nominum similitudo 
caussa fuisse videtur erroris, possitque fortasse 
pro Kagicobópou. corrigi KngisoBórov. Secundum 
hec igitur suppleverunt numerum 94, qui, si ad 
Cephisodorum referretur, esse deberet 102. 

Verum erimvero quamquam hac ratione Mar- 
moris calculus ad veritatem adducitur, vehemen- 
ter tamen dubito, num revera Noster veram 
hanc computationem secutus sit. Sic enim cogi- 
mur, ut quz deinceps memorantur res, mortem 
Timothei, initium regni Philippi, mortem Ar- 
taxerxis, victoriam denique nescio cujusnam du- 
cis vel poetas, in una eademque epocha ponamus 
eaque omnia tribuamus anno Agathoclis, qui 
proxime sequitur Cephisodotum (Olymp. 105, 
4). Quod propter epocha longitudinem et pro- 
pter tempora rerum a vero abhorret. Nam Phi- 
lippus non Olymp. 105, 4 regnum adeptus est, 
sed Olymp. 105, 1. In eundem annum sec. Ca- 
nonem Ptolemzi cadit initium regni Artaxerxis 
Ochi. Ver;simile est igitur non unam sed tres 
statuendas epochas esse; prima notavit mortem 
Timothei, in eaque litere ET post. ieómnaty 
indicant supplendum esse £x»; altera spectat ad 
regna Philippi et Ochi , tertia ad victoriam ne- 
scio quam. « 

Quse omnia quamquam non fugerunt Boeckhii 
sagacitatem , nihilominus vir doctissimus epo- 
cham 75 referri vult ad Olymp. 105, 3. « Suspi- 
ceris, ait, vs. go erratum a lapicida esse, cujus 
negligentiam aliquoties notavimus, et debuisse 
illum pro Agathocle alium posteriorem archon- 
tem ponere, quippe Elpinem Olymp. 106, 1, qui 
solus superest ante Callistratum Olymp. 106, a 
(vs. 91). Sic Timothei obitum v. 88 scriptum et 
reliqua, quz ea epocha comprehendit, signaverit 
Agathocles Olymp. 105, 4, inter epocham Pho- 
cici templi occupati Olymp. 105, 3 et Elpenum 
archontem Olymp. 106, 1 interjectus, et Elpinis 
anno vicerit ille, de quo vs. 9o dictum erat év(- 
xnctv. Quid quod vs, go non PAAAAILII sed 
PAAAAI| in lapide esse affirmat Forsterus ? 


589 


Et numerus ga exacte quadrat in Elpinis annum, 
nullo modo in Agathoclis. » At vereor ut error 
iste lapicide multis probabilis videatur; et quod 
numerum Forsterianum (92) attinet, Boeckhius 
in lectionis varietate ipse concedit credibilius 
essein Marmorefuisse ||], quod Selden. et Chand- 
lerus communi consensu ,dederunt, verum ter- 
tium ] paullatim evanuisse, itaut Forster. nonnisi 
|l vidisset. Deinde vero ut credamus Nostrum 
epocham 45 falso ad Cephisodori annum (Ol. 
103,3) retulisse, eo facilius largiendum est, 
quia alia multa in hujus temporis archontibus a 
veteribus turbata esse debuerunt. Nam scimus 
Philochorum singularem librum composuisse de 
archontibus, qui magistratum tenebant inde ab 
Olymp. 101, 3 usque ad Olymp. 115, a. Ac si 
quem nunc habemus et sequimur archontum ca- 
talogum vel obiter perlustraveris, plura reperiun- 
tur, quz nescio an ex vitiosis anagraphis fluxe- 
rint. Sicuti octavus archon post Cephisodorum 
est Cephisodotus , sic octavus post Phrasiclidem 
est Chariclides; porro septimus a Pythodoto est 
Pythodemus , septimus a Cephisodonte est Ce- 
phisodorus, etc. Quz fortasse sunt fortuita, for - 
tasse ex dvaypagóv confusione explicanda; certe 
louge absum ab eorum sententia, qui nostrum 
archontum catalogum pro certissimo habent. 
Itaque facile fieri potuerit, ut Noster hic errorem 
commiserit similem illius, ex quo alii ad Phze- 
donem retulerunt quz referenda erant ad Apse- 
phionem; qui quidem error alios multos crea- 
vit, ita ut de Themistoclis et Aristidis fatis po- 
stremis duplicem habeamus chronologiam. 
Simili archontum Theodori et Pythodori (qui 
septimus est a Theodoro) confusione laborant 
que de Phidia narrantur ex Philochoro (v. 
fr. 97). . 

Aliud cur putem Nostrum templi Delphici 
occupationem 7 vel 8 annis justo priorem fecisse, 
illud est quod Parius Timotheo , quem statim 
post memorat, annos tribuit 4o, Suidas vero 47. 
Quod explicari potest si obitus poetz vulgo con- 
jangebatur cum templi Delphici occupatione, 
quam Noster retulit ad Cephisodori , Suidas ad 
Cephisodoti annum. Noster igitur Timothei obi- 
tum uno anno posuerit post templi occupatio- 
nem. Neque quidquam jam impedit quin Phi- 
lippi et Och?regna suis assignaverit temporibus. 

Apud Euseb. Arm. Artaxerxes Mnemon obit 
Ol. 103, 2, quod a vero calculo eodem spatio 
distat, quo Cephisodorus a  Cephisodoto. 
Communis horum omnium fons confusio- 
nis. 
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Epoch. 76. vs. 88-9o. 

De Timotheo multa babet Bodeus l.l. p. 324 
sqq. 305, 315. 

In sequentibus Seldenus novam epocham sta- 
tuens : "Ag! ob dbOumroc 6 'Apóvroo civ Ma paBóvoy 
Basduót xol Apratípene Piruicuotv , "Doc 816 
Gic B[asUuder cow Tlepoüv, icm...]. Quse sequun. 
tur alii epochze tribuit. Eodem modo statuit 
Freretus l. l. Recte. — Chandler. in unum omnia 
contrahens scripsit é[£)uózzotv 6 à DO crm etc. 
Beckhiana vid. in textu. Lydiatus , neglectis li- 
teris ET , temerarie locum constituit hunc in 
modum : xal d (xouc cv vólw Éxcriaey 6 DO n- 
mox MaxeBóvory Baaubc , xal 'AMEav8poc 6 dPipatoc 
bnb «7 làlac yuvaud; dSologovijór, xat robs AMovu- 
Glou expavr;gouc 6 Alv £v(xnsev. Eadem, nonnullis 
mutatis, Prideaux., quem sequitur Corsin. F. A. 
tom. IV, p. a1. Beckhius postremam lacunam 
vacuam relinquere maluit, in annotatione vero 
conjecturam protulit de re, ad quam referri pos- 
sit istud iv(xrctv. « Anne fortasse notata erat, in- 
quit, victoria Chiorum de Atheniensibus (Diod. 





ANNOTATIO. 


XVI, 7)? Quod si statuas, dux Chiorum subje- 
ctum fuerit ad verbum £vixzsev). » 


Epoch. 57. vs. go-92 ut videtur. 


Quid hac epocha notatum fuerit, sciri nequit. 
Prideaux. et qui eum secuti sunt plurimi de 
Alexandri anno natali cogitarunt , qui tamen est 
Olymp. 106, 4. Beckhius, quum epocham 75 ad 
Olymp. 105, 3 retulisset , putavit bellum Pho- 
cense memoratum esse, cujus initium Callistrati 
anno assignat Diodorus. 

In seqq. Chandler. supplevit : «2i xal 'Apurvo- 
Tél 6 eU ]ropoc [xa]r[k] voUro[v. Beeckhius P/a- 
tonem intulit , et reliqua magis adaptavit literis 
in Marmore superstitibus. Sed incerta hzc 
omnia, 


Epoch. 58. vs. ga-93. 


In literis xa2)« latere mentionem Callippi Sy- 
racusarum tyrannide potiti putarunt Lydiat. 
et Prideaux. Chandlerus et Beckhius nihil ten- 
tarunt. Cocitatius 
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AVERTISSEMENT 





1t serait superflu maintenant d'insister sur l'importance scien- 
tifique du monument connu sous le nom de pierre. de. lHlosette. 
Tout le monde sait que cette pierre, découverte par les Fran- 
cais en 1799 et transportée en Angleterre, aprés le traité d'A- 
lexandrie, porte une inscription en deux langues, égyptienne et 
grecque, et en trois espéces de caractéres, &yptiens sacrés, ée)ptiens 
usuels et grecs. Personne n'ignore non plus tous les efforts tentés, 
depuis prés de quarante ans, pour retrouver, à l'aide de la com- 
paraison des trois textes, la connaissance de la langue et des écri- 
tures usitées dans l'ancienne Égypte. Je me bornerai donc à dire 
quelques mots du texte grec dont l'interprétation est l'unique ohjet 
de cet écrit. 

Ce texte, pris en lui-méme et indépendamment de l'intérét 
qui résulte de sa comparaison avec les deux autres, nous offre 
un document historique des plus curieux. Le décret qu'il nous a 
conservé, rendu en l'honneur de Ptolémée Épiphane par les 
prétres d'Égvpte rassemblés à Memphis pour la cérémonie de 
son couronnement, est une piéce jusqu'à présent unique; c'est 
encore la principale source d'oü nous puissions tirer quelques 
lumiéres sur la fusion qui, par suite de la conquéte d'Alexandre, 
s'était opérée dans les usages civils ou religieux des deux peuples; 
en méme temps qu'elle cempléte et confirme plusieurs poiuts 
importants de l'histoire de cette époque. 

I] n'existait en francais qu'une seule traduction, celle d'Ameilhon 
qui fut publiée en 1803, accompagnée d'un commentaire et d'un 
fac-simile du texte (1) travail judicieux et remarquable pour le temps 
oü il a paru. Les imperfections qu'on est forcé d'y reconnaitre étaient 
peut-étre en partie inévitables à cette époque, oü l'on manquait 
encore detout moyen de comparaison. Le méme jugement doit s'ap- 
pliquer à la version latine composée et publiée par Heyne, à peu 
prés vers le méme temps. Parmi les savants qui ont ensuite le plus 
contribué à éclaircir le texte grec, 1l faut nommer surtout V illoisori . 


(1) Ce fae-simile a été reproduit à la fin de cet opuscule. 
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dont les trois lettres , insérées dans le Magasin encyclopédique, 
contiennent des observations excellentes qui rectifient la version 
d'Ameilhon sur plusieurs points essentiels; Porson, dont les belles 
restitutions remplissent si heureusement plusieurs lacunes à la fin 
des vingt-quatre derniéres lignes; et M. Drumann dont l'ouvrage 
donne un résumé exact de ce qui avait été écrit sur le sujet , et 
présente des recherches savantes qui conservent encore à présent 
une grande partie de leur utilité. 

Aprés tous ces efforts, il restait encore beaucoup à faire pour 
l'intelligence compléte de ce document historique. J'ai pu dire en 
1823, « qu'il s'y trouve plusieurs passages dont le sens n'a jamais 
été bien entengu. » (Rech. pour servir à l'hist. de l'Ézypte , etc., In- 
trod. p. xxiv.) Depuis, un examen attentif et l'étude comparée des 
autres inscriptions, ainsi que des papyrus grecs rapportés d'Égypte, 
ont à mes yeux confirmé ce jugement. 

La traduction que je publie est, sauf plusieurs. corrections, 
celle que Champollion m'avait demandée vers 1824, pour servir 
de base à ses recherches persévérantes, et déjà si heureuses, sur 
les textes égyptiens de l'inscription de Rosette. Il l'avait désirée 
parfaitement littérale et aussi prés du texte que possible. C'est, en 
effet, le caractére que je me suis efforcé de donner à cette ver- 
sion. ll devait me communiquer en retour, quand il aurait ter- 
miné son grand travail, l'indication de toutes les différences entre 
les textes égyptiens et le texte grec, ainsi que le sens des passages 
correspondants aux lacunes du dernier. 

Ce secours vient de m'arriver, au moment oü je n'y comptais 
plus. Aprés la mort de cet illustre philologue, ma version s'est re- 
trouvée dans ses papiers , mais son analyse des textes égyptiens 
avait disparu, ainsi que d'autres piéces importantes, telles que 
la premiére partie de son admirable mémoire sur la notation des 
parties du temps, et une portion considérable de son dictionnaire 
hiéroglyphique, indispensable complément de sa grammaire. 
Un indigne abus de confiance les avait fait passer dans une main 
qui n'était pas disposée à les rendre. Enfin, aprés sept ans, ils 
viennent d'étre reconnus parmi les manuscrits du spoliateur , qu'on 
hésitait d'autant plus à soupconner qu'il déplorait lui-méme pu- 
bliquement la perte irréparable de ces précieux matériaux, 

Avec l'analyse des deux textes égyptiens s'est aussi retrouvée la 
uote des différences que Champollion avait. remarquées entre ces 
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textes et le grec. Ces deux piéces, qui m'ont été communiquées par 
M. Cliampollion -Figeac, m'ont fourni des renseignements dont 
javais besoin' pour compléter mon explication , et pour lever 
plusieurs des doutes qui m'arrétaient encore. 

Quoique mon travail se soit trouvé, par ce puissant secours 
tout prét pour l'impression, je n'aurais probablement pas songé 
à le détacher de l'ensemble dont il doit faire partie, si une occa- 
sion fortuite ne s'était offerte. Chargé de rendre compte, dans le 
journal des Savants, de la Bibliothéque des classiques grecs, 
publiée par M. Firmin Didot, j'ai dà faire une nouvelle étude de 
Polybe, dans l'excellente édition de M. Dübner; et, comme je venais 
d'examiner l'inscription de Rosette, j'ai été frappé, plus que je ne 
l'avais été auparavant, du rapport qu'offre le style de ce monument 
avec celui de l'historien ; j'ai mieux saisi la liaison des faits qu'elle 
indique avec quelques-uns de ceux qu'il expose, et reconnu la con- 
firmation éclatante qu'elle apporte à certains récits, dont on avait 
mis en doute la vérité. Il m'a paru alors qu'on pouvait considérer 
l'inscription comme une piéce justificative à l'appui de cette 
grande composition historique. 

M. Firmin Didot, qui ne néglige rien pour perfectionner cette 
belle collection, entreprise si honorable pour la France, se propose 
de compléter le recueil des fragments des historiens grecs, en 
imprimant à la suite la chronique de Paros. Il a désiré que ses 
souscripteurs pussent, s'ils le voulaient, y joindre encore l'inscrip- 
tion de Rosette, si digne d'étre placée à cóté de ce monument; et 
j'ai volontiers mis à sa disposition mon travail, qui, sans cette 
circonstance , aurait paru beaucoup plus tard. . 

J'ai déjà parlé de ma traduction : je n'ai plus qu'un mot à dire 
de mon commentaire. La critique verbale y tient plus de place 
que dans les commentaires d'Ameilhon et de M. Drumann ; mais 
on verra qu'elle était indispensable pour établir le vrai caractére 
du style, son analogie avec celui de Polybe, sa supériorité incon- 
testable sur celui de la version des Septante, si mélé d'hébraismes; 
en miéme temps, pour suivre exactement la marche de l'exposi- 
tion , et saisir le parfait enchainement des idées; enfin pour péné- 
trer aussi avant que possible dans la pensée du rédacteur, et ac- 
quérir une perception exacte des faits historiques ou archéologiques ' 
qu'il a énoncés. Éviter tous les éclaircissements qui n'étaient pas 
nécessaires à l'intelligence compléte du texte, mais ne négliger 


( viti ; 


aucun de ceux qui pouvaient y conduire ; renvoyer aux recherches 
antérieures , quand je ne trouvais rien d'utile à y ajouter; écarter 
ainsi toutes les discussions qui éloignent du but principal ; avoir 
toujours ce but devant les yeux, et y arriver par le plus court che- 
min; ne donner les explications conjecturales que pour ce qu'elles 
sont réellement, afin d'appeler la discussion sur les points qui res- 
tent encore douteux ou obscurs; voilà ce que je me suis pro- 
posé de faire. Puissé-je y avoir réussi au gré des connaisseurs ! 

Les remarques de Champollion, contenues, soit dans sa Gram- 
maire imprimée, soit dans ses manuscrits, m'ont permis de remplir 
plus sürement quelques lacunes du texte; elles i'ont également 
fourni des indications qui établissent que le texte grec , écrit avec 
une aisance, une netteté et une propriété d'expression qu'on n'avait 
pas assez remarquées, est la rédaction primitive , traduite aprés 
coup en égyptien, puis exprimée en caractéres sacrés. En effet, 
une piéce oü l'autorité royale était à ce point engagée devait étre 
rédigée d'abord par un scribe royal dans la langue du gouverne- 
ment , dans celle dont ses agents avaient exclusivement la connais- 
sance et l'usage ; soumise ensuite à une censure préalable; et, aprés 
approbation , envoyée aux scribes égyptiens, pour étre traduite, 
comme ils l'entendraient, dans la langue du pays. ll a dà en étre 
ainsi de tous les actes publics de cette importance; la rédaction 
grecque était la seule officielle et reconnue de l'autorité. 

Je désire que ce travail paraisse un spécimen satisfaisant de la 
méthode d'interprétation que je me propose d'appliquer à toutes 
les inscriptions grecques de l'Égypte, dont le recueil complet 
sera bientót mis sous presse, ainsi que la collection, depuis si 
longtemps attendue, des papyrus grecs du Musée du Louvre. Ces 
deux grandes collections de documents, la plupart inédits, qui 
éclairent une partie importante de l'histoire ancienne, ou nous 
font connaitre la vie politique et civile 'de l'Egypte grecque et 
romaine , seront imprimées simultanément de maniére à paraitre 
vers la méme époque. 


MOON DOUOpPOHREPTOOPIO IEEE 


INSCRIPTION DE ROSETTE. 


TEXTE ET TRADUCTION. 





t.1 BasüuDovroc oj víou, xal mapaAaóóvr, TÀv | 
BacDalav xupk to9 matpbi, xvp(ou BasDutv, 
ueqaXobdtou , toU viv Alumrov xavaceraagd- 
vou, xal rà mpbx Tobc 

1.3. Ücobc sbos Oo), dvrixdAuov Ürtprépou, v0U vbv 

* lov vüw dv8pdrmuv imavopbucavtos, xup(ou 
gixxovtaeenp(bv , xaü4mto 6 "Hoxwro, 6 
géyac* Bases , xaBdnso 6 fiuc, 

13 cU xüv c& dvo xal Uv xdv yu- 
arisnsm 0cyv pOoracópun- Bv 6" Hoawcos 
iboxlpacsv- & 6 fios Ébwxtv ly vÜxnv- tlxóvoz 
Tore 100. Avic, vlou vox fou , TIxoYspaou, 

1.4. alevob(ou , Jysmwuuivou Ümó cou €D0R- Érou; 
iváxou, ds' fepéeoc "Aíécou, 100 "Aéxou, 'AXiEdv- 
Bpou, xal Üsbjv Xeyr'porv, xal üciv "AGeA.Gv, 
xai 6r&w Eücpyerüv, xal tiv dDivomaTópov, 
xal 

1. &. coo "ErvyzvoUc, Etyaolevou* dülogópou Bepe- 
vins Eoepyénisoz, Wódbas, 5 diMvou: xavn.- 
qdpou "Agatvón: DU a5Ó gov , "A pelac , tic Ato- 

qé£vouc t/ac "A patwónc DOvondzopoc, Elpryvns, 

1.8.47; llrohgaíou: gvóc  EavhmoU crr9dAA, 
Alyumiluv Bb Mejydp óxvwuxadexdv:  UW- 
qup ol doyuptic , xai vtpogTizat , xal oi sic 
«à dóvrov lalamopeuduevot poc zbv ctolisjuov 
TV 

t. 7. Ociiv, xal vrtpogóoat, xal lspoy oapqurttic , xol 
ol dot lepeic dives , o dravrijoaveeo ex vü)v 
xaxk v)v 76pav lepiv. el; Méugiw vip Bacuai, 
pix "ly rav vopty 17, mapa peux, cic 

L. 8. Bacdalac, cic TExoAegalou, alovob(ou, Yyyarm- 
pívou Urb cou DOR, Üsou ' Exizxvouc, Eoyapt- 
c1ou, fjv mapÉlaÓtv mapk toU matpbc abtoU, 
ouvayOcvete iv c. iv. Méguge ipi, 77, fion 


, 
TaUty, 


f 


1. Sovs le régne du 7eUwE *, et successeur immédiat 
de son pére*; maltre des couronnes ? ; couvert de 
gloire; ayant établi l'ordre en Égypte; pieux 


*. envers les dieux €; supérieur à ses adversaires ; ayant 
amélioré Ja vie des hommes*; maftre des triacon- 


. taétérides*, comme Héphiestos , le grand; roi com- 


me le soleil 


3. grand roi des régions supérieures et inférieures *; 
né des dieux Philopators; éprouvé par Héphus- 
ios*; à qui le soleil a donné la victoire t6; 
dmage vivante de Zeus ; fils d'Hélios; Prot£uíz , 


. 4.toujours vivant, chéri de Plhthas; la IX* année; 


Aes, fils d'Aétàs, étant prétre d'Alexandre et des 
dieux Soters, et des dieux Adelphes, et des 
dieux Évergétes et des dieux Philopators, et 


5. du dien !! Épiphane, Euchariste «s; étant athlophore 
de Bérénice Évergéte Pyrrha, fille de Philinus ; 
étant canéphore d'Arsinoé Philadelphe Aria, fille 
de Diog?ne: 

6. étant. prétresse ,; d'Arsinoé Philopator Iréne, fille 
de Ptolémée '« : du mois Xandique le IV '^; et du 
mois des Égyptiens Méchir le XVIII ; 

DÉCRÉT 9* : 

Les grands prétres et prophétes, et ceux qui pé 
nétrent dans le sanctuaire pour l'babillement des 
7. dieux, et ptérophores, et hiérogrammates , et tous 
les autres prétres ! qui, des temples du pays, s'é- 
tant rendus à Memphis, au-devant du roi, pour 

la panégyrie de la réception de la 

8 couronne, de Plolémée, toujours vivant, chéri de 
Phthas, dieu Épiphane, Euchariste, laquelle il a 
recoe immédiatement de son pére, réunis dans le 
temple de Memphis j4, ce méme jour, ont dit : 


(1) 


L. 9. "Ezeid)) 8220 elc IxoAeuatoc, aluvóbtc , 7ya- 
TwyiÉvos 6b o0 «D02, Orc "Emp vl, Ebyi- 
guoroc, 8 ép Baaddoxc IIrolsuaíou xai Baauic- 
av« "Apawón:, Ütüiv tcDOozatópov, xavk mo) 
ebeoyévoxsv c 0' leoi, xal 

L. 10. r05c dv avcois Óvrac, xal robg Um civ lautoU 
Bacüuíav vacaopévouc éxavrac* Ündpyow cix 
Ix Ücc. xa Ücüc , xa0dmep "Qooc, 6 cr "Iavx 
xai "Oclptoc vlàx , 6 éxapóvac 7 map aüvoU 
"Octpu , «i [ze] mpl 0:oc 


- tütpyerudóe Durxs(urvoz , dvaríütuuv sl; cà 
lrok dpyupuxde v& xal crtuxà  mrposódouc xal 
Gawávac moXAke Ümopsufvoxev, Évexa 00. chv 
Alporroy cl. süB(xv. dayéiv, xal ck Go xa- 
1251026021, 

L. I. raic ct ÉxvvoU Üuvdpyeotw meoOavÜpormnxs má- 
sax, xal dmà vüv Ümapyoucüw iv Alyómco 
mpocóbuv, xal gopoXoyubv, civic piv tls véAoq 
dgrxiv, diae 0b xexoóQuuv, mw B cs aix 
xal ol Qo mdvttc iv 


L. 13. tiUnvÍa Sew dul e favroU Baaüaíac cd cs 
Basiuxk ógedoipuata, d mporigrüov of 2v At- 
quere, xal ob dv và Aom Bacüaía abvou, 
Óva mo, cQ mn dgzxtv xal robo dv 
10i, guAaxaic 

L. 14. dx yuávouc, xal vob dv. alcíaw, dvrac ix moÀ- 
Aou yoóvou, áxfAucs xijv ivxaxXnpívov* zpoc- 
Íxate BÀ xal cà mpocóloue vüyw ltpGw , xal 
1c. Oopévac clc abrk xac! iviavróv auvrdlets, 
ewi- 

L. 15. xác ts xal dpyupucke, ójtoltoe 81 xal vc xafn- 
xoócac drouolpac rois Ücoic, dxd tt c7 dume- 
Toc Yr, xat viv mapaSe(ouv, xal riv dioe 
tiv Ucap£aivctov oio Üsoic, él roU mar obe al coo, 

L. 16. ufystv iml ycpac mpocíraltv Ol xal mipl xüw 
lagéev, mox urülv maio Bio elg cb ct- 
Jagrucüv , o6 ivaagovco Üex coo mgeixou Érouc, 
imi ToU watph abroU dméJucty Bb xal coU ix 


Tv 
Ve 17. lagüiv viv coU xaz' iviauriy elc AXuEayüptuav 
xavázAou: npocíralev 8d xol cly aUonpww t&v 
ilg rhv vautt(xw 43) mouisÜat vy v! tle rà 
Baaüuxów cuvriAouuívew dv toig ltpoic Buc- 


aivuv 


V 18. ovii dmé)uctv và Bóo pípm: cd ce da- 
Jnpuíva mávra dv. oic mpórtpov yodvote dzo- 
xavíacerty el; cv xa(ixoucav vdiw, geovit- 
Uo Ümuc T alÜirudva. uvei)rat Tol; Üsoic, 
xiu. 


L. 9 CossibÉnANT is que le roi Ptolémée, toujours virant, 
chéri de Phthas, diea Épiphane, Euchariste, issu 
du roi Plolémée et de la reine Arsinoé, dieux 
Philopators , a comblé de bienfaits les temples, e^ 


L. 10. ceux qui y demeurent, et tous ceux qui sont rangés 
sous sa domination; qu'étant dieu, né d'un dieu 
el d'une déesse, comme Horus, le fils d'isis et 
d'Osiris, qui a vengé son pére Osiris 9; envers les 
dieux, 


L. u.plein d'une piété généreuse, il a consacré aux 
temples des revenus en argent et en vivres m, et 
supporté de grandes dépenses pour amener la séré- 
nité ** en Égypte, et pour établir l'ordre en tout ce 
qui concerne le culte 5; 


L. 12. il a manifesté de toutes ses forces ses sentiments 
V'humanité **; d'entre les revenus publics et impóts 
pergus en Égyple, il a supprimé définitivement 
quelques-uns et allégé d'autres ; atin que le peuple ss 
et tous les autres 

L. i3. fussent dans l'abondance sous son régne **; les 
sommes que redevaient au trésor *' les habitants 
de l'Égypte, et ceux du reste de son royaume, les- 
quelles étaient fort considérables , il en a fait une 
remise générale * ; quant à ceux qui avaient été 


L. 14. emprisonnés 1? et ceux à qui l'on avait intenlé proces 
depuis tréslongtemps, il les a délivrés de toute 
réclamation : il a ordonné en outre que les reve- 
nus des temples, et les contributious qui leur 
étaient accordées chaque année, tant en 

L. 15. vivres qu'en argent, ainsi que les parts équitables 
assignées aux dieux 29, sur les vignobles, les jardins 
et sur les autres terrains , qui appartenaient aux 
dieux sous le régne de son pire, 


t. 16 resteraient sur le méme pied : relativement aux pré- 
ires, il a ordonné encore qu'ila ne  payent rien 
de plus à la caisse. (éleslique »* que ce à quoi ils 
€taient. 1mposés , jusqu'à la premiere année, sous 
son pére 35; il a de plus affranchi 23 ceux d'entre les 

L. 17. tribus sacrées, de la descente annuelle à Alexan- 
drie s, ; il à ordouné également de ne plus lever la 
contribution pour la marine; des toiles de byssus 
livrées dans les temples »* au trésor royal, 


1, 15. il 3. remia les deux tiers **; et tout ce qui etait pré- 
cédenment néyligé 3s, il l'a rétabli daus l'état con- 
venable, veillant à ce que tout ce qu'il était d'usage 
de faire pour les dieux füt exécutà comme 


Lacs 


r 
" 


1.22. 


1 24. 


L. 36. 


L37. 


L. 29. 
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mgoosixov* Spolioc Bb xal à BGxaxvov. moi dí- 
viwitv, xaldnto "Epp 6 péqac xal uétac* 
mpocévalev B1. xal roue xata moptuoudvouc Ex «t 
eíov ju lpanv, xal viv dOOuov , àv dDXerpia 


. ggovnadvruv, lv voi, xarà cy Tapx/Jjv xai- 


gois, xateA0óvrac pévety dm vow lav xvísuav- 
mpotvorüm Bà xal Ümux d[amocraADatw Dwvd- 
pte Emmocal t xal etuxal , xal vij, irl vote 
IxilMóvrac 


- dri rhy Algurov xad vc ly Üd)accav xai 


rv Jjneipov , Uropalvac Banávac dpyopudc T& 
xal evroxkc paryálac, Unc vd 0 lapà , xal ol dv 
abs mávrtc, lv dagadala Dew: maprywvóps- 

voc 8b xal elc Aóxov móuv, v)y iv t Bovni- 


glvn, 4 3v xoti mppév xal Gyupou£vn px 
mohwpx(aw ÜmÀev ct mapaücrt BajOuorípa, 
xal «7, dX xopnyia án, óx àv lx moXo0 


 ygóvou auvtovaxvlas tii diXogió er Toe toi ice 


cvvay briatw elc aíchy dat6tow, ct Sav alc cc 
Tà lugk, xal coU, dv AlyUmm xatouxoUvras 
T0)À& xax cuvrevelecuévot, xal dv- 


Tual(cac, yopaciv ct xal tdgpou, xai ct(yt- 
civ aüchv dlcoAóvow, mipil)aGev* noU c£ Nc(hou 
ijv dváGacty parydXny mowmsapívou dv ci óy5o 
Íxe, xol clüwp£vou. xavaxisCetv 7 

Tibia , xarécytv, ix oXov cómuw Óyvporac 
1k oxópara vv morapiiv, yoprpíaae tl; abrà 
Xgniidtuv xXToc oUx GAtyov" xal, xavacvíjcac 
irri v& xal veloUc móc t7j quAaxi 

abrüiv, Ev Gero 96v cv 1c mÓXw. xat xod- 
106 £v , xal touc dv abc, detÓtis mávrac bi - 
gOrpev*. xaüdm:[o "Epu]ic xai "poc, 6 «c 
"]awx xai "Ocípwz vlüc, Pyeiposuvzo tole iv 
TOig aüTOlg 

5601 &moctdvrac mpótipov* oue [1] àynyu- 
Gau£vouc t&v dxootdvrov Eni r00 ÉautoU xapbc, 
xal tJy yopav Q[voy3ia]avrac, xal 7à lepà dài 
xásavtac, Tupaytvousvoc sl; Méu.gtv, éxauiu- 
víyy 


. t mratgl xai «7j aurou BacDala , mávras ixó- 


Aactv xaÜrxóvru, xa0' Óv xaipbv mapeyzvior, 
mpi Tb cuvti)rcÜT[vat aci) vk] mpociixovra 


vóusgat c7, mapa; yet re Basüuíac* dyarv 8i | 


xai «à i[v] 

tok, isooic dgrU.dueva. elc t0 BzaUuxov Éoc To 
éy6óo) Éxouc , Óvra slc cízou vx. xal dpquplou 
T2300; oux OAerov- dogas[vox 9i x]ak 1àc mus 
xv p), euvetveAsca£voiv elc «o Bacuaxov Buc- 
sivov. éO[oví-] 


L. 19. 


L. uà. 


1.32. 


L. 25. 


L. 27. 


M convient; en méme temps il a distribué à 
tous la justice, comme Hermés, deux fois grand ** ; 
ila ordunné, en outre, que les émigrés revenus , 
Rcns de guerre et. ous autres qui 
auralent manifesté des intentions hostiles «*, dans le 
lemps des troubles **, conservent les biens en la 
possession desquels ils sont rentrés ; il a pourvu à ce 
que des. corps de cavalerie et d'infanterie*, et des 


valsseaux. fussent envoyés contre ceux qui ae se- 
raient avancés 


. contre l'Egypte, tant par terre que par mer , suppor- 


tant de grandes dépenses en. argent el en. vivres, 
afin que les teroples et tous les habitants de l'Égypte 
fussent en süreté; d 
s'étant rendu ** à Lycopolis ««, celle du [nome] Bu- 
sirite, ville dont on s'était emparé et qu'on avait 
fortifiée contre un siége **, par de grands dépóts 
d'armes et toute autre sorle de munitions , l'esprit 
de révolte s'y étant afferini depuis trés-long 


,temps, parmi les impies qui, rassemblés dans 


cette ville **, avalent fait beaucoup de mal aux tem- 
ples et aux. habitants de l'Egypte; et ayant formé 
le siége de 


. telle place, il l'a environnée de retranchements, de 


fossés et de murs solides; le Nil ayant faitune grande 
crue « dans la VIIl* année **, et comie il est ac- 
coutumé de le faire, inondant les 


plaines, le roi l'a contenu, en beaucoup' de lieux , 
en fortifiant l'embouchure des fleuves ve , pour 
lesquels travaux il a dépensé des sommes non petites ; 
aprés avoir établi des troopes tant de cavalerie 
que d'infanterie pour la garde 


. de ces fleuves, il a pris en peu de temps la ville 


de vive force *! , et détruit tous les impies qui s'y 
trouvalent ?*, comme Hermes et Horus, fils d'Isis 
et d'Osiris , s'étaient rendus malires, dans ces 
mémes 

lieux s5, des gens révoltés auparavant; quant à ceux 
qui s'étaient mis à la t&te des rebelles **, sous son 
pere, et qui avaient vexé le pays **, sans respecter 
les temples , s'étant rendu à Memphis , pour venger 


1. 28. on pere et sa propre couronne, il les a punis comme 


L. 29. 


ils le méritaient, à l'époque oü il vint pour célébier 
les cérémonies prescriles pour Ja réception de la 
couronne; de plus, il a remis ce qui dans 


les temples était dà au trésor roya! jusqu'à la 
VIII* année, montant, tant en vivres qu'en argent, 
à une quantité non petite; pareillement , il a remis 
Ja valeur des toiles de Byssus qui n'avaient point 
été fournies au trésor royal 


(4) 


1. 30. uiv, xal viov guveecteguévav cx mpos vov Óti- 
Tuxsiubv Ouígopa ux cüw alTOw ygivev. 
dmÉusty Bi ck eph xal cre d [mrizot ]aévus do- 
tán; ci dpoópa ^Tic lplis 5s, xai ve dumz- 
Muidoc óuol[ox] 

. Tb xipáutov «Tj dgoópa- cip «z "Am xal sip 
Mveóet xo)7À dBupiiravo, xal xoic dou, lpoic 
Tow, toig iv Al ümcw , vt0Àb xosiscov cov 
mpà alcoU BaaukÉuv gpovrilov Unio vOv dvn- 
xóv[ vuv elc] 

L. 33. a9ck Daxavcós* vd 5 elc vào cayo abrUv xa- 
Oxovea Bibobc Saline xal ivóotum , xal T 
Teaaxóueva elc ck ÜDux leo , perit Ouatiiv, xal 
mavryóptav, xal r&v dOUuov viov voud(Couévov'] 

1.33. cd ct cÍjux cv lspüiv, xal c7 Alyümrou, Gz- 
cemígrxtv imi qo0pxe dxoAouUwe toig wduow- 
xal xb "Axtiov Épyoi, moAuzeAéatw xaíaxsvactv, 
Xopnriaue elg aózo xpuaiou ve x[at dpyugl-] 

L. 34. Qu , xal Albww sroÀutEAGv, Aoc Ux dÀlyov: 
xal (spi, xai vaobc , xal Bopxole, lBpósaro* c4 
Tt mpocótóusya  imwxtuTe mpoaSuspfo aco , 
guy eo. ebepyexixou dv coic dvixov[ tw slc vo] 

1.3. Ügiow Bidvotav" mpormuvÜavóurvó, T8, và rw 

lspiv cuaworara dvtvecUro éml vr ÍauToU Ba- 

cOulac, óc xatzxev dv div Gcboixamty aci ol 

Üzol üyictxw, víxmv, xpdToc, xai v3" dyaf(à 


zdvoa,] 


L. 36. tT, Baaulac Dtapavouore auc» xal toic TÉxvOtS 
tle zóv Émuvtx ypóvov- 'Aya0n TUyn* Dol 
«ole lapeugt cv xavk «dy yopav ispv mdvruv, 
à Undpyovra c(t mávea] 

1.37. tà) aluvobto. Bout. HIeoVenatoo , Tyrmnufv 
(mb vo) «Ux, Ora "Emugave, Eójapistu, 
Gul 8 xal vk c6 qovítv adcoU, Ürüv di- 
Aoratópuv, xai vi viv mooyóvov, Üsüiv Eüspy[s- 
üv, xal xà] 

L. 38. x&v cov "ABI, xal cit tübv tijv Xerrrpow, 
inasbew utqdÀee atat 8E coU aluvoGiou Ba- 
axo HI roXenalou,, 0208 "Extpavouc, Edaoí- 
«tou, tlxóva iv Exdavu loi , dv ci imos[ve- 
a:dtm vómor] 

1.39. j| mpogovouaa0d secat IIcoAauatou , 700 £taud- 

vaveos vj Alyimvo Jj mapievitiras 6 xupub- 

tato Üsbq voU lrpoU, Bidob abrió ÜmAow vuxw- 
vuxóv- & devait xaxemavagudv(a rbv Alvumtimv] 


L 4&, cgámov* xal Tob« lapti Ütpamrüntw cic slxdvac 
ph ve udpact xal mxpariüévat abrais Upov 
xóguov, xal v3)Àa zà vouilpiva cuvreluiv, 
xxÜà xal voi, dÜAow soie , iv [raiz dv Alyum- 
Tw Ta-] 


1. 30. ainsi que les frais de vérification pour celles qui l'a- 
vaient été , jusqu'à la méme époque; il a affranchi 
les temples du droit d'artabe par aroure de '.tie 
sacrée; de méme, 


1. 31. quant au. Keramion par arourc de vignoble; il a fait 
beaucoup de donations à l'Apis, au. Mnévis, et 
aux autres animaux sacrés en Égypte, prenant 
beaucoup plus de soin que les rois ses prédéces- 
seurs de ce qui concerne 


L.33 ces animaux, en toule circonstance ; et ce qui était 
nécessaire à leur sépulture , il l'a donné largement 
et uoblement, ainsi que les sommes accordées pour 
leur culte particulier, y compris les sacrifices, pané. 
gyries et autres cérémonies prescrites ; 

L. 33. les. priviléges des temples et de l'Égypte, il les a 
maintenus sur le méme pied , conformément aux 
lois ; il a embelli l'Apiéum de magnifiques ouvrages, 
ayant dépensé, pour ce temple, d'or, d'argent 


L. 34. et de pierres précieuses, une quantité non petite; il a 
fondé ** des temples, des naos, des autels; il a res- 
tauré, à son tour, ceux qui avaient encore besoin de, 
réparations **, ayant, pour tout ce qui concerne 


L.35.la divinité re, le zile d'un dieu bienfaifant; aprés 
nouvelle information 7, il a réparé les plus honorés 
des temples 7* sous son régne 75, comme il convient; 
en récompense de quoi, les dieux lui ont donné 
santé , victoire, force et tous les autres biens, 

L. 36. la conronne devant demeurer 74 à lui et à ses en- 
fants, dans toute la durée du temps 75; 

A LA DONNE FORTUNE 76; 


1L a paru convenable aux prétres de tous les tem- 
ples du pays que tous les honneurs rendus 


1.37.au toujours vivant roi. Ptolémée, chéri de Phthas, 
dieu Épiphane, Euchariste, de méme que ceux de 
ses parents, dieux Philopators, et ceux de ses aieux, 
dieux Évergetes, el ceux 


L. 38. des dieux Adelphes, el ceux des dieux Soters, soient 
de nouveau augmentés grandement 7; qu'on éléve 
au toujours vivant roi Ptolémée , dieu Épiphane , 
Euchariste, une image en chaque temple, dans le 
lieu le plus apparent, 


L. 30. lequel. portera le nom de Ptolémée »», celui qui a 
vengé l'Égypte ; qu'auprés soit placé debout le dieu 
principal du temple, lui présentant une arme de 
victoire, le tout disposé à la maniere Égyptienne 


1. 40. que lea prétres fassent trois fois par jour le servioa 
religieux 7* auprés des images, ct leur mettent un 
ornement sacré 36; et exécutent les autres cérémo- 
nies prescrites, comme pour les autres dieux , dans 
les panégyries qui se célébrent en Égypte ; 


(5) 


t- 6. vrrópiow* lBpósan0n. Bb Bacuut IIoliuato, 
Op "Emgavet, Eoyaplovo, và (t Bacddox Hxo- 
Jagaxtou xal Baciloenc is gero. Oriov («o- 
marópuv , Eóavóv vt xal vabv  yp[vs& iv 
ixdcvo 16v] 

V2. lov: xal xaQiBpónat dv toic dPoroi, utvk cv 
Suo vaiv* xai dv aic pryaate mavryyépeotw, 
iv alc iCodciat t&v vaov qlvovrat, xal tbv coU 
Uto. ExvavoUc, E[japlozou, vabv cvvc-] 


L. 43. EoBeóety*. Éric 8 alovguoc 3, viv tt xal clo y 
Éneera ypóvov , üraxtisüat 1ip vagi Tic ToU Ba- 
GO ypurtic Bacüs(ac Bíxa, ats mpocxs(cevat 
der, [xaÜdntp xal irl macóv] 


t. 44. vüy deriBotibov Bacoutóv, 1Ov Exi cv duy 
vaiiy* Éoxai 8  abcóv. dv 0 pácu f$ xaXouuévn 
BacOsín V'y£ve- fy mepiüéusvoc, tlos6cv. alc 
tb dy Mj tt (phy, Bois iv adcio evv-) 


1. 66. ct«607 à vouitóueva. 7, rapadojye c5 Baci- 
Je(ac: ixiüeivat Bb xal imi TOU miQl càc Baci- 
Aa(ac tvpuyowou, xark nb  mpotipnuévoy 
BacÜstov, guXaxrípur ypv[s& Séxa, clc iryoag- 


eíoerat, 


t- 46. 7t daxly coU Bac ex, toU. Emigav?, movisavroc. 


Tfjv t dvo pav xal cv xárw* xai éxel ch 
Tpaxda coU Mtcoph, iv 5 và yevíülux coo 
Bac dyrzat, 6joloc 8b xal [rjv vo0 Meyrlp 


ErraxauBexdeny], 


v4 0 d mapDafiew civ Baaüalay mapk coU mracpbe, 
ixtwvüpouc vevouxzgtw dv «oic lepoig, af 5j 
mo)ÀGv dyaÜGw dpyvyol müctv eloiv, dyety cà 
fufpze vxírac Éopr[Àv, xxi mraviiruptv, dv voi 
xatk cy. At-] 


L. 48. vurrov lepoic, xavk uvas xal auvcrAetv £v aü- 
c0ig Üucíac, xai cmovoke, xai v3)Àa «à vout- 
Dousva, xa0k xoi dv vai; Dag mavryptatv- 
Tis T€ vwvogfvac moo8E[. ....... LL... za] 


* 49. pryopévow, Ev ois lepoic" dye GP fopcv, xal 
mavfyuptv, cis alovobio , xal Jyazera£vio orb 
«o9 €D02, Basuut IIco)eualo , oro "Exigavei, 
Exyapicvo, xav! ivi[auzóv, iv toic lepois «oi 
xat cÀy) 


1 50 yopav, dmó 4T voupmnvias roU Gubf i9' fiu£- 
pac mévzt: cv alc xal ettavnogiirougtw , Guy- 
TOÀoUvti, Üuclac, xoi omovük;, xal &' d)Oa c 
xafhixovza * mpoguyoprícócaBat Bi coUe lepeic viv 
duy 6c] 


L. 41. qu'ils élévent au roi Plolémée , dieu Épiphane , 
EÉuchariste, né du roi Plolémée et de la reine 
Arsinoé, dieux Philopators, une statue de bois 
€t un édicule dorés *', dans chacun des 


L. 42. temples ; qu'ils les placent dans les sanctuaires " 
üvecles autres. édicules; et que lors des grandes 
panégyries oü se fait la sortie des édicules, celui 
du d,eu Épiphane, Euchariste, 


L. 43. Sorte en méme temps; afin que son édicule ss soit 
distingué des autres, maintenant et dans la suite 
des temps, qu'il soitsurmonté des dix coiffures d'or 
du roi *s, devant. lesquelles sera placé un aspic «, 
comine à toutes les coifTures «7-29 

L. 44. aspidoides *e, sur les autres édicules; qu'au milieu 
d'elles * on mette la coiffure appelée Pschent *^ , 
dont le roi s'était couvert, lorsqu'il est entré dans 
le temple de Memphis, pour y 


L. 45. accomplir s: les cérémonies. prescrites dans la prise 
de possession du tróne ; qu'on mette sur le tétragone 
des coiffures ** , au. susdit ornement royal s, dix 
phylactéres d'or *e, sur lesquels on écrira 


L. 40.que c'est celui du roi qui a rendu illustre le pays 
liaut et le pays bas 9; et puisque le XXX* de Mésori, 
dans lequel*!on célébre la naissance du roi *», 
ainsi que le XVIIe de Méchir te», 


L. 47. dans lequel il a pris la couronne de son pére, [les 
prétres] les ont reconnus *?! comme éponymes dans 
les temples, lesquels jours sont en effet , pour tous, 
cause de beaucoup de biens; qu'ils les célébrent 
par une féte en son honneur et une panégyrie, dans 
les temples tes 


L. 48. d'Égypte, chaque mois; qu'ils y accomplissent des 
sacrifices , des libations *e*, et toutes les autres cho- 
ses d'usage , comme dans les autres panégvries 14, 
ainsi que les (es... 
*. 


L. 49 dans les temples; qu'ils célébrent ** une féte, et 
une panégyrie pour le toujours vivant et chéri de 
Phthas *97, roi Ptolémée, dieu Épiphane, Euchariste, 
chaque année dans tous les temples da 


L S6. pays, depuis le premier de Thoyth ***, pendant 
cinq jours, dans lesquels ils porteront aussi des cou- 
ronnes !^*, accomplissant les sacrifices et les liba- 
tions, et tout ce qui convient; que les prétres des au- 
ires dieux recoivent le nom de '! 





LET 


(6) 


L.M. xal ToU OroU 'EmtgavoUc, EUjapicrou lepri 
mic tois Dote vópacty cv Ütüov , (ov lpa- 
TtUoudt, xai xavawp(cat elc mdveae toU yon- 
parwpuobe, xat elg vob d[XAouc...... t^v] 


1. 62. Ípzvslxy abcou- iteivax d xal roi; d)Xow (Bus- 
raw dyuy cÀy Éoprhv, xal cov mpotipnu£vov 
vaby iBpóecÜat, xal Éyew mxp' abroic, auvee- 
Aoü[ot vk véptgar dv Éopraic, rais vs xark uva, 
xai] 


L 83. [cai xac dvtxucbv, muc yvorpuuov T, Burt ol 
iy Alyómtwe aUtouci, xai muuioci Tv Orb 
"Emgav, Ebydpurrov, Baca, xa0dzep vó- 
iuóv. Eos[ov* và Gl igirur 1oUro. dvaypásja 
dri avion x] 


L1. 54. c]vepeoü Aou, oig vs lepoig xal ivyolow 
xal DOmyvuxole vodpquamv, xal ac7/521 dy Íxda vo 
Gv c£ stporroyv xal Geurfpu[v xal cpívu iepüv, 
pix *7j oU alwvoblou Baaudoe eixóvi]. 


L. 51. prétres du dieu Épiphane, Euchariste, outre les 
autres noms des dieux dont ils sont prélres; et qu'ils 
consignent !'', dans tous les arrétés et. dans le: 
déclarations qui seront écrites par eux, le 


L. 52. sacerdoce du roi ; qu'il soit permis *'* à tout par- 
ticulier de célébrer la f&te, d'élever l'édicule susdit , 
et de l'avoir chez lui, accomplissant toutes les céré- 
monies prescrites dans les fétes tant mensuelles 


L. 53. qu'annuelles, afin qu'il soit. conu que les Égyp- 
tiens élévent 1!» et honorent le. dieu Épiphane, Eu- 
chariste , roi , comme il est légal de le (aire; enfin , 
que ce décret soit gravé sur une ste de 


L. A. pierre dure, en caracteres sacrés, locaux et greca; 
et placé dans chaque temple des premier, second 
et troisiéme ordres , prés de l'image du roi toujours 
vivant t4, 








COMMENTAIRE 
CRITIQUE, HISTORIQUE 


*T 


ARCHÉOLOGIQUE. 


LIGNE I. 


lémus), leur dit : 4ivocx£ pt xaptümgóra civ 


(1) La place de cet. adjectif, víov, mis d'une | BasUsízv wapk Au6ió «oU marpóc (ap. Euseb. 
maniére absolue, est remarquable. On l'A| Pmzp. Évang. IX , p. 448, B). 


séparé, par une longue série d'épithétes ou de qua- 
lifications honorifiques, du nom Ptolémée, Tlco- 
Japaíov (fin de la lig. 3), qui enestle complément 
naturel. Ce nom est suivi de deux epithétes, alw- 
vó6toc et Jyasnaévoc 6nb xou 503; mais les titres 
distinctifs vraiment royauz,' Exwavi, EUydpurroc, 
ne se trouvent que plus loin. 

Si nous avions d'autres inscriptions du méme 
genre, en l'honneur d'autres Ptolémées, nous 
y trouverions pfobablement le méme protocole 
initial ; la seule différence consisterait dans les ti- 
tres royauz, et dans l'épithéte víou, qui est ici toute 
particuliére à Épiphane, se rapportant, sans nul 
doute , à ce que ce prince, lors dela rédaction 
du décret, venait d'étre couronné roi, quoiqu'il 
n'eüt pas l'Àge de majorité. V. plus bas, note 16. 

(2) Kal zpzxAafóvrog «Av Baasíav mupk «oj 
marpóc. Cette circonstance est plusieurs fois ré- 
pétée et avec une sorte de complaisance, dans 
le cours de l'inscription. Ainsi à la ligne 8, aprés 
ma pdYnlas ez Bacduíac, le rédacteur ajoute, d'une 
maniére qui semble tout à fait oiscuse: fjv xupé- 
AaÓt wok x0U watpó;; et encore à la ligne 47. 

Dans l'inscription d'Adulis, Ptolémée Éver- 
géte a bien le soin de dire de lui-méme: zupa.- 
AaGby ap 00 matpbe ly Baasínv... 

Salomon écrivant à Suron roi de Phénicie, 
vt à Vaphrés, roi. d'Érypte (lettres. fubriquées 
par quelque juif helléniste, sous le nom d'Eupo- 


S. Martin (Nouv. rech.sur l'ép. de la mort 
d'Alex., p. 87-89) a voulu en conclure qu'Épi- 
phane avait été associé par son pére à la couronne, 
et reculer de trois ans l'avénement d'Épiphane, 
Mais il est certain, d'aprés tous les exemples, que 
mupalaÓriv v) dgyJv wapd vwox n'a pas au fond 
d'autre sens que x26, e0210u ixàfjea0a vrl dp 
Tap Tw. 

Je crois que la répétition de cette formule pro- 
vient de ce que la monarchie égyptienne étant 
héréditaire dans la ligne masculine et féminine . 
leroi pouvait avoir pour successeur un autre que 
son fils. Celui-ci devait donc tenir à honneur de 
mentionner qu'il succédait immédiatement à son 
pére. C'est l'idée que ma traduction exprime. 

(3) Kuplou Bacuuuiv, qu'on peut traduire éga- 
lement par maítre des couronnes ou des royaumes; 
car Bacüsía, à celte époque, pouvait siguifier 
en grec, comme couronne en francais, à la fois 
couronne , royauté et royaume. L'inscriptior 
traduite par Hermapion (ap. Amm. Marc. XVII, 
4.) donne à Ramessés les épithétes de xópwxc ou 
Giorn 100 Gaspare, et de Bacüeic ou &como- 
" olxougévrc ou de 6 xác T7 BacOsóov, dans 
lesquelles se montre toute l'emphase orientale. 

Ces couronnes ou ces royaumes, au nombre de 
dix (1. 43), désignent sans doute les diverses con- 
trées sur lesquelles s'étendait la domination des 
Ptolémées. 


LY 


(8) 


LIGNE II. 


(&) 1 faut joindre *& avec sosc&ouc et non en 
faire le régime de xavasrraagévov. Ainsi &uxsi- 
gutvoc ebcsÜüi, vk vp robs ÜsoUc (Marm. Oxon. 1, 
6), et plus bas lig. 11, 1X apX. coc sbspyecuxox, 
Buoxasluzvoc; c'est-à-dire , xazà ck v2, 0. dvíxovza 
1$. 8. Quoique l'emploi de l'article c4 soit moins 
usité, on en trouve pourtant des exemples daus 
les meilleurs écrivaius (Soph. PAil. v. 1427.) 

(5) ToS «bw Bíow s&w dv0peymwow imavoph. D'a- 
prés le double sens de &ío;, on peut aussi en- 
tendre ces mots de la réforme des maurs des 
hommes, comme Ameilhon. Mais un pareil sens 
semble peu conforme à l'esprit général du decret 
oà il n'est guére question que d'améliorations 
matérielles. Je pense qu'ici Bio, comme en beau- 
coup d'autres exemples, siznifie sort, condition , 
la vie matérielle. La condition de ses sujets avait 
empire, le roi l'a rendue à un état meilleur, selon 
la nuance de réparation qu'offre toujours le 
verbe ixavopüóm (Lobeck, ad PhAryn. p. 350, 
251) Le mot wie pouvant avoir les deux sens 
en francais, comme fo; en grec, je l'ai adopté 
dans ma traduction. 

(6) Kuglou pumxovrxernpizuv. On n'a jamais pu 
expliquer ces périodes de trente ans, qui, quoi 
qu'on en ait dit, ne se retrouvent dans aucune 
combinaison des années solaire et lunaire. Ce 
sont plutót des périodes que des panégyries : dans 
ce cas, on aurait mis le substantif £opzüv ou za- 
vnrupuiv. C'est sans doute ce qui avait conduit 
M.S. de Sacy à conjecturer que ce sont des pé- 
riodes qui ramenent les planétes dans une ccr- 
taine conjonction (V. Ameilhon p. 28.). Cette 
période est peut-etre celle de la. révolution de 
Saturne, que les anciens ont evaluce en nombre 
rond à 3o ans. (V. De l'origine du Zodiaque. grec, 
p. 33); elle aurait été ce que fut la dodécaetéride, 
ou révolution de douze aas, celle de Jupiter, 
chez les Chaldéens. 

Selon Champollion, le texte égyptien porte 
seigneur des trente. années de... puis un signe 
dont le sens lui est inconnu, Quand le signe ces- 
sera de l'étre, nous. saurons peut-étre à quoi 
nous en tenir sur ce point si obscur. 


LIGNE III. 


(2) Les qualifications honorifiques entre víou 
et Hcohsuaton, faisant partie sans dote du proto- 
cole obligé, ne se retrouvent. plus nulle. autre 
part daus le cours de l'inscription; tandis que les 
citthétes. et les titres qu'on lit aprés I1eoXeuatou , 
$e remontrent eu plusieurs. endroits, En effet le 





nom du roi reparait cinq fois accompagné des 
deux épithétes alwzGuoc, yxmnpévog mo coU 
102, et des deux titres royauz, 'Exvgavhe, Ejya- 
piovoc : quatre fois on le trouve avec le deux 
derniéres , et jamais avec les deux premiéres seu- 
lement: d'une autre part, les deux derniéres sont 
toujours précédées du mot 6c&, ce qui prouve 
que ce sont les tizres sous lesquels il avait été 
divinisé, lorsqu'il succéda à son. pére. Une re- 
marque qui ne doit pas non plus échapper, c'est 
que , dans l'endroit qui nous occupe, oà le nom 
de Ptolémée parait pour la premiére fois, on 
ne voit que les deux épitlétes alavóbie et. 4yam. 
íxà zoU «602; mais les dcux titres royaur ne 
paraissent qu'un peu plus bas, aprés les noms 
des rois ses prédécesseurs, divinisés comme lui. 
Quant aux deux épithétes, elles sont données 
également à Ramessés sur l'obelisque d'Herma- 
pion, oà l'on trouve "Pzu£ezr; aluvóbwx , 'HAfou 
maie alevoGtoc , Óv "Hioc $t, ónb "HA(ou poU 
urv. Les titres "Exigav;is, Eóydowre sont les 
seuls caractéristiques du cinquiéme Ptolemée; 
aussi ils accompagnent son nom sur ses monu- 
ments et ccux de son fils. (Recherches pour servir 
à I'hist. de l'Égypte, p. 53, 54 suiv.) Si quelque- 


| fois le titre ex "Extgavs est tout seul, c'est 
| parce qu'en effet, il est le premier, le principal 


des deux et le vrai titre distinctif. 

(8) Si l'on mettait une virgule aprés guéyac 
Baaueix , le sens serait différent; mais en ce cas 
il aurait fallu ajouter un article devant. J'ai 
donc retranché cette virgule. Il en résulte que 
Tüv Tt dw xal vQv xd:w yep depend de 
BaaU., et non pas de Baaox; dans ce cas, ces 
régions hautes et basses ne sont pas la Aaute et 
la basse Égypte, que l'on ne désignait que par le 
singulier 4j x dvo xai 5$ xdvw jqopa, comme on 
le voit par l'inscription elle-méme (l. 46, 49); 
ce sont les régions supericures et inférieures du 
monde, que le soleil domine dans son cours. 
L'inscription d'Hermapion nous offre encore un 
exemple analogue, dans le titre de uévac 2sanó- 
1 cbpavoi, qu'elle donue trois fois au dieu soleil. 

(9) 'Edoxigassv : a. approueé,  Ameilhon; a 
éproueé, Villoison. C'est le vrai sens, Comme le 
feu éprouve la. pureté de l'or, ainsi Hépheestos 
(pris dans le sens grec, v. note 18), a éprouve la 
vertu de Ptolémée, Aux exemples cités par Villoi- 
son, on peut cn joindre d'autres, tirés des Sep- 
tante: Adk voUro cd3r Arti xópioc, l2oQ éy& mupiiaw 
aüvoUe xal Soxiuíà. abro (Jerem, IX , 7) : ee pas- 
sage de Job. s'y rapporte également : &éxgws ài 
us Gamip vb ypucov (Job XXIII, 10), o Btaxzivetw 
présente un sens analogue à Soxigtetw ; ajoutez : 


(9) 


&eip boxiualyerat dv xapívo dpyupoc xal zpuokx, 
oUcox bXaxrai xapB(at mapk xupi (Prov. XVII, 3); 
et Giüoxgaguáévoy Urb vr )xodtou Uuoo ( Epist. Faphr. 
ad Salom. ap. Euseb. P. E. IX, 448, C); peut-étre 
est-ce lamérme idee qui était exprimée surl'obelis- 
que de Ramessés, dans la formule qu'Hermapion 
a traduite par 6v "HA«oz mpofxpiwtv , tandis que le 
mot propre eüt été &u«piwev ou idoxipuactv, comme 
on peut le conjecturer. d'aprés l'inscription de 
Bosette, dont le protocole a tant de rapport avec 
celui de l'inscription de l'obélisque d'Hceliopolis, 
qu'Ammien Marcellin à tirée d'Herinapion. 
Ces coincideuces et. d'autres. encore. montrent 
qu'Hermapion a eu sous les yeux un texte hiéro- 
glyphique, qu'il a réellement traduit. Les doutes 
de Villoison à cet égard , et ceux d'autres criti- 
ques, me paraissent peu fondes. 

(10)" E&wxsv «v vix». De méme dans l'inscrip- 
tion d'Hermapion, le soleil dit à Ramessés : &- 
Sopra cot tb xpdo; xal tdv xavk vávroy d£oucíav. 
Dans un papyrus de Leyde, les dieux sont invo- 
qués pour qu'ils donnent au. roi, Uyíetav, víxzy, 
xpátoc, cÓévoc; et dans un autre, on lit: Xápazw 
idol, cot jux ce " Iotoc vücnv, xpdvos 7 ol«oupé- 
vr &naovy (infra ]. 35). 

(11) La signification du titre de'Ezwavic, deus 
presens , selon Visconti (Iconogr. Grecque 21, p. 
229), seraexpliquée plus bas (l. 46). Quant à celui 
de Exyápiro;, que Visconti traduit par propice, 
Heyne le traduit par muniftcus, liberalis : c'est le 
vrai sens. Diodore a dit également : «o 47; vy 
tüydowrov xal pryaAojuyow (XVIII, 28 ibique 
Wesselin;.) et, selon Champollion, ce mot est tou- 
jours représenté dans l'égyptien par un sigue 
qui veut dire celui dont la bienfaisance est connue, 
Ebyápwoc est donc uue espéce de synonyme de 
Eipyérrc: mais celui-ci a plus de force et d'e- 
tendue, puisqu'il comprend l'autre, et emporte, 
en outre, l'idée d'une volonté pour le bien qui 
s'étend à toute espéce de bonnes actions. Peut- 
étre l'aurait-on encore employé pour Épiphane, 
s'il n'avait été deja le titre officiel du. troisiéme 
Ptoléemée, comme il le devint du sixiéme. 


LIGNE I1V-V. 


(12: Cette formule se rapporte au culte des 
Ptolemées, honorés comme dieux, méme de 
leur vivant. Elle se retrouve presque identi- 
que, dans celle des deux contrats grecs. d'A- 
nastasy et de Casati et. dans d'autres papy- 
rus, en caractéres démotiques. 1l n'y a de dif- 
férence quc l'addition du nom des Ptolémées 
qui avaient régné depuis Épiphane: d'oà l'on 
voit que chaque nouvcau roi n'était point l'objet 


d'un culte particulier, mais qu'il état successi- 
vement ajouté à ses prédécesscurs, adore dans 
le méme temple et par les mémes prétres. Les 
deux contrats grecs nous font connaitre deux 
autres circonstances qui ont été négligées par 
les rédacteurs de l'inscription de Rosette : la 
premiére, c'est que les prétres et prétresses 
des Ptolémées. et. de leurs épouses. résidaient à 
Alexandrie, car on lit ds lepíox, ToU. Óvroo. dv 
"Mafavbprla, x. v. X, et ailleurs «v oücüv iv 
"AMfaviptia ; la deuxiéme, c'est que, outre le 
culte commun à tous les Ptolémées, le chef dec 
la dynastie, Ptolémée Soter, et sa femme, étaient 
spécialement adorés à Ptolémais de Thébaide, 
ville toute grecque, comme dit Strabon, fondée 
par ce prince. En effet, aprés la mention des 
autres rois, on lit dans un des contrats : iv 
9» Fheohgaih cx. Om6atPos dy! üpíov (ajoutez 
xal fepeiiv) ThvoAtgaíou 00 piv Xercüpoc, tv 
Üvruv xal oücOw.., et dans l'autre : iv ài II«. 
v. O. ig' lepéov xal lepeuiv. xal xav, LT 
Évxuv xai obcv. ü "e 

Ce n'était donc que dans ces deux villes 
grecques, que le culte des Ptolémées était ofliciel- 
lement établi; ce qui nous explique pourquoi 
les prétres et prétresses sont tous Grecs, issus 
de Grecs. 

Dans les deux contrats grecs, ces nonis 
ne sont pas mentionnés. Mais ils le sont 
toujours dans les textes démotiques. Cela vient 
de ce que le texte égyptien des contrats était 
le texte original , et le grec, seulement une 
traduction, qu'on devait joindre à l'autre, l'égvp- 
tien tout seul pouvantétre mal compris des Grecs 
qui rendaient la justice. Aussi tout contrat en 
égyptien, alvuzc(a cvyypags, avait son dvzírpagov, 
sa traduction grecque, ópunvtuuévr, DXmviost 
(Peyron, ad Pap. gr. p. 114). Hl suffisait donc que 
les noms des prétres et prétresses fussent consi- 
gnés dans le texte égyptien; dans le yrec, on se 
contentait de mettre «àv óvcov et «6v obcóv, ce qui 
répond à notre tels et telles; ou bien on enve- 
loppait cette partie du protocole sous la dé- 
signation vague: uexk ck xotd; c'est-à-dire : 
«aprés la formule ordinaire. » 


LIGNE V-VI. 


(13) 'A0hogópou, xawvrgópou, ttptins. Les ti- 
tres et l'ordre de ces trois prétresses sont 
les mémes dans les papyrus tant grecs que dé- 
motiques, à savoir une atAlophore, pour Béré- 
nice Évergéte; une canméphore, pour Arsinoé 
Philadelphe; et une prétressc (ipu), pour Ar- 
sinoé Philopator, ou Eupator; car c'est ainsi que 
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l'un des d?ux contrats grecs nomme cette prin- 
cesse. ll est fort difficile de dire en quel sens, 
au juste, sont pris les mots atAlophore, qni si- 
gnifie à la lettre porteuse de priz; et canéphore , 
qui veut dire porteuse de corbeille sacrée. Amei- 
Ihon (pag. 37), Visconti (Zcon. gr. III, p. 223) et 
M. Drumann (pag. 85, 86), ne donnentà cet égard 
que des conjectures ; mais il n'est guére possi- 
ble, encore maintenant, de donner autre chose. 

Je présenterai à ce sujet quelques observations 
nouvelles : 

1* L'ordre adopte pour les noms des trois 
reines n'est point chronologique, puisque 
évidemment A4frsinoé Philadelphe aurait dà étre 


PRÉTRES 
, ATHLOPHORES| CANÉPHORES 
ROIS. | PMEXETDAE | deBérénice |  d'Arsinoà 
Evergete. |Philadelphe. 


I| 
Bérénice fille 
de Cléonicus. 


d 
Évergéte. |Alexicrate (?) 
bis fils de Dxoghue. 


Philopator.|Démétrius fils Nom manque. 


d'Apelle. 


Aétés fils 


Philésia fille 
d'Aétés. de Démétrius 


deSithaltés(?).|de Diog d'Apelle. 
Aétis fils |Pyrrha fille 


Ptolémée fils | Tryphaena 








Il ressort de la seule inspection de ce tableau 
plusieurs particularités curieuses. 

4) Tous ces noms sont grecs; les deux ou 
trois qui peuvent avoir été mal lus, par suite de 
l'extréme difficulté résultant de l'absence des 
voyelles, conservent encore une physionomie 
grecque : Chrysarmos (qu'on avait aussi iu 
Horoshermés ou Horhermés) sera difficilement un 
nom grec; ce peut étre Cárysormos (au collier 
d'or) ou tout autre nom commencant par Chrys. 
Le nom Sithaltés doit étre 5Sitaleds , nom thrace 
d'un roi des Odryses; ce qui ne surprendrait pas 
dans une population mélangée comme celle 
d'Alexandrie, oà les Macédoniens et les Thraces 
leurs voisins, devaient abonder, quand méme on 
ne trouverait pas, dans un papyrus du musce du 
Louvre, le nom d'un Ptolémée fils d' 4piadocus le 


Thrace (z93 "ApaBxou Opzx&) , autre nom royal 


placée avant Bérénice Evergete, et non pas entre 
celle-ci et 4rsinoe Philopator. Cette interversion 
étant commune aux autres rédactions de ces pro- 
tocoles. (V. Memoir of the life of Thom. Young , 
p. 12) n'est pas une erreur des scribes ; elle a une 
cause réelle qui peut-étre ressortira de cette se- 
conde observation : 

2? En réunissant tous les exemples de pareil- 
les formules rassemblées tant par M. Kosegarten 
que par le docteur Young, d'aprés les communi- 
cations officieuses de Champollion , j'ai formé le 
tableau suivant du sacerdoce des reines d'Égyp- 
te, sous les régnes d'Évergéte , de Philopator et 
d'Épiphane : 


Épiphi. ^ |Aoüt 226. Pap. démot. 
Tybi 7. — |février 220. id. 


Épiphi.  |Aoüt 216. 


Nisza fille |Iréne fille de| Vlll Pharmuthi. Mai 197. 
Ptolémée. 


i 
Méchir 18.| Mars 196. |Inser. Ros. 








Paophi 9. |Nov. 185. |Pap. démot 





des Odryses , connu par l'histoire et par les ié- 
dailles. Quant à Ménapion, c'est un nom double, 
comme Hermapion, dans lequel entrent le nom de 
la lune (ux;vn) et le dérivé d'Apis. 

5) M. Champollion Figeac a déjà reconnu que 
les fonctions de la plupart de ces prétres et pré- 
tresses étaientannuclles ( Not.de deux pap. égypt. p. 
13 et 14). Le fait résulte complétement de notre 
tableau : 19. 4étés fils d'4étés, prétre en l'an VII 
de Philopator, avait cessé de l'étre en l'an VIII 
d'Épiphane, mais il le devint de nouveau l'année 
suivante, 2l; lepeóc, expression d'une inscrip- 
tion de Gartas en Nubie (Hech, pour scrmir à 
Uhist, d'Égypte, p. a14, 489). a* Les athlophores 
etles canéphores des deux. années consécutives 
VII et IX. d'Épiphane sont différentes à unc 
année de distance, 3? Mais un indice plus frappant 
ressort de cette circonstance qu'Aria fille de Dio- 
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gàne, athlophore l'an VIII d'Épiphane, était Ca- 
néphore l'année d'aprés. Ce qui prouve à la 
fois que ces fonctions ne duraient pas plus d'un 
an, et que la méme personne pouvalt passer 
de l'une à l'autre dans deux années consécutives; 
d'oà il suit que l'athlophore était au moins sur 
un pied d'égalité avec la candphore; et que, si 
l'athlophorc est nommée la premiére dans les 
actes, cela doit tenir à une autre cause qu'à un 
rang plus élevé dans la hiérarchie. 

Le méme savant a conjecturé que la prétrisc 
(upocela) d'Arsinoé Philopator était perpétuelle; cc 
serait une anomalie difficile à expliquer au. mi- 
lieu de ces prétrises annuelles. 1l. est bien vrai 
quela prétresse mentionnée dans les actes deémo- 


' tiques des années VIII, IX et XXI d'Épiphane est 


la méme, à savoir, Iréne, fille e Ptolémée; mais, 
comme l'actedel'an VIII est du mois de Pharmuthi 
c'est-à-dire, antérieur seulement de 10 moís, à la 
date de l'inscription de Rosette, l'année sacerdo- 
tale de cette prétresse pouvait n'étre pas révolue. 

Quand ensuite nous retrouvons la méme Iréne 
fille de Ptolémée, prétresse en l'an XXI d'Épi- 
phane, douze ans aprés son couronnement, la 
seule chose que nous puissions enconclure, c'est 
qu'elle avait été renommée ; elle était alors 5i 
€u plc Uptuax. 

Ce sacerdoce annuel constituait une sorte 
d'éponymie, tout à fait conforme à l'ancien usage 
grec des éponymies sacerdotales. Ceci expli- 
que pourquoi les Ptolémées étaient si soigneux 
de l'insérer dans leurs actes publics, quoique 
cette insertion füt désormais rendue inutile par 
lindication de l'année du régne, selon l'usage 
égyptien. C'était un souvenir de la mére patrie, 
à cóté des formes du nouveau régime. 

cj Les canéphores d'Arsinoé Philadelphe se 
retrouvent dans tous les actes, à partir d'Éver- 
géte qui, en effet, ne pouvait manquer, dés son 
avénement, de rendre cet hommage à sa mére. 
Quant à l'athlophorie de Bérénice Évergéte, et à 
la canéphorie d'Arsinoé Philopator, les actes 
des années III et VII de Philopator n'en font 
pas encore mention. Ce silence s'explique par ce 
qu'onsait de ce prince qui, pen de tempsaprés son 
avénement au tróne , fit mourir son frére Magas 
et sa mére Bérénice, et plus tard sa femme Arsi- 
noé. (Polyb. V, 36, 1.) Aprés de tels attentats, 
il ne devait pas étre fort empressé de rendre les 
honneurs divins à l'une et à l'autre de ses victi- 
mes; ce fut leur fils et petit-fils Épiphane qui 
établit en méme temps l'athlophorie de son aieule 
et la prétrise de sa mére , réparant aussi la dou- 
ble cruauté de son pére. Mais pour honorcr spé- 


cialement son aieyle, il ordonna que son sácer- 
doce serait placé, dans les actes, avant. méme 
celui d'Arsinoé Philadelphe. Voilà, je pense, 
pourquoi cette athlophorie ne se montre que sous 
le régne d'Épiphane, et pourquoi l'ordre chro- 
nologiqne se trouve interverti. 

a* Bérénice, femme deSoter, n'est pas au nom- 
bre des reines qui ont une prétresse. athlophore 
ou canéphore. Les deux contrats grecs nous 
expliquent cette singularité , en nous apprenant 
que le culte particulier de Bérénice Soter exis- 
tait à Ptolémais; et l'un d'eux nous montre méme 
que cette princesse y avait des prétresses et une 
canéphore. Pourquoi notre décret ne parle-t-il 
pas de ce culte particulier de Soter et de Béré- 
nice à Ptolémais? On l'ignore. 

(14) Dans ce protocole, le roi régnant 
est au nombre des rois divinisés. Il est done 
certain qu'aussitót qu'un de ces rois suc- 
cédait à son pére, qu'il füt majeur ou mineur , il 
était mis au rang des dieux, et venait grossir le 
nombre de ceux dont le culte se célébrait à 
Alexandrie. C'est ainsi que le jeune fils de Pto- 
lémée Philométor, dit Eupator, fut mis au rang 
des dieux, quoiqu'il n'eüt régné que deux ou trois 
mois sous la tutelle de sa mére. (Champ. Fig. 
Eclairc. sur le Contr. de Ptol, p. 25, 26). 


LIGNE VI 


(15) KANAIKOY. La prononciation du A et 
celle du O était si voisinesl'une de l'autre que 
l'on confondait souvent ces deux lettres : ain- 
si EYEPCETHAEIZ pour EYEPTETHOEIX 
dans une inscription copiée par Burchardt en 
Nubie; EYAHNIA pour EYGHNIA sur une 
médaille d'Agrippine, frappée à Alexandrie 
(Zoega, Num. JEgypt., p. a1, n" 8; Mion- 
net, VI, p. 62, n? 152). Les papyrus grecs 
donnent constamment]a méme orthographe, Zav. 
8xoi, qui parait avoir été la seuleusitée en Égyp- 
te; on la trouve aussi dans lesinscriptionsde Pal- 
myre, et jusque sur les médailles des Arsacides. 

La date du 18 Méchir de l'an 1x d'É- 
piphane répond au 27 mars 196 avant notre 
ére; ce jour était le 4 du mois Macédonien 
Xandique; ce mois avait donc commencé le 24 
mars. Or, cette année, la pleine luneest tombée le 
29 mars ou le6 Xandique; le 1*' dece mois se 
trouvait donc environ alors le neuviéme jour de 
la lune : d'oà il suivrait que le calendrier auquel 
il appartenait n'était pas lunaire, à moins que ce 
mois ne füt embolimique cette année ; en ce cas, 


LI 
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le calendrier macédonien aurait eu dans l'année 
iotercalaire un second Xandique, comme les 
Athéuiens avaient un second Posidéon ; or, ce qui 
rend cette conjecture vraisemblable et digne de 
recherches ultérieures , c'e$t que Yandique était, 
comme Posidéon, le sixiéme mois de l'année. 

ll est singulier que, dans ce décret , rédigé par 
l'ordre des prétres égyptiens, le mois macédonien 
soit le premier, le mois égyptien le second; mais 
plus encore que celui-ci porte seul une désigna- 
tion, Ablrvzciov. Il. appartenait seulement à des 
Grecs de s'exprimer ainsi; caril semble que des 
Égyptiens devaient mettre en premier le mois 
dontils avaient l'usage, et n'ajouter de désignation 
qu'au mois étranger : ils devaient dire : ux Meyslo 
Ox xoxatOexdimn, " EJAivenv 83 avBuxou vexpádt. Dans 
les autres exemples, qui me sont connus, de 
pareilles concordances, le mois grec est aussi le 
premier; il est vrai que ce sont des Grecs qui 
parlent; l'un d'eux méme est un Ptolémée. 

Dans tous les exemples de doubles ou triples 
dates que nous offrent les inscriptions rédigees 
en Gréce, le mois qui est énoncé le premier, est 
toujours celui dont fait usage la nation à la- 
quelle appartient celui qui parle ( Cf. Franz, 
Elementa epigr. grece, p. 335). 1l suffira de 
rappeler cet exemple tiré de la lettre de Philippe 
aux Athénieus (ap. Demosth. de Cor. p. 280): 
"Tou dvesvórto; jxvix Adou, &e fusis d'yousv, di 9i 
A8rvaiot , Bon2popusivoc. 

Il me semble que l'expression de cette 
double date est déjà un indice assez clair en 
favcur de l'idée que la rédaction grecquea pré- 
cédé les autres. 

Au reste, j'observe que ces doubles dates sont 
trés-rares ; la plupart des piéces connues, méme 
écrites par des Grecs, sont datées d'aprés le ca- 
lendrier égyptien; quant à celles qui porteraient 
uniquement la date macédonienne, jusqu'ici je 
n'en connais pas une seule. 

li. est donc certain que, de trés-bonne heure, 
les Grecs laissérent prédominer le calendrier 
égyptien, vraisemblablement à cause de sa sim- 
plicité et de sa régularité parfaite. 

Un second indice de la priorité dela rédaction 
grecque résulte de la marche observée dans ce 
long protocole.L'enchevétrement des parenthéses 
etl'accumulation des épithétes, évidemment tirées 
de l'usage égyptien, ne doivent pas empécher de 
reconnaitre ici une yrande régularité, Deux tour- 
nures sont employées par les Grecs dans les for- 
mules de ce genre; ou bien ils commencent pat 
la date, mais alors le nom du roi, mis au génitif, 
est le complément direct du mot £xow , comme 


Ézowc (ou L) Baedéts TEco)sg.. x. 7. 4; ou bien, ils 
emploientle participe BacU:edovroc ou Baaü.suóvrwuv; 
et, dans cecas, le participe est en téte et la date 
À la fin, aprés tous les titres du roi. 

C'est cette seconde. tournure qui se rencontre 
dans tous les protocoles grecs connus des Ptolé- 
mées. Par exemple, un des contrats cités porte 
Bacüevóvzuv. . ... gal... .. Érouc BB , ig! lepéec 
ses unos Toft KG; l'autre contrat, ainsi que 
la stéle de Turin, et un protocole dans un papy- 
rus de Leyde, offrentle méme ordre, à savoir, 
1? Je participe, 2? les noms, 3* tous les titres et 
epithétes, 4? la date de l'annee, 5* l'enoncé du 
sacerdoce, 6* en dernier lieu, le nom du mois 
et son quantiéme. C'est exactement ce que 
nous trouvons dans notre décret, en dégageant 


les parenthéses : Bastiaóovroc toU véou. . .. . . Tizo- 
Asuaíou. .. .. Évw O , i! lepéoxc...... por vóc 


Savbwo À.... La tournure est parfaitement ré- 
guliére et analogue à toutes les autres. 

Cet ordre, tout grec, n'est pas celui de l'é- 
gyptien. Le texte démotique commence par 
la date. Il en. est de méme de tous les 
exemples démotiques au nombre d'une tren- 
taine ( de Psammitichus à Cléopátre) cités 
par le docteur Young, d'aprés Champollion 
(Memoir of the life of Th. Young, p. 6-38). 
C'était donc là, à u'en pas douter, la. tour- 
nure égyptienne, qui devait avoir été suivie dans 
le texte hieroglyphique. 

Ainsi, quel que soit celui des deux textes de 
notre inscription, le grec ou l'égyptien, qui ait 
été rédige le premier, chacun des deux rédac- 
teurs a suivi l'ordre qui était usité dans la langue 
dont il se servait. Il. n'y a donc rien à conclure 
de cette circonstance , pour la question de 
priorité. 

Tout ce qu'on peut affirmer, c'est que 
la forme générale est entiérement grecque; il 
n'y a d'égyptien que certains détails, tels que 
les épithétes et les titres ofliciels, calqués sur le 
protocole des actes de l'époque pharaonique, 
selon l'usage constant de la chancellerie grecque 
en Égspte. 

(16). 1l faut. détacher le mot fgwua qui ne 
tient à rien dans la phrase. Dans aucun cas, V- 
aux ne pourrait étre le complément de alzav, 
verbe qui n'a jamais de régime, en de sem. 
blables formules, et d'oà dépend la conjonctiou 
imubÓ, qui suit. 

C'est ici qu'il convient d'établir par une 
courte discussion la place réelle des faits de 
l'histoire d'Épiphane, que l'inscription sert à 
€claircir. 


L'époque de la majorité des Ptolémées a été 
Gxée par les chronologistes modernes à l'áge de 
quatorze ans (Visconti, Jconogr. gr. 1l, p. 22g, 
nu. 2); mais seulement d'aprés des considé- 
rations vraisemblables; car aucun texte ne l'c- 
tablit d'une maniére précise. Polybe, sur lequel 
on s'appuie, dit seulement, en parlant de Pto- 
lémée Philométor, que la cérémonie appelée 
dvaxXwr/pw, qui est celle du couronnement, 
avait lieu lorsque les princes étaient parvenus 
é& l'dge, Éxav alc fiuxiay D6now (XXVIII, 10, 
8); et ailleurs, à propos d'Épiphane (XVIII, 38, 
3), il dit que ses tuteurs hátérent son couronne- 
ment par des motifs politiques, car l'dge ne 
pressait pas encore ( obbízxo pv v7; fpaxlac xaci- 
mtvyouévyc ); tout ce qu'il en faut conclure , c'est 
qu'Épiphanen'avait pasalorsatteintsa majorité; ce 
que confirme l'épithéte véoc qui lui est donnée ici. 

Mais quel était l'Àge précis d'Épiphane à cette 
époque? Cette question n'est pas sans impor- 
tance chronologique. Je crois qu'il était d'un an 
plus jeune que ne l'a pensé l'auteur des Annales 


des Lagides (1I, p. 84), qui lui donne treize ans | 


cinq mois et demi; et de deux ans plus ágé que 
ne le pensait S. Martin , qui lui attribue dix ans 
et demi (Noue. Rech. etc., p. go). 
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Les généthlies (l'anniversaire de la nais- * 
sance)d'Épiphane se célébraient le 3o Mesori 
(I. 46) : il était donc né ce jour-là, qui, dans cet 
intervalle de temps , répondit du 8 au 5 octobre. 
D'une autre part, Jejour de son couronne- 
ment, le 17 Méchir, était celui oü il avait succédé 
à son pére (1. 47) : dv Jj tagx6tv. cv. Bacüulav 
mà «00 sa-rpéc. C'était donc à la fois le jour de la 
mort de son pére et le premier jour de son régne. 
| De plus, selon saint Jéróme, Épiphane avait 

quatreansà la mort deson pérc (in Daniel.p. 1 124); 
et selon Justin, il en avait cinq. (XXX, 2, 4), 
relicto quinquenni ex. Eurydice (Arsino&) sorore 
Filio. De la combinaison de ces deux passages, il 
résulte qu'Épiphane avait quatre ans révolus, et 
était dans sa cínguiéme année. 

Enfin, c'est un fait établi que les régnes des 
Ptolémées (comme plus tard ceux des empereurs 
romains en Égypte) se comptaient de manicre 
| que tous les jours, quelque petit qu'en fàt le 
nombre, qui restaient, dans l'année de leur avéne- 
, ment, pour atteindre le premier Thoth suivant, 
comptaient comme la premiére année de leur 
| régne. (cf. Peyron, ad Pap. Taurin., p. 142.) 

C'est sur ces principes qu'est fondée la table 
suivante. 











ANNÉES ANNÉES historiques ci: 
révolues | cosmmenctes Faits Ke «oe 


de 
sonáge. |son gne. indiqués daus l'inscription. 
Naissance d'Épiphane. 
Troubles de la haute Égypte. 


Mort de Philopator. 
iphane. 
haute Égypte 


j 
! 
| 
| 
| 


Guerre d'Antiochus ; envol de , 
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On y voit qu'Épiphane avait environ quatre 
4ns et demi à la mort de son pére; environ douze 
ans et demi, à l'époque de son couronnement; 
etqu'il était alors dans le sixiéme mois de la neu- 
viéme annéede son régne, comptee à l'égyptienne. 

(17) Dans cette énumération des prétres 
égyptiens, les principales classes seules sont indi- 
quées nominativement: les autres sont désignées 
par les mots :et tous les autres prétres. On ne 
peut donc douter que ces classes ne soient ici 
rangées dans l'ordre de leur importance. Les 
doy pti; devaient étre les chefs des colléges, aussi 
les met-on en téte de tous les autres, Les mpo- 
gü*z étaient les interprétes des livres sacrés 
et ceux qui transmettaient les oracles (Schmidt, 
de Sacerdot. JEgypt., p. 106-128). La forme 
TTtpogóput pour rspogópot est tout à fait in- 
solite, sans étre pourtant inconnue, au moins 
comme forme poétique (ex. Baxrpogóoac : cf. Lo- 
beck, dans les 4nalecten de Wolf, lI, 56), ce 
qui me détermine à la conserver; quoiqu'elle ne 
soit peut-étre qu'une faute. Quant à la siguifica- 
tion du mot, elle est incertaine : elle doit s'en- 
tendre de prétres portant une ou plusieurs 
plumes surla téte. Mais Diodore (1, 87)et Cle- 
ment d'Alexandrie (Strom. VI, 4,63, p. 757 
Pott.) donnentaussi cet attribut (£yov rrep Hl c5 
xtga)&) aux hiérogrammates. M. Drumann (p. 
121) observe que zepóv, qui est donné par He- 
sychius comme un synonyme de axzvj, et de 
xaXi6", pourrait bien avoir dési;né aussi le raacdc 
0u zzv , chapelle (vaí3wv) , portée par certains 
prétres; dans ce cas, les prétres qu'on appelle 
ici m:009ópot, seraient les mémes que les za7co- 
$9pot, dont le nom manque. Mais, comme ces 
pastophores peuvent fort bien avoir eté compris 
dans la désignation générale, et tous les autres 
prétres, le fait demeure incertain, de méme que 
la signification du mot. 

Cette expression, tous les autres prétres, ok d) 
lsptic mávres, comprend donc les pastophores, les 
comastes , les sphragistes, les néocores et zacorcs, 
en un mot, toutes les classes inférieures au- 
dessous des hiérogrammates, la derniére qui 
soit ici nommée. Par ol do sptiz más, il 
faut entendre, non pas fous les prétres de l'E- 
grpíe, mais simplement toutes les classes de 
prétres, non comprises dans les précédentes. 
Car on ne saurait admettre que, lors du cou- 
ronnement d'un roi, tous les prétres de l'Égypte 
serendissent à Memplis, abandonnant ainsi leurs 
temples. On. ne peut donc désigner ici autre 
chose que des députations de toutes les classes 


de prétres (V. plus bas, Note 33). 


Les prétres qui avaient le droit d'entrer 
dans l'adytum, pour l'habillement (czoXwpó ) 
des dieux, sont ceux que Plutarque et Por- 
phyre appellent (sgostóAot , spoczoA«szat ou cxo- 
Xtezal (V. Schmidt, de Sacerd., p. 128sq., Dru- 
mann, p. 105-107 et mes Matériaux pour servir 
à l'hist. du. Christ. p. 68). 

Le sens du mot dóvzov est trop bien connu, 
en général , pour qu'il soit nécessaire d'y insis- 
ter. La seule remarque à faire, c'est. qu'il re- 
sulte de ce passage que l'adytum des temples, 
la piéce la. plus reculée («5 dxóxpugov uípoc too 
Ízpoü, comme dit Hésychius), était celle oà l'on 
placait la statue des dieux. Nous voyons, en 
effet, dans plusieurs édifices , notamment au 
temple souterrain de Khalabsché en Nubie 
(Gau, Antiquités de la Nubie, pl. 52», au fond 
de la derniére piéce, s'élever la statue du dieu, 
assise et posée sur un piédestal. 


LIGNE VIII. 


(18) Il. est singulier que le temple oà ve- 
naient se réunir tous les prétres de l'Égypte, 
ne soit pas désigne ici et plus bas (l. 44) , autre- 
ment que d'une maniére absolue, iv «à iv Méuset 
Ítp&, comme qui dirait, dans /e temple par exzcel- 
lence. On a toujours pensé, avec une grande ap- 
parence de raison, que c'etait le temple de Phthas 
d'aprés l'épithéte du roi, chéri de Phthas : mais 
alors, il était d'autant plus nécessaire de le desi- 
guer clairement, qu'à cette époque, le temple par 
excellence, à Memphis, devait étre le Sérapiéum. 
Moins de quarante ans aprés, sous Philomé- 
tor, nous voyons ce Sérapiéum , désigué dans 
les papyrus par les mots analogues cà mp, 
(ou 1v) Májcou ispóv ou jépa Eapanuiov. C'etait 
un vaste ensemble qui contenait, outre le Séra- 
piéum proprement dit, l'4picum ("Amwiov;, oü 
Apis était adore, l' 4startiéum ('Aacapruiov), dedie 
à ladéesse phenicienne Astarte ; l'Anubicum ('Avou- 
Guiov), l'aplrodisiéum, ou temple de Venus, 
etc., ayant chacun leurs prétres et leur culte 
particulier, mais soumis tous à une admi- 
nistration générale dans la main du gouverne- 
ment, 

D'une autre part, le temple d'Apis ou Amuioy 
fut construit, par Amasis, dans l'enceinte du tem- 
ple d'Héphestos ou de PAthas (Herod. II, 153); 
et comme le Sérapicum contenait l'4piéwm, au 
temps des Ptolémees, la conséquence serait que 
le temple de Phthas s'y trouvait aussi renfermé., 

Il semblerait donc que ce temple, par excel- 
lence, doit étre le Serapiéum qui. formait une 


( 15) 


espéce de Panthéon des dieux égyptiens ct 
étrangers. 

Mais alors pourquoi le grand Serapis, dont le 
culte avait acquis à cette époque tant de deve- 
loppement, n'est-il pas nommé une seule fois 
dan; toute l'inscription? Pourquoi n'y trouve- 
t-on qu'Osiris et PAthas, Hermés, Horus, Apis et 
Mnévis ; taudis que, dans les nombreux papyrus 
memphitiques, du temps de Philométor, les 
quatre premieres divinités disparaissent en- 
tiérement pour faire place à Sérapis, nubis, 
Astarté , Aphrodite ( thor)? 1l y a là matiére à 
des recherches ultérieures. 

Autre singularité: tous les textes s'accordent à 
établir que "Hoawro; est le méme que ebüsc, ou du 
moins queles deux mots ont toujours été censés se 
rapporter à la méme divinité; en ce sens que tou- 
tes les fois que lesGrecs voulaient rendre en grec 


le nom égyptien «POdc, ils employaicnt le nom | 


"Haw (cf. Jablonsky, PantÁ. AEgypt. 1, p. 46, 
8q.); car,au fond, il n'y avait rien de commun entre 
F'ulcain et Phthas ; ce n'était là qu'une similitude 
denom, comme entre Neitha ou JYeith et Athénc 
(dans l'ordre inverse Netha), entre Apis ou Apévé 
et Epaphus (Herod. II, 153) etc. dont ils identi- 
fiaient aussi les noms. Mais on nomme à la fois Hc- 
plaestos et Phthas (lig.3), 8v iSox(paatv "Haawos et 
yarn£vos Uno «oU 08; cequi suppose que ce 
sont deux divinités différentes (S. de Sacy, Lettre 
au citoyen Chaptal p. 33, 24). La. contradiction 
w'est peut-étre. qu'apparente. C'est dans un seul 
endroit du préambule (l. ? et 3) que se trouvent 
les trois noms grecs de divinités, à savoir "Haxiwroc, 
"Hw et Zeó;. Partout ailleurs, on ne voit que des 
noms égyptiens, sauf Hermés qui était reconnu 
pour identique avec 7/t//; et c'est aussi dans cet 
endroit, que se montre surtout le mélange d'hel- 
lénisme et d'égyptianisme. Hépheestos est bien ici 
le dieu grec, le dieu du feu; tout different du 
Pthas égyptien qui n'a nul rapport avec le feu. On 
parle ensuite de Zeus et non pas d'4mmon, 
(quoique Ammon soit dans le texte égyptien), de 
Zcus, le dieu grec dont les Ptolémées se flattaient 
de descendre, du cóté des hommes par Hercule 
fils de Zeus, du cóté des femmes par Dionysus 
fils du méme dieu (v. Inscr. Adulit. ap. Chish. 
P. 79; on parle enfin du Solcil, "HAwc, et non de 
Phre. Ainsi, pour. Hép/uestos, comme pour. Zeus 
et Hélios, les noms grecs se montrent seuls, et dis- 
paraissent ensuite, La religion grecque parait 
donc au moins cette fois dans l'inscription, et c'est 
à l'endroit méme oà les formules du protocole 
»nnoncent les souvenirs de l'ancienne patrie. 

Ce couronnement des rois, et lcs grandes solen- 


nités célébrées dans cette. occasion, avaient lieu 
à Memphis, en vertu. d'un antique usage, comme 
le dit le scholiaste de Germanicus... t. templo 
4Egypti Memphis mos fuit solio regio decorari reges 
qui regnabant (p. 71, ed. Buhle), oà nous voyons 
l'expression absolue /n templo Memphis, comme 
dans l'inscription iv «ip iv Méggec po. S. Jéróme 
se sert d'une expression analogue, qvand il dit 
d'Antiochus 1V, ascendit in Memphim ct ibi ex 
more ZEgypti regnum accipiens ec. (in Daniel. p. 
1138, ed. Paris.); Diodore de Sicile dit aussi d'É- 
vergéte II, TIxoAegaíou xax& cj» Míugiw ivüpovito- 
Hávov...... xav& «oc Alvumetov vójouc (Fragm. lib. 
XXXIII, p. 83, T. X Bip.). Cet antique usage te- 
naità ce que Memphis, depuis des siécles, était 
restée un des principaux centres religieux de l'É- 
gypte. Aussi, Alexandre ne manqua pas de se ren- 
dre dans cette ville;et d'y sacrifier à tous les dieux 
qu'on y adorait, ainsi qu'à Apis (Arrian., 111, 2,5). 
On ne peut douter que ce prince, par l'effet d'une 
sage politique, n'ait voulu rendre cet hommage 
au culte alors 1e plus vénéré de l'Égypte, et que 
Ses successeurs, en conservant à Memphis l'hon- 
neur du couronnement des rois, n'aient eu l'in- 
tention de suivre son exemple. On trouvera dans 
monouvrage inédit sur le calendrier ég»ptien 
une preuve évidente de l'importance religieuse 
que, dés les plus anciens temps, Memphis avait 
acquise, et qu'elle conserva jusque sous la domi- 
nation romaine. 


LIGNE IX. 


(19) 'Ezti£, formule ordinaire du considérant, 
comme ir:(, dans tous les décrets grecs, est 
placé de méme, aprés le protocole de la date, et 
aprés siz:v ou s£irav. Ce sont encore les formes 
grecques toutes pures. 

ll faut remarquer que tous les motifs du 
considérant, qui s'étendent jusqu'à dya67 cóyx, 
Üo&iv (1. 35), dépendent de 6rápgmv 665; ex coz 
xal 08; x. 7. 2.; c'est en qualite « de dieu, fils 
de dieu et déesse, etc., » que le roi a fait tout 
ce qui lui merite les honneurs qu'on lui a con- 
férés par le décret. Voilà ce que j'ai indiqué 
dans ma traduction, en ne repetant plus le que 
aprés l'avoir mis devant ümágyov, « qu'ctant 
dieu.... ila consacre... il a supprime, etc.:» 
et aiusi jusqu'à i/ « plu, Eobrv. Cette. partie 
dela formule est encore parfaitement grecque. 


LIGNE X. 


(a0) 'O inauivac zi magi. Le sens du verbc 
izaubvtty vwl, est constamment celu' de portar 
2. 


16 ) 


secour$, venir en aide à quelqu'un, venir à sa 
défense. Mais le secours dont il s'agit ici et plus 
bas (l. 27), étant postérieur à la mort du pére 
d'Épiphane, le mot érapóvety, a le sens de venger 
les injures faites à Philopator pendant sa vie, de 
wenger sa mémoire. C'est une nuance nouvelle 
de ce verbe; mais c'est là évidemment l'idce 
que les prétres ont. voulu exprimer. 


LIGNE XI. 


(Fragm.2238, Boeckh) revient justement à notre 
£l; eü&lav dyaqóv. La méme figure se montre en- 
core, non sans une certaine affectation, dans la 
stéle de Turin : [aírok dmb cüw dvri]kd)oy 
suuovo. elc cÜBlvouc Augévac Tyaquv. 

(13) Tout ce que Ptolémée a fait pour les 
temples est exposé plus bas (1. 33-34). Les mots 


| zk lepá. désignent donc ici, non les temples, mais 


les choses sacrées, le culte qu'on y célébrait, Vil- 
loison ne laisse aucun doute sur ce point; dans 


(a1) Je donne à l'adjectif evcixóc, opposé à ; l'autre seus, on n'aurait pas employé xaftvdvat 


derupixós, un sens plus large que celui de (reve- 
nus ) en blé, Xixos et atxíov se disent, en général, 
de vivres, quand ils sont opposés à un autre mot 
indiquant des objets qui ne peuvent servir à la 
nourriture; par exemple, cixoe xal sov, le viere 
et le couvert , et. aiza. xal vfac mag£jetv (Herodot. 
VIL, 21). Plus bas, lig. 15, auvcaZei avzuxat. xat 
do[opixal , sont des contributions en nature et 
en argent; comme lig. a1 , &azdvac dgyugixal xat 
ewwai; lig. 29, eixoc xxt. doyupiov; dans l'édit 
de Tibére Alexandre (l. 47): «&Mopavz accuxk xal 
dpyopodd. 

Ces xpócoBot sont appelés à la ligne 15, avv- 
zat, mot qui z'entend proprement des contri- 
butions recueillies pour les affecter à un emploi 

.déterminé. Ces revenus, ces contributions ne 

provenaient peut-étre pas directement du zresor 
ruyal; elles devaient résulter plutót d'un im- 
pót particulier , espéce de centimes addition- 
nels , colligés (auvvavróusva) par un mode spé- 
cial de perception. Cette idée me semble, en 
effet, comprise dans le mot cuvzalt« , d'aprés 
les exemples cités par Villoison, et d'autres 
qu'on y pourrait ajouter 

Ce passage s'explique trés-bien, au moyen 
des papyrus relatifs au Sérapiéum de Memphis, 
oà l'on voit que les Ptolémées retribuaient 
tant en argent, qu'en blé, orge, olyra, huile, etc., 
certains prétres ou fonctionnaires sacrés, à di- 
vers titres, employés dans les différentes parties 
de ce grand ensemble qui formait le Sérapiéum. 
Ces espéces de pensiens , eu argent, comme en 
nature, étaient fixees à tant par an , xaz' dvuxo- 
*jv. Mon commentaire sur ces curieux papyrus 
explique cela fort en détail. Ce que j'en dis ici 
peut suffire. 

(a2) En traduisant sS par sérénité, j'ai 
voulu conserver la couleur poétique de l'ex- 
pression (slc slav dyayuiv). Autant l'emploi de 
1ü3(a est ordinaire au propre, comme l'opposé 
de yitiv (Platon. Zegg. XII, 961, E, & và ye 
ult xai dv eübíauc), autant. il est rare au figure, 
du moins en prose, Dans Pindare, iv s23(a cibií 


(3* Lettre, p. 6). 


LIGNE XII. 


(24) dbUavOporziv est pris au sens neutre, pour 
9avüpirmos Érev. Dans Polybe et les Septante, 
ilest actif ; ainsi gUuxvOpumiv vàv cóxov, locum 
humaniter tractare (a Maccab. 13, aa. Polyb. Lex. 
hac voce), et sur leseus de «& gdvüpurzz , v. la 
note ingénieuse et érudite de M. Peyron (ad Pap. 
Taurin. 1, p. 167). 

Les mots «zi; ÍaucoU Suváusaww ráau signifient 
À la lettre: de. toutes ses forces. Selon Champol- 
lion , l'égyptien dit : qui sont dans toute son attri- 
bution royale, c'est-à-dire, dans tout son royau- 
me. Mais je doute que le grec soit susceptible 
d'un tel sens ; le rédacteur aurait dit en ce cas, 
iv cH ÍavtoU BacOu(a mto. doy, ou bien, avec 
l'accusatif, cà» íauzou Bacüa(av mr9. nXcav; il y 
a donc encore ici discordance entre les deux 
textes, L'un des deux rédacteurs n'a pas entendu 
l'autre. Lequel? cela est facile à décider. À la 
ligne 9 et 10, la méme expression, qui est dans 
ses attributions royales, est bien rendue dans 
le grec par ol 6mó zv favroU Bacüsiav racoóua- 
vot; pourquoi donc le rédacteur grec l'aurait-il 
rendue si différemment deux lignes aprés? Il est 
au contraire évident que la locution grecque rai, 
ÍaucoU Guváputat mása v n'a pas. été traduite exac- 
tement par le scribe égyptien, qui l'a crue syno- 
nyme de la premiére, bien qu'elle ne le soit 


Al'égard de la suppression et de la diminution 
des impóts , la méme distinction existe dans l'édit 
de Tibére Alexandre, exprimé par les mots dxí- 
Junt et xovgotéuia (T. 26) représentant, l'un. l'im- 
munité entiére ou l'ubolition d'un droit percu, 
l'autre l'allégement de tel ou tel autre droit. 

(25) Les mots $ «s Jobc, xal ol dot mdvrse 
présentent une opposition assez remarquable. Je 
crois que 6 Aaàc designe le peuple , les classes de 
labourcurs et d'artisans; et ok d) mdvctg tout ce 


(7) 


qui n'était pas peuple, («Is que Yes. militaires, les 
employés et les prétres; comme (l. 13) «à rzoo, 
et lig. 52, làuorat opposé à lepric. Dans plusieurs 
passages des papyrus, le mot Aa, au pluriel, a le 
méme sens; ainsi Polybe oppose ol Aaol, /es 
gens du peuple, à «à mo)agix&. owpata, les mi- 
litaires (IV, 52, 7). De là, l'expression Aaoxpira( 
pour désigner, en Égypte, les nationaux chargés 
de juger les différends entre particuliers, sorte 
de juges de. paix (Peyron, ad Pap. Taurin. ], 
p. 160, 161). 


LIGNE XIII. 


(26) La distinction entreles deux locutions iri 
trc Bauíac et iv «7j Baau(a, faite par Villoison, 
est trés-juste; l'une signifie sous le regne; l'autre, 
dans le royaume. 

(27) On pourrait croire que, par *& fzeDux& 
ógt x uaa, les prétres entendent les sommes qui 
étaient dues au Trésor, à titre de prét. 1l est cer- 
tain, en effet, que le Trésor prétait de l'argent 
aux particuliers. Dans un papyrus du Musée du 
Louvre, je lis ...*&v yopryynü£veov coi; mpooóeouévot, 
xal &avtlov ix «oU BacuuxoU. Un prétre, chargé des 
funérailles d'Apis, fut obligé d'emprunter cin- 
quante talents du roi, mak coU TFlroAega(ou mtv- 
"rixovra dgruglou vdXavra mpost3avt(sato Diod. Sic. 
1, 84). Mais je crois qu'ici Baadux& àgeDoipata 
comprend non-seulement ces dettes, mais tout 
ce qui était dá au Trésor à un titre quelconque, 
Th óprOdptva el, vb facQuxów, omne quod regi 
solvi ac pra'stari debet ; dans le sens oà Zonaras 
dit: bxfgu/e «oic dgeÜlouci cip Basuudp cupri 
(p. 577). 

La rhéme idée, exprimée presque dans les mé- 
mes termes, se retrouve dans Polybe : xzpé£Auct ài 
xa obs £v ade, «7, MaxzBovía ci)v Bacüuxüv ópri- 
Xnptrov, dais 83 xol robs iv taie quAaxaic évxexAet- 
cyévouc éni BaaDuxaie alxiai (XXV, 5,3). Diodore 
dit aussi de prisonniers pour dettes : &x£)vce 100 
x péovc , óvroc mx loue lv xaic guAaxaic (I, 54). 

(28) Ameilhon (p. 53) et M. Drumann (p. 151), 
joignent cip xX0ex à Óvra. xo). La construction 
est fausse; 1 xAfóu dépend de dgzxe, comme 
l'a trés-bien vu Heyne. La méme circonstance de 
la remise des dettes revient encore plus bas (1. 
ag), mais appliquée seulement aux temples et 
aux prétres. Ici, la remise s'applique à tous les 
débiteurs de l'État, sans distinction, «i zoe, à 
la multitude en général. 


LIGNE XIV. 


(29) Kal obe dv 9. dx. Je crois qu'on s'est me- 
prissur le sens de cette phrase, et qu'ilest encore 


question des débiteurs du Zrésor. Le roi n'a 
pas seulement remis l'argent à ceux qui lui de- 
vaient, mais de plus, il a rendu la liberté à 
ceux qui étaient détenus pour dettes fiscales; et 
il a absous ceux. qui , depuis longtemps, étaient 
sous le coup de réclamations et de proces ( iv oi- 
(ous Óvric) intentés au sujet de ces dettes, 

La place qu'occupe l'énoncé de ce bienfait 
royal indique assez qu'il ne concerne que les 
débitcurs du Trésor et non, comme on l'a cru, les 
prisonniers et tous les prévenus en. géneral. C'est 
qu'en effet il y avait prise de corps pour les 
debiteurs du físc; on voit par l'édit de Tibére 
Alexandre qu'ils étaient détenus dans une prison 
spéciale appelée xpaxzógtiov, ainsi que el; dac 
quAaxác (l. 15 et 16), ce qui est à peu prés l'ex- 
pression de notre décret. L'édit régle que nul ne 
sera détenu pour dettes, dans le practorium ou 
ailleurs (elc. quAaxiv fvrtvoüv xataxAeits0at), ex- 
cepté s'il doit au fisc : Z&u civ dgtÜóvrov sl cov 
xupixxbv Aóyov. 

Quant à l'expression , dv zai; qu. dzyu£v., on 
s'attendrait à voir lc &àc quAaxdc, qui serait plus 
grec et plus conforme à l'usage (v. Lex. Polyb.), 
Ou bien év quAaxaic Óvrec. Pyxexieiouévot (comme 
dit Polybe). Dans le style Alexandrin, dz&yec0at 
s'employait méme, d'une maniére absolue, en 
sous-entendant slc t3v quAaxs» (Genes. XXXIX, 
22), avec le sens, comme ici , d'étre mis en pri- 
son pour dettes fiscales ou autres: (cf. Polyb. 
Lexicon). Mais l'emploi de iv pour tl, avec un 
verbe de mouvement, dans le style de cette épo- 
que, pourrait se justifier par beaucoup d'exem- 
ples. La locution £v alxíaue elyat, Éyeotak , clüecDa, 
est employée par les auteurs du meilleur temps. 
(Thes. ling. gr. t. 1,col. 1100, ed. Didot)'Az(vsr 
t&v iyxtxXng. se trouve dans Polybe (V, 27, 5). 


LIGNE XV. 


(30) Outre ces contributions, i1 v avait encore 
des parts réservées, àmouo(oxc, pour le culte des 
dieux, prises sur les vignobles, les vergers et /es 
autres terres qui appartenaient aux temples, sous 
Philopator, dxó xe 77; d. y. x. c. v. xal v&iv dXuov tüv 
Unapbdvimv toic Üroic; c'est ainsi qu'il faut traduire 
d'aprés la lecon. J'avoue que le sens serait plus 
net, s'il y avait xal cà d) ch ómápEavea , ce qui 
voudrait dire que tout ce qui ezístait sous son 
pére était maintenu sur l'ancien pied. 

Mais il serait trop hardi de supposer ici une 
faute du rédacteur. En écartant donc toute hypo- 
thése, il n'y a pas moyen de donner au texte un 
autre sens que celui qu'exprime ma version. 
Avec t&v wv, on a sous-entendu mgay;á- 
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' www; cela est trop général; bien qu'on puisse citer 


des exemples du contraire, on doit naturellement 
sous-entendre des objets de méme nature que 
ce qui précéde, à savoir des terres qui ne sont 
ni vignobles, ni vergers, consequemment des 
terres. labourables, 7, av«ogópoc. 

Il résulterait de ce passage que les temples 
avaient des propriétés en terres, vignobles, 
vergers et autres, dont le produit etait versé 
dans le Trésor, sauf des prélévements ou. parts, 
ámouotoas, réservées pour l'entretien des temples 
qui possédaient ces terres. Ces prelévements 
avaient été antérieurement fixes à un taux convee- 
nable (xafirxoóaac). 

Ce détail est curieux en ce qu'il nous montre- 
rait que les Ptolémées, tout en laissant à chaque 
templeses propriétés territoriales, avaient trouvé 
le moyen de s'en attribuer les principaux reve- 
nus, et lui avaient seulement reservé la part 
qui leur semblait équitable. 

On voit que les prétres s'applaudissent et font 
un mérite au roi de ce que ces prélévements n'ont 
point été diminués et sont restés sur Je méme 
pied (£r 69a& gévttv) qu'auparavant. 

La locution Zr yópac u£vewv , qui se retrouve 
eucore plus bas, a été trop bien expliquée par 
Villoison, pour qu'il soit nécessaire d'y revenir. 

LIGNE XVI. 


(31) La phrase Sióvat dl; sb víleerucóv est 
eualogue à celle. de Gióvat, z£uiv, cuvrrlsiv 
ile 59 Baccuxóv; ainsi il est. vraisemblable que le 
substantif sous-entendu , dans les deux cas, est 
vapuiov. ll s'agit donc probablement d'une 
caisse destinée à recevoir un certain droit , dit 
télestique ; à moins que cb ce)sccixóv ne " dési 'signe 
ce droit lui-méme ; sens qui me plait moins que 
l'autre. 

Quelle idée doit-on attacher au mot t&£«- 
ewxóv? Ameilhon et Pahlin veulent y voir un 
droit payé par les prétres pour leur initiation 
eur mystéres, Cela n'est. guére vraisemblable ; 
ear ce droit, tout religieux, supposé qu'il exis- 
tàt, ne devait pas dépendre du gouvernement, 
Il s'agit évidemment. d'une imposition qui re- 
venait au roi, puisqu'il en pene les prétres, 
quaud il le veut, 

Donnant à ziJacrixóv son sens stymologique, ce- 
lui de perfection ou de complément, je presume 
que c'est ledroit payé pour devenir prétre, xk cà 
Vtpía vue qivactat , comme. parle Horapollon | 
(1, 39). Le sacerdoce, eu effet, concédait de ! 
grands privileges et mettait en possession de 
grands avantages tant honoriliques que pécuniai- ! 


res. Il devait étre fort ambitionné ; et les familles 
devaient se montrer empressces d'y pousser leurs 
enfants. 1l était donc naturel qu'on imposát à la 
fois des épreuves de capacité, et quelques sacri- 
fices, par exemple, un droit analogue à ce que 
uous appellerions frais d'obtention de grade. 
Adióvai el; «0 ce)eaztxóv signifierait payer pour 
arriver au grade supérieur, au grade qui com- 
plétait les épreuves ; c'était comme notre grade 
de docteur. Ma traduction est fondée sur cette 
hypothése. 

(32j Selon le sens donné jusqu'à présent à c« 
passage, Ptolemée Épiphane aurait rétabli ce 
droit sur le pied oà il etait resté jusqu'à la pre- 
miére année de son pere. Ce serait là une tour- 
nure assez délicate, pour faire un compliment 
àl'un sans nuire à la mémoire de l'autre : car 
il resulterait assez clairement de ce passage, 
ainsi entendu, que Philopator, en montant su- le 
tróne, avait fait subir à ve droit une augmen- 
tation qui s'était maintenue pendant tout son 
régne; et que son fils avait retabli le droit tcl 
qu'il était avant l'augmentation , c'est-à-dire, 
avant le commencement (la premiére année) du 
régne de Philopator. 

Mais je trouve en ce cas une assez grande dif- 
ficulté dans l'expression: pourquoi a-t-on dit : 
fox ToU mpurou Évwue "EIIE zo warp airo0? La 
préposition éri est tout à fait superflue, puisque 
toujours le mot £zow; est suivi d'un genitif di- 
rect. On ne dit jamais £rouc sporov , 2turfpou... 
'EIH có;, en parlant d'un roi, mais bien £couc 
..Twóg Ou T5; Bacüslag cw. Cette locution 
serait donc sans exemple. C'est ce qui ferait 
présumer qu'il y a peut-étre un autre sens caché 
sous cette phrase, dont la traduction littérale 
est «... (que les prétres) ne payeraient rien 
» de plus que la taxe à eux imposée jusqu'à la 
« premiére annéc, SOUS son pére. » Sil'on re- 
marque que £o, ainsi que u£ygi, comprend 
bien souvent, au lieu de l'exclure, le terme qui le 
suit (note 57), c'est-à-dire , qu'il signifie jusques 
et compris, on pourra présumer que £uc coU 
mperou ixouc, signifiant pendant la premiere an- 
née, sous son pére, les mots, la premiere année, 
se rapporteraient aux prétres, non au roi. En 
ce cas , il s'agirait du temps pendant lequel les 
prétres devaient payer le droit dont il s'agit. 
Sous son pére (Ix xou matple ajvou) ils ne payaient 
le droit que jusques et compris fa premiére année 
(de leur sacerdoce) ; pendant. les années. anté- 
rieures du régne d'Épiphane, ce droit avait été 
augmenté; en ce moment, on le vétablit au méme 
tax ot il était sous le precédent régne. 
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LIGNE XVII. 


(33) Autres avantages accordés aux prétres. 
Chaque année, les députés des colleges étaient 
obligés de venir à Alexandrie; voyage pé- 
nible et coüteux. Épiphane les en dispense. 
Pour diminuer les diflicultés qu'on a vues 
dans ce passage (Drumann, p. 167) , il suflit 
d'admettre, ce qui est d'ailleurs si. vraisem- 
blable en soi, qu'il ne s'agit pas ici de tous les 
prétres de l'Égypte, mais seulement de dépu- 
£ations. Or, il semble naturel que les divers col- 
léges fussent astreints à envoyer annuellement 
des députés pour traiter des affaires commu- 
nes à l'ordre sacerdotal : et c'est ainsi que jadis, 
tous les nomes envoyaient au labyrinthe des 
députés qui traitaient des affaires générales du 
pays (Strab. XVII, p. 811). 

L'expression coc x vw lepoiv düvi)v est assez 
remarquable. Pourquoi n'a-t-on pas dit simple- 
ment toic ix «i»v. xazk vy yopav itpéiv (comme 
1. 36)? A quoi bon ces mots lepüv i0viv? et que 
siguifient-ils? Le voici, je pense: 

"Eóvo; veut dire aussi bien en grec, classe, 
ordre de personnes (Ivoz ipbov, Bnpxovpyóv etc.) 
que tribu et nation. Dés lors i«pk Éóvy, désignera, 
soit les prétres de l'Égypte, divisés par provinces 
ou nomes, lesquels auraient envoyé chacun 
une députation «éparée à Alexandrie; soit les 
prétres divisés par classes, à savoir, ceux qui, 
dans toute l'Égypte , desservaient le culte de 
telle ou telle divinité, à titre de grands prétres, de 
prophetes, de stolistes, etc. 

De ces explications la seconde me parait étre 
la seule conforme à l'énumération faite plus haut 
(noté 17). Il est probable que l'on voulait faire 
délibérer leurs corporations diverses sous les 
yeux de l'autorité, et soumettre leur gestion ou 
leur conduite à un contróle exercé par quelque 
pontife supérieur résidant à Alexandrie. Une 
inscription du temps d'Adrien fait mention en 
effet d'un L. J. Vestinus , dpy uel AAaEavBorlac 
xal Alyómrroo máers (v. mes Recherches etc. p.251). 
Quoiqu'on ne trouverien de tel pour l'époque 
Alexandrine, comme il est établi , par une multi- 
tude de preuves, que les Romains n'ont presque 
rien changé à l'administration ptolémaique, il 
devient trés-probable que ce grand prétre. de 
toute l'Égy pte. existait déjà sous le régne d'Épi- 
phane; ce qui expliquerait de la maniére la 
plus satisfaisante le motif de ce voyage an- 
nuel, dont Épiphane consent à affranchir les 
prétres, peut-étre parce que l'expérience avait 
montré qu'elle. était une corvée pénible sans 


avoir d'utilité réelle. Ses. successeurs. ont - ils 
maintenu la suppression? On l'ignore. 

Je ne dois pas dissimuler que, sclon Cham- 
pollion, l'égvptien dit seulement, dans l'endroit 
correspondant à «obe ix t.1.4. ceur qui sont 
dans les attributions des temples. 1 v aurait donc 
wne difference. dons le sens des deux textes ; 
mais encore une fois, le grec serait le plus 
complet, et presenterait une idée de plus que 
l'egyptien. Nouvelle raison de croire que ce- 
lui-ci n'est qu'une traduction de l'autre. 

(34) KazárAow (5) est lemot consacré pour ex- 
primer le voyage en descendant le Nil, comme 
les verbes xararAdv, xavdyiw et. xavaGa(vew. Je 
trouve, dans un papyrus du Louvre, tl; 7v z91iw 
xavamidv, pour dire se rendre. & Alexandrie; et, 
dans un autre, xazazAtiv xpoc Tv acia. L'op- 
posé est. dvazuiv, dvdytw ou dvabavaty. (Strab., 
XVII, p. 799. — Inscr. Memnon. N^ LIII.) 

(35) Et; vv vavrtlav. La forme vavtria est 
jusqu'ici inconnue. Le sens est pourtant assez 
clair, celui qu'on exprimait ordinairement par 
tl; tb vautixóv Ou ck vauruxd, Ou ele cie vavzi- 
xh, yptíac, comme s'exprime Polybe. Weston 
croyait que le mot cOXOy« signifie ici quelque 
chose de semblableà la presse des matelots en 
Angleterre. M. Drumann observe avec raison que 
l'usage d'une presse, parmi la caste sacerdotale, 
est contraire à l'esprit de l'antiquité. Le mot 
cóXXaypic, comme Exp (75 viro) dans les pa- 
pyrns, doit avoir un sens analogue à cóvzatEu, et 
s'entendre d'une espéce de contribution, soit en 
argent, soit en nature ( córdages, voiles etc.), 
pourle service dela marine. Sans doute, l'af- 
franchissement ne concerne que les temples, dont 
il est uniquement question ici. 

(36) Aprés cuvrshougfvov , on s'attendrait 
à voir ózó ou ix «üw pw. Le rédacteur a 
dit de méme l. 28, «& iv «oic. lsgoiz ópeduava, 
pour 6x5 «&v i«pv ày. On trouve quelque chose 
d'analogue dans cette expression de Démos- 
théne: v «ui clsgopai, (pour dx «Gv slagopov) 
Guvtt)cUsty tlc cv moAsuov (in Leptin. p. 465, 
23, R.). Mais le sens est différent. 

(37) Selon Champollion, l'égyptien dit seule- 
ment les portions, et non les deuz tiers. ll y a donc 
dans le grec une idée de plus, celle de quantité. 
Or, ce n'est pas là une chose que l'on ajoute. 
On pourrait voir, dans cette difference, un 
nouvel indice que le grec n'a pas été traduit 
de l'égyptien ; mais, au contraire, que l'égyptien 
a été traduit du grec par un scribe qui a passe 
le mot deuz, ou qui n'a pas compris la locution 
Sóo pfpn. 
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LIGNE XVIII. 

(38) La question si débattue de la nature du 
Byssus paraissait résolue par les recherches du 
chimiste Rouelle, de Forster, de Larcher et d'au- 
tres savants. Il était à peu prés reconnu comme 
certain que le Byssus est le coton ; mais des 
observations microscopiques trés - délicates, 
faites par MM. James Thompson et Bauer, 
confirmées par M. Dutrochet, viennent de prou- 
ver que les filaments textiles du lin et du co- 
ton se distinguent par un caractére particulier 
qu'il est impossible de confondre: ils ont 
constaté que les toiles et tuniques qui servent 
à envelopper les momies, sont du /in, et non 
du coton; or, comme Hérodote (II, 86) dit 
expressément que les momies étaient enve- 
loppées avec des toiles de Byssus, il s'ensuit 
que le Byssus devait étre du lin. (Comptes rendus 
de l' Acad. des Sc. ann. 1837, p.739-743. 1*" se- 
mestre.) 

Le mot Bósco, qui est étranger à la langue 
grecque, répondrait au A(vov des Grecs, dont 
il indiquerait une espéce plus fine et plusdeélicate. 
Ceci peut-étre nous expliquerait la glose du 
lexique de Cyrille : óüóvia, 62dopaca Aemtóvava. 
Dans les papyrus grecs de Memphis, oü le mot 
üóviov se rencontre vingt fois, il est toujours 
seul; jamais l'adjectif fócewov n'y est joint; 
d'oàl'on pourrait induire deux choses : 1? que cet 
adjectif était nécessairement sous-entendu, ou, 
en d'autres termes, que l'àüóviov. était toujours 
censé Bócatwov; a? que ces düfóvia étaient des pié- 
ces d'étoffe d'une grandeur connue; autrement 
on aurait dit quelle était leur dimension. 

Il en est de méme des «aw&óve; qui , dans ces 
mémes papyrus, sont toujours distingués des 
éüóvia , et quelquefois suivis d'une évaluation, 
mais sans indication de la grandeur. 

ll sera nécessaire de reprendre et de discuter 
tous les textes, en partant du fait curieux 
constaté par M. Dutrochet. Mais cette discus- 
sion ne peut trouver place ici, 

La suite montre que :à iyouuuéva. dési- 
gne, non en général ce qui a été négligé, mais 
tout droit, au profit des temples, dont on avait 
négligé la perception. 

LIGNE XIX. 

(39) Hermés, le grand et grand, c'est-à-dire, 
deux fois grand. 

Cette épithete est rendue dans l'egyptien par 
le signe graad répété deux. fois; ce que Cham- 
pollion regarde comme une expression du su- 
perlatif, uéverzoc (Gramm. Egypt. p. 33i). Il est 
remarquable que l'épithéte sacramentelle (z90i2- 


| géywtoc) d'Hermés ne paralt pas Ici. Le superla- 
tif, exprimé par l'objet répete trois fois, a eté 
également observé par Champollion dans le 
langage hiéroglyphique ( Gr. Égypt. p. 33a). On 
trouve aussi le nom d'Hermés avec le signe de 
grand répété trois fois (Panth. Égypt. Pl. 15, n3); 
cequ'on aurait rendu en grec par iéywrvo:, ou par 
péque xax géyac xal uéyas ; et c'est ainsi que j'ex- 
plique le Hermes omnia solus, et ter unus de 
Martial (Epigr.V, 25, 15). 

Cette espéce de superlatif existe en grec dans 
le langage poétique; car les adjecüfs vpwyépov, 
tptsBUstnvos Ou vias, rplspiaxap, rpurdAatoc, 
xgtmófnzoc etc., ne sont rien que des superlatifs, 
comme le ter feliz d'Ovide (Met. VIII, 51). 

Mais Champollion ne cite aucun exemple de 
cet autre superlatif, que j'appellerais à /a se- 
conde puissance, oà l'idée de trois fois est ajou- 
tée à la premiére idée de trois ; tel que cpwg- 
quaes, trois. fois trois fois (neuf. fois) grand. En 
grec méme, on ne connait guére que cet adjectif 
dans ce cas, et :gic£jOwve, ( Phrynichus dàns 
Bekker, 4necd. Graec. 1,65, 12) : le premier, pro- 
prement appliqué à Hermes, et, par extension, 
à un nom différent, comme $ cpipeyiozz x&v 
xaigüv süBauxova ( dit de Tibére Alexandre, l. 5, 
v. le Journal de Savants, ann. 1822, p.674). C'est 
là, je crois, le plus ancien exemple connu de l'em- 
ploi de l'adjectif «gwpu£qioroc, qui ne se présente 
ensuite que bien tard et rarement, par exemple 
dans Nicetas Eugenianus (lib. V. v. a8o ed. 
Boisson.) et Constantin Manasses  ( CÁronic. 
p. 35). Cet adjectif, comme : pithéte d'Hermés, 
ne se rencontre que dans le fragment attribué à 
Sanchoniathon (au plus tót fabrique dans le 11* 
siécle de notre ére), 'Eous à cpwpay(oro (ap. 
Euseb. Pr. Ev. I, p. 36. Dj; dans la lettre pre- 
tendue de Manéthon à Ptolemée Philadelphe, 
qui n'a pu étre écrite avant le in* siécle de 
notre ére (ap. Syncell. Chromogr. p. 4o, ed. 
Paris), et probablement à la méme époque que la 
plupart des traités mis sous le nom d'Hermés, oà 
le titre spwauéquco; se trouve souvent; ou enfin 
dans Lactance (iv* siecle), Trismegisto nomen im- 
poneret (de Falsa relig. V, 6, p. 4a, ed. Walch.). 

Que cette differeuce, entre deux fois et trois 
fis grand ou trois fois tres-grand, tienne à ce 
qu'il y ait eu. demr Hermés (on pourrait dire 
aussi bien trois), c'est ce que je ne saurais admet- 
tre, l'existence d'un second Hermés ou. Thoth, 
admise par Jablousky (Path. .£g. VT, 15, 18) 
et Champollion (Panth. Eg. Pl. 15 et 30), n'étant 
établie que sur. l'autorité suspecte du faux. Ma- 
néthon. Les monuments que l'on cite en faveur 
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de cette dualité, ne fournissent autre chose, 
comme pour Zsís, Osiris, Hathor, 4mmon etc., 
que des formes ou des attributs divers, qui ex- 
priment les fonctions différentes d'une méme 
divinité. 

Sans entrer dans des développements et des 
preuves qui m'entraineraient trop loin, je me suis 
contenté d'avoir montré que l'usage de l'épithéte 
vpwpévwros est , selon toute apparence , d'une 
époque récente. 1] est probable qu'on ne la 
connaissait pas lors de la rédaction du décret 
des prétres de Memphis; car elle aurait été 
employée de préférence à celle de u£yac xal 
pévac qui est infinitivement plus faible; ce de- 
vait étre alors l'épithéte consacrée. Pour moi, je 
pense que les doubles superlatifs, dont Cham- 
pollion n'a jamais trouvé d'exemples , tels que 
Tpwgévw roc , sont étrangers à la langue sacrée 
égyptienne. On congoit diflicilement comment 
ils auraient été exprimés en hiéroglyphes, le 
superlatif simple l'étant déjà par l'idee de grand 
répétée trois fois. C'est une exagération à lz- 
quelle la langue grecque se prétait au contraire 
trés-facilement, et qui ne se trouvera peut-étre 
jamais qu'en grec. Au reste, ce n'est là qu'une 
conjecture. Ce qui me parait moius incertain, 
C'est qu'Hermés n'était pas encore Trismégiste 
au temps d'Épiphane. 

(4o) Villoison remarque l'espéce de réserve 
que l'on garde ici dans l'expression ; dJàózpix 
gpovícavris, et l. 233. d)iorpiovre. J'observe que 
4JAórpw: gpoveiv ne signifie pas seulement avoir 
des sentiments hostiles, ce ne serait que la moitié 
de l'idée, mais encore les manifester; et en ef- 
fet l'expression s'applique à des hommes aux- 
quels leur conduite avait valu le bannissement. 


LIGNES XIX, XX. 


(41)... 7006 xavemopruopévou;—xazcM0óvrac ; ces 
deux participes se rapportent à la méme idée, 
celle d'émigrés. rentrés. Le premier, au présent, 
donne l'idée générale des gens rentrés au pays, 
et le second , à l'aoriste, exprime l'idée parti- 
culiére relative aux biens; on aurait pu la 
rendre ainsi : xavüX0óvra, el; cà liac xvyotu , 
u£vety Ex abviv. 

(42) Ce passage important est un de ceux 
qui n'ont point été compris. D'abord l'article 
Tí» devant sapryjv, mis d'une maniére abso- 
lue, nous indique qu'on a voulu désigner cer- 
tains troubles , à l'exclusion d'autres. On di- 
sait, ol xarà cÀv vapagA» xaipoí, comme nous 
disons : & l'époque de la Révolution. Ce sont de 
ces termes qui, bien que vagues en eux-mémes, 


ont pour les contemporains un sens précis et 
déterminé, 

Quels événements sont désignés ainsi? Tout le 
monde a cru (Drumann, p. 174, 175) qu'il s'a- 
git de la révo/te dont il va étre question aux l. 
22 et suiv., de celle qui a été suivie de l'occupa- 
tion et du siége deT.ycopolis. Mais comment au- 
rait-on interverti à ce point l'ordre des faits? 
Pourquoi parler du retour des exilés, avant 
d'avoir dit un mot de l'événement qui a causé 
leur exil? Sans nul doute les prétres veulent 
parler d'un événement antérieur. En effet, le 
grand *papyrus de Turin fait mention du 
trouble , $ «19x, , qui eut lieu sous Épiphane, 
dans la partie de l'Égypte au-dessus de Thébes ; 
et qu'il indique en ces termes: « (l'adversaire 
* convient) que son pére s'est rendu, avec d'au- 
* tres soldats de Diospolis, dans la. partie supé- 
* rieure, lors du trouble survenu sous le régne 
* du pére des rois (Philométor et. Évergéte), le 
* dieu Épiphane »; tbv Éavzo; mattpz uerUat dx 
TE AroczÓAne pa8' Écípuv cipatusiüv tl. obe 
dvo sórou; iv «T, Ytvouévr, TAPAXU di «oU ra- 
gc vÓv BacO£uv, Üroo "Extvgavouc ( Papyr. Taur. 
1, p. 5, 1l. 27-29). Le calcul. des temps (àvaVoyi- 
Log£voiv zv ypóvav) prouve que ce TAPAXH 
avait eu lieu, ou du moins s'était terminé, l'an 
1** du rigne d'Épiphane; car l'avocat compte 88 
ans ; entre ce trouble et l'époque oà il parle (à 
savoir les 24 ans d'Épiphane, les 35 de Philo- 
métor, et les 29 d'Évergéte), d'oà il résulte né- 
cessairement que le trouble avait commencé 
sous le régne de Philopator, puisqu'il se ter- 
mine a premiére année de son fils Épiphane. 
On asoupconné que l'avocat recule un peu 
trop l'événement; Je ne vois pas de raison pour 
s'écarter d'un témoignage aussi précis. Que ces 
troubles eussent commencé sous Philopator, 
C'est ce dont il n'est pas possible de douter, 
puisqu'à la ligne 27 de notre décret, il est 
parlé des chcfs de ceux qui s'étaient révoltés 
sous le régne de son pere, zü»v drocvávruw £ri x02 
Éavroó marpic, et dont la punition exemplaire 
eut lieu à l'époque de son couronnement. 

On voit donc que les troubles, commencés 
sous Philopator, furent apaisés et les cou- 
pables punis la premiere année d'Épiphane ; ce 
fut l'un des premiers actes de son. regne. 

La punition ne fut pas la méme pour tous 
ceux qui avaient pris part à la révolte. 

Les simples particuliers furent bannis, tant 
les gens de guerre, gigwotv, que les autres (ot 
&XAor). Aprés un temps qui n'est pas indiqué, ils 
furent rappelés (xazazopeuóusve) et rentrérent 
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dans leurs biens, dont on leur garantit la pos- 
session (uévitv iml tüv lAtow xv/stuv). 

Mais ceux qui s'étaient mis à leur téte, et les 
avaient entrainés, ne furent point relàches ; on 
les garda en prison, et leur punition définitive 
fut remise au moment oà le roi se fit couronner 
à Memphis : závca ixólagtv xaÜrxóveux , xa9' Óv 
xaigby x. v. À. (l. 28). 

Il y a donc entre tous ces faits une liaison 
évidente. Le papyrus et le décret s'expliquent 
l'un par l'autre. Lors de la rédaction de celui-ci, 
l'événement était si voisin, que tout le monde 
entendait, sans plus d'explication, le mot f$ «a- 
gay, le trouble; mais lors du procés exposé 
dans le papyrus, environ quatre-vingts ans aprés, 
il était nécessaire que l'on expliquátle mot, pour 
éviter toute équivoque : d'autant plus que sous 
le régne du prince qui régnait alors, il y avait 
eu aussi des troubles. ( iv coi, cT vapxyTi ypóvoi, 
Papyr. of the Brit. Mus. VI. l. 5^, avec lesquels 
on aurait pu confondre ceux dont parle l'avocat. 

Ainsi, en combinant ces témoignages, on con- 
nait à la fois la nature et le thédtre de l'événement. 

L'un nous apprend qu'il s'est. passé dans le 
pays au-dessus de Diospolis (cl; vobc &vo vómowc) ; 
ainsi, tout prés de la fronticre de l'Égypte. 
C'était probablement une de ces révoltes aux- 
quelles prenaient part les corps de troupes, 
Suvdyas, stationnés dans cette région extróme. 
En effet, le papyrus parle des soldats qui y pri- 
rent part; et le décret, des iy uot, gens de guerre, 
qui furent bannis à la suite de l'événement. 

(43) liposvorü 5i xai. L'ordre chronologique 
est bien suivi. Aprés ces troubles , apaisés la 
premiére année d'Épiphane, le décret arrive à 
un événement postérieur de. trois ou quatre 
ans, à la guerre d'Antiochus contre l'Égypte, 
et d'Épiphane contre la Syrie. Scopas, en 200, 
marcha à la téte d'une armée, et soumit toute 
la Judée (Polyb. ap. Joseph. 4. J. XII, 3, 3) 
pendant l'hiver de cette année. L'année suivante, 
Antiochus reprit sa revanche; il battit Scopas 
à Panium, et recouvra la Syrie (Id, ib.; — cf. 
Champ. Fig. 4nn. des Lagides, Yl, p. 97-99). 

C'est cette guerre, dont le théàtre fut Aors 
de l'Égypte, que désigne l'expression ifaxosva- 
Aew, qui s'entend. d'envois au dehors, et vole 
driMóveas dr v. A'y., qui annonce que les en- 
nemis se sont avancés contre l'Égypte; mais 
noa pas qu'ils y sont entiés.. Antiochus, en ef- 
fet, à la suite do sa victoire sur Scopas, n'avait 
point dépassé Gaza. Je fais cette remarque 
pour montrer quelle propriété d'expression dis- 
lingue , en géneral, la rédaction du décret, 


LIGNES XXI, XXII. 


(44) Hagzyevóusve, iie Ce verbe ne signifie 
pas s'approcher. C'est encore le mot propre 
dans le style Alexandrin, aussi bien que x292- 
Aau6dvety, pour dire se transporter dans un licu. 
On le retrouve plus bas (1.27 et 28). Aux 
exemples cités par M. Drumann (p. 176), on 
peut joindre l'inscription de Busiris (1. 28 
Rech. p. s. à hist. de l'Égypte, p. 392), celle des 
Sigéens (l. 12, ap. Chishull , p. 5r) et plusieurs 
passages des papyrus grecs. 

(45) L'article cv (iv 1 B.)indique assez 
qu'il y avait plusieurs Zycopolis. Les géographes 
anciens en comptent deux : celle de la haute 
Égypte, à présent Syout, et celle du Delta, pla- 
cée par Étienne de Byzance, dans le nome et 
prés de la branche Sébennytique , nome limi- 
trophe du Ausirite. Cette. difference ne nous 
oblige point à supposer l'existence d'une troi- 
siéme ZLycopolis ; elle est seulement une preuve 
que des changements sont quelquefois survenus 
dans la circonscription des nomes. J'en ai cite 
ailleurs des exemples (Trad. fr. de Strabon, t. V, 
p. 364 et 376 ; — Rech. p. s. à l'hist. de l'Égypte, 
p. 84). 

(46) Karedvu£va. Cet mot indique que Ly- 
copolis ne s'était pas révoltée d'elle-méme, mais 
que les rebelles s'étaient empares de cette ville , 
en en chassant les autorités royales et les habi- 
tants ( Thes. gr. Ling. t. IV, p. 1116 D.). Une fois 
maitres de la place, les rebelles s'y étaient for- 
tifiés; ils y avaient réuni toutes les munitions 
nécessaires : et comme la révolte durait depuis 
trés-longtemps, ils avaient eu tout le loisir de 
faire les préparatifs nécessaires. 

Ce membre de phrase , ix xoJÀoU ypóvou uvt- 
avexvlac c7 djotpiótaToc, a une importance chro- 
nologique. Én l'an 8, il y avait dejà trés-/ong- 
temps que la révolte durait: ce trés-longtemps, ix 
mo)ÀoU zoóvou, s'entend au moins de quatre ou 
cinq ans, Épiphane, ou ses tuteurs, y avaient 
mis de la longanimité; mais sans doute, ils ne 
pouvaient faire autrement. Les rebelles avaient 
prolité des embarras de la guerre de Syrie (vers 
202), espérant l'emporter à la faveur de cette 
diversion puissante. Ce ne fut que cinq ou six 
ans aprés, que le gouvernement égyptien put 
songer sérieusement à étouffer ce foyer d'in- 
surrection. 


LIGNE XXIII. 


(47) Le composé auvayOtiaw aurait pu suffire 
comme ci-dessus (l. 8); mais on a voulu ajouter 
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à l'idée, et faire entendre que le rassemblement 
avait été successif, et s'était grossi de jour en 
jour de nouvcaux arrivants. 

Le terme detfai, s'explique. par ce qui suit : 
des gens qui n'avaient. pas respecté les temples 
ne pouvaient étre que des. impfes. 

(48) T3» dvaGacw ptydÀov mong. ]J est pro- 
bable que le graveur a. oublié de répéter l'ar- 
ticle devant utydÓmv; cependant on a pu s'en 
passer, peydAgy étant pris comme qualificatif. 
L'inondation était ou trop faible ( Dzwv) , ou 
moyennc (uéan); ce qu'on appelait aussi Buxaía 
(dvdÉnau), justum incrementum (Rech. pour servir 
à l'hist. dc l'Égypte , p. 396), ou enfin grande 
(prion, us(Qov), c'est-à-dire, au-dessus de la 
mesure nécessaire pour une bonne récolte (Strab. 
XVII, p. 787, 788). Sil'on avait voulu parler 


| 





d'une inondation ordinaire, on aurait dit simple- | 
| qui empéchassent les eaux de pénétrer dans le 


ment c3» dvd. vows. On veut dire que le Nil, 
habitué à inonder les terres (elüuzp.fvou xavoxA. x. 
7. ..), avait eu cette année une grande crue. 


LIGNE XXIV. 


(49) La Auitiéme année. Cette date, jointe à 
la circonstance de l'inondation, donne l'époque 
de la prise de la ville, qui eut licu dans le cours 
de l'été de l'an 197 (V. le tableau, p. 13). 

La contradiction qu'on avait trouvée entre no- 
tre inscription et Polybe, d'oà l'on avait conclu 
contre l'authenticité du monument, n'existe 
réellement point. On avait cru que cet historien 
plagait le siége de Lycopolis, à la vingt-cin- 
quiéme année d'Épiphane, ou dix-huit années 
plus tard. M. Champollion Figeac (Amm. des 
Lagides, t. YI, p. 105-110) a trés-justement re- 
marqué que cette date de la. vingt-cinquiéme 
année dans Polybe (XXXIII, 16, 1), se rap- 
porte à un événement postérieur au siége de 
Lycopolis. (V. la note 5o. p. a4.) 


LIGNE XXV. 


(5o) Ce que le rédacteur appelle xorauot , ffeu- 
ees, doitétre tantles canaur creusés de main 
d'homme , les ópuy0vrec mzrauo( de l'inscription 
d'Adulis (ap. Chishull, p. 80), spécialement desi - 
gaés par Subpvre, que les embranchements na- 
turels qui se remplissaient d'eau, lors de l'inon- 
dation. On trouve déjà le méme sens dans 
Hérodote (1I, 93, init.); la version grecque d'Ézé- 
chiel le présente également ( XXX, 12), ainsi 
que les papyrus grecs (Peyron, I, p. go). Stra- 
bon donne aussi le nom de zorauó; au canal 
dérivé à Héliopolis (XVII, p. 805); celui qui 
portait à Arsinoé par les Lacs amers, s'appelait 


Torah; IHsoMgataex, en latin 4mzís. Ptolemaeus 
(Diod. I, 33 fin. — Plin. VI, 33). 

(51) Je ne crois pas qu'on ait bien com- 
pris les opérations de Ptolémée Épiphane dé- 
taillées dans ce passage. Voici, je pense, en quoi 
elles ont consiste : Le roi avait mis le siege de- 
vant Ja ville (dvexa0(cac), assez longtemps avant 


; l'époque de la crue, pour espérer de preudre la 


ville avant que l'inondation vint troubler ses 
opérations. En conséquence, il l'avait entourée 
d'une circonvallation, «pretty opc, formée, selon 
l'usage grec, de fossés (ráspow) , avec leur talus 
intérieur (yon«26t), et d'un contre-mur désigné ici 
parle mot«i(; cx. Maisle siége fut plus long qu'on 
ne l'avait pensé, L'inondation allait survenir. Pour 
parer aux inconvénients qui devaient en résulter, 
le roi s'occupa de retenir (xax£cy:v) le fleuve, en 
fermant les bouches des canaux pár des digues 


camp, lequel, placé au-dessous du niveau de l'i- 
nondation, s'en trouvait cependant préservé, 
formant une espéce de polder. Mais, comme 
les assiégés ou leurs partisans n'auraient pas 
manqué de couper les digues, il les fit garder 
par des corps de cavalerie et d'infanterie. De 
cette maniére, le siége put continuer. La ville 
fut prise d'assaut (xar& xpáo;), en peu de temps 
(dv Gp xpóvio), c'est-à-dire, peu de temps 
aprés l'exécution de ces travaux. 

(52) Polybe rapporte une circonstance peu 
honorable pour le roi, et que les rédacteurs du 
décret, par une réserve prudente, ont passée sous 
silence. Il nous apprend (XXI, 19, 1, ed. Didot) 
que, lorsque Épiphane vint mettre le siége de- 
vant Lycopolis, ceux qu'il appelle 3uváaat cüv 
Alruzsinv , chefs des ipuen (probablement 
les chefs politiques des nomes) , qui s'étaient ré- 
voltés contre le roi , effrayés de cette démarche 
vigoureuse, vinrent se remettre en ses mains, se 
confiant à sa bonne foi, Ükoxav cyüc aücobx tlc 
rhv Bacidox xiccw. Celui-ci les traita fort mal; 
ce qui l'exposa à de grands dangers par la suite 
(ole xxii y piisacvo , xal slc xtwBivous xoXAolx iví- 
muotv). L'inscription ne dit rien de cela; on n'y 
fait mention que du siége méme, et de la prise 
d'assaut de la ville dont la garnison tout en- 
tiére fut passée au fil de l'épée. 

Les dangers dont parle Polybe , comme d'une 
suite de la cruauté ou du manque de foi d'Épi- 
phane, se présentérent plus tard. Quelques-uns 
des dynastes, épargnés par le roi (ofrep 3joav &« 
Bucwlópsvor), Athinis, Pausiras et Chesouphos 
(noms égyptiens), se révoltérent encore quel- 
ques années aprés. Polycrate en vint à bout (voix 


-— 


(24) 


dmoctávcac l5 6052210); ils furent obligés de se 
vendre, et de se confier, comme précédemment 
les autres, à la bonne foi d'Épiphane , qui n'y 
resta pas davantage fidéle, puisque, en dépit de 
ses promesses, il fit écarteler ces chefs (xal 5isa« 
vobc dyBourmouc Yuuvobe vaic &uadEate eDau). 

Ce dernier fait se passait bien longtemps 
aprés le siége de Lycopolis, Épiphane ayant alors 
vingt-cinq ans (en 184 avant J. C.). 


LIGNE XXVI. 


(53) Ce rapprochement entre les exploits 
d'Épiphane et d'Horus, dans les mémes lieuz, 
c'est-à-dire, dans le Deíta, est tout à fait remar- 
quable. On est tenté d'y voir une allusion à 
lantique guerre, si célébre dans les annales 
égyptiennes, contre les Pasteurs qui possedé- 
rent, pendant plus de deux cents ans, la région 
inférieure du Delta, ayant pour place d'armes 
varis , comme les ennemis d'Épiphane, Zyco- 
polis. Les prétres ont-ils donné à dessein une 
couleur mythique à un événement de l'histoire ? 
Je croirais plutót qu'ils se reportent à une lutte 


antérieure, entre les Égyptiens et quelque peu- | 


pleconquérant,à une invasion plus reculée, dont 
le souvenir se perpétuait dans cette image d'un 
captif, les mains liées derriére le dos, 





que l'on représeníait sous la semelle des sandales. 
Cette espéce de type de l'étranger ennemi se re- 
trouvant dans les sculptures d'El- Tell, anté- 
rieures à l'époque des pasteurs, doit en eílet 


remonter à une invasion plus ancienne ( V. ; 


L'hóte , Lettres écrites d'Égypte, p. 70). 

Sans l'usage constant d'employer xaüdmtg, et 
la comparaison qu'il annonce, au second terme, 
j'aurais peut-étre rapporté ce membre de phrase 
à ce qui suit, et nonà ce qui précéde; d'autant 
plus qu'il manque une copulative , au deuxiéme 
membre , rol, io». au lieu de «oi; «' dg., ou 
Tob 2b dgmy. Je ne changerai donc rien à la 
ponctuation admise, et le sens restera le méme. 
Le rédacteur aura oublié un ct, comme l. 10; je 
l'ai suppléé dans les deux cas. 


Hermés et Horus avaient soumis (ijngà- 
7ayro), ceux qui s'étaient révoltés auparuvant, 
fole dmocráveas mpórepov; et, par auparavant , il 
faut entendre , du temps d'Osiris, pére d'Horus; 
de méme qu'Épiphane avait soumis ceux qui 
s'étaient révoltés sous son pére, ziv dxosvávtww 
imi so0 ÍxvtoU. maps. ll y a parité entre les ac- 
tions; aussi est-il dit d'Horus qu'il a vengé son 
pére, ixauóvas si) xazpl (1. 10), et d'Épiphane, 
qu'il est venu à Memphis pour venger son pere, 
ixapuvü (et non ixauóvov) cà mratpl. 

Kairo "Epusis xai "oc. Selon Champollion, 
l'égyptien porte, comme Horus et Hermés : c'est 
une laute, puisque le complément, fiis d'Isis et 
d'Osiris , appartient à Horus et noh pasà Her- 
més. Il est fort douteux que le rédacteur grec se 
füt apercu de cette erreur; et s'il l'avait trouvée 
dans l'original , il l'aurait reproduite. C'est un 
nouvel indice que la rédaction grecque est la 
premiére. Le scribe égyptien aura fait encore 
ici un lapsus. 

LIGNE XXVII. 

(54) Je crois apercevoir encore une nuance 
, assez délicate dans l'expression : ok, doz- 
| moapévouc «Gv dzocráveuv ; le rédacteur pouvait 
| les appeler zoix &yegóvac, les ccfs; mais c'etait 
i leur faire trop d'honneur. 'Agzysictat se trouve 

dans le style de Polybe et des Septante. 

(55) La lacune de six lettres E...... AN 
| TAZ a été diversement remplie. Ameilhon lit 

i[mig0é£p]aveac , mot impropre, d'ailleurs incon- 
nu; Heyne, i[mpit ]xvrac d'autres, i[xz£po]avcas, 
ou (xis ]avezc, verbes exclusivemeut poeti- 
ques, qui n'ont pu se trouver ici. Le supplement 
ignis ]aveas de Porson serait preferable, si le 
sens n'était trop fort, et s'il ne fallait icj un 
verbe d'une signification vague, comme celle de 
dBucísavra qui suit. La vraie lecon me parait 
étre d[voyJXs avec, dont le sens cadre parfaite- 
ment avec l'expression adoucie d2ujsaveac. Le 
verbe ivoyJaiv, molestare, se dit des chosescomme 
des personnes : cet exemple suflira : 3j«yXouv 
7Àc out te dv IIe ow (Isocrat. ad. Phi- 
lipp. $. 31, Cor.). 

J'ai conservé le sens général de disiv; mais 
il s'agit vraisemblablement du pillage, ou tout 
au moins dela mise à contribution des temples. 
Outre les objets précieux qu'on y conservait 
pour l'usage du culte, ils contenaient aussi des 
dépóts d'argent que les particuliers croyaient là 
beaucoup plus en süreté. Quelques-uns y te- 
naient en réserve leurs économies ; c'étaient des 
espéces de caisses d'épargne (Ceci sera développé 


( 25 ) 


dans mon Comment. sur les papyrus du Mu- 


sée du Louvre.) 
(56) Katnxévzox est ici à la lettre notre comme 


il faut. Kanxóvvox Ixóhaatv, il les punit comme 
il faut, comme ils le méritaient. 


LIGNE XXIX. 


(57) "Ewx co &yBóou low. On ne voit pas de 
raison pour qu'Épiphane ait exempté les prétres 
de payer ce qu'ils redevaient antérie rement, 
jusqu'au commencement de la Auitiéme annéc; 
mais on comprend trés-bien qu'il ait pris pour 
terme la fin de cette année, ou le commence- 
ment de la neuviéme qui marquait celle de son 
couronnement. Je pense donc que fw; «. à. É. 
signifie jusques et compris la huitiéme année; on 
sait que Évc, comme pu£yp:, et en latin usque ad, 
comprend souvent le terme qui suit, avec notre 
sens de jusques à.... et inclusivement. 

(58) 'Dioaótu: 81 xal. Autres remises. Le roi ne 
s'est pas contenté de réduire des deux tiers la 
quantité des toiles de byssus que les temples de- 
vaient fournir au fisc (l. 17 et 18); réduction qui 
ne comptait que pour l'avezir; mais encore, 
pour le passé, il a fait deux remises: 1* Le 
priz (riixl) de celles qui n'avaient pu étre payées 
avant la méme époque, c'est-à-dire, avant la 
neuviéme année de son couronnement; 2? quant 
à celles qui avaient été payées, il a remis ce que 
l'on appelle ici «& xbc xov &ecypacvby Gikgopa, 
et qui n'avait pas été compris d'Ameilhon. L'a- 
nalogie indique assez clairement que Gtygua- 
Twpé, exprime l'opération de »wérifier si les 
toiles fournies ont la qualité et la grandeur re- 
quises, et sont conformes à l'étalon (Drumann, 
p. 18), 182). Les mots «à Buigopz, oü l'on 
a voulu trouver l'idee de différence, qu'ils 
ont trés-souvent, ne signifient rien autre 
chose que dvd)upa, impensa, et correspondent 
au cal du premier membre. Ce sens de 
Siígopov, et surtout du pluriel &iigopz, est fré- 
quent dans le style Alexandrin. Aux exemples du 
pluriel cités dans le lexique d'Henri Estienne, 
tirés de Polybe, de Denys d'Halicarnasse ou des 
Septante (t. II, p. 1387. D. ed. Didot;, il faut 
ajouter, outre ce passage de notre inscription, 
celüi-ci du Pseudo-Aristéas, qui offre la méme 
construction; l'auteur dit de Ptolémée Philadel- 
phe : "Eygnpa(ctn v0) Suígopa moi 15 evvaqa- 
qv, tl Buvasóv, Éxavra ck xatà vÀv olxougévny 
fi&Xa (p. 233, ed. Vandal.); et cet autre d'une 
inscription mutilée de Mylasa : T& 3u£gopa. tlc 
vÀw 1Uw mooytypappévev Éoywv xaracxivív (ap. 
Pocock. Znser, antiq. VAI, n? 7). 


Il ressort de là un fait assez curieux; c'est que 
les toiles, avant livraison, étaient soumises à une 
wérification, dont on mettait la dépense à la 
charge des fournisseurs. Ainsi, elles arrivaient 
sans aucuns frais au trésor; en d'autres termes, 
les frais de perception restaient à la charge des 
contribuables. 


LIGNE XXX. 


(59)La lacune de six ou sept lettres a été rem- 
plie par Heyne et Porson, au moyen deA[EAEIM]- 
MENHZ ; mais l'égyptien s'oppose à cette resti- 
tution; i! porte, selon Champollion : e roi a 
ordonné, concernant les droits d'une artabe par 
aroure de terres appartenant aur dieur, ainsi 
que celui de l'amphore par aroure de vignobles 
dus aux dieuz, qu'on en flt la remise. Yl ne s'a- 

| git pas seulement de la remise de l'artabe non 

payée ou arriérée, mais de la suppression géné- 
rale et absolue du droit : il y avait donc dans le 
grec un autre mot que Aetigpuévrc; et comme 
la lettre initiale peut étre aussi bien un A qu'un 
A, jai lu A[TIOTETAT]MENHZ, qui rend jus- 
| tement l'idée de l'égyptien. 

Ameilhon trouve ici la tournure embarras- 
sée. Le sens est assez clair; mais ilsemble 
que la construction la plus naturelle serait : [4x- 

| Auct] xml — «o0 x:ppíou «7 dpoópa c7 dumü- 
Tij Y7«. Dans tous les cas, comme «7 dyz:- 
| Mriboc t7 dépend de «5 dpojos, il ne faut pas 
| mettre comme Porson un à aprés ópolox, ce 
! qui rompt inutilement la phrase; Cependant, 
le changement du génitif s'explique bien par 
l'ellipse de x«:á devant «b xsodpwv. Les mots 
Tc ipic y appelaient xal cz dpomeAMnios; et 
il était plus élégant de continuer par un accu- 
satif absolu que d'attacher encore un génitif à 
dxÓvetw. Je ne traduis pas xepdutov par am- 
phore, parce que ce dernier mot présente une 
idée de plus que xspdpiov, et peut-étre méme 
étrangére à celle que les prétres veulent ex- 
primer : que xepáuioy soit une mesure de li- 
quides, comme artabe une mesure de solides, 
cela est certain; que, dans plusieurs textes, 
de l'époque romaine, xspáytov soit empl yé 
comme un synonyme d'amphore, cela n'est pas 
non plus douteux ; mais ici le rédacteur a-t-il 
voulu exprimer une mesure identique avec l'am- 
phore grecque ? C'est peu. probable. A coup 
sür, le mot x:pígiov représente une mesurc 
égyptienne, dont la capacité était bien connue dc 
ceux qui employaient le mot; à peu prés comme 
les termes vagues pot et bouteille, dont le sens 
; propre est celui d'une sorte de vase, mais qui 


( 26 ) 


se prennent aussi comme l'expression. d'une 
mesure : « de la biére à 3o centimes Ie pot, la 
« bouteille.» Dans cette incertitude, j'ai con- 
servé le mot Aéramion sans le traduire. 


LIGNE XXXI. 


(60) Les prétres distinguent par leur nom les 
taureaux Apis et Mnévis ; les autres animaux sa- 
crés, ils ne les désignent que vaguement par 
les expressions : xal voi; d)Xotc fepoic Lote, vois dv 
Alyózzo. Le décret confirme le témoignage de 
tous les auteurs anciens qui mettent au premier 
rang des animaux sacrés en Égypte, les taureaux 
Apis et Mnévis. Ils nomment tous A4pís le premier, 
et Mnévis le second , excepté pourtant Ammien 
Marcellino ( Mnevis et Mpis sunt notiora. Amm. 
Marc. XXII, 14, 7). Tous s'accordent également 
à dire que le siége du culte du premier était à 
Memphis, le second à Heliopolis (V. les textes 
dans Jablonsky, Panth. Egypt. IV, c. a et 4); ils 
€taient consacrés l'un à la lune (Zsis), l'autre au 
soleil (Osiris, quoique, selon Diodore de Sicile, 
on les considérait tous deux comme consacrés à 
Osiris (1,21); il dit également que leur culte n'é- 
tait pas limité à ces deux villes, mais s'étendait à 
toute l'Égypte; et partout sans doute, ils étaient 
représentés par des animaux vivants; le seul 
qui soit connu, outre Apis et Mnévis, est l'Onu- 
phis ou. Pacis adoré à Hermonthis (Jabl. Pant^. 
4Eg. 1, p. 99; II, p. 373, 59). 

Les papyrus grecs confirment ce témoignage, 
en nous indiquant qu'il y avait à Memphis 
méme, outre Apis, un taureau Mnévis, dont on 
célébrait aussi le deui/ à sa mort; car j'ai trouvé 


dans un papyrus (appartenant à M. l'abbé | 


Greppo) un état des dépenses faites par les Di- 
dymes (prétresses du Sérapiéum) pour le deuil 
de Mnevis (cà dvdMopa tüv  AiBuuüv ToU mévÜouc 
190. Mvyetc (pour Mvetoc ou. Mveiix). Un papy- 
rus de Leyde (dans Reuvens, Lettres, III, p. 5o 
et suiv.) contient les pétitions d'un Pétésis, (ils 
de Chénuphis, archenmtaphiaste d'Osorapis et 
d'Osoramnéeis (dgyeveagvaavhe coU "Ocopdziux xai 
"Üaopáuvetoz, Üriiv ueyiavuv). 

Cette addition des trois syllabes Osor ou Osora, 
devant les noms d'Apis et de Maevis, est un fait 
aussi nouveau. que certain. Dans un autre papy- 
rus de Memphis, relatif aux Didymes, l'homme 
chargé de soigner .4pis est appelé 8 BouxoAoc oU 
"Osopámoe ( Papyr. Gr. of the. Brit, Mus, XM, 
l. 7); et, daus un autre, il est question de la cc- 
rémonie dite dva) 199 "Üsogdzio; (XIV, 23). 
Ces trois syllabes se. retrouvent. ailleurs; par 


exemple, daus les uoms royaux. Osor-seu, Osor- ! 


tasen , Osor-kón ; et le nom divin Ar-Oecris (ou 
Or-oeris. Les deux noms propres "Oz: et 
| "Ocoo-óvpis, que donnent des papyrus (ap. Pey- 
ren, II, p. 56), ne différent que par l'addition 
de ces trois syllabes. Je soupconne qu'elles rap- 

| pellent Ies deux noms divins "Oc[ipis] et *Qe[oc]. 
Ainsi, les noms 'Ücópzm et 'Ocopáuvau, seraient 
une combinaison des noms d'Apis et de Mnévis 
avec ceux d'Osiris et de son fils Horus; combi- 
naison d'autant plus naturelle, que la liaison reli- 
gieuse de ces animaux avec la triade d'Isis, 
d'Osiris et de leur fils Horus est au nombre des 

| points les moins incertains, dans cette profonde 
obscurité qui enveloppe la religion égyptienne. 
(81) bpovrlLov Grip «àv. On pouvait se passer 

| de la préposition &mép; car le verbe ggovziZetv est 
| ordinairement suivi du genitif sans préposition. 
| Cependant la locution n'est point insolite. On 
trouve non-seulement ggovcietv zsp(. vtvoc dans 
Démuosthéne (p. 13:, 10), Xenophon (A4pomz. I, 
4, 17) et les Septante (Sirach,- XLI, 15); mais 
aussi óz£o ctvoc (Démosthéne, p. 9, 13; 526,5). . 
LIGNE XXXII. 


(62) "Ev3ó5uc répond à notre moblement, de 
maniére à se faire honneur. « Cet adverbe com- 
pléte bien &ajvic. 

(63) T'ei«axóueva, comme avvzzAoUpeva. (S turzde 
| Dial. mac. p. 197)indique les sommes qu'on etait 
convenu de payer pour /e culte particulier de 
chacun de ces animauz, ou bien pour les temples 
qui leur étaient spécialement consacrés. Je crois 
cependant que l'idée de cu/te cadre mieux avec ce 
qui précéde et avec ce qui suit, 8uciat, mavryópeic. 


LIGNE XXXIII. 


(64) La remarque de Villoison sur t& cuta, les 
droits, les priviléges , les prérogatives, est exacte. 
| Selon Champollion l'egyptien porte aussi: /es 
honneurs appartenant aux temples. Un passage 
d'une inscription de Téos montre bien en quel 
sens est pris ce mot : aprés avoir parlé du droit 
d'asile, devia, on ajoute X cs XÀ)a ck Ümdo- 
ova aixoi, (viola xxi ciuix (ap. Chishull, fnt. 
hs p. 15). 











LIGNE XXXIV. 


(65) On voit que des gens de Memphis 
sont les premiers intéressés dans ce décret. 
| Toutes les fois qu'on sort des choses generales, 
et qu'on particularise les bienfaits du roi , c'est 
wue divinité ou un temple de Memphis que 
l'on indique. On dit quil a étendu ses bien- 
faits à tus les temples de l'Égypte; mais on 
n'en nomme pas un seul de Thébes óu d'aucun 


(17) 
autre lieu. L'Apicum, dont on parle ici, est | T. III. P- 1773 ed. Didot, on peut ajouter des 


le temple qui existait, comme les papyrus nous 
le montrent , dans l'enceinte du Sérapicum. 

(66) On pourrait croire que les traeauz dispen- 
dieux (feya move) dont Épiphane a embelli l' 4- 
picum, consistaient en propylons ou autres con- 
structions accessoires, qu'on distingue encore 
avec les noms des Ptolémées dans quelques-uns 
des plus anciens édifices de Thàbes. 

Dans ce cas, les mots A(6o mwolutüig ne 
seraient pas ce que nous appelons des pierres pré 
cieuses , tels qu'agate, cornaline, jaspe , saphir , 
rubis , émeraude , diamants etc. ; mais des ma- 
tériaur précicur, tels que marbres divers, gra- 
nit vert ou rose, basalte , etc. 

Mais, outre que le sens naturel des mots con- 
duit à l'idée de pierres précieuses , ces mots 
étant joints à ceux d'or et d'argent , il ne peut 
étre question que d'ornements, non de construc- 
tion. On trouve de méme dans Joséphe: xoi 
mpóc mapzoxtvly Bb xparípuv. . . .Érsjoje ypucou 
piv Bari táAavta. mavrfjxovra , Albo 8b moXute)v 
dev) énwtóv mi mA oc (Ant. Jud. XII, 2, 5); daus 
Callixéne : ecízavoc. . . .y puso, Atbote moXureMot 
xixocuvpávos (ap. Athen. VI, 202, D); Lucien: 
* «Mots oie moXvteMat Joxspívoc , xal ypucü, 
xal qpagaic GtnyQwpévo (mag. $. 11), ce qu'He- 
rodien exprime par (tox «(or (V, 5, 4), et 
Clément d'Alexandrie , par ypucip xal dpyópo xa 
JÀéxrQu.... xal vois dmb 'IvB(ac xal Albiwoníac..... 
illo, (Padag. YII, 2, p. 252, fin.). Ces Zpya 
molvxeAij sont donc la dorure (yoócus«) de quel- 
ques parties du temple, et l'embellissement de 
quelques chapelles par incrustation de pierres 
précieuses, d'or et d'argent. 

(67) 11 faut remarquer le choix et la propriété 
des termes qui expriment tous ces travaux d'É- 
piphane. *lpísaco est le mot propre, appliqué à 
Bu, va; ou lipóv, pour exprimer qu'ona 
báti, élevé, autel, temple ou naos (Thes. gr. ling. 
IV, p. 523, B. ed. Didot). C'est ce passage qui 
m'avait conduit à l'idée que les édifices on par- 
ties d'édifices égyptiens, sur lesquelles des in- 
scriptions grecques se trouvent, n'expriment pas 
de simples dédicaces ; et conséquemment que 
ceux qu'a éleeés Epiphane, (taient de style 
egyptien (Journal des Savants 1821, p. 454); 
idée confirmée depuis par tant de monuments. 

(68) Le roi a restauré tont ce qui , dans les 
anciens édifices, avait besoin de réparation : 
Urexsvf, peut bien signifier construction ajoutee : 
mais ce mot se dit le plus souvent de réparations, 
sens appelé d'ailleurs — par. pos2unpüoisaxo. 

Aux exemples cités dans le Thesaurus gr. Ling. 


phrases semblables à la nótre ...«l; dxinxivdy 
Qv &v Bízsai xo pov. dXxvea mtvtxovta. (Joseph. 
Ant. Jud. Xll , 2, 6 ); et v ol; àv ixigavictípav 
vUoustat c)» coU lapou éxioxiviy Bé (id. XII, 3, 3). 
Il y a de plus dans les deux composés IIPOX- 
| Orópavo. et. IIPOXSuopfojsaxo, l'idée de répara- 
tions antérieures , auxquelles Épiphane ajouta 
les siennes. C'est là une nuance délicate qui 
exprime que le roi a continué l'euvre de se» 
| prédécesseurs. J'ai taché de la rendre par les 
| mots i son tour et encore. 
| (69) Le choix de l'adjectif sbepyerixc n'est pas 
indifférent. On aurait pu mettre 6to; sdepyívou, 
le sens eüt été le méme, mais il y aurait eu 
amphibologie; on aurait pu voir là le dieu 
Évergéte. 

(70) Le supplément de la lacune est dà à Por- 
son. Heyne suppléait: dvíxe[ust 13v] Otiov &id- 
vouxv ; lecon incorrecte, le verbe dv/xova: n'ayant 
pas son complément nécessaire; d'ailleurs il 
faudrait 44» «oU 8c(ou Qufvowry, La construction 
revient à ..mepl vic mp; «b Onov abeiCelac 
(Inscr. ap. Clarke II, p. 114), à $ xp «5 6eiov 
6ciévrc dans un papyrus du Louvre, et principa- 
lement à cette phrase de la stéle de Turin : «5 à 
Távrww mpürov xal péyistov, [mowmsdpsvoc cv 

müca]v iu£utav 1v. elc à Orlov dvamegemouévov, 


LIGNE XXXV. 


171)1l yaencore unenuanceà remarquer dans 
ce IIPOXzvvézvéprv; ; déjà, des informations 
avaient été prises avant Épiphane sur l'état des 
temples ; mais il en a fait prendre d'autres, à la 
suite desquelles il a renouvelé les plus impor- 
tants des temples. 

(72) L'expression «& «Gv lrpióv tiptwvaoa dyt- 
vsoUco (par erreur, dvaveoUco sur la pierre), a été 
diversement entendue. Ameilhon dit: « Les choses 
les plus précieuses renfermées dans les temples.» 
La version de M. Drumann donne un sens ana- 
logue (p. 31). Heyne: templa praecipuo honore 
habita: c'est le seul sens compatible avec le 
grec ; comme sàv (mmu. ol süguéoeaco: ( Xenoph. 
Apomn. YV , 1,3). Dans l'autre sens, le rédac- 
teur, qui savait trés-bien écrire sa langue, aurait 
dit : 7 v voi lspoic vuiuirraza. T] s'agit donc des 
temples, et non des choses contenues dans les. 
temples. Ceci est important d'aprés la force 
du mot, dvavtoUcüat , renouveler, qui signifie 
beaucoup plus que réparer; et, par exemple, 
refaire à neuf partie ou totalité d'un édifice 
fort endommagé ou méme menacé de des- 
truction (v. mes Recherches sur l'Égypte, p. 67). 


( 28) 


] y a dans l'égyptien: «il a renouvelé les 
honneurs cles temples , comme il convenait sous 
son régne. » Cette difference provient de ce que 
le scribe égyptien n'a pas entendu le grec. En 
effet,les signes qui représentent les Aonneurs des 
temples sont les mémes qui sontsexprimés l. 33 
par «& «(pix Gv. Íegóiv, et à la fin dela 1.36 par «k 
Undgyovez vlutx mávez ci... [IcoVapaío. Sile ré- 
dacteur grec n'avait fait que traduire l'égyp- 
tien, il aurait rendu de méme la méme expres- 
sion, et n'aurait pas été chercher l'expression si 
differente c& zv l«giov zuuawrraca. C'est donc évi- 
demment celle-ci que le scribe égyptien aura 
mal comprise et mal rendue, la croyant iden- 
tique avec l'autre; et de cette maniere, ila 
dit deux fois la méme chose. Cela prouve encore 
que le texte grec a précédé l'autre; et que ce- 
lui-ci est l'euvre d'un Égyptien qui entendait 
le grec fort médiocrement. La justesse du sup- 
plément «da dyaf(X xávca] est d'ailleurs justi- 
fiée par le texte hiéroglyphique oà se lit : «et 
tous les autres biens (Champ. Gramm. Égypt. 

.315.) 

" Ainsi non-seuleiment Épiphane a élevé, i3os- 
«2:0 , des temples; mais il a embelli, reparé et 
refait de ces édifices. Or, les temples d'Ombos, 
de Philes, d'Edfou etc., et quelques-uns de 
Thébes, presque refaits sous les Ptolémées, 
notamment le petit temple d'Esculape ou d'I- 
mouth à Philes, et le propylon Ouest de la 
salle hypostyle au palais de Carnak, construit 
par Épiphane (Lhóte , Zettres écrites d'Égypte , 
p. 205), prouvent que les termes de notre ins- 
cription n'expriment que la vérité. 

(73)La circonstance, mi c7 Basüa(ac, sous son 
régne, et non dans son royaume, comme dit 
Ameilhon (plus haut, note 26), n'est pas à beau- 
coup prés oiseuse. Les travaux dont il s'agit ne 
sont pas de son prédecesseur, ils ont été com- 
mences et achevés sous son régne ; à lui seul en 
appartient le mérite, 

74) La royauté restant, etc. ce que l'inscrip- 
tion hicroglyphique exprime ainsi : « L'honneur 
* supreme (étant) établi en lui et en /a race de 
* ses fíls » ( Champ. Gr. Eg. p. 419). Le grec dit 
seulement à /ui et à ses enfants : mais l'idée 
accessoire de la postérité entiére du roi est ex- 
primée par le verbe &ixaévaw. 


LIGNE XXXVI. 
(75) Le méme veu existe dans le décret des 


Sigéens, en l'honneur d'Antiochus Sáter: qouotas 
Tí tt Da dyafà mdvra rij acu... . xal cà 


mpivuava xxl cv BacOalaw Pusuévety JauGdvoucav 
imZosw (ap. Chish. Ant. 4s. p. 51 et 53. — Cf. 
Drumann, p. 195). 

"Ava5 míyn Dokev x. 7.. Voilà encorela forme 
grecque toute pure; l'économie du décret ne 
s'écarte en rien de l'usage grec. Ainsi l'iyat5j 
754» vient aprés le considérant , qui dépend de 
irsí ou de ixzs£,, et précéde £3oLcv, qui est suivi 
de tout ce qu'il a plu de faire pour le person- 
nage qu'on veut honorer. A coup sür l'àya05 
ym n'arien d'égyptien, et n'était dans aucun 
des deux textes: Aiéroglyphique et démotique. 
Un translateur grec d'un texte égyptien ne l'au- 
rait pas mis dans sa traduction. Nouvel indice 
que nous avons ici la rédaction originale. 

Ici $ yopa désigne toute lÉgypte; car on 
lit dans l'inscription hiéroglyphique: « Ap- 
* partenant. aux prétres de la partie septentrio 
* nale et de la partie méridionale.» (Champ. Gr. 
égyp. p. 192.) Si le rédacteur n'a pas mis, 
comme ailleurs (l. 46) xack cv «& dv xal &v 
xázw yopav, c'est que l'adjectif wávrwv aprés 
ípów rendait l'expression «4v yopav suflisam- 
ment claire. 


LIGNE XXXVII. 

(76) L'incise, Jyarma£vo 6x cou 408, a été omise 
dans l'égyptien. On congoit trés-bien cette 
omission d'un traducteur, par l'effet d'une in- 
advertance. Mais ce que l'on concoit moins, 
c'est qu'un traducteur ajoute au texte original 
ce qui n'y est pas. Encore une induction en-fa- 
veur de la priorité du grec. 


LIGNES XXXVIII, XXXIX. 


(77) Ce n'est pas sans raison qu'on a em- 
ployé le composé ixaiEev, sur-augmenter, aulieu 
du simple ai£ev, dont on s'est servi plus bas (1. 
53) Épiphane a augmenté les honneurs qui 
avaient été rendus déjà aux premiers Ptolémées. 

Champollion fait sur sixóva une remarque 
importante, « Le texte démotique emploie le 
* scme qui a déjà paru l. 3. là oà le grec dit 
« encore elxóvx, ce qu'on retrouve à la l. 3a, 
» répondant toujours au grec :àg sixóve.. Ce 
* mot doit se traduire rigoureusement par 
« image, représentation , portrait d'un individu, 
* soit peint, soit sculpté em 5as-relicf. Lorsqu'il 
* S'agit d'une statue proprement dite, les deux 
*» textes d'un commun accord emploient d'an- 
* tres expressions que le mot «lxov et le séme 
* signifiant image ; le grec se sert du mot Eóxvov. 
*Le texte hiéroglyphique vient lui-méme à 
* l'appui. de cette distinction, puisque la oà le 


29) 


* démotique et le grec disent image , le texte 
« sacré présente un groupe hiéroglyphique dont 
* le caractére dominant est l'image méme d'un 
* homme debout, coiffe du Pschent, et costumé 
* comme les rois qui sont si frequemment re- 
« présentés sur les bas-reliefs décoratifs. des 
* temples. Là , au contraire, oà le grec et le 
* démotique emploient le mot statuc, le texte 
* hieroglyphique offre la figure. d'une statue 
* égyptienne assise sur un tróne, les bras éten- 
» dus sur les cuisses, comme la statue dite de 
* Memnon et la plupart des statues des Pha- 
* raons qui décorent les facades extérieures et 
« intérieures des Pharaons. » 

*1l importe donc de traduire à la rigueur 
v tixov par image, portrait, et tózvov par statue.» 

Cette observation , quant au sens de elxow 
(nous reviendrons sur £óavov à la l. 41), est con- 
firmée par les circonstances qui accompagnent 
ce mot, et qui montrent qu'il s'agit, en effet, 
d'une de ces scénes. d'inauguration ou de con- 
sécration, qu'on voit, en si grand nombre, 
parmi les anaglyphes des temples de toutes les 
époques, pharaonique grecque ou romaine. 

Car nous voyons qu'à cóte du roi doit 
étre mprésentée debout (nagtozitezut) la. divinite 
principale (6 xoguyeazoc 0:5c) du temple. Ameilhon 
croyait que vapigTXAe:zi est une faute du ré- 
dacteur, au lieu de zagacríctzar. C'est lui qui 
se trompait: ce mot est un futur moyen de 
muplozrut (Buttm. ausführl. Gr. $ 99. Anm. 3. 
Aristote, cité par H. Estienne, a le simple 
Éevíterac ( Thesaur. Gr. ling. T. IV, p. 695, 
B. ed. Didot) Lucien emploie aussi la forme 
mupeorsen (a. pers. du méme temps, Imag.$14, 
p.423,1.3), oà Paulmier voulait à tort lire 
mupelesrron de mapeliosapat. Le. sens du verbe, 
littéralement adstare, emporte l'idée que la fi- 


gure du Dieu devait étre debout. Ce dieu est le ' 
xupw»tzTo, Ücó;, expression qui désigne celui | 


auquel le temple était spécialement consacré 
(v. les Rech. pour. servir à l'hist. de l'Eg. p. 31). 


C'est la scéne si ordinaire oà le roi est repré- | 


senté debout, assisté d'une divinité dans la 
méme position , et accompagnée de divers at- 
tributs. Ici, elle doit étre dans l'attitude de lui 
donner /'arme eictorieuse, 6xXov vaxrzwov, pro- 
bablement la Aarpé qu'un dieu présente au roi 
sur un bas-relief (Champoll. Mon. de Égypte et 


dc la Nubie, Pl. L.). Cet xov vuxrixóv faisait allu- 


sion sans doute à la victoire remporteée par Epi- 
phane sur les révoltés. « Cette image portera le 


nom de Ptolémée, » Ceci exprime l'usage d'ac- 


compagner ces figures en anaglyphes, du cartou- 


che rmyal , portant les noms et prenoms de Pto- 
lemée. On devait mettre. cette scóne dv «o 
iziyavertivo *ómo de chaque temple; comme 
sur une de ses parois principales. ou sur un 
pylóne, enfin dans un lieu bien en vue; c'est-à- 
dire, dans les mémes endroits oà. nous voyons 
encore représentées de parcilles scenes. On in- 
dique aussi de quelle maniere et en quel style 
les scenes seront exécutées: xactoxruxogév[a 

...]reómov.  Ameilhon propose de remplir 

la lacune par xaztexeuacuv[a xxck tov vopi- 
pov]spónov; Heyne par ...elg «àv vuiubracov) 
*9ómov; enfin Porson, par cv émiyópwv) «pó- 
mov, avec l'ellipse élégante de xazd. Mais le vrai 
supplément qui est aussi de la juste longueur, 
et qui, .pour le sens, rentre dans le dernier, est 
xavtaxeuacpuéva sóv Alvusriov «pómov ; car le texte 
égyptien, selon Champollion, porte: «ces 
* choses étant disposées, selon la coutume des 
« Égrptiens. » Cette expression peut encore an- 
noncer que la rédaction grecque est la pre- 
miére. C'est un Grec qui parle ainsi: Un Ézvp- 
tien aurait dit, à ce qu'il semble: se/on notre 
coutume, xàv xaÓ' $c coónov. 

L'expression est parfaitement justifiee par le 
style qu'on remarque dans toutes ces scenes re- 
ligieuses oà les rois grecs jouent un róle. C'est 
toujours le style égyptien sans aucun mélange. 

(78) L'image portera le nom de Ptolémee, 
mpocovouacO rocca IroAeuaíov. | à méme construc- 
tion est dans Porphyre: Tó 2; £o; doopzo- 
gos mwpocayopeóecÜmt TT; oUtow  BacOa(ae (ap. 
Euseb. Chron. p. 225, |. 24). Le texte hiero- 
glyphique porte : « On érigera une image, son 
* nom sera Ptolémée» (Champ. Gr. égypt. 
p.577 et 429'. Ceci veut dire qu'à cóté de 
l'image sera mis le cartouche royal, contenant le 
| nom et les titres du roi, comme on le voit dans 
tous les bas-reliefs du méme genre. 


LIGNE XL. 

(79)Le service religieux (üpzzeósw) est exprimé 
dans l'égyptien par le simple mot servir (Champ. 
Gramm. Ég. p.507); il devait se faire trois fois par. 
jour :il consistait sans doute en quelques formules 
de priéres, ou en quelques actes d'adoration, 
mpocxuviuata. M. Drumann cite fort à propos 
un passage de Plutarque , oi il est dit que l'on 
sacrifie trois fois par jour au soleil fu£gac Éxa- 
c7 c9ty&x (de Is. et Osir. p. 372). Le nombre 
trois est sacramentel ; il avait méme passe dans 
l'expression de la langue ( plus haut note. 3g). 

Cette lacune de 14 à 15 lettres est difficile à 
remplir. Les suppléments proposés par Hevne, 
3 
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(30; 


ly (11 bora, xo mx ]mqó2eow; et Porson, dv (2l 
Éopraic xxi va ]., péchent l'un et l'autre par l'ab- 
sence de l'article. Le supplément 2» («zi .ev- 
Vus mx ]enrógest conviendrait fort pour l'espace 
d'environ 15 lettres qu'il sagit de remplir. Mais 


l'égyptien ne le favorise guéres. Selon Champol- | 
lion, ce texte porte: « comme on fait pour les ; 


« autres. dieux, aux panégyries du pays » 
(Gramm. Égypt. p. 479). M y avait donc : iv 
[1236 xac cv yóp2v ou xaz' Abruxzov, ou enlin 
dv [r2i;. Erg oplats ma ]en opaco. 

(8o) Unecirconstance semble pourtant s'opposer 
à ce que la figure du roi et les accessoires soient 
des anaglyphes ou bas-reliefs ; c'est celle qu'ex- 
priment les mots xat zxpxziÜfvat acus ( vzis 


slaómi) lephv xóapov. Il. est naturel de penser que | 


ce xócux dont il s'agit , n'est autre chose que le 
résultat du ecoAwsuóx , c'est-à-dire, de l'opéra- 
tion d'habiller les dieux à certains jours (plus 
haut , note 17). Au premier abord, cela ne se 
comprend guéres que d'unefigure de ronde bosse. 
Mais aussi, dans ce cas, on aurait mis, de toute 
nécessité, IIEPIz£vac , non HAPA-Óévai,. Ce 
dernier mot signifie mcttre & cóté, ou juxtaposer, 
et non envelopper ; ce qui s'entend trés bien 
d'un ornement jurtaposé , ou accroché devant la 
ligure, et non jeté a«tour d'elle. Champollion 
et M. Lenormant ont observé au temple d'Isis à 
Philes , les trous qui ont rccu les clous destinés 


à acerocher les vétements dont on habillait dans ' 


certaines cérémonies les fijures en bas-relief de 


la déesse. (V. mes matériaux pour servir à lhis- ' 


taire du Christianisme, etc., p. 68). C'est cet usage 
qu'exprime le verbe zz9zri0évat; ce. verbe, qui 
a dans cet endroit une propriété et une précision 


remarquables, léve tous les doutes sur la justesse | 


de l'observation de Champollion. 
LIGNE XLI. 


(81) J'ai déja dit (Note 77), d'aprés Champol- 
lion, que le signe hieroglyphique qui correspoud 
à notre Eóavov, est celui d'une statue assisc ; ce 
qui s'entendra aussi bien d'une statue de bois que 
d'une statue. de pierre. Bien que &óxvov ait été 
quelquefois employé, par les auteurs. récents, 

"pour statue en général , sans acception de ma- 
tiere, il est certain néanmoins que le plus sou- 
vent ce mot est employé dans son sens étymo- 
logique; et spécialement pour désiguer ces 
stntuettes portatives, simulacra brevia quee porta- 
bantur in lecticis, comme dit Servius (ud ;Eneid, 
VI, v. 68). Quesi le rédacteur a employé Eózvov, 
au lieu de dv&pidvea ou. de. daga, qui. sont le« 


| mots propres pour indiquer une s/atue de gran- 
|! deur naturelle ou au-dessus de nature, c'est 
! qu'il voulait parler d'une figure destince à étre 
! placée dans le naos ou édicule portatif dont le 
j nom vient aprés. 

C'est cet édicule qui devait étre mis dans 
chaque temple ; on l'appellait aussi. zaczó 
ou ra574;; une foule de bas-reliefs égyptiens de 
| toutes les époques nous le montrent placés sur 
| des bateaux portés par des hommes. 
| Ces édicules, portatifs comme la figure qu'ils 

contenaient, étaient cn bois selon l'expression 
| d'Hérodote, vzol iixpot EGtvos (IT, 63) , et dores, 

xavax£ypucwuivor; ce que notre inscription ex- 
| prime par l'adjectif yo[vcoUv ; à moins que l'idée 
de dorure ne s'applique à la fois à la statue et à 
l'édicule, auquel cas, la lacune devrait étre rem- 
| plie par ypuc& ou par xpuaoiutva. Quoique l'une 

et l'autre hypothéses soient vraisemblables, la 
seconde est cependant favorisée par la construc- 
tion; carsile redacteur eüt voulu ne faire tomber 
l'idée de dorure que sur va, il aurait plutót 
mis l'adjectf avant: Eóxvóv «& xal ygucoUv 
vaóv, comme l'a fait Diodore de Sicile: ày2Auaza 
T& xal ygugoUg vaob xatacztudcucümi (I, 15". 
D'ailleurs , ces statues portatives étaient ord;- 
nairement dorées: iw zzig xaAougfvaw mxo' Ai- 
qumiow xwguaciauig, Gv Üriv 4pucà dydÀuazx 
mtpigípoun (Clem. Alex. Strom. V. 7 , 44, p. 671 
Pott.). J'ai donc lu 7guc, le participe ypuaodutva 
€tant trop long pour la place. 

C'est à l'intention de faire tomber l'idée de 
dorure sur les deux objets en méme temps, que 
j j'attribue le choix que le rédacteur a fait. de 
l'Aendiadys &óxvów v& xa vabw ypucü (comme 
Hérodote 11, 15a , sov züyéva xal cy xigaXy 
qalvat x. — x£ypucopéva, au lieu de ypuacüv vaàv 
xal iv aimi Eónvov, qu'il aurait sans doute pré- 
féré dans l'autre cas. 


LIGNE XLII. 


(82) Ces édicules portatifs étaient donc placés 
dans la partie des temples appelée dàurov : chez 
les Éthiopiens, ils l'étaient dans l'á&a xov/ Diod.Sic. 
Ill, 5), partie egalement retirce, oü les prétres 
seuls avaient le droit de pénétrer (V. Becherches 
pour servir à l'hist, de lÉgypte ete. p. 304, 
305). 

C'est de à qu'on les tirait à certaines époques 
pour leur faire prendre rang à la procession ; 
ce que notre inscription appelle — iFoSsizi, 
seul exemple qui existe de ce mot en ce sens, 
de méme que de i£o3iisw ou du composé avvito- 
| Atóniy à la ligue suivante. 





(31) 


Elle nous apprend en outre quc cette sortie 
avait lieu dans, les grandes panégyries (iv «oic 
prydAaie maveyspeow) ; et. par /là on. entendait 
sans doute des panégyries annuelles. Diodore de 
Sicile nous dit cn effet que chaque année. (xaz* 
dviavzóv), chez les Égyptiens, le temple ou édi- 
cule d'Ammon à Thébes, était. trausporte de 
l'autre cóté du fleuve dans la partie Libyque 
et ramené quelques jours aprés (Diod. Sic. 1, 97". 
Cet antique usage, si général en Égypte sous le 
régne des Ptolémées, se continua pendant toute 
la durée du culte égyptien. Le transport des édi- 
cules et de la statue d'Isis de Philes en Éthio- 
pie avait encore lieu, non seulement au. temps 
d'Antonin, mais méme dans le cinquiéme siéclc 
de notre ére (v. mes Matériaux pour servir à 
hist. du Christ. p. 75, 76). Claudien, à la 
fin du quatriéme siécle, parle encore de la pro- 
cession des statues divines à Memphis comme 
d'un usage en vigueur ...sic numina Memphis 
in vulgus proferre solct, penetralibus exit effigies 
(de IV. consul. Honor. F. 570 sq); cette derniére 
idée se rendrait littéralement, dans le grec de 
notre inscription, par i$ dSózow étoBeóet o Eónvov. 

La cérémonie énoncée dans l'inscription et 
qui se maintint encore prés de sept siécles, 
remontait aux plus anciennes époques de la re- 
ligion égyptienne, comme le prouvent les mo- 
numents oü elle est représentée. 

Le supplément de cette ligne, proposé par 
Porson, est excellent; le composé evviEoZeóttv 
est aussi nécessaire au sens que convenable 
pour la place. 

LIGNE XLIII. 

(83; Quoique le sens-eàt été plus clair, si l'on eüt 
mis : &rxoc 9' borgo 5 vac E ..o Eruxtioat abrip, 
je pense que le sujet de sje est vaóc et non 
BacUióc. Cette construction. n'est méme pas 
sans élégance. Le sens est conlirmé par le texte 
€gyptien qui signifie: « afin que cette chapelle 
soit distinguée * (Gramm. Égypt. p. 429, 4). 

(84) Dans les trois lignes 43, 44 et 45, est décrit 
l'ornement égyptien que les prétres ont ordonné 
de placer sur l'édicule, zw; tjcruoc 3, comme 
ils disent. On a toujours eu quelque peine à se 
former une idée nette de l'arrangement. qui ré- 
sulte de cette. description. Voici l'idée que je 
m'en forme , d'aprés les monuments mémes qui 
subsistent : 

Les mots izuxsicÜat ci vaio signifient sans nul 
doute que l'ornement sera. place au-dessus de la 
couverture de l'édicule, et qu'il en. formera 
le couronnement. 








Cet ornement se compose de trois parties : 
et d'abord de dir basilics , Bacduiai. 

Ce mot est ordinairement traduit par cou- 
ronnc; mais il faut bien faire attention qu'il 
s'applique à un objet qui n'a certainement rien 
de commun avec ce que nous appelons une 
couronne. Aussile grec, au lieu du mot ecígz- 
vex , n'offre-t-il que facü«lx, qui ne signifie au 
^»nd qu'ornement royal. Sans Diodore de Sicile, 
nous saurions diflicilement de quoi il s'agit: 
mais il nous dit de la statue d'une reine, qu'elle 
porte sur la téte trois basilies «oti; Baauatac iml 
TA xtpaMAC, pour indiquer qu'elle était fille , 
femme et mére de roi (Diod. Sic. I, 48). Ce tri- 
ple ornement placé sur la téte d'un personnage 
royal se montre dans une foule de bas-reliefs , 
et, par exemple, dans ce portrait (A) de Sesostris, 
( Mon. dell Egitto etc. Mon. Reali. Pl. XVI, 
n?. 3). 





Lc méme ornement se voit sur la téte d'autres 
Pharaons et de Ptolémées (méme ouerage , pas- 
sim ; et Descript. de l'Égypte , Antiq. I. Pl. 13 ct 
suiv.); on voit, dans toutes, deur ou trois basi- 


3. 


a 


(321) 


lies liées ensemble, tantót ayant des aspics au 
devant, tantót n'en ayant pas. 

Ces basilies posent toujours sur deux cornes 
de béliers placces horizontalement, desquelles 
pendent tantót des croix ansées, tantót des aspics, 

Les cornes de béliers, qui supportent les ba- 
silies, posent tantót immédiatement sur la téte, 
0ü, à dire vrai, l'on ne devine guére comment 
elles pouvaient tenir; tantót (fig. A) sur une base 
carrée, ornée diversement et attachéeà la coiffure. 

(86) L'expression olc mpoaxsicevat dari; , rend 
assez bien la position de l'aspic ou Urs qui se 
dresse en avant des basilies, des coilfures divi- 
nes ou royales, (cf. Jacobs ad JElian. Hist. 4n. 
V1, 38; Leemans ad Horap. p. 118 sq.); xpos- 
xiicÜat est souvent employé , dans un sens ana- 
logue , pour dire étre placé au-devant d'une 
chose , comme rpoxsic0at, mais avec l'idée d'ad- 
dition à cette chose. 

(87)Le supplément de la fin de la ligne[xa8zeo 
xal iml z2süw], proposé par Porson, est bien 
vraisemblable à tous égards, ou plutót à peu 
prés certain. Ceci suppose que les basilies 
n'avaient pas toutes d'aspic: et en effet, on 
trouve de ces ornements auxquels manque 
cette addition symbolique ( par exemple Descr. 
de l'Ég. Ant. L, Pl. 16, n? 6, 9, 17 etc.) 

(88) Maintenant, il y a deux remarques à faire. 
La premiere, c'est que ces basilies ne doivent pas 
étre, comme l'indique Diodore de Sicile, et 
comme les monuments nous les montrent par- 
tout, placées sur la /te du roi; elles le seront 
sur son 7aos, comme sur les autres naos; ce qui 
prouve qu'il s'agit ici d'un usage général, com- 
mun à tous les édicules de ce genre. Or, aucun 
de ceux que les monuments nous font connaitre 
ne présente ce caractére. Leur couverture, plus 
ou moins bombée, formant rarement un plan 
horizontal, ou n'est surmontée d'aucun orne- 
ment , ou l'est par le corps d'un aspic ou par 
un dn qui fait pyramider le tout (Descr. 
ee Ü'Eg. nt. Y, pl. 13,n. 4); comme dans cet 
exemple, 


(B) 


oà le naosest recouvert d'une maniere fort 
originale par une coilfure aspidophore ; ce que 


n'a pas hien compris l'auteur du dessin qui a 
remplace l'aspic par un poisson. 

Ceci nous offre une disposition analogue- 
à celle qui résulte de notre inscription, quoi- 
que formée d'éléments différents. Si nous 
ne trouvons pas d'exemples tout à fait sem- 
blables, cela vient probablement de ce que ces. 
divers exemples nous offrent l'édicule de divi- 
nités et non de rois divinisés, dont elles étaient 
l'apanage ordinaire. La disposition pyramidale 
qui sera présentée ci-dessous, rentre dans celle 
que je viens de citer. 

(89) La seconde remarque à faire, c'est que ja- 
mais, on ne trouve les basilies au nombre de dix. 
Il n'y en a pas moins de dca, et jamais plus 
de trois. 1l est donc probable qu'elles n'étaient 
point ici toutes les dix rangées sur la' méme 
ligne. Je les concois disposées en quatre groupes,. 
de trois et de deuz, sur les quatre faces du pa- 
rallélogramme (fig. A), qui leur servait de base. 

Ce nombre de diz pourrait bien étre une al- 
lusion à celui des pays sur lesquels s'étendait 
la domination d'Epiphane. Dans l'inscription 
d'Adulis, Evergéte dit qu'il a recu de son 
pére la royauté. zx Baadutav) de l'Egypte, de 
la Libye ( y compris la Cyrénaique) , de la Syrie, 
de la Phénicie, de Crpre, dela Lycie, de la 
Carie et des Cyclades; en tout seulement 
Auit; mais Théocrite, pour le régue de Pto- 
lémée Philadelphe, ajoute l'Arabie et l'Éthiopie 
(Idyll. XVIl, 85 sq.); ce qui complette le 
nombre. ll y eu avait bien quelqu'un à re- 
trancher, à l'époque du décret; mais, sans 
doute, le nombre diz, fixé par celui des basi- 
liessur les monuments des prédécesseurs, devait 
étre respecté. Le roi d'Angleterre ne s'estil 
pas appelé roi de France, jusqu'à la paix d'A- 
miens? le roi de Sardaigne ne s'appelle-t-il 
pas encore roi de Chypre et de Jérusalem , et 
l'Empereur d'Autriche, n'est-il pas toujours roi 
des Romains? De tout temps , les princes ont 
diflicilement renoncé à ces titres d'honneur qui 
rappellent des conquétes, des possessions ou des 
prérogatives dont leurs ancétres avaient joui. 

Cette explication des dir couronnes me parait 
meilleure que celle qu'on pourrait tirer d'une 
certaine preférence accordée au nombre dir, 
comme expression generale; et dont on verrait 
un exemple, dans cette. copie d'une curieuse 
représentation , trouvée par M. L'hóte dans les 
grottes d'Ell- Tell ( Ledres écrites d'Égypte, p. 64], 
dont les sculptures sont au nombre des plus an- 
cieunes qui se soient conservées en Épypte. (Plus 
haut, note 53). 


(33) 





représentant un pyóne, au-devant duquel s'élc- 
vent diz máts, surmontés de ffammes ou eten- 
dards. Mais, comme les dir basilies ne se trou- 


citant Je passage oà Hérodote (Il, 162? dit d'A- 
masis : meptfUrxé ol. xuv£z,v. 1l est sür que le verbe 
mtprr(liesÓot, applique à une coiffure quelconque, 
n'est au fond pas plus déplacé qu'avec l'idée de 
courmine (cf. Aristoph. Thesm. v. 387; Suid. v. 
mp(Uov). Le traducteur d'Isaic, écrivain d'Alexan. 
drie comme notre Grec, a dit de méme Ttpulvx£ 
uot gicpzv| Jes, LXI, 10). C'est daus ce méme sens 
qu'Horapollon a dit de laspic ou Ureus. qui 
ornait la coiffure des dicux, 6roi mepitiéaoiy 
(l, 1); lecon que M. Leemans a conservée dans 
le texte, avec beaucoup de raison (ad. h. l.p. 119.) 
Le sens du mot Pschent ou plutót Schent, en 
retranchant le préfixe (Champ. Gr. Egypt, 
p. 70), a été définitivement fixé par Champollion 
qui a reconnu qu'il signifie cette coiffure royale , 
cette espéce de casque, donc les rois se cou- 
vraient la téte dans les grandes cérémonies, 
composé de deux parties, quelquefois séparées , 
quelquefois réunies , comme dans cette figure : 


vent nulle part , c'est une raison de croire que | 


cet ornement était propre aux rois divinisés 


de la race Ptolémaique , et se rapportait k|] (C) 


l'étendue de leur domination. 
LIGNE XLIV. 


«90) Le mot dczidoridóv semble manquer un peu 
de justesse. Car, dans la réalité, les Pasilies n'ont 
pas /a forme d'aspic : mais elles portent un ou 
plusieurs aspics: il semble donc que le mot 
propre eüt été deriJoyópuv ; cependant, l'aspic a 
quelquefois une telle grandeur que la forme 
générale, vue de face, se rapproche de celle de 
l'animal ; et que le mot 4cxidorc n'est pas tout 
à fait sans convenance. Au reste, Champollion 
traduit l'égyptien en ce sens: /es couronnes or- 
nées d'aspic étant sur les Chapelles /Gramm. 
Egypt. p. 337) ; sens qui supposerait ou que le 
rédacteur égyptien , fort peu grec, comme on l'a 
vu, alu par erreur ...züv dezidotióóv Baca 
"ONTON ( pour o0cüv) eri cv d)uw vaxüv, au 
lieu de fasUuiv TON zi zv d.v; ou bien 
qu'il n'aura pas comprisla phrase. Mais encore ici 
l'erreur n'est pas du cóté du grec. 

(91) Autre circonstance : au milicu des Pasilics 
(aimi iv uíco) sera placée la basilic appelce 
Pschent. 

On a été longtemps incertain sur le sens dc ce 
mot. Villoison voulait y voirle nom d'un cte- 
ment royal, à cause. de l'expression $v mtgié- 
paves (6 BasQas;, que le. roi ayant rcectue, Mais 


M. Drumann a déjà répondu à la difliculté, en ! 


| 


o 


C'est la partie inférieure seule du Pschent 
qui est figurée dans le texte hiéroglyphique 
de l'inscription de Rosette, à l'endroit corres- 
pondant à ce passage. E: 

i92) Cet ornement devait étre placé au milieu 
des basilies , aiti iv 5$ guía. La seule ma- 
niére d'entendre cette disposition, à ce qu'il 
semble, c'est d'admettre que le Pschent s'élevait 
sur une base, dans l'espace vide laissé au milieu 
des basilies, disposées autour du tétragone, les do- 
minant, et formant le sommet de la pyramide. 

C'est avec le Pschenten téte, quele roi était entré 
dans le temple de Memphis , pour la cérémonie 
du couronnement. C'était donc, à proprement 
parler, l'attribut royal, la coiffure privilegiee du 

! roi, celle qu'il devait prendre dans cette grande 
solennité. Aussi, je ne doute point quele Pschent 
ne soit désigné par le mot xuvéz, casque, dans les 
deux passages oà Hérodote, à propos de Psam- 
mitichus (II , 151) et d'Amasis (IT, 162), nous 


h 


représente l'action de se coiffer du xuvéz, comme 
propre au roi, ou annoncant la royauté. 

Alors le mot Wzévc ne pouvait étre encore 
adopté par les Grecs; aussi Hérodote emploie- 
t-il l'équivalant xvvén ; mais sous les Ptolémees, 
le terme égyptien était devenu le terme d'usage, 
parce que le xuv£ n'avait réellement aucun rap- 
port avec la coiffure égyptienne. A cette épo- 
que, bien d'autres mots égyptiens, relatifs 
à des usages des pays, étaient employés par les 
Grecs, tels que zoXjórzc , acupióo et autres que 
les papyrus nous font connaitre, comme à l'épo- 
que romaine , beaucoup de mots latins, tels que 
xgjvcoc, qioxoc, Onvdotov, Jyluv , xsvrupiov, etc. 

(93) La fin de cette ligne peut étre suppléée 
encore avec une certitude compléte. Porson 
lisait : el; s àv Mégz [tt "Asteiov £o; auv]ceAea07; 
et Villoison ..Méus[et Baaüetov Üxuxz. auv]reX. Ce 


24 ) 


dernier supplément est inadmissible, etle premier | 


est trop court; les conditions sont satisfaites, | 


si nous lisons : elc xà & Méyus(ut lsghv, Uxux, iv 
abr guv]rtÀsc07; comme plus haut (l. 8) iv zip 
iv Míugu Gp. 

LIGNE XLV 


(94) J'arrive à la derniére circonstance , la 
plus diflicile à entendre. 


On doit mettre des phylactéres d'or sur le t&- | 


tragone des basilies (iml «99 mpi và, Bacüaíag 
vszpxyoivou, pour xi x00 16v fac Uutüv verp. comme 
aí mepi vo aüjax fcova, pour coU acyuazoc) , etc. 

Et d'abord qu'est-ce que ce tétragone ? Il me 
semble que ce ne peut étre que cette base, né- 
cessairement à quatre faces, qui, sur les tétes 
royales , couronnées de asilies , leur tient lieu 
de support (fig. A). 

Remarquons, en effet, que les édicules repré- 
sentés sur les monuments ayant le toit bombé, 


. comme la téte des personnages royaux, il fallait 


y placer une base offrant une ligne horizontale, 
sur laquelle les ornements royaux pouvaient 
étre assujettis. 

C'était donc autour de cette base carrée (ceros- 
quvov) qu'étaient placées les dix basilies; et au-des- 
sus s'elevait le Pschent qui les dominait toutes. 

(95; La réunion des basifies, du. Pschent et du 
&'tragone , constituait un ensemble que l'on dési- 
gne ici par le mot faaDatov (xarà và mrootieradvov B.) 

Ameilhon et d'autres critiques avaient entendu 
ce mot, BxaDuiov, de la cAapelle, vaóc, dont ila été 
question plus haut, M. Drumann, par une ana- 
lyse judicieuse (p. 242, 243) avait déjà reconnu 
que ce mot doit étre une expression. relative 
aux basilies ou. couronnes, Champollion. love 





toute incertitude à cet égard, en observant que 
*le texte démotique répéte ici le nom du 
« Pschent, et que le texte hiéroglyphique re- 
» produit la figure de cet ornement. » 

Le rédacteur égyptiena donc désigné l'orne- 
ment entier par le signe de l'objet le plus remar- 
quable qui en faisait partie ; l'objet méme aurait 
été beaucoup trop compliqué pour former un 
groupe hiéroglyphique. 

(96) Il reste enfin à expliquer cette circonstance 
qu'on mettra sur le tétragone des phylactéres d'or, 
oü il sera écrit que c'est le basiléum du roi, etc. 

Il faut d'abord remplir la ligne. ll. est evi- 
dent, par le commencement de la ligne sui- 
vante que, dans la partie enlevée, il. était dit 
qu'on écrirait sur ces phylactéres le nom du roi. 
C'est sur cette idee que sont fondées les diverses 
restitutions, telles que 7g[uc dv ol; ypxzcbv &]z, 
proposée dans l'account of the Rosetta stone, etc. 
p. 26; et cette autre, proposée par Porson, y£(uc& 
iv ole yeypjerat Qi]ri.. La. premiére est décidé- 
ment mauvaise ; la seconde est trés-prés de la 
vérité; le doute peut seulement porter sur les 
mots, puisque la méme idée se rendrait égale- 
ment, et avec presque le méme nombre de 
lettres, par 7g[vc8 iv ci yoagthrerat |o, ou 
par ofc éyyoa30otzat Áct, ou méme par iv oc ép. 
(comme irypigev i» vai owíAmw Corp. Inscr. 
L, p. 132, 38); on dirait aussi bien «lc 8 yyo. ; 
enfin,on pourrait emplover le 2* futur voag/,aecat, 
ainsi que l'actif 4pjeuct ou éryodouatv, sous- 
entendu lgeic, comme devant vtvouixaewl. 47 et 
extgzvrgogrisoustw 1. 50. Mais c'est l'actif ou le 
passif qu'on a dà employer, et non le moyen. En 
tout cas, il manquerait encore un nombre; car 
la pensée n'est pas compléte; du moins, il me 
parait peu conforme à l'ensemble de toute cette 
description qu'on n'ait pas dit combien de phy- 
lactéres seraient ajoutés au tétragone. ll est. 
irés- vraisemblable que ce nombre était egal 
à celui des basilies , par conséquent était de 


| dix. Je trouve en effet, dans l'analyse , donnée 


par Champollion, du texte démotique, que le 
mot qui repond à suXaxepia est suivi du méme 
signe dir, qui suit le mot Basüu(ac. Le vrai 
supplément est donc yo[ua& Béxa. ol; ty oxgíoevma 
ex detlv coU Bac deas. 

Quant au sens qu'on doit attacher ici au. mot 
giXaxvípuy, il est fort diflicile de le définir préci- 
sément. On convient que les guAaxvápua étaient 
des amulettes ou des préservatifs contre des mal- 
heurs physiques ou. moraux. La circonstance 
que ces phylactéres doivent étre inscrits et por- 
ter le nom du roi, rapprochée des noms royaux 
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qui occupent si souvent le. dessous des scara- 
bees, donne lieu de présumer que ce sont des 
searabées, qu'on a voulu désigner, d'autant plus 
qu'il s'en trouve en or et de dorés, S'il est quel- 
que chose de probable sur l'usage de ces objets 
sacrés, c'est. qu'ils étaient, le plus souvent, des 
amulettes ou talismans , portés soit en anneaux, 
soit suspendus au cou , placés sur le corps des 
momies, ou peints sur leur caisse, comme qvAa- 
xvípux, selon l'expressiongrecque, ou préservatifs. 

Dans le cas oü les phylactéres dont il s'agit, 
seraient réellement des «carabées, on les conce- 
vrait appliqués, énicibépuevot, sur le tétragone, le 
dessous tourné en dehors, de maniere à montrer 
le nom du roi, gravé sur la partie plate. Mais on 
peut se les figurer autrement, et par exemple, 
comme le montre le dessin ci-dessous (D) , ex- 
primant le nom Ptoléméce, toujours vivant, chéri 
de Phthas qui sont les épithétes constamment 
données à Épiphane dans l'inscription grecque, 
et qu'on retrouve dans le cartouche royal de 
la partie hiéroglyphique (1l. 6, 12, 14); ils de- 
vaient étre placés sur les quatre cótes. du tétra- 
gone, ainsi que les aspics le sont sur le tétra- 
gone de la figure (A). 





Il se peut que le cartouche füt double, c'est-à- 
dire qu'il présentát le prénom avec le nom. Dans 
ce cas, les dix phylactéres avec le nom. du roi, 
auraient offert dix couples de cartouches au lieu 
de dix cartouches simples. 

Ces cartouches, simples ou doubles, devaient 
étre gravés sur une plaque d'or, appliquée au 
tétragone ; et, puisqu'ils étaient au nombre de 
dix, chacun devait correspondre à l'une des ba- 
silies; comme on le voit dans cette autre i- 
gure (E), laquelle, formée de tous les élément. 
rassemblés dans les quatre figures précédentes, 
représente, à mon sens, le basilum tout entier, 
que les prétres ordonnent de placer sur le naos 
d'Épiphane. 





| LIGNE XLVI. 


! — (97) Le pays haut et le pays bas, c'est-à-dire, 

| la haute et la basse Égypte. 

!  Leroiest ici désigné comme il ne l'a pas en- 

; core été ; ce n'est plus Bast «oU... "Exiga-. 
voc; mais Bacüex toU £xtavi moujcavros vÀv 

yopzv. On joue évidemment sur le titre méme 

du roi, "Ext9zvfc, en rapportant au pays sa pro- 

pre épithéte; et, comme ici elle n'a évidemment 

pas d'autre sens que illustre, éminent, éclatant, 

on peut douter que le surnom Epiphane ait, 

comme le pensent Visconti (v. note 8), et d'au- 

tres savants critiques , le sens de manifesté , tou- 

Jours présent ; elle siguüifie plutót trés-distingué , 

illustre entre les autres , dans le méme sens oü 

Diodore de Sicile a dit d'Isis et Osiris qu'ils 
étaient. imiavícvato: Oro( (I, )7). En effet, 

quand -les Latins ont eu à rendre les épithétes 
ixwpavás et imgavéssav, ils ont. employé les 
adjectifs nobilis et nobilissimus. Par exemple, 
saint Jérómce traduit l'épithéte d'Antiochus Épi- 
phane, par qui Nobilis appellabatur (Macch. 11, 
7, 4). Philostorge traduit le titre No6nceuo, 





" 
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par ixegavíazacos ( VILE, 8), et Licinnius Salo- | rémonie sous le régne du prédécesseur d'Amasis, 


ninus, JVobilissimus Cesar, est appelé, dans 
une inscription (ap. Spon, Misc. p. 355), 
imigrvigratos Kaicaxp. Ces exemples, déjà ci- 
tés par Eckhel (Doctr. num. MI, p. 225), 
tirent une grande force du passage de notre 
inscription, et montrent dans quel sens on pre- 
nait ce titre d'Épiphane, donné aussi à quel- 
ques rois de Syrie, de Parthie, de Bithynie 
et de Cappadoce. 

(98) "Tiv tpuixáóa c09 Meaogr. Le texte porte 
TOYTOY. Mais ee ne peut étre qu'une inadver- 
tance du graveur. La méme faute existe dans le 
décret des Sigéens (1. 26 ap. Chishull , Ant. 4s. 
p. 5a) oü lsgétc voóvou. Bacu£ux est par erreur 
pour coU Bxadéwx. On a écrit aussi TPIANAAA 
pour TPIAKAAA. Cette faute n'est remarquable 
qu'en ce qu'elle montre que le graveur chargé 
d'écrire l'inscription n'était pas un Grec; ce que 
prouvent également les autres fautes qu'il a 
commises, comme EIZIIOPEYOMENOI (1. 6) 
pour EIXII; XONOY (1. 233) pour XPONOY ; 
SPIAITIATOPOQN (Il. 37) pour IAOIIL ; IZPQON 
(Ll. 35) pour IEPQN; AXIIIAOEPAQN (I. 44) 
pour AZIIIAOEIAQN; GYEIAZ (l. 50; pour 
OYZXIAX etc. Il faut y joindre la confusion perpé- 
tuelle des A, A et &. Ces fautes, qui altéerent 
si profondément la forme et la nature des mots, 
et en font des barbarismes intolerables pour une 
oreille grecque, annoncent que celui qui les a 
comumnises était étranger à la langue hellénique. 
D'autres inscriptions , sans doute , présentent des 
fautes de graveur; mais je ne crains pas de dire 
qu'elles ont un caractére tout different; elles 
tiennent à la prononciation, à l'orthographe; ce 
sont des omissions qu'on n'a pas réparées, pour 
ne pas endommager la pierre ; mais on peut assu- 
rer que jamais un Grec n'a pu écrire, parexemple, 
'TPIANAAA, ni IZPQN. Il me parait donc évi- 
dent que c'est un Égyprien qui a tracé l'inscrip- 
tion sur la pierre; et remarquons qu'indépen- 
damment de la nature des fautes, le fait en 
lui-méme est trés-probable. On pouvait diffici- 
lement songer à charger un Grec de graver les 
hiéroglyphes, et surtout les caractéres démoti- 
ques, si difliciles à discerner pour un étranger; 
on devait prendre un homme du pays ; il était 
alors tout simple de charger le méme. graveur 
de tracer aussi les caracteres grecs, dont les 
€léments sont si simples et si faciles à recon- 
naitre, 

(99) La célébration annuelle de la. naissance 
des rois était un usage égyptien. Un fragment 
d'Hellanicus de Lesbos fait mention de cette ce- 


Apriés, qu'il appelle Patarmis, yevétAux éxceAoüve: 
Izzápuiit (ap. Athen. XV. p. 680 c.). Cet usage 
existait également dans l'empire Perse, comme 
l'atteste Platon: Basd£ox vevéülix &xuca oet xai 
Éocráze f Acla (5 Icib. I, p. 121. C.-cf. Herodot. 
I, 133;. 

(100) La féte des geneéthlies se célebraitle 3o 
Mésori; ainsi le roi était né ce jour-là. C'est donc 
par un pur hasard que la célébration tombe le 3o 
Mesori. Il n'y a là aucun de ces rapports astrono- 
miques que l'ona rattachés à cette date; de 
méme, le 17 Méchir, n'étant le jour de l'a- 
vénément d'Épiphane que parce qu'il est celui 
de la mort de son pére, se trouve seulement par 
hasard , tomber la veille de l'équinoxe. On ne 
peutrien en conclure pour l'epoque ordinaire du 
couronnement des rois. 

La destruction de la fin de cette ligne serait 
fort regrettable, puisque nous perdrions par là 
une des indications chronologiques les plus im- 
portantes , à savoir celle du jour oà Épiphane 
a regu la. couronne de son pére, et par conse- 
quent celui de la mort méme de Philopator. A la 
vérité, nous avons à lal. 8 la date du decret 
rendu le 18 Méchir à l'occasion du. couronne- 
ment; et.tout indique que la cérémonie a dà 
précéder de peu de jours le décret; mais de 

combien? c'est ce qui était exprime dans la 
partie detruite. 

Heureusement le texte démotique a con- 
servé intact ce passage important. Selon Cham- 
pollion , l'érvptien porte: « pareillement, le 
XFII de Méchir, dans lequel on célébre les 
« fétes de la prise de possession. » Ainsi, en lisant 
[7hw «99 Mejsio ÍmvxxaiDexdrov] ce. qui remplit 
exactement la place, nous sommes certains d'a- 
voir reproduit exactement les mots grecs qui 
ont disparu. 

Dans son admirable mémoire inédit sur 
la notation hiéroglyphique des. annces , mois , 
jours , heures, qui vient d'étre si heureu- a 
sement retrouvé , ce grand philologue, 
par la comparaison des deux textes 
hiéroglyphique et démotique, a démon- 
tré que, dans le premier, le sculpteur | 1 j 
s'est trompé de signe, en mettant celui 
dela végétationya, b 
au lieu de celui de la. récolte 5; ce qui 
donnerait le mois de Phaophi, Tout ce  — 
qu'il dit à cet égard emporte la con- 
viction, 

Un argument irrefragable vientà TR 
pui des raisons philologiques. qu'il a 


A 


— 
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presentées, En elTet, 11e jour du couronnement 
eàt étele 17 Phaophi , il y aurait eu quatre mois 
d'intervalle entre la cérémonie etle decret rendu 
à cette occasion, le 18 Mechir (quatre mois aprés). 
Mais qui pourrait comprendre que des deputa- 
tions, venues dc tous les temples d'Égvpte, eus- 
sent séjourné à Memphis quatre mois entiers , 
pour rendre à Epiphane un honneur qui ne 
pouvait avoir de prix et d'objet que dans le 
moment méme ? 

Le texte qui n'établit qu'un jour d'intcrvalle 
entre le couronnement (le 17) et le decret (le 18), 
est donc parfaitement conforme à la véritc. 
C'est le lendemain méme que les prétres ren- 
dent à Epiphane les honneurs qui lui sont 
dus; et, peu de jours apres, ils ont pu retourner 
chacun dans le temple oü il était attaché, va- 
quer aux devoirs de son état. 

Assurément la conjecture de Champollion n'a- 
vait pas besoin de cette confirmation nouvelle. 
Cependant la coincidence des preuves d'un or- 
dre différent a toujours quelque chose de satis- 
faisant pour les esprits qui aiment la vérité, et 
qui savent en discerner les caractéres. 

Il me parait bien peu probable que le rédac- 
teur grec ait rectifz l'erreur qui se trouvait dans 
les hiéroglyphes. Puisqu'il donne la vraie date, 
c'est qu'il n'a pas eu à traduire un texte fautif; 
l'erreur n'est pas non plus dans le démotique. 
Ainsi nous pourrions conclure de cette observa- 
tion que le texte grec est le premier, le démoti- 
que le second, et que l'hiéroglyphique a éte traduit 
en troisiéme sur celui-ci. C'est ce qu'une analyse 
plus compléte de l'un et de l'autre pourra con- 
firmer plus tard. Dans l'incertitude qui les en- 
veloppe encore, il faut signaler tous les indices 
aux explorateurs, et attirer leur attention sur 
tous les points obscurs. 


LIGNE XLVII. 


(101) Le parfait vevoixactv (sous-entendu oi 
Íepeiz) est à remarquer. Les jours dela naissance 
et de l'avénement d'Epiphane étaient déja re- 
connus pour éponymes, c'est-à-dire , qu'ils por- 
taient le nom du roi; mais, à dater du couronnc- 
ment, ils seront désormais célébrés par «ne fete 
et une panégyrie. 

Quant à l'expression jours éponymes et à l'u- 
sage qui s"y rattache, les inscriptions de Dendéra 
etdes Cataractes, ainsi que mon commentaire à ce 
sujet (dans les Recherches pour servir, etc., p. 168 
et 383)l'ont, je crois, suflisamment éclaircie. Ces 
jours portaientle nom du roi, de méme que chez 
nous cecus des saints; et, comme le nombre de ces 


consécrations devait étre fort considérable, les 
mémes jours pouvaient porter différents noms 
dans divers temples; c'est ainsi qu'à prendre les 
diverses parties du monde catholique, il y a 
plusieurs saints fétes le méme jour. 

Ces deux jours sont le principe, la cause de 
tout bien, of 53s. dy. dpysyol. Le 3 n'est pas 
inutile, il donne une force plus grande à cette 
flatterie. L'emploi de l'adjectif dg/5y&x, au lieu 
de aícix est une. élégance qui se retrouve dans 
le style de Polybe (v. Lez. Polyb.) et des Septante 
(v. Schleusner 1, 452). L'emploi de ce mot ap- 
pliqué à une chose, non à un Aomme , dans le 
sens de cause , de principe, a une teinte poétique. 
Euripide a dit de méme xax&v dpgnyov lxgalvt 
vov (Hippol. v. 881, ibique Valckenaer.). Platon 
avait déjà employé les deux adjectifs «b... alriov 
xal dpymyov alxiv slvat «6 oov (Cratyl. p. 401 
D); ce que Polybe a redit plus tard, en mettant 
agyr X le premier (I, 66, 10). La gradation des 
idees est mieux observée dans l'ordre contraire. 

Ces mémes jours. L'égyptien dit, selon Cham- 
pollion : « ces jours, le XXX et le XVII (Gramm. 
Egypt. p. 186). » L'adjectif mémes est remplacé 
par le nombre répété encore une fois, apparem- 
ment pour plus de clarté. 

(102) Le supplément, proposé par Porson, 
Éop|t)v xal mawíyuptv dv volg xav Al]rumrow lepoic 
ne laisse aucun doute : outre que cette restitution 
est appelée par le sens, l'égyptien montre que 
la lacune était ainsi remplie; car il porte: « On a 
* solemnisé ces jours le XVII et le XXX par une 
« panégyrie, chacune dans son mois, daus tous les 
« temples de l'Égypte. » 

Des deux idées de fete et de panégyrie, le 
rédacteur égyptien n'a rendu que la derniere. 
ll aura pris sur lui de retrancher l'autre, la 
croyant comprise dans celle de panégyrie. En- 
core ici , il est peu probable que l'addition soit 
du fait du rédacteur grec. 

La différence principale consiste dans l'idée : 
chacun dans son mois , que dit l'égyptien, selon 
Champollion, au lieu de chaque mois, xack ysiva, 
que dit le grec. 

L'expression xack uva n'est susceptible que 
d'un seul sens. Comme xaz' évuruzóv, chaque 
année, et xa! fy£pav , chaque jour, xavk uva ne 
peut signifier que caque mois ; c'est notre par 
mois. Citer des exemples à propos d'une chose 
si claire est parfaitement inutile. D'ailleurs , 
s'il ne s'était agi que de féter le 17 Meéchir et 
le 3o Mésori , l'addition chacun dans son mois 
serait absurde. On ne la comprend bien quc 
dans le cas, oü, pour honorer les deuz jours , 
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vn les féte chaque mois, c'est-à-dire, que lc 
17 et le 3o de chaque mois seront célébrés. 
L'hésitation de Heyneet de M. Drumann(p. 252) 
sur ce point n'est pas motivée. Ainsi la fete 
et la panégyrie en l'honneur d'Epiphane doivent 
se célébrer vingt-quatre fois par an. La différence 
est donc encore ici tout à l'avantage du grec. 
ll est clair que le rédacteur égyptien n'a pas 
compris la locution xax uva. 


LIGNE XLVIII. 


(103) La réunion de$ deux mots 6ucia; xal 
exovóds se trouve encore plus bas ( l. 5o ) ainsi 
que dans l'inscription des Cataractes (l. 12 v. mes 
Rech. p. 345) et toujours dans le méme ordre. 
Philon de Byblos, ou le prétendu Sanchoniathon, 
dit yokcxal 0ucíac (ap. Euseb. Prep. Ev., 3, p. 36, 
B). Cette réunion se trouve ailleurs, mais dans 
un ordre différent; Hérodien : «zov&ai 33. uv 
xal Qucíau, ayoAdtew (VIII, 3, 5). 

(104) Au lieu de « et toutes les autres choses 
« d'usage, comune dans les autres panégyries » 
l'egyptien dit: toutes les autres choses prati- 
quées dans ces panégyries (Champ. Gramm. 
Égypt. p. 186). L'idée de l'Égyptien est incom- 
plette : celle qu'exprime le grec l'est moins. 
La méme locution se trouve à la ligne 4o: sa 
7k vouióusva. auvttsiv, xaük xal coi; dYot Üsoic. 

(105) La lacune de cette ligne est bien difficile 
à remplir. On a proposé beaucoup de conjectu- 
res. Heyne : roof] ati suv dO vs vois m ]peyouévots. 
Porson: zpolé| cti Qi5óvas vote Leprüaty voic ma Joey op. 
d'autres : xpofis[aq. (as Éoprke jurc Ouaudv xal amov- 
38v vx]pr7. Mais aucune n'est satisfaisante; j'en 
pourrais produire d'autres qui ne le seraient pas 
davantage. L'interprétation de l'égyptien, donnée 
en cet endroit par Champollion, étant vague 
et ne fournissant aucun secours, j'aime mieux 
m'abstenir, que de donner une conjecture vaine 
qui pourrait n'étre qu'une idée fausse. 

(106) Le rédacteur emploie constamment dew 
ou dysoUa: avec l'idée de fte (1. 46, 47, 49, 5a); 
et euyttsiy avec vk vouitóusva ou bien avec 6u- 
díac et axov3d (l1. 4o, 48, 50, 52); c'est une 
nouvelle preuve dela propriété des termes qui 
distingue cette rédaction. 

LIGNE XLIX. 


(107) Outre ces 24 fétes, on en institue une 
plus solemnelle tous les ans, xax' iviauróv, une féte 
annuelle, ixéxtic ou éxevíotux loprá , laquelle se 
vélébrera pendant cing jours de suite, à partir 
du. 1*' Thoyth. 'Eg' $u£gac vivet, pour signilier 
pendant cing jours (per quinque dies) est une ex- 
pression fort. correcte, puisqu'on la trouve deja 


dans Thucydide (Thes. ling. Gr. T. IV, p. 481. 
D. ed. Didot.). On aurait pu dire aussi &yewv ài 
foprhy xal vravierupiw mtzvinic£pouc. . . . dvb ST, vou- 
uxviac. . . comme l'auteur des lettres de Platon 
a dit: 6ücet Sucíav cwk Seyfutpov (Epist. VII, 
p.349 D). Heyne remplit la lacune de ia tin 
en lisant xav év(aucbv xark müczw cv] gopav; 
supplément beaucoup trop court. Porson est 
bien préférable : xaz' ivi[ausüv. xavk cv € dvo 
xai viv xdwwo] yopav ; c'est la méme idée; mais 
du moins la place est remplie exactement. 
Toutefois l'égyptien ne favorise ni l'une ni 
l'autre. Selon Champollion , il porte: « dans les 
- temples de l'Égypte entiére pour le roi.... 
* chaque année », ce qui suppose qu'il y avait 
dans le grec xac ivi(autóv iw coi Íspoig co, 
xatk c)v] yoav, ce qui donne les27 ou 28lettres 
nécessaires pour remplir la lacune. 
LIGNE L. 

(108) Depuis la néoménie de Thoyth. Je re- 
marque que, dans tous les papyrus et les ins- 
criptions, on rencontre l'orthographe 806, non 
O06. C'était, en effet, la véritable, qu'on re- 
trouve encore dans le copte Gt0O'T. 

Ce passage n'a pas été bien compris. Le grec 
signifie simplement que la féte se celébrera pea- 
dant cinq jours à partir du 1** Thoyth. Pourquoi 
cette. époque plutót que toute autre? Est-ce 
parce que le commencement de l'année etait 
une époque plus particuliérement solenniséc? 

En insistant sur le mot zeéoménie, on a cru 
qu'il s'agissait du 1** jour de la lune, jour de 
féte chez les Grecs (Ameilhon, p. 101, Drumann, 
p. 255). Mais la nouvelle lune n'a rien à faire ici. 
Le Thoth ou Thoyth, comme tous les mois de l'an- 
née solaire vague égyptienne, ne pouvait , que 
par le plus grand des hasards, commencer à 
la nouvelle lunc, Le rédacteur grec a donc tout 
simplement exprime le premier du mois, par uu 
nom grec qui n'avait de sens que dans son pro- 
pre calendrier; c'est ainsi que Ptolémee dit la 
ncomeénie des Epagoménes — pour le 1** des Epa- 
goménes (4lmag. MI , 1. p. 315 Halm.) et la aco- 
ménie de Thoth, pour le 1** (VI, 12, p. 874; 
v. mes observ. dans le Journal des Savants, 1818, 
p. 267) Ceci est encore un indice que la rédac- 
tion primitive est grecque; dans l'hypothése oà 
le grec aurait été écrit aprés l'égyptien, celui-ci 
ci exprimant le quantiéme par /e premier, le ré- 
dacteur grec n'aurait pas ete chercher le. mot 
neomenie, 

Autre observation à faire : à l'exception de 
la date du decret, le calendrier macédonien ne 
parait. plus nulle part dans l'inscription. En 
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effet, les rapports compliqués et nécessairement 
variables des deux. calendriers ne permettaient 
pas d'etablir une concordance fixe, à moins de 
désigner l'année ; dans l'indication générale des 
jours à féter, il était nécessaire de choisir l'un ou 
l'autre. Or, les cérémonies devant étre célébrées 
par des prétres égyptiens dans leurs temples, 
c'était leur calendrier qu'il fallait employer.Nulle 
équivoque ne pouvait alors exister pour eux. 

(10g) Danscetteféteannuelle, outreles sacrifices 
et les libatious , qui ontlieu aux autres fétes, on 
fera une cérémonie particuliére, à laquelle il 
parait qu'on attachait de l'importance, puisqu'on 
prend la peine de l'exprimer, iv al; xal actgavi- 
opfisovnv. Ameilhon a déjà cité le passage ana- 
logue du décret des Sigéens: &cav Bb moist 0vcíac, 
ercgavogopeivuzav (1. 3o, 31, ap. Chish., 4nt 
4s. p. 5a). Il semble donc que ce soit là 
une cérémonie grecque, insérée au milieu de 
toutes ces pratiques égyptiennes. Eu effet , sur 
aucun monument égyptien , on n'apercoit rien 
qui ressemble à une couronne , comme l'enten- 
dent les Grecs, soit portée à la main , soit mise 
sur la téte,et par conséquent rien qui ressemble à 
cequ'ils appelaient cvegevngopía. 1l se pourrait 
que, pour le culte des Ptolemées au moins, on 
eüt ajouté une cérémonie grecque à toutes les 
pratiques égyptiennes; cela n'aurait rien que de 
vraisemblable. Mais cette cérémonie est bien plus 
ancienne en Égypte. Le remarquable passage 
déjà cite d'Hellanicus de Lesbos (5? siécle avant 
J. C) nous montre l'usage des couronnes de 
fleurs, dans les fétes des GénétAlies, sous le pré- 
décesseur d'Amasis, Apriés, (ap. Athen. XV, p. 
680. B). Serait-ce là un usage déjà emprunté 
à la Gréce ; ce qui n'aurait rien. d'étonnant à 
cette époque? En tout cas, la ex£y2vzsopía, dans 
les fétes célébrées lors de la naissance des rois 
d'Égypte, est sans nul doute une cérémonie bien 
antérieure aux Ptolemées. 

Lesigue qui, dans l'inscription hiéroglyphique, 
correspond au mot aztoavzgop/zouctv, selon l'a- 
nalyse de Champoliion, est une espéce de rameau 
À cing brauches tout à fait analogue à celui qui 
exprime la végétation dans la notation des mois 
(plus Haut note 100), excepté que les branches 
en sont courbes et un peu couchées; ce signe 
est surmonté d'une sorte de zaud entrelacc. 


Z 


| 


La réunion des deux sigues exprime trés-bien la 
double idec que présente le. mot. couronzie , 
celle de feurs et celle d'entrelacer, &vàr, v)axó- 
piva ; comme dit Hellanicus : oetigzxvic , 8v 
leger , (05). dv&lov matdpavosz T5 dpa mipua- 
)Metácoi. 

(110) Le supplement que je propose pour la 
fin de cette ligne, au lieu de celui qu'a proposé 


Porson, donne un sens complet et satisfaisant. 


LIGNE LI. 


(111) Le sens de xxvayuwpíca, sur lequel on s'é- 
tait mépris, a été parfaitement expliqué par Vil- 
loison, à l'aide d'exemples convaincants, tirés des 
auteurs Alexandrius (cf. Sturz, de dial. maced, 
p. 174, 175) Le mot ygnpatwspóc est égale- 
ment fort connu dans le sens d'actes publics , de 
decisions émanées de l'autorité compétente (Bech. 
sur l'Égypte etc. p. 331. Peyrou, ad Pap.Tau- 
rin. 1, p. g1). Quant au mot qui vient aprés, et 
dont la premiére lettre, la seule conservée, est 
un À un À ou un À, la conjecture de Porson 
Seeyuartiopos; est douteuse, le mot n'existant pas 
dan; le sens qu'on est forcé de lui donner ici, et 
ayant été pris (l. 30) dans un sens tout different. 
C'était à coup sár un substantif masculin, ayant 
une signification analogue à jgmpamuiow. Mais 
je n'en trouve pas qui convienne. Un autre sera 
peut-étre plus heureux. 

Le supplément entier de Porson, xai «kk 
tok, PeryuamispoUe voUc dvijxovrag sl vÀv] ipa- 
ctízv abrov , péche en ce point que xaraywpícat 
n'y a point de régime; ce régime ne peut étre que 
lpareimv; et l'expression xaayepísat elc roUc 
y gnuaviapobs xai xous d|Jous...] «hv lepactlav veut 
dire quel'on consignera la mention de son sacerdoce 
dans les actes etc.; ce qu'on aurait pu exprimer 
aussi de cette maniére: vJv lepactíav aüvoU elc coyc 
X gnis... dvagípsatat ou dvowstaecat, comme Por- 
phyrea dit de Ptolémée Philométor et d'Évergéte 
IL, có» ypnpamirgów dvagtpopwev el dpkgocípouc 
( ap. Euseb. Chron. p. 225, l. 32 ). 

La locution t&v 0:&v, àv lsparzóouct est. trés- 
bonne, Óóv étant regime de tspazeóv , puisqu'on 
dit bien íspxrzóstw  ctwó; (0:99) ; sans qu'il soit 
nécessaire de voir ici un cas. d'attraction , non 
plus que. dans «& 6&5, & lspivrur. d'Hérodien. 
(V, 6,6). 


LIGNE LII. 


(112) "Ekcivax 8t «0i; dou, lBurau. Le mot 
Vuszat est placé en opposition avec «pti. Le ré- 


( 40 ) 


dacteur veut parler de ceux quinesont pas prétres. 
L'adjectif DXow ne doit pas faire supposer que 
ceux qui précédent étaient aussi des i3uscat. Cet 
emploi de JJXoc , qui se trouve dans les meil- 
leurs auteurs, a été expliqué plusieurs fois 
(voy. mon Appendice aur Lettres d'un Anti- 
quaire, p. 84); en ce cas, il y a une syl- 
lepse, qui peut ainsi se résoudre : Zftivat coi, dÀ- 
Aoi (dvüpérrotc) ÜBubezte (o90:). L'idée exprimée 
par z20' ajzoi; est rendue en liéroglyphes par 
les mots, dans leur maison ( Champoll. Gramm. 
égypt., etc. p. 278). 

, Ce trait est curieux , en ce qu'il montre que 


chez les Érryptiens, les simples particuliers (i- | 


141) ne pouvaient sans permission élever et con- 


server chez eux des chapelles portatives, ni : 
faire les cérémonies qui s'exécutaient dans les | 


grands temples. 

En Gréce, les gens superstitieux étaient cn- 
clins au culte particulier et intérieur. Il suflit 
de rappeler Théophraste qui nous représente 
le superstitieux élevant une chapelle (Itpàv i2pó- 
«2592:), dans sa maison ( Charact. XV1). Les lé- 
gislateurs ont regardé cet usage comme un abus, 
et ont senti la nécessité de le réformer. Platon. 
dans les Lois ( X. p. go9, 910), bláme les per- 
sonnes qui, dans l'espoir d'apaiser les dieux, 
élévent des autels et des chapelles (&ugobexal tec ) 
au sein de leurs maisons; il en. démontre les 
inconveniens , et il propose cette loi : Que per- 
sonne n'ait de chapelle. dans les maisons particu- 
liéres; mais qu'on aille sacrifier aux temples pu- 
blics, etc. (iso pmi ale dy Ula olxlate Dxmiatio...). 
La loi des Douze Tables disait de méme : Sepa- 
ratim nemo habessit deos, etc. 

Il résulte évidemment de notre passage que 
la méme interdiction existait en Érzypte. Si la 
chose n'eàt pas été défendue, il aurait été inutile de 
la permettre en cette occasion, et seulement à 


le passage correspondant du texte hiéroglyphi- 
que, passare grammaticalement analysé par 
Champollion : célébrer ces fétes, chaque mois, 
chaque année (Gramm. égypt. p. 314). Dés lors, 
la lacune devait étre remplie de cette maniére : 
auvxtAoo[ e Tk vóptux 0v Éopzai; raig «t xazk uva 
xai 72 Jic xac! dviaueóv. 

Ainsi les. particuliers, l2u5rzt, auront la per- 
mission d'avoir chez eux l'édicule du roi; mais 
ils seront tenus d'accomplir tout ce qui est pres- 
crit dans les fétes, tant mensuelles qu'annuelles, 
indiquées plus haut; car l'édicule ne doit point 
rester inutile; le possesseur doit le sanctifier par 
une conduite religieuse : et c'est ainsi que Platon 
' défend d'avoir dans sa maison des cAapelles, 
par la crainte que le possesseur ne se livre à 
quelque acte irréligieux ou déshonnéte, ou ne 
| s'en serve pour couvrir ses délits. En ce cas, 
; Platon veut que la cAapelle soit transportée dans 
| le temple public, «ic «& Znuózux dmogépet 7k leoi 
| ck ÜZix. ( Legg. X. p. gro). Il considérait donc ces 
| chapelles comme des z2«coí(, ou édicules portatifs, 
tels qu'etaient les édicules egyptiens. Il est vrai- 
semblable que, dans la pensée du rédacteur du 
decret, la permission eát éte retirée, si les céré- 
monies religieuses n'eussent pas été düment ac- 
complies. 

La grande analogie de cette prescription du 
philosophe grec avec le passage de notre decret, 
me fait conjecturer qu'il s'agit d'une antique loi 
que Platon a connue en Égypte, et dont il avait 
senti la justice et l'utilité. 


LIGNE LIII. 


(113) Ici, comme à la ligne 38, le rédac- 
teura préferé la forme ajte à abfdvo, qui est 
plus usitée, Adtey ou a)fdvaty vwd. pour dire, 
élever quelqu'un, tiiv, augmenter ses honneurs, 


l'égard de l'édicule du roi; car il est bien en- | rendre sa position plus belle, est du style 
i 


tendu qu'il ne s'agit que de l'édicule susdit, xat 
Tbv mporignaévov. vaóv. L'egyptien se contente du 
démonstratif « il est permis d'ériger cette. cha- 


« pelle consacree au. dieu Epiphane » ( Champ. | 


Gramm. égypt. p. 185, 199 et 518). 


Et eucore, les prétres. mettent-ils une coudi- ; 


tion à la permission qu'on accorde. Cette condi- 
tiou est annoucee par les lettres. euvetAou , à sa- 
voir auvtsAodvrs,, comme lit Porson, ou cuvtt- 
oua: que je prefere, avec un régime que Porson 


| des Septante : £c Enoé ut 6 0tóc (Gen. XLI, 52), 


oà le Codez Alexandrinus emploie le verbe Gyouv 
(V. Schleusner, f, p. 494). 

La lin de la ligne se remplit avec toute certi- 
tude par les mots que Porson a suppléés. La 
formule est connue et constante. Toute l'iucer- 
titude consiste à savoir s'il y avait dv ez», «lc 
avfAvy ou. irl ev), avec ou sans l'addition de 
ix devant cciotou Aou, ces locutions étapt éga- 
lement usitees, Dans la stéle de Turin, on lit: 


^ 1988 pipi dvaypsias (xl aci Ate oic 





supple ainsi : r& spon fxovez vóutua dv vraie lopraic, 
7x]ie xar ivixuzóv, C'est bien là le fond de l'idée; | 
mais les mots. étaient. autres; il y avait, outre 
l'idee d'annce, celle de mois, comme le prouve 


1$ EXXvixois xai irjoplot voduuaat; cela est par 
faitement. analogue à ce qui se lit sur la pierre 
de Rosette, La stéle porte en effet deux inscrip- 


C) 


tions, la premiere démotique, entierement effacé, 
la seconde en grec: comme dans l'inscription de 
Rosette , les caractéres démotiques y sont appe- 
lés éyyópia Ygdppata, non éxxopix, ce qui sc- 
rait cependant le mot propre, s'il fallait s'en 
tenir aux distinctions subtiles, trop souvent chi- 
mériques des grammairiens (cf. Bekker. 4necd. 
gr. p. 187. 25; 259, 18. Une remarque à faire, 
c'est que les caractéres grecs sont. nommes les 
premicrs , quoiqu'ils ne viennent qu'en second 
Dans l'inscription de Rosette, au contraire, les 
textes sont nommés dans l'ordre oà ils sont 
rangés sur la pierre, sacrés, locauz et grecs. 
Pourquoi n'est-il fait mention sur cette stéle 
que de deux seuls caracteres, grecs et démotiques? 
C'est , d'une part, que les auteurs du décret ne 
sont pas seulement les prétres de Diospolis, mais 
aussi les magistrats civils et tous les habitants ; 
et de l'autre, que le sujet n'a rien de religieux, 
puisqu'il s'agit de conférer des honneurs civils 
à un particulier. 

Porson avait ajouté guíAavo; devant crtproU 
A0ov; mais l'idée de noire n'est pas dans l'égyp- 
tien; il n'y a que celle de dure, comme sur la 
stéle de Turin, ix exXnpoü Aov(l. 28). Il nc 
manque qu'un c au commencement de la ligne 
54, , et peut-étre ix; mais je crois que la cassure 
de la pierre, en cet endroit , existait déjà, et 
qu'elle a obligé de commencer cette derniére li- 
gue un peu en retraite des autres. 


LIGNE LIV. 


(114) La fin de cette line ne pouvait étre res- 
tituée complétemept, sans le secours du texte 
hiéroglyphique. 

Ce qu'il y a. de certain d'abord, c'est l'idée 
que la stéle sera placée, soit dans chacun des 
temples des dieux du premier, second et troisiéme 
ordres, iv íxágtp *Gw «t mQürev xal Sevrépu[v 
xai sp(ruv íspij] comme avait lu Porson (mais, 
en ce sens , il faudrait mettre riv avant «23; 
soit dans chacun des temples du premier, du se- 
cond et troisiéme ordres , en lisant apivtov Gpóv. 1l 
serait assez diflicile de se prononcer entre ces 
idées, qui peuvent également ressortir des élé- 
ments conservés; la premiére serait appuyée par 
le passage d'Hérodote, oà cet historien parle 
des trois ordres de dieux , «&v mo/ruy 6v, «bv 
Surépov, vüv pitwv (Herod. II, 145); ce qui est 
répété par Plutarque (de Malign. Herod. p. 857; 
T. IX, p. 403 Reisk.). 

Sans le texte hiéroglyphique, on se déci- 
derait pour cette explication; car on ne 
pourrait guére invoquer, en faveur de l'autre, 


que ce passage de Platon qui semble distinguer 
trois ordres de temples : gric (rapíac) el cà 
uéqirta lepk, bio 0 elc và cpxpórepa, mpbx Bd «à 
lygaMevata. (forsan ebreMovara) Éva (Legg. Vl, 
71 P- 760, a); ce qui peut étre étranger à l'Égypte. 
^ Les deux idées se confondent réellement 
dans unc seule : car l'ordre, le rasg des 
temples ne résulte- t- il pas nécessairement de 
celui des dicuz? en sorte que les premiers, les 
seconcs , les. troisiéómes temples, ne seraient rien 
autre chose que les temples des premiers, se- 
conds, troisiémes dieux. La seule importance 
qu'on puisse attacher à l'une ou à l'autre de ces 
deux expressions, c'est de savoir quels termes 
grecs (àv vpízwv Ür&v lepip ou T&v vplrwv lapi) 
le rédacteur avait adoptés. 

En tout cas, la ligne n'est pas remplie par 
les mots *àv *pítwv lspóv; il y a encore une la- 
cune d'une trentaine de lettres. 

D'aprés son analyse manuscrite , Champollion 
lit ainsi les hiéroglyphes de la fin « (qu'on place 
la stéle) dans les temples premiers, seconds, troi- 
siémes, auprés de (au-dessus, il est écrit de sa 
main, au crayon, oz sera) l'image sacrée. du roi 
vivant pour toujours.» Dans sa Grammaire, la 
phrase est ainsi analysée, signe par signe,.. dans 
les temples du premier , second, troisiéme ordres, 
oi scra l'image en pied dü roi (p. 239). La seule 
incertitude consiste dans le sens des mots o 
sera ,0u bien auprés de : si cela veut dire dans 
lesquels sera l'image du roi, il s'ensuivra que 
l'on ordonne de placer la stéle dans ceuz des 
temples..... oà l'on aura sculpté l'image du roi, 
auquel cas la lacune du grec devra étre remplie 
par les mots : .. piv, dv ol« £eviterai 4 x00. fa- 
aUo slxov. Mais ce sens me parait difficilement 
admissible; car, comme il est dit plus haut que 
cette image doit étre placée dans chaque temple 
delÉgypte (l. 38 ) , sans exception, l'addition 
serait parfaitement inutile. C'est donc l'aurre 
sens qu'il faut choisir : oz sera, c'est-à-dire à 
l'endroit ok sera l'image; ou, comme Champol- 
lion l'avait d'abord exprimé, auprés de l'image. 
De cette maniére , l'idée est compléte. On avait 
le soin d'indiquer quelle serait dans les édifices 
la place oà l'on mettrait les stéles : quelquefois 
on se contentait de dire vaguement : iv vi éri- 
qaviocávo vóri ; quelquefois aussi, on indiquait 
le lieu avec précision; ainsi, dans l'inscription 
de la stéle de Turin, il est dit que cette stéle 
sera placée sur le soubassement du temple [ez5;- 
cat B3 c) evfy Ex) t7 xor iboc 790 lepov (1. 31). 
Ici, on indique que la stéle, qui consacre les 
,onneurs rendus au roi, sera placée prés de 


(43) 


son image qui elle. méme doit l'étre iv zi im | 
gaveotéto xóm (1. 38). Il ne saurait donc y avoir 
de doute sur le complément 93 v5, 19v alvobiou 
BaaMox elxóvt, qui remplit exactement la ligne. 
Lerédacteur égyptien a misici le cartouche entier 
de Ptolémée, oà sont exprimées, outre son nom, 
les épithétes alvo6(ou, Jyaxmpévou 6xb xou 4px 
( Gr. égypt. p. 310). Le rédacteur grec aurait 
ajouté ces épithétes, si la place l'eüt permis; 
mais il n'a pas voulu recommencer une autre 
ligne pour deux mots qui se trouvaient déjà | 
tant de fois dans le corps de l'inscription. 

Je terminerai ce commentaire en disant que | 
les stéles, contenant de tels décrets, ont dà etre 
extrémement multipliées; puisqu'il est prescrit 
de déposer un exemplaire de celle-ci dans cha- 
cun des temples de l'Egypte; et la preuve 
que lordrea été mis à exécution, c'est que 
notre pierre a été trouvée à Rosette, à prés de 
quarante lieues de Memphis, trés-certainement 
sur l'emplacement d'un ancien temple, oà elle 
avait été déposée, conformément aux prescrip- 
tions du décret. Il a dà en étre de méme de 
toutes les autres stéles avant le méme carac- | 
tére; et, quoique une multitude infinie de ces mc- | 
numents ait été détruite, par l'usage qu'on en a 
fait dans la bátisse, il doit en rester encore un | 
grand nombre cachés sous les couches du limon 
du Nil. 

On en connait déjà au moins quatre, outre celle | 





de Rosette ;à savoir : 1? la pierre dite de Menouf, 
découverte dans une mosquée de cette ville par 
MM. Dubois Aymé et Jollois, laquelle porte une 
double inscription, démotique et grecque. (Descr. 
de l'Ég. État mod. t. 1I, p. 98); et elle existe 
peut-étre encore dans ce méme lieu ; 2? la pierre, 
couverte d'une triple inscription , trouvée en 
18oo, dans une mosquée du Caire, par M. Ca- 
ristie ( Descr. de l'Ég. Int. Mém., t. lI, p. 144); 
c'est celle qui a fait ensuite partie de la collection 
de M. Mimaut, et dont le Musée du Louvre 
vient de faire l'acquisition; par malheur, les let- 
tres en sont tellement effacées , qu'il est impossi- 
ble d'y lire autre chose que quelques mots isolés 
(V- Dubois , Catalogue de la collection Mimaut , 
p. 41); ils suflisent cependant pour montrer 
que le monument n'est pas une répétition de 
celui de Rosette; 3* la stéle de Turin citée plus 
haut; 4* celle de Busiris, oü le texte grec a 
dà étre suivi d'une inscription hiéroglyphique 
( Recherches, etc., p. 39a, 409. 

L'existence de ces cinq inscriptions bilin- 
gues, à deux ou trois espéces de caractéres, doit 
donner l'espoir que des fouilles bien dirigées 
dans le sol des anciens temples améneront tót 
ou tard la découverte de quelqu'une de ces 
inscriptions doubles ou triples, dont l'étude 
comparée couduirait à déchirer tout à fait le 
voile que notre illustre Champollion a si heu- 
reusement soulevé 
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Elixów et Eoavov, 77. Mégn (039), 37. Tápia (rà), 65. 

"Evbólox, 62. Mjva. (xaxa). Tox 09 Mtaopl, 98. 
"Evoy) tv tijv joa», 58. Naoí, comme sucrol , temples porta- | T; 

"E£axoctédat, 43. tifs, 81. Tewpéquwrroc, 39. 

"EtoZetas xüv vais, 81. Navmía, 35. düaviguati Rl, 39 
"Exapóvetv tivi, 20. Néo; TioVapatoz, 1, 16. Sbpoviitetv Grip, 61- 

"Exsi, ixtio, 19. Novara, 108. Do |[ylaxat (0v) &xvvgévos (ol), 29. 
"Exxvoghórga: 16v Biov, 5. Eavàviis, non xcci , 15. qrulaxripu, 94. 

"Excite, 77. Eóxvos, 77, 81. Xcoruxucuot lid. 


Xéópa. et. y pas, 8. 

Xeopat (5 &veo xai 7, xw), 97. 

X éopaz (Imi) uévtv, 30 

Tissu, 16. 

"Févr ou Eyévt, 91. 

Alexandre, son culte, 12, 13; sa politi- 
que, 18. 

Apis et Maévis, 60. 

Aspic, ornement des coiffures, 86. 

Arsinoé Philopator, 13. — Philadel- 
phe, ib. 

Astarté adorée à Memphis, 28. 

Bérénice Évergite, 13. 

Byssus, lin, non coton, 38. 

Calendrier, 15, 108, 109. 

Coiffures royales, 83, 99, 

Couronnes de (leurs portées dans les 
généthlies, 109. 

Couronnement d'Épiphane, date, 100. 

Décret des Prétres, date, 100. 

Décrets grecs, leur formule, 15. 

Démotique (texte) écrit aprés le grec, 
avant l'égyptien, 100. 

Dix coiffures royales sur un naos, 
83. 

Égyptiens (mots) en grec, 92. 

Epiphane; événements de son régne, 
16, 50, 51, 52 


( 44) 


Épithétes et titres des rois, 7. ' 

Eponymes (jours; tf. 

Eupolémus (le faux), 3. | 

Génétlilies, fétes, 99, 100, 109. 

Grec jtexte) de l'Inscription de Ro-| 
sette , est l'original, 15, 19, 24, 33, | 
37, 72, 75, 76, 100, 102, 104, 108 
— gravé par un Égyptien, 98. 

Habillement des statues , 17, et des fi. | 
gures de bas-relief, 80, 

Hermapion, 10. 

Erw » Wépavog et cpagiyuto;, | 
39. 


Impóts, 21, 24. | 

Jours éponymes, 10f. ! 

Lycopolis, du nome Busirite, 45.— Sié- | 
ge de cette ville, 49, 50, J 

Majorité des rois, 16. | 

Manéthon (le faux), 39. 

Memphis, lieu du conronnement, 
18. 

Mnévis et Apis, 60. 

Naissance des rois, 99, 100, 109. 

Nil ; ses crues, 48. 

Nombre frois, 39, 79.— diz, 89. 


Philopator, ses actions, 13, c. 

Polybe, 16, 49, 51. 

Prétrise des Ptolémées à Alexandrie, 
12. — de Soter à Ptolémais, ib. — 
des reines, 13. 

Prétre (grand) de l'Égypte à Alexan- 
drie, 33. 

Prétres égyptiens; leur voyage annuei 
à Alexandrie, 33. 

Prétres (droit payé par les), 31- 

Protocoles des actes publics, 7. 

Ptolémées, leurs titres leur culte, 12,13. 

Révoltes dans la haute et la basse 
Égypte, 42. 

Sanchoniathon (le faux), 39. 

Stéles, placées dans les temples, 114. 
— bilingues à deux ou trois carac- 
téres, ibid. 


| Superlatifs exprimés par trois, 39. 


Temples (propriétés des), 30. 
Temples portatifs , 81. — dorés, ibid 
Temples construits, réparés ou embellis 

par les Ptolémées, 66, 67, 68, 72. 
Temples de différents ordres, 111. 
Temples dans les maisons, 112, 
Transport des édicules, 82. 


Noroes, changement dans leur circons- | Troubles au commencement du régne 


cription, 45. 
Pasteurs; leur invasion, 53. 


d'Épiphane, 42. 


ADDITION. — L. 3. On a déjà remarque que les mots xa$dz:p 6 "Hoawroc, et óv. & "Hoatcoc 
lBox(iactv se rapportent au culte d'Héphastos ou de Phthas établi à Memphis. On doit, je pense, 


tirer la méme conclusion de la triple mention de "HAwx faite au méme endroit, xaüdzso 6 "Hiuwc, 
puis à & "HAXux Zoxev. hy vix, et enfin utou «oU "Hiov. Ces trois circonstances feraient présumer 
qu'il existait à Memphis un temple d'Hé/ios ou de Phré, quand méme il ne résulterait pas de l'ins- 
cription de Busiris qu'en effet ce temple était un de ceux et peut-etre le principal de ceux qui se 
trouvaient daus le voisinage des Pvramides (v. mes Recherches, p. 405 
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